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SkSokes:  Tonía  yo  el  propósito  de  ofrecer  á  esta  Keal  Academia  uq 
tralwjo  concreto  y  redondeado  y  lo  más  perfecto  poeíblet  en  consonan" 
oia  con  mis  hnmlldes  aptitndea. 

Pereatoilas  oonpacioncs  y  inebrantos  en  la  salad  lo  han  impedido} 
limitóme  pues,  cnmpliendo  cotí  honroso  cncarofo,  á.  someter  A  la  ilustra- 
ción de  mis  compañeros  algunas  notas  y  brev<'S  consideraciontis  perti- 
nentes á  cuestiones  histórico-profesionales  del  antiguo  reino  aragonés. 

A  juzgar  por  el  tenas  y  general  silencio  que  en  materias  de  Medi- 
cina, guardan  las  crónicas  regionales,  al  tiablar  de  la  Edad  median  se* 
meja  qne  la  confederación  catalana-aragonesa  estaba  snmida  en  a^- 
Bo  espantable,  inaudito,  en  punto  á  la  ciencia  de  nipóeratos;  como  si 
no  tuviese  esta,  en  nuestra  región,  organismos  docentoH  ni  profesiona- 
les, régimen  nosocomial,  asistencia  médica  rural  y  urbana,  servicio 
castrense,  cientfflca  intervención  en  licencias  y  prácticas,  policía  pro- 
lesional  y  ni  aún,  lo  qne  es  más  lamentable,  hombree  doctos  y  eBelare> 
cides  en  el  Arte  de  la  salnd«  Tal  es  la  carencia  de  datos. 

Con  efecto,  á  excepción  de  muy  contados  árabes  y  judíos,  de  los  fa- 
mosos Arnaldo  de  Vilanovi  y  Unmón  LulI,  de  Miró,  Rrncruera,  Jaime 
Roig  y  al^i^uiios  otros  de  superior  reputación,  antes  como  íilósofos  y  li- 
teratos que  como  médicos,  no  hacen  meaciúu  las  historias  generales, 
ni  las  particnlares  del  Arte»  ni  siqniera  las  monografías  lilst6rlco*pro- 
fesionalesi  de  doctores  sobresalientes  ni  dejan  tampoco  entrever  la  se* 
gnridad  de  que  en  esta  comarca  tan  poderosa  en  las  armas,  tan  infln- 
yente  en  política,  tan  adelantada  en  artes  y  letras,  írozara  de  la  Me- 
dieina  como  institución  viviente  y  lozana  con  todos  los  prestigios  de 
autoridad,  de  saber  y  de  ordenada  organización  posibles  en  aquel 
tiempo. 

En  la  modestísima  esfera  de  nuestras  aptitudes  hemos  procurado 
lltnari  en  parte  mínima,  tan  amplia  lagaña  y  demostrar  qne  el  Arte 
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de  Galeno,  hallábase  r  n  esta  comarca  al  nivel,  cuando  menos,  dn  los 
pueblos  más  caitos  de  Europa  y  que  sus  funciones  privadas  y  públicas 
eran  tan  perfectas  como  cabía  esperar  en  siglos  ya  tan  distantes;  por 
otra  parte  y  merced  á  nuestra  diligencia  y,  sobre  todo,  á  la  erudición 
de  alj^inos  compafierofi  do  Academia,  logramos  señalar  (1)  un  razona* 
ble  nAmoro  de  sabios  doctores  qne  llegaron,  por  la  fuerza  de  sos  méritos 
y  la  efteaeía  de  sos  cualidades,  á  la  suprema  catexoifa  de  archiatros, 
protofísicos,  médicos  de  las  familias  reales,  do  maestros,  examinado- 
res, contrilmycndo  á  establecer,  por  medio  de  la  humanitaria  y  pro- 
f;rosi  va  ciencia,  cordiales  relaciones  entre  la  institución,  los  magnates  y 
el  pueblo. 

De  todo  esto  no  he  de  hablar  hoy;  sólo  me  propongo  robnsteoeor  y 
sancionar  noticias,  por  nosotros  ya  pablioadas,  recordando  algunas  for- 
mas de  gratitud  y  de  admiración  adoptadas  por  los  soberanos  de  Ara- 
gón para  con  sns  léalos,  celosos  ilustrados  médicos  y  cirujanos,  Y 
esto  no  á  título  de  curiosidad  l).'il¡uh',  sino  con  el  mAs  hondo  intento  de 
que  se  pueda  adivinar  la  robustez,  trabazón  y  esplendores  de  la  corpo- 
radún  salatífera  en  el  antiguo  reino  aragonés  y  la  consideración  que 
de  los  monarcas  merecieron,  en  las  lobrcgoeces  de  la  £dad  media,  los 
discfpnlos  de  Esculapio. 

Aparte  de  las  quitaciones  en  consonancia  con  la  altura,  responsa- 
bilidad y  antigilcdad  de  los  cargos  médicos  junto  á  los  reyes,  á  sus  fa- 
milias y  en  relación  con  las  costumbres  de  los  tiempos  ó  la  esplendidez 
generosidad  y  de  los  soberanos,  estos  solían  demostrar  su  reconoci- 
miento A  los  físicos;  por  serTiclos  ordinarios  y  extraordinarios,  con 
donaciones,  mercedes  y  exenciones,  medios  similares  ft  los  destinos, 
títulos  de  nobleza  y  condecoraciones  usados  en  días  contemporáneos. 

Jaime  T  de  Aragón,  protector  de  los  Estudios  de  Montpellier,  Ma- 
llorca y  Valencia,  formador  de  la  Universidad  de  Lérida,  se^ún  una 
ley  de  Felipe  II,  celoso  de  la  salubridad  ú  higiene  de  los  pueblos,  or- 
ganizador de  serricios  médico  legales,  como  la  visita  de  cárceles  y  asis- 
tencia de  heridos  (9)  y  fundador  de  hospitales  para  dolencias  contagio- 
sas, declaróse  enemigo  del  intrusismo,  prohibiendo,  en  20  de  Julio  de 
1272,  el  ejercicio  de  la  Medicina  &  cuantas  personas  no  hnbies«i  sido 


(1)  y4ftnM  ratr*  «IrM  Morltos  nuMiroa  «Ollnie»  egregia».  <Be«ept*ri  de  If  aoreta*. 

«La  FarmHCÍH  en  el  HÍ((In  xiv.>  <Lri  >(><  Hcin»  oa  ol  Rvino  do  Ar»f{ón.>  «Enfermedades 
de  rejea  ;  médiooe  de  oámara.»  «Carta  geogiiflea  hiatdrioa  de  la  Medieiaa  «a  C*t»l«- 
fl««*«t«  ,y  v«ri«aMM«dMp«bllo*S««  m  JU  Sl0Í9  JMMtfee,  Jtoriüta  Ibtn-mmtHeama,  El 

Reiiaurador  Farmacéutico,  Revittai»  Cienciat  midieat ,  do  BAroeloua,  ünftta  médica  futa- 
lana,  Révitta  valenciana  dé  Cíentíat  mádicat,  Rtviit/i  critica  de  httioria  y  liUratur'i,  fíoledn 
4b  la  Real  Academia  de  Rueño»  Letra»,  «to. 

.     (S)  (kirtídair»d»Vüniw»iUd*MinUpélU9r.Tom,l,p.Xaia»i*p»a^olmn9,Uh.Ycm' 
pital*  XXU;  On»tt.4é  (Mahrita,  wol.  t.*  lib.S.*«i*.  VIH;  Paator,  Fvrirtgnt  VaUnUmMXn 
38;  Areh.  de  1»  Corona  do  Aritgóo.  Beg.»  9,  f.' 72  y  Hr.|í.''21,  ^""4^;  y  la  c on 'r  ronr     en  lo 
Ratpenat  de  VaUnoia.por  D  J.  Bodrigo,y  PertegAs,  oonetitayeu  algunas  de  lae  faen- 
é9  dnacto  «arcén  1m  «AmMloMa  ««BlmldM  «a  «stopfaráfe* 
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examinadas  y  aprobadas  para  tal  misióa,  cristianos  y  judíos,  y  sea 
oual  toien,  su  sexo;  decreto  famoso  confiimado,  por  Jaime  de  Mallorca 
en  y  que  no  sólo  patentiza  la  fnneldn  de  tribanales»  la  existencia 
delá  policía  profesional,  de  los  examinadores,  la  intervención  del  po- 
der central  en  asuntos  de  pública  salud  y  decoro  de  la  ciencia,  8i  que 
dicha  disposición  fué  uno  do  los  fundaniontos  de  la  seriedad  mMica, 
del  régimen  de  las  instituciones  docentes  y  golpe  rudísimo  á  la  turba 
de  charlatanes,  embaucadores  y  curanderos  que  explotaban  la  igno» 
rancla  y  él  terror  de  las  gentes  con  detrimento  de  la  majestad  de  la 
«áencia  Upooritica. 

Ahora  bien,  este  monarca  protector  de  la  Medicina,  y  á  raíz  de  la 
conquista  de  Valencia,  hizo  donación  al  maestro  Guido,  su  médico,  de 
cuatro  jovadns  de  tierra  t  n  Canipanar,  casas  en  Valencia  y  además  un 
huerto  de  Uabohamor  Halmo  Hegnec,  Alfaquim  y  una  viüa  en  término 
de  Valencia.  A  este  mismo  profesor,  Gtddo.  al  que  se  apellida  meiéUeu» 
dominé  rs^ns;  concedióle  el  mentado  rey,  en  1338,  casas,  lieredades  y 
huertos  de  Mahomad  liuarda^'anama;  en  esta  donación  so  rcincluyó  á 
Guido  entre  los  hombres  ile  Huesca,  y  on  la  anterior  entre  los  de  Te> 
ruel,  circunstancia  que  inclina  á  considerarle  aracjonés. 

Al  propio  Guido,  en  1277,  titulándole  médico  déi  rey,  le  otorgó  ésto, 
nna  casa  lindante  con  sns  posesiones  de  Amaherez;  en  el  mismo  alio 
se  le  biso  donación  de  cierta  mezquita  con  establo  y  casas,  lindante 
con  sus  haciendas  (8). 

Mucho  antes,  en  1249,  recibió  este  profesor,  merced  á  la  regia  mu- 
nificencia y  como  médico  de  la  reina,  casas  en  Játiva,  junto  a  las  de 
Bereoguer  Eos;  también  se  le  donó  una  casa  en  Alcira,  con  establo  y 
corral. 

Finalmente,  la  bija  del  profesor  Guido,  llamada  Jacomete,  recibió 
de  regalo  tres  jovadas  de  tierra  y  una  jovada  de  Tifia  (4). 

Diebo  monarca  que  prohibió  á  los  barberos  trabajar  en  días  festi- 
vos, que  se  cuidó  do  la  limpieza  de  las  poblafinnes,  (5>  que  adoptó 
medidas  contra  los  adulteradores  de  alimentos  é  impuso  la  convenien- 
cia de  que  todo  enfermo  grave  se  confesase  en  la  primera  visita  del 
módico  6  del  cirujano,  concedió  A  Jium  BaldoTlno,  sn  quirurgo,  y  al 
bermano  de  éste,  yarias  donaciones,  en  1248  y  1S68,  según  testimonio 
de  Diago;  en  136t  dló  al  primero  ciertos  terrenos  con  áeretíbo  á  edifi- 
car en  ellos  (6). 

Casas  en  Valencia  donó  el  soberano  al  módico  Berenguer  Cncolels 
y  &  dos  hermanos  suyos  {7). 


®  Ool-  d»  Dos.  inéditos.  Bepatk  <•  ValMMUu  Ton»  IXt 
(«)  Ool.d«Dee.la«dlt.B«p.**in. 

dBí  n«ff.«  8,  f.*  m,  (knh.  ú%  U  Oov.  4*  Aragón)  Fniv  4»  TaliMl*. 

ILég.°  10,  f  -  06. 
(7)  Ool.  Doo  ia*d.  t«m.  II.  B«p.«. 
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Al  maestro  G.  Anglicos,  donó  casas  de  Agec  Albara  con  haerto  y 
onjktro  joyadAB  de  tierra,  la  Petra  (8). 

Á  Jjmto  AlmeredI,  médieo  del  rey  concedU  6Bte,  en  1271,  quinien- 
tos sueldos  jaqneses  sobre  el  Almodin  de  Zaragoza,  eximidndole,  ade- 
m.^s,  de  los  tributos  corrcspondio?itos  A  los  judíos  (9). 

Al  físico  Jufln,  vecino  de  Tarazoiia  le  confirmó,  en  Diciembre  de 
12174,  un  censo  áuuu  de  cuarenta  sueldos  barceloneses  (10). 

A  BU  oirnjaDO  Juan  Jaeobo,  israelita,  ana  donaelón  eonaiatento  en 
unos  terrenos  que  podia  vender,  edificar,  ete.,  situados  apud  foiiam 
pontis  AlgoriM  (Febrero  1263). 

Este  mismo  archíatro  había  recibido  en  1249,  tierras  y  Tifias  COn 
huerto  y  torre  pequeña  en  Mardá,  Murviedro  (11). 

Las  anteriores  y  exprimidas  noticias  autorizan  para  considerar  al 
Conquistador  como  ferroroso  proteetor  de  la  enseftaiusa  y  pr&etiea  de- 
eorosa  del  Arte,  á  eayos  profesores  otorgó  mercedes  en  premio  &  sos 
buenos  servicios,  que  no  repudió  &  loa  médicos  de  religión  contraria  á 
la  católica  y  quo  trató  A  sus  físicos  como  auxiliares  en  sus  empresas, 
como  hombres  de  guerra  entre  los  que  distribuyó  los  ínitos  de  sos  con- 
quistas. 

No  hay  para  que  recordar  las  tan  sabidas  mercedes  y  donaciones 
otorgadas  por  Pedro  HI  á  sn  médico  Amaldo  de  Vilanoya  (12),  pero  si 
deoir;  que  entre  sus  médicos  de  cámara  tnvo  Pedro  III  a  un  Pedro  de 

Vllanova  (no  Arnaldo)  á  quién  llamó  fisico  nostro  y  otorgó  mercedes 
en  1281;  qnn  el  mismo  soberano  concedió  á  magistro  Lame  phisicú  nos- 
tro  et  dominr  regine  carissime  nostre,  cierto  beneficio  sobre  la  sal  pro- 
cedente de  la  Albufera  de  V'aleucia,  en  1279;  dio  la  escribanía  de  la 
Veguería  de  Tarragona,  en  1284,  al  phiMUo  magistro  liaymunáo,  é  Ví'^ 
zo  libre  y  franco  de  9tMS«o  tervltio  y  psyto  al  magistro  Bartolomé  de 
Garlenya,  médico  del  Obispo  de  Valencia  y  á  petidónde  este  (1281). 
AdomAs,  por  si  puede  tener  algún  valor  para  cuantos  «jp  dediquen  al 
estudio  de  inolvidable  Arnaldo  de  Vilanova,  consiofucmos  que  en  el 
Archivo  de  la  Corona  de  Aragón  (Beg.  46,  f   95,  v.°)  existe  un  docu- 
mento fechado  en  Logrofto  &  16  de  1288,  en  qne  el  rey  Pedro  UI,  se  di- 
rige &  GnUtermo  de  Espiáis,  Bayle  de  Barcelona,  manifestándole  que 
Manuel  y  Amaldo  de  Vilanova  deben  darle  32,000  sueldos  turonenses 
por  sn  redención.  Estas  noticias,  que  debemos  á  la  erudición  de  nuestro 
compañero  en  Academia  Sr.  íseparra,  liáUanse  en  los  siguientes  docu- 
mentos del  mentado  Arcliivo  de  ia  Corona  de  Aragón:  (Keg."  44,  f  237; 
206;  10.  v."  y  166). 

El  hijo  coarto  de  este  monarca,  casado  con  Qnillermlna  de  Honca- 


(8:   Col.de  Doo  Inéd.  ottad» 
(0)  B*g.»  14.  f.o  liS. 

m  B*t.*SBbf.*aM* 

(11)  Col.  de  Doo.  Iséd.  cftada. 

(U)  Bi»t.  d4  lo»  litt,  MpaftoiM,  por  D.  U.  Mcaindsa  y  PaUyo,  tom.  I  y  lUg.  4A,  í.^  XU. 
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da,  pidió  prestada  á  su  sastre  una  cantidad  no  crecida  parapAgar  al 
cirujano,  Maestro  Eíridio,  en  Mayo  de  12'JO.  Este  rae^O  prueba  qae  el 
infante  Pedro  era  pobre,  pero  agradecido  (13). 

La  raisraa  virtud  so  revela  en  la  súplica  de  Blanca  á  su  esposo, 
el  ny  D.  Jaime  ü,  en  Enero  de  1900,  pura  que  eonoeda  alguna  he- 
redad en  Lorca,  al  cinijaiio  (barliero)  de  la  real  cacui,  Ifaestro  Goiller^ 
mo  (14;. 

El  propio  monarca,  dos  años  mas  tarde,  regaló  A  su  cirujano  Beren- 
guer  de  (,'ariera,  en  1303  y  siguiente,  3CK)  sueldos  para  un  vestido  y 
250  sueldos  pura  que  compraiíc  un  libro  de  Avicena.  Donaciones  nada 
despreciables  en  aquel  tiempo  y  reinado,  cuando  sabemos  que  el  mo- 
narea  Jaime  n»  en  tal  aAo,  regaló  &  Femando  IV  un  peine  de  marfil, 
^[uandam  péctíném  éburneum  (15). 

£1  soberano  do  Aragón  en  1306  á  1308,  concedió  merced  á  los  pro- 
fesores de  cámara,  Juan  Amclí  y  Guillermo  Corretjer  para  extraer  dos 
rocines.  Al  primero,  médico,  mayor  del  rey,  dió  permiso  para  amojo- 
nar tierras  en  Gandía  en  1320,  (16)  y  le  regaló,  más  tarde,  dos  t^arra- 
eenoe,  permiso  para  extraer  granos,  caballos  y*  mulos,  aparte  de  la 
qnitaéidn  de  9000  y  5000  sueldos  y  otras  generosidades  regias  que  al- 
oanxó  en  su  larga  carrera;  este  médico  drrid  á  ttes  monarcas,  consi- 
guió la  legitimación  de  su  Idjo  Raimundo,  logrando  ventajas  para  au 
pueblo  de  Novalles  (17 1,  En  verdad  que  dicho  Juan  Amelio,  cuyos  ser- 
vicios reconoció  Pedro  IV  eu  1336  y  que  llegó  á  ser  primer  médico  de 
o&mara  de  Alfonso  IV,  olíín  phUieuB  majoria,  no  fué  acaso,  el  primero 
.  en  tan  élerado  caigo,  pues  én  Octobre  de  1303  el  rey  de  Aragón  tras- 
ladó á  Sancho  do  Bail  una  renta  de  mil  sueldos  que  antes  gozaba  el 
profesor  regio  Ber 71.  Martin  oUm  j>hisicus  noster  dice  el  docnmento. 
Ocurre  preguntar,  ¿el  traslado  de  la  renta  obedeció  á  muerte  del  Arcbia- 
tro  ó  á  cesantía?  (Keg.»  199,  t°  120). 

A  Martin  de  ^alzarroja,  arcliiatro  de  Jaime  II,  le  dió  su  señor  300 
aneldos  para  reponer  un  mulo  que  se  le  babia  perdido  y  600  sueldos 
además;  en  otra  ocasión  pomiso  iHunt  estraer  cereales  y  una  donación 
en  la  villa  de  Segart.  (18)  (Anos  1306  &  1325). 

Al  médico  de  los  infantes  Berengner  de  Faro,  napolitano,  se  le  con- 
cedió franquicia  de  pechos  y,  {)or  mediación  de  la  reina  D.**  Blanca, 
dos  mii  sueldos,  como  al  maestro  Enrique,  médico  del  rey^  eu  íeclia 
1310(19). 


W  Attth.  d*  U  Cor.  d«  Aragta.  B«ff.*  S,  t>^  ll,  T.* 

{M)  OartM  «•»!••,  »*«  lina 

(16)  B«r.*SN,f.*1SymT.*. 

m  Bck  "IT?,  r.°36-R«ct.8H^f.»lMLp-Bt|i.ltSjSUkf.*ia^fMir-B«fS.8IISyBn, 

a7)  B«n-  924  y  326,  f  .•  US  — B«g.*  SB8  7  W.  b.  SI  y  80.-  Reg.»  811,      80^  (MtMft 
wto  profstor  •xUUn  mnltitud  da  dooatneoios  en  el  oit»do  Arohivo}. 

m  B«s.°  9BS,  f.o  06.— Beg.o  803,  C<>  S(70.-ilegi.  Wl  ÍS»,  f.«  148^B«g.  «Ll,  f  • 

(M  BHi.soS]rSov.ikis%ttibSoa 
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En  este  mismo  afto  concedióod  íranqalcia  de  pechos  al  maestro  Pau- 
lo, médico  de  la  infanta  Leonor,  y  título  de  médico  do  M.  al  canóni- 
go de  Lérida,  Ramón  de  Vilalta  (20). 

Bernardo  Serra,  cirujano,  el  judío  Alatzar  y  el  napolitano  Bernardo 
Crix,  médicos  de  palacio,  así  como  Pedro  do  Lema,  Pedro  Gavetis  y 
Bernardo  de  FertegAs,  cirujano  de  Alfonso  lY»  ofrecen  ejemplos  de  re- 
giofl  agradecimientos  y  munificencias  (21). 

Tierras  en  Slallorca  concedió  Pedro  IV,  en  1350,  á  su  flel  médico 
Alejandro  do  Rocafort  y  donaciones  al  médico  de  las  infantas  Constan- 
za y  Juana,  Borcnírucr  de  Tmriíis,  padre  do  Pedro,  arcliiatro  del  Papa 
Luna,  á  quien,  i)or  haber  acompañado  al  Gcremüuiosú  cu  su  viaje  á 
Gerdé&a,  el  rey  le  liizo  firanco  é  inmnne  de  tribatos  (22). 

Alatzar  y  Abenardno  médicos  (28)  judíos,  gozaron  dilatada  Inflnon- 
cia  en  palacio,  disfrutaron  muchas  y  considerables  mercedes  de  prO' 
lija  recordación  y  fueron  troncos  de  familias  de  médicos  p  tln tinos. 

Otro  profesor  que  gozó  de  alta  y  duradera  inlUicncia  fu<3  el  valen- 
ciano Pedro  iios  de  ,Urdins,  oriundo  de  Roma,  cuyos  antecesores  aquí 
vinieron  para  tomar  parte  en  las  conquistas  de  Jaime  I;  por  esta  eir- 
cnnstancia  y  por  eminentes  serVicíos  profesionales,  Pedro  IV  le  con- 
cedió, por  mediación  de  D.^  Elcnora,  anmento  de  aneldo  en  1343;  una 
renta  sobre  la  Aljnmade  llontblanc,  una  mesa  de  cambio  en  Valencia, 
un  huerto  con  tierras  y  ediflcios  en  la  plaza  de  las  Ollas  de  la  ciudad 
del  Cid,  una  posesión  en  Vilafrauca  (Morella),  título  de  nobleza,  auto- 
rización para  fundar  uua  capilla  y  un  mayorazgo,  legitimación  de 
dos  hijos,  cesión  de  una  renta  en  Bturiana  (Castrón),  permiso  para 
extrae  rocines  &.,  &.  (34). 

Entre  las  muestras  de  agradecimirato  de  Pedro  17  á  sa  fteico,  Pe* 
dro  líos,  consta  la  siguiente  peregrina  fjracia  á  saber;  que  el  monarca 
se  comi'ronietió  á  recibir,  ipso  fació,  jjor  in»''dico  de  cámara  al  descen- 
diente directo  ó  colateral  que  aquel  señale,  con  tal  deque  Heve  su  ape- 
llido^ sea  médico,  y  goce  del  antedicho  mayorazgo  con  la  renta  de  cien 
Ubras  (S5). 

A  un  descendiente  de  este  Bos,  llamado  Domingo,  en  1405,  siendo 
médico  de  cámara  se  le  donaron  nnos  molinos  de  harina  de  trigo  y  de 


m  B«fi.SMySlff.l^*i«y««>-]Uv.*«l.ft.lSlylBl. 

<Sl)  Bag.o  STfj,  f  "  rS.-Bn- "  ■>r9.  f.-  íS.-Rcr  »  8Se,  fs.  198,  «4,  aSi.-HaR."  866,  fa.  20, 
87  J 147.— B«g."  íi^Jo,  f,"  ¿Oo  -íieg.  iüi.  f.'-  106.-Beg.«  Í88,  f.»  13.~B«g.<' ««,  f  »  34.-ii«K.o 
•nS^f*  SB.-'B«i?istro  1006.  f .«  1^  (Acera»  d«lttMlooa]«tattr,  txlalMBBte4«VilB««n* 
ftreneiu  ou  el  Aroh.  de  1»  Cor  do  Aragón), 

(9B)  Beg  *  UU,  f  «ISÉT.,  y  1S9  y  «igaientai. 

(0)  BagB.Ktii,  r"7<^^:>H,  f.»  i20;h7':,  f;  igtUIB,f.*US,ISO,T.*IilkSd«arMlM,  s&o 
1390  y  oiros  m&s  so  retierea  h  Abeudrduo. 

(M)  Rega.  881,  f.»  161.-885,  f.»  60.-S8a,  f."  310  y  SaS.-S87,  f.«  71  y  81.-eSI,  f.«  BaL-99l| 
1."  6  y  4a-896,  f.«  ISS,  168  y  166.-600,  f.«  1ÍB.-90S,  f.»  SS.-llS7,tf««  8N.->«n,  f.«  18S.-1MS 
f  o  1^  y  ottot  doeuMiitM  d«l  flltedo-AvohiTO* 
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anos  en  Mnotno  de  YiUaiTeal  y  ademáa  el  aeflorfo  de  Blbeaaltes,  Be- 
rita  7  Trailles,'  no  obstante  otras  mereedes  (26). 

Por  aquel  tiempo  á  un  archiatro  balear  llamado  Roger  ó  Royer  le 
obsequió  el  monarca  con  zapntos,  calzas  de  p;ino  azul  dePerpi&ány 
capelOf  costumbre  regia  que  estaba  muy  extendida  (27). 

Harto  se  os  aleanza  sefiores*  qne  no  entra  en  nnestro  pnqpóslto  la 
mención  de  todos  los  archiatros,  la  noticia  de  todas  sos  relaciones  con 

él  trono  ni  los  datos  biográficos  do  los  profosorns;  en  este  exprimido  y 
Arido  sumario  sólo  caben  al|íunas  muestras  de  la  real  munificencia, 
citando  de  paso,  algún  hecho  muy  curioso  ó  desconocido  ó  de  revelan- 
te mérito  en  la  historia  médica  de  la  región. 

Esta  última  eirennstaneia  conenrrló  en  un  profesor  eminente  lia* 
mado  Frimeisco  Cunill,  Conllli,  Gonicnli,  qne  de  las  tres  maneras  se 
escribió  su  apellido.  Era  el  tal  un  médico  quo,  por  haber  asistido  al 
rey  Juan  I  en  una  dolencia  peligrosa,  hízole  donación  el  monarca  de 
uua  casa  en  la  calle  (jue  iba  do  la  Plaza  Nueva  A  la  de  Baños  nucTos 
en  Barcelona;  (28)  esto  acaeció  en  1387  cuando  ya  convalecía  el  sobe- 
rano aragonés,  épooa  durante  la  enal  enseflaba'Hedicina  en  la  escue- 
la de  Hontpellier  el  citado  Conill,  qnien  tenía  parientes  en  Valencia» 
entre  ellos  el  ramoso  becario?  fundador  del  hospital  de  Menágnerra. 
Ahora  bien;  dicho  doctor  y  maestro  que,  sin  duda  fué  llamado  para  cu- 
rar al  rey  de  Aragón,  por  virtud  de  bu  extensa  y  sólida  reputación,  tal 
vez  por  indicaciones  del  médico  de  cabecera  Bernardo  Figarola,  (29) 
fué  profesor  de  cámara  del  rey  Carlos  eliUolo  de  Nayarra,  á  cuyo  mo- 
narca Inspirá  y  compelió  para  llerar  A  ttooaino  una  reforma  uniy«r8i« 
taria  de  la  mayor  trascendencia  y  utilidad.  Fa6  el  caso  qne  si  bien 
en  los  Estatutos  de  la  Universidad  de  Montpellier,  de  1340,  se  estableció 
y  recomendaba  que  cada  dos  años  se  practicase  una  anatomía  corpo- 
ral en  su  Escuela  do  Medicina  y  aunque  Luis,  Duque  de  Anjou,  (30) 
en  Octubre  dé  1376  ordenó  &  las  autoridades  de  la  ciudad  que  todos 
los  aflea  entregasen  el  cuerpo  de  un  ajusticiado  para  las  lecciones 
prácticas  de  anatomía,  según  vonfan  haciendo  las  f  scuelas  ItalianaSi 
singularmente  Bolonia,  lo  cierto  fué  que,  A  pesar  de  talos  disposicio- 
nes, por  falta  de  costumbre,  de  celo  y  por  repugnancia  instintiva  de 
las  gentes,  no  se  verificaban  disecciones  humanas;  entonces,  Car- 


(86)  KeK-oaaOO  f.*14a-»n,ft.lttyl<A.-2l08,f.<>8ri  TQAlto.-aSie.t.»  105  y  »i^8.SltB 
f  ■  '-•j\ü'ü.  f  '  S3,  vuelto. f,"  B8.  vuelto  ;Ac«rc»  dol  módico  Donifngo  Ros  oonaAI- 
t«M  1«  monograñ»  del  8t.  Bodsigo  Partegát.  ValssoU  I9Qi,  dada  en  el  Inetitato  médieo 
TnlmaUa*  y  aveetoo  utf Mi»  ük  ardOuln  é»  fairo  tV»  «a  A  Ar^to  JfiMfM  Déte*.  IWI). 

(87)  Beg.»  ao,  f.»  4«  Reg.»  226SI,  f.»  66  y  L»  Conr  dn  Dúo  Amóde  VIH.- J.  CAmua,  1009. 
C9S)   Libro  1  •  7  ».«  de  Or«oí»a  fi  80y  177,  TÍ(^);b.  r.hl  y  2087  y  231,  i."  142  doo.  relativo 

4  un  Pedro  ConlU,  ano  130B  &  ISOB. 

028}  Raga.  1S87,  f."  lli;  W65,  f.o  9B0,  IStS,  f.»  fOi  1801,  f.*  114 
(H)  0>rtalaÍNd*l*UaivtnIMdttllMtp«m««,tomol.*. 
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los  el  Malo,  señor  de  Montpcllor;  en  ti  de  Junio  de  1877,  nc(H^ 
d6  aqaella  obllf^aelón  &  las  autoridades  conminándolas  á  su  enmpU* 
mi«Lto  sin  alegación  de  esensa  fondada  on  el  sexo,  reUgiAn  ni  cir- 

canstancia  alguna.  Este  importante  mandamiento  termina,  asegurando 
el  monarca  navarro,  que  «por  miraraientos  A  los  recurrentes,  yrofe- 
bores  y  estudiantes  de  la  Universidad  y  por  consideración  á  »u  dilecto 
y  fiel  múdico  Francisco  Conill,  accede  A  la  súplica». 

No  hay  que  decir  lo  mucho  que  contriboíria  al  esplendor  y  fama  de 
dicha  Escuela  la  práctica  constante  de  la  Anatomía  debida,  en  parto 
principal,  á  la  salúduría  y  autoridad  de  un  médico  regnícola  quien 
ganó,  con  su  ciencia,  la  frratftud  del  monarca  araj^onés,  una  casa  en  la 
calle  de  la  Paja  C'  implantó,,  por  su  ascendiente  con  el  Soberano  de  Na- 
varra, una  de  las  innovaciones  más  grandes  y  de  mayor  trascenden- 
cia con  que  cuentan  las  d^pUnas  médioas  en  el  Sudoeste  de  Bu- 
h>pa. 

No  vaya  á  creerse,  por  lo  apuntado,  que  los  médicos  palatinos  vi- 
vían cou  esplendidez,  colmados  de  regalos  y  cobrando  puntualmente 
sus  honorarios  y  remuneraciones.  £n  ingentes  circunstancias  no  suco- 
día  asf .  Traigamos  al  recuerdo  que  no  pocas  de  las  consignadas'  mer* 
cedes  solían  ser  pagos  atrasados  de  servicios  múltiples  y  á  Teces  peli- 
grosos, como  las  empresas  de  conquista  en  que  acompafiaron  á  loB 
soberanos;  casos  hubo  en  que  las  dádivas  fueron  saldos  de  cuen- 
tas muy  aflejas,  ora  como  médicos  de  cámara,  bien  como  examinado 
res  6  como  especiales  delegados  del  trono  .. 

Femando  I  ordenó  pagar  á  Domingo  Roe  y  Pedro  Soler  (31)  bono- 
rarioe  dcTcngados  en  el  reinado  anterior  como  &  Oort,  Podio  y  Rícart. 
Al  cirujano  P.  Blas  concediéronle  título  de  familiar  i>ara  un  su  hijo, 
como  pago  de  servicios  (;-i2).  I"]n  nuestras  ñoras,  fundadas  en  docu- 
mentos de!  Arctiivo  de  la  Corona  de  Aragón,  aparecen  deudores  los  re- 
yes á  Juan  Amelio,  (33)  Maestro  Paulo,  y  á  Berenguer  pariera  (34) 
por  servicios  médicos  y  por  unas  bestias  que  tuvo  esto  al  servicio  del 
rsy;  *  O.  de  BIterris  (35)  por  unas  medicinas;  á  Pedro  Ros  (36)  por 
antiguos  servicios;  60  sueldos  pagáronle,  á  Francisco  de  Sorgos  (87) 
por  médica  asistencia  á  la  reina  D.*  María,  bien  que  ésta  pidió  dine- 
ros á  las  ciudades  para  atonder  á  sus  dolencias,  lo  que  revela  clara> 


(81)  Vid  CiUiim  ${jregia;  y  lo*Bcs*.ai04,f.°i&y  •lgs.iaeB,f.«88í8L8e^f.»aB¡SU0,£hflBy 
li7:0ftrtMrMle»leg  ISO. 

(82)  B«ía  906  y       f.*  149. 

(3S)  K«RS.  808,  f.»  184;  864,  f.»  105. 
»i    R«((.^.'H^J.  f.0  270;  Canas  r«»lM, láST, UIB. 

m  Baff»«888bf.«Sní  H7,f.«n. 
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aMM  1407, 1460,  147%. 


Digitized  by  Google 


ponus  tüB  HvmFicvirciA  rbal  9 

mente  la  escasez  del  peculio  regio  en  tal  época;  G.  Miró,  macho  tiem« 
po  despaés  de  fallecer  sa  oliente  Juan  II,  ato  reidamaba  tos  hoaora- 
rioB  f aenltatiTos;  Jaime  Sena  en  1471  tenía  cnentaa  pendientes  con  la 
Beal  Casa  y  es  qae  los  monarcas  sofrían  grandes  y  Inengas  apreturas 
monetarias  ú  olvidaban  en  determinadas  circunstancias,  abonar  sus 
sneldos  &  los  médicos  palacic-os  i,38).  Lo  de  siempre-,  en  materias  pro- 
fesionales sacien  disiparse  los  buenos  propósitosj  con  el  término  de  la 
urgencia  y  el  ñnal  del  servicio. 

Conociendo  el  Oeremonioio  el  poco  crédito  que  sn  regia  palabra  te- 
nía entre  loe  médicos  acreditados,  escribió  con  grande  apremio,  al  fí- 
sico Gaillenno  Ooitelier  para  que  se  trasladase  inmediatamente  al 
lado  do  la  reina  enferma  á  grandes  y  tiradas  jomadas,  con  la  siguien- 
te posdata:  no  ae  ature  per  paga  ni  jpcr  cosa  del  mon  car  nosjoot  farets 
ací  mtisfer  comjplidament  (39). 

Oon  la  miBina  fecba  f  por  igoal  motíTO,  eserlbid  Pedro  IV  at  médi- 
co Joan  Fnlgem  y  como  dndase  de  la  dUigeocia  y  buen  deseo  del 
üíico,  en  acudir  al  llamamiento,  ordenó  á  las  autoridades  de  Barce- 
na «qae  si  no  se  ponía  inmediatamente  en  camino  so  lo  mandasen 
atado,  por  ser  su  presencia  muy  necesaria-,»  liay  que  advertir  que  el 
mentado  (40)  Falgcm,  en  ucasión  anterior,  había  desoído  la  petición 
regia  y  despreciado  el  honor  de  asistir  á  la  reina...  ¡por  algo  sería! 

Sólo  empalado  por  la  aotoridad  real  de  Joan  I  aendió  á  Zaragoza 
para  eoidar  al  delfín,  el  médico  Bamón  Qnerol  en  80  Jnnio  de  1388; 
bien  qae  no  era,  al  parecer,  archiatro  fijo  (41). 

Ejemplo  evidente  do  que  el  cargo  do  médico  palatino  en  el  reino 
de  Aragón  no  era  inseparable  del  medro  y  de  la  riqueza,  fué  Pedro 
Jordán  médico  de  Alfonso  V. 

Este  profesor  ilnstre,  ralenciano  de  nación,  según  testimonio  fide- 
digno inclnído  en  vna  carta  de  Deseos  al  Padre  fioU  (publicada  ínte- 
gra por  el  eruditísimo  P.  Fita,  (48)  sabemos  hoy  que  después  de  ha- 
ber servido  como  profesor  al  monarca  aragonés,  regresó  A  Valencia, 
su  patria,  luego  del  fallecimiento  del  egregio  cliente,  ocurrido  en 
Abril  de  1458.  La  breve,  pero  muy  halagUe&a  apología,  que  de  Jordán 
bino  el  amigo  de  Boil,  prueban  las  eximias  dotes  del  Talenciano.  que 
no  quedó  en  posesión  desahogada,  yitodose  obligado  A  emigrar  A  Ha* 
Uorea,  donde  á  la  sazón  not&base  escasez  de  profesores  experimenta- 
dos; establecióse  en  la  capital  de  la  isla,  en  14G1,  donde  no  sólo  alcan- 
zó alta  reputación  médica  y  cuantiosas  riquezas,  si  que,  ademAs,  la 


f3P1    Oh'nica  rgreqici.  Scgrfin  floc.rjn!  ArrhÍTo  mnTiicipnl  tíe  Barnelnn»  O.  ICIrd  mIMIS 
«Iray  por  enoargo  de  1»  oialivd,  por  tanto  no  «ra  médioo  d«l  oablooio  Mffio. 
189)   fieg."  1219,  f."  89  18ia,f.*8Bytig 
(«(Q  B«g.»  1248,  f .0  B8  jr  40;  iSO^  f .» UBI,  í.»  TOb 
(II)  B«ff  88:  MBkf.*lS  vulto. 

(iS)  Bn«iBoi«tiad»l»Bwia«ad«miad*toHtol«iÍa*V]i.«Btv.vsl«a«(meS«OÍm* 
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eiudAd  le  elevói  en  1487,  al  supremo  cargo  de  Cbneener  en  Cap,  en 
tanto  qne  otro  médico  famoso,  el  primer  morbero  llamado  Lncián  Oo- 
rominas,  Coromina  ó  Condomina,  de  apellido  Campclls,  ejercía  de  ciu- 
dadano consojero.  Pedro  Jordán  falleció  antes  1490. 

Adecuado  sitio  sería  este  para  dedicar  recnerdos  y  consideraciones 
á  los  disgustos  y  tristezas  que  los  cai^gos  palatinos  proporcionaron  & 
lOB  médiooa  de  este  reyno  que  por  su  fama,  saber  y  cxcdentes  prendas 
llegaron  á  las  regias  alcobas.  sobre  que  la  materia  es  dílatadisi- 
ma,  no  escapa  i  vuestra  penetración  que  los  sinsabores  estar  suelen  en 
consonancia  con  la  importancia  de  los  caicos  y  la  significación  de  los 
personajes.  Las  dolencias  de  infantes  y  reinas  y  las  muertos  de  los  so- 
beranos ó  de  sus  hijos,  acostumbran  ser  despeñaderos  de  médicos 
mayormente  cuando  la  malediemola  pública  convierte  las  eol«nneda<* 
des  oirdinarias  en  supuestos  criminales  enTenenamientos,  segtln  acon- 
teció con  frecuencia  en  detrimmto  de  la  verdad  histórica.  Traigamos 
á  la  memoria  las  persecuciones  y  calumnias  sufridas  por  Juan  \'e<;.ach 
con  motivo  del  fallecimiento  del  Príncipe  de  Viana  suef^rcr::io  cliente,  á 
causa  de  una  vulgar  pleuresía,  sobrevenida  en  una  constitución  mise  • 
rabie  trabajada  por  crónica  afección  intestinal. 

Achacada  la  desgracia  al  tósigo,  no  le  valió  al  médico  Vesaeh  el 
baber  prestado  largos  é  inestimables  servicios  entre  ellos  la  persecu- 
ción del  intrusismo,  el  haber  sido  protofísico  muy  estimado  del  monar* 
ca  y  regalo  examinador  de  médicos,  cirujanos,  boticarios  en  ra:^ón  A  que 
era  cun  profesor  lleno  de  ciencia,  probada  experiencia,  probniíid  y  le- 
galidad de  ánimo»  (Aich.  de  la  Corona  de  Aragón.  Reg.  3318,  í.*^  111). 

Estas  contrariedades  son  desdichados  pero  natnrales  adherentes 
áéí  oficio,  singularmente  ejercido  en  suntuosos  palacios;  la  envidia  de 
los  rivales  centuplica  las  espinas  del  cargo,  y  tan  claro  es  ello  que 
huelgan  ejemplos  con  propósito  de  confirmarlo.  Algo  acerca  de  este 
particular  digimos  en  uno  de  nuestros  libros,  titulado  Clinica  egregia 
y  esto  sanciona  nuestro  actual  silencio. 

Antes  de  continuar  la  principal  materia  de  Iss  doñaeioiies  y  merec' 
des  A  los  médicos  del  cúbicdlo  regio,  recordemos:  1.*  la  costumbre  que 
te  convirtió  en  obligación  para  Barcelona  y  otras  ciudades,  de  mandar 
porsn  CTicnta  un  mf-dlco  ilustrado  para  la  asistencia  del  rey  en  casos  de 
cierta  gravedad,  entre  muchos  ejemplos  citemos,  no  más,  que  el  mé- 
dico municipal  Oriol  asistió  á  D.'  Violante  de  Bar  y  en  Zaragoza  (43) 
&  P.  Martín;  Marcos  Casáis,  cirujano  de  Albayda  &  D.^  Juana  Enri- 
quez  (44)  enférma  de  cáncer,  en  Tarragona,  como  maestre  Fardo  y 
Juan  Morara  4  cuenta  de  Valencia:  varias  veoss  vióse  también  asistida 


(43)   B«g.o  1819,  f.o  S7;  Arfih.  manieipal  d«  fiaroelon»  Dsliber,  IStS,  f.®  110. 

<Mi  «DlvtMrto  d«10ftp«tt*ad«  AlfenMY*,  p4g.  688  y  lig  (Bib.  Unir,  d*  Tftl*ftei* 

sr-e-u». 
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la  esposa  del  Magnánimo  (45)  por  doctores  comisloiiadoa  de  Taiios  oa> 

pítales:  2.''  Que  los  monarcas  solían  ser  afícíonad08  á  consultar  á  curan- 
deros y  metf^esas  como  Juan  l,  Fernando  de  Antequera  la  mujer  de 
éste,  la  de  D  Martiu  y  la  de  Juan  II  (4G}  3."  que  en  1481  quedó  elevada 
1&  catf^oría  social  de  los  cirujanos  del  reino,  cuando  menos  para  los  de 
Valencia,  A  qoianca  ya  no  se  podía  «omjpeaír  á  que  aiuuten  ptMica' 
manilMÚlaHiperlaewiatálaentrada  <le  lalUynapue»  ettaván  ¿íidmü$ 
de  ial  cota  per  pHvilegi  de  son  pare  D.  Joan  y  perqué  així  corresponia 
pera  la  conservasió  de  la  graritat  que  tais  mestres  cirujans  teñen  é  deuen 
teñir  en  .sí  é  per  dar  autoritaf  á  Uur  magisteri,  (47)  y  4."  Que  en  días 
de  Pedro  el  Ceremonioso  vemos  establecida  iu  asistencia  módica  gra? 
taita  7  obligatoria,  para  loe  pobres.  Con  efeeto,  en  Julio  de  1837  y  des- 
de Valencia,  ordenó  el  monarca  qne  todoe  los  médieoe  y  dragos  de 
Barcelona  turnen  por  semanae  para  visitar,  sin  retribnei<tal  algona,  á 
loe  enfemoe  de  loe  bospitalee  (48). 

Esto  d&bo,  prosigamos  el  sumario  de  las  mercedes:  Doscientas 
doblas  de  oro  castellanas  mando  pagar  el  rey  CaiáUeo  A  Joan  de  Mon> 
talván  por  sns  vigilias  y  trabajos  cirea  curatione  vulneris  nostre  (se 
refiere  á  la  rn  hillada  emt  la  nnca  que  le  infirió  el  loco  (TaDyamás), 

Enero  de  1493  (49). 

En  los  mismos  mes  y  año  se  dan,  por  igual  motivo,  al  médico  Ni- 
colás de  Soto.  500  doblas;  en  idem  y  por  idem  otras  tantas;  las  mismas 
A  Jnllán  Ghitiérrez}  Igoat  cantidad  al  baeblUer  Jnan  de  Gnadaln- 
pe;  al  cimjano  Andrés  Clastara,  300  doblas;  IfiO  doblas  al  qoinngo 
Marciso  Corunya;  &  Gabriel  Alvarez,  maestro  en  Artes  y  Medicina, 
500  doblas  castellanas,  por  el  accidente  y  tratamiento  consabidos;  con 
idéntica  suma  se  remuneró  al  maestro  Juan  Rodríf^uez;  por  fin,  al  ci- 
rujano Juan  lilbes,  15  libras  barcelonesas  por  embalsamar  ei  cuerpo 
del  padre  de  Femando  el  Católico.  Todas  estas  donaci<mes  son  áéí 
mismo  mes  y  aflo,  y  constan  en  el  ArehÍTO  de  la  Corona  de  Aragón. 

En  el  propio  registro,  folio  153,  t.*  se  halla  un  docnmento  por  el 
cual  inferimos  que  la  reina  D.'  Isíi>if*1,  reconocida  A  los  buenos  servicios 
del  maestro  en  Artes  y  Medicina  Jaume  Sorra,  médico  de  Ibiza,  con 
ocasión  de  la  herida  del  monarca,  le  obsequió  con  un  rico  y  vistoso 
traje  de  terciopelo  raso  y  grana,  y  cuya  tela  costó  dos  mil  ochenta  y 


VMio  D.*  Itarlft,  ba  eompvMto  r  iinblioado  D.  AúAéHA»  OlatiMai  «ÜU 1»  «GM«to  mé' 
Sica  catalana»  y  <K1  Siglo  Uédlco-  \^íi7. 
im  miaícaegrégia.B»t.''mi,fííi. 

(17)  Oonfcraiiot»  «obM  1»  Oknvfo  «aliMfmih  pot  Bodiic»  FMrlas**i  «a  I»  JMjpff. 

nat  18P8. 

.     (ib)  lUg  o  80a,  f  •  101  TUlfco. 
im  B«c.*NM^f:*MS. 
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doB  sneldot,  sin  eoatar  con  lo  que  el  rey  le  habiá  dado  (S8  Feinere 

U93)  (60). 

El  atentado  contra  la  i)í'rsona  de  D.  Fernando  puso  en  evidencia  la 
gratitud  y  la  esplendidez  de  ios  reyes  Católico$  para  con  sua  médicos 
de  cámara,  de  los  cuales  los  más  notables  faeron  Gutiérrez,  especialis- 
ta en  enfermedadeB  minarlas  quien»  con  él  Dr.  Soto  eeitiflcó  la  locura 
de  la  Belna  Juana,  andando  el  tiempo;  Bodrfgnez  médieo  de  Enrique 
lY  de  Castilla  y  Alvárez  y  Guadalupe  que  formaran  parte  del  Froto- 
medicato  en  aquella  época  de  i^loriosos  recuerdos  para  nuestra  nación. 

En  mucho  demostró  estiní.ni-  á  ?ns  archiatros  la  reina  D.*  María, 
esposa  del  rey  Magnánimo,  á  la  quu  no  dudamos  en  apsliidar  la  Do- 
UmU  por  sw  muchos  y  conttnnos  alifafes. 

Yfetlma  de  nn  histerismo  grave  y  rebelde,  que  la  martírlsd  dnian* 
te  casi  toda  an  existencia,  enferma,  varias  veces,  de  flebrM  palúdicas, 
de  viruela,  catarros  y  dolorosos  accidentes  propios  de  su  sexo,  estéril, 
flaca,  eructadora,  de  color  terroso  y  picada  de  viradas,  sin  despreciar 
los  auxilios  de  los  doctores,  recurrió  á  matronas,  curanderos  y  herbo- 
larios para  mitigar  sos  tenaces  sufrimientos. 

La  regia  dama,  dentro  de  svs  reenrsos  pecnniarlos,  qne  no  fuertm 
grandes  y  en  mnltltnd  de  circnnstanclas  may  esquilmados,  portóse 
dignamente  con  los  profesores  del  arte  de  curar  &  los  que  consideró  y 
protegió  con  la  mayor  eficacia. 

Díganlo,  sino,  sus  niídicos  Francisco  de  Burgos  y  Gabriel  (Jarcia. 
Para  el  primero  obtuvo  del  Pontiñce  una  pensión  de  cuatrocientos  flo- 
nn«9  de  oro  sobre  el  Priorato  del  Santo  Sepulcro  (51)  en  Calatayud, 
donación  ratificada  por  D.  Alfonso  V  en  Septiembre  de  1410.  El  tal 
profesor  lo  fué  de  eámaia  del  rey  de  Castilla,  y  D.*  María  pretendió 
de  D.  Alvaro  de  Luna  que,  A  pesar  de  la  ausencia  de  aquel  reino,  se  le 
continuase  pagando  al  médico  su  quitación  en  aq^icl  país,  á  parte  de 
SOS  honorarios  en  el  reino  de  Aragón;  y  no  terminó  aquí  la  protección  de 
mentada  D.*  Haría;  pues  en  1420  pidió  para  su  médico,  y  tal  tcb  con- 
siguió, una  canongia  en  Tcdedo. 

El  segundo  médico  Gabriel  Garda,  protoffsico,  examinador  regio 
y  maestro,  recibió  de  sn  egregia  cliente,  pruebas  inequívocas  de  grati- 
tud y  de  alta  consideración.  Recordomos  nada  más,  que  este  bachiller 
en  medicina,  de  Valencia,  entró  á  su  servicio  en  1423,  que  diagnosticó 
^  la  dolencia  de  la  soberana,  que  presenció  y  comprobó  su  muerte  y  la 
asistió  Gon  lealtad,  celo  6  inteligencia  (62). 

Habieado  quedado  Tacante  la  ^U«a  de  Canciller  de  los  Estudios  de 
Uedielna  de  Barcelona  por  falleclmiaito  de  Pera  Pau,  médteo  también 


m  Bcg.'Mis.ft.mitt&its. 

(61)   Ee»!.  316'2,f. '  TB.-SlOe,  f.^Sy  íígtei.-añTO,  f.*  88,-Sini,  f."  5.-3170,  f."  P,  y. 
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de  la  reina  (aunque  con  categoría,  acaso,  de  consultor),  la  proYÍsión 
de  aqael  caigo,  de  las  atrlbaciones  del  rey,  (Reg.*  8808,  94)  dió  la^ 
gar  A  una  eapede  de  dsnia  en  él  claustro  y  &  la  diyeigencia  da  pare* 

ocres  entre  Alfonso  V  y  su  esposa  D."  María 

Defendió  ésta  los  derechos  de  su  protcirido  Trarcíft  oon  verdadero 
ahinco,  conforme  so  desprende  de  la  sieruion  te  ©pistola  que  la  reina  di- 
rigió á  D  Juan,  soberano  de  Navarra  (ób). 

«Muy  alto  príncipe  nuestro,  muy  caro  é  maj  ainado  hermano.  El 
colegio  del  SCndio  de  la  ciudat  de  barcbinona  segnn  havia  é  .podía  por 
BUS  privilegios,  por  muerte  de  maestre  pere  pan  quondam  fiaieo  e 
chanceller  del  dicho  studio  pro  elección  bien  e  lefíitimnmonte  segund 
justicia  e  con  sentencia  donada  del  dicho  oficio  de  chanceller  del  bien 
amado  conselioro  e  phisico  nostro  maestro  Gabriel  García  maestro  en 
artes  e  en  medicina  en  poMeaion  del  enal  ollioio  la  nniTcrsidat  e  colegí 
deis  phlBieos  e  otros  artistas  lo  posaron  en  posseslon  de  continent.  B  no 
obstante  la  diclia'  sentencia  fuese  por  nos  confirmada  abun  el  dicho 
maestre  Gabriel  García  obfenia  otra  confirmación  de  nuestro  Santo 

padre  aparece  ahora  según  somos  informada  el  Key  crehemos  si- 

nistrament  informado  de  los  dichos  privilegios  e  sentencias,  por  algu- 
nos que  en  esto  se  han  con  passion,  ha  provehido  del  dicho  of ficio  de 
Chanceller  &  maestro  Jaime  quintana  phisico  suyo  e  a  maestre  Bemat 
de  Orannllaehs  A  Instaneia  del  cual  segon  se  dice,  esto  se  es  techo  por 
su  Ingartinent;  por  ende,  Rey  muy  caro  e  muy  amado  hermano  roga- 
mos á  vuestra  alteza  plej^a  aquella  mandar  este  fecho  sea  remitido  k 

justicia  e  hi  iiayades  el  dicho  maestro  Gabriel  por  recomendado 

car  attondidos  sos  servicios  é  la  obligación  que  le  tenemos  no  querría* 
mos  que  sn  ausencia  en  esto  qne  sabemos  tiene  Justicia  11  fnesse  dam- 
nosa.  Tíldela  de  Duero  aldea  de  VaJladoUd  7  Sepbre.  1A64.  La 
Beina.» 

Cabo  imag^Inar  que  D."  María  estuviese  mal  informada  ó  que  mirase 
con  excesiva  benevolencia  los  asuntos  de  su  físico  García  con  menos- 
cabo de  Quintana;  pero  no  fue  así;  en  el  Archivo  de  la  Curoua  de  Ara- 
gón  se  custodia  nn  documento  en  el  quo,  prescindiendo  de  fórmulas  se 
dice  que  Oabrid  (Jarcia  habla  sido  elec^do  y  promorido  rüe  sf  reeié  al 
sumo  offíeío  de  CMicelarlo  de  los  estudios  de  Medicina,  el  23  de  Julio 
de  1463;  que  dicha  elección  se  llevó  &  cabo  medíante  las  formalidades 
y  requisitos  legales;  que  convocados  y  congregados  nne'ítros  y  bachi- 
lleres, tanto  en  medicina  como  en  artes  para  proveer  la  vacante  de 
Canceller  por  fallecimiento  de  Pere  Pau,  presentes  diecisiete  profesores 
que  nombra^  presididos  por  el  Sector  Fe¿ro  Fomanya  y  con  asistencia 
de  un  proeoiador  de  GnmoUe»,  un  boticario,  un  notario  y  puestos  de 


rr^i  Arohlvo  d«l  RmI  ño  TalanoU,  f.*  XXX.a."  llb.  r«irlQ*Ie -Aroli,d*l»0«».AB 
▲ia«óa,  rcg."        t"  176  y  ■iffiM.~B«c  •  8107,  í.«  14».— R«c.«  8U9,  í.«  8S. 
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acuerdo  los  árbitro»  de  los  dÍTdrsob  baudos,  fué  designado  para  el  c&rgo 
el  médieo  GAl}rÍel  Garofa  (54). 

En  verdad  que  este  archistro  e«  quien  Terifloó  la  ULnerte  de  la 
soberana  poniéndole  Bobre  el  pecbo  nn  got  dPaigiia,  una  vedija  de  Lana 
cardada  ante  la  boca  y  una  vela  encendida,  laego,  junto  á  la  nariz  y 
como  la  señora  no  contestó  á  las  voces  con  que  la  llamaron,  ni  el  aínia 
se  movió  ni  osciló  la  llama,  ui  se  agitó  la  vedija,  diéroula  por  difunta, 
en  medio  de  loa  íoUokos  y  gritos  de  o(HiBiietiid  en  libitinarieB  tran* 
oes  (56). 

Como  debo  poner  fln  A  esto  cansino  y  monótono  relato,  elidiré  para 
despedida  un  ramito  de  noticias  más  cercanas;  demos  pues  una  zanca- 
da y  salvemos  algunas  centurias  en  busca  de  generosidades,  premios 
y  finezas  á  eiertos  arehlatros  regios  de  origen  catalán. 

El  famoso  iHK^sor  Hasderall  tIAbo  colmado  de  loberanas  ateneio* 
nes  y  alcanzó  duradero  influjo  en  la  Corte;  &  Pedro  Virgili,  fundador 
de  los  Colegios  de  Cirugía  en  España  (5G)  y  profesor  palatino,  conce" 
diéronlo  los  monarcas,  por  sus  desvelos  y  servicios  eiiiiiientes.  pensio- 
nes, cargos  honoríficos  y  título  de  nobleza,  auu  logró  más  preciadas 
cosas;  la  coaflanaa  de  los  soberanos,  la  admiración  de  los  sayos  y  el 
aplauso  de  la  bistoria. 

El  modesto  hijo  de  Guixona,  D.  Pedro  Castelló  y  Ginesta,  reforma* 
dor  de  la  enseflanza  y  de  la  le^íislación  sanitaria,  llegó  al  pináculo  de 
la  profesión,  Arbitro  fué  de  los  destinos  médicos,  premiáronle  con  las 
más  honrosas  consideraciones  y  con  el  título  de  Marqués  de  la  tíalud 
para  él  y  sus  descendientes  (57). 

En  Cslalofla»  tal  ves,  antes  qne  en  ningnna  otra  reglón  espaflola,  se 
instaló  la  institución  del  Protomedicato  (58)  que  fné,  en  sus  comiensosi 
un  progreso  indudable  y  una  garantía  firmísima  para  el  decoro  y  pres* 
tigio  del  Artb  de  curar;  de  Catalunya,  andando  los  siglos,  siireieron 
espíritus  valerosos  é  ilustrados  que  dieron  el  goljio  de  muerte  á  tal 
institucióu  que,  por  anacrónica,  era  ya  un  obstáculo  para  la  marcha  de 
la  cieneia  y  nn  embaída»)  en  la  modema  organiaación  política,  docente 
y  sanitaria. 

Al  justo  ascendiente  de  los  catalanes  en  el  ánimo  de  los  monarcas, 
se  atribuye  el  triunfo  de  la  unidad  módica,  la  creación  de  sociedades  sa« 
bias,  de  los  cuerpos  castrense  y  de  bafios,  la  regeneración  proíesional 


(M)  IUg.*8168.f.«myaisi«a. 

(Ri)  CtiHtea  affrtgia  0aet(a  miéiea  €<Uátaita;  lee.  tii. 

(66)    Biogrrtfl»  de  P.  VirpiH.  yor  T,.  C  i^iu  l-l  «e.  ük  rcoli  m  h,  IsfiT?. 

(57)  V.  BiogrAÍi*  d«  P  Cm(«Uó,  por  «1  Dr.  Alonto  y  Uobio,  «o  1*  StpftflA  K4dio»  j 
«Dio.  biocrifloo  y  bibUegráSoo  d«  «MtitorM  y  atililM  «AtakaMMi aislo  zntt,p«t 

(06)  S«T.  IbMo-«iBMloftii»,  n.°lT,pAc.efl6y*igt«s.,  UW 
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en  nuestra  patria  j  &  tres  Unstres  eatalanes  Olmbemat,  Gaíll  7  Laca^ 
ba,  médicos  de  cániara  (69)  y  doctores  verdadoramente  eminentes,  de* 

hlóso,  en  grnn  parte,  el  suceso  profesional  más  grande,  la  más  caritati- 
va y  loable  empresa  qne  llovó  á  término  esta  España  tan  infeliz  y  ca- 
lamniada.  Ellos  aconsejaron  á  Carlos  IV  que  el  valenciano  Xavier  de 
Balmis  difundiera  por  toda  la  reáouitbó  del  mando  la  linfa  de  Jonuer 
Ahora  preoisamente  se  cumplen  cien  aftos,  que  bnqnes  cargados  de 
tiernas  crlatnras,  nodrizas,  cirujanos  7  hermanas  de  la  Caridad,  Ue* 
varón,  desinteresadamente,  la  yaciina  al  continente  americano,  A  las 
islas  oceánicas,  al  Asia —  y  mientras  los  ingleses  destmían  nnestros 
puertos,  so  apoderaban  de  nuestras  escuadras  y  tesoros,  nosotros  es 
parciamos  el  tesoro  profiláctico  en  las  abandonadas  posesiones  de  la 
Oran  Bretafia....  !  (60).  Esta  excursión  Ía6  cantada  por  el  Inmorítal 
Quintana. 

Todas  estas  7  otras  mil  noticias,  señores,  habrán  de  tenerse  en 

cuenta  al  componer  la  Historia  do  la  Medicina  en  Cataluña  y,  especial 
mente,  al  estudiar  la  influencia  de  ios  catalanes  en  la  evolución  y  flo- 
recimiento de  la  ciencia  de  curar  española,  en  el  siglo  xul. 

L.  GOHBBOB. 


IKV£NTABI  DEL  CASTELL  DE  SITGES, 

DE  L'  ANY  1606 

En  la  historia  de  Sitges  se  fa  eament  de  les  Uvsrtes  7  plets  qne  es- 

devingueren  entre  la  vila  y  la  Pía  ^Vlmonya  déla  Seu  de  Barcelona,  re- 

ferent  á  la  jurisdicció  civil  y  criminal  que  aquesta  última  pretenía; 
y  's  diu,  (1)  que  ais  ?0  d  ' octubre  de  1606  se  dictá  sentencia  á  favor  de 
la  Pía  Almonya  y  que  á  las  horas  aquesta  torna  d  pendre  jposs^sió  del 
ctutell  y  vila  db  tos  formet. 

-  Un  doenment  carias,  qne  harem  trobat  al  Ancin  de  la  Catedral  de 
Barcelona,  ve  á  precisar  la  data  en  qne  dit  Capítol  ó  llura  almoyners 

eatavan  ja  en  possessió  del  castell,  y  enséraps  fá  relació  6  inventan  de- 
tallat  de  tots  los  mobles  y  objectes  á  ell  pertauyents.  L"  inventari,  se 
prenguó  lo  día  C  d'  agost  de  dit  auy  1606,  &  iustaucia  del  honora- 
ble n'Antoni  011er  preveré,  pabordo  y  majordom  do  la  Pía  Almoyna 
de  la  Sen  de  Barcelona,  Interringoenthl  com  A  testlmonis  en  Joan  Bos- 


|M)  lí«r«oi«roa  minmptiiMg  fltl  tnlllitmi,  por  so  Mistan oi»  y  baon  iórmiao  dt  Ift 
iBMttiMito  MtiTMi^U*»  M  punoaM  ffMlM.  (Vid.  Hlstorift  és\  PratoBMdlMtek  V^' 
P.  Ibom.  Mam.  d*  U  BmI  AmA.  dé  KwOtÍMk  á»  lUdcid,  mk 

m.  Bloerftfí»  d«  X.  B«]Ml%  1*14*  M  «1  JStKíM» máálm  wihwcfowo, fot  ti  P». Moro» 
no  OftbftUoro,  168G. 

OJ  7owIitoptoyaefllL-te*ÍtUita>Ulit«hMlA«U»4«8Us«iipag^M. 
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8^11  ne<^oc:ant  y  en  Bartomeu  "Romen,  agricultor,  hahitants  p.n  la  cosA 
ó  torra  de  Garraf;  fentse  cárrech  de  les  claus  y  de  tot  lo  mobiliari,  en 
Pau  Alió,  prcverc  y  vicari  de  Sitges,  com  així  consta  per  lo  «egilent  do* 
ciunent  posat  á  continoació  de  dit  inventari. 

€  Jo  Ptu  Alió  preveré  y  vicari  arrendador  de  la  iglesia  parrochi&I 
»de  ia  Tila  de  Sitjat,  oontés  y  vegonoch  a  Ánfhoni  OUer  preveré,  pa- 
»T}ordrc  y  majordom  de  la  pía  almoyua  de  la  seu  de  Barcelona  que 
»vuy  día  prescnt  que  comptam  a  sis  de  Ap^ost  de  lany  rail  si-^  cent'»  y 
»8is  me  ha  donadas  y  encoraenadas  las  claus  del  Castell  de  dita  viia  de 
sSitjaü  pera  que  aquellas  y  dit  Castell  tinga  y  guarde  per  lo  Illtre  y 
•mdt  Bnt  Capítol  o,  o,  almoycéa  de  dita  Sea  Jnnotamental»  tot  lo  que 
.  »ea  diatra  de  dit  Gáeteíl  po  es  mobles  armes  y  altne  cosas  las  qnals 
»stan  continaadas  en  lo  present  qnem  en  forma  de  lirrentarl,  las  qiials 
«cosas  ha  restituidas  Joan  PLi  y  Arma  Pía  mnllpr  sna  lo  día  present 
»com  consta  en  los  fulls  tras  scrits,  a  dit  majordom,  totas  las  qualsco- 
»8as  en  cpntinent  dit  majordom  me  las  ha  encommenadas  las  qnals 
»Glaiis  castell  y  cosas  promet  guardar  y  restitayr  sempre  y  qoant  apa* 
»raxéra  al  Utre.  y  niolt  Snt.  Oapitol  é,  Ot  ais  senyors  almoyners  ho 
»iii;ijcrdom  de  dita  pfo  almoyna,  a  las  personas  ho  persona  que  a  dit 
•Capítol  e,  o,  alm;>yners  volrran  y  per  lo  ver  fas  lo  present  albera 
»de  ma  mía  propria  vuy  dia  y  any  sobre  dit.— Pan  Alió  preveré 
predit.» 

L'  ínYentari,  &>  que  fá  referencia  aquest  document,  es  com  se- 
guéis: 

Lo  Castell 

.  P.'^  entrant  en  lo  Castell  tinas  portas  ab  portalleta  y  clan  jmny  y  nna 
anella  de  forro  grossa  &  una  porta  y  ¿  la  portalleta  una  aueila  de 
ferro. 

Item,  jen  lo  povlál  del  Castell  niuw  portas  gemidas  de  lUsto  gros  ab 
una  portalleta  ab  pany  y-  clan  y  nna  anella  de  tmo  A  la  por  ■ 

talleta. 

Item,  entran  en  dit  Castell 'Ott  la  BU»  esquerra  Un  enfostament  lo 

^ual  ha  Via  servit  de  oostell. 

Item,  en  la  ma  dce.ta  entrant  un  saller  ab  nnas  portas  pany  y  fo« 
irallat. 

Itun,  dintre  del  saUerdcf  eo^a  grans.y  jina  eaeala  per  pujar  la  ve- 
rsóla A.dits  cnps  y  nnii-pastcr»  pee  trapltjiur  verema. 
.Itsm^iKtia  sistema  ali  mia^  gí^leda  de  aram  per  tranre  aygna,  ab  la 

nanga  de  ferro. 

Item ,  de  dit  saller  se  entra  á  on  altre  sellcrct  ab  sas  portas  dina  lo 
qnal  y  ha  nn  cap  mitjauüer. 

Item,  á  ma  esqnerca  una  stabla  ab  sas  portas  pany  y  f  ocr«llat  din- 
tre de  la  qnal  y  ha  nna  instancia  qne  serv^  de  paUissa  ab  sas  portas 
y  f  oirsllat  y  pany  y  dan. 
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Item,  á  r  altra  capdestabia  y  ha  ua  portal  qae  ix  al  corral  ab  sas 
portas  y  forrellat  y  pany  y  clau 

Item,  al  cap  de  la  escala  y  ha  un  portal  ab  aas  portas  pany  y  claa 
per  hont  m  entre  en  la  preso  dintre  de  la  qnal  y  ba  tree  pórtale  ab  sas 
porta*  y  un  forrellat  en  nna  de  las  portas  y  en  la  primera  Instancia  de 

la  preso  y  ha  tenias  y  rajólas  y  en  la  segona  instancia  y 

ha        . .  cabironí?  y  llatag  y  pots  de  Arbncias. 

Item,  &  ma  dreta  un  scllaret  ab  sas  portas  pany  y  clau  dintro  del 
qual  y  ha  nn  cnp  mitjanser  y  un  banch. 

Item,  A  mitja  eseala  nna  porta  y  portalleta  ab  son  pany  y  clan  y 
doe  baldóos. 

Item,  en  lo  passatge  del  cap  de  la  escala  y  ba  dos  bofets  de  nogner 

gomits  ab  sa  ferramenta. 

Item,  nna  conca  de  aram  1,1  1:1  «b  marlets,  an^as  y  tres  peas* 

IfeSi  al  rebost  non  nna  porta  ab  pany  y  clan. 

Item,  en  1*  sala  relia  entrant  unas  portas  ab  son  pany  y  Glan. 

Item,  dlntre  de  dita  sala  y  ba  nna  tañía  gran  ab  qnatre  petjas  y 
dos  calaxos. 

Item ,  dos  caxas  grana  antigás  la  nna  senee  enbertor  y  laltra  ab  co- 
bertor sensc  frontissas. 
Item,  nna  pastera  vella. 

Item,  nna  brondonera  de  fnsta  per  posar  set  clris. 

Item,  nn  panoli  de  ferro  ab  sa  eren  y  bandera  lo  qnal  es  de  Garraf« 

Item,  nn  armarl  ab  sas  portas. 

Item,  al  nn  cap  de  dita  sala  nn  portal  ab  sa  porta  pany  y  clan. 
Item,  dintro  dita  cambra  nna  caza  de  tomba  ab  las  aunas  del 

Capitel. 

Item,  uu  satial  dolent. 

Item»  en  la  cambra  de  las  armas  Tn^aiment  dita  la  goarda  roba 
entrant  ab  sa  porta  y  pany  y  oían. 

Item,  entrant  en  dita  oambra  y  ha  qnatra  caxas  tombadas,  aenae 
panys  ni  el  fin'',  ab  las  armas  del  Capítol. 

Item,  nn  niitg  coffra  ab  son  panj  ab  las  armas  del  Capítol. 

Item^  nna  caxeta  llarga  dins  de  la  qual  y  ha  set  ciris  los  quals  cro- 
man loa  dJaa  de  tota  8ants  y  deis  morts  y  nna  autoría. 

Item,  nna  bassina  de  Ilantó  gran  yella  y  llisa. 

Item,  nn  gorniment  de  fusta  ab  sos  pena  per  á  prajar  flassadas  so- 
bre del  qual  y  ha  sinch  fía.ssadas  grans  groaras  y  duas  de  mitjanseras 
tambe  grogas  y  set  flassadas  vermellas  graiis  y  dos  fla«sadas  tambe 
Termeilas  mitjanseras  las  quals  tant  grogas  com  vermellas  son  totas 
molt  usadas. 

Item,  altra  flasaada  groga  molt  dolenta. 

Item,  nn  llit  de  camp  ab  pUars. 

Item,  dos  tambora  de  gnerra  ddenta  lo  gran  y  laltro  dolent  y  ab 
sos  tocadora* 

leos-s 
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Item,  den  arcabossors  dolents. 

Item,  duas  ballestas  y  dos  abras  de  ballesta. 

Item,  nou  manadas  de  dardiUs  y  ea  cada  manada  uaa  dotzena. 

Item,  dos  gríllons  y  UM  mansa. 

Item,  ima  argolla. 

Item,  qnatre  motllot  dOB  ab  manech  y  dos  sense  m&oeclL 

Item,  uu  motilo  de  conre  pera  for  pilotas  y  baatart». 

Item,  sis  balas  de  plom  y  ferro. 

Item,  dos  trompetas  uaa  boua  y  altra  dolenta. 

Item,  un  pany  non  graa  ab  ta  clan» 

Item,  un  paay  xleh  dolont. 

Item,  set  monions  da  ferro  y  no  moÍt  bous. 

Item,  sinch  cuyrassas  dolentas. 

Item,  tres  coxios  grans  dolents  y  tres  de  gaita  tambó  dolents. 
Item,  tres  devants  Hits  de  cotonina  ab  flocadura  de  flladís  de  color 
deis  mateixos  Hits,  usats. 
Item,  non  flaaco». 
Item,  aetia  bossaa  de  enyro. 
Item,  quatre  llanssols  príms  grans. 
Item,  quatre  stovallas  escacadas  bonas. 

Item,  sinch  trosso.s  le  11!  esqain^ats  los  quaiá  diuen  oren  de  llan- 
ssols.—Sonso  esquiazat  peí*  íer  cobri  bassins,  de  manamonl  del  ¿>r. 
pabordre. 

Item,  «na  tela  derant  lUt  ab  Uiitai  de  venneil  osada. 

Item,  una  cortina  lUstada  de  Termell  dolenta  qne  dinen  ba  ier?it 

per  la  capella. 

Item,  deu  torcabocas  molt  usats. 

Item,  tres  coxineras  de  gaita  dolentas  y  una  coxinera  gran  do- 
lenta. 

Item,  entrant  en  la  eambra,  'vnlgar  dita  den  Seida,  unas  portas  ab 
son  pany  y  elau  dins  de  la  qual  y  ha  un  Hit  de  camp  ab  sos  piláis  y 
cortinas  do  color  daneob  gomidas  ab  flocadura  y  alamares  Uara  y 

nna  márfega  dolenta. 

Item,  una  caza  tombada  ab  las  armas  á*ú  Capítol  ab  son  pany  y 
clau. 

Item,  en  la  cambra  Tolgaiment  dita  la  cambra  del  Cabiseol  Bossell 
nnas  portas  ab  son  pany  y  olany  altra  porta  qne  iz  á  la  sala  ab  sa 
porta  y  pany  y  clan. 

Item,  en  dita  cambra  y  Im  un  Hit  de  camp  ab  sos  pilars  y  cortina 
de  cotonina  de  color  danech,  ab  flocadura  y  alcmares  blaus  y  una 
márfega. 

Item,  en  dita  cambra  per  las  parets  godamaoils  vermells  ab  los  pl* 
landeoripell. 

Item,  en  la  quadra  ho  sala  non  se  ba  tiobat  nn  Uaaoer  nb  myt 
IUd^  y  set  xodellas  al  eostat  de  ditas  llancas. 
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Item,  una  barra  en  la  qnal  y  hA  peojadM  onza  baUMtáB  nb  ms 
gi^fas  y  buyrachs. 

Item,  dos  restaiiers  y  &  tota  dos  y  ha  dotza  arc&bussos. 

Item,  lolm  dita  «raalraHOf  atan  penjadas  vnaa  eaynMMHi  y  -an 
palo. 

Item,  ana  taola  de  noguer  ab  dos  capitells  ab  balustra. 

Item,  un  tinell  de  fusta  de  alba  ab  un  caláis  gran  ab  aat  «ándale- 

ros  de  llautó,  sincb  de  bons  y  dos  de  traiicats. 
Item,  una  taula  gran  de  noguer  ab  tlsora. 
Item,  una  tisora  sense  taola. 

Item,  nna  tanla  da  nogoar  qnadrada  ab  doi  eapltolla  y  nn  eobrf 
tañía  Ijlan  dolant. 

Item,  set  cadln»  oomnnas  nsadaa. 

Item,  altras  qnatra  eadiiaa  naadaa  laa  qnalB  tenia  lo  Tioarl  en 

sa  caea. 

Item,  en  i&  cambra  vuigarmeut  dita  la  saleta  eu  la  qaal  y  ha  uua 
ximenáia  Uniieeaa  en  la  qa¿l  ai  ba  trobat  nn  llit  de  eamp  ab  sos  pi- 
lan y  niaitega  y  en  laa  parata  qnatra  penaadegnadamaasOamoltdo* 
tantea.. 

Item,  en  la  cambra  vnlp^-arment  dita  den  navarro  en  la  qual  y  ha 
un  llit  de  camp  ab  sos  pilars  y  márfega  y  cortinas  de  ootOIÜna  de  00* 
lor  danech  goraidas  ab  flocaduras  y  alamares  verte. 

Item,  sota  dita  cambra  y  ha  un  stndi  en  lo  qoal  y  ha  nn  Uit  de 
eamp  ab  aoa  pUan  y  márfega. 

Item,  nn  eteó  á  modo  de  banea!  ab  doa  ealasoa. 

Item,  nns  armaría  encastats  &  laparet  ab  sas  portas  pany  y  clan. 

En  la  cnyna  y  ha  nns  fiiamastras  ab  qnatra  bairaa  de  tenro  y  nna 
ollera  á<  ferro. 

Item,  ans  ierrus  grans  y  una  pala  grau  de  ierro. 

Iteqi,  nna  Unna  de  ferro  per  lo  tom. 

Item,  dnaa  paeUaa  molt  grana  dolentaa*. 

Item,  nna  molla  de  ferro  bona  y  nna  porta  de  ferro  per  tancar  la 

boca  del  forn . 

Item,  quatre  cavalls  de  ferro  gran. 
Item,  dos  cosáis  encastats  á  la  paret. 
Item,  nna  taola  rodona  gran. 
Itam,  nn  baneal. 

Item,  nna  olla  de  aram  gran  ab  dnaaan^  f(nadada.  Xn  la  cambra 
del  rcUotgey  á  nna eadena  de  ferro  groasa  ab  nna  aigoUa,  dita  la 

argolla.» 

TAI  ea,  aqaest  curiós  inventari,  que  no  perqué  sia  de  época  relati- 
Tament  moderna,  está  mancat  de  interés  pera  la  indomeutaria,  y  'i 
mobiliario  per  lo  qnal  havém  Tolgnt  tranacrlnMl  integralment,  ooneer* 
Tantíi  la  mátela»  «rtogralfa  y  conetroeeM  gramatical. 

WmaUm  im  (SaaAMiA. 
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Bellamente  ha  descrito  Balagaer  (1)  el  suceso  de  qne  me  voy  &  ocn 
par  en  este  trabajo;  ha  presentado  el  hecho  como  pudiera  hacerlo  el 
múü  diestro  ariibta  piulando  un  cuadro  lleno  de  grandiosas  pinceladas 
y  íino3  retoques;  ha  cantado,  mejor  que  narrado,  el  acontecimiento, 
guiado  Bin  duda  por  sa  poética  imaginacito  notablemente  imiNraelona» 
da  ante  el  herottmoi  y  el,  á  pesar  de  ello,  hoy  trato  de  este  mceso  es 
preeiBsmente  porque  hace  falta,  se  publique  la  crónica  del  mismo  con 
la  severa  imparcialidad  qne  exige  la  Historia,  á  fin  de  que  los  docu- 
mentos confirmen  ó  corrijan  la  tradición,  ya  que  un  trabajo  serio  y 
formal,  como  dubcQ  ser  loá  liiátóricoB,  sobre  este  acontecimiento  aun 
no  se  ha  escrito 

fis'glorioso  el  hecho  y  á  pesar  de  ello  algunos  autores  ni  siquiera 
lo  citan  (2),  por  otros  es  solamente  mencionado  (S),  algonoe  aportan 

nuevos  datos  (4),  otros  incurren  en  lamentables  equivocaciones^  por 
desconocer  la  topografía  de  la  Balear  menor  (6),  y  existen,  on  fin, 
anos  pocos  que  presentan  relaciones  bastante  completas  (6). 
. .  Examinadas  y  estndiadaa  las  obras  &  que  aludo,  st  A  ellas  solamen- 
te hubiese  atendido^  mi  trabajo  no  tendría  valor  histórico  de  ninguna 
clase;  sería  un  escrito  mfts,  una  recopilación  mejor  ó  peor  hecha  de  lo 
dicho  por  los  autores  y  mi  intención  jamás  li.i  sido  ésta,  ni  pienso  nun- 
ca seguir  tal  camino  en  cuestiones  históricas.  Los  autores  me  han 
guiado,  pero  la  fuente,  los  materiales  de  esta  monografía  han  sido  bus- 
cados en  los  Archivos,  los  documentos  la  han  formado  y  sobre  ellos 


O)  A  DtgeUadtro.  Mvmorta  Mte  «a  wtMn  4«  Im  BmI  ae«A«nU  «•  ím  BMovts. 

Tomo  XXXIl      Ir  oo'.-'nriiSn  Jo  nhtññ  da  D.  VfCTOB  Bir.AOUKií,  r*'!!"  y  "íi-Mí 

a,  L^ru  ^-NTK  an  BU //i«;oría  de  f^ipafía  y  AtCAii  O  aliano  en  Im  trndaooión  d«  1* 
obr»  del  Dr.  Ddxiiah. 

(3}  Wbu.  La  EtpaHa  d4$d«  <{  rtUtaOo  de  F4Up*  //«io.  Temo  1.  Cap.  Ij  QaBABT,  qa«  a«* 
plm  al  i»it«rto»  «a  ra  Btuorta  erttíea  0$  Apafla.  9omo  T.  0»p.  vi;  Bovarou.  (D.  A.)  Uk* 
toHa  crí'iía  de  Ctitaluña.  Barcelonn  1%76  7S.  Tomo  Vil,  pk;;.  ií[-, 

a,   Oktiz  DB  IíA  Vko*.  (Pntxot):  tílariai  naeiomüe*.  Bmo^Umm  Tomo  VI,  OA> 

pttalo  IR:  8«M  MiOOKi.  í  D  R  ):  ntttcria  de  Felipa  lí.  Madrid  18M  i7.  Totaio  1, 0«p  ^TII) 
ÜABBBKA  ra  OómMBA:  FtUpe  II,  rey  .Ir.  Etpañit,  Madrid  1878.  Tomo  I,  p^c.  SK;  OAt.im>o 
y  SB  VtaAt  ¡Bttoria  út  laa  vicUitudét  n  política  trtMeioml  de  fítpaña  rttpteto  de  eua  pote ■ 
tiones  cu  ía»  cogiat  de  Africa  oir.  MemortA  premiada  por  la  R.  A  de  la  H.)  Madrid  1196> 
ISffi.  Tomo  XX,  p4(.  167;  Qóutz  dm  Aktrcuk:  Nteblae  dé  la  iUetona  patria.  Baroalo* 
B»  18BB.  Qap.  M»b«B,  y  OAllPanB:  OrMta  thtptrtcaue.  Véim%  UBI.  Pie.  STOi. 

(6)   FRnHKBAB  ao  aa  Hiitoria  de  España  y  el  P.  Martaxa  en  la  taya. 

(0)  Ademái  de  loa  qae  le  meDoionarán  m As  adelante,  Fi;i.uusio:  C'rdníca  d«  {afi<ta< 
Ihil'-arct  Madrid  lí<;o  y  Damkto,  Mut  y  "i  r  rif  i  ir  rTiifnrftl  |piB<rill  Jol  tttitíf  (ff<  MilHoiTII 
eo&t^a*4a  por  Mobaoou  y  Bovcu.  P«In»  1840.  TobiiP  UL 
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he  escrito  sin  descuidar  las  historias  de,Qaadra<io  y  Oleo  y  los  estudios 
de  Balagner  y  üauiis. 

I 

El  taiuto  8110680,  que  bien  merece  una  página  de  oro,  salpicada  de 

sangre  y  coronada  do  inmarcesible  laurel,  en  la  Historia  general  de 
España,  tuvo  lugar  A  mediados  del  siglo  xvi,  en  el  nfio  de  1658,  cuan- 
do retirado  en  el  monasterio  de  Yuste^  Carlos  1,  ocupaba  el  trono  da 
España,  su  hijo  Felipe  II  el  Prudente,  ejerciendo,  en  bu  auseuciu,  las 
tuaeioiiae  de  gobernadora  de  la  PeniuBnla  Ibérica,  m  hermana  la  prin^ 
cesa  D>  Juana.  Hallábase  bajo  su  dominio  un  codiciado  país,  na* 
cido  en  el  mar  Mediterrftneo  y  en  caya  costa  occidental  está  situada 
una  histórica  ciudad,  conocida  con  el  nombro  de  Cíududela,  vocablo 
castellanizado  del  de  Ciutadella  con  ciue  fu6  bautizada  cuando  los  ca- 
talanes y  aragoneses  en  1287  la  arrobatarou  del  poder  musulmán  (7). 
Era  dicho  logar  desde  tiempo  Inmemorla!  la  capital  de  Menorca  y  en 
Al  residía  el  gobernador,  nombrado  por  el  fiey  y  snbordinado  al  Virrey 
de  Mallorca,  desempeñando  interinamente  en  1558,  aquel  cargo  Mossen 
Bartolomé  Arguimbau  por  haber  pasado  D.  Juan  de  Moncayo,  gober- 
nador que  fué  de  la  ¡¿la  ant»is  de  la  citada  fectia  (6),  á  Oriliucla  y  no 
haber  llegado  aun  á  Menorca  el  electo  D.  Juan  de  Cardona  y  Rocaber- 
ti.  Era  Arguimbau,  según  cree  Kamis  (9),  natural  de  Cindadela,  nom- 
brado varias  Teces  baile  general  de  la  Isla,  y  el  qne  desempeflaba  en 
la  citada  fecha,  desde  el  día  9  de  Mano,  el  cargo  de  lugarteniente  de 
gobernador  ó  regente  de  la  gobernación.  Hallábanse  á  más  de  él  y  co 
mo  oficiales  reales,  un  capitán  de  infantería  llamado  Miguel  Negrete 
(10)  y  Mossen  Kafael  Pons  (11)  Inp^ar  teniente  del  prucurador  Keal  de 
Mallorca,  cuyo  Virrey  D.  Guilleiiuo  deüocaíiill,  había  sido  gobernador 
de  Menorca  ( 12),  y  actuaba  de  Procurador  Real  de  las  Baleares  Mossen 
Jorge  de  San  Jnan. 

Pwsonas  aptas  y  de  absoluta  conñanza  del  Rey  dcbfan  ser  las  cl- 
tadas  porque  la  lucha  que  Esj»aña  en  la  persona  de  Carlos  I  había  sos- 
tenido con  el  preso  de  Pavía  Francisco  I  de  Francia,  no  había  cesado, 
antes  al  contrario  los  hijos  de  éstos,  los  monarcas  Felipe  II  y  Enrique 
n,  la  continuaban  con  nneyas  guerras,  ali&ndose  el  feanoós  con  aqne- 


(7)  VteM  mi  obra  La  tomqut$ta  44  X«iurea  «m  aS7, 

ib)  Anhlro  d»  1»  Coron»  d«  Aragón.  Rcslitro  4019,  folio  SB  T.*. 

(8)  Varonfí  f'njf.-í-i  ir.  H'i-n.ir  r-í . 

JLOt  Sopongo  q««  K»gret«  ao  «r*  tutnorqnln,  d»soonooUndo  oompletamonte  bu  bio' 
fffiiftai,  d  biM  pMdo  dw  dom  teieo  dkt«  hmMm  hoy  loédito,  qn*  «n  9H  d»  abril  d«  1668 
fa4  nombrado  capit&n  de  la  f^enta  de  ¡raerra  d»  Menoroa,  «a  «aatitaolóa  da  Vio«ato2i«i* 
foniaa.  Aroh  Oor.  Arag.  Docamentot  prooadaatea  da  Simanoaa  Lavajo.  1574« 

Ul)   áreblTO  da  la  Corona  de  Aragón.  Hagistro  435b,  fol.°  '¿Oi  v  ". 

(UD  Am.  0«x.  Araf.  Bagiatro  «OIS,  foUoa  86  y  86  t."  7  U  y  81  T.". 
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llot  coitAifot  liljot  de  BtflMff«>]á(iiw,eomorgiiUo«liMurqiMÍcoiintAik, 
se  titolabaa  retyiet  do  los  mares  y  el  Mediterráneo  se  hallaba  Infestado 

í  de  ellos,  quienes  en  concordia  con  los  reyes  de  Francia  atacaban  las 

posesiones  marítimas  c^paftolas,  á  fin  de  distraer  la  atención  de  Felipe 
que  combatía  más  allá  de  los  Pirineos  para  más  tarde  las  legiones  his- 
panas cubrirse  de  gloria  en  la  batalla  de  San  Quintín  (13). 

£1  emperador  Gkirloe,  primero,  y  Felipe,  después,  tenfan  notléia  de 
lo  que  oevnia  y  asf  no  es  de  extniar  que  á  más  de  nomlirar  pweonaa 
expertas  para  los  cargos  públicos  de  las  Baleares,  enviasen  á  ellas  al* 
gnnas  armas  (14\  por  temerse  nnevas  inragíones  de  los  tarcos  (15)  que 
en  1553  habían  saqueado  A  MahAn  y  en  otros  años,  diferentes  po- 
blaciones isle&as.  Todas  las  precauciuues,  tai  vez  por  ser  pocas,  no 
bastaron,  siá  embargo  para  que  el  eorurio  después  de  haber  psMdo  et 
faro  de  Mesina  y  saqueado  *  Sorrento,  poblaoiAn  de  Italia,  UoTándose 
e.OGO  cautiTos  (10),  dirigiese  su  flota  hacia  las  idas  adyacentes  dé  la  Pe- 
nínsula ibérica. 

No  me  será  difícil,  atendiendo  los  lugares  que  los  documentos  é 
historiadores  citan,  se&alar  el  itinerario  que  siguió  la  armada  corsa- 
ria nna  yes  hubo  atraTeeado  el  Faro  de  Mesina,  y  asi  se  puede  afirmar 
que  deapvés  de  leeorrer  la  parte  oceldental  de  Italia  devastó  algunas 
Tillas  en  el  reino  de  Ñápeles,  haciendo  lo  propio  con  las  de  Sorrento, 
según  se  ha  dicho,  y  con  las  de  !a  isla  de  Procida.  Recogido  el  botín 
siguió  la  expedición  turca  hacia  el  Golfo  de  Génova  y  costa  de  Proven- 
za,  y  por  no  imber  eucontrado  en  las  costas  de  Córcega  la  armada 
francesa  pasó  del  Sur  de  Francia  á  Cataluña  dÍTlsándosela  desde  Ro- 
sas y  Uanes  y  deseubriéndose  en  el  cabo  de  Tosa  moHm  eelss  d$ 
xé¡l$  de  rtm$  gue  p6n$am  ton  dt  la  dita  armada  iurqnetcha  y  que  ve- 
nen per  uta  eosto  (17)  desde  la  cual  se  dirigió  &  Mallorca  y  por  cnor  se 
hallaba  muy  bien  defendida  pasó  por  frente  de  ella,  sin  detenerse,  para 
dirigirse  á  Mahón  y  después  á  Cindadela.  Componíase  dicha  flota,  se- 
gún el  acta  escrita  en  Constantinopla  y  de  la  cual  me  ocuparé  más 
adelante,  de  IBO  baques,  todos  eUos  galeras  menos  6  ó  7  galiotas,  nú- 
mero que  acepta  Quadrado  (18),alLadicndo  qiie  todas  estaban  armadas 
de  buena  yda  á  excepción  de  6  Ó  6  tripuladas  por  icntados.  Según 


(t8)  BoFABClti  (D.  FranalMo)  oita  U  ftllanu  m«at»dA  •&  •!  deottmanto  III  d«  ra  fo< 
n>to  PnáateeU»  M  mp«náar  Omím  V  for  lo»  emtalaméÉ.  Tom»  V  áé  Uu  MUmaHa»  dé 
i>  <;  A    Butmat  ttlrm»  d$  Boreéimtm, 

(14)  Kn  SI  d«  Knoro  de  1640  Carlos  ordto»  al  laKart«iiI«nt«  Ckt&TnfiA  qoadel» 
utUUrlft  d«  BwrssloQR  m»ad«  doi  a*dÍM  oaUbrioM  4  U*bda  «por  «IgAn  rooolo  y  hm- 
VlM      M  Iímm  d«  ftutM  7  armad*  é»  Alfar.»  BoPakuia     t  laff-      DMemato  O. 

(15)  BorAiQLL  ob.  y  Ing.  oii.  Dootunonto  O.  y  CII. 

(18)  Apéadlee.  Doeaaieata  aan«ro  I.  V4at*  adcmáa  4  Waia,  Gobbar,  Bofaroll 

y  S»n  Mignel,  ob.  cit.  y  «1  Diatario  de  Ib.  G«iiera]id»i  d«  Cat»laft«,  trienio  da  166?  é 
leeofoUo  »  y  lai  I>oUb«ra«iOBM  d«l  propio  telonio  f6Uos  m  t.*  y  iSa.  Arohivo  d«  1»  Co' 
Maado  Ataffto. 

(IT)    Diatario      la  a«Tt»rs1id«'}  <!•  Catulañíi,  triado  do  1611 A IMO^  MU*  SS  T  * 
(IS)  UlM  JSaloaxo».  Barooloaa  mt,  p4f  iaa  iXiOí.  Hota. 
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otroB  U  armada  constaba  de  unos  140  bajeles,  184  galeras  y  4  galeo- 
te», opinión  qna  tiene  autoridad  por  dáiwlAiin  doeomento  (19)  y  al- 
gniMi  afirma,  por  relarenolaat  eran  ISO  (flO),  lelUJando  San  lúirael  el 

número  de  180:  55  del  gran  sefior  y  las  demás  de  otros  corsarios  (21). 
En  vista  de  tal  disparidad  de  opiniones  podemos,  atendiéndonos  á  ellas, 
calcnlar  que  el  número  de  las  embarcaciones  debió  ser  de  140  A  150 
tripuladas  por  15,000  hombres  de  pelea  y  armadas  con  más  de  20  caño- 
nes de  calibre  ó  pet$a»  dé  firoM»  de  CbeHa  jier  dúir  la  hatéria  y  ¡  o  ¡apre 
muráBoB  (S2)|  fignrando  como  jefe  de  la  expedición  nn  almirante  oto- 
mano llamado  Mnitafá  FIaU  (SS). 

n 

Llegado  qne  hnbo  á  las  costas  de  las  antiguas  Gimnesias  refieren 
Ferraras  y  Mariana  (24)  que  intentó  apoderarse  de  Pnerto  Mahón  lo 
©nal  no  loj^Ó,  tomando  á  viva  fuerza  su  cindadela,  6  como  dice  Maria- 
na, la  cindadela  de  Jamma,  equivocándose  ambos  historiadores  de  un 
modo  lamentable  por  desconocer  la  topografía  del  país  ya  que  supo- 
nen, como  diee  Patzot  (S5),  qne  Cindadela»  laantigna  Jamma,  «ra  nn 
fuerte  dd  Pnerto  de  Mahón  y  no  una  población  cuyos  habitantes  rebo- 
saban pondonor  y  Talentia.  Bin  embargo,  el  relato  de  loe  dos  escri* 


dSi  i»ft»>i»it/— Af— ■!  Sía  eoapanvBé  te  wmadft  loqmMluk  1*  -Hto  Ss 

Clatadtlla  da  1»  lU»  d«  Masoreh»  qne  ion  irai  j  en»tr«  (aluM  qtifttrs  qa«  nt  h»  d» 
fmnoMM  ab  qna  ▼»  lo  ambaxAdor  da  Fr»na»  y  trant*  g&lloiaai  ato.  Mauxv»!  da  norella 
«rdita.  DU  1  jaliol  de  15BB.  Yolam  XVIII,  Arahlvo  mnniolp»!  da  Barc«:  u». 

(SO)  Di«toxio  d«  1»  a«BMaUd«A  4*  Oftiiavfla,  trirato  d*  U67  4 1600.  tol.  SO,  AvalUT* 
d*  1»  0«t«M  4*  Araff  ta. 

fíl)    Oh.  y  Ing.  ait, 

{Z¿}  Manniil  d§  no  voUa  ardita.  DÍA  1  JoUol  IMH.  Volam.  XVIII.  Arohiro  mnníoipal  da 
Baroalor». 

.  IImM  PUU  «&  Haastia  M  USD^  d«  fAiidli*  «tiaftlA&ft,  litada 
mli«  «i  1*  tetan»  d»  MobM  per  «nw  Mlda^lot  tareMu  Mveade  «n  la  «orto  d«  SaHnta, 
Piali  oaatiró  la  ataattión  datodoe  los  qaa  la  rodaabftn  y  también  la  da  an  amo  y  iofior« 
llacaado  4  o«npav,BlaBdo  moy  jovaa,  loa  poMlo*  d«  b^4  y  yiair.  —  owm  por  «ato 
StUin  tetas  fftvwoa  &  laa  artoa  «orteMAM  ya  dMKoakrd  an  valor  y  talmto  «a  Ta> 
rlaa  ooaaionoa  y  partlenlarmanto  m  IMS,  afio  an  qna  «orno  aJladedo  loo  franaaaaa  OMB» 
batid  eoBtra  RapaSa,  oparaado  «a  loa  aneaaiToa  afiot  eoaira  Uaalna.  Bag^o  y  laa 

Bal»<ire!t,  saol^udu  la»  oo^t&s  d«  Esp fifia  é  Italia,  TOlWondo  (i1  uñu  |< oaturior  k  Ift  tomíl  (¡a 

Cludadaia,  daafméa  dal  eombata  do  Zarbi,  &  Ooaateatiaopla«  tornando  *  ana  axonraienas 
«    aiatltlaaaa  «a  IMS  y  4  paaar  d*  ««•  teva  ^m»  l«*aatar  d  attlo  da  Malte,  ewaolaa  4  loa  «a* 

ftiírzoi  ñe  La  Valetta,  el  itieeio;  da  Solimán,  SoUmlI,  alfnió  diapanaándola  ana  faTO* 
r«i  y  oonaidarándola  como  bu  primar  marino,  onoargúla  la  gnarxa  oontra  Vanaola. 
Piali  hoailMaó  dieha  BopAbllea,  apodorándoao  da  Ohipra,  mAa  no  do  Faotagnata,  lo 
aaal  la  valld  te  doatltaelAB,  poto  caBaarraado  tloatpra  laa  dlgaidadoa  y  hoaoroa  «aate* 
ate.  Dottloinado  oa  Ooaitaatlaopte  fnadó  «aa  atoaqana  y  an  Itasav,  Uaraa  Mt 
nombra,  muilenio  en  1571.  Vínga  Picriomijio  anoicloi  iS iicp  h íephbo  amarieanOt 
Tomo  XV;  W«i«,  Blogzapbia  anivaraaUa,  t«.mo  IV  y  Hoafar,  2<ioayaUa  biograpbio  ga- 
Borala,  tomo  XI». 
<Mi  Ob.  ai*. 
Okdll. 
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torea  no  carece  do  fandameato  ya  que  coasta  de  tm  modo  aatén» 
tloo  que  antea  de  aitiar  el  tnrco  á  CiiuUdela,  probó  de  «tacará 
Mahdn  (36).  En  efeeto:  en  nna  carta  que  loa  Concellerea  de  Bairee- 

lo&a  mandaron  á  los  diputados  catalanes  ss  dice  que  la  armada  torca 
llegó  á  Mahón  y  queriendo  sitiar  el  castillo,  losmahonesés  pusieron  tal 
resistencia  que  echaron  A  pique  3  6  4  galeras  otomanas,  gracias  á  lo 
cual,  abandonaron  las  agua»  de  dicho  puerto  para  cercar  á  Ciudade- 
la  (27);  afirmación  qne  contiene  otra  carta  dirigida  al  barón  de  la  Ua- 
cnna  (28).  Qne  te  temía  de  loa  coraarioa  el  ataqne  á  Habón,  como  lo  bl- 
cieron,  eatá  fuera  de  duda  puesto  que,  antes  de  la  fecha  de  la  toma  de 
Cindadela  y  por  lo  tanto  de  sn  intento  de  atacar  la  de  Mahón,  ge  publi- 
có un  pregón  en  Menorca  maudundo  á  las  mujeres  y  niños  que  ee  reti- 
rasen A  Ciudalela,  quedándose  los  naturales  y  vecinos  de  Mahón  en  esta 
ciudad  (2'J),  evidente  prueba  de  que  allí  ae  temía  ae  dirigiese  el 
ataqne. 

Comprendiendo  Piall  que  su  intento  de  saquear  á  Mahón,  no  proa- 

pcraría,  ordenó  se  trasladase  In  flota  á  Cindadela,  presentándose  ante 
dieha  ciudad  el  último  día  del  mes  de  junio  de  1558.  Al  sií^uiente,  se 
diú  por  el  almirante  otomano,  la  ortlon  de  que  desembarcase  la  órente 
de  la  escuadra  y  emplazase  frente  á  las  murallas  de  Ciudadela  la 
artilleria  qne  debía  Yomltar  aobre  la  plaxa  fuego  y  hierro  para  hacer 
de  cada  hombre  nn  héroe,  un  mártir  de  la  patria* 

Poca  era  la  guaní  i  i  n  que  en  Ciudadela  habla  donde  caanalmente 
se  hallaba,  como  se  ha  dicho,  el  Capitán  Miguel  Nej^rete  con  unos 
cuantos  soldados  forasteros,  castellanos  en  su  maj'oria,  los  cuales  for- 
maron junto  con  los  soldados  del  país  una  hueste  escasa  y  débil  & 
peaar  de  que  el  regente  Bartol(«L6  Aignimban  re«nTió  en  nn  dia  las 
poblaeionea  de  Henorea,  reolutandc)  en  ellaa  gente  disponible  qne  junto 
con  la  de  la  capital  formaron  el  ejército  sitiado  compuesto  de:  400 hom- 
bres de  Cindadela,  110  de  Alayor,  100  de  Mercadal,  7  ú  8  de  Mahón, 
por  solo  haber  Iletrado  á  Ciudadela,  este  exiguo  numero  do  los  50  au- 
xiliares que  habían  salido  de  Mahón  y  40  soldados  mandados  por  el 
Capit&n  Ncgretc  (80)  Con  eate  puñado  de  hombres  debfaae  reaiatirá  la 
hneate  enmiga,  puea  ai  bien  el  teniente  de  gobernador  mandó  &  Ua- 
llorea,  por  dos  Yeees  al  marinero  Pedro  OampUpnc  para  dar  aviso  de 
lo  que  ocnrrfa,  con  peligro  de  su  vida  (81),  de  la  Tecina  Jala  no  paM 


0^)    Lia  111  i  '1  Hlnaide  d«  lafort»l«B»  d«  San  Felipe  P*dro  ■aqVOTTJb  Al«Ur«  é% 
1*  Coron*  d«  Axmtin.  B«gi«tro  4013,  £oL  ll6     y  BÍgai«atM. 
00  A  vteélMi  BeeaBoito  átame  II. 

(28;  Foehttd»  «1  a  d»  jvllo.  OaKm  «I«mm,  UW  á  UOO.  AMtktfo  mafaipatd*  Bm- 

oelona. 

(S9j  Ap<'adl««.  DocunenCo  naateM  III. 

(80)  Setoa  d«iot  oomo  maoho*  d«  loa  qn«  aoa  ■IvrvB  fñ.n  ••«•  r«Ut«,  Mtáa  Moados 
dtl  mí»  armada  aa  OoBBtastIaopla,  por  Ar^ralmbatt  y  oteot,  «aa  appio  tatagr** 
BMcte,  Apt^ndlee.  Doeameata  número  IV.  «  . 

01)  Apéndice.  D«eai««at«  ndatera  V» 
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auxilio  de  ninguna  clase  &  Menorca,  coudacta  observada  también  por 
fhtftiiiftft  ea  donde  ¡km*  bareM  negadas  de  Menorca  á  San  Féllu  de 
Gnixols  (82)  ee  tenia  notiei*  del  aitfo  la  enal  leí  sirvió  para  pnmine 
de  enalqnier  ataqne>  sin  mandar  refnenos  &  la  Balear  menor  (33). 

Solos  !ns  raenorqnincs  lucharon  heróica  y  maornánimamente  y  ha- 
bían empezado  ya  los  tarcos  á  batir  la  muralla  el  día  2  de  julio  cuando 
los  sitiados  intentaron  ana  salida  para  enclavar  é  inutilizar  los  24  ca- 
flonw  de  la  artillería  torea,  salida  Inútil  ya  que  si  bien  entraron  en  las 
trincberas  enemigas,  &  pesar  de  la  resistencia  puesta,  no  eneontraron 
en  ellas  artillería  al^nina,  que  fué  emplazada  al  día  signiente  para  dar 
comienzo  al  bombardeo  contra  la  muralla. 

Continuo  ó  incesante  era  el  fuego  sucediéndose  á  las  descargas  de 
la  artillería,  las  de  la  arcabucería;  sin  descansar  ni  sitiados,  ni  sitiado- 
res, morían  algunos  de  aquellos  al  par  que  otros  caían  de  sueño  y 
fatiga  para  lerantane  7  pelear  de  uñero  eon  más  brío  7  Tslentía, 
mientras  las  mnjeres  trabajan  sin  descanso  y  á  porUa  en  fortificar  7 
bastionar  las  murallas,  abiertas  por  grandes  brechas  que  se  reparaban 
con  ramas,  leña,  tierra,  lanas,  colchones,  sacos  de  ropa  y  quien  sabe 
si  con  los  acribillados  cuerpos  del  amado  esposo  ó  del  querido  padre... 
Y  mientras  los  bravos  defensores  de  Cindadela  portábanse  como  bue- 
VM,  por  la  noehe,  tal  yes  temiendo  qne  la  Ini  del  día  cebase  en  cara 
sn  traición,  nn  renogado,  al  pie  de  la  mnralla,  llamaba  por  sos  nom- 
bres X  Ai^gnimbsu  y  &  Negrete  intimindoles  en  nombre  del  Bajá  á  qne 
se  rindiesen  con  ofrecimiento  de  agasajarles  y  dejar  á  ellos  y  á  sus 
amigos  en  completa  libertad,  atrevida  embajada  qne  era  contestada 
con  el  plomo  de  los  arcabuceros,  teniendo  aún  la  consideración  de 
adTcrtlr  antes  al  emisario  qne  se  retirara.  iSiempre  noUss,  siempre 
braTOst 

Nueve  días  consns  noches  pasaron  los  h^icos  soldados  resistien- 
do al  ejército  invasor,  viendo  abrirse,  primeramente,  ancha  brecha  en 
el  baluarte  de  los  Frailes,  derrocándose  luej^n  fjran  parte  de  la  muralla 
del  de  San  Juan,  que  el  fuego  había  ya  derruido,  rompiendo  sus  de- 
tensas  al  pie  de  las  cuales  morían  los  valerosos  artilleros  á  cuyo  cargo 
se  hallaban,  al  intentar  el  torco  por  cnatro  Teces  distintas  con  gran 


(BU)  Xl  di*  O  d*  jttifo  nag4  A  SftB  WéOo.  «u  kuM  «n  taao*  d*  pólrors  ppr  Im  cual  ■• 
■upo  QM  U  amada  turquMCa  Mid  eombatent  «*  Cftidaéfíta  y  qut  lo*  d»  dtMtr*  »»  dtftM«R 

mcit  l'i  y  han  ",'jrfí       JT  J.-.'  g./üií     f,:nÍ4  *urrh.¡    y  .«,;  iiVídrdf»  tot  lo  Jll*  pugan,  ...  Kl  10  lUffÓ 

Otra  ooQ  na  o«p«U4a  pldi«odo  sooorro  y  póiroxm,  Arehivo  mtmietpal  d»  BttrctiotUi.  OwUu 
el»*a$,  1M9  fbttx  tM0. 

sJSB)  B*orlbl«ndo  lot  Ootio«ll«rat  &  1«  pHncei»  Jtx&nA  aobro  lm<  met^ici  ñaít-atm.-' 
ÁrMvO  Municipal  át  Bar cAon»,  Carta*  réaltt  15S0  ftnej:  i5r>9,—6  mandando  ana  barca  4 
CiadHdttIa  par»  pon«r  &  loi  barcoloneies  »1  oorritnte  da  lo  quAOOorriasn  «1  titio.— ^r- 
eUp0  Mmitipol  d«  BarctUna.  Carta»  clota*  tu»  fitum  d  Adiando  naanos  a  loa 
•Mff pat*  ptavantr  «nolqular  inraBiéB— £U5r*  da  tom  otanyaMet.  Ilt.  cap, «»« 
A.  M.  de  fírjrcflana. ~Los  dIp-Qt l - í  cit:  Cataluúa  pMIerisn  tamíiit^n  büoom)  4  Axmgóa 
pora  el  smo  d*  tnvoslóo.  Az.  Ooz.  Azog.  D«lib«raoloa«s.— U67  k  IfiSO,  foL  lOá. 
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faerzá  de  bandanWt  escalar  el  muro  y  entrar  en  la  ciudad,  lo  cual  no 
les  fué  posible  por  defender  los  de  dentro  bizarramente  la  entrada,  ma- 
tando íl  muchos  turcos  y  tomAndoles  muchas  banderas,  todo  ello  con 
notables  pérdidas  y  tal  número  de  muertos  y  heridos,  qae,  al  terminar 
1»  batalla,  el  Oobemador  y  el  Capitán  hicieron  un  reenento  de  las 
fnensas  que  restalMa,  Tiendo  con  dolw  eoanto  se  habian  diesmado  ya 
que  de  los  690  hombres  que  tenfon  al  comenzar  el  sitio  apenas  quedaban 
200  disponibles  para  co^er  un  arma. 

Bill  embargo,  ni  los  lastimeros  ayes  de  los  heridos  que  yacían  en  el 
lecho  del  dolor,  ni  los  cuerpos  amontonados  en  las  trincheras  en  donde 
tanta  sangre  habíase  derramado,  ni  los  desencajados  rostros  de  los  su- 
perriTlentes,  bieiwon  disminuir  el  valor  de  los  alentados  defensores  de 
(Sndadelap  quienes  á  pesar  del  incendio  de  la  casa  de  la  ÜniTersIdad 
donde  se  custodiaban  las  municiones,  quemadas  en  gran  cantidad,  no 
desmayaron  ni  un  momento  animados  con  el  ejemplo  del  Reprente  de 
la  Gobernación  que  no  abandoiií'),  ni  'le  noch'^,  ni  úm,  ora  á  caballo, 
ora  ápie,  mostrándose  á  todos,  la  batui  la  que  tenia  á  su  cargo  á  pesar 
de  la  sangre  que  manaba  de  su  cuerpo  por  haber  sido  herido  por  unos 
troaos  de  bronce  de  un  caftto  de  la  muralla  rsTentado  en  el  mismo 
instante  en  que  por  Arguimbau  le  era  aplicada  la  mecha. 

Como  no  se  recibía  auxilio  alguno  y  se  empez-ib.i  fi  comprender  que 
la  resistencia  era  imposible,  ya  que  á  más  de  la  mucha  fuerza  df  que 
disponía  el  enemigo  y  á  pesar  de  tener  muy  fácil  la  entrada,  iba  atrin- 
cherándose para  batir  el  otro  costado  de  la  muralla  por  la  parte  de  la 
puerta  de  Salas  (34)  y  como  se  mermaba  considorablemente  la  gnami- 
cidnde  laplasa  reuniéronse  los  Jurados,  Capitanes  y  muchas  otrss  per* 
sonas  y  requirieron  al  Regente  Arguimbau  y  al  Capitán  Negrete  á  que 
se  abandonara  la  ciudad,  conduciendo  con  buen  orden  A  las  n^nj*  res  y 
niños  á  Mahón.  Lejos  de  conformarse  con  la  decisión  de  los  reunidos, 
Arguimbau  y  Negrete  (35),  si  bien  comprendían  no  se  podía  resistir  un 
nuevo  ataque,  se  opusieron  tenaamento  al  abandono  y  huida,  siendo 
su  opinión  debia  def  endme  A  Gludadela  tes jica  ad  morUm,  mientras 
quedara  una  piedra  que  echar  á  los  sitiadores  y  un  hombre  con  vida» 
La  decisión  de  los  dos  héroes  no  prosperó  y  acatando  la  de  la  mayoría, 
con  protesta  en  el  acta  levantada  por  Martín  Antonio  Bonet,  nota- 
rio (36)  dispúsose  aquella  misma  noche  el  abandono  de  Cindadela, 
noticia  que  circuló  por  el  pueblo  agolpándose  éste  en  las  puertas  de  la 
ciudad,  con  gran  trabajo  por  parte  de  Arguimbau  y  Nárrete  para  res< 
taUeeer  el  orden  y  organiasr  la  salida,  efectuada  después  de  haber 


(84)    Un»  d<<  Ikb  L-iuco  que  tenia  OIuiltuÍHla,  Oíilucada  frente  b!  oa.rr.Inr,  1. 1  s  SftAHtotiáil 
qa*  eondoee  »1  eftitillo  d«l  miamo  nombre  ea  1«  omboo»diuft  d«l  pnvrto. 

(1^  AdMiiA*  é9  AfCvJttbfttt  y  IftgMt*,  or««  D»m««o,  M  epoaiwoft  Al»  ImltolBfairi 

M*rtor«ll  7  Jaan  Pons.  Bittoria  general  de  Mallorca.  Tomo  III. 

CM)  OoBstft  4  B»mis  «zlAti*  «n  «qatl  tiMBpo  •&  1*         un  boíatío  mí  ll»m»de. 

» 
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e^^ondo  «I  lr«7«sto  trai  hiHiibrm  jwumiktediHi.  Se  ngiaio  los  Mt- 
plondoffM  qne  m  o«raior«roii  estaba  «t  oamliio  Ubre»  ditee  U  orden 
que  loe  de  AUyor  y  Mercadal  formasen  la  vangaardia  sigaiendo  á  ellot 

las  mujeres,  niños,  hnrk!ns  y  gente  inútil,  custodiados  como  retaeniar- 
día  por  el  Gobernador  y  el  Capitán  con  la  restante  fuerza.  Así  bíí  Iüto 
y  aun  no  había  salido  toda  la  gente  cuando  la  vangoardla  dió  con  ios 
tarcos,  no  habiendo  otro  remedio  en  vista  del  encuentro,  qae  refngiar- 
ee  mMTameote  en  la  eindad.  Al  eonoeer  el  Generel  toreo  la  deeeepera* 
da  eltaaelto  de  la  plaaa  dilada,  arremetld  al  amanecer  del  9  de  jnlio 
con  macho  impeta  la  muralla,  defendida  por  un  pallado  de  ▼aUentee, 
sobre  ctiyos!  cadávere?»  pasnron  lo?  tnrcog  y  entrando  por  la  puerta  de 
Salas  y  llegaron  hasta  el  liorae  donde  tuvieron  que  luchar  con  algunos 
aguerridos  soldados  que  hicieron  retroceder  á  los  turcos  hasta  la  b&te- 
ifa.  Eñai  poeoe  aquellos  7  éstos  moobos  y  no  taTtoron  más  remedio 
qne  soeumblr  los  primeros  por  la  faersa  del  númmro  de  los  corsaitos 
que  entraroiL  en  la  eindad  saqueando  7  matando,  daatmyendo  6  ineen- 
diando  (37). 

El  vandálico  furor  del  vencedor  no  respetó  á  nadie  y  mientras  los 
archivos  eran  saqueados  (38)  y  ios  privilegios  quemados  (89),  las  casas, 
iglesles  7  monastarioe,  emn  destruidos  (40),  los  altares,  omameiitoe 
sagrados  7  demte  ob|etoe  destinados  al  cnlto  divino,  incendiados  (41), 

robados  y  talados  los  campos  de  dos  leguas  en  derredor,  sacrificado  el 
ganado  de  los  mismos  (42)  y  lo  mAs  sensible  aún,  deshonradas  las 
doTiccIlfis,  martirizados  los  frailes  y  monjas  retirados  en  los  claustros, 
degollados  machos  de  los  defensores  de  la  ciudad  y  conducidos  los 
restantes,  que  pasaban  de  cuatro  mil  á  las  mazmorra  de  (Tonstantino- 
pta  para  padecer  allí  6  bien  para  ir  á  aumentar  las  bellas  los  serralloe 
de  la  eindad  del  Bteforo  (48). 


(fD  Tma  a«mor»bl«  miMso  hl«totl»do  ••ffús  aei  le  enent»  «1  Mte  retfMtftd» 
Con»t»Dtinopl»i  10  r«fia«rd»  «ndloh»  f«oh*  oon  1%  ceUlr^oión  d«  píbiosoi  «nfrmfiotsn 
1»  OAtodnJ  m*B«rqaina  tMmiiukdoa  loi  oMlm  oongrésaM  «1  pnvblo  mn  «1  Ajii&te» 
arfwto         M  la»  al  BMMitoBMto  aoMflMBto. 

(99    Apéadf  cr.  nocoM^Btn  núninro  VI  r.  De  !oi  doonmeotoa  «T!it«et«s  «nMIMl 
Uampo  «n  Oiad*del»  eooaérvM*  «1  hiatórioo  Liibré  vermellf  oódic*  da  tuum  düO  bojM  f 
4*1  primar  Urelo  dal  alglo  ZTI  U«Tado  por  lo*  tQff«««  a  COBllaalinoplA  f 

nmtmímá»  po>  100  doUM  d*  oi*  peí  «1  p»bMd«  MMtl. 

ai)  T>«*e  «■  ami  ^       q—  <»—  mmw  gi—at  srftitogio.  ajéMI— ■  - 

MAUto  núnier*  TIII. 

tiO)   Yó»naa  Im  Tuioa  dooomantot  qa«  6r»naoribo. 
(il)  Apésaiec  l>*e««eBt*  aaBere  IX. 

AMhlvo  dfl  1»  Ooron»  d«  atagte.  a«gi«lK« anSb ttllMlM     y  t»wÚM%m» 
(Oí  Sd  Tlata  d«I  oeiiiidar»bI«  aúoitro      nMMqabiM  ««•  ftwrm  tofttt>p«ti«dM  * 

la  «ntign»  BfB*noiO  ó  •ap^rci^l       por  Ion  iii«re»dOB  d«  LcTAnt»,  pr»o  aanqne  «uto  r«i 

d*  r«0OD««id«  •tttorUiid  mútm^u  qn*  Im  (aaU  d*  Ciadsd«l»  fui  p»Mda  *  oncbillo  y 
'  étftMuim  ■«•hw  A*MH  haUtaataa  t«*    Un  M  BartMaw<m  •Iffo&M  no  ta*won 

aat««  an  t»li  eracido  BÉBilN,  Mm  M  MSM«,  fft  SM  d«  M*  m1  B*  habitlMk  Uagad»  á 

áOOO  loa  MBtiToa. 
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La  cAída  de  Cindadela  ttivo  gran  reaonancift  en  E^pnñfi  (44)  y  en  la 
cristiandad  entera,  y  llevados  por  la  armada  turca  cargada  de  rico 
botín  los  heróicos  defensores  de  la  ciudad  entre  los  cuales  se  con- 
taban Nfiigrete  (45),  Argaimbau  (46),  Rafael  Pona  (47),  Franoiaco  Ar- 
nav  (40)  y  macbos  otroSt  se  qaed6  Menorca  ain  oficiales  reales  y  sin 
autoridades,  por  lo  cual  el  virrey  de  :\ra Horca  Don  Guillermo  de  Boca» 
full,  qne  no  qniso  ó  no  pndo  auxiliar  á  Ciudadela  cuando  el  ataque, 
ordenó  á  un  caballero  llamado  Federico  de  Cors  que  pasase  á  la  Isla  en 
calidad  de  Gobernador  interino,  acompañado  de  un  letrado  para  que 
lo  asesorase. 

Aceptado  por  Oorn  el  «icaige  embarcó  para  Hesiorca  y  al  llctgsr  á 
Cindadela  nno  de  sns  primeros  cnidados  faé  tenterrar  los  mnchoe 

cuerpcm  muertos  assi  de  personas  como  do  animales  q[ae  hábiui  qne- 
dado  en  aqnella  tierra»  haciendo  todo  ello  con  gran  diligencia  y  mag- 
nanimidad y  hasta  con  sacrificios  pecuniarios,  No  desmayó  en  su  pro- 
pósito de  mejorar  eii  lo  posible  la  situación  de  Ciudadela  en  donde 
Iresidló  continuamente  teniendo  por  habitación  «ios  días  en  nna  enera 
por  estar  derribadas  y  quemadas  todas  las  casaa  y  las  noches  haslen- 
do  centinela  en  (;1  campo  en  companya  de  diez  ó  dow  hombres  mal 
armndos.»  Además  «hizo  limpiar  toda  la  batería  y  cerrar  de  piedra 
seca  todo  el  raiiro»  y  «liazer  puertas  6  trampas  en  tres  puertas  de  dicha 
Tilla  sin  costas  del  Keai  patrimonio  y  de  la  Universidad.» 

Oon  tales  medidas  y  desrelos  que  expuso  la  princesa  D.^  Juana  al 
te>Y  C'M)  procuró  el  Gobernador  interino  que  se  empesase  á  repoblar  la 
villa  ya  que  los  nuevos  habitantes  veían  el  cuidado  que  habfa  para 
protegerles,  alabándose  con  justicia  la  pericia  y  diligencia  de  Cors 
por  lo  cuai  suplicaron  A  la  princesa  le  diese  la  efectividad  en  el  cargo. 

Juana  desde  Yalladolid  á  11  de  abril  de  1559  después  de  hacer 
presente  lo  anterícur  se  intear esó  con  el  rey  para  que  nombrase  á  mos- 


BumIod»  j  dMd«  eUs,  tal  vee,  ■•  oomiinioaria  la  notiola  &  la  Cort».  Manual  ncvfUí 
9Tdü*  j  LUtra»  ao$»at,  íus^b.  cltt.  y  Deliberatíoné  Mi  ConedUrt.—imikltOi.t.*'  2b.  Arohl- 
TO  miinloipAl  de  Barcelona. 

(IB)  Á»i  —  d«dii««  poz  1m  flciMM  d«  1»  Ttt  «It^d»  Mt«  lavABftad»  «n  Ooauten- 

(46)  conoce  q-an  riaadolot  toroot  •ntraron  en  Cinlarlúla  dAioMfaron  ra  fozia 
ooDtr»  ▲cgolmbaa  k  qaien  creyeron  muerto  ra  mujer  ó  hijos.  (ApéaAlett*  JMcB» 
MWite  aaSMt*  X),  il  bien  le  desprende  M  oiro  doenmeato.  CA»toÉI— ■  D«ea> 
«i«ato  BaaeM  Xl>  «ne  Aié  hMho  ptisioB«ro  por  loe  «n«e«s. 

(47)  Kr«  «B 1868  Tenfente  del  PreevvMtov  Beal  de  MnUoroa  y  fné  lieoho  prisionero. 
{JrtUivodtla  Cortil!  '  .1  i  ;  -..     jiilro  trias,  r''SOi  ir.») 

(48)  ProTeedor  d»  1»  geate  da  guerra,  faé  llevado  oomo  oantiro  á  OoiWtanUnopl*. 
tiendo  nnoTO  «floe  daepvétSo  »n  teeeaie  iaeorero  de  la  Buita  OrwmS»  n  ORtalvaa»* 
{Áreh.  Corona  Aran.  Hoeumtnio»  procedentu  d»  Símamcuté  LigaSt  it8i)t 

(489  Areh.  Oor.  Azag.  B.  liOiÁ,  Ck  11,  t.*  y  U. 
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sen  Federico  de  Cors  gobernador  efectivo  de  Menorca  (50)  reiterando 
la  petición,  que  sobre  lo  mismo  liabía  hecho  en  28  de  noviembre  del 
anterior  afio,  porque  durante  su  interinidad  servía  perfectamente  al 
rey  tanto  más  por  cuanto  el  electo  D.  Juan  de  Cardona  «es  muy  mogo 
para  el  dicho  gouiwno  y  no  ha  ydo  á  la  dicha  yiria  n)  ha  hecho  dili- 
gepoia  aignna  aquí  para  avisar  de  su  yda»  á  pesar  de  ser  su  nomhra* 
laiento  de  fecha  anterior  á  la  toma  de  Cindadela  (51). 

El  rey  no  accedió,  sin  embargo,  k  lo  qnc  con  tanta  insistencia  pe- 
día el  luelilo  raenorqnín  y  apoyaba  la  princesa,  si  bien  diódeü.  O, 
las  gracias  a  Fedeiico  Cors  por  los  servicios  prestados  y  ordenó,  ade- 
mASf  el  11  de  abril  de  1069  (52),  le  fuesen  abonadas  lás  dietas  que  ha- 
bla ganado  de  gobernador  interino  de  Menorea  desde  qne  saUó  de  su 
casa  hasta  que  volvió  á  ella  después  de  hallarse  en  la  isla  el  gobema* 
dor  efectivo  D.  Juan  de  Cardona  y  Rocaberti  (53). 

Justo  es  reconocer  el  interés  que  se  tomó  la  princesa  y  luego  el  rey 
por  la  suerte  de  Cindadela  y  de  los  pobres  cautivos  y  mucho  más  que 
¿ste  aquélla,  cuyo  eoraasdn  se  impresionó  Tisiblemente  ante  el  heróico 
7  sangriento  sneeso,  apelando  á.  cnantos  medios  taro  *  sn  alcanee 
para  remediar  la  aflictiva  situación  de  la  Tilla  7  de  sns  moradores. 

De  como  quedaría  Ciudadela  despu<^s  del  Baqueo  ya  he  diclio  algo  y 
pueden  hacerse  mis  lectores  car^o  examinando  nlL'unos  documentos 
insertos  como  apéndice  de  este  trabajo:  quemadas  las  casas, saqueados 
los  templos  y  monasterios  «sin  quedarles  cosas  con  que  poder  celebrar 
mlssa  ni  snministrar  los  otros  sacramentos,»  derribadas  todas  las  vi- 
Tiendas,  sin  moradas  donde  pndioran  albergarse  los  qne  allí  iban, 
como  ocurrió  á  Cors;  convertidas  en  escombros  las  murallas  y  lo  que 
es  más  triste  aún  completamente  despoblada  la  villa  mientras  sus 
habitantes  sin  distinción  de  sexos,  categorías  ó  edades  gemían  en  los 
calabozos  del  oulUu. 

Era  preeiso,  pues,  antes  que  nada  la  repoblaeita  de  Cindadela  7 
eite  fué  uno  de  los  primeros  cuidados  ddl  Gobernador  interino  7  de  la 
princesa  Juana  qne^  segiin  c  omunica  al  rey  el  28  de  noviembre  de  108B, 
escribió,  de  acuerdo  con  el  Consejo  de  Arac:(')n,  cartas  á  los  Virreyes 
de  Cataluña,  Valencia  y  Mallorca  para  que  roclutaseu  gente  de  sus 
respectivos  virrenaitos  y  procuraran  fueran  á  poblar  la  ciudad  menor- 
qnina  destruida  (64).  Pero  para  que  nueva  gente  pasara  á  Cindadela 
era  preciso  se  les  hicieran  algunas  concesiones  7  al  efecto  seles  ofre- 


(Bl)   At  Cor.  Arag.  n  401?»,  f."  IASt.» 
(68)   Ai.  Cor.  Ai»g.  B.  401 9,  f."  10 

(63;  Dio*  01«o,  qn*  e»  eatr*  lot  bUtori*dorM  el  qn*  d«  noiloUa  mát  oompUtAt  d«l 
lM«h«  qm»  MS«B(  4eonm«atM,  4  pvinoiplM  d*l  «Ao  1000M  «MoalcAb»  fm  •m  Oi«d»d«I» 

(PD  Anh.0w.Anc.B.4ntik 
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cieron  tierras  y  heredades  libres  do  ccnBos  y  gntTiineilM  y  eon  todaa 
las  demá"?  facilidades  que  fuera  preciso  (65), 

No  ora  ello  suficiente;  precisaba  quitar  á  las  heredades  todos  cuan* 
tos  gravámeueá  pudiesen  tener  y  dispensar  á  los  nuevos  pobladores  de 
algunos  tributos  por  lo  cul  intensáadoso  «I  Oobiemo  enante  pndo  «n 
la  earla  dirigida  *  sn  repf«santante  an  Catalnica  oid«iiadola  proon-. 
rara  mandar  pobladores  A  dadadelai  afiadi6  que  debido  á  la  desgracia 
era  imposible  pagar  los  censales  que  se  debían,  por  lo  cna!  el  síndico 
de  la  isla  en  la  Corte  había  suplicado  se  redujeran  aquél lus.  como  en 
otro  tiempo  se  había  hecho,  y  como  en  Cataluña  había  bastantes  acree- 
doras do  dleba  Tilla  7-  su  tierva,  oxhortalia  la  Frincosa  al  Goberna- 
dor loa  llamara  Alinde  lograr  hioienm  algona  redneoita,  de  Ignal 
suerte  que  se  había  ordenado  al  Procurador  real  de  Mallorca  qne  no 
pidiera  ni  etígiera  cierto  censal  que  se  habían  cargado  los  de  Cinda- 
dela para  la  fábrica  del  castillo  de  S.  Felipe  del  puerto  de  Mahón  (66). 

Otras  disposiciones  dió  S.  A.  D.*  Juana  en  interés  de  Cindadela 
entre  otras  la  orden  de  qne  los  soldados  asf  naturales  eomo  extraujop 
ros  allí  rssideates  eontriboyeran  A  los  cargas  unlverBales  (67)  y  la  sd- 
pliea  hecha  en  la  misma  feeha  (35  noTÍembre  1S58)  al  obispo  de  M a* 
Horca  de  qne  perdonase  por  diez  aflos  los  diezmos  qne  á  él  pertene. 
oían,  siguiendo  du  este  modo  el  ejemplo  del  fiey  que  habla  concedido 

tal  frantiueza  (  58). 

l*^ta  íué,  sin  duda,  la  dispuüiciún  administrativa  más  importante 
en  favor  de  loe  Teeinos  7  moradores  de  Gludadela,  dada  por  el  Bey 
eon  motivo  del  saqueo  turco.  Bn  el  prlTilegio  firmado  en  Valladolid  A 
14  de  diciembre  de  1&58,  confirmación  de  la  ecmcesidn  hecha  el  M  de 
noviembre,  (59)  por  la  Princesa  Jnnna  ^sta  en  nombre  del  Bey,  des- 
pués de  hacer  reh^ción  de  la  aparición  de  la  escuadra  pirata  en  la  cos- 
ta de  l^rovenza  y  de  haber  (ondeado  frente  á  Cindadela,  se  narra  él  si- 
tio 7  de  ta  numera  eomo  los  moradores  «se  defléndieron  Taronilmente 
hasta  tanto  que  después  de  muchos  7  grandes  combatss  que  de  dia  7  de 
noche  les  dieron  por  espacio  de  nueve  días,  habiéndoles  derribado  y 
arrojado  dozientas  y  sesenta  piedras  (sic)  de  murallas»  fué  tomada 
Ciudadela.  Se  menciona,  luego,  el  saqueo,  la  muerte  &  sangre  y  fuego 
de  los  defensores  y  el  cautiTorio  de  otros;  la  quema  de  iglesias  y  mo- 


(60  Aroh.  Cor.  Aff .  B  «ISi  f  •  MB  T.*.  MB  y  M»  t.*  CmIm  A  !«•  TimyM  te  Ya* 

<.G6)    Id  ,  id.,  id.  Celjia  Of'DiIitlr  lu  qae  supa^'sLa  AnnalmMki«  por  •difioAr  «1  OAatl- 

lio  onSil  UbMi,  ISauoldoo  7  7  diaoroa  qna  oorrMpendiMi  *  OlBd»d»l>  de  iMSTSUbtM 
nállm«idBM  9h»Mm  ttcto  M«ritns«  éiA  1SS«  «MI  S«  um.  Maml»  (Aataaio)  ArM» 

fleaeíomei  MtU^ua*  de  Menorca,  ■pkt;  B7  Completando  el  aatndio  da  B»mU  taDfO  es  pr*- 
pMMiÓD,  con  (zu  númaro  de  documentos,  un  txAbaju  sobra  1m  fortiftcMioBaa da 
Monore*. 

VD  Anh.  0«f.  A»f .  JL  MIS,  t."  m  t.»  7 
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nasterios;  los  aotw  TaailáUooi  raalisadoB,  ele.,  eto.  Bu  ylste  de  ello 

Bigne  diciendo  el  doonmento  «la  villa  ba  quedado  del  todo  despoblada 

destruida  arrnynada  y  qn^iri^ída  y  sin  ncng'tina  possibilidad  ni  arbi- 
trio de  tornarse  á  poblar  y  rehacer  sino  con  gran  dificultad  y  discurso 
de  tiempo»  por  lo  cual  se  ba  excitado  pasen  ¿  la  capital  histórica  de 
U enorca  pobladores  de  todas  las  reglones,  dándoles  posesiones  y  here- 
dades para  que  gosen  de  ellas. 

Oomo  eato  no  bastaba  en  vista  de  la  aúplica  de  moaaen.  Kleolia  Cal- 
derer,  clérigo  beneficiado  de  la  Iglesia  mayor  de  Cindadela  y  diputa* 
do  por  la  villa  ante  el  monnrea  en  solicitud  de  varíaí?  concesiones, 
€¡iíua  (iHf  con  mejor  voluntad  las  t;tles  jiorsonas  que  íucseii  li  poblar  A 
la  diciia  villa  se  dispongan  y  esfaerzeu  á  ello  y  cou  más  brevedad  se 
arquen  caaaa  pues  todas  qnedan  deatrnídas  y  quemadas  y  en  alguna 
maner^  sean  reparados  los  grandes  daflos  que  se  han  padecido  por  los 
rezinos  7  moradores  déla  dicha  villa...»  elB^  ordena  qne  «qna- 
le«quier  personas  qne  al  presente  están  biven  y  moran  en  la  dicha  vi- 
lla de  Cindadela  y  á  ella  fuessen  en  adelante  &  residir  bivir  y  morar 
y  hazer  su  bivienda  á  las  qnales  personas  se  dieren  repartieren  y  sefia- 
laiBB  en  I»  dloha  vUla  y  termino  ddla  easaa  heredades  grangerías  y 
poasessiones  para  labrar  eoltlvar  y  coger  qualesquler  frutos  sean  los 
unos  y  los  otros  francos  y  exentos  de  pagar  el  derecho  de  diezmo  do 
Ins  tales  heredades  tierras  y  possessiones  situadas  en  el  dicho  término 
y  lugar  de  Cindadela  por  término  de  diez  años  contaderos  del  día  de 
la  data  de  las  presentes.» 

£n  la  última  parte  del  privilegio,  del  cual  trascribo  los  párrafos 
más  importantes,  se  dan  otras  disposiciones  para  lo  venidero  y  se  esta* 
Uece  para  ka  qne  lo  contravengan  la  pena  de  1,000  florines  de  oro  de 
Aragón,  además  de  la  ira  é  indignación  de  S.  M.  Las  reglas  de  carác- 
ter preventivo  tienen  por  objeto  que  pasados  los  10  años  se  pa- 
gnen  los  diezmos  dispeneadoa  fi  cuyo  fin  ordena  que  las  personas  que 
ocupen  heredades  den  nota  de  lajs  mismas  ¿  los  oficiales  reales  con  de- 
claración áú  diasmo  que  le  corresponda  y  de  no  hacerlo  perderán  la 
traaquesa  dada  y  la  presente  merced  (60). 

T  no  sólo  tenia  esta  disposición  real  por  objeto  al  pedir  se  deelara- 
ran  los  diezmos,  el  qne  al  terminar  los  diez  años  de  jubileo  se  pagaran 
sino  que,  además,  miraba  también  á  la  formación  de  un  nuevo  mani- 
fiesto ó  catastro  por  haberse  perdido  el  que  regía  con  la  toma  de  Cinda- 
dela y  desaparlddn  de  los  libros.  ▲  causa  de  dicha  desaparición  la 
Princesa  Juana  tuvo  que  ordenar  al  Procurador  Beal  de  Mallorca  que 
en  vista  de  las  quejas  hasta  ella  llegadas  de  que  se  exigían  á  los  po- 
bres  que  habían  quedado  en  Ciudadela  y  su  término  el  pago  de  8  años 
de  p^ínsiones,  se  abstuviera  de  liacerlo  hasta  tanto  no  so  hubiese  pro- 
bado la  deuda,  ya  que  todas  las  probabilidades  estaban  á  favor  de  los 
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oiadadelanos,  es  decir,  do  qno  tal  débito  no  existía,  como  so  podría 
probar  con  los  libros  de  los  términos  de  Mahón,  Alayor  y  Mercada!  que 
cstab&u  al  corriente  y  porque  «ei  iogarteniente  muerto  (61)  era  hombre 
muy  eoUoito  y  diligente»  y  por  esto  no  es  4»  creer  que  «cobraese  de  loe 
otros  Mnninos  y  dezasse  el  tfomino  y  Tilla  de  OfntadéUa  donde  tenía 
m\  casa  y  habitación»  (62).  Ai  mismo  Procarador  Beal  tnvo  qae  orde« 
nárííeleen  1662  á  petición  del  síndico  de  Menorca  qne  admitiese  el  pri- 
vilegio, pues  rehusaba  bacerlOi  del  perdón  de  los  diezmos  por  áioz 
aaos  (63). 

OOSHB  PlBPAL  T  UáMVttÉá, 

(Sé  úomHiMUttá). 


Ik  GÁSÁ  CONDAL  D£  ÜRGBIL  El  PiOY£m 


Brmengol  IV,  «I  ds  0§rpt  eonde  de  ürgell  desde  él  alio  1065,  foé  el 

primero  que,  abandonando  deflnitiyamente  el  país  más  alto  ó  parte  pi- 
renaica de  sus  estados,  extendió  y  asef^nrA  la  conquista  del  país  llano, 
on  la  reffión  meridional  dd  Montscch  y  aumentó  por  modo  extraordi- 
nario el  prestigio  y  poderío  de  su  casa.  Tomaba  los  títulos  de  conde  y 
marqués,  al  igual  qne  el  eonde  de  Barcelona;  es  decir  que  tenia  tam- 
bién sa  Marca,  va  linea  de  avanee  en  territorio  de  moros  y  pereibfáde 
ellos  de  la  propia  manera  que  el  barcelonés,  las  paria»  ó  tributo  espe- 
cíal.  Según  Monfar,  tenía  todo  el  condado  urgellcnsc  franco  de  todo 
reconocimiento  al  conde  de  Barcelona,  cpor  haberlo  él  con  sus  fuerzas 
conquistado  y  esta  prerrogativa  y  franqueza  conservaron  siempre  to- 
dos los  condes  descendientes  hasta  Eriueugol  VIII.»  El  cronista  con* 
fonde  6  A  lo  Inenos  no  distingae  la  soberanía,  asante  de  orden  polítioo, 
del  seflorlo  útil,  direoto  y  alodial,  asnnto  de  orden  jnrídioo,  y  ssrfa 
muy  interesante  estudiar  á  fondo  si  el  conde  de  Barcelona  tenía  sobe- 
ranía sobre  el  condado  de  r'rfrell,  sin  disfrutar  del  dominio  eminente  6 
alto  scfiorío  feudal,  ó  si  por  el  contrario  vivía  dicho  país  en  completa 
independencia  de  hecho  y  de  derecho,  ó  eu  otro  caso  si  existía  única- 
mente la  antigua  y  olvidada  dependenela  dd  rey  de  Francia. 

Este  eonde  de  Urgell,  hermano  de  Felieia,  rdna  de  Aragto  (easap 
da  con  el  rey  Sancho  Gamírez),  fué  el  primero  que  establ^st6  6.  intro- 
dnj'^  eu  Prorenza  la  dominación  de  una  dinastía  catalana,  más  de 
treinta  años  antes  qno  entrara  en  aquella  tierra  la  autoridad  del  con- 
de de  Barcelona,  esposo  de  Dol^a  y  yerno  de  la  condesa  de  la  Proven- 


(SD  Ati  M  or«ift  oomo        t»m1>ión  «a  oteoa  doonmsntofl. 
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9a  oriental  7  de  Arles.  Bien  decía  por  lo  tanlo  el  notario  qne  redactó  « 

el  .u  ta  (!e  !a  consagración  de  la  iglesia  de  Olías  en  1079,  refiriéndose 
al  t'on(l<'  Knnen^'ol  TV:  «illustrissimo  consnie  T'rpfollilatio  et  marcbioni 
Ermengaudo,  adnioduiu  claris^iino  in  orbe  fiTraruin  toto..  » 

De  un  personaje  de  ebla  importúnela  liisiórica  es  bienipre  conve- 
niente y  hasta  necesario  reunir  7  aclarar  los  datos  genealógicos  refe- 
rentes &  su  familia  6  descendencia.  Bste  es  el  objeto  del  presente 
trabajo. 

El  i^nñvp  do  Krmenprol  IV  murió  por  los  años  do  1005  en  un  comba- 
te con  los  moros,  en  tierra  aragonesa;  cadAvor  fué  conducido  á  Bar- 
bastro  y  do- allí  &  Ager  La  viuda,  Sancia,  hija  al  pai'ccer  de  Kauiiro, 
rey  de  Aragón,  habla  sido  la  tercera  esposa  de  Ennengol  III  7  ma- 
drastra de  Ermengol  IV. 

Bsta  sefiora  y  el  hijastro  hicieron  en  2  d*-  los  idus  de  abril  del  aflo  V 
del  roy  Felipe  (1066)  la  donación  á  la  iglesia  de  A;,'er,  que  lia  publica- 
do el  P.  Vilianueva.  En  este  docamooto  no  so  haoe  mención  alguna  de 
la  esposa  de  Ermengol  IV.  • 

Hemos  de  creer  faiso  ó  equivocado  en  la  data,  on  pergamino  del 
Archivo  de  la  Corona  de  Aragón,  del  afio  1063,  en  qne  flgnra  ya  casa- 
do y  títalándose  conde  de  Urgeli  el  referido  Ermengol.  £b  la  donación 
hecha  ante  Arnal  sacerdote,  por  Ermengol  y  Lucía,  cónyuges,  á  favor 
de  (íuitart  nnnflll,  Onillom  í^al.i,  fícM-bort  Ro^ro  y  otros  do  una  porción 
de  tierra  yerma,  en  término  de  Alnnínuru,  el  día  12  de  las  calendas  de 
julio  del  aflo  2  del  rey  Felipe  íl).  Va\  1062  aun  vivía  el  padre  de  Er- 
mengol IV,  Ermengol  III,  ü  de  Barha^ro, 

En  1069  aparece  ya  sfn  duda  alguna  como  conde  efectivo  y  casado, 
según  es  de  ver  en  la  donación  qne  hixoal  Monasterio  de  Hipoll,  '  i: 
consejo  do  su  esposa  í.ncía,  para  odificnr  un  convento  en  las  orillas  del 
Segre,  cerca  de  Pons,  jiublieada  en  Marca  Hispánica.  Y  en  107  J  apa- 
recen los  dos  cónyuges  otorgando  la  dcñnición  de  los  castros  de  Püzí'í, 
Pnrroy  y  Casserras,  A  favor  del  conde  de  Barcelona,  con  la  data  de  10 
de  las  calendas  de  abril  del  aflo  13  de  Felipe  (2).  Volvemos  á  encontrar- 
los en  1076  haciendo  donación  á  la  iglesia  de  Urgell  de  un  alodio  en 
Lcnzirt;  firman  esto  documonto  Ermengol  y  Lucía  con  focha  de  16  de 
las  calendas  de  abril  del  año  17  del  r»  y  Felipe  Vilianueva  en  el  Viaje 
literario,  vol  XII  y  IX,  ha  publicado  dos  escrituras  del  conde  Ermen- 
gol, del  afio  1079,  una  de  ellas,  que  es  la  unión  y  sujeción  del  monas- 
terio de  Bant  Andrea  de  Tresponts  al  de  Rlpoll.  eon  la  firma  y  compa* 
recencia  de  la  condesa  Lucía. 

El  día  7  de  mayo  de  1080  so  encontraba  el  conde  Ermengol  IV  en 
Narbona,  y  asistió  a  ia  asamblea  reunida  en  ia  Uatedral  y  en  la  que  el 


(t)   Pargiimlao  /r*i  de  R»m6a  D  jrBnpaer  I. 

Archivo  d«  la  C.  de  A  oopi»  del  P.  Rlber»  I,  pag.  ffíai,  pablioado  por  Huuiar,  i/i«> 
t9tt*     lo»  CoHdu  i»  Urfdt  1,  fág  B31. 
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araobispo  narbonés  cedió  el  dieamo  de  la  sal  de  las  salinas  de  aquella 
costa  liasta  SIgean  á  favor  de  su  iglesia.  La  BUtoire  genérale  de  Lan* 
guedoc,  no  indica  los  motiros  del  viaje  del  conde  de  Urgell  &  la  anti- 

gua  capital  de  Septímanía. 

Aqnpl  misino  aTio  le  vemos  lirniar,  juntamenté  (•oii  su  ('sposa  Lu- 
cia el  acta  de  consagración  y  doiaciún  del  monasterio  de  Santa  Cecilia 
de  Elins,  publicada  por  el  P.  Villaniieva. 

Montar  aArma  que  en  1080  había  ya  muerto  la  condesa  Lucia.  Si 
no  faé  en  los  primeros  meses  do  esc  aflo.  no  prolongó  macho  tiempo 
después  su  vida,  si  bien  ifl >"  advertirse  que  liemos  encontrado  dos  do- 
cumentos de  los  afios  1083  y  1084  (24  y  25  dd  Rey  Felipe)  del  antiguo 
monasterio  do  Santa  Cecilia  de  Elius,  en  los  que  aparece  una  condesa 
Lttcfa.  Letgardis,  abadesa  de  aqael  convento,  otorga  juntamente  con 
la  condesa  algunas  franquicias  A  las  tierras  del  propio  establecimiento 
monástico;  y  en  el  otro,  la  misma  condesa  dirige  roquii  liniento  al  viz- 
conde Ramón  (sin  dtida  el  vizconde  Ramón  Miró  de  Castellbó)  por  cier- 
ta cuestión  con  el  convento  do  Elins,  en  presencia  do  los  obispos  Rcr- 
nat  de  Urgell  y  Uuillem  de  Coscrans  (1).  Suponemos  que  la  condesa 
Lucia  de  estos  dos  últimos  documentos  es  la  condesa  de  Pallars,  Lucía 
de  la  Marca,  esposa  de  Artal,  conde  de  Pallars  aobird  6  superior,  ma- 
dre de  Sant  Oe,  obispo  de  Urgelt  y  que  vivió  liasta  los  comienzos  del 
siglo  ui. 

Según  Diacro,  en  el  af\o  90  de  Felipe  (1080^,  el  conde  Ermcn- 
gol  IV  aparece  ya  casado  en  seí^'undas  nupcias,  con  Adelaida,  en  la 
donación  que  otorgaron  á  la  iglesia  de  Solsoria,  de  una  parte  del  casti 
lio  de  Altet.  No  hemos  encontrado  esta  escritura;  pero,  tenemos  la  de 
fundación  del  monasterio  de  Santa  María  de  Gualter,  otoi^ada  por  el 
conde  de  Urgell,  con  consejo  do  su  esp  na  Adelaida,  en  las  calendas  de 
junio  del  año  1083  de  la  Encarnación  ('2i.  Por  otra  parte,  en  el  Archivo 
de  la  Corona  de  Aragón  existen  varios  pergaminos  correspondientes  fi 
estos  personajes.  Convenio  entre  los  condes  de  Urgell  y  de  Pallars 
acerca  de  los  castres  de  Llimiana,  Pilzá  y  Tenrlu  de  11  de  las  calen- 
das de  febrero  del  26  del  rey  de  Felipe;  la  donación  del  castro  de  Ten* 
riu  por  S^engol  IV  y  ^u  mujer  Adalais  &  Ramón  y  Valencia,  condes 
de  Pallars?,  y  otra  donación  igual  referente  al  castro  de  Llimiana,  con 
la  misma  data  En  los  tres  documentos  fis^ura  la  condesa  Adalais  entre 
los  firmantes  (3)  En  Marca  Jlisjxinica  se  publicó  la  donación  hecha  por 
Ermengol  y  Adelaida,  el  i  de  las  calendas  de  setiembre  del  afto  27  de 
Felipe  (1066),  del  castro  de  Forés  con  sus  tórminos,  á  favor  de  la  Seu  de 
Urgell,  y  que  es  el  documento  33  del  tomo  1,  del  Cartoral  de  dicha 
iglesia.  Y  por  último,  en  nuestra  obra  InwMtigacián  hi$tórica  eobre  el 


(I)   Saer»  Catkalonie  AHUiji,itatii  monu menta,  dal  Padro  P»lt«»l. 
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VIzcondado  de  CasUIUtá^  hemos  dado  noticia  de  la  donación  qae  en  el 
afto  98  de  Felipe  (1087)  hicieron  los  mismos  Ermengol  y  Adelaida  Ú 
Azalaitis  á¿  una  iglesia  del  Talle  de  Lort  &  favor  del  monasterio  de 

8«nt  l.loreiis 

Aun  cuando  Zurita,  Monfar  y  otros  cronistas  c  historiógrafos  han 
indicado  ya  quo  esta  segunda  esposa  drl  conde  Ermengol  IV,  el  de 
Oerp  era  la  condesa  de  Provenga,  no  han  precisado  sn  genealogía  ni 
han  adneido  docaraentos  jnstiñcatÍTOS.  Gomo  hemos  tenido  la  snerte  de 
encontrarlos  y  de  reunir  datos  exactos  de  la  familia  y  categoría  de 
aquella  se&ora,  vamos  á  tratar  especialmento  de  este  punto  his- 
tórico. 

Uemos  de  comenzar  por  advertir  que  nos  separamos  de  la  opinión 
de  Bottche.  que  aflrma  ser  la  condesa  de  Urgell  Adelaida,  sexta  des- 
cendiente, por  Ifnea  femenina  de  Bossd,  conde  de  Provenza,  ó  sea  ta- 
taranicta  de  Oaillem  Tallaferro,  cond(>  de  Tolosa  y  de  su  esposa  Erna, 
señora  de  una  pe(iaefta  parte  do  la  Provenza,  como  nieta  ésta  del  cita- 
do Bnssó,  fundador  de  la  dinastía  condal  de  aquel  país  Y  adoptamos, 
por  más  racional  y  comprobada  la  opinión  de  Pupón,  de  ser  Adelaida 
la  quinta  descendiente,  por  línea  directa  masculina,  del  mencionado 
conde  Bosaó  de  Provenata. 

BoesÓ  tnvo  dos  hijos,  Goillem  I  y  Rotbolt  6  Rotbau;  el  primero  fué 
conde  de  Provenza,  y  el  segundo  únicamente  siíftor  de  grandes  feudos 
y  alodios.  Hotbau  fué  padre  de  rJuillciu  y  de  Erna,  esposa  del  conde  dá 
Tolosa;  y  como  estr  (  íuilleui  murió  sin  bucesii»n,  i)íiíj6  la  herencia  de  la 
rama  menor  de  la  íaiuilia  condal  de  Provenza  á  la  casa  condal  de  To- 
losa, de  manera  que  Ramón  de  Sant^illes,  nieto  de  Ema,  fué  conde 
de  Tolosa  y  se  tituló  marqués  de  Provenza. 

El  primogénito  de  Bossó,  Guillem  I,  fué  el  verdadero  continuador 
de  la  línea  tna^cuHna  en  In  dinastía  condal  do  Provenza.  Su  liijci  üui- 
'l<  iii  II,  (juc  murió  por  los  alifdcd'tres  del  aflo  1018,  ;^obernó  el  conda- 
do de  Arkí,  y  dejó  dos  hijos  de  mayor  edad  Guifre  1  y  Bertrán  I,  que  go- 
bernaron, al  parecer  pro  indiviso  Ó  conjuntamente  la  Provenza.  Por  el 
cuadro  genealógico  que  presentamos  podrA  verse  més  claramente  la 
primera  división  ó  reparto  del  condado  de  Provenza,  que  se  efectuó 
poco  después  de  la  muerte  del  mencionado  Bertrán,  ocurrida  por  los 
años  do  1053 

En  efecto,  Guifre  I  (jue  le  sobrevivió,  dividió  ó  partió  con  sus  so- 
brinos, Bortr&n  II  y  Guifre  II  (hijos  de  Bertrán  I),  los  derechos  que  en 
común  tenCan  en  la  Provenza,  en  el  aflo  1054,  quedando  para  Guifre  I 
el  condado  de  Arles  ó  la  baja  Provenza,  que  gobernó  hasta  su  muerte 
ocurrida  en  lOfiH,  y  nhtnnicndo  los  dos  citados  sobrinos  la  alta  Pro- 
venza  ^  jen  ol  condado  do  Avinyó-Forcalquer. 

Guifre  I,  conde  de  Arles,  flcjó  un  hijo,  Bertrán,  y  por  haber  éste 
muerto  sin  sucesión,  por  los  anos  de  1092,  poco  má;»  ó  nienos,  el  con* 
dado  de  Arles  pasó  &  su  hermana,  Gerbcrga,  esposa  de  Gilbert,  viz- 
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conde  de  MillAa  y  Gabaldi.  De  este  matrimonio  nacieron  dos  bijas, 
Bol^a,  que  llevó  el  condado  de  la  Baja  Froyenza  &  la  casa  de  Barco* 
lona,  al  casarse  con  el  conde  Ramón  Berenguer  III  en  1112,  y  Estefa- 
nía, qne  fué  la  esposa  de  Karuón  de  Baox,  jefe  de  ana  de  las  primeras 
casas  señoriales  de  Provenza. 

Los  dos  citados  hcrniauos  Bertrán  II  y  Gaifre  II  poseyeron,  según 
Papón,  pro  índiTiso,  el  condado  de  Ayinyó  Folcalqaer.  El  primero,  lla- 
meado también  Gnlllem-Bertrán  murió  poco  antes  del  afto  1090,  dejan* 
do  de  sa  esposa  Adelaida  una  sola  hija  llamada  también  Adelaida, 
y  que  estaba  casada  desde  1060,  según  Monfar,  con  ErmengoilV,  con* 
de  de  Urjíell. 

De  manera  que,  eii  1090,  dos  años  antes  do  morir  Ermengol,  fué 
cuando  su  seganda  esposa  Adelaida  heredó  la  parte  del  cpndado  de 
Avinyó-Vorcalquer  que  poseyó  el  padre  de  esta  seflora.  En  1096,  A  poca 
diferencia,  viuda  ya  Adelaida,  murió  su  tío  Guifrc  II  y  ella  her^ó  su 
]>arte  del  citado  condado,  reuniéndose  toda  la  alta  Provenza  en  sus 
manos. 

En  rigor,  pues,  Ermengol  IV  do  Urgell  no  pudo  titularle  conde  de 
Provenza,  sino  en  los  dos  últimos  afios  de  su  vida  y  eso  explica  la  fal- 
ta de  documentes  en  los  que  tome  este  titulo  de  la  esposa  NI  Marea 

Hi9pánica,  ni  los  Anales  de  Zurita,  ni  la  Uisfuria  de  Monfar,  ni  otras 
obras  publican  escritura  ¡il^runu  otorgada  por  Ermengol  y  Adelaida,  en 
la  que  se  titulen  condes  de  l'i  ovenza  ó  de  Avinyó-Forcilqiu  r.  Señalan 
un  documento  pero  sin  reproducirlo,  Diago  y  Pujados,  ó  sea  el  testa- 
mento de  Ermengol,  en  donde  se  mencionan  los  estados  y  señoríos  do 
Provenza;  Zurita  dice  muy  poco,  con  alguna  equivocación  y  cita  tam- 
bién sin  dar  detalles^  el  testamento  de  1090  ha.  IliBloirt  genertiU  de 
¿ettt^iMdoc  se  apoya  únicamente  en  Diago  para  afírmar  el  enlace  de 
las  casas  do  ItítpíI  y  Provcii7,a,  sin  aducir  doruineiito  nl«nnio  jn«tificn- 
tlvo.  BoucIk',  t  n  í  u  (  ''>r",jni¡i¡iie  ou  Hitítoire  de  Provence,  no  publicó 
tampoco  cscrituia  alguiui  df^  Ermengol  como  conde  provenzal  y  tan 
solo  menciona  la  confirmación  de  posesiones  y  dsrechos  de  la  Catedral 
de  AiXi  otorgada  por  el  obispo,  on  1 103,  en  cuyo  documento  faaee  re 
íerencia  &  la  donación  de  rentas  en  Pcrtais  qu<'  <  n  *>tio  tiempo  hablan 
realizado  el  eondñ  Ermeiiirr'l  y  la  i'.nulrsu  Adelaida  l'.sto  ps  mny  poco; 
pero,  ya  volvcieiiMs  ;'i  n  uparnos  de  esta  escritura  que  hemos  viüto pu- 
blicada en  iíaUia  ChrisUaiia. 

En  virtud  de  esta  explicación,  comprenderá  fácilmente  el  lector  la 
importancia  grande  del  documento  que  hemos  encontrado  copiado  en 
los  manuacritos  del  Padre  Jaime  Pascual  y  que  vamos  á  reproducir  in- 
tegro: 

In  Dei  nomine,  líos  dónate  si  potcstas  dcderit  n<  !  iii  prosonti  tra- 
diderit  uuUu  modo  repetantur.  (¿uia  sicut  dlcitor  in  libro  ludicum.  Do- 
nado que  per  volumptatem  facta  fncrit  talem  babeat  flrmltatem  qua- 
lem  et  emptio.  Igltur  in  Del  nomine  Ego  Ermengaudus  gracia  Dei  Co- 
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•  mes  UrgellItanuB  siue  Pronincialis  una  cuín  mea  eoninge  Adalezis  nutn 
Del  eomltlssa  ambo  nobili  genere  orti,  siao  in  datisncl  in  factis  nobi- 

liorí^s  compuTicti  cordc  timorem  Domini  nnllias  co.crnntis  imperio  noe. 
suadcntis  iii^^enio  s^d  propria  et  spoiitfinea  elegit  nobis  bona  voiumptas 
ut  cartaiu  donationis  XecUüiemus  Dotuiuc  iiostrc  Dci  genitrice  Marie 
etasqne  canonice  sicati  et  facimos  de  Ipsis  nottriA  mere. qnos  nwtiei 
bomines  taliter  Tocant  qne...  de  ipsis  parroehils  omnes  qnl  annt  In  val 
de  Anhürra...  id  snnt  ex  Loria  tít  Annorra  et  de  Encampo  et  de  Kani» 
hnu  pt  (le  ipsa  Mazana  et  de  OrJinaii  siue  de  ómnibus  occlcsiis  snffra- 
ganéis  earum  et  villis  ct  viiiaruiiculis  undo  oxcunt  uel  exierint  et  txi- 
ro  debent  prclibati  mers...  quoa »aprascriptos  mers...  ego  prelibatus  Co- 
mes habai  de  hominibas  nalle  Annoriensis  qui  eos  inloste  tenebant 
propter  emendationem  de  malis  qne  micbi  fccerant  stue  propter  bo> 
nam  volnmptatem  ilioram.  Et  siout  nos  nnquam  m^as  habaimns  uel 
illí  rustici  homines  mclias  habuerunt  ullo  modo  de  prelibatis  parro- 
chiis  uel  locis  sic  damus  uel  concedimus  domino  Deo  sanctoqne  virgi- 
nc  Mario  ciusque  canonice  propter  rcmcdium  animarum  nostrarum  uel 
parentum  nostrorum  ut  ñat  nobis  delecio  nostrorum  pcccaminum  que 
feeimns  uel  gesslmns  in  hoe  secuio  miaserrimo  et  nt  donet  nobis  Domi- 
nas snnm  timorem  et  amorem  et  ut  dooeat  nos  faceré  suam  volnmpta* 
tein...  faec  omnia  sioat  superius  scriptum  est  sic  donamus  •  t  coacedi* 
mus  Domine  nostre  «:onitrieo  Marie  eiusque  canonice  ..  ab  iiitegrura 
8¡ne  ulla  rescrvationtí  4ui¡i  ncc  non  suprn^criptí  ncc  fllii  iier  (íüh  nostre 
nec  ullus  comc::>  ucl  comiii  <£ui  post  nos  futuri  crant  nec  uliu  ¡lOiitürita 
nostr^  nec  ullus  pontlTex  qui  in  presentí  modo  est  uel  postea  futari 
enmt  nec  ullus  procónsul  uel  iudex  nec  uIH  nobili  uel  ignobili  bomines 
uel  satrapía  nec  nllus  assesor  uel  saio  nec  ulla  persona  dericorani  ar- 
cíiiliaclionontm  nol  aliorum  nobilium  liec  donatio  quom  nos  facimns 
nol  concedimus  non  possimns  uel  possint  annnllari  uel  retro  coiiverii, 
quod  si  nos  donatores  aut  ullus  homo  aut  uüa  subrógala  persona  nobi- 
lis  mediocea  uel  uilis  uenerirans  aut  uenerint  ad  ínrumpendum  non  boc 
ualeamus  uendfeare  quod  reqnirlmus  sed  componamus  Sánete  Marie 
sedi  Urgellítaue  eiusque  canonice  C  libras  auri  coctl  et  purissimi  ad 
pondus  sanctnnrii  et  in  super...  Quod  si  euenerit  ut  ex  hís  pcrso- 
nis  superius  noniinatis  qni  hanc  scriptnram  donationis  fracjere  icmpta- 
uerit  cum  Datan  et  Abirou  quem  térra  uiuos  absorbnit  et  cum  Juda 
scaríoth  qui  D.  N.  Jeshum  Christum  tradidit  abeat  participationem  et 
in  super  siat  subtos  autema  marenatha  et  inantea  ista  donatio  flrmis 
permaneat  modo  uel  omnique  tempere  et  non  sít  dísmpta.  Faota  carta 
donationis  VIIIl  Kalendas  iulü  anno  XXIII  regnante  Philippo  rege. 
Ermr'nf:^andus  gratia  De¡  Comes  T'rí^elMt.mns  et  Pronincialis  de  mann 
mea  pri-pria  expressi  in  liac  carta  donationis.  Big  num  Adalezis 
natu  Del  coniiiissa  IJrgeliilaua  et  Troulnclalis  de  manu  mea  propria 
impressi  signum  et  in  super  scripturam  banc  donationis  ambo  lam  dic- 
ti  fieri  iuBsimus  et  testes  firmare  rogauimus.  Signum  Arnalli  dacho. 
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Signnm  Galllomi  Arnaltl.  Sifirnum  Gniurdi  laami.  Sifcnara  Ralmandi 

Gomballi.  Signara  B<M-nar(l¡  Trosueri.  Sígnom  Mir  Mir.  Petrus  presW- 
tor  '    F  iti  comitis.  Kaimandtts  »accr  rogitas  soripsit  sub  die  et  anno 

qno  su[ira 

Este  es  el  únicí)  documento  cooocido  en  que  el  conde  Erníengol  IV 
do  Ur|i^U  tome  el  tftulo  de  conde  de  Provenga  6  provcuzal,  y  lo  toma 
nataralmente  como  consorte  de  Adelaida.  La  copla  encontrada  en 
el  Sacre  Catalonie  antiqviiaU»  monttmeufu ,  d  i  l\  Pascual,  fu6  saca* 
da  del  arch.vo  de  la  menina  episcopal  de  IJrgell;  p<'r  *,  >tr  Baadon 
de  MoTiy  fu  su  obra  líelatioits  pofifiqTtea  des  Comtes  de  Foix  avec 
la  CatahnjiUy  ha  citado  esta  escritura,  sin  dar  ninjíiin  detalle  ni  ad- 
vertir siquiera  el  nuevo  título  condal  qne  adoptaba  Ermcogol  IV, 
y  la  seflftia  en  el  Cartoral  de  la  Catedral  de  Urgell,  yolnmen  pri- 
mero, númer  j  504.  El  documento  es  por  lo  tanto,  oompletamente  iné- 
dito. 

Es  raro  que  Mr.  Ilindnn,  ansioso  de  hallar  textos  del  sii^lo  xi  rcfo- 
rentes  á  Andorra,  no  |)ubliüaso.  á  lo  menos  en  extracto,  este  curioso 
documento  dclaflo  1083,  por  el  que,  el  conde  do  Urgell  cedía  á  la  iglesia 
urgellense  el  derecho  sobre  los  mercados,  que  disfmiaba  en  aquel 
yaile.  Quisfts  )e  CSetosó  la  escritura  referida  ta  misma  deseonúansa  que 
■  hemos  experimentado  nosotros,  y  no  solamente  bay  motivos  para  sos  - 
poehnr  itifrrpolaoionos,  sino  que  la  data  nos  parecí»  oquivocada.  En  el 
afit)  lUKi  vivía  aun  el  padre  de  Adelaida,  iít  itiAn,  conde  de  la  alta 
Provenza  y  el  hermano  de  éste,  Guifre  11.  No  comprendemos  como 
Ermengol  y  Adelaida  pudieron  titularse  condes  de  Provenza  antes  del 
aflo  10:f8  en  que  murió  BertrAn. 

Sin  embargo,  la  calidad  y  nrigen  de  la  c  n  l  sa  Adelaida,  esposa  de 
Ermenprrvl  IV,  e^tAn  comprobadas  por  medio  del  testamento  do  este 
mism  »  c  onde  de  Urgell,  escritura  <ine,  si  bien  ha  desaparecitio  del  Ar- 
chivo de  la  Corona  de  Aragón,  es  indudable  que  existía  aún  en  el  si- 
glo xvit,  cuando  Diago,  I'ujades  y  Monfar  hicieron  las  ínvestigacio* 
nes  para  sus  obras.  Hay  ciertamente  discrepancias  en  algunos  deta* 
lies,  en  los  extractos  que  de  este  testamento  han  dado  dichos  cronls- 
tas;  pero,  en  lo  esencial  de  resultar  el  conde  de  Urgell  dueflo  y  sefior 
de  territorios  en  Provenza.  por  razón  d<>  «lefrnnda  esposa,  están  en- 
teramente conformes  y  esto  es  para  nosotros  lo  imjjortante. 

Indicó  Diago  y  lo  aceptaron  luego  Pujados  y  Montar,  y  con  ellos  Ic^ 
modernos  historiógrafos,  que  Ermengol  IV  murió  en  1002,  en  Oerp» 
cerca  la  ciudad  de  llalagner,  y  que  otorgó  su  último  testamento  dos 
afios  antes,  on  1090.  En  cuanto  al  punto  de  su  muerte  se  prueba  por 
ínedio  de  un  documento  del  Archivo  de  la  Corona  de  Arap^ón  de  15  do 
las  calendas  de  marzo  del  año  12  del  rey  Luis  (1110\  otor^'ado  por  su 
nieto.  Ermengol  VI  y  que  hemos  ya  extractado  en  nuestra  obra  Inves- 
tigación hittárica  sobre  s{  Vtitcondado  de  CaeieUbó,  Ilace  donación  de 
la  torre  y  alodio  de  Almascor,  en  término  de  Linerolaf  «quod  ab  anti- 
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qni  tcmpns  avii  de  me  Ermengaudna  eomitmn  qni  obüt  a  Oerb  fecit 

dono  in  vita  sua  ad  Amallo  Dalmau.» 

Eti  v\  precitado  testamento,  que  Uiago  halló  en  el  Archivo  de  l.i 
Corona  de  Aragón,  stico  li,  n  •  70,  legó  Erinengol  IV  A  su  esposa  Ada- 
laidis  la  mitad  de  los  caballos  y  vacas  y  varias  alhajas  y  la  otra  mi- 
tad &  los  monasterios  de  (rualter  y  Glins.  Del  resto  de  sus  muebles  ieg6 
parte  A  la  fábrica  de  la  iglesia  de  Qualtor  y  del  puente  de  Segrc  y  par- 
te &  los  monasterios  de  Tabernoles,  Sant  Andreu,  Sant  Llorens  y  San. 
ta  CíM-üin.  A  la  Sen  d'  Ur«?ell  le  lenfó  una  cantidad  de  dinero  y  los 
ips'is  nicios  de  valle  Antwrra.  Nombró  herederos  de  todo  su  condado 
de  Urgell  i  su  hijo  citado  y  &  su  esposa  Adalaidis,  con  la  condición  de 
que  si  ésta  deseara  vivir  en  Urgell  en  buena  amistad  con  aquel  hijas- 
tro, fuese  seftora  del  c(mdado,  po'o  que  si  Adaliddis  queria  volverse  á 
Provenza,  «et  vellet  rediré  ad  Provinciam,»  el  joven  Ermengol  V,  de- 
bía redimir  los  scnriríos  de  al^'uno'í  caballeros,  qnc  d  totfulor  los  te- 
nía coii:s¡<^iiad()s  por  urnis  ó  esjionsalicio  A  diclia  señora  ó  dar  h  ella 
cinco  mil  mancusos  de  oro.  En  este  último  caso  el  joven  conde  queda- 
ría  seflor  absoluto  de  todo  el  condado  ó  sea  de  los  castillos  de  Ager» 
Tartareu,  Pibs&,  Purroy,  A16s,  Llordá  y  otros;  de  Andorra,  Yossa  y 
Lavansay  los  castres  de  Forés^  Cabray  Barberá.  pero  sin  que  pudiese 
disponer  de  nada  hasta  alcanzar  In  edad  de  quince  aflos.  Dejó  cate 
hijo  bajo  la  custodia  y  cúratela  (h;  Bt-rnat,  obisi'i)  de  lJrp:eU.  de  Pona 
vizconde  de  Gerona  y  señor  de  Ager  y  su  hijo  Garau  y  de  Uamon,  con- 
de de  Pallara,  todos  bajo  la  dirección  del  conde  de  Barcelona.  Si  este 
último  no  aceptaba,  desempefiarfa  la  superior  tutela  el  rey  de 
Aragón. 

ííi  el  joven  Ermengol  mnncsc  sin  deseendoncia  legítima ,  todo  el 
condado  pasaría  al  otro  hijo,  llamado  (  ¡uilleiu,  y  si  éstr  tampoco  de- 
jase sucesión,  en  tal  caso  hcrederia  aquellos  estados  otro  Guiiiem,  her- 
mano del  testador  y  en  en  lUta,  Pedro,  hijo  del  rey  de  Aragón  y  so- 
brino de  Ermengol  IV. 

Al  citado  Gitíllem,  hijo  del  testador  y  de  Adelaida,  le  legó  todos 
los  senoríos  y  honores  de  Provenza  «sicut  terminantur  a  fluniine  lioda- 
iii  usque  ad  juga  montis  Geima;,»  conforme  sus  antepasados  lo  habían 
poseído,  «ut  habeat  ct  tenent  cum  Comitissa  Adaladis  hmire  sua,»  de 
tal  modo  que  durante  su  vida  natural  fuese  señora  de  aquellos  honores 
sin  dependencia  Si  Gniliem  muriese  sin  descendencia  legítima,  todo 
lo  de  Provensa  pasaría  k  la  hermana  de  éste,  Sansa;  y  le  dejó  bajo  la 
custodia  y  tutela  de  su  madre,  de  liostAn.  obispo  de  Avinyó.  de  Pere, 
obispo  de  Vaison,  de  U.  do.  A<?onlt,  E  de  Gravison,  Deson  do  Sedes- 
tra,  Pere  Araich  y  otros  cuballeros  y  encomendando  la  crianza  del 
niño,  que  podía  tener,  en  el  momento  de  otorgarse  aquel  testamento, 
ocbo  ó  nueve  a&os,  al  conde  BertrAn  de  Arlee  y  ai  conde  Ramón  de 
Boda.  Por  último,  legó  á  los  dos  hijos,  Ermengol  y  Gniliem  juntameU' 
te»  las-parias  que  percibía  de  los  moros  de  Espalla  y  les  encargó  que 
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coiubatienen  siempre  uuidós  contra  éstos.  Tales  son  los  principales  de- 
talles que  lia  dado  el  crónica  Pnjade»  del  perdido  testamento  de  EIr* 
mengol  IV  de  Uigell.  Los  dos  eondes  que  menelona,  como  encargrados 

del  cuidado  y  protección  del  j'Tvcn  Guillom.  el  uno,  Ramón  de  Roda, 
es  Ramón  do  Sfint  Gilíes,  cond*'  de  Hodez  ó  do  Honorír?»,  qu"  heredó 
por  Ihh  afios  de  lÜDÜ  el  condado  de  Tolosa  de  su  lieimaiin  (»ui- 
lleni  IV  (1);  y  el  coude  de  Arles  ó  de  la  baja  Frovenza  es  Bertrán,  hijo 
de  Guifre  I  y  que  murió  sin  descendencia  en  1092»  poco  más  ó  menos^ 
dejando  sus  estados  á  sn  humana  Gerbei|(a,  aquella  que  faé  andando 
el  tiempo,  suegr¿i  dr-I  conde  Ramón  Bereogner  de  Barcelona  £n  cuanto 
h  loa  dos  obispos  designados  también  por  ol  testador  para  1a  tntolu  del 
impúber,  mientras  Pujades  indicó  que  fueron  los  de  Aviityó  y  Vaiaon, 
Diago  nos  señaló  los  de  Vaison  y  Niza,  y  Papen,  en  su  JIUtoire  gene- 
táie  de  iVovsnce.  dijo  que  Arqoimlian,  obispo  de  Niza,  fad  nombrado 
por  el  conde  de  Uigell  como  uno  de  sns  ejecutores  testamentarios;  pero 
creemos  que  Papón  no  encontró  de  esto  prueba  alguna  y  no  biso  sino 
copiar  á  Diaj^o 

Muerto  h  rnieii':'>l  IV,  (mi  109-',  tencíuios  ¡jor  cierto  que  su  esposa 
Adelaida  volvió  ú  Provcnza  con  su  hijo  Guiliem.  £1  primogénito  de 
aquel  conde,  que  fué  Krmengol  V,  eldeMoUerusa,  gobernó  algún  tiem- 
po el  condado  ui^etlense,  pero  pasó  pronto  á  Castilla  y  allí  contrajo 
matrimonio  con  la  hija  de  Pedro  Ansures,  sefior  de  ValLadolid. 

Ilasta  el  año  1 103  no  encontramos  nada  referente  k  la  condesa 
Adatáis.  En  dicho  año,  Pedro^  obispo  de  Aix,  otorgó  la  confirmación 
de  las  posesiones  y  derechos  del  cabildo  de  dicha  ig^lesia,  y  entre  ellos 
se  encuentra  un  derecho  señorial  en  la  villa  de  Pertuis  ^departamento 
.  délos  Bajos  Alpes),  adquirido  en  otro  tiempo  de  los  condes  Ermengol 
yAdalaida:  «Deditetiam  (d  prelado)  dedmam  domfnicature  GomitlB 
qnam  adquísiuerunt  ab  ipso  ciMnite  Ermengau  et  Comitíssa  Adalaide 
in  castro  Pertuso...»  (2t.  De  manera  que  por  esta  escritura  se  justifica 
una  vez  más  que  la  segunda  esposa  de  Ermengol  de  Urgeli  era  Ade- 
laida  de  l'rovenza. 

En  lito  figura  Adelaida  y  su  hijo  Guiliem  de  Urgell,  eu  la  escritu- 
ra de  concesión  y  confirmación  «i  favor  de  la  iglesia  de  Sisteron  (de< 
partamentode  los  Bajos  Alpes)  de  la  mitad  del  castillo  de  Lurs:  «...Ego 
Adalais  comitissa  Fulclieriensis  et  raater  mea  Adalais  et  fllius  mfeus 
Vuilclmus  marchio  Provincie  reddimus  atque  concedimus  et  conce- 
deudo  laudamus  .Siataricensi  ecclesie...  medieLutem  illius  castri  quod 
dicitur  Lurs  que  a  modcruis  vocata  est  comitalis...  Facta  carta  ísta  in 
mense  ianuario  regnante  Carolo  Teutonicorum  imperatore  filio  Henrfci 
regiB  anno  Dombiíce  incarnationis  MCX  indictíone  octava  Vuflelmns 


ti)  Cn  TMiot  doeaiDMtM  d*  1*  M$Mr§  dt  LanfiMioet  titula  B.  e»ttlt«B  di  Bate» 

Balmaalo  BaNnanaiam  Comiti. 
^  QaUiú  diH$Uatia,  toI  I,  dooomaoto*  da  la  iglMÍ«  de  Alx,  n.°  (0. 
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comes  et  mater  cius  Adalais  coinitissn,  mntcr  Inihis  Adalaidis  donatio- 
nem  con-icriTii  f(^eratit,  cnm  inanu  propria  tiriuaUita.  Adalais  ComitiS" 
sn  mater  Imius  Adalaidis  donat  et  tirmat»  (1). 

EüU  es  la  primera  \e¿  que  Adelaida  tomó  el  título  de  condesa  de 
Forcalquer  (pobladén  del  departamento  de  ios  lUjoa  Alpe»)  y  ra  hfjo 
el  de  marqués  de  Provenu^  y  en  ello  existe  el  indicio  de  haber  ocurri- 
do !il;íún  cambio  en  la  situación  política  de  la  alta  Provenza,  ó  Pro- 
venza  occidental,  se^ún  denominación  nsnda  por  al^nnns  nntnros. 
Mr.  Valere  Martin  (2)  opina  que  por  los  aHob  de  lUü  el  condt;  de  To- 
losa  arrojó  á  dicha  Adelaida  de  la  ciudad  de  Avinyó,  donde  se  había 
establceido  al  regresar  de  CktatvHa  y  donde  había  fijado  el  centro  de 
su  gobierno,  y  que  se  refugió  en  su  castillo  y  lugar  de  F6roaIquer>  en 
cuyo  pauto  residió  hasta  el  momento  en  que  los  condes  de  Barcelona 
y  de  Tolosa  celebraron  el  tratado  de  repartición  de  territorios  en  1125. 
Vaissette,  en  Histoire  de  Liinijni'dñc,  nad/i  dice  del  ataque  de  Avinyó 
por  el  conde  de  Tolosa  en  II 10,  como  tampoco  Papón  en  Hiatoire  de 
iVoMnce. 

Es  de  obieryar  que  el  padre  de  la  condesa  de  Uigell  Bertrán  U,  se 

titulaba  conde  de  Avinyó,  y  no  de  Forcalquer,  y  que  aquella,  en  1 102 
se  titul.'iT)a.  scpin  RufH  (3),  condesa  de  Proven/a,  en  11 10  condesa  do 
Forcalquer  y  en  1129,  condesa  de  Avinyó  y  Forc.il(|uer,  mientras  que 
su  primo  Bertrán  de  Arles  se  titulaba  conde  de  Provenza  ó  de  toda  la 
Inverna,  como  indicando  cierta  superioridad  sobre  la  familia  que  go- 
bernaba en  Atrlny6  y  Forcalquer. 

Bertrán  de  Arles  murió  sin  hijos  y  heredó  sus  estados  su  hermana 
Hcrberga,  la  que  los  cedió  en  1112  ásu  hija  Dolva,  al  contraer  matri- 
monio con  el  conde  d<^  Barcelona,  y  un  aHo  (l('S{>n(''s  Di>l<;a  los  dio  á  su 
esposo.  Desde  entonces,  hasta  1126,  gobernaron  la  Provenza  dos  fami- 
lias catalanas,  la  occidental  ó  alta  Provenza.  la  casa  de  Urgell,  la 
oriental  ó  baja  la  casa  de  Barcelona.  Según  Taissette,  el  conde  de  To- 
losa ejercía  también  parte  del  gobierno  en  esta  región  última,  en  Tlr» 
tud  de  los  dereehoa  heredados  de  Erna,  hija  de  Rotbau  y  que  casó  con 
Guillrtn  T.íllrtferro,  conde  de  Tolosa  en  la  p!-ni\<Tíi  mitad  dol  si^lo  xi. 

Va  lo  cierto  que  Alfonso  .LirdAn,  conde  de  rolosa.  al  ser  arrojado 
de  su  capital  en  1114  por  (Tuillem,  duque  de  Aquiiania,  se  refugió  en 
BUS  tierras  de  FroTensa  y  no  tardó  en  tener  diferencias  acerca  de  éstas 
con  el  conde  de  Barcelona.  En  1119  ó  1 130  los  tolosanos  se  rebelaron 
contra  el  usurpador  y  restablecieron  la  dominfición  de  su  legitimo  con- 
de, el  níoticioiiad  >  Alfonso.  Entonces,  el  duque  de  Aquitania  deseó  re- 
cobrar la  ciudad  de  Tolosa  y  al  efecto  ie  alió  con  el  conde  de  Barcelo- 


(l)   De  rebu»  gtttit  Epitcoporum  Sí$tarietntium,  por  I.  Colnmbt,  Lyon, 

(S)  RtptrMre  4u  travatu  ét  U  SotítU  tU  SMÍ$tíqu$  dt  MarMOUt  rol.  88.  «So  1S63 

fS)  nmwrfUmt  titr  V  or^M4m  ONBfM <to  Vmmtnt»  «t  ét  nrcmtqmtr,  por    A.  d* 
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na,  enemistado  por  asuntos  de  Provenza,  con  el  conde  de  Tolosa.  Este 
último,  para  contrarrcstrtr  c\  frolpe,  pactó  alianza  con  el  vizconde  de 
Carcassona  y  los  baronesj  del  país  se  dividieron  entre  ambos  partidos. 

Despu6s  de  más  de  un  año  do  hostilidades,  el  conde  de  Tolosa  quc- 
-  d6  sitiado  en  la  villa  de  Orangc,  eerea  del  Ródano,  por  el  conde  de 
Barcelona  y  yarioB  partidarios  del  duque  de  Aqnitania,  conde  de  Poi- 
tiers;  la  Incha  fuó  dura  y  larga  y  al  ñn,  bien  entrado  el  año  1123,  los  to- 
lósanos,  (pie  acndioron  en  socorro  do  sn  soñor  Icg-ftimo,  loí,'Taron  li- 
bertarle y  c<Hi(lufirlc  á  la  (.'aiútal  de  sus  estados.  Kn  vA  jtartido  del 
conde  do  Tolosa  ligoraba  liamón  d^  Baus,  cuñado  del  conde  de  Bar- 
celona y  quejoso  del  reparto  de  bienes  de  la  común  suegra,  Gerberga 
de  Provenza.  La  guerra  continuó  aun  en  1184,  ayudado  el  de  Barcelo- 
na por  su  hermano  uterino  Aymerich,  seüor  de  Narl  i  .  Por  fln,  can- 
sados dv.  jieh  ar  y  de  cuLrii-  de  ruinas  y  de  miseria  la  hermosa  tierra 
de  Provenza,  se  avistaron  ios  condes  de  Barcelona  y  d(>  Tol  isa  en  un 
lugar  de  aquel  país,  en  septiembre  de  1126,  y  convinieron  el  peptirto 
equitativo  del  antiguo  condado  de  Provenza.  En  virtud  de  este  trata- 
do quedó  aquel  país  dividido  en  tres  partes  6  estados  distintos  6  inde- 
pendientes entre  sí:  1.°,  la  parto  del  conde  de  Barcelona,  consistente 
en  la  mitad  de  la  ciudad  de  Avíuyó  y  de  los  castillos  del  Font  de  Sor- 
gas,  Camont  y  Tor  y  todo  el  teiTitorio  desde  el  oriiren  del  i  ío  Duranea, 
por  su  curso  iiaata  el  Kódano  y  el  mar,  y  que  fué  liaiaada  cundadv  de 
ArUt  ó  de  Provenza\  2.°,  la  parte  del  conde  de  Tolosa,  formada  por  la 
otra  mitad  de  Ávinyó  y  de  los  citados  castillos  del  Pont  de  Sergas, 
Camont  y  Tor,  por  todo  el  castillo  de  Bellcalre  y  la  tierra  de  Atgence, 
el  castillo  de  Valabrcgas  del  Ródano  y  el  territorio  entre  los  ríos  Isere 
y  Duranpa,  porción  que  reeibió  el  nombre  de  marquesado  d»  Pruvñnzn-, 
y  3.**,  la  parttí  del  conde  de  Forcaiqucr,  cominiesta  de  los  lei  ritorios 
de  las  diócesis  de  Apt  y  Sisteron  y  porciones  de  laü  de  Gap  y  Kmbrun, 
y  según  opina  Yaissette,  se  aumimtá  luego  esta  parte  con.  la  mitad  de 
la  ciudad  de  Avinyó  que  habla  correspondido  al  conde  de  Barcelona 
en  el  reparto  y  qne  ya  en  anteriores  tiempos  había  pertenecido  &  la 
casa  condal  de  ForoalTuer, 

Kl  eondadí»  d«/  Forealquer,  como  el  de  Arles  y  el  marquesado  de 
Provenza,  fueron  pues,  estados  independientes,  si  bieu  debo  advertir- 
se que  subsistía  en  forma  nominal,  sin  eficacia  alguna,  la  antigua  y 
alta  eobetanfa  del  Emperador  de  Alemania,  rey  de  Boi^fla  y  Pro- 
venza. 

Volviendo  ahora  á  la  condesa  Adelaida  y  á  su  hijo  Guillem  de  Ur- 
gell,  debemos  mencionar  las  cuestiones  que  tuvieron  con  el  monaste* 
rio  de  Montmajur,  sobiu  la  posesión  de  algunos  bienes.  El  abad  aun 
cuando  no  tenía  jurisdicción  sobre  Guillem,  le  excomulgó,  y  óstc,  te- 
meroso de  las  consecuencias  del  anatema,  presentóse  i  Calixto  II,  en 
la  ciudad  de  Viena  del  DelAnado,  en  el  afto  11 19,  ¿  solicitar  la  absolu* 
ción.  Bn  1128  encontramoe  á  la  madre  y  al  hijo  en  la  villa  de  Manos- 
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ca.  otorgando  á  la  orden  militar  de  San  Juan  de  Jenualem  la  «acep* 
cion  de  todo  tributo  por  m  buques  que  navegaban  por  el  río  Dnrau*  ■ 

cigítar  ego  Adalax  comitissa  et  fíliiu  meus  Wilelrous  comes  For- 
calquerii  pariter  donanimus  Dco  et  Saiicto  Ifospitali  Jhcnisalfiin  que 
desccndunt  uel  desccnsure  sunt  per  Diirciu-iain  iii  Scstirone  ..  Facta  est 
carta  ista  in  Manuasca,  auno  ab  Incarnatione  Domini  MCXXVIllI»  ()). 

Guilletn  do  UrgcU  murió  en  el  mes  de  octubre  del  mismo  afio  1129, 
dejando  de  su  esposa  Garsenda  de  Albon  dos  hijos,  Bertrán  y  Oulfre. 
La  condesa  Adelaida  que  siempre  se  babía  reservado  derechos  é  In* 
terreoeidn  en  el  ííobierno  del  condado,  hizo  cesión,  al  momento  de 
morir  sn  hijo,  de  dfclios  derechos  á  favor  do  los  mencionados  nietos. 
He  aquí  él  acta  do  la  cesión:  «...Tíritnr  ecro  Adalax  Avennieejisís  aiquo 
Forcalcherionsis  comitiiisa,  dono,  concedo  et  laudo  liliis  íilii  mei  Wi- 
lelmi  eomitis,  Bertranno  atque  Guigoni  nepotlbus  meis,  omnem  meum 
honorem,  totinsque  Prouincie  potestatem,  atque  domfnium,  ubioum* 
que  mei  iaris  est,  retento  mihi  tantum  usufructu  de  meis  dominlcatu- 
ri",  ad  victum  et  vestitnm  meum  quando  vixcro  Facta  est  autem 
hec  donatio  in  Avcnnica  civitate,  post  niorteni  Willclmi  comitis  monfse 
octobris.  quo  ipao  mortuus  est,  in  presentía  Langcrii  eiusdeiu  civitatis 
epiaeopí  et  Bemardi  Andusle  atioromque  multorum  testinm,  quorum 
nomina  subeeríbuntnr,  anno  Dominiee  Incamatlonis  If  CXXIX>  indic- 
tionc  VI».  (2).  Es  de  observar  en  esta  escritura  que  Adelaida  toma  el 
doble  título  de  condesa  de  Avinyó  y  I'\)icalquer  y  que  fué  otorjfada  en 
la  misma  ciudad  do  Avinyó,  cosa  que  parece  confirmar  la  opinión  de 
Vaissette,  antes  indicada,  ó  sea  que,  el  conde  de  Barcelona,  después 
del  convenio  de  11*25^  entregó  A  la  condesa  de  Foroalquer  la  mitad  de 
la  mencionada  ciudad,  que  le  tocó  en  el  reparto,  no  tanto  por  haber 
sido  Adelaida  7  su  hijo  Guillem  partidarios  ile  la  casa  de  Barcelona  y 
enemigos  de  la  de  Tolosa,  como  por  respeto  al  antif^uo  y  firme  derecho 
qno  sobre  Avinyó  teníala  casa  do  Urgell,  heredera  de  Bertrán  II  y 
Üuifrc  II. 

No  sabemos  en  que  se  funda  Mr.  Valero  Martín  para  asegurar  quo 
A  Guiilem  de  Ui^ell  le  sucedió  en  el  condado  de  Foroalquer  so  herma 
no  Bertr&n  (V)  pues  en  tal  caso  6ste  debió  ser  otro  hijo  de  Ennen- 
gol  IV.  conde  de  Urgell  y  de  Adelaida,  y  en  documento  ni  autor  algu- 
no hemos  obsor^ado  la  menor  indicación  en  favor  de  esta  opinii'm.  Por 
otra  parte,  el  neta  de  renuncia  y  dimi.^i'ni  de  der(  elios  de  Adelaida, 
que  acabamos  de  reproducir,  expresa  tci  uuuuutomcijte  que  cede  todos 
sus  honora  y  gobierno  de  ProTenza  A  sus  dos  nietos,  hijos  de  su  di- 
funto hijo  Guitlem. 

Creemos,  por  lo  tanto,  que  desde  11S9,  el  condado  de  Foroalquer 


;il  ArehiTO  oomanftl  d«  ArUa,  teri*  G  G.  pnbUoado  por  Delaville  lo  Hoa>x. 
fS)  GaUta  Ck>  M/ona,  wol.  I.  dooBincBtm  d«  1»  iglMí»  d«  Aviay6;  Pial*,  1716, 
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perteiiéef6  á  los  dos  hermanoa  Bertrán  y  Gaifre  de  Ui<geU.  En 
coDflrmaron  i  la  orden  del  Hospital  de  Jerosalem  todas  Isa  adqaÍBÍeiO' 
nes  hechas  en  8118  estados,  y  el  documento  empieza  así:  c...quod  ego 

Bertrnnnns  comes  et  eí^o  Gnf^o  Comes  et  comitissa  mater  uostra  {Gar- 
nenda  de  Alhnn)  ñonnums,  \n\idnun\s  et  concnclimus...»  (I).  Y  el  .•láo 
siguiente  los  mismos  hermanos,  juatamuiite  con  su  abuela  Adelaida  y 
sa  madre  Qarsenda,  otorgaron  esta  donación  A  los  Templarios:  <No* 
tom  sit  omnilras,  qnod  ego  Comltissa  Adatáis  et  ego  Gomltissa  Garoen- 
ni8  et  ego  Bertrandus  et  uxor  mea  nomine  Janceranna  et  ego  Caigo 
comités  Forcfllquerienses  damos  et  in  perpetuum  concedimus  Templo 
Domini  quod  est  in  Jemsalem...  quoddam  castmm  tícilieet  T/t*poria- 
num  {hoy  es  el  lugar  de  La  Briliane,  seijún  JhucJie)  cum  ómnibus  suis 
pertinentiis».  Facta  est  presmtis  soripti  pagina  anno  ab'inoarnatione 
Yerbi  Del  MGXLIin,  indlotione  octava,  regnante  Imperatore  Col- 
raso»  (2). 

Según  Bouche,  por  los  años  de  1144  mm  ió  h  muy  avanzada  edad, 
la  condesa  Adelaida,  viuda  del  conde  Erinen^'ol  do  ürgell;  y  según 
Papón,  en  1146,  pt>co  más  6  muitos  murió  (íuifte,  el  citado  nieto  de 
aquella  seflora.  instituyendo  liorcderos  á  los  sobrinos^  liijos  de  sa  her* 
mano  Üertr&ni  que  había  muerto  anteriormentei  y  de  la  esposa  de  este 
último^  llamada  Jauseranda  Ó  Jauoerana.  A  ser  cierto  lo  afirmado  por 
el  acreditado  historiador  Papón,  en  menos  de  dos  años,  entre  1144  y 
1146,  murieron  Adelaida  y  sns  dos  nietos.  Pero  es  un  error,  ya  comba- 
tido por  varios  antores  modernos  y  <jntre  ellos  ¡)or  el  abate  Fcraud  en 
sa  HUtoria  de  Manosque  (Digne;  1848),  quien  demuestra  que  Guifre 
hizo  la  donación  de  la  villa  de  ICanosea  á  la  orden  del  Hospital  de  Je* 
msalem  en  1149  y  qne  sa  hermano  Bertr&n,  conde  de  Forealquer  y  la ' 
mnjerde  este  vivían  aún  en  1150,  en  cayo  aflo  nació  sa  tercer  hijo, 
llamado  Guillcm. 

Tanto  Papón  como  Feraud  dicen  que  BcrfrAn  fuó  el  verdadero 
conde  de  Forealquer,  sucesor  de  su  padre  y  de  su  abuela  Adelaida,  y 
qne  OoUre,  sa  hermano,  aunque  osó  el  título  de  conde,  en  sentido 
honorífico  paramente,  no  h«redO  m&s  qne  an  patrimonio  ó  heredamien* 
to  consistente  en  la  vflla  de  Manosea,  el  logar  de  Partáis  y  otras 
tierras. 

El  acta  de  donación  de  Manosea  &  los  Hospitalarios,  que  Papón 
califica  de  testamento  de  Guifre  de  Urgcll,  dico:  «id  circo  ego  in  Dei 
nomine  Galgo  Forcalqaerieneis  comes...  dono  Deo  et  hospitali  ih<^roso- 
llmitano  et  panperibns  inperpetnnm  Manaascam. .  et  meipsnm  eidem 
hospitali  et  paaperibns  in  perpetnam  ad  serviendam  centrado.  Reli* 


(1)   Arcbiro  dapartAmentai  d«  MataullA,  U< icuuii>utoü  de  la  urilüu  d«  Malta,  auri» 

H  aes. 

{i}  Jo»nol«  Colniobi  ll»a«MMnti*  »  SooiefcaU  Jmo,  QniUslmai  innior  VoreaiquMii 
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qua  bona  mea.  ublenmqiie  sint,  fiUls  traMs  mel  rellnqno  Solendma 
tamen  est,  qnod  In  eis  omnlbiM  que  filiU  fratris  mei  relínquo,  matrem 
meam  dum  víxerit  usam  fructam  hahere  voto.  .»  La  data  os  del  3  da  < 
las  calendas  de  junio  del  aflo  1149  de  la  encarnación,  «in  presentía 
Dom.  Petri  Sistaricensis  episeopi...  prctcrcn  isti  honnnes  testes 
existant  Garsendis  comitissa  matcr  ipsius  coinitis,  B  Raynibaldi, 
U.  Bóso...» 

Este  documento  prueba  pnés,  que  Gulfre  era  hijo  de  la  condesa 
Garaenda  y  de  Gulliem  de  Drgell;  y  por  otras  esciltnnts  se  sabe  que 

Bertrán,  conde  de  Forcalquer,  no  quiso  tiempo  después  reconocer 
validez  á  la  donación  que  su  hermano  baldía  otorgado  A  Ins  TTospitala- 
rios,  y  se  apoderó  d«!  la  villa  de  Manopca  violentamente.  Mi«^ntrasel 
legado  pontificio  procuraba  acordar  una  tranbacción,  el  conde  Bertrán 
murió  (en  USO)  dejando  á  su  madre  Garsenda  de  Albon,  la  tutela  de 
sos  tres  hi^s,  Guillem,  Bertrán  y  otro  Guillem,  sin  hacer  mención 
de  su  esposa  Jausseranda.  Papón  cree  que  el  conde  Bertrán  y  Jansse- 
randa  no  tuvieron  más  qne  dos  hijcs,  rJnillom  y  Berf?'^^  y  una  hija, 
Alix,  que  Ctnitrajo  nifít  rimonio  con  Garau  Amfch  de  SabrAn;  pero,  el 
abate  Feraud  y  Mr.  \  alere  Martin  afirman  que  hubo  un  tercer  hijo 
▼arOn,  llamado  también  Guiltem  como  el  primogénito. 

Es  muy  difícil  aclarar  esta  cuestión  y  por  lo  tanto  Tamos  &  presen- 
tar los  datos  rafefCUtes  á  estos  señores  de  Forcalquer  sin  asegurar  si 
son  dos  ó  tre*?  personas  distintas,  y  si  de  los  tres  uno  solo,  Guillem,  íoé 
en  realidad  el  condi-  con  autoridad  total  sobre  el  condado. 

En  primer  lugar  aparece  la  cuestióa'"de  Guillem  con  el  Emperador 
Federico  II.  Parece  que  por  los  aftos  de  1160,  et  primero  se  negó  A 
prestar  homenaje  al  último,  grave  íalta  en  mom^tos  en  que  Federi- 
co en  lucha  empeñada  con  el  Papa,  concedia  grande  importancia  á  las 
pnieT)as  de  fidelidad  de  los  señores  provenzales  y  al  restahleeiiiiiciito 
de  la  supremacía  imperial  en  el  Snd  Este  do  la  HíiHa  Por  creerse  in- 
dependiente y  libro  de  aquella  antigua  y  casi  abandonada  soberanía, 
el  conde  Guillem  tíósc  perseguido  y  despojado.  Federico  II,  que  de- 
seaba lograr  la  amistad  del  conde  de  Barcelona  y  del  sobrino,  conde  ' 
de  la  baja  Provcinza^  para  quitar  auxilios  al  Papa  aceptó  de  buen 
grado  las  negociaciones  y  se  firmó  el  convenio  de  1162,  por  el  que  el 
Emperador  revocó  !a  InfeudRción  de  la  Provenza  que  había  anterior- 
mente conferido  á  ligo  de  Baus,  enemigo  de  la  casa  de  Barcelona,  con- 
cedió dicha  enfeudación  á  Ramón  Bercnguer  y  además  le  dió  el  alto 
seftorfo  sobre  el  condado  de  Forcalquer  (1)  A  pesar  de  esto,  Guillem' 
de  Urgell  se  resistió  á  reconocer  por  seftor  á  Ramón  Berenguer.  conde 
de  Provenza,  y  6s^  i  r  miedo  al  conde  de  Tolosa,  no  se  atrevió  á 
invadir  ei  condado  do  Forcalquer.  En  1166  morió  el  mencionado  conde 

(1)  VtoM  ttOMtra  libro  Loa  VtaconteM  ié  Bé»  M  l»  Ma  é»  SardtHy»,  BmntHWp  iBOt, 
phg.  II. 
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de  I.i  l)aj>i  Piovenza,  y  entonos  Alfonso,  rey  do  AragúQ  y  <»onde  de 
Barceloiiíi,  ad<}uii  ii'>  este  territorio.  Tanto  Alfonso,  como  su  hermano, 
á  quién  concedió,  en  llOH,  la  Provcíiiza,  eran  poco  simpAticos  A  la  po- 
lítica del  Emperador  y  poco  propicios  á  aceptar  su  alto  señorío.  Así 
faé,  como  cayó  en  el  olvido  el  tratado  del  año  1162  de  que  hemos 
hablado,  y  Federico  II,  ansioso  de  toaiar  medidas  hostiles  contra  los 
proTcnzales  y  su  conde»  reconoció  oficiaimmite  la  cualidad  de  vasallo 
inmediato  del  Imperio  al  conde  de  Forcalquer,  cuando  se  le  presentó 
Guillem  II  de  UrgcU,  en  1174,  en  Roveredo,  suplicando  la  derogación 
de  la  eoncesiiVn  de!  señorío  de  Forcalquer,  hecha  en  1162  á  favor  d<  l 
conde  de  Proveuza.  Eita  derogación  no  pudo,  naturalmcute,  ser  del 
agrado  del  rey  de  Aragón  ( 1 ) . 

En  este  aflo  él  rey  Alfonso  estaba  en  gnesmk  con  ^  conde  Ramón 
de  Tolosa  y  por  iniciativa  del  rey  de  Inglaterra  se  celebró  nna  corte 
plennría  cu  Hellcaire,  para  tratar  de  la  manera  mAs  seíjura  de  re^^ta- 
blecer  la  paz  A  aquella  fiesta  espléndida  acudieron  muchísimos  seño- 
res provcnzales  y  entre  los  regalos  ofrecidos  figuraba,  según  se  dice 
en  el  ChmltMfi»  do  Oavfridns  prior  Yosiensis,  una  corona  de  valor 
cuarenta  mil  sueldos,  enviada  por  la  condesa  de  Urgell.  Esta  familia 
recordaba  sin  duda  que  una  de  sus  ramas  había  sido  tiansplantada  & 
la  alta  Provensa  casi  nn  siglo  antes  de  la  techa  de  la  referida 
asamblea. 

El  a¡\o  siguiente  vil (iullieni  de  Urp-ell,  conde  de  Forcalquer, 
encontrándose  en  Sisteron,  otorgó  donación  á  favor  de  los  Hospitala- 
rios de  Jemsalem,  de  los  derechos  que  tenia  en  un  molino  de  Manos- 
ea; y  en  1180,  estaba  en  Aix  cuando,  á  mego  del  legado  del  Papa, 
confirmó  la  donación  de  la  villa  de  Manosea  que  su  lío  Ouífrc  había 
otorgado  á  favor  <!'■  h  s  ri  fei  idos  religioí;os  (2).  En  tm  doenmento  del 
año  1191  se  vé  liicn  iiuc  el  actual  conde  era  el  hijo  de  Bertrán  y  Juus- 
serauda,  pues  empieza  así:  «ego  Guillelmus  Dei  gratia  Comes  Forcal- 
qucrii  fllius  quondam  bone  memorie  domini  comitis  Bertrandi  et  dom- 
ne  comitisse  Jausserande,  conflteor  tlbi  patri  et  domino  Rostsgno 
Lurensis  monaaterii  abbatiet  recognosco  (luod  in  tempore  adolescentíe 
mee  enm  essem  cum  oomitissa  Garsenda  avia,  domina  et  tutrice 
mea...»  (3). 


(li  El  aViat»  F«rAa<i,  un  la  UnUti-'  f  \'  n  s  '-niene  que  este  conJo  Jm  Foro»!- 
qaer.  emAnoipado  por  el  Emparador  v«>»li«j »  del  rey  d«  Aragón,  «ra  el  taroar  ligo 
de  Bertrán  y  Jan^aeraad»,  pvm  «1  pvlm«n>«  II»m«ilo  «tomo  «1  tercero,  Oaillem,  bftM» 
f»Uaoido  ala  hijoa  mnoboa  Bfloe  utea,  yslMgiiado  gAnito,  de  nombre  Bertr&ii,  «OflM» 
el  p»dr«,  mnrtA  tambíéo  ata  deteendencl*.  ea  118S,  cuando  ae  diapooi»  4  nftrefaar  i 
rulestina,  ilojacdo  el  i'uu'Jh'Jo  do  Forcalqaer  á  «a  oitikdo  bermano  llamado  Ouilltíui 
ü  Joven,  por  Uolambi.  Feraod  y  otroe  [biatoriadorM.  P«poa  oree  por  el  contrario  qae 
•»t«  a«firto  r««rwó  d«  PslraUo»  y  títIÓ  b»»t»  1907.  ais  hmhn  «Ido  naao»  «mad*  M 
propiedad. 

(2)  Arobivo  departamental  de  Maraella,  aerie  U.  627. 

(8|  QstU»  OkHtUtuut,      I.  loattanMtoa  d*  1%  1|1«mía  d«  SittorAa,  a.*  6. 
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Eli  l;i  //islutre  geiimih  d,  Lmujuedoc  luí  sido  publicado  el  tratado 
de  amisliid  y  rccouocimiriiti >  recíproco  de  derechos  celebrado  en  libó 
por  este  conde  de  Foroalqucr  y  el  conde  de  Tolosa,  para  anular  el  lia- 
mamiento  nrotuo  que  en  1168  bc  hicieron  ambos  señores  á  la  sucesión 
uno  del  otro,  si  morían  sin  posteridad  mascalina. 

En  1202  comenzó  nnn  ^rnorra  fntre  Alfonso,  conde  <ln  Provf-nzft  y 
Guíllem  de  rrj^ell,  el  Jor<  ii  cdiuIo  de  Forcahjuer,  pnr  razón  del  des- 
contento de  (i&tQ,  que  acababa  de  dar  su  nieta  (iarsenda  por  esposa  al 
piimero,  hermano  de  Podro,  el  Caiéíico,  rey  de  Aragón. 

En  lfSQ8,  «Guillelmus  dci  gratia  comes  Forcalquerii  fllins  domfni 
comitis  Bertrandl  et  domine  comítissc  Jaucerande»  cedió  &  los  Ilospi- 
talarios  ciertos  derechos  en  la  vilMI  de  Manosea  y  castillo  de  Totas 
Aums  (l^i;  otorgó  tPHtamnnto  en  la  citada  villn  d  4  de  febrero  de  1*209 
y  murió  el  día  7  de  octubre  del  mismo  año,  dejando  una  sola  hija, 
Garáenda,  casada  desde  mucho  tiempo  atrás  con  Reiné  de  Sabrán.  En 
Gaillom^  si  J<wen,  se  oxtingoió,  pues,  la  línea  directa  masculina  de  la 
casa  de  Ui^gell  en  el  condado  de  Forcalquer. 

Este  condado  pasó  &  la  casa  de  Sabrán,  Reiné  y  Garsenda  tenían 
dos  hijas,  1.1  niAs  joven,  Beatriz,  cisó  con  el  Delfín  d»  !  VietK's  y  la 
mayor,  üam.ula  (¡.irscnda  como  su  madre,  estaba  casada  desde  1193 
con  Alfonso  de  Aragón,  conde  de  Provcnza,  hijo  de  Alfonso  al  Casio, 
rey  de  Aragón  y  hermano  de  Pedro  d  Cút^ico.  Papón  dice  que  Gui- 
liem  «2  JoneUt  ya  había  dado  en  vida  el  condado  de  Forcalquer  &  su 
nieta  Garscnda  y  al  marido  de  ésta,  Alfonso,  rcscrvAndose  solamente 
el  usufructo.  Así  quedó  crstc  condado  unido  a!  de  Provenza,  dcspute  de 
haber  estado  separado  durante  más  de  un  sii^lo  y  iiu-dio. 

Alfonso,  coiule  de  l'rovenza  y  Korcalquer,  disfrutó  poco  tiempo  de 
esta  reunión  de  estados,  pues  murió  un  mes  después  que  Gulllem  de 
Urgell,  en  1209,  dejando  un  hijo.  Ramón  Berenguer  y  una  hija,  lla- 
mada (como  su  madre  y  su  abuela)  Garsenda. 

Garsenda  de  Aragón- Forcalqner,  hija  do  .\lfonso.  contrajo  matri- 
monio en  1223,  con  fJuillem  de  Monteada,  vizconde  de  Tíearn.  Su 
madre,  Garsenda  de  Sabrán  (viuda  de  Alfnnso)  célebre  por  sus  amores 
coa  el  trovador  Elias  de  iiarjols,  gobernó  la  Provcnza  y  h'orcalqucr 
dnraute  la  menor  edad  de  Ramón  Berenguer,  que  fué  et  dltímo  conde 
de  Provcnza  de  la  casa  de  Barcelona  (2).  Beatriz,  hija  y  heredera  de 
Ramón  Berenguer,  aportó  el  condado  provenzal  A  la  casa  de  An jou,  á 


(I)    Archivo  comnnal  lie  Arlos,  ««rie  QO 

CS)  Vé«a«  naastr»  McmorU:  L»  Va»a  de  MoHleada  en  el  Viscondado  <le  üearn,  eo  el 
BolaM»  d«  «sta  A«aid*tol»,  \oh  I.  phg.  VM). 

QaíUém  de  Snlirlín,  hijo  de  i)a«rivu  Aioi'  h  y  ito  A1i\  <1o  Kün  lil'innr,  fai  pr*t«ndieDte 
m\  condado  <l«  Kuruiil^aer,  como  ittybriuo  <  >  uillum  ol  .¡  »vi.iu,  cu  1210;  y  dies  iiAoa  det- 
pn4*  B«"^<>|>  nt*r«DKuer,  «onda  de  ProvoDE»  y  heredero  lagltimu  del  cond»d)  do  For- 
oklqaw»  flcnd  na  ooaT«aio  pmtm  «onbar  Im  oaoailosM,  co4JéadoUi  «Igiuio»  torrilorio* 
y  «1  mM>  dal  título  b^ttoriflf o  qo«  «ÍMtiv»)  d*  eondd  d«  F«re»l  i«a>.  Bat*  tUnlo  lo 
troauÉitM  OttlUoit  a  n»  doioMiilontM. 

1908.-4 
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causa  de  su  jnauimonio  con  Cárlos  de  Anjou,  hermano  del  rey  San 
Luis. 

Los  actos  políticos  de  que  (lueda  rocnerdo,  debidos  &  los  condes  de 
Forcalqner  de  la  familia  de  Urg^ell,  permiten  añrmar  qne  conserraron 
siempre  los  rasgos  típicos  de  sa  razn.  Fueron  nobles  y  liberales  y  pro- 
curaron aumentar  pn  todas  ocnsioiics  <1  l^icnostnr  de  sus  vasallas,  con 
disposiciones  de  temlencia  inAs  dcniricráiica  «[un  las  dictadas  por  otros 
señores  do  la  época.  Hustnrá  citar  la  confirmación  de  la  independencia 
municipal  de  Avinyó,  que  efectuaron  y  respetaron  tanto  el  liijo  de 

-  Ermepgol  IV  de  Urgell,  el  primer  conde  Goillem,  como  el  último 
conde.  OufUem  el  Jcvenf  y  sobro  todo,  la  defensa  que  hicieron  de  la 
población  de  Manosea  contra  las  miras  ambiciosas  de  los  caballeros 
Hospitalarios  A  los  |ue  pusieron  extraordinarias  restricciones  en  su 
señorío.  Entre  las  libertades  y  franquicias  concedidas  A  Manosea  por 
Gaillcm  el  Joven,  babía  dos  dignas  de  mención  eápecinlj  el  privilegio 
de  que  el  jnes!  establecido  por  los  Hospitalarios,  para  administrar  jus- 
ticia en  su  nombre,  no  podía  dictar  sentencia  ni  aplicar  pena  alguna  á 
los deliBCnetitcs  vecinos  de  la  universidad  citad  i,  sin  el  previo  acuer- 
do y  consentimiento  de  loá  prohombres;  y  la  facultad  de  los  ci'insules 
di3  aquella  coiimnidnd  para  censurar  al  .Señor  (la  orden  llrispitalaria) 
y  á  sus  jueces  si  i'alt^tban  á  sus  deberes,  declarando  nulas  sus  dispoí^i- 
ciones  y  ordenanzas.  Por  estas  facultados  eran  los  cónsules  por  lo 
menos,  los  Iguales  del  Seflor  y  á  veces  eran  sns  Jueces.  Así  supieron 
atiuellos  condes  do  estirpe  catalana,  mantener  en  la  alta  Provenga,  ft 
la  vista  de  los  Alpes,  con  su  cooi)crac¡ón  ni  desarioll  i  de  la  vida  libre 

•  municipal,  la  fama  que  tenían  los  hijos  de  Cataluña,  entre  todos  los 
pueblos  meridionales,  de  poseer  un  espíritu  profundamente  demo- 
crático. 

Joaquín  Miííet  y  Saks. 


DEL  TIEMPO  DE  BOJíílFACIO  VIH 

ros 

D.  ElVRiqUB  FlNKB 

Consta  orí  \m  anales  del  Archivo  de  la  Corona  de  Aragón  el  nom- 
bre del  pruícior  D.  Fiiiii(iuc  Kinke,  como  el  investigador  mAs  asiduo 
en  los  estudios  históricos  en  el  transcurso  de  estos  años  y  como  uno  de 
los  primeros  historiadores,  que  ha  dedicado  su  claro  talento  al  estadio 
de  las  relaciones  de  la  Iglesia  y  la  política  europea,  en  especial  del 
reino  de  Aragón  en  la  época  medioeval. 

Kn  1H96  publicó  su  erudito  trabaj<^  solni-  el  (  niicilio  de  Coní^tanza, 
comenzando  su  obra  con  los  datos  referentes  á  los  preliminares  y  pre» 
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|Murativ<w,  comprendidos  en  los  aftos  do  1410-14.  Recientemente,  debí* 

do  h  su  inratí<^Hblc  labor  ha  publicado  la  obra  titalada  «II.  Finke  aus 
íb'ii  T?ifícn  Honifnz  VIH.  Muciistcr  IX,  2ÜG  y  CCXXIII  p.  12  n  De  ¡oh 
dios  <lf  Ihmifacio  VIII.*  Esta  obra  fui  ¡iispinuln  por  el  Imllazj^o  qnr 
hizo  el  autor  hace  dos  aHoa  en  el  Archivo  de  la  Corona  de  Araír«»n,  al 
examinar  los  documentos  m\  fecha  de  varios  reinados,  entre  cuyas 
oartas  se  costodian  tros  predosos  documentos  pertenecientes  al  ponti- 
fleado  del  papa  Bonifacio  VIU.  Auxiliado  pw  m£  y  de  acuerdo  ambos 
procedimos  al  estudio  de  la  innumerable  colección  de  cartas  del  reina 
do  de  Jaime  II,  en  donde  so  hallaron  numerosos  vestigios  de  varias 
relaciones  escritas,  en  la  Curia  Komana  y  rcmitidíí!^  h  !«  Corte  del  rey 
de  Aragón,  en  aquel  tiempo  continuó  y  extendió  las  investigaciones 
en  los  Archivos  de  Roma,  París,  Mónaco  y  Vima.  pudleodo  asC  redon- 
dear todo  el  periodo  de  su  estadio  político  eclesiástico. 

La  obra  de  Finke  contiene  <  n  !,a  s^unda parte  todos  lo-^  dutos  sacados 
de  estos  hallazgos,  á  más  du  loa  docninentos  españoles  (do  l'j'.i4-l.'U6), 
una  defensa  muy  iin portante  á  favor  del  papa  Bonifacio,  dediciid.i  al  so- 
brino del  papa  y  diversos  escritos  del  módico  Arnaldo  de  Vilanova, 
conocidos  con  menor  extensión  en  la  notable  obra  de  D«  Marcelino 
Henéndez  y  Felayo»  sobre  tos  heterodoxos  espalloles.  La  primera 
parte,  ofrece  investigaciones  profundas  referentes  A  la  vida  y  tiempo 
del  poderoso  DoMifacio  VIII,  fundadas  todas  en  documentos  inéditos. 
Apoyado  con  estas  pieza?,  demuestra  el  autor  la  falsedad  de  la  longa- 
nimidad do  la  vida  del  pu¡»a  Bonifacio,  que  murió  4  los  setenta  años, 
y  por  un  documento  que  descubrió  en  la  Biblioteca  de  Soest  (West- 
falla)  se  viene  en  conocimiento  de  que  el  cardenal  Gastan!  (después 
Bonifacio  VUI)  figuré  en  el  Concilio  de  Parfs  en  1290  y  asistió  A  las 
controversias  entre  los  clérigos  regulares  y  seculares,  y  cuenta  que  el 
entonces  cardenal  apostrofó  á  los  catedrAíicns  inohedienfft^  y  á  los 
monjes  combatientes  eon  estas  palabras:  Scire  debent  •  iiiaij^istri  Pari- 
sienses) pro  certo,  quod  Curia  Romana  non  habet  pedes  plúmeos  set 

plúmbeos  vos  maglstri  Parisienses  stultam  fecistis  et  faeitis  doctri- 

nam  aciencle  vestre  turbantes  orbem  terraram,  quod  nullo  modo  face* 
retís,  kí  scii'etis  statum  universal is  ecclesie.  r>os  demás  documentos  tra- 
tan de  la  situación  de  Oat5taiii  de  la  elección  del  eremita  Celestino  V, 
sobre  la  elección  del  mismo  Bonifacio  y  sobro  l(\s  eseritos  jmblicados 
entonces  contra  su  persona,  demostrando  que  la  ^/rofesaio  fidei  Bonifa- 
cU  F/U.  más  que  del  papa  fué  inspiración  del  ministro  francés  Noga> 
ret.  Hace  una  reseSa  de  los  personajes  del  Sacro  Colegio,  de  los  pocos 
amigos  y  los  muchos  y  enconados  enemigos  como  los  Colonna,  Johan- 
nes  Monachi,  etc  ;  sobre  la  Bula  l'nam  sanctam,  y  á  propósito  de 
esto,  da  .-i  eonocer  el  documento  importantísimo  que  demuestra  su  ori- 
gen y  otras  noticias.  En  el  proceso  contra  la  memoria  de  Bonifacio  VIH 
de  Felipe  el  Hermoso  presenta  testigos  numerosos  procedentes  de 
Italia,  testigos  todos  comprados  por  los  enemigos  del  difunto  papa  y 
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SUS  declaraciones  son  todas  basadas  sobre  lo  mismo.  Las  acusaciones 
mis  graves  contra  la  morftiidad  del  papa  quedan  casi  dcsTanecidas 
por  d  profesor  Finke,  qne  afiade  qae  el  papa  tuvo  la  desgracia  de  te- 
ner consigo  hombres  perversos  que  miK  i  to  aquél,  fücron  los  peores 

rioimadores  con  el  fin  (U*  lucrar,  cslo  unido  A  la  impopularida»!  tli^  Üo- 
nifacio  que  el  antor  atribuye  A  la  dureza  *\v  carácter  y  al  desprecio 
notorio  á  sus  contemporáneos;  coiisíderabu  á  todos  los  hombres  como 
instrumentos  para  sa  servicio  y  honra;  su  arrogancia  w*a  hija  delallo- 
slOn  sobre  su  posición  política;  iotitalaha  ribaldi  tanto  A  tos  monjes  como 
al  rey  Carlos  II  de  Sicilia.  En  los  tiltimos  años  de  pontiflcado  parece 
babor  perdido  la  inteli«^encia  en  las  cosas  de  la  vida  política. 

Del  trabajo  ímprobo  del  profesor  D.  Enrique  Finke,  resultan  dos 
heclios  de  gran  Ínteres  y  de  suma  novedad,  el  primero  sobre  la  elec- 
ción del  primer  papa  aviñonés  Clemente  V.,  Villani  y  otros  cronistas 
han  narrado  hechos  conocidos  sobre  el  coloquio  6  entrevista  secreta 
áél  Arxobispo  de  Burdeos  con  Felipe  el  Hermoso  y  las  promesas  del 
candidato  papal,  Finke  demuestra  que  el  Napoleón  OrsinI  cai  denal 
cclebéffimo  de  aqufl  tiempo,  enixafiit  .'i  los  cardenales  do  BouIIhcío  y 
en  es}i('cial  al  cardenal  Hispunoi  .\a]n)lcún,  se^ún  l'ii»k(í,  fu»'-  v\  que 
dirigió  el  asunto  á  ciencia  ó  no  del  rey  de  Francia.  K\  otro  resultado 
positivo  de  las  investigaciones,  es  la  narración  y  estudio  qne  hace,  re- 
fermte  al  papel  importante  que  Arnaldo  de  VUanova  representó  en  la 
corte  de  Bonifacio  VIII,  corrobora  Finko  el  origen  valenciano  del  fa- 
moso médico  y  demuestra  que  Arnaldo  fuó  á  Roma  .'l  fin  d*^  lograr 
ayuda  contra  los  teólogos  de  París  á  quienes  combatía,  y  pru(;ba  i)or 
último  «[ue  fué  el  principal  médico  del  papa,  prometiendo  publicar  un 
traba  jo  ex  profeso  sobre  la  vida  de  Arnaldo  de  Vilanova. 

El  profesor  de  :a  Universidad  de  Frelburg(Daden)  D.  Enrique  Fin- 
ko, dedica  la  obra  á  mi  persona  como  jefe  del  Archivo  de  la  Coronado 
Aragón  en  Barcelona,  consignando  en  el  prólogo  la  importancia  y  ri- 
queza del  Archivo  que  coloca  í\  la  altura  de  los  primeros  de  Europa. 

Como  jefe  (le  este  centro  docente  agradezco  su  íina  dedicatoria,  á 
la  que  corre.spoutlo  con  esta  breve  reseña. 

I''lMNr'I<i'n   OR   1 '.ul' A  !! !  l.L  V  Sa.SS. 


LIBRB  DBLS  ENSBKTIHBHTS  DE  BOBA  PAllEBiA 

DB  M ESTBB  BBüSBT  LatI 

 »-S^J^  

(  C'ontin  tute  ión) 

Confennnm)  iif  la  lion  lo  parladt^r  m'"'stra  sos  rahons,  e  assignc 
tots  los  arguments  que  pot  aprouar  sa  íntencio,  e  acrexer  fe  ho  crccn^'a 
a  sos  dits. 
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Deéfkrmameni  68  con  lo  parlador  mo»tra  aos  bons  (1)  argnmwtB  e 
sea  bonea  rahona  (eontrariea)  qvi  afeblexen  e  amiimen  e^deatraen  lo 

oonfermaiucnt  de  son  aduersari. 

Cnnrliiitio  es  la  derrera  partida  e  conc'hi«?in  ;  "2  del  crinipte. 

AtiucHtes  son  les  VI.  parts  del  compte  segons  la  si  titi  iicia  de  Tullú 
Ara  fa  bon  dir  de  les  parts  quclls  dictadora  dlcn,  e  pi  iiucramcnt  de 
aalata. 

Capítulo  XVI.  — 7>6  les  V.  parts  de  letres  inissirea  (3). 

Salufs  fJ  salutacio  (4)  es  lo  comensament  de  1;i  letra  qui  nomena 
aquells  »}ui  trameten  e  aquella  qui  reboii,  e  lo  esüer  e  la  diguilat  de 
cHscun  (5),  o  la  voleutat  del  cor  que  aquell  que  enuia  te  (6)  enuers 
aqnell  qui  reeb,  90  ea  a  dir  que  el  ell  os  son  amich  ell  li  trámela  salata 
e  altrca  bons  mota  (7)  qui  aytal  Talen  o  plus.  E  al  ell  no  ea  son  araiehi 
ell  am  calla  c  li  tramet  altrc  inot  cabert  o  descubort  de  mal.  E  b1  ell  ea 
niaior,  e!l  li  trann  t  parunlos  de  reuereneia  Atre«si  fleu  traraetre  a 
pom|iíir  H  c  ais  nieuors  vo  <\m  es  (  aiinent  a  cascu  en  tal  manera  (jue 
noy  liaia  vici  del  plus  ne  de  falta  de  menys.  E  sapiat&quul  nom  daquell 
qui  ea  maior  c  en  pos  altea  dignitats  den  tota  tempe  esser  primer,  ai 
donciis  no  ea  per  corteaia  o  per  hnmilftat  o  altres  eoaea  aemblanta. 

Di]  j'i'ohch  e  del  fet  e  de  la  tnr  fortalesa  ha  dit  lo  Meatre  assí  da* 
mnnt  la  significanefi,  e  per  en  non  dirá  ell  ara  plus  qne  dit  ba,  car  I0B 
dictadors  sen  acorden  be  ah  la  senteneia  de  Tullí 

Alas  de  la  demanda  díu  lo  Mcstrc  que  es  a<iuella  purl  i.n  la  qual  la 
letra  o  lo  missatge  dmnana  lo  fet  da^o  qne  ell  vol,  cu  prcgoant  o  en 
manant  bo  manassant  bo  eonsellant  bo  en  altra  manera,  de  la  cosa  a  la 
qnal  ell  entcn  a  tirar  lo  cor  daqnell  a  qui  ell  cnnia. 

E  con  lo  dictador  ha  finida  sa  demanda  e  iliostrat  son  conferraament 
eson  desfermament,  ell  fa  In  nmrlnsio,  «;o  es  In  ti  de  nos  (\\t^  en  que  ell 
conclou  la  summa  de  son  compta  eu  qual  manera  es  e  qucn  pot  aaenir. 

CapItulo  XVll. ^Del  Consellament  dd^/rotech  Begons  ¡a  diuanUat 

de  le»  mañeree  (9). 

Per  yo  car  Ib  prolech  es  senyor  e  princep  de  tot  lo  compte,  aegona 
que  Tulliua  prona  en  ison  libre»  es  ben  coninent  cosa  que  sobre  a90  do 


{O  etNKÍiMÍ0  m  BHMk  wJaato.  OJákbailU:  con/lriHaUmu. 

ff)  Dm  V.  pwtlM  dM  LettfM  MotiiM  qa«  on  anToi*  m  atttret  gao». 

(i)    Siihi:  :  y' 

(6y  S«  r«fi«r«  4      f úrmalag  »n(iga»i,  como:  M.  T.  Cicero  P.  Lentul»  Proecn».  ialuUvi 

(6)  Bb  «1  MS.  falta  t". 

(7)  Antraa  doala  man 
09  Ba  daoir:  ion  par,  ra 

Daa  «iw«icn«iMBto  doa  Prologo*  aaloao  la  dlTorail*  doa  mati «ra».  Oíros  oodieoi* 
mmmSmm. 
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(1)  lo  Mesti'O  BOn  ensenyament,  del  qual  Tallius  diu  qne  prolcch  es  un 
dit  conr|iier  vcrtaderament  lo  coratgce  de  aqaeU  a  quita  parles  a 
lioir  i^o  que  tu  dirás. 

E  a90  pot  esscr  en  tres  inaneres,  o  en  guanyant  sa  beu  volen9a,  o 
per  donar  li  volnntat  de  hoir,  ho  volaDtat  de  saber  tots'diis. 

Per  qne  io  dich  que  eon  ta  toIs  be  fer  ton  prolech  comenta  tot  prl- 
meraiuent  a  considerar  ta  materia  e  a  concxer  la  natara  del  fet  e  sa 
niíitpriá  (2).  Fe  done hs  Icxinipli  daciucll  qui  vol  fer  casa.  Car  <11  no 
cori  H  pns  a  la  obra  cuytosaraent,  ans  la  mes-orn  primcrament  nb  la 
linya  de  son  cor,  e  compren  en  sa  memoria  tot  lordonament  c  ]&  íigura 
de  ia  casa  E  tu  guarda  que  ta  linga  no  sie  corrcnt  a  parlar,  ne  la  ma 
al  seriare,  ne  comans  pas  la  ana  ne  a  laltra  (:^)  a  core  de  fortana,  mas 
ton  seny  tengna  en  sa  ma  íofficl  de  casoana  en  tal  manera  qne  la  ma* 
teria  sie  longamcnt  en  la  balanza  de  ton  cor,  c  din.-?  ella  pienga  lorde 
de  sauiesa  (4)  e  de  sa  íK  oír  en  90  quells  affcrs  del  sc^le  ton  diaerses 
te  cone  p.irlar  diuersíiinfiu  e  casciina  segons  materia. 

1  ulliuá  diu  que  tots  dits  son  «mi  V.  mañerea,  u  clls  son  lionests,  o 
contrsris,  o  vils,  o  duptos,  o  senrs.  E  per  yo  pensa  que  ta  dens  daltra- 
ment  eomensar  e  seguir  ton  compte  azi  en  la  un  eon  en  laltre,  e  daltrar 
ment  eonqaer  la  ben  volen^  en  la  an  que  en  laltre. 

E  sapiats  que  Itnnest  es  eo  que  mantineiit  plan  a  aqucUs  qaio  ente- 
nen  sens  tot  (5j  prolech  e  seiis  nuil  liornnnient  de  páranles 

Contrari  os  co  que  mantiimnt  desplau  per  sa  malicia. 

Vil  es  vo  qui  aquell  qui  dea  hoir  no  eaten  guayre  per  viltat  e  pw 
la  poqaesa  de  la  eoea. 

Duplos  es  en  dnes  manares,  o  per  90  qoe  hom  dopte  de  sa  senten- 
cia,  o  per  (¡o  con  es  duna  part  honest  e  daltra  part  desbonest,  en  tal 
manera  que  engendra  ben  volenya  o  mal  volenea. 

Esciir  ea  90  que  aquella  qui  ho  deu  hoir  no  lio  pot  entendra  leuge- 
rament  o  per  ^o  car  cU  no  es  ben  saui,  o  car  cll  es  treballat,  o  per  50 
que  tos  dita  son  tan  scars  e  tan  eaberts  o  enbolcats  qae  ell  nols  pot  be 
conexer. 

Capítulo  XVlIi. — Assi  din  de  dues  maneres  de  prolech,  wux  cubería 

e  altra  descuberta. 

Per  la  diuersitat  deis  dits  e  de  les  coses  son  los  proleehs  atressi  di- 
aerses. E  sobre  090  diu  Tullius  que  tots  proleehs  son  «  n  <iues  maneres, 
(O  es  un  qui  es  appe  lat  comcnsamcnt,  e  un  altre  que  es  appellat  cu- 
berta. 


( t )   E«  oorr*ccí6n ;  d  ec  í »  don 

N«  oeaiBMwio*  paa  Tom  b*  l'Mt». 

(4)  Bs  eMvMtfite,  pniteUmMt*  a«  m  r/a  ti>I«). 

(5)  7*411  M0»rt«««Íta»tlB»4ft4«to«. 
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S  conftenaavMfU  oe  fo  qui  apcrtamcnt  e  Ab  poqnes  páranles  conqucr 
lA  Iwn  Tolen^a  daqaells  qui  hoir  deuen* 

JUAR  B,  OOOINA  Y  FOBMOeA,  PbRO. 

(Qontintutrá.) 


NOTICIAS 


En  las  sesiones  ordinarias  de  los  días  3  y  31  do  Eiieio,  el  académi- 
co de  núiuero  D.  Audrós  Giménez  Soler  leyó  un  erudito  estudio  sobre 
El  arU  militar  dé  la  Edad  Media  en  los  pticMoe  de  la  Corona  de  Ara' 
gán;  y  en  la  celebrada  el  17  del  propio  mea,  el  correspondiente  en 
Vich,  D.  Jaime  Collell,  Pbro.,  dió  á  conocer  do3  capíttilos  do  la  obra 
inédita  d<-i  T>r  O.  José  AmoUler,  de  Geronai  Intitulada;  Álfonto  Vde 
Aragón  en  Italia. 

Asimismo,  en  la  sesión  del  14  de  Febrero,  el  Dr.  Oomenge  leyó  el 
interesante  trabajo  que,  bajo  el  titulo  de  íbrmat  de  munifieenda  real 
para  los  areA¿airo«  de  Aragón,  Tiene  inserto  en  el  presente  número 
del  nnh'tln,  y  en  la  celebrada  el  día  14  do  ^ianso  el  eeftor  Glmenec  So- 
ler dió  informe  acerca  del  último  do.  los  volúmenes  publicados  por  el 
Excelentísimo  Ayuntamiento  de  l^arcelona  del  anual  de  novelh  <ir 
dit9.  Finalmente,  en  la  sesión  ordinaria  del  2tí  de  Marzo,  el  doctor  don 
Juan  Godina,  Pbro.,  dió  lectura  &  parte  de  una  erudita  Memoria  intitu- 
lada: iVoverMs  de  Salomó;  eneaig  UteraH. 


Dos  sesiones  extraordinarias  y  piiblicas  se  han  celebrado  en  este 
primer  trimestre  del  1903»  bajo  la  presidencia  del  Excmo.  Sr.  D.  Ma- 
nuel Durán  y  Bas,  parala  recepción  de  los  académicos  electos  D.  An- 
tonio Elias  de  Molins  y  D  Pelc^'i  ín  Casadcs  y  Hramatxos.  En  la  del 
primero,  c|ut'  tuvo  efecto  el  día  8  de.  F(;l)i(>ro,  fué  leído  el  discurso 
reglamentario  sobre  el  siguiente  tema:  Loa  estudios  históricos  y  ar- 
queolófficoe  en  Caialaña  en  «i  «i^  XVIII;  y  on  la  del  sellor  C^ades, 
celebrada  el  16  do  Marzo,  leyó  una  disertación  eu  lengua  catalana, 
acerca  de  las  Influeneiee  dd  art  oriental  en  loe  manumente  romáítieh» 
de  Catalunya.  Fueron  contestados  respectivamente  por  losseftores 
Carreras  Candi  y  Miiet  Sans. 

En  la  sesión  del  3  de  Enero  ha  sido  nombrado  por  unanimidad  don 
Narciso  011er  y  Moragas  para  ocupar  la  vacante  do  socio  de  número 
producida  por  la  defunción  de  Mossen  Jacinto  Verdagucr;  y  en  la  del 
17  del  propio  mes,  fueron  también  elegidos  por  unauimidad,  académi- 
cos correspondientes  D.  Alfredo  Horel  Fatio,  D.  Enrique  Courteault  y 
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D-  Ramón  FouIcIk^  Dclbosch  en  París,  I).  Fernando  deíjUien»!  y  D.Juan 
Ruiz  Porta,  en  Tarragona  D  Mario  Méndez  Bejarano,  en  Madrid  y  don 
Vicente  Vive»  í^iern,  cu  Valencia. 


El  día  11  de  Marzo  ha  fallecido  D.  Jo66  Puiggarí  y  iviobet  acadé- 
mlco  namerarío  desde  el  afio  1861 .  La  Academia  ha  hecho  constar  en 
acta  el  protnndo  sentimiento  experimentado  por  la  pérdida  de  tan 

antiguo  y  digno  miembro  de  ella.  Otra  pérdida  importantísima  ha 

tonídn  ostn  Corporíición  con  la  muerto  (1«  I  Exciiio.  Sr.  D.  Laureano Fi- 
guerohi,  noni lirado  individuo  de  número  cu  1848  y  que  pasó  después 
A  1h  cutegoria  de  correspondiente  en  Madrid. 


Entre  las  obras  recibidas  últimamente  creemoá  conveniente  hacer 
mención  del  folleto  La  literatura  neo  ccUalaná  da  Dr,  Otupar  Deeur 
Un»  «  Florín  Camalhia»  (Cuera,  190*2),  tradnectón  do  dios  y  ocho 

composiciones  de  Rubio,  Verdagner,  Guimer.A,  !\T  it<  u,  I^lorcnte  Costa 
y  Llobera  y  algún  otro  autor,  precedidas  do  ]ix  leseRa  crítica  del  rena- 
cimiento literario  eatalAn.  El  corregí diente  Mr.  Calmctto  ha  envia- 
do 8U3  dos  últimos  trabajos  De  Jiemardo  Sancti  (¡uillelmi  filio  y 
XíOuis  Xlf  Jean  H  ejt  la  revolutfón  caiala/Mt  de  los  que  se  han  ocupa* 
do  con  elogio  los  principales  críticos.  Gtnni  Storici  stU  privilegi  e 
BUÜe  prerogative  (h-Ua  cittá  c.  dei  con«iglu-ri  di  Cngliari  nel  rulo  XI  Vf 
del  profesor  r,iusfo|)¡H>  Picinelli  (Cagliari,  1903),  vh  un  curioso  folleto 
de  25  páginas  con  muchos  datos  intcresanlcs  para  la  historia  do  la  do  • 
luinación  catalana  cu  la  isla  .sarda. 


El  Señor  Brandileone  ha  enviado  su  Xute  snli'  origine  di  alcune  ins 
iüuzioHt  giuridiehe  in  Sardegna  durttnté  tí  Medioevo,  t|ue  publicó  en 
el  Arehivio  íStorieo  Raliano^  (Firenze,  1908)  y  qne  tiene  interés  para 

nuestra  l  i  -  :  ia. 

La  Acíidemia  Real  de  Hélgica  ha  remitido  su  Jinlletin  dr  Jn  ríanse 
des  I^ttres  et  des  jSVvVocí'jt  Morales  el  I'olitiqitefi  ef  df  fu  clai^íte  di  s 
Jieaux  Arts,  año  190'¿J;  la  Universidad  de  Tolosa  el  Á'apporí  annueldu 
Chmeü  de  VUnivertUA  (1901 )«  y  ías  Aiémoiret  de  VAcademie  de»  Seien- 
ee»t  ln»eripii4M»  et  Beüe»  Lettre»  de  aR}uIou»e  (dlxfóme  série,  vol.  II), 
entre  cuyos  artículos  notamos  el  de  Mr  Brissaud:  <Dc  Tapplicatlon  des 
lois  wisigothiquos  dans  le  midi  de  la  France»;  de  la  Comisión  arqueo- 
lógica de  NnrboTin  y  !a  Sociedad  arqueológicíi  de  Montpeller  se  han  re- 
cibido restiectivainente  el  BnUetin  (2.°  semestre  de  1902)  y  las  Mémoi- 
res  (dcuxieme  série,  1002). 

Sa  ha  establecido  el  cambio  de  nuestro  Boi<BTf  n  con  las  Importantes 
revistas  de  París:  HiHiothéque  de  V Baile  de»  C9iarte»t  Le  Moyen  Age, 
revue  d'histoire  el  de  ¡diilologic  y  la  J't  rne  de»  Mude»  hUtoríque»,  Ór- 
gano de  la  «Sociedad  de  los  estadios  históricos». 
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A  LA  B.  ACADEMIA  DE  BONES  LLETRES 


Vint  anys  ja  ho  víst  llorir  la  primavera 
En  la  heneyta  térra  catalana 
Des  que  vareu  honrar  rna  veu  primera 
Rebenila  com  &  amiga  y  á  gormana. 

iSenyalada  toercé  que  m'  enaltla 
Donantme  nou  alberch:  la  patria  vostral 
Novells  germana;  sos  nils  de  poesía, 

Y  un  cel  hon  sempre  lo  bon  Dpu  se  moslra. 
Caygut  dintre  1'  abts  de  la  oríanesa 

Ell  m'  allargá  les  mana  y  me  'n  va  traure, 

Y  el  paradfs  m'  obrl  de  la  grandesa 

D*  aquesta  térra  hon  tanl  ae  va  complaure. 

¡Oh  térra  del  Senyor  maravellosa. 
Regada  ab  sanch  de  raarlros,  y  elegida 
Per  casa  de  la  Verge  gloriosa, 
Patria  de  Fe  y  Amor,  patria  de  vidal 

DexA  'm  que  per  tea  valla  y  tea  alturas 
L'  ayro  sant  de  t*  atmósfera  respiri, 
L'  ayre  que  torna  en  cclestials  dol^urea 
Lesdolors  de  la  mort  y  del  martiri. 

L'  ayre  quo  'I  Com  le  Guifré  respira vap 

Y  á  renovar  la  fa^  del  mon  exía 

De  la  Creu  del  Calvario  y  a'  eecampava 

Y  á  tots  los  pobles  de  Justicia  omplla. 


(1)  PomIa  ll«fld»  p«r  MU  «ntor  «a  la  seiitada  oaUbrada  p«r  aquMi»  B.  Aea4«Bl«f 
lo  as  d*  F«br«z  da  1682,  al  far  Tint  anys  da  «a  alaoció  d'  aoadAmieh  namarari. 
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Patria  deis  Berenguers  y  el  Rey  En  Jaume, 
Patria  d*  augusta  umó  entre  '1  Rey  y  el  poblé, 
¡Qu'  hermosa  es  en  tes  mans  aquesta  pauma 
De  tds  altes  conquestes  la  mes  noble! 

stmbol  de  germandaly  íortalesa. 
Temor  y  amor  de  Deu  (e  r  oferiren, 
Avantt  oh  Catalunya,  en  la  alta  empresa* 
Que  per  ella  los  ce\^  te  benehiren. 

Y  te  bonehirán,  perqne  ti  gloria 
Sois  en  la  gloria  del  Sjiiyor  s'  aflanv-a: 
Gloria  que  va  á  la  mort,  es  transitoria, 
Sens  fe  nt  carítat,  no  h  i  ha  esperanza. 

La  páranla  de  Deu  dona  la  vida 
Que  víu  r  Eternital.  Tes  Corts  per  elU 
Pe  'I  bó  't  doDaren  11  ibertat  cumplida, 
La  nova  es  crim  y  mort:  cerca  la  vella. 

La  que  naix  de  l'  amor  á  ne  1  prohisme, 
Única  font  de  pan  y  de  riqueaa 
Que  'n  lo  deseri  del  mon  obri  l*  ÁUisme, 
Abundós  manantial  de  ta  grandesa. 

Les  ayííues  du  do  la  divina  ciencia 
Hon  r  arbre  arrela  de  la  ciencia  humana, 
,  Que  no  üiu  sos  secrets  la  Providencia 
A  qui  per  Fe  y  Amor  no  loe  demana. 

D*  ella  brollá  la  eterna  poeefa 
Del  Amieh  y  l*  Amat;  laque insplrava 
A  Ansies  March,  quan  pres  de  sa  foUfa 
La  mort  son  cant  espiritual  diclava. 

Deis  genis  de  la  Ierra  la  corona 
Bn  aquest  moQ  no  está  may  acabada, 
Ftns  que  *l  Senyor  de  ceis  y  térra  'Is  dona 
La  Crcu  per  sant  engast  sobreposada. 

Doiichs  grans  mercas,  companvs  y  amichs,  pe  *1  día 
En  que  'ra  dexareu  respirar  eixayre 
De  benaventurada  poesía, 
Hon  de  tota  bel  lesa  's  sent  la  flayre. 

A  restaurar  loe  Jocha  Floráis  aols  ella, 
La  flayre  catalana,  voe  va  moure, 
Que  be  pot  nostra  licnííua  forla  y  bella 
Ab  Patria,  Fe  y  Amor  annv  A  llourel 

Y  ja  hi  va  per  La  Ailántida,  que  porta 
Nostre  osperit  á  tot  lo  mon;  y  exemple 
De  que  la  Patria  de  la  Pe  no  es  morta 
Son  los  IdilU,  dignes  de  son  temple. 

Kn  tota  sos  clros  la  Patria  catalana 
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iÜIare  té  per  ta  Verge,  aa  Regina, 

Quan  la  oracló  no  hf  pulg»  humlly  ufana, 

Sois  será  Catalunya  una  ruina. 

MiQUEL  Victoria  Amíír. 


INFÓR/AACIÓ 


«Ekanusle  Thérese»  per  la  Infanta  Paz 

Sots  una  sencilla  y  elegant  en(iuadcrnació  bJava,  hont  en  Hetrcs 
d'  or  se  Uegeix  EmanuéU  2'hérese  (escat  heiáldich  de  Baviera)  Paz, 
6*tá  lo  eoiiós  llibre^  (2)  que,  esta  R.  Academia  m'  ha  eonflat  la  coman* 
da  de  donerne  eompte* 

Semblant  propósit,  pot  esdeTcnlr  sovint  espinós;  m6s  no  pas  en  la 
intimitat  de  nostros  sessíons  lllteraries,  llnny  ñ'  aqaclla  snperflttitat 
del  llenguatí^e  de  Ies  eorts  reyals,  qiiP,  coin  fá  constar  atinadament  la 
ilustre  infanta  en  les  planes  de  la  obra  du  referencia,  exi¿;eix  se  trobi 
sempre  A  les  priaceaes  admirables,  PoBkpoeant»  donehs^  tota  adnlaei6, 
procehiré  4  ana  brea  finteéis  áél  treball,  eegons  ho  réqaer  la  present 
Academia  y  la  comanda  qoe  m'  ha  fet. 

La  cansa  de  publicar  esta  biofíTnfía,  v6  cxpnsada  en  treí?  breas 
apartáis^  deis  qnc  res  ne  volém  treure,  puiK  transpareotea  un  sentí- 
ment  sobremanera  bontados  y  dreturcr: 

«Entre  les  diCereuts  imatges  pintadeOi  que  jó  troyl  al  caatell  de 
Nymfembnrg  en  ocasl6  de  mon  maridatge  (parla  la  Infanta)  hi  havla 
la  d*  ana  reUgloea,  bastant  mal  pintat  al  oli,  qoe  Jo  penji.mnse  íerhi 
compte,  en  un  recó  de  la  meya  habitacló,  A  ff  de  situar  en  lloch  més 
promiiicnt  alf^tincs  miniaturcB  de  tnajor  merit  artísHch.  Un  bel!  jorn, 
pa.ssats  algnns  anys,  jo  prenguí  novanicnt  la  imatge  de  la  religiosa  en 
mes  mans  y  donantli  volta  Uegí  en  lo  revers,  gravada  en  lo  coure,  la- 
inaeripeló  esgo^at: 

«Veritable  imaige  de  la  Sweniaeima  Princesa  de  BaTierSt  etc.  Sor 
Haanela  Teresa  del  Cor  de  Jesús,  etc.  Clarisa  k  S.  Janme  ¿  V  Anger, 
qnan  ella  havla  eraiplcrt  1'  etat  de  32  anys  de  son  temps  natoral.  Ha- 


a)  Ll«cid«  •«  1»  MiiUd*  4«liO  d«  Hall  «•  ISOS  y  pmUiaate  pw  «Mtt  «•  U  B«val 

nn«l  ie  BaTi^rs  I  I  Ron  bistoiríi  prlnn ipRlemfint  rl'ftpr.'s  dea  latitM  st  |  do- 

oamuiU  iaéditt  r»coat4«  poaz  i»  pr«im¿r*  foü  p&r  |  Lm  ffiao«M«  Looit  FtidlaMUd  d« 
BaviéM. 
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vi*  nascat  1'  any  1696  lo  4  d'  Agoflt.  logiesá  jen  la  Santa  Orde  1719  á 
29d*Oetnl»ro. 

«Jo  m'  inculpí  d'  haver  arreconat  esta  Princesa  perqué  no  era 
tant  hoUa.  com  les  altrcs  y  troví  de  sopto  qno  1'  habit  de  Snnt  Fran- 
cesch,  cahíilnieut  do  Sant  Francosch  per  quí  jo  tinch  tant  gran  vene- 
ració,  havia  de  realvarla  á  mos  alia.  Li  dovia  una  reparació  y  'm  de- 
cidí &  inTestigar  la  ana  historia  y  eaofínrela.  Per  teñir  idea  insta 
7  elara  de  sa  vida  demaní  examinar  la  eorrespondenoia  de  familia, 
ezlstent  en  1'  arxia  de  la  Rcyal  Casa,  me  la  donaren  ben  arreglada; 
la  meva  pf  ticíA  passá  per  totes  los  vies  oficiáis  fins  á  arrivar  al  Prin- 
cep-lv< 'r^'Cüt,  y  jo  *m  troví  finalment  davant  tots  cxos  p;ii)oris,  ab  un 
ccrt  respecte  barrejat  de  desconfianza.  No  será  paü  uu  c^ludi  molt  4 
tons,  puix  les  eondieidns  qne  se  li  reqnerexen  4  nn  historiador,  me 
manqnen  completament;  m6s  jo  explicaré  á  la  mera  manera  lo  que  be 
Uegityobflervat». 

Ni  una  paraula  nu's.  Ax6  es  tot  lo  prólech:  scncill,  prccís  scnse 
enfarfechs  llftornris,  n¡  ciontilichs  y  liont  se  diu  tul  lo  que  's  vol  dir, 
ab  les  menys  parauh  s  posible.  Aytal  coucisió  de  llenguatge,  axis  com 
la  exposició  deis  fcts,  geucralment  rclat&ts  per  cartes  deis  propia  per- 
sonatges  ó  per  tostimonls  fefahonts,  ó  antors  respeetables,  dona  gran 
antoritat  á  tota  la  biografía. 

Aquest  "  l  i  livideix  en  du^es  parts.  La  titulada  iVíncéwe  iforie 
Anne  Caroline  (li'seria  tot  quanpertany  ais  primers  anys  y  á  la  jnven- 
tut  de  la  virtuoíííi  princesa  de  Bayierai  flns  ingresar  en  lo  convent  de 
Santa  Clara,  A  1  Angcr. 

Befngint  tot  propóslt  d'  extractar  la  biografía,  y  sois  bnaeanthi 
1*  esperit  de  sa  ilustre  antora,  pasaré  per  alt  la  vida  de  la  princesa  liaría 
Ana  Carolina,  lilla  de  Maximiliá  JI  elector  de  Baviera,  y  de  Teresa 
Cunepronda  de  Pol'.nia,  y  á  la  (juc  nl'^ur.  padrina  la  reina  d' Espanya 
Mana  Ana  de  Neubnrg,  muller  ile  Carlos  II. 

Sobresurten  en  dita  primera  part,  interiorítats  de  la  cort  bávara, 
qnal  exposioid  y  crítica,  pw  testímóni  tant  antorisat  com  nostre  Infan- 
ta d'  Espanya,  avny  per  son  matrlmoni  Princesa  de  Baviera,  son  del 
major  interés. 

Axis,  quan  tracta  de  la  edacaciú  deis  princeps,  hon  les  etique- 
tes  palatinos  no  permeten  ocuparsen  A  sos  pares  sois,  din  ab  cspon- 
tancitat,  que  la  naturalesa  no  estima  pas  veurc  &  altres  persones,  pén- 
dreli  lo  lloch  que  de  drct  li  pcrtany. 

La  atracoló  qne  sent,  la  Infanta  Paz,  per  la  vida  de  familia,  de  tai 
manera  p«rtnrl>ada  en  les  corta  reyals  y  qnasi  esborrada  &  la  vista  del 
qnl  ho  mira  de  portes  enfora,  la  ven  ab  tota  sa  intonsitat  lo  llcgidor  en 
la  correspondencia  íntima.  Comontant  una  do  los  llctres  de  Maximi- 
liá ÍI,  linnl,  com  á  pare  aymant,  escribía  do  sa  tilla  Ufaría  Ana  Caro- 
lina,  que,  «Si  esta  nena  no  fos  ia  meva  tilla,  diría  era  la  criatura  més 
bella  qne  hom  pognés  veore»  y  al  descubrir  en  tal  carta,  losintims 
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'  afectos  del  Elector  de  Ba viera,  consigna,  qno,  d(  sdo  aleshoros,  scmpre 
que  ha  pasat  per  davant  do  sn  prran  rcpnHlucció  luntórica  del  paiau  de 
Xymfenborg,  aqaell  seatiment  que  altrcs  vegade»  li  osaltava,  do  que 
podía  deaaprobftrli  «ft  tenelUa  vida  de  familia,  b'  havia  mudat  en  altre 
proa  diferant.  Ara  U  somriii  y  penaa:  «tA  tal  yegada  m'  enrejarás». 

EspresiTa  deolaració  de  sentiments,  que  mostra,  com  ningú  miUor 
que  la  Infanta  Pas»  podía  interpretar  la  vida  espiritual  de  la  filia  de 
Maximiliá  II. 

Per  donar  pié  conexement  de  la  época  en  que  succebien  los  fets 
que  relata,  acompanya  '1  text  d'  lieruioses  fototipies,  reprcsentant  á 
lEarfá  Ana  Carolina  en  diferente  anys  y  &  altres  personatjes  de  aa  fa- 
milia, vistes  de  oiutats  y  edifleis  bávars,  reproduits  de  dibusoe  eoetanis, 
monedes  y  obgeetei  d*  «rt 

I^a  fidelitat  que  reg^n.i  en  tot,  no  vo  intprrompndn  per  escnipols 
d'  un  mal  entés  respecte  ó  consideració,  com  ho  prova,  al  traetar  do 
donar  nota  de  la  cducació  intelectual  de  la  Electriu  Teresa  Cnuegon- 
da,  lo  transeriore  certa  carta  ana,  remarcable  per  sa  mala  ortografía 
francesa,  hont  atemparava  les  páranles  á  la  fonética.  Vegis  ab  qnina 
natnralltat  y  elegancia  d*  istil,  s'  excusa  de  lo  que  fá,  puix  ja  conipta 
prevíament  que  cntrfímitx  sos  llegidors,  n'  hi  haurá  dr-  pobre  criteri. 

«La  lletra  y  lea  faltes  d'  ortOL,'rafía  de  la  Electriu,  son  tant  i^runs, 
que  lo  respecte  dcuría  privarme  de  ferne  una  reproducció,  quan  se 
compara  ab  estranyesa estes  lletres,  ab  la  bella  imatge  pintada  en  totA 
sa  magnificMicia  eleetorali  en  lo  eastell  de  Nymfenbnrg.  D*  Mtre  part, 
encara  que  Ilavors  no  s'  exigía  masa  de  la  edneació  de  les  noyes,  se 
tenia  por  de  donarsloshi  1'  aspecto  de  Precióse».*  Per  la  exactitut  d' 
aquesta  apreciació,  reeordcm,  lo  qne  es  prou  sapignt  de  María  Anto- 
nleta,  90  es,  (\\n',  al  aparexer  á  ia  cort  de  Lloís  XY,  tcnint  la  edat  de 
quinze  anys,  tot  just  sabía  llegir  y  res  més. 

La  segona  part  de  la  Obra  que  'ns  oonpa,  se  titula  Sor  fimanuela 
Toresa,  del  nom  que  prengné,  al  profesar»  en  V  any  1719,  la  filia  de 
Maximiliá  £^ntie¿  y  de  T^'r^ta  Ctme^'nnda. 

Encara  que  poch  hf  lia  ;'i  referir  de  la  vida  tranquila  y  rotretíi  d' 
una  -mnnja  clnustral,  li  donen  relien  6  interés,  detalls  íutiius  y  aconte- 
ximcnts  de  iumilia,  aplegats  per  la  ilustre  autora.  Aquí  scgueix  també 
lo  mateix  procehir  de  fer  parlar  ais  documente  y  ais  escrits,  acom- 
panyantho  de  tot  quan  plásticament  contribueix  á  fizar  criteri. 

De  manera  que,  á  noves  reproduccións  pictóriqnes  do  la  monja 
Sor  Emanucla  Teresa,  hí  afej^eix  les  d'  altres  i  rinceses  de  Bavi(?ra, 
que  tambó  foren  mongos,  imatges  religioses,  sagolla  del  convent,  etcé< 
tera,  etc. 

Lo  pensament  de  la  Infanta  d'  Espanya  se  'n  vola  cap  á  sa  Patria, 
pw  poch  que  la  ocasió  se  li  presenta.  No  tan  sois  al  esbrlnar  rdacións 
de  familia  de  la  princesa  monja,  ven  ab  recansa  siga  migrada  la  co> 
rrespondencia  de  sa  tia  la  viuda  de  nostre  rey  Caries  II  d*  Austria,  sino 
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(}ue,  al  posar  de  manifest  petitrs  devocions  de  la  biografiada,  les  que 
solía  consignar  oa  papcrcts,  juutaui  lo  nom  d'  algún  sant  ab  lo  d  uaa 
moniu  y  ab  una  bona  intendó,  can  g. 

«Sagimon 
Sor  LlniM 

Vencer  heróicament  l«s  coses  que  'ns  costea», 
ó  be  aquesta  altre: 

«Santa  Hadalenade  Paczis 

Sor  Cnnegonda 
Desitjar  patir  ó  morir», 

nfe^eix,  coni  &  Gspanya,  encara  serven,  los  conyents,  aqnestes  eos- 

tums  piadoses. 

Los  eneniichs  de  la  Iglesia,  uo  dexareu  que  les  raortals  despulles 
de  Sor  Manuela  Teresa,  descans&scn  en  pau,  per  haver  $$cullarÍ8ait 
en  1808,  lo  conTcnt  de  Santa  Clara  d'  Aní^er.  D'  aqní  que,  en  1808, 
sigaessen  tiansporttules  al  pante6  reyal  de  Nostra  Benyora,  jnntament 
ab  Ies  despulles  d'  altres  dugues  prínccses  bávares,  axtmateix  monges 
de  Santa  Clara  d'  An^er,  Sor  A^nés,  tilla  dt>l  emperador  Lluís  de  Ba- 
viera,  morta  en  1352  y  Sor  Bárbara  filia  del  duch  Albert  III  de  Ba- 
viera,  morta  en  1472. 

SintcAlsaat  lo  trevall  de  que  parl&m,  conelonrém,  que,  en  v^tat 
no  hi  apar  en  el!,  pretensió  Iliteraria  ni  histórica,  es  una  evident  ma- 
nífestació  de  les  condicione,  que,  baiz  un  y  altre  aspecto,  poeshelz  sa 
ilustre  autora. 

FBAHGESCU  CaB11££A8  X  CáNZ». 
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(datos  arqueológicos) 

Coando  empesó  á  b&blarse  en  Inglaterra  de  la  coronacidn  del  rey 

Eduardo  y  se  proclamaron  los  preliminares  de  ese  acontednilento  de 

fruisto  y  lujo,  un  periódico  alernAii,  atento  como  sus  compatriotas  & 
inortilicar  e!  orgullo  y  vanidad  de  los  sajones  del  otro  lado  del  canal 
de  la  Mancha,  exhumó  un  documento  del  siglo  xiv  por  el  cual  bizo 
saber  que  Inglaterra  no  tenia  corona,  por  habwla  empefiado  nnodo 
sos  reyes  A  «in  comerciante  alemán  dejando  trascurrir  sin  rsscttola 
el  plazo  ])orqué  la  había  enipeftado,  por  lo  cnal  qnedó  ^p»o  facto  do 
propiedad  del  pi^'nurador.  Xo  sé  la  cara  que  pondrían  el  rey  Eduardo 
y  sus  ricos  súhditos  al  leer  aquella  malandanza  de  su  antepasado,  pero 
la  noticia  fué  tan  bien  acogida  en  Alemania  que  la  copiaron  los  perió- 
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dicOB  todos  del  ImperiOj  la  recogió  la  prensa  francesa,  pregonero  uni- 
vereal,  de  donde  sacan  sus  mercancías  los  periódicos  del  mundo  entero' 
y  i\f>  uno  de  esos  diarios  de  Parissla  copió  nno  de  Barcelona  con  al- 
gunos comentarios,  no  suyos,  sino  del  transpirenaico,  que  revelan 
la  fruición  conque  fué  acogida  la  estudiantil  hazafia  del  auto  cebor  del 
Key  de  la  Gran  Bretafia  y  Emperador  de  las  Indias. 

La  eosa  en  sf  no  tiene  importancia  ni  chica  ni  grande  y  sin  la  «¿m- 
paiia  universal  hacia  la  nación  inglesa,  ni  el  archivero  de  Leipzig  lia-, 
bi-ía  reparadd  en  el  documento  ni  al  periodista  le  habría  ocurrido  con- 
signarlo. Es  ese  uno  de  tantos  incidentes  pecuniarios  de  las  testas  coro- 
nadas de  la  Edad  Media;  eran  los  due&os  de  todo  y  carecían  de  todo 
y  á  pesar  de  sn  brillo»  de  sn  poder  delegado  de  Dios,  al  decir  de  ellos 
y  creer  de  las  gentes;  cuando  viajaban  debían  tener  en  todas  partes 
casa  puesta,  sino  qnerían  dormir  al  raso  y  pagar  antes  de  marchar- 
se el  gasto  del  mercado  so  pena  de  ver  su  vajilla  embargada  y  hasta  su  ,  • 
persona  imposibilitada  de  marcharse  por  oponeinse  á  ello  sus  fióles 
subditos,  aquellos  que  llenaban  las  cartas  de  epítetos  á  cual  más  rim- 
bconbante  y  qne  se  despedían  besándole  las  manos  y  los  pies  y  basta 
la  tiorra  que  pisaba. 

No  había  lista  civil  y  como  sucedería  ahora  sino  la  habiere,  los  apU' 
ros  pecuniarios  del  tesoro  trascendían  al  monarca  que  sorteaba  las 
diflcultades  con  el  socorrido  sistema  de  taj)ai-  un  agujero  desta- 
pando otro  y  do  trampa  adelante.  Aunque  no  se  llamaban  como 
hoy,  como  hoy  había  empréstitos,  deuda  amortizable  y  perpetua  y 
hasta  flotante.  Sobrevenía  nna  gnerra  y  se  pedia  dinero  al  pafs,  no  era 
lAoil  hallarlo  inmediatamente  y  nn  cambtadort  como  hoy  on  banqnero, 
se  hacía  cargo  de  la  operación,  admitiendo  subscriciones  y  vendiendo 
censales,  convertibles  para  disminuir  el  Ínterin,  v  rediiTiihlcí*,  denda 
amortizable;  otras  voces  urgía  mas  encontrar  recursos  y  el  rey  punía 
eu  venta  una  villa,  uu  pedazo  de  su  señorío  á  carta  de  gracia,  pero 
casi  riempire  á  perpetoidadi  deuda  perpetua;  y  con  más  treenenola  ne- 
cesitábase el. dinero  inmediatamente,  no  podía  esperarse  á  que  tü  com- 
prador saliese  y  se  enterara  de  lo  que  se  te  rendía  y  luego  vinieran 
los  trámites  de  escribanía  y  se  echaba  mano  de  lo  primero  que  se  to- 
prtha  para  convertirlo  en  moneda  ontante  y  sonante  y  este  alj^o  era 
muctias  veces  la  corona  y  hasta  otras  cosíis  más  sagradas  y  venera- 
bles, pues  hasta  reliquias  iban  ¿casa  de  los  prestamistas. 

Precisam«ite  estos  hechos  son  importantísimos  porque  merced  á 
ellos  tenemos  hoy  documentos  que  especiñcan  como  eran  aquellos  sig- 
nos de  la  reale:ía  de  algunos  de  los  eu.diís  voy  A  dar  la  descripción. 

Ni  las  iiestas  inglesas  por  ortrullo  nacional  esta  vez  exacerbado, 
serán  tan  suntuosas  como  lo  eran  las  de  los  reyes  de  Aragón  en  la 
Seo  de  Zaragoza;  basta  leer  para  eonvencene  el  capitulo  de  Hon* 
tañer  nferente  á  Ía  coronación  de  Alfonso  IV  y  lo  que  dice  aquél 
historiador  testigo  de  vista,  esto  eonflnnado  por  otros  testimonios 
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más  autorizados  t(j(iavi;;;  la  aglomeración  de  gentes  era  tan  extraordi- 
naria que  de  antemano  se  mandaba  proveer  de  subsistencias  la  ciu- 
dad, llevando  á  miles  vacas  y  carneros,  trigo,  cebada  y  vino;  para 
facilitar  ei  trAnsito  entre  la  eindad  mnrada  y  los  snbarbioa  se  abrían 
pnertas  provisionales  y  todo  el  gasto  de  los  eonvldados,  y  acu- 
dían representantes  de  todos  los  municipio'?  aranroneses,  catalanes  y 
valencianos,  de  la  i^li-sia  y  de  la  nobleza,  «-ra  pagado  por  el  rey,  que 
además  armaba  caballeros  á  ios  Jóvenes  y  les  regalaba  vestidos  cos- 
tosfoimos.  Verdad  es  que  para  llenar  esas  necesidades  los  pueblos  pa> 
gabán  nna  contriba4sl6n  espeeial  y  se  hacían  pedidos  á  las  clases  prl- 
vik'íriadas. 

Pedro  11  fué  el  primer  rey  que  fué  coronado;  su  lujo  Jaime  pasó  sin 
ese  requisito;  pero  desdo  Podro  III  ^  J'\'rnnndo  de  Antequera  inclusive, 
todos  cumplieron  con  la  ceremonia;  todos  ellos  labraron  coronas  que 
con  el  cetro  y  pomo  constituían  el  emblema  de  la  Majestad  y  de  la 
*  mayoría  de  esos  objetos,  he  visto  descripciones.  Es  de  adv^tir  que 
dado  el  csráeter  económico  del  doctünento  en  qne  constan  esas  des- 
cripciones,  la  forma  y  el  mérito  artfotico  de  las  coronas  queda  oscu- 
recido ante  el  valor  material,  mas  afortun.-idiuncníc  en  las  miniaturas, 
sellos,  vidrieras,  estatuas  y  en  los  monumentos  {)lA,.sticos  de  la  época 
se  conservan  modelos  que  completan  ¿  maravilla  esos  documentos 
Y  nna  observación  me  ha  sugerido  el  examen  de  esas  escritoras  hipo* 
tecarias:  Alfonso  III  deja  sn  corona  A  nn  comerciante  para  responder 
del  pago  de  unos  paflos;  Jaime  JI  ya  aspcciflca  las  pleaas  de  qne  so 
componían  las  muchas  que  dojó  fuera  do  p.ilacio  por  cansas  parecidas, 
y  andando  el  tiempo  se  especifica  el  peso  y  hasta  m.'ií)  ó  menos  valga- 
mente la  forma;  es  que  la  buena  fe  iba  desapareciendo  y  se  temía 
qne  al  redimirlo  no  f  nese  el  objeto  el  mismo  qne  se  pignoró. 

Todas  eran  de  oro  gnameddas  de  piedras  preciosas;  no  se  ven  dia- 
mantes hasta  las  postrimerías  del  siglo  xiv  y  naturalmente  qne  no  hay 
brillantes,  pues  esta  pípdra  es  posterior  á  Vasco  de  Gama;  lo  que  más 
abunda  son  los  balajo.  zafiros,  rubíes,  turquesas,  esmeraldas  y  podas. 

La  forma  actual  de  corona  l  eal  cerrada  por  diademas  coronadas 
por  un  globo  que  apea  una  cruz  no  era  conocida  ó  al  menos  usada 
componíanse  de  nn  cwco  de  oro  de  mayor  ó  menor  anchnra,  al  cual 
los  artífices  catalanes  de  aquellos  tiempos,  Uamában  xapMst,  equi- 
valente al  vocablo  aragonés  chapelete  admitido  como  provintíal  de 
Aragón  por  la  Academia  Española,  ese  cerco  se  dividía  en  varias 
piezas,  sino  siempre  soijarabl(;s,  por  lo  menos  en  cuanto  A  los  dibujos 
y  adornos,  denominadas  castó  y  finalmente  florones,  en  catalán 
mur,  muret  ó  maiiet.  Cuando  los  florones  ^an  bajos  y  los  cons- 
tituía los  zig-nags  del  chapelete  sin  más  adorno  que  algunas  {de- 
dras  preciosas,  se  Ies  daban  éí  nombre  no  de  corona  sino  de  gar- 
lauda;  Aveces  no  tenía  florones  y  se  denominaba  simplemente  cha- 
pelete.  La  reina  D,^  Bianojk  en  sn  estatua  yacente  de  Santas 
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Creus,  estA  representada  con  garlanda,  lo  propio  que  D,"  Sibilia 
de  Fortia  en  la  tapa  de  un  sepulcro,  conservada  en  el  Museo  de 
Santa  Agueda.  Ea  esto  mismo  museo  hay  una  Yir¿;cn  coronada  por 
simple  cliap«]ele. 

La  parte  circular  de  la  corona  estaba  orlada  en  sos  círeunferencias 
extremas  de  piedras  preciosas,  generalmente  perlas,  y  entre  esas  orlas 
lo3  cnstones  presentaban  dibujos  linoares  forinudos  también  por  oora- 
binaciones  de  piedras  preciosas  ó  bien  había  üguras  repujadas  de  plan- 
tas ó  animales. 

Loe  florones  no  eran  en  número  fijo;  tampoco  el  tamafto;  en  unas 
era  igual  en  todos;  en  otras  se  dividían  ea  dos  magnitudes  y  altana- 
ban los  altos  con  los  bajos;  su  forma  era  debida  A  la  imaginacfto  del 

artíttce  que  las  construía;  no  he  visto  que  tuvieran  la  de  cruz;  una  de 
Jaime  II,  tenía  sobie  el  de  la  frente  un  .•t<,'u¡la;  en  otra  de  Pedro  IV 
todos  representaban  águilas;  una  do  D.^  María  de  l^una  terminaba  en 
rosas  y  por  lo  común  adoptaban  la  forma  de  flor  de  lis. 

Pero  si  en  general  no  eabe  dada  de  que  las  coronas  reales  nsadas 
por  nnestros  antiguos  reyes  taaiñXi  más  semejatisas  con  las  llamadas 
de  conde,  marqués  ó  duque,  que  con  las  reales  modernas;  en  cuanto 
al  detalle  de  ornamentación,  al  modo  de  combinar  las  piedras,  no  se 
puede  afirmar  nada  en  concreto  wttegúricamente.  Sin  embargo,  puede 
algo  deducirse  con  visos  de  fundamento  de  la  descripción  literal  de  * 
algonos.  Jaime  II  dioe  A  ta  letra:  dos  coronas  de  oro  de  once  plecas  am^ 
baa  y  en  una  habla:  43  balajes  gmesos  y  menos  gniesos.^96  aafiros 
gruesos  y  menos  gruesos. «6  csmeraldius  gruesas  planas  y  perfora- 
das por  medio.— 11  esmeraldas  menos  gruesas  que  las  anteriores  = 
4Ü  perlas  gruesas  en^jastadas.— 85  perlas  en  hilera  por  las  orlas. — 1 1  ba- 
lajes menores  ijue  los  anieriormeute  mencionados— esta  corona  lleva- 
ba una  imagen  de  Aguila  y  de  ella  faltaba  un  balaje  que  no  se  poso 
ya  ea  la  cuenta. 

Indudablem«ite,  pues,  que  las  orlas  las  formaban  perlas,  habiendo 
43  en  la  superior  y  42  en  la  iuTcrior,  diferencia  de  número  que  so  ex-  , 
plica  por  la  forma  de  como  que  debía  presentar:  hay  nueve  piczm, 
llorones,  y  hay  H  esmeraldas  y  11  balajes,  lo  cual  es  prueba  de  haber 
una  de  estas  piedras  en  cada  florón;  de  las  demás  piedras  nada  puede 
afirmarse.  Más  explícito  es  el  documento  que  habla  de  la  otra  coronaj 
también  eoostaba  de  once  piesas:  6  balajes  gruesos,  otros  88  no  tanto; 
otros  33  menores  aún  enf^astados  en  las  águilas  de  la  corona  =4  zafi- 
ros gruesos=un  /-aíiro  más  grueso  que  estos,  engastado  en  la  parte 
media  de  la  corüua.«22  zafiros  más  pequeños  también  uu  las  águilas. 
«12  esmeraldas  gruesas  engastadas  en  medio.a:6*  menos  gruesas.*"* 
11  menores,  engastadas  en  las  ágni]as.«44  perlas  gruesas,  engastadas 
en  cada  una  de  las  piceas  cuatro  por  Gant6n.«92  perlas  groesas  en  hi* 
lera,  formando  orlas. 

Como  se  t6  la  orla  estaba  formada  por  93  perlas;  entre  orla  y  orla 
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había  unas  águilas  impresas,  repujadas,  y  estas  águilas  llevaban  in* 
onutados  33  bala  jes  pequeños,  22  zafiros  y  11  esmeraldas;  como  los 
ojos  estaban  geneFalmente  representados,  por  piedras  los  92  saflros 

eran  los  llamados  &  este  fin;  eada  esmeralda  representabA  el  pico  y  los 
33  balajes  la  cola,  ó  las  alas;  el  haber  6  balajes  gruesos  y  6  zafiros 
y  12  esmeraldas  indica  qne  entre  águila  y  águila  hnin'a  un  juego  do 
piedras  cuya  combinación  seria  probablemente  esta:  dos  esmeraldas  y 
un.  üafiro  encima,  y  una  amatista  debajo  ó  al  revés.  Como  estaban  for- 
mados los  florones  es  más  dUIcll  de  eonjetnrar.  Otra  oorona  de  Jai' 
me  II  tenía  en  el  eeroo  89  piedras  entre  mlriíes  j  esmeraldas,  y  en  los 
florones  noventa  entre  perlas,  esmeraldas  y  rubíes,  60  de  lais  primwas 
y  20  de  cadn  nna  de  las  segundas,  y  como  los  florones  eran  10,  había 
en  cada  uno  cinco  perlas,  dos  rubíes  y  dos  esmeraldas.  Mas  idea  <le  la 
combinación  á  que  sujetaban  las  piedras  los  artitíces  de  la  £kiad  Me* 
di*  da  ésta  otra  corona  compuesta  de  siete  piezas  ó  floremos. 

En  elxapelleteóelreiüo  eaatro  esmeraldas  muy  gmesas  y  tres 
amat&Btasd  balajeSi  pmeba  de  ir  alternando-,  catorce  rubíes  y  otras  ea> 
torce  esmeraldas  más  peqncflas,  que  indruínlilemente  se  combinaban 
de  dos  en  dos  entro  amatista  y  esmeralda  ^^r  u(  sns;  y  en  l08  florones  al 
pie  un  zañro  y  89  entre  perlas  rubíes  y  esmeraldas. 

Al  avanzar  el  stglo  xit  se  ve  progresar  el  arte  y  el  lujo:  una  coro* 
na  qoe  Pedro  IV  regaló  &  su  infortnnada  lii]a  Isabel,  estft  descrita  del 
modo  siguiente:  es  de  oro  y  esmaltada  de  verde  en  la  cual  liay  10  flo- 
rones de  quita  y  pon;  en  el  círculo  bay  30  amatistas,  10  mayores  que 
las  otras  20;  25  esmeraldas,  5  de  mayor  tamaflo;  20  diamantes,  todos 
iguales  y  19  rubíes  diminutos,  en  el  centro  de  un  cuadro  formado  por 
perlas,  habiendo  además  de  éstas,  60;  en  total  sólo  en  el  círculo  230 
piedras  preciosas;  no  es  exagerado  decir  que  materialmente  estaba 
cna|ado  de  piedras;  de  los  10  florones,  5  eran  más  altos  qne  los  otros: 
los  primeros  estaban  coronados  por  ana  esmeralda  peqnefiita.  rodeada 
de  i  ]>erlas  y  debajo  de  esta  especie  de  flor,  4  amatistas,  2  diamantes  y 
una  esmeralda;  distribuidas  entre  los  cinco  39  perlas;  en  los  otros  cin- 
co llorones  más  pequeños,  1  rubí  en  medio  de  3  perlas;  2  amatistas 
y  4  rabíes  y  entre  todos,  15  perlas-,  la  parte  interna  estaba  esmaltada 
con  fignras  de  Iiombres,  mnjeres,  pájaros  y  fieras. 

Gomo  aliiajas  de  valor  y  de  las  cuales  podemos  damos  más  exacta 
cuenta,  están  estas  dos  coronas  de  D.  Martín  y  nótese  que  nna  tenía 

15  marlets  y  sólo?  con  piedras:  los  8  restantes  eran  simplemente  pro- 
longaciones del  chapeletc,  ambas  de  oro,  formada  una  de  ellas  por 

16  fiorones  de  qnita  y  pon  con  la  particularidad  de  formar  um  sola 
pieza  con  el  cast6  correspondiente,  de  modo  qne  la  coron»  entera  se 
desarmaba  en  15  partes.  Siete  de  éstas  Ueraban  florón  con  piedras, 
los  8  restantes  eran  solamente  de  oro  y  muy  pequeños.  En  el  primero 
de  atjuellos  7  había  como  coronamiento  una  gran  perla,  3  zafiros  y 
un  balaje;  una  rosa  formada  por  tí  perlas  gruesas  alrededor  de  una 


Digitized  by  Google 


LA  INVASIÓN  TURCA  DE  1558  EN  CIÜDADELA  DE  MENORCA  67 

esmeralda  y  en  el  pie  de  este  florón  2  balajes  y  1  zafiro  k  los  lados 
dos  rosas  iguales  á  la  de  airiba.  £1  segando  tenia  solamente  en  el  pió 
uDa  roM  y  aaf  lot  otroa;  por  donde  lOTé  que  el  primer  Aorta  ero  más 
rieo  que  los  otros  7  eaía  sol»e  le  frente. 

En  la  otra  en  el  chapellete  había  9  rosas:  5  formadas  por  4  balajes 
y  4  diamantea  alrededor  de  una  esmeralda;  en  los  restantes  las  for- 
maban 2  balajes  medianos  y  12  perlas;  enire  rosa  y  rosa  de  estas  últi- 
mas había  8  esmeraldas  diminutas,  d  llorones  completaban  la  corona 
cinco  mayores  qae  los  otros  y  todos  adornados  de  modo  parecido  al 
ohapalete. 

Es  imposible  oaleolar  el  yalor  de  esas  joyas:  su  yalor  intrínseco 
eon  ser  grande,  sería  enorme  hoy  como  lo  era  entonces;  un  yalor  relati- 
vo por  la  importancia artístico-arqtieoló<?ica,  junto á  lo  qno  representa- 
ba, es  de  una  riqueza  incalcolable:  mas  desgraciadamente  no  se  oonser- 
▼a  ninguna. 

A.  GnrtHBZ  SouEB. 
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IV 

Dé  la  manera  deserita  procuró  el  Bey  la  repoblaeita  de  Cindadela 
y  el  lerantamiento  de  la  nnoya  ciudad  sobre  las  minas  del  saqueo, 
pero  bada  falta  algo  más,  era  necesario  que  los  nuevos  pobladores  y 

los  pocos  que  habían  quedado  tuvieran  quien  los  grobernase  y  á  esto 
fueron  encaminadas  otras  disposiciones  dadas  por  el  Gobierno. 

Ya  he  hecho  notar  que  con  el  saqueo  de  Cindadela  no  tuvieron 
mejor  suerte  que  las  personas,  sus  moradas  y  las  eosas  de  la  eindad, 
derribándose  aquellas  y  destmyéndose  6  perdiéndose  éstas.  Los  libros 
en  qne  se  guardaban  los  privilegios,  como  se  verá  más  adelante, 
desaparecieron  y  las  bolsas  destinadas  á  la  ¡nsaculación  de  oficios  y 
cariro^  fueron  quemadas  ó  perdidas  por  lo  cual  y  siendo  })rcc¡so  el 
nombramiento  de  funcionarios  fué  necesario  hacer  otras  nuevas. 

Antes  de  realizar  esto,  el  Gobernador  interino  ya  había  nombrado 
algnnos  ofleiales  oon  earáeter  prorisional,  y,  adn  coando  Oleo  dice  qne 
el  4  de  Septiembre  de  1668  se  rennieron  por  primara  tos  1<w  jurados 
de  la  isla  en  el  coro  de  Nuestra  Sefíora  de  la  Rosa  (64),  antes  de  dicha 
fecha  ya  había  habido  tal  reunión  y  se  habían  provisto  tales  cargos. 
En  efecto:  por  un  documento  recientemente  publicado  (65)  se  puede 


(Hl;  Ob.  «li.  Tomo  II,  888. 

(30)  Por  «ISr.  Hernán d^jE  St^nt. -Revitia  de  M^rwrca,  i.*  époo».  VoL  ^  págl.  Si  jr fk 
8»o*do  dol  AtolUv»  üo  Im  B«ftl  Q«b«tn«ei6a.  Libio  1.  foL  a  y  8  toL 
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atirmar  que  el  31  de  Julio  de  1558,  después  de  babei  jurado  el  Regente 
de  1a  Gob^neidn,  j  considerando  qne  á  canta  del  infoitnnlo  babian 
aiüo  presos  6  muertos  todos  los  oficiales  reales  7  concelleres,  se  bada 

necesario  nombrar  otros  nueros,  ec  crearon  los  siguientes: 

Baile  general:  Mosscn  Jcanot  Quart,  mayor. 

Asesor:  Mosson  Janme  Vell,  notario. 

Baile  cotisul:  Mossen  Gabriel  Ameller. 

Jurado  müUar:  líóaaax  Joanot  Hartorell,  doneel. 

Jurado  dawirio;  Hosaen  Bernardo  ICasearó. 
-  Jurado  de  pa/géBt»:  Hatheu  Olives. 

Jurado  de  mcjirstrales:  I^fiquel  Saura. 

Mostasaf:  Mosscn  narnu  Oomila,  ciudadano. 

Concelleres  ciudadanos:  Mossen  Joanot  (¿uart,  Mosscn  Garau 
Gomila,  Mossen  Llorens  Oomila  y  Mossen  Pero  Ámeller. 

De  paybbbs:  Bemat  Argnimbaui  Franoesch  Csstell,  Hartf  Salort  y 
Xtotol  Thov&. 

De  menestrales:  Antón!  Costa  y  Joan  Saura. 

El  nombramiento  provisionHl  de  dichos  individuos  para  los  citados 
cargos,  iicclio  fi  raíz  dol  saqueo  de  Ciudadela,  no  merece  mAs  que 
elogios  y  el  liey  se  los  tributó  á  D.  Francisco  Cors  que  lo  había  reali- 
2ado,  pero  era  preciso  qae  en  lo  sncesÍYO  la  elección  para  los  citados 
CAIAOS  se  hiciera  en  forma  y  por  esto  el  Monarca  y  en  sn  nomlwe  dolía 
Juana  ordenó  desde  Valladolid  el  30  de  Noviembre  de  1558  se  hiciera 
la  insaculación  de  dichos  oficios  mandando  á  dicho  Gobernador  inte- 
rino «que  C071  intervención  y  assistencia  de  los  Jurados  que  al  presente 
»hay  en  la  diclia  villa  do  Cindadela  y  de  un  üiudico  de  eada  villa 
•como  por  ella...  y  de  oteas  personas  qti»  á  vos  os  pareciere  que  denen 
»para  ello  aplicarse  pues  por  hanerse  quemado  las  bolsas  y  sacos  de 
>los  oCficios  reales  y  vniuenales  dolía  no  teneys  luz  ni  claredad  de  la 
•orden  y  forma  que  en  ella  se  contenia  y  informándoos  de  alg^unas 
•personas  ancianas  si  las  buuiere  y  sino  vsando  de  aquella  rectitud 
•equidad  y  sub  modo  que  en  tal  negocio  es  menester  para  el  augmento 
•población  y  reedificación  de  la  dicha  villa  y  buen  gobierno  della  ha> 
»reys  nuena  insaculadón  y  habilitación  de  personas  para  los  offloios  de 
•Jurados  y  otros  offlciales  insaculándolos  en  bolsas  ó  sacos  como.se  ha 
•acostumbrado  aducrtiendo  que  las  tales  personas  sean  de  buena  fama 
•y  reputación  y  no  infames  ni  indignos  hasiendo  matriculas  memoria- 
•les  ó  listas  en  cada  f^énero  y  calidad  de  personas  offlcios  y  ofíiciales 
•como  aoliau  estar  puestas  y  nombradas  y  si  en  las  que  al  presente 
•concurren  para  los  dichos  officios  hay  algunas  que  tienen  allegada 
•corona  siendo  tales  quales  conuenga  no  embargante  que  haya  prohi- 
•bición  que  las  tales  no  pnedrn  concurrir  cu  ellos  las  habilitareys  y 
•dispensareys  con  ellas  pues  hay  tanta  falta  para  suplir  y  cumplir  los 
•dichos  officios  e  por  cuanto  los  estatutos  estabilimentos  y  ordenanc.'as 
•que  paral  gotiierno  regimiento  y  policía  della  hauia  bou  quemados 
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•adaertireys  y  mírareys  en  los  que  de  nueao  hiziorcdes  que  sean  tales 
•tan  jostoe  Ttiles  y  proaeohosos  qnales  os  parecieBo  qne  ae  deuea  hazer 
»8tatttyr  y  ordenar. . .» 

En  tales  términos  confirió  el  Rey  á  Federico  do  Cors  el  encargo  de 

hacer  nuevas  insaculiiciones,  dándole  amplia  facultad  para  realizarlo 
y  ordenando  á  los  Jurados,  Tpcinos  y  Universidad  de  Ciudadola  lo 
mismo  que  &  los  oficiales  reales  guardaren  como  bueno  y  válido  cuanto 
el  Gobernador  interino  hiciere.  Sin  embargo  no  quiso  se  perpetuara 
aquel  estado  excepeional  de  elección  de  oflcios  por  lo  coai  mandó  no 
durara  dicha  insacolación  más  de  5  afios  (66). 

Varias  veces  se  ha  escrito  que  los  privilegios  y  los  libros  en  tiue  se 
«guardaban  fueron  quemados  y  así  se  creía  positivamente,  hasta  el  punto 
de  ciue  en  28  de  Noviembre  de  1558  la  Princesa  ordenó  al  \'irrey  de 
Mallorca  que,  pues  se  alegaba  por  cl  síndico  de  Ciududuia  poseían  los 
menorqnines  el  privilegio  de  gozar  de  todos  los  concedidos  á  Mallorca 
(67)  informara  qne  hábia  de  cierto  en  ello  para  rectificar  ^cha  f ran- 
qn''za  dado  caso  de  existir  (68).  Además  en  24  de  Diciembre  de  1559  se 
ordenó  a!  Archivero  del  Keino  de  Arair'»n^  examinara  en  el  Archivo  de 
su  cargo  si  había  tal  priv¡ler,'Io,  \uii'íx  darle  nueva  conliriaaci'Mi  por 
haberse  quemado,  cuando  la  toma  de  Cindadela,  el  libro  en  que  se 
guardaban  (69). 

Era  pnes  creencia  general  qne  el  libro  de  los  privilegios  se  habfa 
qvemado,  pero  los  hechos  demostraron  posteriormente»  qne  tal  pre- 
sunción era  falsa,  como  otras  parecidas  y  muy  naturales  pues  no  se 
sabía  positivamente  lo  que  había  ocurrido  á  las  personas  y  cosas.  En 
efecto:  el  pi  an  historiador  menorquín,  el  primero  entre  todos  eilos,  don 
Juan  iuiuiis  \J0)  dice  que  el  Dr.  Marcos  Martí,  Pbro.,  magnánimo 
redentor  de  los  isleftos  eaotivos  como  probaró  más  adelante,  cconsi- 
»gnió  sacar  de  las  manos  de  los  b&rbaros,  «atre  otros  papelM,  el  fa- 
»moso  TMbre  Vérmey,  donde  había  las  leyes  y  privilegios  concedidos 
»á  Menorca  por  su  soberano  desde  su  conquista  por  cl  Rey  D.  Alfon- 
»so  III  de  Ara<íún  hasta  la  época  de  dicha  desf^racia.  Pero  aunque  dió 
•por  su  rescate  quatrocicntos  ducados,  con  todo  aquella  colección  tan 
>Atil  y  preciosa  vino  muy  diminuta  por  baver  arrancado  los  Torcos 
»nna  gran  porción  de  aquellos  monumentos  y  así  tnvo  qne  tomar  el 
>Ubro  en  el  estado  en  qne  sehaliava.  EbUi  falta  quedó  suplida  en 
•parte  con  lo  que  se  pudo  recocer  en  los  Archivos  de  Aragón,  Catalu- 
»fla  y  Mallorca  concerniente  á  lo  expresado,»  palabras  estas  liltimas, 
que  tienen  confirmación  en  los  documentos  antes  citados. 

La  explicación  del  Dr.  D.  Juan  Ramis,  resultaba,  sin  embargo,  in- 


Hm  AMb.  Cor.  ArMT •  R         f ol.  IM,  t.*  •!  168.  AptaAle*  VeMliMite  VI. 
(67^  Ka  mi  obv»  La  Ckmquitta  de  iímdrM,  M  pvMbft  «M  tt£«rlo  lo  «m»  M  Aflf  mba. 
tes)  Apénaiee  D^emnent*  Vil. 

(60)  Aroh.  Cor.  Arag.  R.  iX<(i.  fol.  12  v  »  y  18. 
(I0>  Varene4  ilMlres  de  Mmorea^  p4g.  116. 
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completa  y  mí  lo  probó  m  hemano  D.  Antonio,  contfnnador  de  las 

obras  de  aquel,  al  descubrir  en  el  Archivo  del  Aynntamiento  de  Habón 
(legajo  3.")  y  entre  las  cuentas  de  1658  &  1667  la  siguiente  data:  Se  ha 
pagat  d  la  sfiñora  VaUticina  Alsina  per  lo  Llibre  Vermell  que  aportá 
de  Turquía  quince  lliures  (71).  Por  lo  tanto  esta  mujer  fué  la  que  de- 
voItíó  &  Menorca  el  Uibre  Vérmdl  como  lo  pmeba  también  Oleo  {12) 
al  decir  que  el  IS  de  Hayo  de  IMO  dió  el  jnndo  claTarlo  parte  «I  Con- 
sejo ordinario  de  que  babia  libado  &  la  isla  D.*  Gertaima  Alsina  (78) 
portadora  del  citado  libro,  ordenando  el  Consejo  al  jurado  menestral 
que  pasara  &  reoogedo,  pues  se  necesitaba  para  las  próximas  insacn* 
laciones. 

La  contradicción  aparento  ua  el  relato  de  estos  historiadores  puede 
perfeetamente  concillarse  del  modo  como  lo  hace  Antonio  Bamis,  afir- 
mando qne  el  Dr.  UartI  ajustaría  él  reseate  del  libro  al  hallarse  en 
Constantinopla  redimiendo  á  sus  paisanos  cautivos  y  que  por  tenerse 
que  quedar  en  el  Bósforo  entregaría  dicho  libro  á  la  Sra>  Alsina  para 
que  lo  llevara  k  la  isla  y  entregara  á  sus  Jurados. 

El  Llibre  VermeU,  el  más  célebre  de  cuantos  había  en  la  isla,  vol- 
vió pues  á  Henorea  y  en  el  Archivo  del  Ayuntamiento  de  Cindadela  se 
conserra  y  allí  lo  he  visto  y  sacado  de  61  algunas  notas»  entre  ellas  el 
acta  levantada  en  Constantinopla,  de  la  qae  ya  he  hablado,  adherida 
desde  1623  (71)  á  las  primeras  pA<>inas,  de  este  libro  que  ai  sollama 
VérvuU  (encarnado)  es  por  ser  óste  el  color  de  sos  cubiertas. 


V 

Bien  quisiera  dar  como  capítulo  final  de  este  estudio  ana  nota  deta» 
liada  de  cuanto  se  hizo  para  la  redención  de  ]m  cautivos  y  como  y  por 
quienes  se  realizó  ésta,  pero  como  los  documentos  que  en  mi  poder 
tengo  no  pueden  dar  una  idea  completa  de  ello,  me  limitaré  á  presen* 
tar  enasto  he  hallado,  remitiendo  al  leetor  que  quiera  ampliar  este 
estudio  á  las  noticias  manusoritas  que  formando  Turios  tomos  ha 
dejado  inéditos,  según  me  dioen  el  buen  patricio  Sr.  Oleo.  No  reounelo, 
sin  embargo,  &  hacer  un  mievo  estudio  sobre  este  punto  cuando  tenpa 
ocasión  y  tiempo  de  examinar  dichos  libros,  entre  los  cuales  se  hallan 
según  parece  muchos  papeles  del  Dr.  Martí  (75). 


(91)  JVMf do*  réoHva»  é  I»      i»  Mmarea,  Omaácno  1 1,  p&s.  10. 

(72)  Ob.  cit,,  i>;'ii?.  rW3. 

(TS)   Pidió  é«fc*  «a  raoompent»  íraoqaMAp»»  ■{  y  iiuhMsdtro*. 
(M)  SfaotlTaaMBta:  «I  Mk*  de  CuntUntioopU  qa«teaat«ribo  «n  «1  docuiibhto  1y 
f««Mdld*  d*  iiu  «xposioión  d«  1m  JwAdM  d«  ll«Bor«»  «1  OobarMdor  pldiMSo 
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Bintre  tanto  y  oc»nprendiendo  no  es  de  absoluta  necesidad  para 
eompleCar  este  estudio  esperar  uno  y  otro,  puedo  deeir  algo  nuevo  6 
ampliar  lo  conocido  sobre  los  trabajos  realizados  para  la  redenci6n  de 

los  valerosos  defensores  de  Cindadela,  algunos  de  los  cuales  debieron 
padecer  tanto  que  se  les  tenia  por  maertos  como  ocurrió  &  Argaim- 

ban  (76). 

Ya  la  princesa  Juana  pidió  al  rey  poco  tiempo  después  de  la  des- 
graeia,  además  de  lo  antes  ezpnestOt  que  se  interesara  Ticamente  por 
la  suerte  de  los  ínfelieee  menorqnines  proenrando  sa  aliWo  y  pronto 
rescate,  y  así  «iSB  de  Noviembre  de  1668  suplicaba  al  monarca  que  se 

hiciera  al^na  merced  ó  limosna,  para  lo  cual  ella  no  estaba  autorizada, 
y  A  osto  fin  le  proponía  se  impetrase  de  Su  Santidad  un  jubileo  parti- 
cular para  los  reinos  de  la  Corona  de  Aragón  señalando  una  quaTitidad 
honuta  con  él  fin  de  qne  todos  pudiesen  eontdbnir  al  rescate  de  los 
presos  y  cautivos  y  reedifleaelón  de  templos  cque  siendo  la  causa  y 
•necesidad  tao  justa  su  santidad  á  contemplación  de  Y.  mag^ .  no 
»dexara  de  consefíello  ni  V.  ma.s:'^ .  deve  dexar  de  procurarlo»  (77). 

Por  su  parte  muchos  particulares  solicitaban  del  Rey  socorros  para 
redimir  ¿  alguno  de  los  suyos  y  si  Juana  Valls  suplicó  se  le  conce* 
diesen  algunos  franceses,  que  tenían  oautivoe  en  Menorca,  A  fin  de  con 
ellos  rescatar  á  su  esposo  Aiguimbau,  peticiones  análogas  hicieron  el 
soldado  Francisco  Sánchez  (78).  Pedro  Carreras  (79)  y  el  mismo  Mosam 
Antonio  Tira,  clórigo  de  Cindadela  (80)  cuyo  celo  y  aptitud  debió  ser 
tal  que  pasó  á  la  Corte  4  fin  de  procurar  loe  medios  necesarios  para  el 
rescate. 

No  resultaron  infructuosas  las  gestiones  de  los  comisionados  me- 
norqulnee  cerca  del  Rey,  ni  las  influencias  de  D/  Juana  y  asi  Temos 
que,  el  94  de  Diciembre  de  1669^  &.  H.  escribió  al  Embájador  de  Roma 
para  que  solicitara  del  Pontífice  un  jubileo  é  indulgencia  &  fin  de  que 
lo  que  do  él  se  sncase  sirviera  para  el  rescate  de  los  cautivos  y  res- 
tauración de  iglesias  (81)  acompafiando  &  la  carta  escrita  al  embajador, 
otra  para  S.  S.  (82). 

Accedió  el  Pontífice  á  lo  que  con  tanta  nusón  se  solicitaba  y  al 
efecto  concedió  benignamente  el  jubileo,  pero  como  en  él  no  se  hallaba 


d«l  b««a  patriólo  manorqnln  •!  Exorno,  Sr.  D.  José  do  Olivos  y  MogMoU,  oonador  dol 
Bolso  aMMorraa  loo  emrUa  qne  doodo  CoootftotiMil»  «taribld  al  Dt.  VMtf.  11  ••Aor 
do  (HItoo  ib*  hm  UftlA»  toda  elaoo  do  foolUdadoo  para  pvdlaa»  «saatlaa»  Slaboa 
dooamoatoo  y  promoto  baoorle  on  ooaoión  oportaaa. 

(76)   Vios«  lo  qa«  se    ic«  «n  páginas  astariatta. 

ffJi  Aroh.  Cor.  Araf.  A.  4018^  'ol.  164. 

dS»      •      •      •  n.SDlS»M.fStT.* 

(70)       >       •       •     B.  4018,  fol.  IM. 

Ca(9  •  •  *  B  40ie.  fol.  1S7  V.»  4  138  Sxa  cootor  do  forrorUs.  K.  43M, 
feI.164T.* 

m      •      •      •    B.  lies,  fot  7  4  8. 
M      •      »      •  B.MM^M.ST.*yT. 
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Ul  dfeiMRilap'o  defunctis,  que  era  la  que  producía  m&s  limoBDas,  el  Rey, 
tal  Tw  á  instanelas  de  Mossen  Tira  (88),  yoItÍO  á  escribir  de  nnero  al 
embajador  y  al  Pontfflee,  pidiéndosela  á  óste  (64)  y  ordenando  &  aqnel 

1h  impetrara  en  nombre  del  ]\ronarc;i  (85). 

Recibidos  por  el  obispo  de  Lugo,  comisario  general  de  la  Cruzad.i, 
las  nuevas  gracias  de  la  Santa  Sede,  se  publicó  el  privilegio,  y  si  bien 
no  se  obtuvo  todo  el  resoltado  que  se  esperaba  harta  el  punto  de  que 
en  IS  de  Diciembre  de  1662  escribió  él  Monarca  at  Tirrey  de  Kápoles 
que  atendido  &  lo  poeo  que  se  lia  recogido  para  el  rescate  de  los  eauti* 
vos  menorquines,  tuviese  toda  clase  de  consideraciones,  tanto  pecu- 
niarias como  de  otra  índole,  &  las  personas  comisionadas  para  tal 
rescate  (86),  sin  embargo,  los  trabajos  preparatorios  del  mismo  se 
llevaron  á  cabo  hallándose  confiada  tan  delicada  misión  al  benemérito 
saewdote  Mossen  Marcos  Martí,  doctor  en  Teología. 

Cumplió  este  renerable  patricio  su  misión  oon  tanto  celo  que,  A  pe- 
sar de  las  diflcnltades  con  que  tropezó  y  de  los  trabajos  que  tUTO  que 
sufrir,  lo;::^ró  la  redención  y  liljertad  de  los  pobres  menorquines  que  se 
hallaban  cautivos  en  poder  do  los  turcos,  y  fué  tal  la  labor  de  Mossen 
Marti,  que  olla  sola  hace  sea  éste  acreedor  de  Im  mayores  atenciones 
por  quienes  estudian  el  hecho  que  he  descrito^  y  mas  atin  es  digno  de 
una  monograHa  en  la  cual  se  ampliasen  algunos  de  los  hermosos  da- 
tos que  Oleo  da  á  conocer  en  su  oinra. 

Ante  tales  considerneioncs  creo  que  mejor  qnc  reproducir  lo  que  dice 
el  historiador  mcnorquín  es  preferible  esperar  tiempo  y  ocasión  propicios 
para  completar  este  relato,  si  otro  no  lo  hace  antes,  con  una  suseinta 
noticia  de  cuanto  realizó  el  Dr.  Marti,  es  decir,  presentar,  en  vista  de 
los  documentos  que  de  tí  y  de  su  misión  se  conservan  en  Ciudadéla, 
la  obra  del  honorable  sacerdote,  con  lo  cual  so  rendirla  digno  home- 
naje á  sus  virtudes  y  se  tendría,  tal  V6K,  noticia  de  algunos  hechos  y 
episodios  hasta  hoy  iprnorados. 

Basta,  pues,  c«jn  lo  escrito  para  la  narración  del  mhs  fflorioso  he- 
cho de  la  historia  menorquina,  que  he  querido  perpetuar  como  el  pue- 
blo de  (Cindadela  quiso  hacerlo  al  embellecer  la  dudad  con  un  obeliseo 
(87)  conmemorativo  de  invasión  tan  sangrienta  que,  desde  entonces, 
se  ha  llamado  cala  del  Degollador  á  la  contigua  al  puerto  do  Ciudade» 
1"  ,  ominoso  nombre  que  le  vino  de  las  víctimas  &la  sazón  inmoladas 
por  el  vencedor  (88),  según  popula^  tradición. 


(88)  01*0.  Ob.  oife.,  p4g.  808. 

(84)  Arob.  Cor.  Arsg.  B.  iSfe,  fbl.  17T  T.* 

m        •        »        »    «.49^6,  foLlTIyinT.» 

098)       *       *       >    B.  4867,  foL  sis. 

(B7>  QmdHtSogb  etc.  pár  1B9A. 

fW)  Fo4  ide»do  por  el  P.  Kin,  franoÍBa»no,  diMftMopotD.  BaftMl  OlM y  mIamS» 
•a  primw*  pi«dra  poc  •!  obiapo  Bod»  «o  1687* 
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APÉNDICB 


DOOUMBHTO  HÜUEJIO  1  (aj 

«Alsmolti  R>moItno1)IflsiiMg.^8eftofsl<MdeinitatB  del  general 

del  Rcgne  de  Arago. 

Molt  R.*"  molt  nohlos  y  molt  ma^r^»  señor?. 

Per  lo  Ilh.™"  pcHor  diic  de  Alcalá  vin  y  y  capita  general  del  pre- 
scnt  priucipal  de  cathalunya  y  compUitü  de  iiosello  y  cerdanya  som 
stats  aalsats  y  certifloats  per  toa  fragata  que  ha  Tingada  del  virey 
deBielUai  genonay  de  altres  parta  com  la  armada  turqnesqua  qve 
iOn  eeat  y  vint  galera*  roals  y  qoaranta  mahonas  earregadas  de  gent 
degaerray  muniti^ns  y  prouisions  pera  dita  armada  y  canalls  hanian 
saqüeiat  y  destruit  al^uns  llochs  de  ytalia  y  ]>r('<cs  trot/o  o  quatorzo 
tnilia  animas  y  que  hauian  ya  dexados  les  mars  de  Italia  y  que  indu- 
bitaiuent  venían  per  aquesta  costa  de  apaña  y  asaenyaladament  per 
aquesta  ta  dlltat  de  bar.*  s^gons  lo  que  ae  lia  entes  per  lea  spies  que 
stan  preses  en  la  dita  clatat  de  bar.*  de  algnns  hnmcesos  easats  y  re- 
sidente en  dita  y  considefant  ser  armada  tan  poderosa  jontament  vnl- 
da  ab  quaranta  sis  galeras  que  vuy  te  lo  rey  de  fransa  ab  altros  ve  • 
xells  rodona  y  altres  quaranta  o  sinquanta  velos  entre  galcres  c  fustes 
de  la  armada  de  Alger  que  vny  van  per  aquesta  costa  fent  grandissiin 
dany  tot  lo  qnal  ajnntat  es  eosa  de  gran  contra  pee  e  importancia  y 
no  solament  son  menester  les  f orees  y  poder  de  aqnest  nostre  Princi- 
pat  mes  encara  laa  de  la  corona  de  Arago  y  com  de  Valencia  per  ser 
térra  marítima  nons  nc  pnjram  valer  les  maiors  y  mes  certes  sporan- 
ees  BOU  de  aqueix  Ke<i:ne  do  Arafjo  y  perqué  la  necessitat  os  tan  i^'ran 
y  tant  vrgent  que  no  sufra  ninguna  manera  de  dilacio  que  lo  primor 
avis  que  se  spcra  de  dita  armada  speram  teñir  per  lo  que  ells  matei* 
xos  aportaran  los  demanan  de  gratía  y  merco  Tallen  tmir  a  eomple- 
cencia  y  eontentacio  de  aladar  y  faoorlr  nos  en  esta  tan  extrema  y 
gran  necessitat  y  commoure  aqueix  regnc  a  la  ainda  y  deffencío  do 
aqupst  que  ultra  que  y  son  oblifjats  per  lo  que  toca  a  christíandnt  per 
ser  tot  vna  ley  teñen  nutlt  <:;rnn  y  en  lo  que  en  aqueix  letrne  se  offeris 
per  doffensio  de  ell  en  ninguna  manera  nosaUres  no  faltariam  en  tot  lo 
qnens  fos  pcssible  trahent  torces  de  flaquesa  y  axi  be  stam  nosaltres 
.eonflats  faran  lo  matelx  ab  nosaltres  Tista  la  gran  y  strema  necessitat 
en  que  Tuy  Stam  posats  que  sola  podem  fer  compte  del  que  nosaltres 
mateixos  nos  podem  aladar  conciderat  qae  la  mag.^  del  Emperador  y 


(a)  Áreh.  Oov.  Ow«M  wwkOM»  pwl»  Oia«r*Utoi  Bag.  I,  trfwni  iaV7,  fil* 
104  y  104  T.* 

1908.-6 


Digitized  by  Google 


74 


C.  PAKPAIr  Y  MARQUÉ 


rey  nostreJSeftor  ata  reduhit  y  detwminat  de  no  sentir  ni  oyr  ningans 

ncgocis  per  ardaos  que  sian  y  la  mag.*  del  Rey  Phelip  stant  abscnt  y 
tant  luny  ab  tants  treballs  y  sr-istos  com  se  li  offoreixen  en  les  guerrea 
«lo  Handres  y  Angiaterra  quu  per  la  prompta  necessitat  que  vuy  se 
offcrcix  no  podom  fer  ningún  designe  de  socorro  que  de  tan  luny  nos 
haguea  de  auenir  y  axi  nos  es  fonat  fer  los  part  de  nostra  gran  neees» 
sitat  en  la  qnal  speram  lo  mes  eert  y  prompte  remey  de  V.  m*  qne  de 
ninguna  altra  part  nos  pugnes  venir  ottarlnt  nostra  facultad  y  poder 
en  lo  que  por  coníteraacio  de  aqueix  Rocjiio  se  puífues  offerir  sois  los 
reconlam  <iu<'  del  ques  podra  fer  sia  ab  aquella  dilitreneia  y  promtitut 
que  la  necessitat  rcqucr  y  lo  «lue  mes  auant  acerca  de  aijo  se  oífereix 
9eriii  mes  llai^ament  lo  Ilh.>«  dne  de  Alcalá  al  S.«*  Oonemador  de 
Arago  per  qni  mes  llargament  podran  cntendre  lo  grandisslm  treball 
y  neeessitat  en  que  yny  stam  posats.  E  Kostre  S.^  las  molt  B.'  moU 
nobles  e  molt  maff."  persones  e  cases  de  v.»  m."  per  molt  temps  vnlle 
prosperar  y  augmentar.  Es  del  Monestir  de  S.*  cugat  do  valles  ahont 
de  present  se  celebra  lo  consistori  per  causa  de  la  posta  es  en  Bar.*  A 
lUI  de  Jnliol  any  MDLVm. 
labbad  de  S>  engat. 

Los  deputats  del  general  del  Frincipat  de  cath.*  residents  en  lo 
mo.^  de  S.*  cngat  de  valles.» 


DOCOMEMTO  II(/>) 

m 

«Al  molts  R.>*>  y  magnULebs  y  de  gran  pnidMieia  los  senyor  dipu- 

tats  del  p  t- 1 II  ( i  pat  de  Gatalnnya. 

Molt         senyor  y  mnprnificlis. 

Pri'  lí'ttrcs  del  molt  lllnslre  senyor  loctinent  {general  de  aquest 
principal  reebudes  la  nit  prop  passada  al  toe  de  les  dues  hores  de  la 
mitia  nit  som  anisats  eom  la  armada  torqnesoa  es  arribada  en  mabo  y 
▼olent  debeUar  lo  castéll  abla  resistencia  los  es  stada  feta  los  han  po- 
sat  afons  tres  o  qnatre  galleras  y  ella  retirant  se  es  añada  a  la  Ginta- 
düla  la  qnítl  ha  quatre  dies  que  combaten  nosaltres  veent  que  dita 
armada  es  tant  prop  dcst.i  Tintat  y  pot  venir  en  vna  nit  y  vn  die  te- 
menta  que  dcxades  aquel  les  coses  no  vingue  en  estes  marinea  y  en 
esta  cintat  y  por  so  hanem  scrit  amolts  cauallcrs  yciutedans  síguifi' 
cant  los  esta  gran  necessitat  y  pregant  los  Tinguen  adefíensar  esta  sa 
propia  patria  y  com  v.  m.  sien  persones  qne  per  rabo  del  oarreoh  que 
teñen  los  cap  gran  part  y  tais  que  ab  consell  y  altrement  nos  poden 
molt  valer  los  pregam  molt  los  sic  de  merco  encontineiit  mctres 
dins  esta  ciutat  de  la  presencia  deis  quals  n(»saltrcs  que  som  hssí  pen- 
drem  malor  animo  y  les  persones  tan  preemineuts  que  son  assi  pcn- 
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drem  moltes  ganea  de  metrens  dins  ella  eabeiit  qne  ynes  penoneB  tant 
preminents  se  sien  meses  en  dita  elatat  E  nostre  Selior  les  mok  Rnt  y 
ina<^niflqaes  peñones  de  Tres  merces  guarde  y  prospere  per  molts 

anys. 

Dat  en  Uarcelona  a  Vil  de  Juliol  mdlvüj. 

A  la  complacencia  de    ms.  npparellats.  IíOb  Gonseners  de  Inm  * 


Documento  III  (c) 

«El  rey  ote. 

Proeunidor  real  por  parte  de  Joan  marote  vezino  de  la  ysla  de  luc- 
noroa  se  ha  recorrido  a  nos  diziendo  que  en  nombre  de  sn  mag*^  se  hizo 
hun  pregón  en  aquella  Tilla  que  todas  las  mngeres  y  niftos  se  reeogles* 

sen  dentro  de  la  villa  de  cindadela  por  el  recelo  que  se  tenia  de  la  arma- 
da del  lurco  y  que  el  por  obedecer  los  mandamientos  reales  huuo  de 
cmbiar  su  muger  con  seys  hijos  a  la  dicha  villa  de  Oiudadela  lle«;o  allí 
el  regente  la  gouernacioa  y  no  se  lo  consintió  mandándole  que  no  se 
moniease  de  mahon  sino  qne  aasiatlease  á  proveer  el  castillo  de  Sant 
phdippe  de  Tltoallaa  armas  y  otras  eoaaas  neceaaarlaa  para  la  cnatodia 
y  deffensa  dell  y  seniicio  de  BU  mag.'  y  assi  huuo  de  qnedary  slrnio 
en  lo  que  !c  fue  mandado  con  !n  fldelidmd  y  dili^'encia  que  mas  pudo 
por  la  cual  causa  no  se  hallo  en  ciudatlela  donde  pudiera  según  dize 
poner  en  seguro  su  niuger  hijos  y  hazicndo  como  otros  lo  hizieron  que 
ae  hal^aroA  alH  y  que  por  cato  faoron  catiuoa  y  au  hazlenda  perdida  y 
quedo  destrnydo  y  sin  remedio  ni  facultad  de  poder  rescatar  au  muger 
y  hijos  el  qual  trabajo  y  neceaaidad  á\z  que  no  fue  solo  sin«)  (juc  se 
acrescentaron  otros  muchos  porque  el  mismo  afto  tenía  arrendado  el 
trigo  y  senada  tocante  á  sn  map:.*'  en  el  termino  de  la  dicha  villa  de 
Mabon  por  seiscientos  y  cinqucnia  libras  y  que  ia  cogida  fue  baxa  h 
causa  qne  en  el  tiempo  que  llego  la  armada  en  la  dicha  ysla  el  pan 
no  era  acabado  de  segar  ni  trillar  ni  la  gente  lo  podía  guardar  por- 
que toda  se  repartió  en  yr  a  ciudadella  y  socorrer  la  fortaicsa  de 
Sant  jiholippc  el  jranado  hijco  fjran  dafto  y  ílestrnyo  quasi  todo.s  los 
dichos  panes  y  (}uc  no  se  cojíio  lo  que  huuicra  cogido  si  esto  no  huuie- 
ra  sucedido  y  que  valia  el  trigo  en  el  tiempo  que  se  hizo  dicho  arren- 
damiento a  qoarenta  sueldos  la  quartera  y  en  opinión  de  mas  Taler 
por  aer  poca  la  cogida  y  hauer  poco  en  la  dicha  ysla  y  que  después  de 
la  dicha  desgracia  por  no  hauer  quedado  gente  en  la  ysla  diz  que 
nbnx"  el  [  recio  a  de/Jseys  sueldos  quartera  \yor  todas  las  qualcs  cau- 
sas por  ser  muy  justos  el  exponiente  di/  <|ue  renuncio  el  dicho  diezmo 
a  vuestro  lugarteniente  el  qual  diz  que  lo  accepto  y  lo  hazia  coger  y 
que  después  viendo  que  lo  hauia  hecho  sin  consultarlo  con  nos  diz  que 
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dijo  al  exponiente  que  lo  bazi»  coger  á  sos  costas  y  que  hanioidoseos 

scripto  lo  que  passaua  fue  respondido  qtif»  no  se  podía  hazer  sin  nnes- 
tro  mandado  y  que  por  miedo  (jue  el  daño  no  fuesse  mayor  y  pensan- 
do seruir  a  sa  mag.**  tomo  a  entender  en  cobrar  lo  que  pudo  y  fue 
muy  poco  sapplicandonos  may  humildemeate  que  attento  que  el  que- 
da  arroynado  y  con  perdida  de  mnger  y  Ujos  y  baasienda  y  que  a  los 
arrendadores  del  obispo  y  cabildo  de  aquella  ysla  se  les  ha  dado  gra- 
cia de  la  mtíytad  del  precio  del  arrendamiento  del  dicho  año  como 
consta  por  aucto  autentico  que  antes  nos  ha  presentado  fuessemos  ser- 
uída  dele  hazer  gracia  y  merced  por  limosna  de  los  dos  tercios  y  si 
este  uo  huuiese  lugar  que  les  cobrassemos  el  dicho  diezmo  del  qual 
dará  entera  quenta  y  rason  al  lugarteniente  de  Menorca  porque  de 
otra  manera  no  poede  rescatar  su  mnger  y  hijos  ni  tiene  forma  de  bi- 
nir  sino  que  queda  del  todo  perdido  y  destmydo.  E  per  nos  entendido 
lo  sobredicho  hauemos  acordado  remitir  a  nos  esto  negocio  con  la  pre- 
sento por  la  qual  os  dezimos  y  mandamos  ((uc  acerca  lo  <jufí  pide  y 
suplica  el  dicho  Joan  marote  proueays  lo  que  fuere  do  justicia  oydo  el 
adnogado  fiscal  de  sn  mag.^  y  guardadas  las  franqnessas  de  esae  rey- 
no  y  las  otras  cosas  qne  de  derecho  guarda  se  deoen  haaido  respecto 
a  lo  que  prctiende  y  dize  el  supplicante  en  cuanto  facre  de  justicia. 
Dat.  en  VaUadoUd  &  diez  de  Junio  afto  de  MDLVIIIL 

J.  la  princesa. 

Diríf^tur  procnratori  regio  majoricamm. 

DOCUMENTO  IV  {d) 

Die  vij  mensis  Octubris  anno  A  natiuitate  Domini  HDL  octano. 

Lo  dia  y  aiiy  de  sos  dit  Hossen  Barthomeu  Argnimbau  natural  de 
la  illa  de  Menorca  y  Mossen  Miquel  Negrete  capita  de  infantaria  coas- 
tituits  pcrsonalment  en  la  ciutat  de  Constentinoplc  ahont  están  detin- 

^ts  en  cafttiuitat  en  presfínfía  de  Mossen  Joan  Martorell,  Raphel  Hrn, 
preveré,  Martí  Joncr,  Joan  Aloy,  fcrrer,  Gabriel  Mercadalde  biuiatscm 
nuiarals  de  la  dita  illa  de  Menorca  possats  en  la  matexa  captiuitat 
reqneriren  a  mi  Pere  Quintana  Notad  pnblich  de  dita  illa  de  Menorca 
Ucet  en  la  matexa  captinitat  qne  lis  fes  acta  de  las  dlligentias  e  vigi- 
lancias per  qne  ells  son  stadcs  com  a  Begent  e  Capita  en  la  lUa  de 
Menorca  ab  temps  que  se  descubrí  !a  armada  turquesca  al  temps  que 
posa  lo  cerco  e  siti  a  la  vila  de  Ciuladclla  y  bate  y  prengue  aquella. 

Primo:  que  lo  dia  de  Sauct  Pere  se  atrobauc  lo  dit  Bogent  á  la  vila 
de  Maho  per  la  paga  del  Oástell  de  Sanet  Phelip  e  parti  de  dita  vila 
teta  la  paga  e  aniba  en  Gintadella  qne  pessane  de  mitja  nit. 
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Item:  que  len  dema  cerca  tres  horas  de  día  tíngae  corren  com  se 
▼eja  la  annads  Turquesca  per  grecti  y  tremuntana. 

Item:  qne  sabuda  la  nova  deza  lo  oapita  Miqael  Negfote  qnl  mlrana 

y  entenia  en  la  fortificatio  de  dita  vila  de  Cíadadella  segons  ordre  y 
lletres  de  sa  real  Alteza  o  ell  dit  Regent  nn  companya  de  Huillem 
Marthorell  corrpfr^ie  !ns  postas  fins  n  Maho  e  (utsteli  de  la  boca  ü«l  port 
y  asso  per  recullir  en  dita  vilu  de  Ciudadella  gent  de  Maho  Alayor  y  • 
tfefcadal  com  ne  tenia  ordre  y  mandato  de  sa  Real  Altesa. 

Item:  que  arr^bat  en  Mabo  mana  A  la  gent  qnel  Begiüs  e  reenllir  en 
dita  Tila  de  Cintadella  e  obtemperassen  y  obeis<ent  ala  manaments  de 
sa  Real  Mtf^za. 

Item:  qnc  posHt8  en  c^ími  sobre  de  sinquanta  hoiucns  de  ilaho  e  loa 
de  Alayor  lo  dit  Regcnt  se  aoansa  per  esser  mes  pi'ompte  en  dita  vila 
per  aproneUr  a  la  custodia  y  defencio  de  aquella  y  arriba  dos  horas 
auans  del  dia. 

Item:  que  lo  sendema  yespre  vist  lo  dit  Regent  e  Cnpita  que  la 
armada  Turquesca  es  scnalaaa  de  posar  cerco  a  Ciudadella  e  que  la 
»»ent  do  Alayor  era  arribada  y  la  de  Maho  se  tardaue  dcterniinaren 
enniar  tres  cauullers  90  es  Joan  Parets,  Francesch  Bramóla  y  Antoní 
Fons  perqué  fcssen  caminar  la  gent  de  Mabo  y  la  restant  de  Alayor  y 
Majadal  no  obstant  que  seis  haida  desata  a  Mossen  Garan  Qomlla  ab 
altres  a  las  f errerlas  per  areooUlr  e  donar  preMa  a  dita  gent. 

Item:  vist  que  la  armada  laltre  día  saguent  dcsenuarcaue  artilleria 
e  posaue  lo  siti  e  dita  gent  no  arribana  ni  tampoch  noticia  ninguna  de 
aquella  enuiaren  a  Mossen  Ronaíix  Parets  ab  un  cauall  e  ab  tolas 
aquexas  diligentias  uo  entraren  en  la  dita  vila  sino  quatre  liomcns  de 
Maho  e  de  ñenga  canaller  se  hagne  nona  nlngnna  ne  corren  nengu  per 
ahont  encara  anuy  nos  sap  si  son  morts  o  ▼ins. 

Item:  qne  el  dit  R^ent  e  Capita  veyentse  ^'oroats  deis  inimichs 
volgneren  vcure  y  entendrc  secretament  quina  gent  hauia  dintre  la 
vila  pora  poder  pelear  demaiiaiU  a  cada  Capita  llista  o  nomina  de  la 
gent  que  tenía  e  trobaron  que  los  de  Ciudadella  eran  circa.quatrecents 
homens  y  los  de  Alayor  cent  e  deu  y  los  de  Mercadal  cent  y  ios  de 
Maho  set  ó  Toyl  homens  qne  per  tot  eran  siscents  y  Vint  homens  oom- 
pressos  coranta  soldats  de  la  companya  del  dit  Capita  Negret. 

Item:  que  la  armada  tusquesca  consistía  en  sent  coranta  velas  tot 
galeres  sino  sis  o  set  (?aliotas  y  aquellas  armadas  de  bona  volta  sino 
sinch  ó  sis  de  forsats  a  tregüe  dita  armada  vint  y  quatre  eanons  gros- 
80s  ab  los  cuals  set  días  arrcu  de  dia  y  de  nit  donaren  butcria  c  derro- 
caren  la  morada  y  bestions. 

Item:  que  tregne  en  térra  dita  armada  qninse  mü  homens  de  pelea 
los  quals  de  nít  c  de  día  tenían  sircilita  dita  villa. 

Item:  que  estant  axi  circuits  no  dexauen  los  de  dintre  de  ixír  de 
fora  per  una  part  y  altrc  de  la  vila  y  teüar  ramcs  y  apesar  deis  ini- 
miclis  posarles  dins  la  vila  y  derrocar  parets  e  lo  que  era  necessaii. 
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Item:  qoc  tcnent  los  inlmiebs  prínofpladaa  las  trínxeras  d    h  nt 

híiuifina  batre  la  muradc  pensant  los  de  la  vila  qac  ja  la  artillería  ios 
aüi  armaren  sis  homens  ub  claus  y  martclls  per  onclaunr  dita  artillería 
o  apesar  deis  inimichs  entraren  en  las  trinxcras  e  uoy  trobaren  la  ar- 
tlllexfa  e  sao  per  ordre  del  dit  Rcgent  y  Capita. 

Ilein:  qoe  el  temps  en  qira  los  iaimichsbatleii  U  mnrade  yneessant- 
•  ment  y  los  de  díntre  los  tirnui  ii  axt  ab  la  artillería  oom  arcabusseria 
matant  molts  deis  inhuiclis  desiíiiclanant  las  moltas  pessas  de  artilleria 
e  desbcretant  las  ti  inxtTas  o  hastians  de  altrc  part  no  obstant  que  la 
gent  era  poca  ab  la  ajuda  de  las  donas  y  donzellas  se  fortiñcaucn  e 
bastíonaaen  ab  ramea  Uenya  térra  Ilsoaa  matalassos  saques  de  robas 
e  altres  cossas  axl  trabaUarea  de  nit  e  de  día  flns  a  canra  enterra  de 
para  son  y  cansatio  e  en  asso  moriren  niolts  de  las  pedrés  qve  snrtlen 
de  la  murade  per  los  cops  de  la  artillería. 

Item:  que  ab  tant  hatr*»  han  derrocada  molta  murado  y  tanta  drcs- 
sade  seftalament  el  bcí^tiú  del  través  qae  una  bestia  y  podia  passar  y  del 
altre  part  junt  al  bcsti6  de  Sant  Joan  desaroca  molta  murade  y  lo 
matelx  bestió  segat  y  llevadas  las  defensas  de  ell  y  del  Trabach  que 
non  podlam  aprofitar  ni  monrens  seos  perdre  la  yida  eom  de  fet  casi 
tots  los  artillers  slan  morts  y  molta  altre  gent  en  los  ditos  bestions. 

Itéui:  que  d^rroi-ada  dífa  muratla  vchent  l  -s  iniiuichs  la  entrado 
tant  fácil  ab  moltn  iiiij)eiut  e  fursn  de  baiulciiis  arremcteren  qnatre 
vegadi;s  á  la  murada  batallant  per  entrar  y  los  de  diutrc  deíensant 
raleroBament  la  entrado  matant  molts  dds  ínimícbs  y  prenent  en 
aquella  moltas  banderas  de  las  qnals  qnatre  batallas  la  dairsra  dnra 
cfrca  tres  horas  y  asi  morlron  molts  del  inimichs  y  foren  forssats  de 
retirarse  y  deis  cbristians  foren  tants  los  morts  y  náfrate  qne  no  res- 
taren bino  doscents  homens  pera  palear. 

Item:  que  bavent  despesada  la  major  part  de  la  monicio  se  posa 
foeh  en  la  casa  de  la  Universitat  abont  se  crema  tot  lo  de  la  Honldo 
a^o  es  la  polvera,  eordells  y  fil  de  baltestre;  finalment  qne  no  restares 
per  resistirá  los  inimichs. 

Item:  que  estJint  lo  dit  Itegent  al  liestio  tír.int  nna  pesa  de  las  nos- 
tres  aquella  rcbciitA  y  dos  trosos  de  bronze  farircu  lo  dit  Kef^eiit  e  mal 
nafraren  a  ael  scgi  y  en  lo  costal  no  obstant  los  cuals  nafres  no  fcren 
dexar  la  batería  a  nel  dit  Regent  ni  de  nit  ni  de  día  are  a  cayall  are  a 
pen  manjant  y  bavent  aüi  mateix. 

Item:  que  los  Jnrats  y  Capitans  de  dita  ciutat  y  moltas  altres  par- 
sones  principáis  vchent  la  molta  forsa  de  los  inimichs  y  la  perseuoran- 
sia  de  a<iiiclls  y  no  obstant  que  tenían  la  entrada  tan  fácil  de  nou 
fcraii  trinxcras  y  bastión»  per  jielear  dt*  lo  altre  costat  denmnt  la  part 
del  Portal  de  en  Sales  y  vahen i  los  pochs  que  eran  reütats  per  pelear 
y  sens  monicions  per  ahont  no  potian  resistir  bonaroent  a  tanta  íorsa 
de  inimiohs  reqniren  els  dit  Capita  y  Begent  qne  degoessin  nna  nit 
desemperar  y  dexar  la  cintat  y  ub  alguna  bona  orda  anarsen  empor^ 
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tarsen  donas  y  minons  a  la  volta  de  Maho  a  que  lo  dit  Regcnt  y  Capita 
respongueren  que  í>e  fos  era  veritcit  de  sus  dit  no  los  aparexia  be  doxar 
In  sua  térra  si  no  defensarla  usque  ad  raortem  perqué  axi  convenia  al 
servici  de  Dtu  y  Uur  Rey  y  Señor,  pero  que  ells  no  eran  mes  que  Uumh 
personas  y  vey  ent  ai  poblé  conmngut  pera  dezar  la  Ciutat  y  finalment 
que  Ja  dexanan  la  batería  per  poesarse  apunt  de  ixir  y  qne  pnix  era 
áatí  que  tots  auian  do  ixir  o  iiingú  que  los  jurats  lo  fessen  acte  pbblich 
com  nos  feya  de  llar  voluntat  y  axi  díts  jurats  feren  dit  acte  en  poder 
de  Marti  Antoni  Bonet  Notnri  e  Escriva  de  la  Universitat. 

Item:  que  essent  dos  horaa  de  nit  totít  la  geiit  axi  hoinens  com 
donas  sen  enaren  en  el  portal  de  Habo  pera  ixfr  e  sabent  asHO  lo  dit 
Regent  e  Capita  qnl  estayen  a  la  batería  anaren  allí  e  atrobaren  que 
ja  obrlan  lo  portal  a  las  horas  enviaren  tres  homens  ab  jnrament  per 
la  via  que  sen  dcvian  enar  la  i^ent  peniue  du{itnvnn  no  estignessen  los 
turchs  en  lo  canii  c  no  se  feris.sen  ab  ells  los  quals  tres  homens  feieii 
relacio  que  havien  caminat  molt  avant  e  que  noy  havia  qui  impidis  lo 
cami  e  lo  dit  Beg^ent  e  Capita  no  satisfets  ab  llar  relacio  enviaren  altres 
tres  homens  ab  Jnrament  qnins  feren  la  matelxa  relaeio  e  alas  horas 
manaren  que  Isquessin  los  de  Alayor  y  Mercadal  y  qne  se  posassen  en 
esquadre  per  denant  guarde  e  que  apres  anassen  las  donas  e  minyons 
nafrnts  e  gent  inútil  o  els  dits  Hejíent  e  Capita  ab  los  altres  homens 
aniriau  a  la  retraguarde  e  havent  Ja  ixida  bona  part  de  la  gent  senii- 
rcn  com  la  devant  guarde  havia  ferlt  ab  los  turchs  e  alas  horas  feren 
tomar  reenlllr  las  donas  e  minyons  e  los  homens  qne  poguerea  tomar 
a  la  Tilla. 

Item:  qne  lo  mati  tenint  los  turchs  informacío  de  tota  cosa  per  al- 
guns  que  prenjíueren  aquell  i  nit  arrenieteren  ali  niolta  impetnt  a  la 
murada  ahont  trol)ant  iioca  resistencia  y  la  entrada  tan  fasil  cntrart-n 
en  dita  vila  luauuin  molis  homens  qul  virilment  resialieu  e  arribant 
los  inimichs  en  lo  bora  se  referen  algnns  christians  qul  feren  tomar 
annmra  els  Inimichs  fins  a  la  batería  e  si  no  qne  eran  molts  pocbs  ab 
lo  adjatori  divinal  los  agüeren  trcts  de  la  vila  pero  otfm  eren  pochs  y 
los  turchs  molts  no  podreren  tant  resistir  y  axi  entraren  matant  saqnet- 
jant  y  cremant  ab  moita  crueldat. 

Item:  que  cada  día  del  primer  dia  que  es  posa  lo  cerco  tlns  al  daricr 
qne  foren  non  dias  un  tarch  en  Ucngua  castellana  cada  nit  cridare  lo 
dit  Begent  e  Capita  enomenant  aqnells  per  llor  nom  e  reqniríntlos  per 
part  del  Baxa  e  OapiUk  General  do  la  Armada  que  donasem  la  vila 
oíferintlos  fer  molta  cortasia  y  dexar  enar  a  ells  e  nmichs  e  altres  en  lo 
qual  no  foncli  respost  paraula  nin;,'una  sino  que  ly  tiravcn  de  arcaba* 
sades  alli  ahont  lo  sentían  avisani  primer  que  fes  allargo. 

De  las  qnals  cosas  axi  veras  y  per  mi  dit  Pero  Quintana,  Xotari, 
vistas  y  en  aquellas  sempre  present  intervenint  en  presentía  deis  dits 
testímonls  e  las  ditas  cosas  eonfesant  y  lloant  csser  veras  he  fet  lo  pre- 
sent acte  encare  qne  en  tenas  vbi  mihi  non  licet  meum  ofíltium  artit 
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iiüttariíe  exercere,  sota  escrit  empero  do  ma  deis  dits  Ref^ent  y  Cepita 
y  tcstimonis  en  corroboracio  de  la  veritat  suplicaut  etc.  lictt  etc.  etc. 

Yo  Bartamen  Aiguimbaa  Ihmo  y  firmo  Ío  aote  de  sos  dlt  ana  aqnwta 
mía  fet  día  y  any  de  sos  dit. 

Di^oyoel  Oapitaa  Negnte  qae  lo  susodicho  passa  asi  y  otras 
muchas  cosas  qtie  se  hicieron  por  el  líefí:ente  y  dicho  Capitán  en  5er\]- 
c¡("  de  S.  M.  las  quals  no  í:<L' ]>ueilfn  esc.ivir  aqui  por  el  peligro  que 
delfo  se  seguiría  de  lo  qual  se  dará  á  ¿j.  M,  razón  si  Dios  fuere  servido. 
Mi^uél  NégreU, 

Yo  Joan  Hartorell  dicb  qne  aoeh  eetat  present  en  las  eosas  de  sos 
ditas  y  passaren  azi  en  veritat  fet  día  y  any  de  bus  dita. 

Yo  Mnrt!  Traver  dicb  que  soch  estat  present  en  las  cosas  de  sos  ditas 
y  passaren  axl  en  veritat  tet  dia  y  any  de  sus  dits. 

Yo  liafei  Bru  Preveré  dich  que  soch  estat  pre^eut  en  las  cosas  de 
sus  ditas  y  passaren  axi  en  veritat  fet  dia  y  any  de  sus  dits. 

Yo  Pere  Quintana  Nottari  per  qnant  Gabriel  Hereadal  testimoni  de 
sus  dit  no  sap  eseriaer  ab  yoluntat  soa  firmo  lo  de  sos  dit 

Sei^nyal  de  mi  Pero  Quintana  Nottari  publich  de  la  Illa  de  Menorca 
are  empero  detinfrnt  en  captiritat  en  la  cíutat  de  Constatinople  ahont 
be  fet  iú  acte  de  su£  dit  lo  qual  lou  firmo  los  luatcxos  dia  y  any. 

DOOVHBXTO  V  (c) 

Nos  Don  I'helipf  'e  eto.  Aviendo  entendido  que  el  día  que  8C  descubrió 
la  armada  turquesca  t  n  la  nuestra  isla  de  Men  n  ea  Bartholome  Arf^uini- 
bao  Regente  la  gouerna^ion  de  dicha  isla  os  mando  á  vos  Pedro  Camp 
llonc  marinero  vezino  de  dicba  Isla  que  fnessedes  &  Mallorea  para  dar 
aniso  de  dicha  armada  y  qne  foisteis  alia  con  una  fragata  y  qne  sien- 
do en  Mallorca  y  dado  el  dicho  aniso  el  vissorey  de  aquel  Keyno  os 
mando  que  boluiesscdcs  A  Menorca  y  fuessede^s  ^  nn  pnerto  desierto 
llamado  Calamorel!  y  que  de  noche  tranajassedes  dentr  r  cü  Ciudad<  la 
y  diessedes  sus  cartas  al  Regente  la  gouernacion  y  le  truxessedcs  uucba 
do  todo  lo  que  passaua  en  Ciudadela  lo  qual  hizisteis  assi  y  os  bolvea  • 
teia  la  misma  noche  á  vuestra  fragata  con  mucho  peligro  de  porder  la 
vida  porque  passastes  por  medio  del  campo  de  los  enemigos  y  llegado 
á  Uallorca  os  mando  el  Yisorrey  os  mando  que  tornassedcs  á  Cindade- 
la con  otra  earta  suya  y  qne  ficndo  A  treinta  millas  de  tierra  os  descu- 
brieron dos  |L,'al«  ras  y  una  -íaleota  tuiíjue^ca  las  quales  os  dieron  cassa 
hasta  tierra  donde  os  fué  foríado  4  vos  y  A  vuestros  marineros  dar  la 
prona  en  tierra  y  desemparar  la  fragata  y  huir  á  la  montaHa  con  peli- 
gro según  deseis  de  ser  captiuados  de  los  turcos  y  que  alli  perdisteis 
vuestra  fragata  y  todo  lo  que  en  aUa  teníades  por  lo  qual  haneis  que- 
co ATCli.Omr.Ani«.B.4B0Sf;*flÍ7Slg«i«aM«. 
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dado  tan  pobre  que  uo  tenéis  cou  que  biuir  y  sois  ya  tan  viejo  que  no 
podéis  trabajar  ni  en  mar  ni  en  tierra  

DooniBXTO  Yl(f) 

Don  Philipe.  etc.  Por  qaanto  según  bañemos  entendido  por  relación 
cierta  al  propio  que  la  Tilla  de  Cindadela  de  la  jrda  de  Menorca  fne 
tomada  por  combate  y  inerva  de  armas  por  los  tnreos  «lemigos  de 
nuestra  saneta  fe  catbolica  no  solamente  mataron  y  captiuaron  á  todos 

los  vezinos  y  raomflorcs?  <lclla  que  como  buenos  y  fieles  bassallos  y 
subditos  de  su  inaj.'  procuraron  deffenderse  hnsta  la  muerte  (mas  con 
mucha  crueldad  y  rabia  destruyeron  y  quemaron  todaíi  las  casas 
yglesias  monesterios  della  y  disiparon  y  talaron  todos  los  términos  dos 
legnas  en  tomo  sin  quedar  oosa  en  pie)  de  tsl  manera  que  la  dioba 
Tilla  qneda  despoblada  y  arroynada  y  sin  ningnna  fner^a  ni  possibili- 
dad  de  poderse  remediar  y  que  entre  los  otros  trabajos  y  daftos  que 
les  sucptlioron  fueron  quomados  los  sacos  ó  bolsas  del  refrimipnto  de 
los  ofüciales  reales  y  vniucrsalcs  lo»  quale>-  -üz  qne  estaban  en  fjnarda 
con  otros  privilegios  scrituras  en  la  yglcjiiu  mayor  de  la  dicha  villa 
que  fue  toda  quemada  y  como  la  Tolnutad  de  su  maj>  sea  dar  orden 
y  forma  que  la  dicha  villa  de  Giudadela  se  tome  á  poblaT  y  bediflcar 
y  para  ello  por  la  falta  que  bay  <!•-  personas  que  baya  proucydo  y 
mandado  que  vaya  de  otras  pouincias  y  constituya  y  forme  regimiento 
y  numero  de  Jurados  y  otros  officiales  como  antes  de  la  destrucción 
de  ia  dicha  vilia  ios  hauia  y  ya  para  esto  se  haya  dado  privilegio  por 
el  fi^  y  bien  amado  de  su  mag.^  mossra  fedrieo  de  oors  quo  por  el 
lugarteniente  general  del  reyno  de  Mallorca  don  guiUem  de  Boeaf  nll 
fue  embiado  á  la  dicha  yria  de  Menorca  i>ara  que  en  el  entre  tanto  que 
su  maj.*  prouehia  de  gouernador  administr.isse  el  dicho  carpro  el  qnal 
ha  heciio  nombramiento  de  officiales  en  la  dielia  villa  para  que  la 
goniernen  en  nombre  de  república  y  encomendándoles  los  ofíicios  á 
beneplácito  de  su  mag  *  y  dcspucs  dcsto  por  toda  la  dicha  ysla  de  me» 
norca  y  villa  de  Cindadela  vn  su  sindico  measen  nicolao  calderer  se 
nos  ba  embiado  á  suplicar  mandassemos  conceder  la  inseculaoi6n  de 
los  dichos  offlcios  al  dicho  mossen  federico  de  cors  para  que  el  como 
presidente  en  nombre  de  su  maj  *  con  intervención  de  los  Jurados  qui; 
al  iircseute  son  en  Cindadela  y  de  un  síndico  de  cada  villa  haga  inse- 
culaciún  de  los  diclios  ofñcíos  y  los  ponga  en  bolsas  ó  sacos  como  es 
costumbre  y  que  attendida  y  considerada  la  falta  que  bay  de  personas 
qne  es  tanta  que  no  bay  cumplimiento  de  los  estammtos  que  han  de 
concurrir  para  los  dichos  offlcios  asú  reales  como  vniuersalcs  pudiesse 
dispensar  con  algunos  que  tienen  alegada  corona  y  habilitarlos  para 
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suplir  el  Dúmero  de  los  ofiicialos  no  obsuinte  la  dicha  allegación  de 
Corona  ó  como  la  nuestra  mr^^fneBae.  E  por  nos  oyda  y  entendida  la 
dleba  sapUeaoIon  hanlda  oonaldenielon  á  las  eous  arrilMi'especiflcadaa 

y  A  la  necesidad  vigente  que  se  offrece  que  la  dicha  villa  de  Cindadela 
gp  comience  &  poblar  y  reedificar  desseando  que  haj'a  forma  de  irnuicr- 
no  y  regimiento  de  república  en  ella  y  (jue  s(í  hair-ni  bolsas  ó  sacos  de 
Jurados  consejeros  y  otros  ofücialos  pues  fueron  quemados  los  que 
hania  y  faltan  peraonai  é  queriendo  proneer  en  esto  como  en  cosa 
que  tanto  importa  oonflando  de  la  sagaeldad  prudencia  virtud  y  lega- 
lidad de  TOB  el  dicho  moBsen  federico  de  cors  que  soya  tal  persona  que 
mirarcys  por  lo  que  conuiniere  al  seruicio  de  Dios  y  su  mag.*  y  al  bien 
vtilidad  y  beneficio  de  la  dicha  villa  hauemos  acordado  cometeros  este 
negocio.  Por  ende  con  tenor  de  las  presentes  de  nuestra  cierta  sciencia 
real  autoridad  y  poderío  plenissimo  del  qual  vsamos  os  dezimos,  co- 
metemos  encargamos  y  mandamos  que  con  intsruenelon  y  asslsteneia 
de  los  Jurados  que  al  presente  hay  ,en  la  dicha  villa  de  Cindadela  y 
de  un  sindico  de  cada  villa  como  por  ella  se  nos  ha  sup^«  y  de  otras 
person.'iH  (]ue  A  vos  os  pareciere  que  deoen  para  ello  aplicarse  pues 
por  liauersc  quemado  las  y  sacos  de  loa  offlcios  reales  y  vniuer- 

sales  della  no  teueys  luz  lu  ciaredad  de  la  orden  y  forma  que  en  ellos 
se  contenía  y  informándoos  de  algunas  personas  ancianas  si  las  hn- 
uiere  y  sino  vsando  de  aquella  rectitud  equidad  y  sub  modo  que  en  tal 
negocio  es  menester  para  el  augmento  población  y  reedificación  de  la 
dicha  Tilla  y  buen  gobierno  della  hareys  nucua  insaculación  y  haldü- 
tacion  de  j'ersonas  para  los  ofilcios  de  jurados  y  otros  offtciales  insacu- 
lándolos en  bolsas  ó  sucos  como  se  ha  acostumbrado  aduertiendo  que 
las  tales  pers<mas  sean  personas  de  buena  vida  fama  y  reputación  y 
no  infames  ni  Indignos  haslendo  matriculas,  memoriales  6  listas  en 
cada  genwo  y  calidad  de  personas  offldos  y  ofíleiales  como  solían 
estar  puestas  y  nombradas  y  si  en  las  que  al  presento  concurren  para 
los  dichos  officios  hay  alg-unas  que  tienen  allegada  corona  siendo  tales 
qualcs  conucngft  no  embargante  que  baya  prohibición  que  las  tales  no 
pueden  concurrir  en  ellos  las  habilitareys  y  dispcnsarcys  con  ellas 
pues  hay  tanta  falta  para  suplir  y  cumplir  los  dichos  oficios  ó  por 
cuanto  los  estatutos  estabilimentos  y  ord^um^as  que  paraLgouierno 
regimiento  y  policía  della  huuia  son  quemados  aduertireys  y  miraroys 
en  los  que  do  nueuo  hizicredes  que  sean  tales  tan  justos  vtiles  y  pro- 
uecliosos  quales  os  pareciese  que  ¡se  denen  hacer  statiiyr  y  ordenar 
para  que  sea  bien  regida  y  gouernadu  y  de  los  que  hizitiredes  uos 
embiarejra  traslado  autentico  y  de  las  dichas  listas  matriculas  y  me- 
moriales de  las  personas  que  Insaculareys  habilitareys  y  prouereya 
de  cada  estamento  vw  los  dichos  officios  assi  reales  como  vniuersalcs  y 
BÍ  alj^unas  dexaredes  de  insacular  que  lo  pretendieron  hauisarnos  heys 
las  causas  ponjue  lo  dexareys  de  hazer  y  no  |>ueden  concurrir  en  los 
dichos  úflicios  muy  particularmente  para  nuestra  información  en  todo 
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lo  qual  g^uardarcys  y  seruarcys  los  privilegios  y  ordinnciones  dessa 
dicha  ysla  y  villa  y  las  otras  cosas  que  de  derecho  se  deuen  guardar 
hauiendo  os  en  todo  ello  vna  diligencia  prudencia  y  rectitud  que  de 
TOS  confiamos.  Ca  nos  para  hazer  y  cumplir  todas  las  cosos  sobro 
dtóbas  y  o«da  una  della  con  m  jaridenoias  dependeneiaa,  emeriren- 
cIm  anneacldadee  y  «oniiexidades  09  domos  y  conferimos  poder  enm- 
plido  y  bastante  nuestras  vozes  y  vezcs  con  las  mesuras  presentes. 
Por  tenor  de  las  qualcs  de/Jmos  y  mandamos  A  los  Jurados  Tc/inos 
consejo  y  vnincrsidad  de  !a  dicha  villa  de  Cindadela  que  agora  son  y 
por  siempre  serán  que  guarden  y  observen  guardar  y  obserbar  hagan 
todo  lo  que  por  TOS  en  la  manera  sobre  dieba  fuere  heebo  statnydo  y 
ordenado  y  al  Portan!  Teses  de  general  gooemador  de  la  dioha  ysla 
que  es  al  presente  y  ser&  en  ella  y  otros  qnales  quiera  officialles  reales 
mayores  y  menores  que  lo  hagan  assi  guardar  y  guarden  inuiola- 
blemente  sin  permitir  lo  contrario  en  manera  alguna  por  quanto  todos 
los  sobredichos  la  gracia  de  su  mag>  tienen  cara  y  eu  pena  de  mil 
florines  de  oro  de  aragon  á  los  eofies  reales  aplicaderos  dessean  no 
incurrir  queremos  empero  que  la  dicha  insaculación  dure  por  tiempo 
de  cinco  aRos  y  entre  tanto  &  beneplácito  de  su  mag.*  y  nuestro. 
Dat.  f^n  vrtüd.  :\  treynta  dias  del  raes  deXouiembre  año  del  nasimiento 
de  nro.       Jhuxpo  mil  quiuientos  cinquenta  y  ocho  años. 

J.  la  prinoeaa. 

DoointsaTO  YH  (g) 

El  rey  etc. 

Speetable  lugar  teniente  y  capitán  general  de  su  magestad.  el  tán.' 
dico  de  la  ysla  de  menorca  anos  embiado  entre  otras  coeaa.  nos  ba 

hecho  entender  que  en  la  perdida  de  la  villa  de  ciudadella  se  quemaron 
y  hecharon  á  mal  todos  los  libros  del  regimiento  y  vniuersidad  y  los 
priuilegios  de  la  dicha  ysla  que  estauan  el  archiuo  de  dicha  villa  y 
que  entre  otros  se  perdió  hun  privilegio  que  toniau  para  que  gosassen 
y  pndiesaen  gosar  de  todos  los  priuilegios  ó  franquesas  que  están  con- 
cedidos al  reyno  de  Uallorea.  Snp.^  nos  les  mandassemos  dar  confir- 
mación y  nueua  conceniAndel  dieko  prinüeglo  y  porque  no  sabemos 
lo  cin  í  /  dolió  os  dezimos  encargamos  y  mandamos  qne  rescibays  in- 
formación de  lo  que  en  ello  passa  assi  del  procurador  real  desse  reyno 
como  de  las  otras  personas  que  os  paresciere  y  aquello  rescebido  nos 
la  imiriareys  para  que  mandemos  lo  que  mas  conuenga  al  semioio  de 
su  mag.<  Dat  En  Yallid.  á  XXYIII  de  noTiembre  aflo  de  HDLYIIl 

J.  la  princesa 

A  ylsorrey  de  Mallorca 
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Docmuaro  Vni  {h) 

El  Bey 

Nro.  archiuero  El  syndico  de  la  ysla  de  menorca  nos  lia  hecho  re- 
lación que  la  dicha  ysla  solía  tener  vn  príuilegio  otorgado  por  ei  rey 
dom  i)edro  de  grloriosa  memoria  por  el  qual  gozana  y  podía  gozar  de 
las  franquezas  y  priuilogios  de  mallorca  y  que  aquel  se  le  perdió  y  fué 
quemado  en  1*  desgracia  de  cindadela  suplicándonos  les  mandaremos 
cooflrmar  y  de  nneno  conoederles  el  dicho  ptinüegio.  E  nos  hauemos 
mandado  despachar  esta  carta  y  encargaros  y  mandaros  que  busqueys 
el  dicho  prinilegio  y  banicndolo  hallado  deys  traslado  autentico  del 
al  syndico  da  (iicUa  ysla  satisfecho  d«  vros.  derechos  que  tal  es  nra. 
▼olnntad.  Dnt  vt  supra  (1)  et  cum  eis  de  signis 

Yo  El  Rey 

Dirigitnr.  arebinarlo  regio  catha)onIae 

Documento  IX  («) 

Muy  alto  y  muy  poderoso  señor 
Despnes  que  escriai  á  7.  m.  el  tralM^o  y  eaiamidad  de  la  ysla  de 
menorca  y  qnan  destmyda  y  armynada  dexaron  los  torcos  la  villa 

de  ciutAdella  se  ha  procurado  y  procura  por  todas  vias  y  formas  possi- 
blos  como  se  pueda  tornar  A  poblar  por  lo  mucho  que  importa  aquel 
puerto  y  villa  y  para  esto  se  ha  eserito  c<in  parescer  de  li  s  de  este  su- 
premo consejo  de  Aragón  que  cabe  mi  reside  á  los  visorreyt»  de  cata- 
lufla  Talencia  y  mallorca  que  imbien  alia  alguna  gente  con  offresci- 
miento  de  les  dar  tierras  y  posessiones  segnn  la  qnalidad  de  las  perso- 
nas y  attento  que  lia  de  ser  nnoua  población  y  que  los  cargos  y  censos 
que  se  pif»auan  no  se  pueden  continuar  por  quedar  las  heredades 
arruynadas  y  .sin  chu  ños  por  ser  lodos  muertos  y  sus  hijos  captiuos 
también  se  ha  proucydo  lo  que  á  parescido  conuenir  y  lo  mesmo  se 
ha  hecho  en  otros  muchos  cabos  y  cosas  que  por  parte  de  la  mesma 
ysla  y  villa  se  me  han  embiado  &  snppilcar  con  sns  síndicos  y  para 
que  con  mejor  volontad  vayan  &  poblar  y  morar  en  la  dicha  vUto  he 
concedido  con  parescer  assi  mismo  de  los  destc  consejo  franquesa  de 
los  diezmos  que  perteiioscen  A  v.  maj;.''  por  tiempo  do  (li<'z  años  y 
de  oy  adelante  durante  la  real  voluntad  de  V.  niag.<*  y  aunque  todo 
esto  passa  anssi  es  tan  grande  la  pobresa  y  miseria  de  aquella  ysla 
por  no  haner  quedado  en  ella  nengun  genero  de  ganados  grande  ni 
menores  que  era  quasi  toda  la  substancia  della  ni  otro  ningún  arbitrio 
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de  pódeme  remedUr  que  con  gran  dlfSenltad  y  largo  dlaeiiTM)  de 
tiempo  podría  reetitiiine  abuen  estado  si  V.  magA  no  les  fanoresee 
lo  qoal  ee  muy  Jaste  y  eonneniente  por  ser  bus  vasallos  y  por  la  cansa 
dcste  sncccsso  y  por  lo  que  ha  respeeto  &  la  detteusion  de  maUorea  y 

costas  marítimas  de  spafta. 

Entre  otras  cosas  quo  me  han  representado  de  sus  daños  y  infortu- 
nio es  ana  de  mncba  eonslderaoíón  y  eompassión  que  quiziera  yo  po« 
derla  proneer  y  remediar  que  al  tiempo  qne  quemaron  la  dieha  villa 
fue  lo  mesmo  de  las  yglesias  y  monasterios  donde  todos  los  altares 
ornamentos  y  cos:is  que  tocan  al  culto  diuino  diz  que  fueron  quema- 
dos sin  quedarles  cosas  coíkiuc  poder  celebrar  missa  ni  ministrar  los 
otros  sacramentos  suppl ¡cando  me  que  assi  para  poder  reparar  los 
dichos  templos  como  para  rescatar  los  religiosos  y  nioujos  que  fueron 
captínos  y  macbo  número  de  otras  pwBonas  nlAos  y  ñiflas  que  están 
en  gran  peligro  les  faMesae  algona  mereed  y  limosna  y  como  esto  sea 
cosa  de  tal  qualidad  y  resemada  al  real  animo  de  V.  mag.^  y  acá  no 
haya  facultad  para  poderles  proueer  la  quantidad  que  seria  mester  lo 
remitto  á  V.  inaf,'.*^  y  suplico  se  acuerde  dellos  pues  la  obra  será  de 
tanto  mérito  y  seruicio  de  dios  uro.  Heüor  y  también  empleada  en 
aquella  pobre  gente  para  lo  qnal  siendo  V,  mag.^  semido  se  podría 
impetrar  bun  jabüeo  particular  de  nro  muy  santo  padre  para  en  los 
rcynos  de  la  corona  de  Aragón  señalando  alguna  quantídad  bonesta  A 
todos  los  que  ayudassen  al  rescate  de  los  que  fueron  presos  y  cautiuos 
en  la  dicha  ysla  de  menorea  y  mandando  V.  mag.*  applicar  y  con- 
uertir  aquella  para  el  dicho  cffecto  y  para  reparación  y  constraccion 
de  la  yglesia  y  templos  que  ban  sido  quemados  y  destniydos  que 
siendo  la  eausa  y  neoessidad  tan  Justa  su  santidad  &  contemplación 
de  V  mag.'  no  dexara  de  concedelio  ni  Y.  mag.^  dene  dexar  de 
procurarlo  pues  para  cumplir  los  gastos  que  al  presento  pc  le  ofrescen 
para  tantas  cosas  y  tan  importantes  y  para  tantas  partes  no  bastan  las 
rentas  del  patrimonio  real  de  V.  mag.^  y  seria  buen  expediente  para 
ayudar  al  dicho  rescate  y  nccessidados  de  los  de  ciutadella  V.  mag.** 
lo  mandara  ver  y  proueer  lo  que  mas  fuere  su  real  semicio. 

El  Tisoney  de  mall<»ea  en  el  entretanto  qne  Y.  m.  proueya  de 
gouomador  en  menorea  como  lo  tengo  scripto  A  V.  mag.*  por  orden 
raía  paresccr  de  los  deste  supremo  consejo  viendo  la  nncessidad  que 
hauia  enbio  á  la  dicha  yala  hun  cauallero  mallorquín  llamado  inussen 
fedorico  des  cors  con  hun  letrado  para  que  gouernasse  aquella  ysla  y 
reeogiesse  si  alguna  gente  baula  quedado  de  ctudadella  y  diease  orden 
como  se  formasse  algún  cuerpo  de  pueblo  el  qnal  en  esto  y  en  lo  que 
se  ha  orrescido  ^e  ha  mostrado  bombre  capaz  y  de  valor  y  ha  seruido 
y  sirue  bien  fi  V.  m.  y  de  su  persona  hazcn  buena  relación  todos  la 
mcsraa  ysla  enbia  A  supplicar  que  se  le  encomiende  «i  gouierno  y 
cargo  della  á  lo  menos  por  hun  trienio  porque  sena  muy  conueniente 
enueata  ^;anm  y  conyuntura  y  por  lo  que  se  bauisto  de  su  buen  modo 
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Indtnstria  y  dUlgenoU  que.  ha  usado  amí  en  hftser  enterrar  loe  hombres 
y  quemar  los  animales  muertos  dar  orden  y  forma  que  se  hiziessen 

algunos  reparas  en  la  villa  para  resistir  &  alguna  inuasion  de  enemigos 
que  en  aqaell  puerto  podrían  acudir  y  procurar  que  concurran  aella 
personas  qae  comiencen  &  hacer  y  formar  cuerpo  de  república  y  en- 
tiendan en  lo  regimiento  dctlla  eomo  Jurados  y  offidales  eon  otras  pro- 
oisíones  y  prenenefones  eontonnes  á  la  necesidad  y  tiwipo  ayudando 
aello  eon  su  propia  Imzienda  de  manera  que  con  esto  y  con  resistir  en 
In  mesraa  ciudadella  le  tienen  mucha  affección  y  respecto  y  se  cree 
que  con  lo  mas  que  V.  mag.<*  fauoresca  en  buen  tiempo  se  hará  mucho 
effecto  en  la  })ohIacion  de  la  dicha  villa  hamc  parescido  representar 
todo  esto  &  V.  mg.  y  aduertille  que  en'  el  estado  que  al  presente  se 
baila  aquelhi  yela  requiere  persona  que  resida  en  ella  y  tenida  las 
qnalldades  y  partes  que  para  def tenderla  y  bien  góuemarla  son  me- 
nester lo  qual  dene  mucho  considerar  V.  mag.'  por  lo  que  importa  y 
por  el  descargo  de  su  real  consiencia  y  en  lo  que  huuiere  Ingar  ai  dicho 
m*  federico  descors  mande  tener  por  encomendado. 

Assi  bien  aduiertu  ú.  V.  mag.^  como  ya  lo  tengo  scripto  que  allende 
que  don  ju  *  de  Cardona  es  muy  mo^o  para  el  dicho  gouiemo  y  no  ha 
ydo  á  la  dicha  ysla  ni  ha  hecho  diligencia  alguna  aquí  para  anisar  de 
su  yda  ni  cobrar  las  prouliiones  neeceesarias  para  el  dicho  caigo  y 
podría  ser  ahun  que  no  lo  se  que  como  al  tiempo  que  el  vino  de  essa 
corte  acaescio  la  dest  ruye  ion  de  aquella  ysla  y  ciudadella  era  todo  lo 
que  mas  importaua  en  eiio  que  agora  haya  mudado  de  proposito  V. 
mag.^  prouera  lo  que  mas  fuese  seruido  en  todo  y  eonuiene  que  sea 

sin  dilacióD  por  los  respectos  que  arriba  y  porque  los  de  la 

dicha  ysla  de  mcmorca  se  esfuercen  mas  viendo  que  se  acunda  dellos 
V.  mag.^  cuya  muy  alta  y  muy  poderosa  persona  nro.  scflor  guarde 
con  acrcscientamento  de  mas  rcynos  y  seflorios  como  la  christiandad 
lo  ha  meuestcr,  de  Vallid.  &  XXVill  dias  del  mes  de  nooiembre  año 
de  MDLVni 

Besa  las  manos  á  Y.  mag.' 
J.  la  princesa 

Al  rey  nrs.  Sefior. 

DOODlilllTO  X  (j) 

El  Rey  etc. 

Speetable  lugarteniente  y  capitán  general  de  su  Magostad.  Por 

parte  de  la  mujer,  hijos  y  hermanos  de  Bartholomé  Arguimbau  nos  ha 
sido  hecha  relación  que  después  que  vos  lo  hubisteis  dejado  con  el 
Gobierno  de  aquella  isla  vino  alli  el  armada  turquesca  hizo  on  ciu- 
tadela  el  daño  que  habrei»  entendido  que  aunque  el  pudiera  hauer 
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sacadolos  de  aili  para  saluarles  las  vidas  no  lo  quiso  hacer  por  ser 
officlal  Beal  antes  bien  los  detano  allí  jantamente  con  bb  persona  y 
que  despaAs  de  haber  hecho  lo  que  debía  por  defensión  de  su  patria 
y  habieiulo  entrado  los  moros  en  la  villa  lo  mataron  como  es  verdad 

qu>'  lo  hallaron  cloc,'ollado  en  la  casa  de  dicha  villa  y  A  elhis  los  captu- 
raron y  llenaron  presos  en  dicha  armada  y  que  no  tienen  con  que 
poderse  rescatar  por  haberlos  robado  cuanto  teaian.  Por  lo  cual  no  4 
han  hecho  snplícar  les  mandásemos  hacer  limosna  de  darles  para  ello 
y  porqne  habiendo  muerto  Bartholome  Amengnal  en  seroieio  de  su 
M agestad  y  defensión  de  su  tierra  es  justo  que  sus  deudos  reciban  bien 
y  merced  principalmente  por  sacari  If  I  trabajo  y  Captioidad  en  que 
están  os  decimos  encarp:nmos  y  mandamos  que  deis  orden  como  todo 
lo  que  ha  procedido  y  procederí'i  del  rescate  del  capitán  francés  que 
está  preso  en  este  reyno  y  de  otra  persona  íraucesa  que  asi  mismo 
estuulese  presa  á  conocimiento  Tuestro  sima  pare  el  rescate  de  los 
sobredichos  porque  nos  con  la  presente  les  hacemos  gracia  y  mweed 
de  todo  lo  sobredicho  y  ai  dicho  efecto  de  su  rmeate  lo  cual  holgare- 
mos que  vos  lo  procnreís  por  todas  las  vías  que  pudieses  que  ru  Míi- 
gestad  recibirá  dello  mucho  contentamiento  y  seroieio.  Dat.  En  Valla- 
dolid  á  veinte  de  Setiembre  anyo  do  MDLVIII 

J.  la  princesa 

VicerregI  Ifajorioamm 

Documento  XI  (A;) 

El  Rey 

CbTeroador  Por  parte  de  Joana  Valis  mnger  de  Bartholome  Ar- 
guímbau  que  fue  lugarteniente  de  vuestro  cargo  al  ti«npo  de  la  per> 

dida  de  Cindadela  al  presente  preso  en  poder  de  los  turcos  nos  ha  sido 
hecha  relación  que  entre  otras  casas  que  en  la  dicha  Cindadela  que- 
daron por  quemar  entre  h^s  otros  fue  la  del  dicho  su  marido  en  la 
qual  se  ha  puesto  el  capitán  ¿aula  de  su  propia  Autoridad  y  contra  la 
voluntad  de  la  dicha  Joana  Valla  y  ha  estado  y  esta  en  ella  sin  pagar 
alquiler  ni  otra  cosa  alguna  sino  gastando  y  arruynandola  en  daflo  y  - 
preiuyzio  evidente  de  la  dicha  ex  ponente  por  no  poderse  valer  de  los 
alquileres  y  socorrer  á  las  necesidades  en  que  esta  constituida  por  lo 
susodicho  supplicandonos  fuessemos  setuido  mandar  desembarjíar  la 
dicha  casa  y  permitir  que  ella  ó  su  procurador  la  puedan  alquilar  y 
apronecharse  de  ella  cuando  mas  conuengu  y  porque  no  es  razón  que 
hauiendo  los  dichos  cónyuges  padescido  tanto  como  teneys  entendido 
por  la  diclia  perdida  se  les  cause  preiuyzio  en  lo  poco  que  les  ha  que- 
dado os  dezimos  enearf^amos  y  mandamos  que  hagays  y  administreys 
bien  y  entero  cumplimiento  de  jostioia  á  la  dicha  Joana  Vails  cerca  lo 
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«uodicho  teniendo  la  mano  en  que  no  se  le  haga  agraolo  en  esto  ni  en 
lo  qne  mas  se  le  (rfíredere  y  le  toease  en  manera  algnna  qne  por  estar 
sin  marido  y  anenkos  el  también  scruydo  on  el  dlelio  caí  g:o  es  justo 

que  assi  se  haga  gnardando  los  priuik'^ios  y  franqucsa  do  la  ysla  y 

lo  que  mas  de  derecho  Jaardar  y  obseroor  se  dena.  Datom  en 

Toledo  á  siete  de  Mayo  IdGL. 
Yo  el  Bey  ote. 

COSMK  PABPAL  T  MABQüfiS. 
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No  es  necesario  ya  rebatir  la  hip6t^is  equivocada,  qae  se  ba  c>n> 
si<i:nado  por  larj^o  espacio  de  tiempo  en  las  historias,  de  que  eran,  lo*? 
dólmenes,  altares  destinados  A  sacrificios  en  las  antifruns  reli«?iones  do 
los  aborígenes.  A  infinitas  opiniones  hijas  de  ia  fantasía,  han  dado  lu- 
gar los  monamentos  do  piedra  procedentes  de  remotas  ¿pocas.  A 
ests  propéslto  réeordaremos,  qne,  los  efrenlos  de  piedras  se  lia  pro* 
tendido  conmemoraran  nn  notable  acontecimiento  político,  ó  mejor  el 
Ivgar  donde  se  realizó  una  gran  batalla. 

Recorriendo  el  antijinio  condado  de  Pallara,  nos  encomiaron,  dis- 
tintas jícrsonas  ilustradas  dn  Tremp,  no  dejásemos  de  visitar  en  cierto 
recodo,  á  orillas  del  río  Noguera  PaDaresa,  un  raro  ejemplar  de 
épocas  primitivas.  Tratábase,  según  pública  voz,  de  anas  grandes  pie* 
dras  ahneoadas,  qne  babian  servido  de  altares  para  sacrífteíos  boma- 
nos.  Como  demostráramos  incrednllftad  ante  semejantes  ascvcrac  iones, 
se  nos  condujo  a!  lus:nr,  hallando  "rrandes  recipientes  á  todas  luces 
destinados  ^  contener  caldos  en  las  CMhx'tas  agrícolas,  cuyo  oríufeTi  era 
de  la  Edad  Media  y  de  ios  cuales  se  conservaba  en  todo  su  primitivo 
nso,  un  ejemplar  en  cierta  antfgna  easa  de  campo,  que  había  sido  cas- 
tillo, emptasada  no  mny  lejos  de  allí*  T  por  cierto  qne  se  debió  á  nn 
individuo  de  la  Comisión  de  monumentos  d*-  Tnri  ¿r  na,  y  catedrático 
de  su  Instituto,  no  hace  muchos  nTios,  el  haber  dado  cuenta  del  hallaz' 
go  de  los  pretendidos  altares  j  ara  sacrilicios,  llenando  las  cabezas  de 
sus  conciudadanos  de  ideas  erróneas  y  de  falsas  ilosionos  sobre  monu- 
mentos protohistóricos. 

La  imaginación  ha  pretendido  ver  dólmenes,  en  ciertas  piedras  ca* 
pricbosamente  colocadas  por  la  natnraleza,  en  la  incesante  labor  de 
BUS  agentes.  En  una  de  nuestras  muchas  excursiones  por  las  Guille- 
rías,  pn«!amo>  del  valle  de  Pan  A  la  verti«rinos«  eortadura  de  Tavertet, 
llevando  en  el  ]>olsÍllo  la  truía  del  célflire  cxcur.-ioTusta  catalán  Osona. 
Dicha  guía  señalaba  la  existencia,  de  un  dolmeu  uo  lejos  de  la  casa 
de  campo  conocida  con  el  nombre  «tel  Avmeh,  por  estar  sitnada  precisa* 


Digitized  by  Google 


DÓLHB1«ES  Hfí  Hlf.MÍA  Y  VILASAR 


mente  en  las  inmediaciones  de  hi  enorme  cortadura  (juc  forma  la  ro- 
gi6n  conocida  boy  por  CoU-^a-caOra  y  eu  ia  Ekiad  Media  por  vizconda- 
do  de  G*bre»f  Hacho  tralMjo  nos  costó  hallar  el  dolmen,  situado  en 
la  eima  de  un  monte  Tecino  y  cuando  dimos  eon  él,  merced  á  las  indi- 
caciones de  nn  pastorcillo,  nuestra  dcailnsión  fo6  completa.  Tratábase 
de  cierta  piedra  en  equilibrio,  sostcnidfi  de  un  extremo  por  nn  pilón 
de  terreno  pizarroso  y  apoyada,  en  su  otro  extremo,  en  un  plano  incli- 
nado de  roca.  La  acción  erosiva  de  íúh  agua»  la  había  dejado  aislada, 
on  tal  Bitnaoión.  En  verdad  aún  no  hemos  comprendido  la  ilosídn  de 
Oscma  ante  aquel  capricho  de  la  naturaleza,  al  cual  faltan  todas  las 
condiciones  que  snelen  concorrlr  en  losdAlmenest  pnes  sólo  tiene  de 
ellas,  estar  situado  en  lagar  alto  y  ventilado. 

La  fanUisífi  do  la  Imaginación  ante  estas  piedras,  !e{*ado  de  lejanas 
edades,  es  muy  antipj^ua.  I'n  autor  que  ha  investi;:c;ido  en  nuestra  Pc- 
niuBula  bobre  esla  materia  (1)  dice,  c^uo  del  biglo  v  al  xi  luuchoü  Con« 
cilios  constatan,  como,  desde  Toledo  A  Atx-Ia>Cliape11e,  el  pueblo  ve» 
neraba  algunas  piedras  y  que  este  culto  hubo  de  s»  enérgicamente 
combatido  por  la  Iglesia. 

El  danés  Olaus  Waírnus,  en  1^55  las  desi;ína  como  tumbas  de  los 
anti^cuos  escandinavos:  y  en  e!  propio  sighj  Canden  las  examinó  en  la 
Gran  Bretafia.  Entre  los  trabajos  má,s  notables  del  siglo  xix  merecen 
colocarse  loa  de  Fei^posson,  en  su  interesante  obra  Sude  8íane 
mmt»  y  mapa  de  loe  dólmenes  de  Europa  y  Africa  que  ha  dado  ocasión 
i  tantas  dedacciones  y  controversias,  Ueg&ndose  á  suponer  pudiesen 
ser  obra  de  los  vándalos. 

Empero  Ma^'^nus  no  innovó  una  opinión  sobre  los  dólmenes,  los  cua- 
les fueron  caliücados  de  arcas  ó  sepulturas,  en  los  primeros  sif^los  de 
la  Edad  Media  cu  nuestra  Península,  desdo  los  confines  de  Galicia  á  las 
costas  catalanas  del  Mediterráneo.  A  igual  que  en  EspaÜa,  conocióse 
en  Italia  esta  jMfr»  orea,  de  cuyo  substantivo  común  se  formó  el  ape- 
llido que  ha  hecho  inmortal  el  insigne  vate  Beirarca. 

En  lo  que  concierne  á  Cataluña  la  pedra-arca  do  Collsabadell,  ca- 
bana-arqueta de  Espolia,  (2)  y  otros  que  pueden  hallarse,  conservan 
aún  la  generalización  del  nombre  arca  que  hallamos  en  los  documentos 
de  loe  siglos  x  y  zi.  En  el  llano  de  Barcelona,  el  campo  del  Arca  tan 
frecuentemente  citado  en  los  cartularios  de  Sant  Gugat  y  de  la  Catedral, 
denotaba  un  antiguo  monumento  de  esta  índole  que  existiría  hacia 
Provensals  en  el  que  boy,  por  corrupción  de  Tiombre,  se  llama  aiin 
Campdel  Arpa.  En  Cervelló,  en  el  últiuKj  año  del  si^i^loix  había  asimismo 
en  un  collado,  cierta  archa  antigua  {ó)  hechándose  de  ver  por  un  docu- 


0)   E.  CArtai'.lino        'ji-t  priffiiÉti'ri'qire»  'fe  V  F.f¡iar¡ne  f-f  du  Portugal  fParí*  18S8'. 
{i)    Contribiistiin  til  tsiuiíio  de  loi  iiW>>umciUoi  mtgalUicot  ibi  ricot,pot  B,  Samper*  y 
Jliqocl  (Gerona         pabUcado  «o  1«  BeviBtade  Cientiai  ni$tiiriea». 

ifii  AAo  AJO.  OoBJkm»,  «1  Ooad*  Wilké,  Im  donAslóa  qtt*  hiso  4  8«a  Oogat  la 
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monto  del  nfio  1060,  quo  tambií'íi  las  hubo  que  merecieron  calificativo 
de  nuevas,  casi  á  las  puertas  de  Barcelona  (1). 

Más  aquí  nos  hallamos  ante  una  contradicción,  cual  es  la  do  que  Ba- 
lari,  fundado  en  la  ley  III,  título  III,  libro  X  del  Fuero  Juzgo,  creo  que, 
«á  los  montones  de  tierra  para  fijar  los  lindes  de  las  propiedades,  se  les 
daba  antiguamente  el  nombre  de  arcas»  (2).  Además  Cartailhac  dico 
ser  las  palabras  garita  y  arca  sinónimas  de  casa  ó  abrigo  (3). 

Nuestra  opinión  no  es  esta  según  hemos  comenzado  ya  á  exponer  y 
según  nos  proponemos  ahora  insistir. 

Que  la  voz  arca  era  sinónima  de  sepulcro,  lo  dico  el  testamento  de 
Ramón  Ramón  del  año  1086  al  consignar  un  legado  para  el  sepulcro  de 
Santa  Eulalia  con  estas  palabras:  «Concedo  sánete  Mario  riuipuUetis 
cipbum  I  arg.  et  ad  archam  sánete  Eulalie  concedo  ciphum  I  arg  »  (4). 


Dolmen  de  Fifi»Q»  en  el  TuIUra 


La  claridad  de  esta  cita  no  deja  lugar  á  la  menor  duda,  pues  á  la  sazón 
se  construyo  en  Barcelona,  nuevo  sepulcro  á  Santa  Eulalia. 

Por  consiguiente  creemos  quo  nuestro  pueblo  en  los  siglos  medios, 
tendría  perfecto  concepto  de  estos  primitivos  sepulcros  á  lo^  que  llamó 
arcas.  Su  actual  nombre  científico  de  dolmen  se  debe  al  francés  Le- 
grand  d'  Anny,  quién  á  fines  del  siglo  xviii,  tomó  del  bajo  bretón  las 


oeior  Wifr4  I  el  Piloto,  de  un  territorio  hieroao  en  Cervelló,  donde  hKb{«  1»  fKleaie  do 
Santa  Croa  (Valliren»).  Era  uno  de  em  lindes  «A  parte  vero  o'oidentie  a  colle  ubi 
archa  antiqua  ooostracta  est»  (Cartulario  de  S.  Cunat,  fol.2*6,  doo.  61S). 

<1)  Año  ICOO.  Esiet  ÍA  on  el  Valló»,  junto  de  Rexaoh,  «alodio  qaod  aocant  matae^ 
alio  nomine  Arehanora»  (Cartalario  di<  S.  Cngat,  fol.  7l,doc.  279^. 

{i)    Cataiuhii.  firigenet  fii$l(}rieo$,  fkg.  6iS. 

(3)   I.u  tíget  prehistori'/iiu  de  t'  F^pagne  et  du  ¡'"rtugal  (París  18S1)  pig.  181. 
t)   Gartnlario  da  S.  Cngat,  fol.  IM,  doo.9'¿6. 
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palabras  dol-mia  y  ar  men  </•.  «(uo  si;^nitican,  mesa  de  piedra  y  la  pie 
dra  larga.  Por  ontoaces  surgió  la  falsa  hipótesis,  de  base  nada  cientí- 
fica, de  ser  altares  destinados  i  la  religión  de  los  draidas  6  trfbiiiiM 
judidales,  qne  tanto  ha  costado,  en  nnoetros  tiempos,  desarraigar, 
desde  que,  &  las  íaTestigaeloaes  del  danós  Thomson  en  1836,  se  han 
unido  concienzudas  cxeavacionos  príicticidas  por  «loquicr  con  más  cui- 
dado y  por  conftiííuicntc  con  inHy'T  Oxito,  que  en  España. 

Estos  monumentos  mefíalíticos  no  escasearon  en  CaUiluüa,  coaio  lo 
comprueban  los  muchos  que  se  conocen  en  distintas  localidades.  Ei 
seguro  qne  aparecerán  otros  varios,  que  yacen  a&n  ignorados,  pnes 
por  nuestra  parte  hemos  encontrado  dos  en  perfecto  wtado  de  conser- 
vación, en  reglones  muy  opuestas  y  que  podcüios  decir  qne  son  cafi 
desconocidos:  nno  en  Piflana,  m&s  ó  menos  descrito  y  otro  en  Vilaaar, 
del  quf»  nada  hemos  Irída. 

Eu  el  que  fuú  caadadu  de  rallars,  en  loa  Icriuinos  del  antiguo  cas- 
tillo de  Fifiana,  de  cnyas  minas  apenas  (lucdan  vestigios,  hay  nn  dol 
men  mny  bien  conservado  y  poco  menos  qne  desconocido,  del  qne  so 
ocupa  Mir  y  Casases  (1)  en  los  eigiiicntes  términos,  f  En  la  loma  de  esc 
e^rro  {Comillini)  se  observa  un  dolmen  formado  do  tres  bloques  de 
conglomerados,  dos  vcrtiealc=?  p.-imh^loí!  dejando  el  espacio  do  1  metro 
por  l'óO  de  alto  y  sostienen  oli  o  horizontal  con  inclinación  que  mide  . 
3  m^ros  ancho,  2*80  de  largo  y  0'52  grueso;  no  se  notan  indicios  do 
surcos  ni  agujeros.  Alli  ee  encontraron  huesos  humanos  y  una  moneda' 
ibérica.  La  gente  del  pais  llama  á  este  megalito  la  casa  encantada  y 
cuenta  que  aquellas  piedras  las  trajo  de  Cadolla  una  muger». 

La  tradición  de  Ui  mujer,  que,  hilando,  transportó  A  grande  distan- 
cia, nna  enorme  piedra  en  la  cabeza,  es  común  en  Cataluña. 

El  hallazgo  de  una  moneda  celtibera  en  el  interior  del  dolmen  de 
Pifiana,  puede  considerarse  como  testimonio  elocuente  de  no  pertene- 
cer A  edades  protohistórlcas. 

Siempre  es  de  importancia  hallar  inoncdas ibéricas  calos  dólmenes, 
mucho  más  si  se  tiene  en  om'titn  (ine  I*'('r*r'i«son  ntrlTniye  su  construc- 
ciún  A  los  éuskaroá  Ln  moneda  del  de  Pifiana  y  la  inscripción  éuskaro 
haiiada  en  las  pívredes  del  d  olmen  de  V^ilalba  ^'a-scrra  que  dió  á  cono, 
cor  el  Conde  de  Beli-llocli,  reproducida  por  Sanpere  y  Miquel  (2), 
pueden,  cuando  menos,  demostrar  su  existencia  anterior  d  coetánea  A 
dichos  pueblos. 

El  resultado  poco  favorable  que  dió  la  excavación  del  dolmen  de 
Piñ  uin,  puede  debor>o  A  las  malas  condiciones  en  queso  realizaría  el 
examen  do  su  contenido. 


(1)    Kreiirfiones  ]>o<  til  regifial-  Uit  nntignoi  eondado$       P<t¡lart  ;/  ífc  ErH  por  4om 

Antonio  ¡tir  y  (  tuata  (Pabtio»du  no  «1  fulletia  d«l  parlódioo  El  PfiUaraa  da  Tremp). 

OoifMbticióH  al  ettudio  dé  lo$  tnonumetito»  m«gaHtí€»$  íMrfCOt  (OttOM  MSI)  y  1» 
BMorta  (|«  Bmrcdtna  (fi«va«loB«  ISSO)  iln  ««»MlaJr. 
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En  nuestros  tiempos,  los  exploradores  de  monumentos  megalíticos, 
han  cuidado  de  dar  buenas  instrucciones  pora  hacer  cicntíticaraente, 
tales  trabajos  de  excavación.  Así  recomiendan  pasar  por  el  tamiz,  todas 
las  tierras  procedentes  del  interior  de  los  dólmenes  y  examinar  una  A 
una  cuantas  piedrecitas  resten  en  él  depositadas.  De  este  modo  no  se 
exponen  á  tirar  inadvertidamente,  las  rudimentarias  cuentas  y  con- 
chas que  formaron  los  collares,  brazaletes  y  objetos  de  adorno,  que, 
del  contrario,  cabe  asegurar  pasarán  desapercibidos. 

No  son  de  menor  interés  otras  reglas  dadas  A  los  excursionistas, 
sobre  la  manera  como  deben  ser  fotografiados,  útil  y  científicamente, 
tales  monumentos,  mereciendo  señalar  A  Mn recio  Baudoin  por  sus  ar- 
tículos, Z^t />/ioío(^a/í/iíe  identifique  des  Mégalithes,  La  pltotographie 
stéreoscopique  des  Alégalitlies  (1)  y  La  photographie  cardinale  équidis- 
tante  des  mégalithes.  Aconseja  Baudoin,  sacar  los  clichés  desdo  los 
cuatro  puntos  cardinales,  para  comprobar  su  orientación  más  ó  menos 


perfecta  y  que  las  fotografías  se  tomen  desde  una  distancia  fija  6  igual, 
A  fin  de  que  exista  uniformidad.  Recomienda  también,  adoptar  la  pro 
caución  de  colocar,  previamente,  un  metro  en  posición  perpendicular 
y  contiguo  al  dolmen  ó  menhir,  A  fin  de  que,  al  ser  reproducido  en  la 
fotografía,  deje  establecida  la  proporción  exacta  del  monumento. 

Forma  la  divisoria  de  nuestras  regiones  del  Vallés  y  del  Marcsma, 
una  cordillera,  que  desde  el  río  Besos  al  Tordera,  no  dejan  portillo 
alguno.  Mas  como  la  división  natural  no  siempre  es  extrictamcnte  adop- 


(1)   DtUletÍH  de  la  SoetUé  d'  Anthropologie  de  l'arit.-Vt^tlt  1901. 
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teda  para  fijar  los  límites  de  las  circunscripciones  parroquiales  ó  mu- 
nicipales, se  da  el  caso  de  que  uuas  y  otras,  ea  ciertos  sitios,  la  tras 
pMon. 

Esto  oenrre  preciMmente,  en  la  antiqabini*  parroquia  de  San 
Genis  de  Yilaaar.  A  pesar  de  que  fu*';  erigida  en  uno  de  los  altoi  Tallee 

del  Maresma,  forman  parte  de  ella,  cierta  afjrupación  do  casas  situa- 
das al  lado  opuesto  do  las  montafias,  en  a^oas  vertientes  al  Vallés, 


cdiñcadas  en  elevado  recodo,  cayo  nombro  usual  es  la  Font-freda.  Un 
antIqiifBimo  eamino  público  pono  en  eomnnieactdn  &  estos  feligreses 
eon  en  Igleria  parroquial. 

Pnes  bien:  Jonto  á  e^  ealnlno  en  la  cima  de  los  montes,  donde 

forman  regular  rellano,  aprovechado  para  el  cultivo  por  los  colonos  de 
ca  'l  Senyor,  est&  ol  dolmen  do  Vilasar.  Conócenlo  on  el  país  por  la 


94  J.  CODlííA  Y  FORMOSA,  PhRO. 

roca  d'  en  2oni,  y  es  tan  completo,  (según  pnede  veree  en  su  croquis) 
está  situado  eu  lugar  tan  visible  y  llama  de  tal  modo  la  atención  á  loa 
labriegos  de  aquellos  sitios,  <iuo  parece  imposible  no  baya  sido  aún 
dado  á  eonócer. 

Poir  la  planta  y  saeeión  del  dolmen  de  Vüasar  (eroiiniB  ad jantos) 

podrá  tenerse  exacto  conocimiento,  así  de  su  estructura  como  do  sns 
diraenfiionos.  La  forma  de  ataúd  y  su  medida  longitudinal  se  avienen 
perfectamente  con  lo  que  se  ha  dicho  de  estar  destinados,  estos  monu- 
mentos, á  panteones  de  uua  familia  ó  de  uu  individuo. 

Las  piedras  que  le  íaltan  para  resaltar  completamente  entero,  es- 
tán á  unos  pocos  pasos  tiradas  por  el  sacio,  &  uao  y  otro  lado  del  ca- 
mino inmediato.  Do  manera  que,  si  alguien  tuviera  interés  en  resta- 
blecerlo en  su  primitivo  estado,  según  se  hizo  en  1855  con  la  pedra 
gentil  de  Vallgorfruina  (1),  le  costana  muy  poco  trabajo  verificarlo. 

No  hay,  alrededor  de  este  dolmen,  otras  piedras  colocadas  en  for- 
ma circular,  como  se  vé  en  algunos  monumentos  de  esta  índole. 

En  cambio  en  una  de  las  cumbres  Tecinas,  llama  poderosamente  la 
atencidn,  la  gran  cantidad  de  piedra  arrancada,  que  ha  tomado  color 
negruzco  por  los  Inrji^os  afios  de  estará  la  intempcriey  cuya  aplicaoián 
ó  uso  en  remotos  tiempos,  no  nos  fué  fácil  colegir. 

^        Frahoibco  Carrbbas  t  Cabedi, 


LlBEfi  mS  £NS£KYAMBNTS  D£  iiOI^Á  PARL£&il 

D£  Mkstbe  Bbunet  Latí 


,  (Oontimtacián) 

Ctiberta  es  con  lo  parlador  met  cu  son  prolech  moltes  de  páranles 
engir  lo  fet,  e  fa  semblant  que  no  Tulle  que  90  que  vol  (2),  per  conqoe- 
rir  cubertament  ia  l^n  Tolen^a  daquells  a  qui  parle.  £  per  fonos  con- 
ne  saber  qual  deis  dos  prolecbs  deu  esscr  mes  sobre  eascuna  materia 
de  nostre  compte. 

Capítulo  XIX. — Qual  prolech  se  coue  sobre  nostra  materia  (3). 
La  bon  nostre  materia  es  de  cosa  honesta^  nons  cono  nulla  cuberta. 


(ri    Bravo  reHeña  de  lot  di'N^uhrimientos  •rfVtoMf Í«M  U«T%dOt  i  OftkO  PW  •!  OW' 
tro  artiitioo  de  Olot  (Olot  187S)  p4g.  8  4 11. 
>  Ift)  Dtb*  dMlK  que  ««  riillc    qué  rot 

(K)  Dcb»  daelrt  MMteata,  maUrta  (hOBAife*),  ti  bi«ii  w  «o41e«  dtoft  HOtlrt 
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mas  tot  mnntinent  comensar  nostre  compte  e  dir  nostre  HÍer,  per*  $o 
que  la  honcstat  de  la  cosa  ba  ia  (1)  la  volantat  deis  hoidon  en  tal  ma- 
nera qne  pooh  nos  en  coue  atreballar.  Empero  anegados  ea  bo  un  bell 
prolech,  no  pas  per  gnanyar  la  ben  volen^,  mas  per  crexer  la*  e  si 
nos  Tolem  lexar  lo  prolecb,  es  bo  aoomensar  primerament  a  bons  dits 
e  a  segurs  alimenta, 

Capitulo  XX.>-QuaZ  proleek  te  ame  «ner  sobre  vü  materw  (3) 

£  con  ta  materia  es  eontraria  .o  cmel  o  contra  dret,  o  qnc  ta  vols 
dctimnar  nna  ífr.m  cosa  o  cfira  o  stranya,  la  donchs  dcns  tu  considerar 
si  lo  hoitliir  fs-  mofjiu  contra  tu,  ho  sta  propensat  en  son  cor  (3^  (]no  no 
fassa  res  de  ta  requosta.  Car  si  n^o  era,  ladouchs  te  coue  tugir  a  la  cu- 
berta  e  colorar  lea  páranles  en  ton  ¡MPoleeh  per  abexar  sa  fellonia  bo 
per  adolslr  sa  dnresa,  en  tal  manera  qne  son  eor  sie  apagat,  e  qne  tan 
gnanys  sa  benvolen9a.  Mas  con  son  cor  no^es  gayrc  torbat  contra  tn, 
poras  tn  paasar  lengerament  per  nn  poeh  de  bell  (4). 

Cai'lTVto  XXI*XXlII.~Qtt<i2  prolech  se  coue  tabre  duptoia 

materia  (5). 

Con  la  materi.i  os  rü  e  petita,  c  con  loydor  noy  en  ton  si  poeh  no,  sic 
ornat  ton  proloch  ((>)  do  tils  páranles  qnc  li  donen  taloat  de  hoir  0  qni 
cxalseu  ta  malcría  c  li  tol<?acii  la  sua  viltat. 

E  con  la  materia  es  duptom,  per  ^o  car  tu  demanes  dues  coses,  e  ha 
bom  dnpte  de  la  sentencia  qnal  de  les  dnea  den  esser  firmada,  la 
doncbs  deas  tn  comensar  ton  prolecb  a  la  sentencia  mateza  de  la  cosa 
qne  tn  vols  e  de  la  raho  en  que  ta  te  conñes  plus.  Mas  si  clin  es  dupto- 
sa  per  yo  car  la  cosa  es  duna  part  honesta  c  daltre  deshonesta,  la- 
donehs  deus  tu  aurnar  ton  prolech  per  guanyar  la  amor  c  la  ben  vo- 
leii^a  deis  lioidors  en  tal  manera  que  los  semble  que  tota  ia  cosa  sie 
tomada  ba  boneatat. 

La  hon  ta  materia  es  teurá  a  entendre,  ladoncbs  dena  tu.eomensar 
ton  compte  per  tais  páranles  qni  donen  ais  boidors  talents  de  sabw  ^ 
qne  tn  vola  dlr,  c  puxes  dir  ton  compte  segons  que  enydaraa  que  mila 
sie. 


(1)   A  JA  aqui$e  la  tolonli, 
(»)  D«b«  deoln  contraria  nutitrio. 
<n  Da    11  •  poxpao«4  «n  ion  «Mr. 
(I)  P«y  na  p»  d*  lioa  oemBwiwiiiviit. 

('  r.,n  osle  título  («trata:  1.",  del  iiró1n[;o  lobre  'il  e  yXb'f»  MOtefíat' I;*,  dtl  fff  4l0|0 
■obra  ■hi¡>toSii  ina<«ria;  8.",  del  prólogo  aobr*  tema  maUria. 

(61   El  US  hi  sido  oorreffldo.  Bl  wif  Inat  dleu  Uaftnt  I» mmitítn  Nt  rit     p*tlti»  ti 
U  oiaima  s*  b4«  rM  á  «•  m  fo  aoB»  1m*  «MVlni  U  «u»  im  prelofMa  Mil  Mniia«M 
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Gafítulo  XKiy.-^Diuiiió  de  Im  cote*  en  eaeeunproleeh  ó  exordi 

neceetcarie»,  (í) 

Per  aquest  enscnyaraent  iiodeni  nos  saber  que-  en  totes  nianen's  de 
proloch  sobre  qoalque  luatcrin  »ian,  nos  conuo  á  fcr  una  de  aqüestes 
tras  G08M.  ho  conquerir  la  beiiToleii^a  daqnell  a  qul  nos  parlam«  o 
donar  talcnt  de  hofr  nostres  dits,  ho  de  saber  ios.  Car  con  nostre  ma- 
teria es  deshcmesta  ho  marauellosa  ho  daptosa»  nostre  prolech  dea 
esser  per  conquerir  la  l>en  voh;m^'a.  E  con  la  nostre  materia  es  vil,  la 
donchs  deu  ell  csser  peradoiuu*  voluntut  de  hoir.  E  con  la  materia  es 
scura,  la  donchs  deu  lo  prolech  esser  per  donar  volcntat  de  saber 
que  nos  dírem. 

B  per  a^o  es  ben  raho  qnel  ífestre  nos  á\gA  con  a^o  pot  esser  fet  e 
en  qnal  manera. 

Cart'ruLo  XXY.^t-Los  «neenffanumie  per  eon^terer  la  benivoienfa 

deis  hoidore 

Ben  volen<ja  es  conque-ta  de  quatre  lochs,  es  a  saber  per  nostre 
cors,  e  de  nostre  aduersari  e  deis  hoidors,  ho  de  part  de  la  materia  ma- 
tcxa. 

Del  notlrs  oort  es  eila  conquesta  con  nos  cometa  nostres  obres  e 
nostres  dignitats  (2)  cortesament  sens  nuil  erguU  e  sena  noli  oltra^ 
qni  sie.  E  con  hom  carrega  ho  met  sobre  nos  (3)  alenn  blasme  ho  col- 

1»H  O  altre  fort  fetj  nos  dchím  que  nos  nol  faem  pas  e  que  íico  no  fo  pas 
de  part  de  nos.  E  si  nos  jnostram  los  mals  e  les  dolors  e  ais  desíistres 
qul  son  stats  e  qai  poden  aueuir  a  nos  o  ais  nostres,  e  si  nostre  pre» 
guwa  es  dolsa  e  de  bon  ayre  e  de  pietat  e  de  mlserleordia,  e  si  nos 
otoim  cortesament  ais  hoidors,  per  aqüestes  o  per  altres  semblante 
propietals  de  nos  e  deis  nostres  e  de  aquella  a  qni  ha  ben  yolen^,  i4\ 
segons  (}o  que  a  rethoríca  se  pcrtany. 

E  sapiats  qm-  eascun  cors  dome  e  rascuña  cosa  ha  sa  propietat  per 
la  qual  hom  pot  ffuanyar  ben  volcii^a  c  mal  voleóla.  £  da^o  dirá  lo 
Mestre  a  auant  la  hon  sera  loch  c  temps. 

Per  2o  cors  de  ton  aduenari  conquerrás  tu  ben  yolen^a  si  tu  re< 


(i/  Eeto  titulo  vana  en  distiatua  cúdioct.  Cha'  .  admite:  Do  1 1I.  cho«oi«  qni  »•  ut  t  a* 
MíSMUm  a  «haiean  Prologas,  qai  no  paeect  estrp  hocasan^  l  añe  on  ««nx  leí  antr»*. 
Es rsr»  Mt» pi«rev«nei»,  pnM  «1  o6dio« qn*  tirv*  d«  bM«  4  !•  «dioión 4*  ObabAill e  d io e: 
€X  áStif  l«  cftMM  ful»...  O&rot  e4<U«M  dlMa:  Da  toatw  mrataragicPMlogaM,  at 
Mmmvnt  tu  le*  doi«  monatrer    ta  matore. 

(/)  Kit      »qai*e  se  nos  ramentarona  nos  oavrea. 

(•-<)  Bt  qaftut  on  met  sor  aos. 

(1}  Osoaro.  Kl  oriKinitl  dice:  par  oeat*  «IpM  mtrM  NablftblM  j^ptoitB  Am  no* 
dM  SMtraa  «at  aqaiaa  bianToiUanoe. 
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eompteg  les  propietats  dflll,  les  qvals  lo  meten  a  ira  o  en  enney*  o  en 
menys  preu  deis  holdors.  Car  lens  falla  ton  adnenari  mta  en  ira»  ai  tu 
dina  qne  ^  qne  ell  ha  fet  es  contra  dret  de  natura,  ho  per  son  gran 
eignll  o  per  sa  fera  cnieltat  o  per  trop  gran  malicia.  Atressi  con  ell 
enueia  (!>,  si  tu  recomptes  la  forsa  e  iardiment  de  ron  aduersari  e  son 
poder  o  sa  senyoria  e  sa  riquosa  e  sos  homens  e  son  parentesch  o  son 
llna^  e  sea  amicba  e  son  tresor  e  soe  diners*  e  sa  fera  manera  qni  no 
fa  pas  a  Boatenir,  e  que  ell  osa  tot8  temps  son  poder  e  son  seny  en  ma- 
lieia,  e  que  ell  se  fia  mea  da^o  qne  de  son  dret.  Atressi  coa  d  ell  es  en 
menys  prcu,  si  tn  mostrcs  que  ton  aduersari  sic  nesoi  o  scns  art,  homc 
pararos  e  flacli  :2),  c  qui  no  studia  sino  en  coses  febles,  car  ell  met  tot 
son  cor  en  lutxuria  e  an  joch  e  en  taucrnes  (3). 

Per  lo  cors  deh  hoidori  es  conquesta  ben  volen^a  si  ta  díus  lars 
bones  costnmes  e  Icb  propietats  de  Inrs  boneses,  e  loas  elíselnrs 
obres  e  dins  que  ells  han  tots  tempe  aeostnmat  de  fer  totes  eoses  be  e 
sanianiént  e  ardidaroent,  scgons  Deu  e  segons  justicia,  e  que  tu  te  con- 
fles  dells  e  que  tot  lo  mon  na  bona  opinio,  e  <^o  qne  clls  faran  en  les 
obres  de  aqaest  negoci  sera  tots  temps  en  remembranfa  e  en  ezimpli 
deis  al  tres. 

Per  la  materia  conquerrás  ta  la  ben  volen^,  si  tu  dios  les  propie* 
tats  e  Ies  éoses  qals  pertanyen  a  la  cosa  don  ta  parlesj  e  dignes  pá- 
ranles qui  exalsen  o  sforsen  ta  partida  (4)  e  que  confonen  la  part  de 

ton  aduersari  e  la  moten  en  menys  preu. 

Mas  as8i  sf  calla  lo  compte  &  p.irlar  de  la  ben  volen^*a  per  mostrar 
con  dona  hom  voluntat  ais  hoidors  de  hoir  nostres  dlts. 

Capítolo  XXVI.— £R««nyoifien<t  jwf  donar  tafeni     hoídort  de  hoir 

noitre»  áU$ 

Con  tu  dius  páranles  dauant  alíruna  gent,  ho  homc  o  femhi  ji,  qual- 
que  nU',  o  tu  li  tramets  ta  letra,  si  tu  li  vols  dar  voluntat  qu<í  ell  ente- 
na tos  dits  ^o  car  ta  materia  es  quaix  petita  ho  menys  preable,  tu 
deas  dir  al  ctmiencament  de  ton  parlar  qae  ta  eomptaras  grans  non»* 
lies  o  gran  coses,  o  qni  semblen  oreibles  (5),  e  qne  toquen  a  tots  ho* 
mens  de  gran  fama,  (6),  o  aqnells  qni  son  danant  ta,  o  de  homens  de 
gran  famn^  o  de  les  coses  diuinals,  o  del  proflt  comu,  o  si  tn  promets 
que  ta  dirás  breuuient  o  ab  poques  paraules  90  que  tu  vols  dir,  o  si  tu 


(I)  AatMMt  e>l«l  O  tn  mitI*  Vn  pMo  máa  »1mJo{  Avtrtnf  «htoi  U  ra 

aSj    Kl  oiiginal  lleva  ailamáii  Uchétie  tgoloalaa;  antea  d»  ¡iixurr 
(4)  Bn  «I  original  so     l—  e  digu«$  par<MlM. 
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tochas  al  comeDsameut  un  petit  do  la  raho  en  la  qual  ta  plus  te  con- 

fi60. 

Capitulo  XXVII. — En$enyament»  per  donar  taUnt  al*  hoidmv 
de  eaber    que  hom  vd  dir 

Con  tn  volras  que  lo  hoidor  haia  talent  de  saber  vo  que  tu  vols  dir, 
per  90  car  la  materia  cst  scara,  o  per  una  occasio  o  per  aiire,  la 
donchs  deoe  ta  al  eomensanient  do  ton  oompte  dIr  la  sama  de  intencio 
brrament  e  aperta,  90  es  adir  aqnéll  pnnt  en  lo  qual  es  la  maior  tor^ 

de  tot  ton  negoci.  E  aaples  que  tot  hom  qui  ha  talent  de  saber,  certes 
ell  ha  volentat  de  hoir,  mas  tot  hom  qui  lia  volmitat  de  hoir,  no  luí  pas 
voluntat  de  saber.  K  aquesta  es  la  diífercucía  entre  lo  un  talent  e 
laltre  (1). 

Cap.  XXVllI. — JJels  prolechs  qiii  son  per  cubería 

Tro  aci  ha  dit  lo  Mestre  oon  hom  den  fsomensar  son  eompte  sene 
proicch,  o  qnel  prolcch  no  hala  alguna  cnberta,  dcuuymea  Tol  dlr  eon 

dcu  lioiii  fer  son  prolech  per  mnestria  o  per  cuberta.  Cnr  en  veritnt  con 
la  materia  del  parlar  es  honesta  o  vil  o  dnptosa  o  scura,  ell  sen  pot 
passar  lleugcrament  oltra  e  comensar  son  compte  ab  poque  de  cubería 
O  aens  nnlla  cnberta,  segons  qucls  ensenyaments  han  dit  dessus.  Mas 
qriant  la  materia  es  eontraria  e  lega,  e  qnel  coratge  deis  boldors  es  00- 
mognt  eontra  ell,  la  donchs  lo  cone  a  tornar  a  la  mestrinol  cnberta  (2). 
E  ai^o  pot  esser  per  III.  rahons,  o  per  90  car  sa  materia  o  90  de  que  ell 
vol  parlar  no  plan  pas  a  aquell  quil  d^u  hoír,  nns  li  dosplau.  o  per  <;o 
con  ton  aducráari  o  un  nitro  qnis  qui  si»-  li  fa  enteneni  ultres  coses  si 
que  ell  lo  crcu  de  tot  o  de  la  maior  partida,  o  per  90  con  lo  hoidor  es 
afanat  o  treballat  de  molte  attree  qni  han  ab  ell  parlat  ábans. 

Oap.  XXIX.— ^  qual  manera  hom  deu  comentar  tan  prciech  eom 
la  materia  despiau  al»  hoidore 

E  si  se  esdeue  que  ta  materia  desplacía,  conuete  ncobrirton  prolech 
en  tal  manera  que  si  es  cor  de  lionic,  o  altre  cnsa  que  li  desplacía,  o 
que  ell  no  Uo  am  pas,  tu  ten  callaras,  e  nomenarab  un  lióme  o  una  al* 
tre  cosa  que  sie  agradable  e  amable  a  ell,  axí  eom  fea  Catelllna  eon 
ell  nomena  bcb  anteoessors  e  Inrs  bones  obres  daoant  lo  Senat  con  se 
▼eUa  cobrir  de  la  cotiiaracio  de  Koma,  e  con  ell  Ins  dehia  qae  a$o  no 
era  pas  per  mal  mas  per  aydar  los  febles  o  los  no  poderosos,  axí  con 


(1'  En  todo  el  caí  !^ r  io  el  ori^nKl  ITern  (ah  ni.  donde  el  M8.  diMtaléMl  6  CoImníA 
O)  B*  1»  v«rÍMt«  Admitid»  por  ChabkiUe:  nagdtral  coverturt. 
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ell  hftnU  acastQinAt  tota'  temps.  E  axt  (1)  tot  bellament  dous  ta  fenyer 
ta  Tolontat,  e  on  loeli  dome  aqui  (2)  desplnu  deus  tu  ncmeDar  an  al  tro 
bome  en  noa  áltra  cosa  qni  s¡e  amada  E  en  loch  de  ]-i  cosn  qui  es  le- 
ga, TI mn (niaras  un  bon  hotiK!  o  una  bona  cosa  plaseiit.  Kn  tul  manera 
qnc  tu  ^'íts  o  ii  asques  (3)  son  corat^'e  da90  que  no  li  agrada  pas,  ell 
tlrs  a  a(,o  que  li  don  plaer.  E  con  a§o  sera  fet  tu  dcus  fenyer  que  tu 
no  toIb  pas  yo  que  hom  cayda  que  ta  o  Tulles,  e  qne  tu  no  defenas  pas 
^  que  ta  vols  defendre.  aegons  90  qne  Jali  Cesar  ten  eon  ell  Toleh 
def tendré  loa  conluratj.  I^a  donchs  comen<;a  quaix  endülsir  los  cors 
'deis  hoidnr.-,  e  tti  si  ticas  iiiaiitinent  entrar  poch  a  poch  a  tocar  ta  in- 
tencio,  e  mostrar  (jue  tot  go  quo  ¡•lacio  ala  hoidors  plau  a  tu,  e  a^o  que 
los  dtisplau  not  ve  pas  engrat.  K  coa  tu  auras  apagat  aqueil  ab  qui  lu 
parlas,  ta  dirás  que  de  aqueil  fet  a  tu  no  pertany  poch  ne  molt,  (¡o  es 
adir  que  tu  no  U  has  pas  fet  lo  mal  que  un  altre  11  teu.  A^o  dix  la  pri« 
mera  amiga  de  Paris  en  ses  letrcs  les  quals  ella  li  rauta  pasque  cH  la 
liauía  dcsemparada  per  la  amor  de  Elena.  Jo  no  demana,  dix  ella,  ton 
avíjent,  ne  fp9  Jni/rs  per  laguer  de  mon  cor«.  £  &f}0  vol  aytaut  dil'  COn  8Í 
ella  dixcs.  tot  aj-o  te  reques  Elena. 

Apros  apo  deus  tu  negar  que  tu  no  dignes  dell  aQO  matex  que  tun 
dios,  segons  quen  din  Tullías  oontra  Yerres.  Jo  no  dire^  dix  ell,  que 
tu  haguesses  robai  h  ecuteü  de  ton  companyon  ne  tu  robasse»  eme»  o 
vile».  E  aeo  vol  aytant  dir  com  si  ell  li  dixes,  tot  ajo  os  tti  fet.  Mas  tu 
deus  mrilt  truard;ir  qne  no  disrues  la  una  cosa  ne  laltra  en  tal  manera 
que  sie  descubertament  contra  la  voluntnt  deis  hoidnrs  o  contra  aqueil 
que  ells  amen,  aus  sie  tan  cubcrtvament  que  ell  matcix  no  sen  aperce- 
be,  e  que  tu  lunyes  son  cor  de  <ío  que  elt  hauia  proposat,  ell  afust  a 
Um  dflslg.  E  con  la  cosa  sera  a  a^  vengada,  ta  deus  reeomptar  un 
eximpli  semblant  a  proucrbi  o  a  sentencies  a  o  victoriee  de  satds  bo 
raens  f4).  e  mostrar  que  ton  fet  sie  del  tot  rcssemblant  a  aquel!,  segons 
50  qut'  Cato  diu  contra  los  cuniurats,  Jn  dírh.  dix  cll,  que  anciana- 
ment  Malliua  To^rcatua  condempna  son  fill  á  morí,  per  jo  car  ell  hauia, 
eomftotitt  eontra  lo  iiuiiiaiiM«t  dü  Imperi.  Bmpero  atre—i  dsitiefi  ettsi* 
«lampnafs  Im  conjuradon  ^  vcUen  Soma  dettruU;  car  éUa  han  fet 
pire  que  aquéU» 

Cap*  XXX.— .£n  qual  manera  hom  deu  comensar  eonprolech  eon  loe 

hoidore  creen  eon  aduereari 

B  con  aquetl  al  qual  tu  parles  creu  90  que  ton  aduersarl  o  altre 
home  U  hauia  fet  eotenent,  la  donehs  deus  tu  al  comensament  de  ton 


(1)  Ba «1 MS.  M  h»  WfMdoU  feM*'^  Aya  (0f  MmII,  «i  •!  d ji«  in  f«lBdn  U 

IobU) 

(!?)  Qve  tu  THrnitt. 

(4)  L*  pslkbr»  victoriti  m  autoritéa  bd  el  origin»!, 
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compte  promefcre  que  ta  vols  dir  da^  mates  eb  que  lo  adaersarí  sa  fia 
plnt,  nudormeat  de  «90  qaels  holdon  ñaabn  cregvt.  Tu  oomenga  ton 
compte  a  una  de  les  rabona  de  ton  adaersarí,  malmrment  a  aquella  que 

ell  diu  en  la  fl  de  son  compte,  e  ta  dius  que  tu  es  en  dupte  en  qual 
manera  tu  deus  coraensar  ne  a  que,  e  en  qnal  manera  tu  deus  respon- 
dre  e  a  (lue,  e  fcr  seniblant  de  una  nmríiui  lla  (l).  Car  con  lo  hoidor 
veu  que  tu  est  fermamcnt  apparellat  de  contiadír  lia  hoii  tos  aduersa- 
riB  te  ciqrdaii  baiier  trobat  (2),  cortes  ells  oaydan  que  foUatnent  haalen 
eragnt,  e  que  al  dret  es  de  la  toa  i»art. 

(Cap.  XXXI).— £te  qucd  manera  hom  ñéu  comentar  eonprdeeh  com 
lo»  hoiéon  ton  trebalUUt  en  áUre»  a/fere  (8). 

Mas  si  lo  hoidor  es  treballat  o  aíanat  de  moltes  altrca  páranles  dá- 
baos o  es  uuujos  per  altrcs  affers  (4),  la  donchs  deas  tu  primerament 
prometre  que  tu  no  dirás  si  no  lort  poeh,  e  qae  ton  compte  sera  pus 
bren  que  no  hanies  pensat,  e  qne  ta  no  vols  s^air  la  materia  (5)  dds 
alties  qni  parlent  longament.  E  algana  Togada  deas  ta  comensar  a  al- 
guna cosa  noueüa  o  quil  fassa  ríonro,  mas  que  ella  se  pertano^e  a  ton 
compte  o  rabo  (6)  o  a  una  fanla  o  a  un  erimpli  (7)  o  altra  páranla  pen- 
sada o  no  pensada  qui  sie  de  manera  de  ris  ode  solas.  Mas  si  la  cosa  es 
per  Ira,  la  donchs  es  bo  a  comensar  a  una  dolorosa  cbsa  (qne  sia)  nooe- 
lia  {B)  o  altre  orrible  paréala.  Car  ax(  com  lo  stomaeh  carregat  do 
Tiendas  es  reieuat  per  una  cosa  amara,  o  assoeuíat  per  tma  dol^,  tot 
axí  lo  corat^e  qal  es  treballat  de  trop  boir  es  renoaoUat  o  per  marañe- 
lies  o  per  ris. 

Mas  assi  se  calle  lo  Mestre  a  parlar  deis  prolechs  qui  son  per  cu- 
berta  o  sens  cuberta.  car  ell  na  ja  dit  particularment  tots  los  ensenya- 
menls  del  un  e  del  altre  per  si.  Mas  ara  toI  ell  parlar  e  mostrar  los  eo- 
mnns  ensenyamenta  de  cascans  ensemps. 

Forman  el  tercer  grupo  los  capítulos  XXXII  XXXIV,  sin  ninguna 
subdiTisión,  y  termina  con  la  frase:  Per  go  se  calla  ara  lo  Meetre.,. 

(GapiTTiLO  XXXll).— <?s«i6i*ai  entenyamenU  de  U/te  proleche 

En  tots  prolechs,  de  qualqae  manera  que  sien^  deas  ta  metro,  se- 
gons^  qae  din  Tolli,  assats  de  bons  mote  e  de  bonos  sentencies.  E 


(1)  V«lMHttUu««iilrWM<fl»aHiita'aA«m«rrfIlla. 

(2j  Kl  deeir  torb<i(  Chiiballle,  trobU. 

(3)  ...  qn»nt  11  antanditriei  «tt  travaiUiar  ou  em'>  toignite. 

(i)  O  a  atmjúi...  no  MtA  «n  «1  original. 

^  B«io     Humtra  (m»aUr*}í  p«ro  mlgnn  oodiot:  MoHtre, 

(S)  Attmeernt* 

(Ti  Ib  el  origrínftl  fulla  eximpii. 

Uno  doloroaae  noaala.  Bl  paiéntaiia  oa  aiUdido  intorlinoal 
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per  tot  deu  cll  csser  gaarnit  de  aainentesa,  por  cars  obro  totes  coses 
te  ooae  á  dir  90  qae  ta  dtas  a  la  graela  deis  hoidon  (1).  Mas  ell  den 
haner  tul  poeh  de  oradora  e  de  joeli  e  de  eonsonances,  per  ^  ear 
daytals  coses  naix  Boaen  ana  eosplta  axi  de  cosa  pensada  per  gran 

maestría,  eii  tal  manera  que  lo  hoidor  se  duptp  de  tu  ne  no  eren  pas  a 
tes  paraulos.  E  certes  qui  ben  considera  la  materia  del  prolecli,  ell 
trobara  que  ell  no  es  pas  per  altra  cosa  mas  per  appurallar  lo  coraige 
daqaell  al  qual  ta  parles  a  hoir  dUigentment  tot»  dlts  (2),  e  acrcurer 
lo8p  e  qae  ell  fassa  a  la  fl  90  qae  U  fas  (per  tes  páranles)  entenent  (3) 
Perqué  io  djeb  qae  ell  dea  esser  enlment  e  goarnits  de  mota  creíbles  e  de  i 
(bclles)  sentencos  (4),  ^  es  a  d!r,  deis  ensenyaments  del  sauis  homens 
ho  de  prouerbis  o  de  bons  eximpHs,  mas  que  no  ni  haía  trop.  Car  ell 
no  den  esser  daurat  de  Inusengerias  lio  de  mots  culierts,  |>er  que  sem- 
blo ^^b)  una  cosa  pensada  felloaameut  o  per  malicia.  E  per  90  no  deus 
tu  dir  trop  de  páranles  de  joch  ne  de  Tanltat,  mas  fermes  e  de  Iwna 
sabor,  e  gardar  qae  ellas  no  halan  (masa)  (6)  eonsonanees,  90  es  a  dIr, 
molts  mots  msemps,  la  un  apres  laltre,  qni  tots  eomensan  ho  feoes- 
can  en  una  matexa  letra  c  en  una  mat«a  slllabe,  car  a^  os  ana  lega 
manera  de  comptar  o  de  parlar. 

(CafItulo  XXXIII)  Del»  v¡cis     cascun  prolecho  esoordi,  »  primera' 

ment  del  prUech  general 

Aprcs  las  virtuts  del  prolech  es  beu  rahonablc  cosa  do  traclar  de 
SOS  ylcis,  qui  son  Vil,  segons  que  Tnllins  diu,  general,  comn»  mada> 
ble,  lonch,  strany,  diaers,  e  sens  ensenyaments. 

Otnerai  prekeh  es  aqaeil  qae  hom  pot  metre  en.  molts  comptcs 

COaincnmcnt. 

Comu  es  atiuell  (jue  ton  aduersari  pot  axi  metre  com  tu. 

Mudable  es  aquel!  qui  per  poch  de  madament  que  fa^a  sera  bo  a 
ton  adaeryari  (7); 

Loneft  es  aqnell  hon  ba  trop  de  páranles  ho  de  sentences  altra  ^ 
qni  es  eoalnent 

JC«frany  es  aqnell  qoi  en  nolla  manera  del  moa  nosportany  posa 
ta  materia. 

Diuer»  os  aquell  qoi  fa  altra  cosa  que  ta  materia  no  requert,  f  o  es 

(1)  Dir  «•  4«i l« m«U «al» fT(M« dM alMUk 
(8)  D*b«dMlrtlM<M(t(fM(IM). 

(8)  m  pftréniesia  no  nst4  en  el  origiDal,  y  ti  un  añadido  mftrginsl  «d  el  MS 
(4)  Bl  pM4BÍMÍa  no  wiA  en  el  origin»!  y  «a  nn  «üAdido  inUrliaMl  «n  «1  US. 

fMt  NMiKa  úgaSñum  é$  mmimr»  qué  $«mUt,  6  k«r  «m  1uM«r  «•«•tlT*  U  fr«M: 

(6)  Bl  p«r«n««iis  no  Mt4  «n  «1  orlgln»!;  p«ro  Mt4  bi«s:  pnes  anM*  b*  diobo  qao 
d*  h»b«r  MI  ¡10 -k  lie  eon$onancet. 

G)  I«  <<•••  9»4  fa^  no  Mti  «n  «I  «rlgioAL 
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a  aábetf  la  hon  tu  detu  querer  la  ben  volenfa  (1),  tu  no  ha  fas  paa,  ana 
doñea  talent  de  boir  bo  de  saber,  e  con  ta  deus  parlar  per  eabertnia, 

ta  parles  tot  descabertament. 

S'ens  finmmjnmfint  es  aquell  qui  no  fa  res  de  a^o  quel  Mestrc.  con- 
cclla,  nc  no  conqucr  ben  volenoa  nc  talent  de  oír  ne  de  saber,  ans 
conquer  tot  lo  eonirari,  que  val  pirs. 

De  tots  aqaests  tíoIb  nos  cone  fort  agardar  e  asegoir  Ids  enscnya- 
menta  éa  tal  manera  que  ualla  part  del  prolech  no  sie  blasmable,  mas 
qae  tota  sie  agradable  e  de  bona  manera. 

Capítulo  XlL^Ví .—EiimpU  i>i  r  miU  mostrar  go  que  damuut 

e»  scHt 

Ara  baaets  boits  los  ensenyaments  qnis  pertanyen  ak  prolechs,  e 

en  qual  manera  lo  parlador  dea  oomensar  son  oompte  se|:^ons  la  diaer- 
sitat  de  les  materies  qui  auenon  tots  jorns  ais  affers  del  se^rle.  Mas 
per  (}o  car  lo  Mcstn;  vol  pus  appcrtament  demostrar  90  que  ell  ha  dit, 
metra  ell  un  vcll  exímpli  de  grans  autoritats,  sobre  lo  qual  fou  dit  per 
molts  saals.  E  fo  veritat  (2)  que  la  donchs  con  Gatelllna  fou  en  Roma 
la  gran  eoninraeio,  s^ns  quels  Istoríes  dien,  Harebns  Tnllins  Cato, 
aquell  matex  qoi ensenya  las  oíenoia  de  Rethoríca,  era  la  donclis  eonce' 
Ucr  de  Roma,  qui,  per  son  gran  scny,  cnques  e  troba  la  coniuracio,  o 
pres  molts  deis  coniiiratí;,  raalorment  deis  pus  poderosos  honiens  de 
Koma.  E  con  ell  los  liac  meses  en  preso,  e  que  la  coniuracio  Ion  des* 
eaberta  certament,  Marchus  Tulllus  appella  tot  lo  Sanat  e  lo  Concell 
de  Roma  per  jatiar  qae  farla  hom  deis  presoners. 

Balostías  día  qne  Decios  nom  propi  A¡Hanu$  (3),  on  noble  sanador 
qui  era  elct  a  esw^  eons<rt  lany  apres,  dix  primentment  sa  sentencia, 
90  es  qnells  presoners  dcuicn  osscr  Ilurats  a  mort  o  ells  c  ais  altrcs 
que  hom  po^nes  pendre.  E  ell  hac  son  compte  tinat,  o  qne  tots  los 
altres  per  pocU  se  acordaucn  a  sa  sentencia,  Juli  Cesar,  qui  valia  los 
presoners  deffendrOi  per  eubcrta  maestrlaolment  respes  en  aquesta  ma- 
nera: 

§  II.-£o  dU  de  Júli  Ceear  (4) 

«Scnyors  paros  scrits,  tots  aquella  qui  volen  dret  consell  donar  de 
les  eoses  dnptoses,  no  deaen  esgardar  a  ira  ne  a  mal  rolen^a  ne  amor 
ne  a  pietat,  ear  aquestos  nil  coses  poden  fer  a  desalar  a  hom  la  vía 
do  justicia  e  desalar  de  dret  jatíament.  Seny  no  val  res  la  bou  bom 

vol  del  tot  seguir  sa  volcntat.  Jo  poria  assats  nomcrar  princeps  qui 
laxen  a  teñir  la  dreta  yia  per  90  car  ira  los  bauia  sobro  presos,  ho  pio- 


(1)  Ta  doii  Aqatrr*  U  bioDToillane*. 

(2)  üiilfaToiri. 

<i)  SKUaiiMt.  Obaérvaw  la  «ATMlncla  nom f>r»j»l. 

(D  BttoMbdIviiManoMtt«a«l  HS. 
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tal  8ens  raho.  Mas  lo  valí  mes  parlar  dafO  quels  sauis  horneas  dnqacs- 
ta  dntat  baa  tet  algana  vegada  con  elle  lexanen  la  Yolnntat  o  alteaa 
de  lar  cor  a  entenlen  90  que  bou  ordonament  ensenye  e  qni  tomane  al 
oomn  proflt.» 

»La  ciutat  (de  Rodos  se  tench  contra  nos  en  les  bátales  que  nos 
aviam  contra)  Pcrscs,  lo  rey  do  Macedón  ¡a.  E  eou  la  batalla  fo  finida, 
lo  Senat  e  los  Consols  jatiaren  que  aquella  Ue  Kodes  no  íosson  pas  dos- 
trnits,  per  90  que  ñenga  no  dlxes  que  cobeianaa  de  lar  riquesa  los 
bagues  lets  destrair  mes  que  la  oeeasio  de  lor  torl. 

•Aquella  de  Cértanya  (?)  (1)  no  fwUtn  forl  (9)  en  la  gnerra  la  qnal 
nos  aguem  contra  aqnells  de  Affrlca,  e  trencarcn  trenes  e  pan»  empe- 
ro noatres  mest  res  no  guardaren  pas  (3)  90  que  ells  deuien  fcr  dells, 
car  ell»  los  pogueren  ben  destrouir,  ana  los  renguen  doUamtnt  e  de 
bon  ayre  \,4 j. 

»As80  matex  deuen  nos  prouar  (5),  senyor  pares,  qae  la  fellonia  e 
lo  fort  feyt  de  aquella  que  son  presos  no  sobre  ptüg  nostre  dignltat  o 
nostre  dolsor,  e  mes  hi  detten  guardar  una  bona  fama  que  nostre  fe 
llonia 

JlIAH  B.  CODIWA  T  FOBMOSAr  PbKO. 

(Omíinuará.) 


NOTICIAS 


En  la  sesión  de  18  de  abril  D.  Francisco  Carreras  y  Candi  loy(S 
una  noticia  histórica  de  lus  KUades  á  Barcelona  del  Duch  -de  ¡Saboya 
Corhi  Manud  en  1585,  y  en  la  siguiente  del  día  2  de  mayo  continuó  ' 
el  Doetor  D.  Juan  Codiha,  Pbro.,  la<lectura  de  su  estudio.  i¥o»er&úd« 
Salomó,  cnsaiff  literari.  Dos  trabajos  fueron  leídos  en  la  sesión  ordina- 
ria del  13  de  junio,  el  primero  por  D.  Antonio  Elias  de  Molins  sobro  cl 
Monasterio  de  San  Cu«íat  del  \'allés  y  los  proyectos  para  su  restau- 
ración y  el  segundo  por  D.  Federico  Kahola  con  el  título  de  Algunas 
noHcUt»  hÍ9tár(ea9  de  la»  comunidades  de  pescadores  del  Cabo  de 
Oretu  Y  on  la  última  sesión  del  presente  euiso,  celebrada  el  dfa  27 
del  mismo  junio,  d  8r.  Oarreraa  7  Gandí  dió  lectura  A  un  estudio  de  in- 
▼estigaeión  histérica  intitulado:  Lapreea  de  Batcdonaper  Jlmamor, 


(I)  El  MS'.  i'^Atk  raap»do  y  oorrogldo;  1»  paUbra  eoCNipOBte 4  CXliftaf 9 

(8j  Mal»  iatarpretaoida  da  m*  forfirmt  jmdt$, 

9)  OvMdM  ttoM  «1  alams  MMldo  qv»  tsgariar  «a  otros  vmI|^ 

(I)  Aint  le*  rtíint  doueor»  et  éMomtrtU». 

®  íhcon$  Miporveoir. 
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NOTICIAS 


En  laseaión  del  30 de  mayo,  leyó  el  6r.  Carreras  y  Candi  el  informe 
del  libro  pabllcado  por  S.  A.  R.  la  Infanta  D.*  Faz  que  viene  inserto 
en  el  proaente  nüm^i  en  ▼irtnd  de  aonerdo  de  la  Corporaeión. 


En  el  trimestre  qao  corresponde  al  presente  número  del  BoletIm 
ba  tenido  esta  Corporación  la  desgracia  de  perder  á  tres  de  sos  m&s 
distinguidos  y  antlgoos  académicos  correspondientes»  los  sefloros  don 
Tercnoio  Thos  y  Codina  y  D.  José  M.»  Pelliccr  de  Dou  y  Pagés,  nom- 
bi  nrlos  respectivHmento  en  1803  y  1875  y  residentes  en  la  ciudnd  de 
MhIíuó  y  ol  lOxcmo.  Sr,  D.  fyaspnr  NúflcJt  de  Arco,  miembro  ilustre 
de  la  lieal  Academia  Española  y  correspondiente  de  la  nuestra  en 
ICadrid  desde  el  alto  1868.  La  Corporación  hace  constar  d  profundo 
pesar  experimentado  por  estas  irreparables  pérdidas. 


En  la  sesión  do  17  de  mayo  fué  nombrado  por  unanimidad  acadé- 
mico ntunerario  el  Iltre.  Sr.  D.  Celestino  Ribera  y  Aguilar,  caiiónigo 
de  esta  Iglesia  Catedral,  para  la  racante  producida  por  defanción  del 
Sr.  Piilggarf . 

En  la  celebrada  el  día  18  de  abril  se  efectuó  el  nombramiento  de 

académicos  correspondientes  de  los  señores  I).  Mnurtcío  Prou,  en  Pa- 
rís; D.  Francisco  de  P.  Valladar,  en  (J ranada;  ü.  Francisco  Mrstre  y 
Noé,  en  Turtosa,  y  1).  Eugcuio  Carré  Aldao,  en  Coruña;  y  en  la  del 
día  80  de  mayo  lo  fué  d  del  Doctor  Max  Neaburger,  en  Viena. 


La  importante  Soeieté  des  Iiolhindistei^.  de  Bruselas,  ha  establecido 
el  cambio  do  sus  Anatecta  JJoíUindiana  con  las  publicaciones  de  esta 
Academia. 


El  «Instituto  catalAn  de  las  Artes  del  Libro»  ha  solicitado  aatorÍ> 

sación  de  esta  .\.cad<'ni¡H,  que  ha  sido  ya  concedtd.i,  para  hacer  una 
perfecta  reproducción  del  ejemplar  de  l;i  (íraniática  do  nartomeii  Ma- 
tes, (lue  posee  en  su  Biblioteca  y  considerado  por  varios  eruditos  como 
el  primer  libro  impreso  en  España 
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BOLETIN 


NÜM.  11 


DE  LA 


Rmal  Jíoademim  de  Buenas  Letras 

—  DE  BA^GEDONA  — 


EL  CASTILLO  DE  AMETLLA  DE  LA  SEGARRA 


A  mediados  del  siglo  xi  estaban  ya  en  i>oder  de  los»  ci  istiaiiris  l.is 
villas  de  Corvcra  y  TAiTega  y  buena  parte  do  la  baja  Scgarra  y  Cuuca 
de  BarberA.  El  Conde  de  Barcelona  iba  levantando  fortalezas  qneeran 
nneYoa  mojonea  para  la  dilatación  de  la  Marca  6  frontera  de  Poniente 
y  Mediodía»  hasta  llegar  A  las  orillas  del  Franoolí  y  del  Gay&y  para 
sittinrsc  frontn  las  sierras  do  Prados  y  Chirana,  principales  centros  en- 
tonces de  la  dominación  ;\rnbü  en  Catalafia. 

La  reconquista  del  Penedés  estaba  más  adelantada,  pues  consta 
que,  desde  U  segunda  mitad  del  siglo  x  obraban  en  manos  de  los  nues- 
tros los  castillos  de  Olérdola  y  la  Granada  y  los  poblados  de  Santa  Oli- 
ya  y  deis  Domonys,  en  las  cercanías  del  Vendrell.  Qnedaban  los  Arabes 
asimismo  expulsados  do  las  montaftas  de  Santa  Cristina  y  Montagut,  y 
en  el  aflo  9H0,  aparecpn  ya  en  los  documentos,  los  c.isrillos  de  Albá, 
Ceuma  y  Cabni,  destruidos  cinco  aftos  después  por  el  formidable  ejér- 
cito de  Almauiior. 

Pasada  aqnella  avalancha,  prosiguió  activamente  el  avance  de  la 
reconqnista,  sabiéndose  qne.  en  993,  ezistfa  el  castillo  de  Hontagrnt  y 
al  pocotienipi)  figuraban  también  en  esci  ít  uras  los  de  Querol  y  Piña- 
na,  constituyéndose  por  úliinin,  en  102i,  el  Cnstellvoll  extreni  de  la 
Marca  con  su  baronía  ó  extensos  términos  y  que  Ía6  en  adelante  el 
centinela  guardador  de  todo  el  Penedés. 

La  restauración  de  fortalezas  y  poblados  en  la  baja  Segarra  y  en  la 
Cenca  de  BarberA  quedó  algo  retardada,  sin  dada  por  la  mayor  distan- 
cia del  centro  del  gobierno  y  por  sn  situación  peligrosa,  próxima  A  las 
plazas  árabes  de  Lleyda  y  B  .laguer  y  h  las  guaridas  de  estos  en  los 
mo?iTe«  (b'  Prados  y  Ciurann.  Pudo  también  intiuir  la  falta  de  iniciati  • 
vais  y  tiüer^ía  {>or  partís  del  j.ivon  conde  Ramón  Berenguer  I,  en  los 
momentos  que  parecían  más  oportunos  para  impulsar  la  repoblación  de 
los  referidos  territorios. 


JULIO  Á  SEPTIEMBRE  DE  1903 
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La  primera  medida  que  conocemos  de  dicho  soberano,  on  tul  i  on- 
cepto,  ca  la  dounción,  otorgada  en  lO'AS,  á  favor  de  Jliró  Kojíuet,  del 
lugar  de  Forés  para  levantar  un  castillo  contra  los  sarraccnoB.  En  1048, 
cedió  otro  terreno  yermo,  en  el  lugar  llamado  Coneaa,  á  fiemat  ®nO' 
fre  y  A  su  espora  Almatradis,  con  la  misma  condición  de  construir  una 
fortalf:;ía  y  hacer  la  jfuerra  cdiitr.i  lo?;  infieles  -1).  K\i  lOK',  el  juez 
Adalbert  y  Radolf  í«acerdote,  adquirieron  l.i  foi  t.'ilcz  »  «le  Benviurc 
(Biurc'O,  condado  de  Manrcsa  y  cercauiab  de  MunUuicó,  (|ue  po- 
co tiempo  antea  loe  consortes  Bemat  y  Guasca  habían  obtenido  por 
aprlsión.  En  10&3,  prometió  dicho  Conde  dar  en  feudo  á  Alaman  Uch 
el  casiillo  de  Santa  PeriK  tua.  situado  en  la  orilla  del  Oayá,  en  el  des- 
filadero que  comuiiira  la  baronía  de  Queralt  con  el  campo  de  Tarra»ro« 
na,  cuatulii  i'uilirse  ser  a«juí'l  rt-cuperado  de  los  sarracenos;  y  h  los 
pocos  meses  hi/.o  otra  donación  feudal  á  favor  de  Aruau  Poro,  consis- 
tente en  el  puig  do  Barbcri  con  sus  pertenendas  y.  derechos  También 
concedió,  en  lO^Ü,  el  pnlg  de  Agremnnt,  del  término  de  Graftena.  con 
BUS  tierras  y  bosques,  á  Guillem  Ramón,  haciéndole  dependirnte  de  loa 
c  istillos  de  Cervci  M  y  Mianena  (2)  Encomendó  i  l  castillo  úv  TAvrc^a 
á  Kicart  Altemir,  dí'indoir  cn-n  onzns  de  oro  para  las  obras  do  repara- 
ción do  las  fortiUcaciones  y  construcción  do  otras  nuevas,  en  el  afto 
1057.  En  1066,  dió  á  Pons  de  MontoUu  cierta  extensión  de  terreno  en 
Pnigdeití,  con  el  objeto  de  que  edificase  castillo  y  guerrease  contra  loe 
sarracenos.  En  el  libro  mayor  de  los  Feudos  (folio  líáft)  estaba  trans- 
crita  la  escritura  de  concesión  que  el  propio  Conde  otorgó,  en  el  afto 
1072.  df!  territorio  yermo  de  Bufalla  ó  BnifRlIa,  A  favor  de  IJdalírner 
Kuiiión;  dicho  territorit)  estaba  en  el  tórmino  del  castillo  de  Montclar 
(hoy  Sant  Miquel),  entre  Santa  Colonia  de  Queralt  y  Barbcrá  y  lo  con- 
cedió en  franco  alodio,,  con  condición  de  que  el  mencionado  Udalgaer 
levantase  castillo  en  aquel  punto  y  entregase  la  mitad  del  diezmo  al 
Conde  de  Barcelona  (•{).  £ii  el  mismo  afto  1072,  celebróse  el  oonTenio 


(1)   cBatAutetnin  coinil«fca  B»rcbiaonensi  ain*  AasoDanat  lo  loco  4«i  no«fttlir  Co- 
«pMt*  ftriantto  la  ««rmlnlo  4«  ipio  Qaodo*  «t  Isd*  n«4lt  p«r  ««riBlnum  d*Íp«M 

PUm  per  ipiKin  annm,  m  parto  maridU  afroatat  In  narr»  ubi  «a  ianglt  Ipt»  qnadr  i  d« 
Gaisl»b«rt  Cbamcli  «t  «tcseendit  sap«r  eoKrdIkna  d«  Rrmaniir  «t  aadlt  osqa*  ad  Barra- 
ttim  in  ipg»  ««rrn  ftiitv  puri-s..  m't-  (ionamuH  mR(li«tHtnm  per  feunm  et  m«>di«titteni  per 
•lodiam  sab  t»li  coauanin  ui  facUti*  ibi  fortodaia  oootr»  pagano»  ael  allos  bemiaM 
•i  donaito  nobla  potaatatam  ám  pradiat*  fortada  atoa  Boatra  «BcaaBO'-  «t  b»b  faaiatia 
inHn  allam  «»niorí!m  ncr  tx"»  uoa  p'^utnrítnii  nnatrit  nluí  nob!»  et  not«*ri<t  «»nrrní«<inTÍbn* 
qniba*  larx'iueriiiiui)  ciutt»tum  d»  fiarobinoaa  toatamaoto  ael  uerbis  Et  in  uit»  d«  me 
preiliofco  Comité  •lagiliier  donetia  poteatatam  da  pradiota  fortada  ad  adUlam  mannn 
«omHoram  qui  tanaarlt  pradiet*  omni»  par  ma  afe  fuw  par  Ulom*  (S  idoa  Dioi«iBbr« 
•fio  ISdaIray  feHpa). 

'.¿)    i'erg.  \&)  da  Ramón  fU<ruDKii»r  T.  Archivo  áu  1  i     >r  da  da  Araffóo. 

C3;  Sa  paoM  adnroAa,  que  en  c»»%>  d»  qatiror  vuodtir  el  cMtUlo,  dabía  Udalguar  lia- 
••rlo  •!  O^llda  da  Bkr^elona  p><r  «1  valor  qaa  fijaaan  bombras  probo»,  qnadanda  dato 
oblígBdo  4  pagar  «1  praolo  dantro  loa  toeio  ta  d  íaa,  paaado  onyo  plaao  qaadaba  al  Taa»> 
lio  aa  Ilbariad  da  Tandarlo  d  otra  onalqaiar  paraona,  excepto  4  otro  «oada  6  oomitot 
(7  oalandSH  Mnyo  núo  l')d«  Fol¡p<V.  Kn  dicho  territ  orio  aalaVailtd  BlAfadttailta  OlpM* 
blo  da  Vallvatt,  boy  agii  gadn  á  Maotbrió  do  la  Uarca. 
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fMitrf  í'l  soberano  y  f'l  noble  Rcrrmt  Isarn,  (\mf'n  obligóse  A  srr  honibrc 
bólido,  á  hacer  cavalcadas  y  scgulmenlos  y  á  habitar  el  cai>tillo  de 
Grafieua,  «stet  scmper  in  Granana  ipsc  cuiu  sua  uxore  etcam  quinqué 
ohtímos  cavalUrios  bcne  fneauttlcatos  et  armatos  et  at  faciat  el  hoa- 
tem...»  (1).  Por  último,  en  D.  llamón  Bcrengaer  otorgó  la  dona* 
ción  en  franco  alodio  á  Ramón  Arnau,  do  «ipsum  castellar  quod  dici- 
tur  Montbrio  id  ost  torra  inculta»  in  «ipsa  niarrlia  extrema»,  ó  sea,  el 
castillo  de  Montbrió  de  la  Marca,  cerca  de  Espluga  üc  Francolí,  con 
la  obligación  do  no  reconocer  otro  seftor,  más  que  el  Conde  de  Barce- 
lona, de  no  poder  vender  la  fc»tale£a  A  ningún  oomitor  y  de  hacor 
guerra  á  los  sarracenos  (2). 

De  fl»ta  eolecelón  de  notas  podrá  deducirse  lo  que  lii«>  Bamón  Be> 
rení^cr  I  para  restaurar  y  defender  Ih  baja  Segarra  y  conea  de  Bar- 
berá.  A  tales  medidas  debemos  sumar  \o<.  esfuerzos  de  los  barones  de 
(¿ueralt  y  de  Cervelló  quienes  levantaron  y  mauluvierou  no  pocas  for- 
talesas  en  aquellas  comarcas,  y  asimismo  los  trabajos  de  otros  seftores 
de  segnnda  fila,  qne  igualmente  contrlbnyeron,  por  diversas  cansas  6 
móvlleSf  &  la  obra  benemérita  de  la  rc^t.iuración  de  Catalufla. 

Entre  estos  últimos,  fueron  quizás  los  más  notables  en  la  Segarra, 
Ucli  Dalmau,  tronco  de  la  célebre  familia  de  Cervcra,  de  euyo  origen 
hemos  tratado  extensamente  en  nuestro  estudio  Loa  Vescomtes  ríe  Cer- 
danifa,  Omflent  y  Bergadá  (3),  y  Ecart  Miró,  fundador  de  la  no  menos 
noble  familia  de  Tonroja.  de  la  qne  también  nos  hemos  ocupado  en  el 
libro  Lot  Veseomtét  de  Ba»  en  la  üla  de  Sardenya. 

Antes,  empero,  de  entrar  en  los  oríj^enes  del  Castillo  de  Amctlla  do 
la  Seprarra,  construido  por  el  meneionfido  Eeart  Miró  y  qne  forma  el 
objeto  especial  del  presente  trabajo,  nos  será  jiermindo  daj-  íi,  conocer 
dos  documentos  del  fundador  de  la  casa  señorial  de  Cervera,  refcrcn> 
tes  asimismo  á  la  reconstrucción  de  las  fortalezas  y  defensas  en  las  in* 
dicadas  comarcas.  Es  el  prímeró,  el  convenio  que  Ucb  Dalmau  celebró 
con  Guifre  fionflil,  en  1075>  al  encomendarle  el  castillo  de  Guardia  ala- 
da, escritura  cnrio<:a  por  Ins  muchas  palabras  catalanas  que  contiene  y 
que  probablemente  no  supo  el  escriba  latinizar: 

«llec  cst  conuenioncia  que  est  facta  inter  Ugoni  Dalmacii  et  coutux 
sua  Adalen  et  Ouifre  bonl  fllll  et  coniux  sua  Ricards.  Oomendamns 
namque  uobis  ipeum  casintm  de  Guardia  lada  et  damna  uobis  ipsos 


(tí  Lft4ai»  dul  dooamento  M  de  a  do  lai  oalendM  4«  «costo  di<l  bAo  12  de  F«Up« 
VffVBfMft  ét  OoBde  dar  ea  f««do  A  B«rBtt(  ItM»  U  patioqvift  d«  C»s|*U  UU«i  y  d*  ao 
fioin  ««mpifr  wto  »rgo  dmhn  Ubi  MÍAo«  mi  TI.  obubIIuIob  »ñ  totaa  bi«m  hoatra  avl 

fikri'oQi  Ainre  linde  lian.,  j.  is-is  ni  , n.  j  r  h  1  i  o  toR  «gi  noi. »  Y  si  tiniipu  cumplioít  ti^tn 
•«guada  prumCMt  decl»ta)ja  a  («vor  de  no  vwaaUo  qna  ea  tal  oaso  •non  faoiaa  mitil 
boafctt  BM mMl<«adM  aa<jue  dam  tibi  faciam  u«l  atUad»»  pMMripta  OOBBBBImcIb.» 

0^  VéMBBiiM4MBrUQalo«B*lilirfU«l(d«tC(iifrt£taeiii'«lMilHad«CataIimyii,««yIX, 
neai«»o  M. 

(3}  MmbccIbb  «to  1*  B,  Abb4«b1b  BuBaa*  Lalraa  4«  BaMalaaB»  toL  VIH,  flwat- 
•ololl. 
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feaos  que  ad  i&m  dicto  castro  pertinent  tres  partes  de  ipsom  decUnum 
et  de  tota  omnia  que  inde  exierínt  exceptos  de  ipsa  sna  dominlcatiura 
en  donuuit  Ugoni  Didmacli  ad  S.*  María  ipsa  medletate.  Et  donamiic 

uobis  los  destrets  e  lestachamens  ot  maTidamentas  et  iouas  rt  trag^fnis... 
ct  totos  \]isos  Iininines  sicut  sci  iptum  donaums  uobis  et  ad  uestro  cast- 
lano  Hayiiiutidi  Kulclumi.  Et  in  sup<;r  donamns...  mcdietato  de  Ipsos 
plácitos  et  de  preséntalas  et  de  totas  rexidoues  et  medietate'de' sen- 
sos...  de  exidas  qui  ad  ta  V.  D.  ixiran  ia  ipso  de  irattfdia  nel  in  soos 
cerminos  per.  amor  nel  per  forsa.  Et  soildamns  te  Raimnndi  Faichoni 
ab  ipsoH  feuos  que  tu  dountlias  ín  ipso  castro  ct  si  uenerit  castlatio  in 
obertura  cstubleschel  (¡uifredi  boni  filio  ad  laudamentum  de  I'.  D.  et 
autMc  4111  in  exira  habcant  per  médium.  ¥á  donamus  in  Capstayn...  a 
laboracioue  in  tal  i  modo  quod  uobis  aos  auingatis  ab  Mir  Ermemir  ct 
ab  ooninx  sna  Hcngelsla  ad  nostrnm  landaraentnm  de  nos  donatofes  et 
ad  niandamentam  de  Dalmad  Isam  et  de  Aleona...  In  tali  contlentn 
uobis  damns  qnod  nos  adiauetis  ipsa  térra  a  poblar.  Et  pro  istani  do 
nacinncm  coiiuenit  G  boni  filio  ad  U.  Dalmacii  que  li  donet  potesta- 
tvui  de  ipsuiii  i-asfmin  de  fíuardia-lada  quantni?  que  uices  ille  ilfiiiaii- 
dct  irutu  uel  pagutu  «.'t  adiuuet  suam  lionoreni  tenere  ac  defenderé...  i.t 
tn  ipsas  hostes  et  canaleadas  o  G.  faonifllio  no  sie  ab  Vg.  Dalmaeii  et 
trametet  illi  II^*  milites  et  nnnm  bonnm  per  snnm  corpas  qni  heae  ser> 
ñiet  ad  V.  Dalmncii  et  portct  bona  fcc.  Et  quando  Vgonl  Dalmacii 
mandauit  liostc  «luu-t  ad  (¡aifrcdi  boTii-fiüo  donet  illi  atines  ct  afeda- 
ments  a  111  cauallarios.  El  donamus  uobis  in  ipso  castro  de  guardia 
estática  quod  tu  Uuifredi  boní-íilío  laus  liurcs,  et  plácitos  qui  serán  in 
ipso  castro  de  guardia  pledeiglos  G.  boDifllio  ab  ipso  baioli  de  Y.  Dal  • 
macil  (I). 

La  data  de  este  documento  es  del  seis  de  las  calendas  de  octubre  del 

año  XVI  del  rey  Felipe  y  lo  hemos  tomado  de  un  traslado  ó  testimonio 
hecho  en  1287-  Tarahiím  copiamos  de  un  traslado  efectuado  en  1211,  la 
escritura  que  los  citados  consortes  Uch  Dalmau  y  Adala  otorgaron,  en 
1082,  de  la  donación  á  favor  do  Mir  Eromir  y  de  su  esposa  Engelsia, 
de  la  sierra  de  Belltall,  llamada  Tmlloll  ó  Trato!,  situada  en  término 
del  Tallat  de  BarberA,  con  la  condición  de  que  «ibi  Mir  Erumir  faeia 
lis  forteda  quo  modo  meliore  potueritis  faceré  ct  nos  donatores  dona- 
mus  ad  uos  ad  abuidiuni  franchum  ..  exceptus  medietatem  dccimarum 
que  retinulmus  ad  ij>.-nin  castrum  de  Taliad  ..  Adu^nit  hfc  omhia  ad 
me  Ugo  Dalmad  per  aprisiono  et  per  acapte  de  meos  séniores  comitc 
Raimund  Berengaril  et  de  Adalmns  comitissa,  et  est  bec  omnia  in  00- 
mitatum  Minorisa  nel  in  termine  de  Tallad  et  affrontat  de  prima  parte 
in  ipsa  strada  que  undit  ad  ipsa  scrra  de  antcueía,  do  H.  parte  in  ipsa 
serra  de  Glorieta  et  pemadit  ab  oxero^  de  tercia  parte  in  ipso  quoUo  de 


(t)  Pers.  3^9,  krmario  l5,  de  Eiplaga  d«  Fruioplí;  AwéUwQ  dd  Gf»B  pvi«nll«  teCft- 
talofi*  d«  1»  orden  del  Hoepit»!  de  Jeraaalem. 
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part  strata  qai  pcroadit  ad  Comalats...  facta  ista  donationc  XVIII  ka- 
]«m^  ianiiarll  anuo  XXII  regnante  FQipl  regis*  (1). 

LoB  penonajea  Mcundarioa  movldoft  paos,  por  el  deseo  de  hacer 

prodactivas  sns  de>^iertns  y  extensas  posesiones,  procuraban  con  el  mis* 
mo  interés  que  el  soberano,  la  repoblación  y  fnrtiHcncirtn  del  pftí«t. 

P.  Ramón  Bcroníritfr  I  murió  el  27  de  mayo  dt'  inTt',  dejando  el  con- 
dado ó  herencia  indivisa  á  sus  hijos  mellizos,  de  edad  de  veintidós  ahos, 
BamÓn  Oap  d'  Etiopes  y  Berenguer  «I  Fratricida  A  los  pocos  días  de 
enoaivarao  gobierno  se  les  to  ya  oenpados  en  fomratsr  la  restaura* 
e¡4q  de  la  parte  extrema  de  sus  cstado^^  en  dirección  de  Poniente.  Em- 
pezaron por  las  donaciones  del  territorio  desierto  de  Ollers,  cercano  á 
la  üispluga  del  Francolí  A  favor  de  Adalbert,  esposo  de  ^fanidoda  6 
hijo  de  Sendrós  (2),  y  de  otro  yermo,  llamado  puig  de  Anguera.  situa- 
do también  en  diclia  comarca,  ¿  Bonfill  Oliva,  rcservindose  la  mitad 
de  mts  diesmos,  con  la  fecha  de  14  do  las  calendas  do  Jallo  del  alio  XVI 
del  rey  Féllpe  (8). 

Después  de  estas  dos  disposiciones  encaminadas  ^  la  repoblación  y 
defensa  del  territorio  de  la  Alarca,  no  hemos  descubierto  otra  de  la 
misma  clase  de  diclios  co-soberanos,  anterior  ú  la  concesión  del  casti- 
llo de  Ametlla,  otorgada  &  favor  del  antes  citado  personaje  Ecart  Miró 
y  do  aa  esposa  Ilayenciat  seflores  de  Torroja  y  Solsona,  en  el  mes  de 
jaliode  ion. 

Este  documento  inédito,  (lui-  hemos  descubierto  en  el  copioso  archi- 
vo de  la  orden  del  Hospital  de  Jerusalem,  tiene,  pnos,  bastante  impor- 
tancia para  ser  publicado  integro.  Es  el  primero,  ademAs,  que  declara 
explícitamente  que  los  dos  condes  hermanos  eran  gemelos,  cosa  creída 
y  sostenida  por  todos  los  cronistas,  pero  sin  prueba  documental  direc^ 
ta.  4  lo  menos  nosotros  interpretamos  así  el  sentido  de  las  palabras: 
nos  l^anAimonmte»  eomitos  rute  non  uteríni  fratres  fíaimundus  acilicct 
atque  Berengarius ,  porque  no  puede  de  nin^rtin  modo  la  palabni  uf<  ri- 
nos  tener  aquí  el  sentido  de  liijos  de  una  raisTua  madre  y  de  diferente 
padre,  que  es  el  más  general  y  el  que  tiene  en  el  dercclio  civil. 

Declara  asimismo  el  documento  que  D.  Ram6n  Berenguer  I  había 
ya  otorgado  dicha  donación,  que  sus  hijos  conflrman  y  amplían  con 
parte  de  las  rentas  ó  diezmo  en  libre  alodio,  y  que,  el  Inorar  de  Amet- 
lla, estaba  dentro  del  condado  de  Ausona,  en  el  extremo  de  la  fronte- 
ra hacia  Kspafla,  es  decir,  cerca  del  territorio  dominado  por  los  sarra- 
ceno». Por  las  afrontaciones  que  señala  se  ve  que  era  Auictlia  de  la 
Scgarra,  pueblo  colocado  á  unos  diez  kilómetros  de  Cervera  y  contiguo 


(1)  P«r(r.  267.  armario  IR,  Id«m. 

i^t  (laasbert,  hijo  do  Adalbert  vendiA  la  qnK-lrR  de  Oller»  A  SInofre,  hijo  de  Chorni, 
•n  1079.  Ka  1«  MgmBdA  mitad  dal  «icio  xci  pt»ó  el  logar  de  Oller»  i  poder  d«  la  Ordeo 
del  VevapU. 

C''  íiik  tegnaUfi  de  «utas  donación»*  ha  nii\o  pnbüoada  por  el  Sr.  Hotettt  tn  BUtoritk 
Arzobtipado  de  Tarrafoma  y  del  territorio  de  m  provincia,  to).  I. 
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á  Vallfogona  de  lin  Corb,  á  Hontolia  y  &  Gnimerft.  £1  nombre  de  loe 
veriOB  pvebloe  que  en  Getaluflii  son  llemedos  Ametlla  eradempre  lati- 
nizado por  los  notarios  de  la  Fúñd  Media  y  traducido  por  Amígdala. 

Asi  pticdc  coinprohai'so  al  Icor  cicrtft  carta  del  Concilio  de  Uarcelona 
del  año  906,  i)or  l.i  cjuc  d  arzobis[io  do  Narbona  y  otros  prelados  con- 
fírumron  las  posesiones  del  monasterio  de  San  Juan  Bautista  de  Kipoll, 
eitándose  el  pueblo  de  Ametlla  del  Vallée,  eeroano  á  Oranollers,  tam 
btén  con  el  Tooablo  Ámigdala;  y  vüla  de  Amigdáta  es  asimlamo 
llamado  otro  lugar  del  condado  de  Uii^ell,  en  las  vertientes  del  Mont* 
scch,  en  la  escritura  de  dotación  y  restauración  de  la  iglesia  de  Orga- 
flá,  en  el  «ño  1090. 

Se  observa  igualmente  en  el  texto  del  documento  en  cuestión  que, 
al  señalar  el  castillo  objeto  de  la  donación,  se  dice  eaitrum  nondum 
bene  eantlruetum,  6  sea,  quo  la  fortaleza  do  Ametlla  estaba  en  1077  A 
medio  baeer,  no  condofda  y  por  dicha  ras6n  los  Condes  hermanos  tIc 
nen  A  dar  Animo  y  aliento  '  I  \  nrt  Miró  con  la  confirmación  y  con  la 
adición  de  algún  nnevo  bcn«  licio,  pnrn  (jne  I;i  termine,  rnvm  bene 
ronntrueiuti  municiones  contra  perfidia  agarenorunu  He  aquí  el  docu- 
mento: 

Vox  tegis  llbri  ladicis  clamat  noco  patnil  oris  qoatlnns  donatio  si 
facta  faeilt  per  cartam  scriptam  littcris  plennm  obtineat  roborem  in 

dicbus  ctcrnis.  Ac  per  hoc  nos  barchinonenscs  comités  nec  non  aterini 
fratres  Raítnnndus  scilicet  atquo  herongarius  sub  sacro  nomino  sánete 
et  indiuidue  trinifatis  per  hnnc  nostre  scripturam  donationis  donamns 
tibí  becliardo  mironis  coniugíquc  tuo  inaicucc  unum  castrum  noudum 
bene  constnictam  in  noetris  marchils  quod  nocatar  amígdala  ab  liom- 
nibns  onnctls  donamos  illnd  nobis  cansa  bene  eons^endi  et  ediftcandi 
mnnitiones  contra  perfidia  agarenomm,  Eo  modo  sicnt  illnd  donanit 
nobis  genitor  nostre  comes  Rcilicet  Raimundus  cum  termlnis  et  affron- 
tationibus  cunciis  et  eum  omiiilius  sibi  pertinentiis  rel)us  et  causis  ad 
nestrum  proprinm  alodium  excepta  medietate  ipsins  dccimi  quam  da- 
muB  nobis  per.  feuum  et  aliam  medietatera  ad  uestrum  proprlum  alo- 
dinm.  Est  nempe  prenomlnatnm  castrum  Intra  ansone  comitatam  in 
nltimis  boris  nostre  marchíe  contra  hispanlam.  Et  adnenit  nobis  per 
nocem  prelibati  comitis  Kaimundi  patris  nostri  sen  per  quascumqne 
uocos.  Terminatur  aatem  castrum  hoc  a  parto  orientis  in  termino  de 
castro  de  jrardialndn  scilicet  in  ipsn  nia  qne  uadit de  capistafrno  ad  Hu- 
men ualiis  alfedi.  Ab  australi  namque  clima  iigil  liuiilem  in  Huminc 
nio  qnod  diseorrit  per  nallem  alfedi  nsqne  ad  términos  de  guimarans. 
Ab  occidentali  ñero  parte  collatarat  slbi  terminnm  iam  dicti  castri  de 
guimerans  A  se|)tentlÍon{s  parte  terminatur  ín  termino  de  monte  olioo 
scilicet  in  ipso  solano  quod  tent  i  de  ipso  eolio  arcbe  ust|ne  ad  ípsum 
uilar  quod  est  ad  ipsam  cascbuu  et  usque  ad  terminnm  de  losor  et  trau- 
sit  per  ipsum  ñtorcl  et  oscendit  in  planum  de  losor  et  per  ipsam  uailcm 
nsqne  ad  rabatholam  et  ascendit  in  ipsam  gardiam  qne  est  in  capot  de 
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oallo  et  trassit  per  ipanin  nilAram  qai  dintdít  oam  gaimeran  et  aseen- 
dli  per  Ipsam  planam  lo  flumen  de  naldosel.  Quantum  iste  prefate 
'    affrontationee  inclndnnt  et  nndlqne  clrcnndeant  sic  donamos  nobis 

prescriptnm  cnstrtim  cnm  ouini  edificiu  quod  ibi  iam  fecistis  et  cuín  lllo 
qnod  ab  hao  hora  ci  dtdnceps  nos  neqwe  ullns  ex  successoribus  ..  face- 
ré polueritís  Cam  terruinis  et  Aftrontíitionibus  cuiictiü  et  cuiu  ómnibus 
alodiis  cultis  ct  íncultis  montuosuin  ot  decliuum  pronuiu  et  planum. 
Aqols  aqnanim  petrls  petraram  Biluisgarricle...  nie  dnctibas  pratis 
pásente  omnia  et  omnibos  qnieqnid  áití  et  nominari  potest  qnod  ad 
usum  hominis  pertinet  et  cnm  ómnibus  8ibi  pertinentibns  causis  et  re- 
boa  sicut  siipcrius  dictum  est.  í^xcepto  qnod  rctinomus  ..  nostnim  con* 
tiuniu  ct  (juod  non  elegatis  iiuh:  ullum  al  iam  smiioi-  est  nisi  nos  ct  pos- 
teniateiu  noüt...  uos  ñeque  ullus  ex  successoribus  uestris.  Et  quod 
faeiatis  inde  per  nos  omni  tempore  pacem  et  gnerram.  Et  slcnt  snpra 
dictnm  est  et  per  ordinem  eonscriptnro  cnnota  pretexata  de  nostro  inre 
tradimus  ín  ucstrum  domininm  et  potestatem  ad  fadendom  omnla  qne- 
omnqne  nolucritis  sicut  supra  scriptum  ost  modo  et  ppr  cuneta  spcn!n. 
Sane  si  nos  i|)st  nnt  uüUMex  snccessoribus  nostris  ani  aliquis  liomo  aut 
fcmina  nobilis  aut  uilis  persone  qui  contra  istam  cartam  nostre  dona- 


Firm«  ;  signo  dal  Oond*  R«a>Oii  B«r«nga«r,  Cap  d'  eilopet,  la  escrituti*  «!•  aona« 
oión  d«t  oAatlUo  d«  A««itia  A  Bmtí  lUcó,  10?7(p«ig«mtiio  «81»  wmarlo  ■»  «rslvo  S«l 
Qtmu  pt  ioff*to). 


tionis  ncnerimmj  aut  uonorint  ucl  uenerít  ad  inumpendum  non  hoc 
naleamns  ant  naleant  nel  naleat  nindicare  qnod  requisierimos  ant  re- 
qnteierint  nel  reqnlsierlt  sed  per  solo  conatn  oomponamns  nobis  ant 

coraponant  uel  componat  in  triplo  cuín  incremento  totíus  meliorationls. 
Acdt'inc  ps  hcc  carta  donationis  tam  diu  flxa  et  inmobilis  permaneat 
quosque  finia  eui  ueniat.  Que  ost  acta  111.  Kalendas  auprusti  anno  seili- 
cct  XVII.  regijantc  rege  philipo.  Sigg^nuni  Berengnrius  comes.  i;«  i 
mondns  comes®.  Nos  ambo  fratris  qui  banc  donationis  cartam  niainia* 
luimos  scribere  et  posqnam  scripta  fnerít  andinimns  legare  et  propris 
manibus  flrmanimnseam  nostra  sponte  et  testlbns  snbt.  notatis  prece- 
pimua  firmare. 

SiífSBnnm  Iteruai  di  bliíTfrani.  Sifj^nnni  Ucrnnis  dalmacii.  Si^rJ^num 
Beroardi  onnengaudi.  SigiJiinuui  licnianii  u'niit  Imi.  Sif^num  Hernar 
^  remon.  Sigjjjnum  Arnal  trasuer.  Sig^uum  Vgonis.  ^i¿rjgnum  pctro 
ndalart.  Sigggfnum  dalraa«  geronard.  Sigi^num  Mironi  filcnlfl. 
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Bonephiliiu  ssoerdos  qui  luuie  carttm  dolutioniB  tarípdt  et«w>|| 
die  et  annó  pr^xo  (1). 

Respecto  del  concesionario  de  Ametlla,  £cart  Miró  y  de  sus  descen- 
dientes vamos  á  dar  a1g:Tinas  noticias  cnriosas.  Decía  Llobet,  en  Genea- 
logía de  la  casa  de  Cardona,  quiz.is  con  !il«,'iin  fundamento,  que  Ecart, 
hijo  de  Miró,  pertenecía  á  aquella  familia  vizcondal.  La  primera  vez 
que  nos  aparece  eale  personaje  es  como  testigo  del  conTenlo  celebrado 
en  1060,  entro  el  obispo  de  Urgell  y  el  viseonde  Hir6  de  CasCellbd  y  en 
el  cuerpo  de  aquella  escritura  se  hncr  nicnción  precisamente  do  un 
hermano  del  vizconde  de  Cardona.  Diez  aiios  más  adelante  Ecart  y  su 
esposa  Majencia  vierten  á  otor^jnr  donución  de  tierras  en  Urg^ell  A  los 
consortes  Kodger  y  Adala  ó  ísnrn  y  Adalon,  «donamus  uobis  aliquid 
de>alaudes  nostros  que  nobis  aduenlt  do  donaciono  de  domniu  Guillel* 
mus  episcopus  ucl  per  alicumqno  noces  et  snnt  ipsos  alandcs  In  eomita- 
tu  Orgello  in  partes  que  nocatur  Maschaxano  siue  nd  Espigolelo. . .  do- 
namus nam  ipsos  alaudes  cum  ipso  Rastro  cum  ruís  tenninis  ..  et  habet 
affrontaciones  predictum  alaudum  a  parte  orientis  in  termino  do  nlan- 
dum  de  liornardo  uel  de  Sancti  Ermciigaudum,  de  meriüic  in  porte  de 
Lérida,  de  occiduo  in  termino  de  Espigo]  gros...»  Dan  el  alodio  con  la 
iglesia  que  contiene  y  mitad  do  los  dieamotf  y  primicias,  rcsenrándose 
la  otra  mitad  y  con  la  obligación  do  ontref^arles  anualbiente  «I.  porche 
de  dúos  manchusos  o  sestcre  VI.  de  ciuada  et  XXI.  fogaces  et  sesters 
III.  de  ni  >  Data  del  documento:  pridie  Icalendas  Jnlii  anno  XVI  , 
regni  Filipus  Rcx  (2). 

En  1080,  año  21  del  rey  Felipe,  Ecart  y  ¿lagencia  otorgaron  dona- 
jKíón  &  la  canónica  de  Urgell  de  un  manso  situado  en  la  parroquia  de 
Sant  Llorens  de  Campoavamudi,  GampderAnol,  en  la  comarca  de  Ri- 
poli  y  condado  de  Besalú  (^);  y  en  1090.  los  propios  consortes  hicieron 
otra  donación  A  la  i<;Iesia  de  Santa  María  de  Solsona,  consistente  en 
un  huerto  y  palomar  (4). 

Ecart  iMiró  había  otorgado  testamento  en  el  año  1085,  conservado 
en  el  archivo  ducal  de  Cardona  (armario  1.",  oajón  1.%  legajo  2  nu- 
mero 120,  segrún  afirmación  de  Hossen  Costa  en  sus  Memorieu  dé  la 
eiv^dad  de  ScUona  y  sxt  I(/Usia,  obra  escrita  en  1799  y  que  desgracia- 
damente permanece  inédita^  sin  que  hasta  el  presente  ni  el  Ayunta- 
miento, ni  el  obispo  y  cabildo,  ni  agrupación  al^Mina  do  ]  eraonaa  ilus 
tradas  de  Solsona,  haya  decidido  su  publicación,  con  la  que  tanto 
favorecerían  el  adelanto  de  los  estudios  históricos  en  Catalufia. 

En  dicho  testamento  Ecart  hace  mención  do  cinco  hijos,  á  saber, 
Bernat,  Berenguer,  Pere,  Gomban  y  Gnillcm  y  de  dos  hijas,  Siearda  y 


(1)  Pcrg.  4S9,  armari  3,  de  Cerv^ra.  Arxivo  dni  «tian  Priorato  de  Cat*lail*. 

(■¿)  Perg.  280,  armKri  1¿,  «rcbivo  dal  Oran  Priorato. 

01)  CartaUrie  d«  1»  Gftt*dr»l  d«  Ur««ll.  to).  X.,  doo.  77A. 

(4)  Libro  printtra  a«  «MiiiBrM  Mtltaa*  te  to  Oatadi»!  d«  Soboaft,  «.*  llt. 
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Ermongarda.  AI  primogénito,  Bomat  Ecart,  le  dejé  el  castillo  y  la 
mitad  de  los  alodios  de  Solsona,  los  castillos  de  la  Aguda  y  de  Gblongc 

y  paite  de  loa  alodios  (le  Espina,  Moratell  y  Torroja,  nsi  como  todos 
los  quo  poseía  en  Oluja.  Al  otro  hijo,  Perc,  le  U  ító  Ins  rentas  de  las 
iglí*?í¡is  Torroja,  Aguda  y  Solsona  6  qnizás  ali^uiia  clase  especial  de 
derechos,  como  los  de  patronato  y  euterramiento,  porqué  en  cnanto  á 
la  segunda  de  estas  Iglesias  se  sabe  qae  en  aqael  tiempo  pertenecía  al 
▼isconde  de  Agcr  6  del  iMtjo  Urgell.  Gneran  Pons  de  Cabrera,  visconde 
do  lirgell  y  su  esposa  Gelvira  dieron  á  la  canónica  de  Solsona,  en 
1100,  1.1  iirlosia  de  Aguda,  juntamente  con  las  de  Santa  María  y  8ant 
Gil  de  Torá,  con  sus  diezmo*!,  primicias  y  oblaciones. 

No  se  sabe  la  fecha  de  la  mu<!rte  Ue  Bicart  y  en  el  Nccrologio  .SuUo- 
nense  consta  solamente  la  defunción  de  su  esposa  Magencía  el  cuatro 
de  las  nonas  de  octubrci  sin  expresar  el  afio.  A  principios  del  siglo  xii, 
empero,  ya  figura  como  jefe  do  la  familia  su  hijo  Bemat  Eksart,  que 
casó  con  Valencia.  Es  uno  de  los  firmantes  de  la  donación  del  castillo 
de  Vilnmajor,  hecha  por  Sicardis,  qno  era  probablemente  su  hermana, 
A  favor  do  la  (.■.inónica  de  Urgell,  en  <•!  año  1103,  y  con  el  intento  de 
obtener  inedianlo  v.\  favor  divino,  la  iibcriad  de  su  hijo  qae  estaba  en 
cautiverio.  En  un  documento  del  aflo  1116  figura  Igualmente  entre  los 
testigos  Bemardi  Ecardi  de  Titrrcja  (1),  lo  cual  nos  prueba  que  ha- 
bI«ldo  heredado  el  ca  fill  >  y  I  i^'ar  do  Torroja,  tomó  este  nombre 
como  apellido  proi  iñ  y  fué  v\  fundador  de  la  noble  familia,  A  la  que 
pertenecieron  entre  otros  personajes,  Arnau  de  Torroja,  ni.iestre  de  loa 
Templarios  en  Provenza  y  Espaf\a  en  los  años  1 1G7  á  1180  Guillom  de 
Torroja,  obispo  de  Barcelona  y  arzobispo  doTarrngonacn  1172,  y  Dofia 
Agnés  de  Torroja,  la  mAs  rica  seflora  de  su  época  en  Catalnfla,  y  que 
contrajo  matrimonio  con  el  primogénito  del  vieconde  de  Cardona, 
en  1217. 

Bernat  Eeart  de  Torroja  y  Valencia  y  sus  hijos  Kamón,  r?eion;jrufr 
y  Arnau  coiiccdit:r'>!i  A  la  iglesia  de  Solsona  un  manso  bituado  «  u  los 
alrededores  de  la  v  illa,  en  ocho  de  las  calendas  de  Enero  del  aRo 
XXVllI  del  rey  Lnis  (1136),  y  tres  aftos  antes  habla  ya  hecho  oesién 
á  dieha  canónica  de  todos  sos  derechos  en  la  propia  villa  de  Solsona  (2n 
En  7  de  los  idos  de  Marzo  de  1142  otorgó  Bernat  Ecart  su  testaníonto, 
haciendo  voto,  con  el  consentimiento  de  su  esposa  Dnf^a  Valencia,  de 
ser  canónigo  regular  de  Solsona  y  pa.sar  el  resto  de  su  vida  bajo  la 
regla  ugastiniana.  Dejó  ¿i  su  primogénito,  Ramón,  el  castillo  y  lugar 
de  Torroja.  Bste  testamento,  autorizado  por  Rodnifo,  escriba,  toé  pu- 
blicado por  Arnau,  sacerdote,  el  5  de  los  idus  de  Noviembre  del  afio 


(l)  C»rtfiUrio  da  la  C»t«dr»l  d«  Urgall,  T,  «loe.  h3í>. 

O)  Libro  1.*  áe  ««ritarM  «atigWM  a."  J88  jr  187.  Arabivo  de  1»  CftUd»!  ds  8o1«ob», 
eltod»lloM»nOotto. 
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1143  (l).  En  el  Neorologfo  Solsonenee  ae  lee  que  d  9  de  las  ealeodas 
de  Junio  (AiÜ  Semardus  Ecatdi  frnter  noster  (24  Mayo  1143),  de 
manera  que  murió  en  la  frMteriiKli(l  de  !a  canónica  aprustinianft. 

El  citado  primocf^niti>,  Ramón  I,  se  casó.  se;,'iin  Mossr-n  Costa,  con 
Eniieaindis  y  fueron  padres  de  üUo  Kaiuóii  y  de  CJuillctu  y  Pere.  Este 
Bamón  II  horadó  el  castillo  y  lugar  de  Torroja  y  contrajo  matrimonio 
con  Gafa  de  Cerrera,  hija  de  Pons  de  Cervera  y  «de  Adalmoz  de  Bar- 
celona y  nieta  del  conde  Ramón  Berenguer  lll.  El  otro  hijo,  Gnillem, 
heredó  el  cnstillo  de  Solsona  (2).  Muerto  Kamón  III  de  Torreja,  dos 
meses  escasos  antes  que  su  padre  Ramón  II,  h  principios  del  año  1195, 
los  bienes  de  esta  ilustre  casa  pasaron  á  la  ciuida  Agués  (hija  de 
Ramón  III  y  de  Dofia  SilTita  ó  Sfbllia,  sefiora  de  Arbeca),  Domne 
rri9-rubee,  aogAn  la  llaman  loa  doonmentca,  y  por  ella  i  la  «asa  riz* 
condal  de  Cardona  (3). 

En  cuanto  al  castillo  do  Ánietlta  pertenecía  aún  A  mediados  del 
sio^lo  xu  &  la  familia  de  Ton  oja;  mi  lo  revela  el  siguiente  documento: 
«Eífo  G.  de  turre  rúbea  atque  fratris  mei  B.  Donatores  sumus  tibi  i',  de 
Tallatcllo  II.  migeres  ordcum  ad  mcnsuram  Ccruarie.  ..  ómnibus  annls 
ad  festnm  Sanóte  Harie  de  medio  aognsti.*.  St  ego  predictos  Petras 
connenio  tlbi  6...  anxilium  et  patroelninm  de  plácito  illo  nel  de  pláci- 
tos quob-  habnerís  cnm  Poncio  de  torroga.  Et  hec  predicta  donacionis 
sit  data  annualiter  in  chastrum  de  Amela»,  La  fecha  es  de  7  de  lofl 
idus  de  ai^osto  de  llGf>  de  la  Kncai  iiacióu  (4). 

Entro  este  aüo  y  el  de  12B9  debió  adquirir  la  orden  mililar  del 
Hospital  de  Jemsalem  el  alto  sefiorio  fendal  del  eastIUo  y  lugar  de 
Ámetlla  y  bajo  aquel  dominiOi  debió  á  sn  tos  adqnlrlr  la  posesión  y 
oanhracto  de  sus  rentas  y  derechos  la  familia  de  Jorba,  sin  que  poda- 
mos precisar  en  qxit  tiempo  so  desprendieron  los  Torrejas  del  mencio- 
nado feudo.  17  de  las  calendas  de  Diciembre  del  1239  del  iSeftor, 
Dofia  Eliscndis  de  Jorba,  bija  de  Guillem  de  Jorba,  uno  de  los  más 
poderosos  sefiores  de  la  Segarra,  yinda  de  otro  caballero  llamado  Be- 
rengner OnIllMn,  al  encomendar  &  los  Hospitalarios  de  la  casado 
Cervera  &  sn  joven  hijo  Guillem,  les  cedió  la  posesión  y  dcmits  dere* 
chos  en  el  castillo  de  Ametlla  hasta  que  llegado  este  A  edad  suficiente 
para  administrar,  reclamase  su  patrimonio.  Dice  así:  «  «.  comendo  et 


í|  Arciil',  0  i ucti!  do  Cardona, »rm»riol.", cajón  1.", legajo '¿.".n.  U3,  cita  de  Koi»«n 
Coitii. 

U)  Coft»  dio*  GoiU»vi  tomd  «itado  «oUiiáslleo  y  M&aaei4  «a  í»Tor  d«  ib  kar- 
nMie  B«ib6ii  «1  dominio  d*  SoloOB*. 

ni     Ak'i''^  i'"  Turruj.s..  ((«[M.iHM  .!n  Kam4n  Folch,   vi    ü  ó  n  ■!     da   OardODA,  cu'flird  loB 

nM|>ítttlo.->  mAtrImonialeii  en  l¿n,  «purlando  on  dute,  ademas  ile  loa  bianes  raloM,  doa 
mil  morabatinoi  de  oro  nlfoiuliio*.  BttlSfl  vendió  k  la  oanAnle»  de  Solkos»  el  huno 
d*  la  villa  f  pot  •!  docaiMltio  wmmom  ««llámente  okísUab  dos  juÍMU«aloBM  «a 
SoUooa,  la  de  laOaiióniea  y  la  de  Aftttée  de  Torroja.  Btt»  MAmr*  bl>ot«etoBt«ato 

en  l'2tl,  dejando  ^  hq  liijo      vÍ/l:'>ij  lo  !{hii.'i:,  i   <!o  et  pBtClMOIlle  ¿«Tonqjft  y  8«1«MI». 

Hurtó  el  i7  de  la«  ealeodae  de  Mayo  del  citado  año. 
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trido  domino  Deo  et ,  domni  HoapiUlis  Sanoti  Johaimis  Oeniarie  et 
vobiafratri  Hogonl  de  Fallalqner  inagistro  Eraposte  et  nobisfratri 
Arnaldo  Dcspail largues  preceptor!  domus  hospitnlis  SAiicti  Johannis 

Oi-rn  iric  (>t  fratribus  ¡hi  cAinoTTipranf ihu^f  Guillelmnin  di'  Jorhn.  fiMum 
iiicnrn  et  castrum  de  Amnnla  queiu  pro  uobis  teneo  ruin  domim'caturís, 
doiuibus  et  (uruo.  ürmamcntis,  placitiá,  ccnsibus,  asaticis,  .•  que  cgo 
et  dietu  Bereiigner  G.  maritits  mena  babemna  etaccipimos  et  aedpere 
debemna  fn  castro  et  tai  villa  de  Amenla  et  !n  anta  torminia  Ita  yideli- 
oet  qaod  diotnm  6.  de  Jorba  filiam  mcnm  teneatia  et  omnia  snaneces' 
saria  e!  ot  suo  scntífero  faciatis.  Et  quandocumque  oj^o  volncro  dictnm 
castmni  de  Amenla  et  alia  res...  recnpprare  possim  et  faceré  sine  eon- 
tradictio  et  daré  fliio  meo  G.  de  Jorba  et  tune  continuo  uel  quando 
mandanero  reddatar  et  deliberetar  ei  totaia  et  redditos  qaos  Inde 
babnlstls  neqoe  ad  dictnmtempus  habeatle  omnes  per  dono  meoet  pro 
exponsi»  fn  eo  et  sentifero  factíB.»  Cedió  además»  dicha  seftora,  la 
mitad  del  trigo  que  percibía  del  diezmo  de  Ametlla  y  dispuso  que  si 
su  hijo  muriese  sin  descendencia  Icí^ítima,  todo  lo  que  ella  poseía  por 
dote  y  esponsalicio  y  por  razón  de  su  marido  y  padre  rcspcctivantonto 
pasaría  á  ser  de  la  orden  del  Hospital,  en  el  establecí  miento  que  cstn 
tenfa  en  Gervera  (1). 

Dnrante  todo  el  siglo  xin  eontinn6  la  casa  de  Jorba  en  la  poeeaidn 
de  aqnel  logar  y  en  1272  encontramos  aún  áGuillnni  de  Jorba  titulán- 
dose mUe»  y  cmüá  d  i  (Mstillo  de  Ametlla.  En  cnanto  á  la  orden  del 
Hospital  disfrutó  tauil>icu  del  dominio  era¡n<nite  en  Ami  tila  Iiasta  la 
ópoca  de  su  dcünitiva  extinción.  El  preceptor  de  Cerrera  tenía  la  ju- 
rladlceldn  elrll  y  criminal  y  nombralñt  el  baiiU  en  Ametlla;  y  en  1706, 
aun  enoontramoa  A  fray  Jerónimo  dé  Boxadors  titulándole  oomendador 
ó  preceptor  de  Cervera,  Ametlla  y  Sant  Llorona  de  les  Arenes. 

Joaquín  Mibet  t  Sans. 


LES  AYGUES  Y  BANYS  DE  BARCELONA 


PBTlUTIüa  POTja  ^ 

Ha  eatat  de  rabó  natural  en  los  temps  aotíchs^  que  les  poblaelóns 
se  eonatmisen  á  la  yora  deis  rins,  á  f(  de  teñir  á  má  la  neoesitat  més 
imperiosa  del  home.  la  aygna. 

No  saccebí  lo  matoix  per  lo  que  respecta  Ala  antigua  Barcelona, 
avantsde  que  la  civilisació  romana  hi  aportAs  sos  avcn<?os.  Sitnndn  <*x\ 
promontori  á  manera  de  península  y  tenint,  entre  est  y  lo  gran  macis 


(1)  P«rg.8fi7,  «raiuie,  M«m 
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del  Mootjafcb,  una  magnffioa  badía,  deleitOBA  &  la  vista  y  de  proflt 

per  la  colonia  pescador»  que  habitaría  aquella  platxa,  es  evldent, 
que,  si  no  hi  rajaven  f oats  en  dit  promontorio  hi  haaríen  pona  de  bonea 

ayí^aes. 

Samperey  Miquel,  extrcmaot  aquesta  iudubiLable  teoría,  ci  iu  <iac 
la  púnica  fiarkino.  siga  la  ciutat  del  jmw  d<  la  batlia,  que  axó  prctcn 
▼oler  dir  les  páranles  Bar-kina,  Y  treyent  partk  de  la  existoncla  d'  a1- 
guns  peas,  en  ios  segies  ziix  y  xiv,  en  lo  mitjaeral  mont  Tabor,  vá  més 

enllá,  on  un  camí  en  que  no  aconsellariem  á  ninji^ú  de  seguirlo.  Vegis 
com  8*  expressa  en  m  coracncacla  Jíisforia  de  Barcelona^  intercssant 
trevall  ¿ue  sentí tn  hagc  dexat  per  acabar: 

«¿En  donde  está  ol  pozo?  Pozos  no  faltaban  para  hacer  la  aguada 
en  esa  isla  ó  península,  qne  recibió  de  nno  de  ellos  el  nombre  de  Bnr- 
oino.  Y  si  es  permitido  ¿  la  Cantasta  bnaear  .ese  pozo,  diremos  qne  éste 
no  puede  ser  oiro  qne  ei  pOZO  que  durante  sfglOS  fué  ^sitado  por 
nuestra  población  marinera,  que  pfust.iba  de  suf^  fioruafl  con  satisfac- 
ción y  contento  — como  si  lo  hiciera  ]>(.)r  trjicliciíjii,  — y  tju*^  hoy  está 
convertido  en  pozo  vulgar  de  la  primera  casa  de  la  derecha  do  la  ca- 
lle de  l*ndoTÍco  Pío  Este  es  para  nosotros  el  Pazo  dé  San  Oim-  Pero 
sea  este  6  sea  otro,  el  R>u  dipU  de  junto  la  puerta  de  San  Hljniel  qne 
resaltaba  estar  en  el  Pu(^  to  y  ya  conocido  on  el  siglo  xni;  6  el  Ftiu 
den  Estany  por  cjcniiilo,  sltu.-ido  en  líi  cnlle  dn  pste  nombro  que  suenn 
desde  el  si<?lo  xiv  de  nuestra  Era  y  que  pudo  ser  antiquísimo,  caso  que. 
lo  (lUc  no  hemos  podido  averiguar  el  Puig  de  lis  faísies  que  ocupaba 
el  centro  de  la  Plaaa  de  Palaefo,  fuera  tierra  firme  y  no  un  depósito 
de  arenas,  lo  dicho  basta  A  probar  qne  los  marinos  eartagineses  no  te 
nían  necesidad  de  meterse  tierra  Adentro  para  hacer  la  aguada». 

Encara  en  Sarapcre  nos  podía  haver  parlat  del  pou  de  Geribert 
sitnat  en  In  biirg  ó  afores  de  Barcelona,  en  T  any  997  (I)  com  també 
del  t  \i>t(>iu  en  lo  ninteix  puig  de  les  Falí^ics,  (actual  filassa  de  la  Llotja) 
desa^  aregut  en  1'  any  1470  (2),  que,  com  á  inmcdiat  á  la  platja.  podía 
imaginarsel  frequentat  deis  vaxélls  qne  acndíen  k  nostre  eintatindi- 
gena. 

L'  a<lUEDUCT£  Bi  ülA  SK  LO»  OARBEBS  DEL8  ARCHS 

Mes  dex4m  h  la  Harkino  ante-romana,  de  la  que  no  se  'n  conexen 
ni  inscripeións,  ni  monnments  y  passéra  A  temps  més  hisloriables. 

Al  difundir,  Roma,  sa  aooié  clvilisadora  en  les  parts  del  mon  hont 
domin&i  hi  introdnhí  les  sues  costnms  bonosy  dolentes.  Kignrava  entre 
les  primeros,  teñir  A  les  ciutats  ben  proyehldes  d'  aygnes  de  mina.  Per 


(1)    A.  Í<ÍI7:  «hm  tus  Vúro  i<rnt  ¡n  Dargr)  Ba  -rtiinone  ai]  patean       KttiWrtO*  (AM 
B«el*  0»tb.  Tol.  I  fqL  167,  doc.  4111.  ürx.  Catedral  da  Bai caloña) 
(A  Mbvl«fta«BtttalqiMv,T4»I  ir,«»p  49(,tM.71. 
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lograrbo  deguduuieiit,  muy  se  duturarca  dnvaut  de  les  que  lluvors 
semblaveu  diftcnltats  invencibles.  Aytals  diflcaltuiB  no  erenmeuys 
grana  A  Barcelona,  de  lo  que  lio  signeren  A  Tarragona,  4  Segoria  y  á 
altres  linportants  ciutats  de  lu  ílispania,  hont  cneara  bi  udinirAm  la 
mngniñccncia  d'  aqncUes  admirables  condaccións  d' aygua.  destinades 
al  servey  whA. 

Les  autuiitafcí  de  nostre  Colonia  Fuveucia,  se  ÜKarcii  cu  los  abua- 
dants  manantiats  del  Besós,  com  esaent  los  més  apropiáis  per  aprovi- 
sionanieni  de  la  Ciutat  que  adniinistraven,  ja  que  sa  caiitat  era  ^ce* 
lenl  y  son  nivell  niés  iiuc  '1  nccessnri  per  poderse  aconduhír  &  la  part 
més  sobina  na  del  nntich  inoiit  Tabcr  Imut  s' ah.'íiva  la  urbn  romana. 
Tcr  arrívar  al  ciin  úv  la  niontanya  .sonso  perclre  altuiu,  fon  indiíspen- 
sable  construir  uoa  gran  arcada  aguantant  la  couduccíó  de  les  aygues 
y  per  la  que  estes  hi  discorregaesaen  abnndantment. 

Aquest  aquodacte,  destrnit  en  los  derrers  temps  do  la  Edat  Anti- 
gua, arrlvA  trosscjat,  ais  segles  x  y  xi,  únicbs  y  feTahenls  t^timonis 
de  la  sua  existencia  Son  en  gran  nombre  los  escriptures  de  dita  épo- 
ca, que  parlen  de  ipsos  arcfios  (I )  st  vlnt  calitlcat  de  antichos  (2)  ó  jfria- 
eos  (3),  ó  M  indicant  son  mal  LSiaL,  uomenantlos  aichos  tartos  (4/  6  bé, 
tractant  d'  expresar  millor  lo  conceptc,  opere  autico  fados  5).  En  la 
Edat  Hitjana,  tingaeren  pié  oonexement  de  qoia  fon  la  llar  destinació 
en  tomps  deis  romana,  demoBtrantho  fias  &  la  eridenoia,  algún  eseriv&, 
com  lo  del  any  1017,  qoi  deya  A  tal  propósit,  qne  per  dits  arel»  v^s, 


(I)   Entre  mnlt*  »Ure«  dacumenti  que  puden  consultarle,  oiinftiKn»ri^m  nn  doH):M 
(<lwi.  104*  BwBÓa  BütfW)  y  alue  d«l  ItSS  (<1(>o  73  d*  Beraa^a»  B»móa  I)  dul  Arzia  !• 
iM  CoroB»  d'  hxmKgA  y  dtfbfWftto  «Mrlfitatw  d»U  TOlaaa  AmIUqtMatí»  íkéUtU  Cath»drali» 
difi  arxtn  >!•  1n  OKledral  de  Baroelou». 

ii)  A.  0B7  «kiisalem  nuatrain  piopriam  qaud  li»bemas  ia  turf  o  olaitatia  bkrukiaua» 
•b  ip»o$  artKo»  it'iltgtio»'  (doo.  U  d«  Bamóa  fiorrell,  Rrx  '>uron»  Ar»gó). 

A«  1017.  Boabom  Uvit»  y  Jatg*  t«i  4  Bon«ll  All  d«  Bic  «td  «aii»  o*«M  Ira*  id  to- 
LtfiM  luiifD  ««tt  «no  miMaIo  mt  «uam  ma»  p»imnim  wm  ■«»•  fira«M  •(  dodiw  «t  «Hit 
jofaln»  oom  uQti  ñ^or.  n  "uca  fuasaa  oam  aotoa  at  BaperpO'it>'i  ora  i-nt-n"  rt;tn  !oof.  > 
wraulMio  eam  borlo  at  ikUo  patao  oom  {>ad»a  da  Ipao  a«imeabarit>  oum  «ibocibaa  v*- 
ritoc«M»l« «na vitia •«  AtotjMte  Al fjMt mrekt»  «nUgm»»  (doa  Bit*  B«rmgu*  Bam  ^n  l, 
•rz.  CoroDs  d'  Aragd). 

(0)  A.  t017.  Donftoitf  d'  KriaMlndl.  á  ion  flil  Sao'itfré  d'  aoaa  OAaaa  «Intoa  in  olaltftto 
bs'obinona  ia»',m  ipsoi  arcAí  <  j-r  ■(r;  3.    I  1/   ,     '.  r  ¡ih  vol.  I,  fol.  l¿¿  doa.íSíl). 

iéi  A- 1017.  ttoubwtB  lavlt»  j  jotga,  vaa  4  Burrall  flU  d«  Miz  ^UtxmgUM'tm  maom 
propitaai»  «fB  burgo  «Ivltotli  barolilaaii*  «bl  di  «vBt  adfp»ttArdk»$  TbrfM  4  a*  «frontot 
IpíiT  ferrs  ;íí^iia!o  cQoa  duoi  rfimi  •íHoii  unum  superior  et  aMum  infiTÍ  ir  irr  ^deRa- 
raoguer  it»m<'>n  I,  Aiz.  Corona  d' Aragó;.  En  e»tos  doa  domicílioi  hi  «ntruvoyem  doa 
•atatgaa  dal  »qo«dnota  rom& 

(6)  A.  1011.  Lo  doanoMat  da  la  uotm  aniarior  aoaaicna  asi  maiais  •Qaaatam  Maa 
af^oniaaleaaa  faaladant  ■!«  Tlndo  tibi  Jan  díala  anuda  aaai  4fM«  ardlM  «jMra  aaWco 

XK>aaBi«at  tanta  data.  <Et  íd  alio  looo  ptopa barobinoaa ad  ii*io« arcoa  AwitCM  fax»  I 
qttaB  aml  Balnaadoa  lobat  at  affeoatai  a  parta  oitaatla  Ja  áledta  batBaidat  fanoa» 
freioi  A  maridia  la  triU  Batmaadaa  barnardoa:  ab  aaoldvo  Si  arKaaa*  A  oiral  la  tana 

eomitala»  {AtU,  Bccl.  CcUA.  roh  IV,  fol.  66,  doo.  lÜJ. 
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hi  havia  acostamat  díscorrc  la  aygaa  {in  prenotaii$  arehi9 pri$ei$  und« 
oKm  aqua  cantueuit  deeurnre)  (l). 

Dos  deis  nomenats  docttiucni^  del  aoy  1017.  donen  á  ontcndrela 
calitnt  dtí  la  obra  del  aqueducti*,  lo  liu  al  dir  que 's  venia  dos  peua  deis 
anticb»  archs  y  V  altre  aludint  á  dúos  domicilio»,  ó  siga  á  dos  estatua 
ó  doble  arcada  (notes  2  y  4  de  la  plana  1 17  ) 

Lo  poblé  ha  servat  á  través  de  tots  los  scgles,  lo  tradicional  recort 
del  aqnedaete  romA,  donant  loe  nome  d'  Arch»  y  d'  Ardu  de  Jonquerea^ 
^  A  dos  carrers  de  la  antigua  Barcelona,  sitnats  en  lo  Uoch  en  altre 
temps  oeapat  per  les  vellos  arcades  On  y  altre  carrcr  en  la  sua  oricn- 
tació  son  pi*ova  manifcsta  de  que  1'  aqueducto  se  dirigía  vers  lo  Moit, 
ó  siga  vers  Monlcfida. 

Per  dessota  les  volles  del  uqueductc  vom&  prup  de  la  Ciatat,  hi 
passava  un  torrent  deis  més  iinportants  del  sea  vol,  qual  nom  sigaó 
MerdaneiA  (3).  Lo  reoorden  en  teinps  moderns,  los  carrers  dito  del 
'  torrent  de  Jonquietea  y  son  continuador  ca|>  al  mar,  la  riera  de  Sant 
Jotin.  Kn  V  any  1446«  encara  hi  havia,  en  aquesta  riera,  lo  poní  de 
SanUi  Marta  (8). 

Lm  TERMES  BOMAinn  DB  HlKIOIO  Natai* 

Una  bopM  y  recomanablc  costura  presa  p«*lM  romans  deis  orion- 
talá,  fou  la  costúin  de  baiiyacse.  No  hi  cabía  una  i-iutut  iin|>oriant  d' 
aqucll  anticb  pubie,  sense  que  lingués  Uurá  corresponents  banys  pú 
bllchs.  lia  existencia  deis  banys  i^mans  de  Barcelona,  vé  porpeiui«ada 
en  corta  intoressant  inscripció  lapidaria,  proti  ooneguda  deis  historia* 
dors,  anys  tía  esposada  A  la  pública  contemplació  y  cstudi,  en  la  can- 
tonada del  carrer  d'  Hercules  ab  lo  d'  Arl^t,  eníront  la  iglesia  deis 
iyñwU  Just  y  Pastor. 

Per  sort  aquesta  important  inscripció  ruaiuna,  la  publiituon  y  cstu 
dion  Geroni  Pujadas,  AntonI  Agustín  (4)  y  al  tres,  que  la  vegeren  en 
'  son  bos  teinps,  pnix  al  prcsent  estA  mol  malmosa  y  qnasi  be  illegible. 
desdo  uns  cent  auys  en^.  A  tal  propósit,  coosignA  Viiianaera,  al  co- 
mcn»;ar  lo  seglo  xix,  (juc  ell  la  hauría  copiada,  á  no  trovarse  derrotada 
y  en  estat  de  durar  poch,  planyentsc  do  qno  «los  z  ipateros  a^nj  ison 
on  esta  piedia  sus  trinchetes  y  los  muchachoa  hiciesen  con  ella  su  ge 
nio  y  lo  que  acostumbran»  (5). 

(tj  ÁiU,  Beel.  CfUh.  vol  I.  f^l  Ui  dw.  K». 

(9  A .  KMh  MrtM  ouM  ab  wtwm\  jr  pon,  «4  fptot  AreKn  mttwimwma  *m  to  oti .  oilt 
ia  turrout<j  quem  liaant  ll«vS«n«i«Be* (Oo«niit«ai,  non.  W  d«  B^cmffMr  Bftia^a I, 

•rx.  Üoronii  ArnKÚ;. 

(It)   Llibr*  Vermell  ▼ol  III.  ful  I7t.  «f  x  Mattlsi^  d»  BArialoBS. 
i)    P'átogo  iX  dt  iMiMdat/i*  y  antigüedadm, 
(6)   VUtJ»Ut9r«ri»t  voL  XVIII,  pUn»  US. 
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Un  barceloní  de  merit,  Lucio  Cecilio  Optalo,  inostrA  son  amor  A 
iioatre  Ciutat,  establiut,  al  morir,  iutorcssauts  jochs  públichs.  celebra- 
dors  al  10  de  Jany.  Durant  dils  Jocha,  derla  donarse  posada  ímncaals 
forasters  y  ay també  olÍ  per  nntaree,  á  totslosqni  's  volgaess^  banyar 
en  los  banys  públicli»  de  Rarceloua.  Aijuesta  dt  xu  respira  encara 
tota  la  sencillera  di  les  l  atriarcaU  oostums  deis  i>oblcü  primUius,  in- 
comprensibles en  no.-tres  temps. 

L'  historiador  Fidel  Fita  tí.  J.  alirma,  siguercn  consiruides  en  1'  any 
107,  lee  magniflqaos  termes  de  Bareelonai  ab  soe  pórtiohs  y  aquedue* 
tes,  fetés  edificar  per  dos  filis  d'  esta  Ciutat,  generáis  del  Imperí  romá, 
coparticipiints  de  la  amistat  y  niunificenciii  del  emperador  Trajá.  Es- 
tos barcciunins  ilustres  eren,  Lucio  Minieio  X.ital  y  son  flll  Lucio  Mi- 
nicio  Natal  Cuadronio  V  ero,  tribuno  del  pobló  (1). 

A  igual  que  A  Barcelona,  ex itítircn  terme»  eti  les  mes  importants 
eJutats  de  nostre  rt^ió.  Sens  retreure  les  prou  conegudes  de  (¿Ides  de 
Hontbuy  y  Osldes  de  Malabella,  per  la  ospeclalltat  terapéutica  de 
llura  ay<;ues  minoráis,  podem  mentar  banys  romans  4  lluro  (avuy 
Matnró)  de  que  parla  una  insci  ipció  Ia|>¡darhi  cnneti^uda  per  Finestres 
(2)  y  comentada  per  1*  autor  d"  un  trevnil  crítich  solue  les  fantaaies 
etimológiqucs  de  n'Antoni  Fui^bluach  (3),  scns  precisar  hont  csti^ueren. 

En  la  monumental  Tarragona,  s'  han  pogut  apreciar  les  ruñes  d* 
uns  banys  en  la  part  plebeya  de  la  CSiutat  y  d'  altres  en  la  montanya  de 
damunt  lo  presieU  {4),  sense  que  cap  d'  ells  tíngai  la  riquesa  de  que, 
per  son  mosAtch,  fA  gala  la  piscina  barcelonesa  de  Minício  Natal. 

Lii  indubitable  exist<'ncia  de  los  termes  romanes  de  Barcelona,  ha 
donat  motiu  A  que  d'  t  lli  s  ííc  n  ocupassen  diferents  historiadors.  Mes 
axis  com  del  aqueduclo  ne  rostA  dcbil  recort  en  lo  nom  de  dos  carrcrs. 
no  ha  succeblt  lo  mateix  ab  los  banys  romans,  enganyantse  los  qui, 
com  Pujados  {6\  ereuhen  orientarse  segnint  los  indicaoións  deis  noms 
de  nostres  víes  pAbliques,  y  colocantlos  prop  de  Santa  Marfa,  en  lo 
lloch  de  mo!t  nntich^  eone*;ut  per  hnmjH  n'Hs. 

Me.s  los  c]ui  s'  lian  oeui'at  de  les  termes  romanes  son  p*>ülis.  (•(•nii>a- 
rata  ab  los  molts  que  han  eserit  á  propósit  tlel  uiusAich  dctíant  Miquel, 
dlTagant  sobre  son  obgectc  y  aplicaeió.  Pujados,  seguint  la  opinió  do 
Dionf»  Geronl  de  Jorba,  creu  que  toren  del  temple  que  á  Eseulapi  edí- 
ficA  en  Barcelona  lo  general  romA  Spnri  Pompón!  é  SpuriPompeyi.  al 


■1)  R»oMa  niilóriea,  any  Til,  nom. 96,  pl.tn.  B»roelnnftllftlsS«  J<(TS. 
(9)  Fin— »MM  8tUog«  Jtttcriptíonmm  ÜPMOiiorKM,  p|.  ilS 

(S)       pnbUet  eon  á  fol1«»f  «n  «n  MinaBurf  d*  M«*iir4  nit  travklT  ««niHiiita*  d«  !• 

T'ori'i  £Í''Í  -U'i-'nr  n.  Auloivo  ¡'iiii/l'!  ¡:  y.  r':  ^n.',,-,'  Iluri  ,  liariinn  'i  <  r. luivun'^- 

rm  prrvíDgat  «Igan*  friigineDt*,  1»  portada.  Kn  im  pl»o»  u<  v'an>*v«o  l«*|>lik- 

MM  Ót  á  S9)  pMl«  d'  Mío*  baavc. 

'<>  TYkrrago-a  mon h mental  ó  ua  fíetcripción  hitlórica  y  artittiea  ilf  toda»  BitianUgü»- 
du4i»  y  numuiMntot  céltaB  y  romano»,  por  Juan  Franeiico  Albiñana  y  de  Uorrái  ff  Jnirt» 
át  Uofarull  y  Urccá.  (Tarragona.  1848,,  pl.  UO. 

<»)  CráHit»  tmívtrtat  dtlprime^adv  de  íkUaimlUí,  vol.  lU,  pL  Ti. 
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pretendre  arbitrar,  per  aquest  mijá,  la  proteccló  del  Den  mitoléfclch, 
de  qai  BoUcitava  li  tornés  la  salat  perdnda  al  ester  ferit  en  la  guerra 

de  Sertorí.  L'  nrguinent  de  que  's  vnlen  per  tal  afírmació,  es,  la  anti- 
«iuíí«iinn  coslúm  b.u c(  Umiíiui,  fie  teñir  lloch,  junt  á  S.mt  Miquel,  lo 
iiuTcat  especifil  d'  herves,  hont  auynlmeni  hi  anaveii  á  provehir  los 
herbühiris.  Kn  axó  hi  outrovoytóu  la  iradició  del  tcmplü  alüát  al  Deu 
de  la  modiclna. 

Altres  autorst  mantenen  lo  eríteri  de  que  hagaés  BÍgnt' temple  de 

Júpiter,  ab  molt  pocb  fonament,  y  lo  P.  Fiores  día,  quesPB  tractée  de 
temple  d'  algúu  deu  gentil ich,  á  jadicar  per  loa  atributa,  havía  d* 
eseer  de  Neptani,  den  d?»  los  ay^ucs. 

Per  ültim,  no  hi  falla  qui,  en  una  inonogiafía  sobre  la  antigua 
obra  mosAica,  pretengui  esser  labor  cristiana  del  segle  xu  y  tal  vegada 
d^pida  al  propi  arcángel  Sant  Miqnel.  Eb  un  trevall  de  crtUea  enfar- 
fegada  y  emdieió  difiua,  que  eacrlgné»  en  1765,  lo  Rnt.  Francescb 
Martí  de  Prat  (1). 

No  son  de  la  matcxa  opinió  los  autors  deis  liecncrrlos  y  bdlczas  de 
Jü}>níia,  los  quí,  tractant  del  celcberrini  mosáich  dilunMi  luiver  jiurta- 
nyut  á  Itíá  termes  roiuanes  (2),  coatrarlant  quantcs  opiuious  s'  iuivien 
BUBtentat  preccdentrnent. 

Verament  -bonra  A  la  jnstesa  de  eriteri  deis  Srs.  Pareerisa  y  Plferrer 
httVer  cstat  los  únichs  acrrtats,  en  tantea  y  tant  opostes  hipótesis  sobre 
lo  mosAich  d(  Sant  Miquel  á  qoal  present  deBaparieió  devém  dedicar 
aiguns  a¡iartat3. 

Alalmés  per  los  cristians  al  obrir  sepul tures  on  lo  pavirneut  de  lu 
Iglesia,  fon.  en  ses  venerablea  despulles,  obgecte  de  Teneració  per  loe 
bnreelonins,  en  temps  modems,  6  de  major  Oustració.  £n  l765.  feya 
constar  Martí  de  Prat,  la  mol  ta  gent  que  «Tiniendo  de  otros  Países,  al 
instante  lo  quicrrn  ver  por  la  justa  fama  de  antiguo,  singular  y  miste- 
rioso que  se  ha  merecido  » 

-  Es  vcrgonyós  per  lo  jjrogréü  del  seglc  xx.  que  tant  preñada  anti- 
ffuetat,  trepitxada  per  les  hosts  d'  Alarich  y  d'  Almanyor,  scns  que  Ift 
prÍTAsen  de  poder  sentir  lo  crnximent  de  les  fcrroses  armadnrcB  de 
Jaume  I  y  del  emperador  Caries  V,  v^nt  joms  de  gloria  que  no  po- 
dré m  ovirar  en  nostre  existencia,  examinad»  y  estudiada  moderna- 
ment  |K'r  historiadors  y  aniiieólechs,  respectada  per  invasións  y 
rüvolucii'jiis,  vergonyi'js,  n  p  -lím,  que  s'  hagi  X6á  com  per  art  d'  en- 
cantament  en  los  prescnts  teiiips. 

«  Son  bon  astro  comen^á  á  cnfosquir^e  en  1868,  ab  V  ocori  y  subse 
guent  derrocamcnt  del  temple  de  Sant  Miquel,  que  la  hostatjaTa.  En 


ll)  Dtitiít'ilactán  tulít  e  la  antigua  obra  mo$aica  que  m  admíi  a  «n  iM«to  d4la  igletia pa  . 
rroqmial  del  arcdnffel  Sr  n  Miguel,  tita  dtntro  la  ciudad  de  BarMlOM,  «l«  ,  Mfiplla  por  don 
Franeiteo  Marti  da  I'rat  Sacerdote  y  Doctor  eu  Sagraba  I  heoUtgia 

(2)  Paroarisa  y  Pifirrer,  R«eu«rdo$  y  bM«aa$  dt  i¿»pañ<i,  vol  II,  pl.  BC 
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1877,  la  terminació  de  les  ohrrs  «le  im>.i  l;i  <  iniai  l  i  t.incá  en  prpírons 
BOterranis,  hout  podía  eneuia  exaininat.sc  ab  la  ujuda  de  llúiti  artilt- 
ckL  AlU  hi  permancsqu*:  <iuínze  any:»  y  en  lo  de  1892,  qni  les  pre- 
aesto  ratUes  escrla,  tin^aé  oportunitat  d'  arbitrar  se  transport&s  al 
edffici  del  Parch,  per  V  Ajuiitamcnt  destinat  A  iiiusou  arqaeoldgich 
municipal  La  ti-anslaoió  se  r*'U  en  1803,  (l<  s|>oncJithi  Barcelona  tres  mil 
pessí^tes  &  fí  d'  asscgurar  la  ?»u;i  int^s'i  itai . 

Pro  no  rnancá  quí  crt'íjuóaque  semblantsiuüiiuuHMits  já  tie  lés  ser 
Tien  y  donant  por  malgastat  tot  esfor;  y  trevall,  cslimés  més  la  pro- 
pagaci<^  de  la  música  en  la  Capital  Catalana,  que  la  dimlgacló  de  les 
belles  arta  y  arqueología.  Y  axis,  sots  los  aospicís  de  dos  regidor» 
qtlí,  en  1696,  cuydavcn  de  la  costosa  escola  municipal  de  músiui,  quals 
noins  no  vol^rn  n  tn  urr,  fon  |»?ivimont?it  uh  fustn,  lo  sol  hont  s"  liavía 
colocat  lo  friinós  inos.'iicli  n>niá  ibi  les  tt-rmes  de  Miuicio  Xatal.  nh  molí 
tjreu  de  quauá  ayni/uu  la  arqueolo^jía.  Allí  está  soterrat  csperaut  lenipá 
millón  6  tal  vegada  dUposantsé  á  sorprende  é.  generacións  futnres  ab 
una  trovalla  impensada,  que  podrá  servir  A  algdn  investigador  en  de  • 
mostració  de  coni  lo  mar,  en  la  época  romana,  no  arrivarfa  &  la  efu- 
tadela  feta  per  lo  primer  ili  Is  l<«>rhAi,s. 

Aquesta  di^'fesió  nos  lia  aiiat  aliunyanl  de  lo  que  atirniávei:! ,  i.o  es, 
que  lo  paviment  formal  de  pedrales  blanqucs  y  blaves,  ab  tritóus,  ca- 
▼allí  marine,  delfins  y  altres  obgectes  de  mar,  pertenesquó  al  edlflci 
destinat  &  termes  per  los  romane  y  no  á  cap  temple.  La  prora  la  tin- 
guerem  plena,  luan  se  proeefaf  A  latranslaeiú  del  mosAich,  del  primltiu 
lloch  hont  fou  alcnt  por  lo  constructor  romft,  al  <mi  que 's  trova  avuy 
día.  Dessola  del  mosáieli  lii  ai>aregu6  un  spírón  paviinrnt  sfnTiill,  formal 
de  pedr«'tos  hlatiques  y  irets  abdós  paviuients,  s'  hi  trovaren  fragmen- 
tades  les  ^l  uxades  canonados  de  pióm  que  en  altre  temps  servirán 
per  oondnceións  y  sortides  d'  aygoes  y  do  les  que  n'  encomenarem  s'  en 
tregués  una  trassa  per  I'  arquiteote  municipal. 

Kncara  que  no  sipa  prova  plena   pot  aximateix  teñirse  en  compie 
la  circunstancia  d*  hnverse  troval,  la  l.'ipida  pn-dit.-i  d^l  carrer  d'  Ar- 
iel, en  lo  vchiiiaigt;  du  la  ant¡i;ua  iglesia  de  Sant  Miquel,  per  confir- 
mar la  exibteucía  de  les  termes  de  Minicio  Natal  en  1'  iudrct  de  Har 
oelona  ocnpat  per  lo  mosAich. 

Dngnee  parantes  sobre  qni  era  Minicio  Natal  fundador  deis  banys 
bareelonins  y  també  deis  iluronesos  <lc  <]uo  avants  bavem  parlat  va* 
pament  y  deis  quals  Pellicer  y  PafT'  -,  ih>  tlona  íilirnnfs  novns  Aqurst 
autor  al  voljju«rlos  sjtnar,  tis/isa  ntenció  en  la  área  (jue  á  .Matjiró  vá  de 
la  piassa  de  8ant  Salvador  A  la  de  la  Cgnstítuuió  per  creuro  que  allí  hi 
bagueron  les  termes  romanes  iinroneses,  fundados,  com  dltiém,  per  Mi* 
nido  Natal  y  de  les  que  *8  to  sois  un  migrat  conexement,  per  la  lApida 
fragmentada  que  JA  diguerem  feu  conexer  Finestrcs  (1). 


Cl)  Soapito  P«Ut««r  qM  1»  Aietut  qn»   U«i«ls  m  lo  feaimMit  A*  mU  Upíd»  d«  Ml- 

UHSi-9 
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Lo  P.  Fita  din  d'  ell,  que  en  V  any  107  foa  coDStil  sabrogat»  en  1C8 
goliernador  del  África  proconsnlar  quina  capital  era  Cartago;  en 

teraps  de  Trájá  (98-117)  y  d'  Adriá  (1I7-Í38)  fou  legat  imperial,  pro- 
pretor  de  la  l'annonia  inferior,  provincia  militar  que  donava  ontrada  A 
la  Dacia  y  tenía  per  frontera  oriental  lo  Danubi.  A  Tíoma  se  11  contiA 
importaot  oíici  de  policia  urbana,  com  era  la  vigilancia  y  direcció  de 
les  corrents  d'  ay<^ua,  d'  hontnedevallaTala  segnretat,  higiene  y 
oomer^  de  U  gran  Cintat.  També  fon  general  dedngnes  legions  (h. 

Si  trovém  k  Minicio  Natal  fundant  termes  per  nostre  térra,  en  lo  en. 
raení^ament  del  sejrle  II,  he  'n  podein  conclonre  que  la  costum  de  ban- 
3'ar.se  hi  íí(  ría  exótica  y  qticoU  contribuiría  podorosament eu  la  suaou 
tronizació  y  propagació. 

Lo  KIHJK  OOMTAL  6  OB  UlR 

Ix)  decainient  general  que  sufrí  la  civilizació  romana  implantada 
á  lía rcelona,  durant  la  Marga  dominació  visigotha,  portA  aytambé  un 
eainhi  ric  eostums,  que,  en  general  esperimentaren  retrooés.  Sens  dubtc 
Uavors,  1'  aqueducte  y  les  termes,  se  derrocaren,  obrintso  per  T  us  del 
públich  los  Innecesaris  pous  de  la  cintat  ante^romana,  ó  altres  de  nons 
bont  mta  bi  oonTlngnessin. 

TjO  caudal  d'  ayguesqne  de  Monteada  se  llen^ava  &  la  Cintát  per 
vies  <Ie  la  canalisació  que  mená  al  aqueducte,  devía  discorrer  propcr 
A  les  murallcs  de  la  urbe,  al  buscar  non  natural  desayguament  en 
lo  mar.  Los  Comtes  de  Barcelona  tractaricn  d"  aproíitarlo  útilmcnt, 
no  jA  restablint  1*  aqueducte  en  sa  primUiva  utUltat,  pufx  tal  cosa  lia» 
vors  no  s*  estilaTa,  baTcutse  acottumat  sobradament,  los  barcelonins, 
ais  pona  y  á  les  dstemes,  sino  oonTertlntlo  en  utilitaria  cequia  6  recft, 
que  regás  los  eamps  y  mo«ra^s  les  pesades  moles  deis  molins. 

D'  aquí  lo  recb  que,  desde  llavors,  porta  lo  ñora  de  Comtaf  y  en  lo 
segle  XI  ay també  eonegut  per  redi  de  Barcelona  (2)  Sa  sortída  al 
mar  en  lo  seglc  ix,  s'  efectuaría  per  los  volts  de  la  capelleta  de  Santa 
Maria  de  les  Arenes,  y  junt  á  les  muralles  de  Lleraat,  de  la  predita 
Glntat. 


IÜ«ie  N»''»l,  referir  &  aqucdHCiu*  de  qne  »  t'á  m»Qoió  «B  an  Morit  da  principis  d«l 
Mfl»  xviit  oompoat  par  Baltasar  Fl  qne  pnrUv»  4él  *fisa  sqiMdQOta  d'  ñygVB  qaa  %m 
U»MbOMál»m«ytotd«l*bAlx»d»d«  1m  BipnyM».  «Ib  ateo*  Mvinlnos  pudieron 
mnv  btiB  loados  ttatelM,  mlm  motaBdo  «n  Burealona,  eodor  un  aetetqne  po«ay«Mii 

#n  llura  y  conTertirlo  en  páblluo  balne^rid- 

En  r  sapay  qna  oran.  Palüoar,  bi  bagoA  lea  termea  d'Iliuobi  apatagnaran  4  mea 
del  ttñjmmni  da  lipid*,  U  torBtnaoMdvl  Avaaa  éí%  aqaodMto  niM«tr«Bl  palkwtia* 
portan  ta  deapalIfaroMiiMfAtiitHiM  Atlltfrf«0-«r9MoldfÍM««o^«  ilww(l|fttatil8n)  pl»r 

na*  88^  v  STil). 

(1>   Anuari  de  ta  A$»oriariO  d  Breurgioni  Catalana,  vol.  I.  pl.  Uñ  :Barcalona  18H2). 
(i)  A.  IWOt  «ad  ipao  wgo  da  Barohlnon*  propa  ipaoa  BVlinoa  da  littrtla  maria»  cDa» 
«tuatnit  mtm.  Ul  d«  Bbbób  Bmnsttw  Ii  us,  Oviuiui  AtAgó}. 
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D'  aquest<?s  muralles  de  LIcvant,  ne  con<  xéiu  tres  nonis  locáis: 
la  torra  Ventosa,  cap  A  la  porta  d»  !  ••a&tell  Vell  Vcscontn!  (rn  la  .uv 
tualitat  placa  del  Aii^elj  seguiiameni  los  inurs  concfruts.  ¡tu  Im  Aln- 
dín$  al  comensar  lo  seglc  xi  (l)  y  la  porta  ó  castell  de  les  muralles  dita 
del  Begb'Mir  (2). 

¿Podem  ercare,  que,  á  més  del  rech  6  cequia  Comtal,  hí  desaygués 
en  Mta  {ttrt  de  Barcelona»  ftU re  rcch  nomenat  d'  en  Mir?  ;0  bó  s' ha 
de  ««Qposar  sciizlllainent,  que,  lo  Comte  quí  (cu  dit  rccb  Cornial,  siguó 
lo  conite  Mil? 

Contribuirá  á  tormar  exacto  criteri  1'  cstudi  general  de  la  época. 
Per  deagracJa  no  conexém  altres  constmeci^iit  semblants  k  Catalunya^ 
et  no  es  certa  cequia,  de  qne,  nn'  docament  del  any  964,  al»  referencia  al 
termo  de  Cervclló  en  lo  baix  Llobregat,  nos  parla  ab  lo  nom  de  regó 

de.  mirr}  mmiti  (3 :. 

Los  tenips  no  poden  estar  més  d'  acort  nns  ah  a  Un  ?::  li  »  rech  del 
Comte  Mir,  á  Cervclló,  en  9G4;  lo  vigo-Mir  de  Harcelona,  citat  en  taLts 
doenments  de  la  aegona  mitat  del  segle  x  ab  referencia  al  Uooh  liont 
desaygnava  al  mar  jnnt  á  les  maralles,  lo  rech  Comtal,  son  prova  in* 
duptable  qne  nos  presenta  &  la  figara  del  comte  Mir,  baiz  lo  noü  y 
atractívol  aspecto  de  protector  do  la  agricultura,  A  la  ciue  dolA  d'  lni« 
portants  ceqnies,  la  millor  de  les  obres  jiúbliiiues  de  llavors. 

Nos  o»timóm  molt  més  adoptar  aqucbt  criteri  !'ahonable,  que  no 
creure  que  la  porta  y  castell  del  Rego-Mir  de  Barcelona,  <leguercn  son 
nom.  &  nn  palaa  del  fant&atich  rey  Qamir,  al  qnl,  historiadora  incons» 
cíente,  poeen  al  tempe  deis  atarbs,  com  podrien  colocarlo  al  deis  ro- 
nians  ó  deis  golhs,  puix  no  hl  ha  prova  hont  apoyar  aa  fabulosa  exis* 
tencia. 

(¿uo  lo  Kegumir  de  liarcelona,  wn  nn  reyo-mir  y  no  un  rfix-gamir, 
ho  comprovarA  la  existencia  d'  un  pont  en  dit  rcgo  en  lo  burg  de  Bar- 
celona. 6  siga  oxtra  les  sues  maralles.  Una  eseriptura  del  any  1016  ho 
din  ab  les  segnents  páranles:  «domos  qnas  habebat  in  bnrgo  harehino- 
nein  appoiiditio  [>ontc  de  regamiroa  (I).  Un  document  del  any  1014, 
mostra  al  pea  del  Kegomirp  la  casa  d*  nn  pescador,  campa  de  f  regonal 


(I)   y  «gis  lo  Buleitn  dé  ta  Real  Academia  de  la  Ilittoria  »ojr  19C6,  artlole  <i«  F  Ftia 

A .  1(06  «domo*  QQ»a  babeo  íaíM  mwo*  elvlifttte  iMurehlnoa*  má  Iprn  •tsdlat»  lAM. 
Mtti.  Caik.  Tol  II,  fol.  n\  doo  101). 

4.  IICI  «aomoi  qaM  hab«b*t  infr»  maroi  olait«tU  barobiaone  a<i  ipioá  ttlüJiaa» 
{ánl.  l-xd.  f  alh.  vol  IV,  ful.       dn.i  KT 

O)  Son  aombroai»  los  doeumenta  qao  n  parUn  y  no  crobom  dol  ote  ooaUsMrlos 
INiréa  fw  eoatta».  4a«,  pvModmitaioBt  al  aof  861,  no  b»T4m  troval  eoutigaat  on  Itoeh 

lo  SogOmir  d«  nnrrrlon». 

(S)  A.  8Bi;  <ÍD  tartuiniu  lia  catttram  car uilione  et  »fruatAt  ipM  ooiJit»  que  jbid«in 
doaana*  do  oriaato  in  rogo  de  miru  oomito»  (Cattoral  do  H.  Cacot  doc.  700  E*  ■apictil 
lo  oomlo  lUr  ffo«n4  doU  «ajo  üM  al  Mi  y  p«t  «oniatuat  lo  tooh  do  Cof  roll6,  doUt 
•a  flSl,  a'  kattcfa  aoftb»k  mol»  pooh  avBttto. 

(D  áM.  Mea»  OM».  ▼«!  I,  foL  US,  «oo.  m, 
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ó  fcrratge  y  nn  camf  que  voltant  Ies  muralles  de  Ja  CÜntat  (1)  havia 

de  donur  lli)cli  mes  avaut,  al  carn-r  de  Basea. 

1,0  irr  in  be  qur-  U  n  eix  rccli  del  eomte  \1ir  A  I.i  ciutat  de  Barcelona 
ii't  teiiíiu  perqué  )>uiiderarlo.  Los  moliiis  á  que  douava  forca,  cneu  del 
patrimoni  particular  de  la  casa  coiutal,  per  manera  que,  quau  RauióQ 
Berengaer  IV  bagué  fretura  de  diners  per  la  conquesta  de  Tortosa,  bu 
dele  mijáns  que  einpleft,  fou  hipotecar,  en  I'  any  1184,  loa  moliaa  del 
rech  comtal  i!-  hur^^  i^cs  do  Barcelona,  loa  quaÜB  mitjangaiit  tan  bona 
penyora  1'  hi  dexaren  la  suma  que  havía  menester,  sense  recansa  (2). 


11  A.  inii;  •ifioo  cRsalicio  ab  aüiuicí  do  curio  cum  sqk  faitamina  ei  Fino  «  i'i>  el 
BUM  psriettiH  Buaqiie  ejuH  (jnrttnüati»  quud  bftbeo  la  Burgo  (oti»  maru  oinii«tiei  Bar- 
ohinoiiAusu  a  tilircu  Btigumir  prope  iptos  Domos  d«  Bonos  homo  presbiter  t«1  cta  Qal- 
trcdop^acotor».  ÜonfrontAT»  dU»eai«t  «dtt  parto  olfot  in  ipu  AodriaA  qiMMiiator* 
Bina  de  Oaltr«do:  (t«  «qallonta  In  iptm  vlfti  d*  M«vMÍM  la  fémg«ii»l«  d»  BaglAtei  ém 
oooiduo  in  UtradA  i>abUc»  ijui  iade  g>«áit  p«r  MtMde  Iptftmorft*.  (Doe«B«Btltt4l» 
Bamón  Borrull,  arx  UorooA  Arag<)). 

(fl)  A  1181.  Per  lo  molt  interessant  que  resuUu  enasr  1'  empanyoramant  deU  molina 
eomtala  f  ftltea  patrinobl  d«  Baaióa  Baranguat  IT,  ala  bugaaaa  da  BaBealoBA,  «osbl- 
BD&m  tot  MBier  dtt  doeameatt 

•  Si t  aotam  ouDOtU  qa<i>l  ti^'>  Rti  iunD<l  a»  couiet  l>arclilu< i uudhíb  prinoeps  «rngoiiea  - 
■ia  at  xoarcbio inpicaac9  uobU  búrgenaibaa  bazcbiaona:  magala  »t  p»« aia qoiis lato 
praatito  ailUa,  maaa  molandlnoa  totea  «ouoa  et  «eteraa  prater  Ipaoa  da  elete  aieUIa  m* 
omnoB  meo8  usatieog  t't  nnanos  moi*t  loxitlftí  m»rl»  et  terrHo  tam  de  xpisnii  i-jiRm  r?o 
aarracocú  HtQue  iuileis  et  tulMi  ifSAs  chiatns      tiitas  ueiüi  exitus  qaa*  hHbao  ael  ba 
bere  debeo  in  Iritrchinona.  exoeptla  maüi  iaatioiia  et  aaoepta  ipaa  monata  ao  pradiotia 
molíala  da  ole  ta  ut  taoaatia  potai<ta»»ia  at  azplatatia  iamdiota  oiaoia  libero  et  «oioto  et 
aina  alioalaa  watrarietatía  ebataealo  vea  at  qaoieomqaa  nolaaritia  por  aoa  qnova^ttO 
tutaui  uestram  dabltaro  habeatis  inde  pleno  ei  Iiit  t^r'  1 1>  i  r  <  >  1 1  i  r atam  aiae  aeatro  an- 
gaa.  Iaauj)«'r  oonnaolo  aobla  io  bona  üde  aiea  ut  odidíh  8U|>ri»()cripta  faciam  noblaAr* 
Blltor  tacBri  haburi  poasidari  et  expletare  et  qaoi  ego  aat  aliqaa  poraona  por  aio  aoa 
faolaBnolfoolataobialodeaUam  iatarlamnolaioloaolan  aliqao  modo  doaaa  totam 
nartrnia  dabllam  habaatit  lado  aiao  alia  dfmiaaoloBa  reouperatam  quod  miobi  acó* 
modatis  ¡n  exnrcitu  et  in  nbaidione  tortnHin.  Precipio  otiam  uobis  ntrjuo  precii  iemlo 
abaoluo:  ut  aiolúl  de  ptadioto  pignora  ab  aliqaa  peraona  ittparari  avolari  nal  anfarti 
aiatatio.  Vaofea  lata  «orta  III  aoaaa  doeombtb  Aaao  Ztl  Bofal  lodooloi  innlorfo. 
S4*HaimTindi  Comea.  8ig>x'nain  Quilelini  raímandi  dapifuri.  BÍK>!'ijt:m  INiirí  bertraadi 
tJ'pnam  árnalli  de  leroio-  8>-I«nam  bernardl  da  belog.  8»;-uum  Eaimaudi  MrntkiU  d»  uila 
de  mala  S>f<nam  Oaralli  de  rapiano,  S>-p>jam  Onileimi  de  moat  oada.  S^pnam  arbert- 
8>{igania  Uoilalmo  ibarohlnonanaia  opiaoopi  4<-  aiff>f>aam<......>i  ...t  SigijiaaBi  poaeii 

■eriptorio  qal  boo  aeripait  nandaiam  eemitl «.  Jaro  ego  Qailolnaa  de  seat  oada 
quu^I  liicat  HUperias  acrlptum  e<)t  ita  túoo&t  comej  '  nrnhlnonenai^  »t  niolill  ¡ude  diiram- 
pat  a«l  fraugat,  per  ae  ael  aliqnam  per«oaam  hominis  aal  famiae.  Kt  ai  aliqao  euanta 
ftiarit  indo  ali  iald  aiolatam  aal  fraotum  ogo  lamdlotlM  gatlolmua  aeniaa  la  baieU- 
nonank  ad  doeom  diaa'oxqao  iam  dlokl,  bargoaaoo  aat  au  os  lUia  mo  inda  eomoanorlat 
aoloonoaaeriti  por  ae  aat  por  aoBOiain  val  per  litaraa  ot...  •  aon  tranagrt^dlar  oollam 
de  infnrcbiitaa  ñeque  oollem  'le  I;  cnliita  neqnt*  nltr i  unum  miliariuDi  extra  bar- 
cbinonam  donOG  qoidqnidinfractam  ael  tranagresaam  aaaet  reititaaratar  atradixin- 
fotar  ad  latograat  por  daam  et  heo  oaaeta  tllf .  eaaacolla  ad  londlmlon  doeom  airo-' 
ram  qaoa  predicti  bargenaes  elegarint  qat  ¡n  hoc  preatito  aint.  Isti  hoc  inratiertiat  Ovi' 
lelmus  de  mont  oa<ia.  Fetrua  bertrandl  de  bellog.  Arnallaa  de  lercio.  K,  arnalli  de  nilta 
de  mnla.  (ierallua  de  rapiano.  irbertna  do  oaatel  ael.  In  hoc  prestito  aoomodaait  bar- 
traadoa  maroboa  millo  ot  D.  soUdoa.  Jobaanaa  martinas  Hillo  ooUdoi.  Slmorioaa  mi< 
lio  aoIMoa.  Oetlolmna  poai  millo  aoUdoo.  A.  adarro  oam  goaora  oao  DO.  solldoo.  PMa 
Hiiia'ri-  üt  ^oDor  cdu?*  l>.  hoIMu»  Kiiü  nruiini  petrido  arolio  D  oelideo  Brmeaged do 
menre&a  milie  oc.  Joiiannes  tota  oooo.  solidos». 

Arxla  do  la  Catedral  do  Botooloaa. 
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Holt  M  4|n68tion&,  en  1136^  entre  lo  Comte  de  Barcelona  y  lo  ñeñe»- 
cal  Guillém  Ramón  de  Monteada^  per  causa  de  la  cequia  Comtati  pro-, 
metent  aqnest  al  Sobirá,  no  empatxarli  seiopre  y  qnan  Tolgnés,  por- 
tar la  aygua  del  Besós,  ais  molins  de  Barcelona:  nifs  que  axó  no  im- 
pedís <V  nltre  pnrt,  la  conducció  de  la  aygoa  ais  luolins  de  Monteada 
propietat  del  Senescal  (1). 

No  's  separá,  per  ^o,  lo  rech  ^CoinUil,  de  la  Corona,  puix  en  1274, 
Janme  I  concedí  á  cens,  al  rector  6  beneflciat  del  altar  de  Sant  Joan 
constnilt  en  Santa  Haría  del  Pí,  certa  qnantitat  d'  ayf^na  de  la  ceqnia 
Comtal  (2). 

propi  Monarea,  en  127ít,  otorgA  nts  ur  ji  'ins  de  Barcelona,  an- 
tori/;u'ii')  de  pasni-  la  .lygiia  4110  volien  coiKluliir  :'t  la  Ciutat,  per  la  ce- 
quia, ajudaut  á  lo:s  despesos  lo  Sobirá  y  tota  aquclls  que  s'  utiliaaven 
de  la  dita  aygua,  axis  en  los  molins,  eoni  en  los  liortes  y  torres  de  re- 
gadía (3). 

En  r  any  1260,  la  ayc^ua  del  rech  Comtal  sufrí  notable  perjudici,  - 

pulx  no  arrivava  ais  molins  vells  de  la  ciUtat.  lio  motivaren  les  con- 
ceslons  fetes  per  lo  8obirA,  de  construir  alguns  molins  ro  es,  lo  primer 
ultra  volh-m  <le  Finisfrillix  quod  cst  den  Pcria,  altre  k  S  Andreu  de  Pa- 
lomar, altres,  de  Benvenist,  d'  en  CarboncU,  d'  en  Bonct  del  Biabe  y 
de  Gnillem  de  Lacera,  qnins  particnlars,  íent  regolfar  les  aygaes  tírant» 
lee  á  altres  ceqnies,  les  dístreyen  de  Barcelona  y  portaven  A  regaditis. 
Lo  rey  Jaume  I  determinat  h  posar  remey  radical  4  aqnest  dany,  sen 
tenciá  la  desaparició  deis  molin«  nous,  si  be  indemnisant  de<;udament 
ais  propietaris  dds  perjudicis  (jue  lifiíru^'^'^in  jx.^^nt  tonir  ('4). 

Mes  avant  Jaume  II,  en  1320,  auulA  lo  privile^'i  ale^ai  per  alguns 
particnlars  de  poder  anar  ais  molins  ab  animáis  propis  linrs. 

£n  les  males  eondicioos  en  que  dfscorrien  aqaostes  aygues,  no  es 
l>i>sí^ihlí^  tonir  conexement  deis  perjtfdicis  qne  iK  i-Ionaren  A  la  sanitat 
(le  Barct'lun.i.  Tonsta,  emper*^,  qno,  en  1' iny  l.'iTS,  inlicioiiA  Ic>  r.isfs 
del  portal  Ndii  |>er  hont  passava  (ó;;  axí-^  ( cni  «pie,  en  2G  de  Set<*n)brc 
de  1499,  bagué  de  prohibirse  que  a  tirasen  v<!ntres,  inidells  y  altres  des- 
pulles 6  oamases,  en  lo  Rech  Comtal.  Tres  ségles  no  foren  suflclents  a 
posar  remey  Aserablants  danys;  pnix  lo  Consell  de  la  Ointat,  en  1*  any 


<l>  CM<ecW»  4t  dIoewiMiifot  ÍMtfflM  M  «rehím»  ««nmil  á*  la  Cbrenft  de  Arajén^  vol.  IV 
plftB»  4S. 

(3)  R«irl«tr«  19,  foU  102,  «rx.  Corona  d'  Arag 

(3  A.  lil^:  «pUcet  nobii  qaod  vnlaarsítas  proboram  bominam  baroblnone  cam 
■oia  tuiapUbat  addaaaat  »qa»m  ad  Cioitatam  baroUooBa  par  piadletam  C«qaÍaiB  al 
«|V0d  a«a  «oateilniAaiia  la  «spaaala  qvod  Sant  ia  aAdveasdo  diatam  a^aani  Jasta  atlli- 

tntcm  qnam  no«  habémn»  de  iiriu' ii- ►a  ,i qiifi    T»a  %-!.!r.lír;et  qnod  i>mnr>;i  i'li  fini  ntantur 
dieta  aqa»  stao  in  moltndioiii  siue  111  ngauáo  vul  aliis  oontribnaut  iu  («redictii  «xpen 
•bloxta  attlitaUm  qaam  babant  da  pradicta  aqna  et  natiafaolant  nolnntaii  noBtre 
sopar  «oalmeioDe  qaod  aat  latar  aoa  at  aoa  rationa  pradlotaaqaa.*  (Ragisira  49,  fol  liíft, 
anb  Ooroaa  Araifú). 

(4)  lUi  fríoi-uiii  tectimiu»  folls  '2ii,  ¿i'i  y  210,  htx.  maniolpal  da  Baraaloaa* 
(6)   Hubrí^'adc  Bruníquer,  toI.  III,  cap.  61,  fol.  198. 
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1681,tractaTaencarAd*eTitAr8etirA8iiengatsy  cana  morís,  en  los 
aygaes  de  la  cequia  (1). 

Tenlm  nltres  onriof^o'^  jiovos  del  redi  Comtal  th  ls  sogles  xiv  al  xviii, 
obrant*?  en  r  arxiu  municipal  do  Darcelona,  r<'fcrt'iil.s  A  obres  en  la 
cequia,  adqiiisicións  de  molins  per  la  Ciutat,  coustrucció  de  reacloses 
al  Besús,  aprofltament  de  la  aygua  de  la  cequia  per  regar  les  primerea 
plantacUna  d*  arbroa  de  la  Rambla,  etc.,  etc*  Lo  ferne  relacid  deta- 
llada, ocuparfá  utiA  extensLó  major  do  la  que  volém  donar  al  present 
article  y  cora  per  altra  part,  aquell  A  quí  convingan  majors  detalls, 
lili  iliuent  los  trovarA,  crehém  suficient  transcriare  les  anotacións,  que 
dexá  cousignadcs  en  la  üua  Kubriua,  V  escrivA  racional  de  la  Citttat 
n*  EsteYe  Ollabert  Bmnlqaer. 

«En  r  any  1836  foren  ediflcats  los  molins  noms  perqué  loe  yells  no 
bastaban  de  dar  compliment  y  los  Adniinistradors  del  Hospital  den 
Perf  Desvil.ir  pretengueren  nos  podían  fer  por  lo  dany  qnnn  rel>ría 
son  molí  e  per  r-o  a  15  ño  Janor  l."!38  \o  Procurailor  fiscal  del  Hoy  y 
los  hereters  de  dits  molins  mms  donaron  una  peticio  en  Consell  de  cent 
dcmanaol  que  lo  hospital  cessas  dita  demanda. 

«A  2d  de  Desembre  1377  lo  Consell  cometé  á  Gonsellers  derrocassen 
los  molins  den  llalla,  perqué  la  aygna  cansara  mala  salut  y  també 
derrocassen  lo  nioli  de  Bertrán  (,'amuntada. 

«A  15  do  Noenibn^  137H  Ir»  Consell  deliherá  comprar  los  molins  de 
Aíidrcii  (le  Mnlla  y  de  (tuiíleiii  (,aiiiunt;ula  per  evitar  la  infecció  y 
conupció  del  Kt^cli  cubert  que  per  diiis  Ciutat  venia  lins  al  Pont  den 
Cnnderá,  que  cansava  qne  aquellas  partidas  del  Portal  non  eran  de- 
sabitadas  y  donan  forma  com  se  ha  de  pagar  sens  dany  de  la  Qntat. 

«A.  30  de  Agost  1379,  com  la  Ciutat  bagues  comin  at  ]óh  dli^  molins 
per  «lerrooarlos,  tractan  en  eonsell  de  qnes  fassan  ais  Molins  de  Sant 
Perc  que  non  del  Jlospitul  den  Pere  Dcsviiar  dos  molua  mes  y  de  crexer 
lo  Casal. 

«A  26  de  Jttllol  13B6  albará  del  mestre  racional  en  orde  á  la  compra 
de  la  Ciutat  deis  molins  i'eals*  Dlversornm  4**  fol.  310. 

<A  13  de  Mfi'\g  1393  lo  Consell  de  cent  <lelil)era  pagar  a  la  Abadesa 
de  Sant  Pere  4000  sous  per  las  duas  rodas  del  moU  don  Malla  que 
(oren  transportadas  al  molí  de  Sant  Pf*re. 

«A  de  Juliol  I3l».7  fou  Teta  la  resclosa  A  Besos  per  pendre  la  aygua 
del  rech  rcyal  y  loa  borns  la  Ciutat  era  Senyora  deis  Molins  reyals. 

«En  lany  1396  la  Ciutat  tcu  adovar  y  reparar  la  Riera  de  Horta 
que  es  sobre  lo  reoh  reyal  que  es  de  la  Ciutat  vers  la  partida  ó  loe 
devant  la  torre  de  Ramón  Botella. 

«A  12  de  Sctcnibre  l'A'.n  drlibíM-neió  sobre  \n  venda  fahedora  al 
llos|>itHl  (1<  initg  cortA  de  formeut  quis  rcbía  sobre  certs  Molins,  alou 
de  la  Ciuiat . 


(1)  ffii^r/ra  tf«  Anittif «er,  vol.  III,  oap.  70^  fol  Vü» 
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«A  18  de  Han  1404:  ProyÍ8Í6iiB  de  Oonaellen  eom  á  Seflors  dele  Mo* 
lins  Beato  A  favor  de  la  Aliadeesa  y  Convent  de  Santa  Clara,  sobre 
certs  cen<<os  qne  ccssfihan  de  pagarli,  ordenank  que  li  foaseD  pagats. 
Diversorum  3»*  foli  101 

«A  24  Febrer  1405  se  delibera  ia  despesa  ú*í  la  aygua  de  Kipollet 
per  nwMa  al  Beoh  Ooodal,  eosta  800  florins  y  ab  altra  deliberaetd  feta 
ft  38  de  dit,  se  vea  que  la  despesa  fon  400  flerina.  .  . 

«A  5  de  Juny  1412  foren  pagadas  per  fer  una  rcsclosa  á  BesÓs  per 
defensa  del  Ría  y  pendre  la  aygna  del  Bech  Condal  82  lliares  10 
soos. 

«A  9  de  Dt'üeuibre  1417  apoca  del  Clavar!  de  la  Ciatat  a  Antool 
Vabaatida  alias  Uostalrich  de  13  lliures  10  sona  per  sena  del  moli  non 
que  ei  en  lo  Casal  non  nomenat  de  Soler  y  del  Molí  termal  en  dit  Casal, 
qnes  teñen  en  alón  de  la  Gintat  snocehint  al  Senyor  Rey. 

«A  15  de  Mará  1418  Jaunie  Gilabert  loha  y  aprova  la  servitut  de 
son  bamp  que  los  Consellers  se  liavinn  presa  de  dit  camp  á  obs  del 

Kech  Condal. 

•  Los  Mol  ins  rey  ais  foren  ve  11  uU  á  la  Ciutat  per  lo  Rey  en  Pere 
iniijan^ant  «arta  de  gracia  y  toreo  remutr  y  restltuyts  al  Batlle  Gene- 
ral á  12  de  Noerabre  1438.  Vide  lo  Dietari. 

«A  10  de  Febrer  1440O>08e11  sobre  la  compra  deis  Molina  Reals 

per  preu     20  000  floríns. 

«A  16  de  Febrer  1419  requesta  de  Consi  Uers  al>  lU  tra  del  Rey  al 
Batlle  General  perqué  no  arrende  los  moltn»  reals  per  las  vexaeions 
feyan  al  Poble* 

«A  25  do  Febrer  1450  lo  Batlle  (General  demanava  que  laCintat 

procuras  que  totslos  molins  vín^uessen  &  una  unitat  y  lo  Gonsell  re> 
solgué  no  convenía  perqué  lo  Poblé  ne  sería  mal  servit,  empero  A  27 
de  Noeuibic  fon  delibernt  que  tots  los  molins  del  Key  y  de  hereters 
y  del  Hospital  den  Fcre  Desvilar  íossen  meaos  en  un  regiment. 

«A  16  do  Agost  1452,  los  Consellers  Senyors  de  Sabadell  scrinen  al 
Ratlle  de  Sabadell  fassa  erida  prihtbint  lo  regar,  A  fl  que  la  aygna 
paga  venir  A  Barcelona  ais  Molina  per  la  gran  necesaitat  ni  havfa  tam- 
be scriuen  al  Paborde  Major  de  Sant  Cugat  de  Vallers,  qae  fassa  qne 
la  Riera  de  Ripollet  pupra  entrar  en  lo  Rech  Condal. 

«A  30  do  A<^ost  14ó7,  resclosa  de  Besos,  se  tracta  de  feria  de  arga- 
mossa  y  van  á  Moneada  per  regouexer  lo  loe  hout  se  devia  íer  y  á  l6 
de  Noembre  se  día  qne  to  Batlle  General  bi  daría  2000  florina  y  los 
hereters  1000  y  qne  la  Ciutat  hl  donas  80.000  florins. 

«A  17  de  Setembre  1460.  fon  delíberat  feria  Bassa  foral  Portal  del 
Carnelatge  Tny  apellat  ab  aqueix  nom»  perqué  les  horea  noy  havia 
portas. 

«A  26  de  Jttny  1473,  perqué  ios  Consellers  despenien  excessiva- 
ment  en  las  añadas  qne  feyan  eada  any  ana  Jomada  per  Tisltarlo 
Pont  de  Senboy  y  altra  jornada  la  via  de  Moneada  per  visitar  lo  Rech 
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y  .tUros  apnratos  de  les  ay^ucH,  delibcmrcn  no  pogllMSen  deBpeadre 
sino  ílns  en  10  tlorins  valents  r>  Ilinr^s  10  «nu?? 

«A  24  de  Abril  1475,  perqué  la  Ciutut  no  rehía  res  de  les  Rendes  de 
la  BatlUa  General  pcrqao  no  ttostaven  &  pagar  los  Censáis  vells  y  axi  la 
Ciatat  no  podía  esser  satíafeta  de  sos  censáis  y  Mossen  Jaume  Flvallsr 
liavía  obtengut,  que  donant  ell  300  llinres  al  Rey  li  feye  stabllments 
de  C(!rt8  molins  y  nsso  nos  podfa  fer  sena  consentlmcnt  de  la  Ciatat 
per  (JO  ho  proposarcn  2n  Trentcnari  y  di^ínoren  que  pujas  al  df  Cent. 

«A  11  de  Míirs  1491  deliberan  que  lo  Uech  C  inial  que  roV)lÍP  lo 
Molí  vago  per  lo  loe  hont  costuraava  passar  y  á  13  üc  .Maig  deliberaren 
quel  faasan  girar  la  vía  del  valí  fora  la  muralla. 

«A  10  der  Noembre  1518  capltnlació  entre  Concellers  y  BatUe  Ge- 
neral sobre  posar  en  nnitat  y  en  eompanyía  los  molins  de  Sant  Pere  y 
Reals. 

<  A  4  (le  Abril  1525  se  tracta  de  fcr  compauyia  de  tots  los  mollas  per 
tenips  de  sinch  anys. 

cA  26  de  Juny  15S9  per  estretnra  de  aygoas  la  Ciatat  emblava  á 
moire  á  Holindorey,  Sabadell  y  altres  parte  y  per  ^o  lo  Batlle  General 
maná  tapar  los  fibles  del  Kcch  Condal.  Vide  lo  Dietari. 

«A  15  de  Doscnibrc  1530,  Consell  ab  ques  declara  qn<  la  Ciutat 
licitament  havía  pogiit  fer  la  scurada  del  licch  Condal  com  A  creadora 
sóbrelos  Molins  Reala  y  perqué  era  ínteres  del  be  públich  y  que  la  des- 
pesa se  li  devía  fcr  boua  y  que  loClavari  Lo  cobra  y  reba  deis  preus 
deis  Arrendaments  y  fou  lo  gasto  8168  IHures  8  soos  10, 

«A  7  de  Oetnbro  1535  se  tracta  y  procura  com  á  cosa  que  oonve 
posar  en  comunitat  los  molins  dispensant  pro  haeTiee  la  ordinaoió  qusu 
probibeix. 

«A  9  de  Abril  I57rt  se  ir.u  rji  de  uuidiir  lo  Recb  Condal  y  ferl>>  ex  ir 
al  l'ürtal  del  (Jarnalatgc  perqué  quanl  lii  ha  uiaror,  no  dexa  entrar  ia 
uygua  del  Rech  &  la  mar  y  fa  gran  dany  perqne  se  acampa  peí  Fia  den 
LuU  y  la  Ribera  y  en  lany  1606  se  feu  dita  obra  del  Rech  yl  feren  que 
isqucs  per  lo  carrer  de  Santa  Clara,  empero  no  rehis(]uc  perqué  laaf- 
gua  trobá  aqueil  pas  maesa  alt  y  axf  va  per  lo  mateix  álveo  que 
abans. 

«A  211  de  Abril  1583,  regalía  contra  los  qui  inipedien  la  aygua  de 
Beads  no  arribás  á  Darcclona. 

«A  13  de  Juny  1684,  dellberacló  de  reparar  la  resclosa. 

«A  14  de  Juny  1584,  Consell  de  Cent  perqué  los  Canongesde  la 
Seu  havien  de.sT'ta  la  resclosa  del  Rech  Condal  perqué  la  aygna  aoAs 
al  seu  nioli  de  iSnntn  Colonia  de  Graninnet. 

«En  lany  15^(i  eiiittiaron  embaxada  al  Rey  domanantli  ínter  alia 
venííá  &  la  Ciutat  los  Molins  y  cops. 

«A  25  de  Juny  1591  dellbcració  de  traure  lo  rech  de  Ripollet  qui 
passa  &  Moneada  á  debit  deis  molins  renls. 

cA  6  de  Setembre  164G,  en  Concell  de  Cent  se  tracta  de  adobarla 
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rafloICNM  del  Rln  de  Besós,  pera  eTitwr  lo  dany  &  1a  Torra  del  Cap  del 
Bia. 

«A  24  de  Noembre  1676  foren  del  ¡hiladas  paf^ar  40  Iliures  por  lo 
prou  fot  (lo  for  un  roch  on  lo  Arenal  dcsdel  P..ilu;irt  do  Llevaiil  A  la 
mar  A  ofectt'  qm-  per  dit  rfcli  fli«porrof2:nr>s  ]í\  ay.u'iia  dfl  Rrcli  Cendal 
que  vá  per  dititn^  lo  valí  y  lo  mateix  die  foroii  <leüb(;ratlas  |)agar  AS 
Uiares  per  la  entrada  de  un  establiment  fet  per  la  BatUia  General  A  la 
preaenC  Gintat  de  poder  teñir  lo  empria  de  rentar  y  nctejar  las  tripas 
déla  Bestíars  de  la  Ciatat  en  lo  dit  reoht  &  cena  de  28oiis  annoals,  lo  m 
per  lo  cons  y  lo  altre  per  la  Amortisaeió  y  &  31  de  Jaliol  1682,  en  Con- 
Cell  sr^  traeta  lo  inntoix. 

«A  'JO  dt-  An^ost  1677  íüu  ildiherat  fcrse  vna  Casóla  al  trastallador 
que  es  devant  Sant  ^Vgusti,  per  lo  qual  emboca  la  aygua  del  recU  á  la 
Clavaguora  meatre  del  Carrer  den  Qemana,  íentse  porta  en  aquella  á 
11  que  se  paga  tanear  en  clan. 

«A  21  de  Abril  1682  en  n  !!  de  cent  se  tractAdefer  nou  lo  Pont 
del  Hcch  Condal  y  A  4  de  Juny  Toren  üelíberadea  pagar  86  lUares  13 
sous  .!  por  la  primera  pa;^a,  etc 

€A  2  de  Juliol  1703  en  Concell  de  Cent  se  traeta  de  f^r  vna  ftbla  en 
lo  Reeh  Condal  pera  eonduhir  la  ay^ua  pera  regar  los  arbres  de  la 
Rambla  y  á  12  y  14  en  Ooneell  se  traeta  lo  matelK  y  &  13  y  22  de  Agost 
en  Coneetl  se  traeta  lo  mateix  y  A  r>  y  7  de  Setembre  en  Concell  se 
traeta  lo  mateix  y  lo  dit  die  7  en  lo  llanual  se  troba  la  acta  de  preu 
fet  de  dita  obra  y  &  12,  14  y  27  en  Consol l  se  iracta  lo  mateix  y  á  10 
de  Noembre  en  Consell  se  traeta  lo  mateix  y  A  24  en  lo  Manual  se 
troba  altre  acte  de  preu  fet  y  &  28  en  Concell  se  traeta  lo  mateix  y  á  27 
de  Oesembre  en  Concell  se  traeta  lo  mateix  y  á  12  de  Janer  1704  en 
Concell  se  traeta  lo  mateix  y  A  30  en  lo  Uannal  se  troba  lo  acte  de 
.  I  11 1íi  de  la  Caseta  deis  Anamorats  y  lo  mateix  dia  en  Concell  se  traeta 
lu  mateix  y  á  22  do  í^otombro  on  Consell  se  traeta  lo  mateix  y  A  1,  9  y  •?.'{ 
de  Octubre  en  Concell  se  trac  la  lo  nmtoix  y  A  16,  21  y 'M)  de  Noem- 
bre en  Concell  se  traeta  lo  mau  ix  y  á  10  de  Desembrc  en  Concell  se 
traeta  lo  mateix  y  en  aqnest  dia  en  lo  Mannal  se  troba  m  acte  de 
Pren  fet  de  fabricar  una  Caseta  prop  la  mnralla  de  la  tone  de  Sant 
Sever  y  fer  vn  rech  dos  desde  dita  Caseta  fins  al  <  aiif.^  de  la  Vnivcr- 
sitat  per  condnhir  ditn  ayt2:u!i  y  A  23  de  febn  r  1705  cu  Conoo!!  so  traeta 
lo  mateix  y  A  17  de  Juliol  en  Consol!  se  ii  acta  ln  mateix  y  á  i-^)  de 
Janer  1706  en  Concell  se  traeta  lo  mateix  y  á  10  de  Juny  1707  en  lo  M.t 
nnal  se  troba  altre  acle  de  Preu  fet  y  A  18  de  Setembre  on  Cbncell  se 
traeta  lo  mateix  y  A  26  de  Noembre  en  Concell  se  traeta  lo  mateix  y 
A  29  de  Noembre  1709  en  Concell  se  traeta  lo  mateix. 

€A  I3de  Febrer  I7r2en  Concell  de  Cent  se  traeta  do  la  venda  feta 
per  lo  Rey  A  la  present  Ciufat  deis  Molins  y  altres  co?;     y  A  20  e>i  Con 
eoU  Hp  traeta  lo  mateix  y  A  21  de  Juliol  en  Concell  se.  traeta  lo  mat<'¡x  y 
A  15  y  22  de  Octubre  eu  Concell  se  traeta  lo  maieix  y  A  11  de  febrer  1713 
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en  Concell  se  tracta  lo  matéis  y  á  10  deMaig  enConcelI  setraetalo 

mateix. 

«A  7  de  Felíi  cr  1712  se  trobn  luactede  posíses^ió  drls  moiins  reala 
donada  per  lo  Procurador  tiscal  Patrimonial  de  la  BatUia  ücueralála 
Ciatat.» 

I^a  ceqaia  Oomtal,  tenía  adscrit  un  empleat  qui  caydaTA  de  teñir 
en  condret  la  roa  boca  ó  sortida  A  mar.  L*  ofiei  fea  enreja  á  ha  déla 
oficiáis  de  la  Ciatat,  al  escrlvA  de  les  obres,  qui  profltantse  de  la  mort 

del  quí  loservífi,  pu  1494,  sp '!  fen  ndjudicar  nh  son  ncostumat  sa- 
lar! (1).  Ab  semblants  combluacións  no  hi  solia  guaiiyar  lo  scrvey  ma> 


(I)  Cooókll  wdinatl  MlBil*  PabtMr  UM.«**II*m  hl  fbaeh  iw«»«M«  •««  M  pials 

d«  rodk  qni  teol»  ««rrMb  p«v  tm  01«t»t  d«  tralr  en  oondrot  lo  raob  do  mar  «r»  puMt 
dsqQMt*  vida  e  p«r  <;o  eoa«nl«  ea  llooh  d«»qQell  AMtrhi  eUglt  altr*.  B  p«r  qn«  «ra 
viat  per  elln  dita  Coua  IIúií  quo  dit  olfici  er»  nisii  condeicent  emer  exarcit  par  la 
Bulv»  d«  let  obres  da  la  Ciatat  par  disarM»  respootea  40a  do  par  attvaa;  a  taala  o«« 
traeli  da  aaaaa  no  pcvta&yaiM  •  aoa  oldai  aa  lai  qaata  doaa««  bw  *aaapt«  aaaa  aatta* 
fiiríM'i  íilpnnn  -ne  rio  lia  er&  ffttft.  P«r  propoHaofla  en  dlt  oonoell  ino  «i  fi  Fvqiisll 
ara  plaseot  lo  praueUiii  del  ditexorciti  &h  la  aalarí  »uuatnmal  aaaarli  donatde  V  Uia- 
rae  qaeioan  any.» 

Lo  OoDoali  asta  ho  aprevá*  d<maa(  Uoob  4  qna  aacaraaiaBk  «a  Paig  da  Moám  pra> 
aantáa  lo  aarvaat  aaoilt  ala  Ooneallara. 

«Ha  t'ii  i  ñ<'hs  Sori.  a  do  Oiolta  mHgniñoencia.—  A  uotiuia  d«n  pere  eaoriuíi  ti»  Ihr  obres 
dalapreaent  Ciatat  as  yengnt  qne      lo  oonatiU  ordiitari  dararamont  calabrat  en  ta 
eoaaaUaria  prtp  paasade  cena  all  asaar  o>t  aeri»  atat  iriaat  del  offlol  do  toalv  oa 
aoadrat  la  booba  da  mav  dal  Baab  aoadallo  qnal  oMoia*  de  pooba  valor  paro  oa  ais 
al  offlol  sen  hl  tota  loa  paaea^a  da  toa  offiet  baa  taagot  a  regit  aqaall  ttagonaan  los 
ooropte»  de  le»  obrariei  de  ^  ,  X",  XXXariys  bidé  tKnt  qne  no  ei  memoria  en  rontr»- 
ri  aa  pot  Teara  bi  oom  de  dret  ai»  que  nanga  no  dea  eeser  prioat  de  aa  possesaio  oaaa 
aoaofada  da  drat  o  «oa*  q«a  ao  ala  h«p%  oata  oa  aiirav  dola  qei  aa  tal  ban  votat  aiaa 
qne  rren  que  cans^Rta  per  esaer  ora  tant  tarde  per  acabar  dit  oonaell  bi  no  esaer  da- 
'     tunguta  ho  han  port-at  axi  bi  ab  panaamant  qne  los  del  dit  oonaell  bl  los  «Urea  del 
ptoaant  oonaell  mednramont  mirarían  en  esta  cosü  ooorra  bi  aaplicaals  dit*  ounsallera 
•  ooaaAll  qna  ala  plaaaot  caaooar  oaaaar  bi  aaallar  ladallboraeid  iota  aa  dit  eoaaaU 
da  ttarnta  ala  M  aqttiUa  baaar  por  aulla  ooai  aa  ala  fata  toaa  boyr  la  part  o  aaaa  ain- 
Knna  ioformaeio  rabada  de  la  iieclÍKou<')ii     '-tilpa  (\n6  os  Htado  impoeaid?  al  ñ\t  ncnvm 
d*  |«  qaal  enlpa  es  molt  oertdit  pere  maní  ea  tora.  Per  v')  aap'.iqua  lo  dit  «orina  sia  ma> 
BAtpaadra  informaoio  ai  loa  oaaatiaoata  del  pía  den  lull  dta  de  qne  lo  mol!  armoaar 
aa  Btat  aadanroobat  por  loa  obra*  paaaatt  lo  dlt  Baoti  ba  rabiaflat  ai  ba  vaploHaa  laa 
catas  de  aygiia.  Oom  tim  rarltat  qna  aaa  da  aadaroear  lo  dlt  mol!  aaotlan  aqnax  daa  a 
eaasK  dol  dit  moli  e  no  A  cAURii de  la  Deollgenoin  m  1  ou^  io  al  dit  soriuacom  sí  a  cas- 
■a  ana  aqneat  any  bagaeren  viat  biaeatit  anag  loa  dita  oaaatioenta  a  oaasa  da  lee  mol- 
taa  ayvnaa  aoaaatadaa.  E  lo  dlt  Boafa  aa  Taa^nt  groa  hl  oom  loo  obraa  tinguen  faeoltat 
de  mlrriT  «obre  Ion  meniatres  de  la  obreria  bi  ai  naoliganci*  poaen  en  loe  dita  offloia  bl 
pusen  adeapeses  llura altres  persones  qni  tan  dit  axeroíoi  bi  aerla  dar  oansa  de  pri- 
var ais  dlts  obres  de  dita  jarediccln.  E  cum  lo  salarl  de  dit  uiiíc:  b>j  pach  del  ordlnari 
X  aom  lo  dlt  offlei  onsompa  ab  lo  del  terina  ala  aatat  donat  anea  fíranoi  vidal 
Mthw  do  laa  oteoa  por  lo  oonaall  da  troata  ais  ealabraft  a  XXVIII  do  labrar  aap  Mil 
COCCLXXXXIIIT  ab  toa  matexoa  drets  hi  pnrtinrr.rinpi  fin  stat  mníiítits  deis  di»» 
otfiuia  lo  dit  pare  maxti  notari  vny  de  ditea  obro»  un  iauy  déla  oonseilaria  de  musaea 
dloala  adqnell  e  obrarla  da  rnaaMa  Juanot  dea  torreat  per  no  etaer  mas  proliz  ni  deta- 
nir  ais  magallloba  ooaaallaM  O  «oaaoU  aa  dasa  da  dir  lo  qna  maa  sa  porta.  Sola  aapUea 
qae  sia  pronahit  par  lo  dtt  oonaall  oom  da  dalt  aa  enpUaat  bt  aara  aoraar  la  pratleba  o 
costil in  de  liara  anti  [  «.-.-.h  <  a  qoo  niini]UH  aU  iif  ririalit  bi  meniatres  de  dita  casa  han  dos- 
poUaU  da  llora  ofAoi*  ««na  oonegada  di  dret  bi  ab  tal  oonflan^a  lo  dit  soriaa  recorra 
aU  dita  autcni^Bhr  ooaaoUora  a  ooaaall  qna  pargaravUnMooaaioaalaa  hl  aptaada  taaia 
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nicipal,  com  tlognerem  ocaeió  de  for  veare  ab  moUa    altre  fet  per  V 
istil,  re^erit  en  nostre  monografía  sobre  Lo  Mon^tiieh  dt  Boredana. 
La  eequla  Cenital  gnfrf  les  consequendet  del  ailunyament  y  falta 

d'  ayfriies,  en  los  temps  on  qne  lo  cmulal  superficial  del  Bcsi'j*,  5,'  oscnr- 
síi  linn  ftl  punt  pi-oseiit,  «inc,  sois  lii  forn  n  per  dMiiiuiit  ayg^ues.  en 
anys  abanUunis  di:  pluxes.  Ui;  nmncra  que  lin  si^ut  uecessari  moder- 
nament  practicar  diferente  tre^atls  de  mina  per  alimentar,  ab  Ies  so- 
terranfafl  del  ría,  la  antíqnisima  cequia  bareelonina. 

PI  y  Arim6n  en  1854  y  Moncr  en  1903  (1),  ncs  han  donat  eompted* 
aquestos  obres,  copiant  les  inscripoióiis  cnnmemorativfs,  posados  en  la 
mina  en  1778,  quant  so  construí  essent  iutendtint  lo.  Buró  de  la  Linde, 
y  en  1822  y  18ii8,  en  qae  s'  allarj^á,  á  causa  do  noves  neccssitats.  Des- 
de llavors,  ana  Junta  mixta  en  la  qne  bi  teñen  partlcipaoló  lea  dlfe- 
renta  entitata  interewades,  cuida  de  la  admlnistraeió  de  dites  aygnea 
y  cequia. 

Lo  croxíinent  de  la  moderna  Barcelona  ha  conveitit  en  edíticis  la 
niajor  pan  deis  conreus  que  s'  extenien  del  peu  de  ses  derrocades  mu- 
ralles  al  ternie  de  Palomar,  Y  en  estos  derrers  temps,  al  desaparoxer 
niolíns  y  regadius  sustentáis  per  la  vella  cequia  Comtal,  per  lo  regó 
Mr  del  X,  al  perdre  aqneata,  Ba  primitiya  utilitat,  BMmpoaadO' 
nar  altre  aprofltament  á  ees  aygaee. 

La  futura  utilitat  que  prestará  la  cequia  Comtal,  no  pot  csscr  altj'e 
que  netejar  y  sanejar  les  cinaques  de  Barcel<iníi,  aqnest  padrastre  de 
nostrt^  progresiva  Ciutat,  que,  «juan  se  l'  ha«íi  pogut  treure  de  sobre,  V 
acostará  d'  alguna  kiloraetres  k  lo  rcstantde  la  Europa  civilisada,  com 
ba  dit  molt  bé  lo  Sr.  Scllés  en  eert  trevall  den-erament  paUicat  sobre 
aqnest  tema  (3). 

BaííV»  PÚBLICIia  DE  LA  Kl)AT  MlTJANA 

Lo  bnrg  6  reval  jnnt  &  Santa  María  d'  extra  muro»  civitatis  Bar 
thinanejuxta  Utore  mari»^  com  1'  anomenava  nn  docnment  del  any  1018 
(3)  comen^  á  poblarle  en  lo  segle  xi,  envoltant  á  la  capaila  y  á  nns 

hanys  empla<;ats  en  son  vehinatge,  en  los  que,  sens  dnbte  seprocnrava 
atilisar.se  de  la  ay^^ua  del  n^'h  Comtal  (pío  ht  pass.ivíi  f>rnp 

Aquesta  banys,  a  les  dcrrerics  de  la  Edat  Miljaua  rebereu  lo  nom 


■•rneyi  ha  f«ta  »  U  dii»  Clatat  lo  prami  de  aquella  hi  ■«títfaeclo  no  aar»  apollarlo  ám 
U«*  offl«i.  Xt  lto«li  «le.»  (Carloa  Comuna»  OrígiitaU  I44é,  mtx.  mnnloipftl  d«  BmmIaba.} 
(t)  ▼•«I*  lo  DlaHo  ta  aarertmut  4*1  Maif  úm  1606.  plana  Me?,  ApunUt  Wal&rieot  ntbn  la 

acequia  cond'il, 

<8)  SamenmitiiUy  mejora  de  OareeloHa  mu  apUeaeiú»  al  demiio  y  aprOfPtdtanuento  dt  la 
muqida  mmM*  p«r  aalTa^kw  «ailéa  y  Ba««i  publteat  aa  la  «wfa«a  «ta  ta  Otoara  Mv^tm 

dt  la  Propiedad,  any  I,  pl.  W  (Baraelooa  1908). 

«,)}}  Doanmast  aoia  4  da  Bamón  Ber«nguer  I.  (Atx.  Coren»  Armgó  . 
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^  de  vcllíi,  per  antnnomasiA  d'  alfares  baiiyn  eonegats  per  wmt  y  de  qual 

construccíó  y  orij^en  ne  con<'xon\  /ilsjuna  eo«5,i. 

Miírrades  despullos  deis  bnnys  vcils  de  Santa  María,  se  conservaicn 
fins  á  les  dcrreríes  del  scgle  xvi,  segon»  explica  Pujades  i  l).  Loca- 
rrer  hont  estigaeren  dtimts,  encara  snbsisteix,  ab  lareduida  ampiada 
que  tio^é  en  loa  tempe  en  que  s'  bi  anava  A  pendre  banys,  ee,  non 
centa  anys  enrera. 

De  consenil)laTit  inmjor.i  se  parla  encara  íi  Harcelona  del  cnrrer  ddn 
banyn  noiis,  per  mes  que  en  (al  carror  sois  s'  hi  banyín  los  que  tingan 
banyera  á  casa  seva  y  derrerauicnt  resultes  sarcástícb  aplicar  al  edí- 
flei  lo  «salificattu  .de  no».  En  nostra  Ciutat  los  llocbs  qne  *s  dloben 
non»,  tais  oom  la  pla^a  Nbwtt  lo  portal  Ñau.  lo  carrer  Nou  de  Sant 
Franeescb,  ete ,  solen  comptar  Itargues  eentaríes  d'  existencia.  Y  cer- 
tanienl,  que,  si  tots  estos  lloclis  noim  son  prou  vells,  A  tots  los fniAnya" 
va  en  nntisrtiitnt.  Ii^s  banys  n<>í^«  del  cali  jiiich. 

No  taui  solí»  v.n  n  les  ayunes  patriiuoiii  da  la  C'orona,  en  noslre  Priti- 
cipat,  sí  que  taml)é  ho  forcn  los  banys,  existents  en  les  principáis  cíu- 
tats  de  Catalunya,  indabtablement  com  A  llef^at  de  les  costnms  y  civi- 
lisacfó  sarrabina.  (¿uan  Lleyda  tou  conquistada  ais  sarrablns.  ht  havia 
uns  banys  públichs,  los  quals  crchom  subsistien  en  les  derrerfes  del 
si'ijlt'  XV  (2'<.  .\xí«  mntrix  A  Tlalajfuer,  on  1'  any  115(1,  existía,  la  casa 
íli'lü  banys,  en  una  úr  si  >  iilacc.'!  -'B'  Tninln'-  ilc  ui<*it  anticb  tenía  (iero- 
na  sos  banys,  dcstruits  pt-r  los  iraiKf.su.s  al  linar  lo  segle  xiu  y  donats 
per  lo  Rey,  en  1294,  A  Ramón  de  Cayolá,  AoondicUdereedIfiearlos  (4). 
Aytambé  A  Tortosa,  en  lo  s^le  xiii,  en  lo  concambl  íet  entre  los  Tem* 
plers  y  lo  Rey  d'  Aragd,  en  1294,  foren  cedits  al  SobirA  loe  banys  de 
la  Ciutat  (5). 

(¿ac  los  banys  eren  do  la  (Jorona  ho  vegém  en  lo  rcgnat  de~  Jaume  I, 


(1)  «Y  hará  cof »  d*  treinUi  mto%  qa«  «n  »qn«Ua  e«lU,  &  mano  iaqaictd»,  a»BÍBM» 

do  &  la  dieha  I|;Iei{»  4e  Santa  11  arfa,  á  la  mitad  de  la  calla  le  hallaban  aftn  Io« 

1^  Al  aeoyalar  lo  cora  d  una  proceasó  k  Llayds,  «n  1'  any  Xl'Ht  le  din  «e  1»  prof«s«ó 
qtwtírp**  iM  buiyi  al  ««nerdM  Ainlffa«t  qv*  u  lo  o»n«tb«a  «te  JerS**.  (VOl»- 

nncvB,  Viaje  liUrirín  íl  ¡n»  igffulag  lié  Et/xitln    vol.  XVIT.  pl. 'JRI.l 

ó)  A.  D'iO.  — Sn  Jii  donaoió  qno  fea  GniUAm  da  Pouts  mIh  tomplers  de  üardeoy  da  lo 
qno  havia  rebn^  d»  son  pare  A  Balagaer,  »' bí  llenéis  «in  cioitate  balagaerit  iicilioet 
plat««m  qo*  «et  ia  «sd*!»  eiaitet*  oan  omnibas  aibi  portinaotibiu  qna  tesat  A  dom** 
balnaoram  niqaa  ad  ertain  BaMnirnrlI  n«r»1dl>.  (Oartor»!  dala  Templan  da  Osrdaay, 
fol.  ÍU,  íhic.  d'.  kxx.  de  8.  Joan  de  Jerunulom  (i  llarcoluna';. 

(4)  r>r'(/iar(i"i  //,  foli      arx.  de  U  BiitMIii  del  Reyal  PatrimoDÍ  k  Bercelona 

(5)  A.  l!;94:  •Item  oonnenunt  qnod  dk-^ur  domlsne  Bex  in  camblnm  balnoomm 
•lf«nd<a  Darbaia  dak  at  conoedat  abaolott  imparpatiium  diatlifratilbnaillAm^viam 
at  totnm  Joa  at  domlnlom  et  jariadlaoton^m  qtiam  et,  qn^d  habet  at  babara  dabafc  qno- 

ITitiilo  in  Cftat  ru  ol  houmilnis  ■1ü  OUers  >  Lo  uKrnll  i\  dller»  m>  t r  i  h v»  sUuat  i  [i  1k 
eoTica  do  Darbori.  Se  torna  A  parlar  dele  baD>it  al  «encalar  algunaa  propiatat*  déla 
tamplar»  A  Tortom,  »b  aetaa  parMiaa.  «Ikam  dsM  domoa  ftíroAtentaa  aau  eald«ti» 
balaaoram  at  In  Tile  pnbUoie  Item  trae  patU  aive  aolar^  domnram  ¡axta  ceniam  hnl* 
umot^m'.\,VolfceiOit  )¡»prott»o»—Ltg»jo  t."  any*  1291  4  130(1  folie  1>  y  Vi;  y  Legajo  4,*» 
Ara*  Oof  0B«  A»sd|. 
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qvi  concedí  en  I'  anjr  1270,  aatorteacid  á  nii  particular  per  constrair 
nns  banys  dintre  la  8tta  propletat  (1).  Ay també  lo  mateix  Boblr&en 
1268,  feu  donació  deis  banys  de  Qarago*,a,  Aun  tal  Katiión  filies  (2).  Y 
en  1273,  trovantso  á  Murcia,  ctorgA  los  banys  d'  Algecires  A  Mesti-e 

Joan,  son  cirur^nA  (.'<). 

Sentada  ja  la  hipótesis  d»':  la  [ticcxiáloncia  A  líarccioua  deis  baiiys  de 
Santa  María,  passéin  á  tractar  deis  que  judicám  postertors  y  que  per 
qo  reberen  lo  califlcatiu  de  nouttf  deis  qtials  n'  tía  pervingnt  la  manera 
y  forma  com  se  fundaren. 

S<  ííons  está  ja  indical,  eren,  los  banys,  una  regalía  de  la  Corona, 
llamón  BL'rcnguer  IV,  on  I' ;iny  11*^0,  dctonninA  explotarla  en  eom- 
panyÍH  dol  alfaquí  AbrahAm  ipii  sfiubla  toa  axis  mateix  cuiiuguL  por 
Bonastrucli.  \o  redubtá  lo  uostre  Cunitc,  de  ívv  societat  ub  un  israelita, 
per  manera  que,  al  ooncedirli  lo  soliciiat  pormis,  de  constrnír  nona ' 
banys  á  Barcelona,  ou  lo  ▼ehinatge  doleall  jaieh  ó  barri  hebrAich,  se 
reaervA  dos  terceres  parts  de  Ies  ^anancics  deis  banys,  consiituint  una 
verdadera  snrirtaf  iii(M-r,M?til  üntre  el Is  dm.  T/t  entitracto  de  societat, 
iin  pütesser  mc;>  iiitri'  saiit,  per  Ies  costums  dd  .-M  irle  niostrant 
eoiii  nostres  iSobirans  no  desdeuyaven  entrar  en  (  iii |ires(v  industriáis 
que  poguenseil  aumentar  son  patrímoni,  encara  '.¡uc  s'  haguessend* 
associar  ab  nna  persona  pertanyent  A  la  proscrita  y  deoigrada  ra^a 
israelita 

K'amón  Berenjftter  IV  posschíu  en  les  aTop'^  di-  les  uiurallcs  de  Bar- 
celona, junt  al  castell  Nou  Vesemnlal,  un  hoii  que  ha  vía  adquirir  d' un 
tal  Peie  Kicart.  La  situació  del  hort  seniblava  molt  4  propó.-iit  per  es- 
tablir  nns  banys  en  lo  6ur^  6  del  seglo  xii  y  1' alfaquí  Abra- 

hAm  emprengné  la  sna  eonstracció  y  erplotació  d'  aoort  ab  lo  SobirA 
y  ab  les  condiciona  segaents.  La  tercera  part  de  les  ganancies  sería* 
del  alfaquí  y  les  altres  dos  terceres  parts  del  L'ouitc.  I^a  construceió 
deis  banys  y  adquisicif'»  do  banycn  s,  vasos,  iral!ed»'s  y  drnii's  aparells 
á  obs  deis  matexos,  s/rc  «/<  ¿¿^na  clhí«i,  se  ¡Ki^uríen  eiaru  elis  dos  A 
prorrat'i  y  eu  igual  proporcióque  les  ganancies.  Finalnient  se  compro- 
raeté  Ramón  Berengner,  A  no  eoneedtr  permís  A  ningú  més  per  edificar 
altres  banys  A  Bareelona,  evitant  axis  eompetencícs  y  asscgarant 
donehs  los  benefieis  deis  banys  de  jnnt  al  barri  jních.  (4) 


(I)  BecUtr»  U,  foH  107,  Anc  CoroM  Arsgé* 
(9/  B«ciatr«  16,  Mi  laS,  Avx.  Orrona  Ar»g4. 
(8)   Rezisbr*  19,  foli  96,  Arz.  Cotona  Aragó. 

(T    81  bo  no  M  ÍD*(lit.  per  baverlo  pablicat  VllInDuevK  od  s»n   i  nj'  I 'lera rio  á  la* 
iglttia»  de  Etpttña  (toI.  XVIII,  foL  2M),  per  maor  moU  iotwoMaat  y  úoicb  on  la  aoa 
Ittdwtoiat,  eontlav^m  le  eoattael*  M  USO,  «otra  lo  Oomta  y  V  alAiqvi 

Abrabám 

«In  Del  uu mine.  í¿t("  Kaimundu*  Comeit  Bkroliiauaeutti»,  l'riucaps  Aragoneacis  et 
Mi robio,  dono,  lando  atqao  oonoado  tibí  Alfaotaino  nomino  Abram,  nt  oonutrnai  «i 
adifie—  •%  fflMtaa  balnaa  ia  ipso  meo  orto  ^nl  mihi  «oeldlt  da  Fairo  Bieardl.  U%  prap- 
iir  Iftbotm  «i  oüMtioDaa,  qM«  ia  Ipia  plaatotloae     BtMutiuotloM  b*bwo*««  faosrii 
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Dcsprto  de  mort  1'  alfaquí  Abrabám,  la  sua  ftlla  Drnda,  Aztay 
Leviatorga  y  Salomón  Leviatorí^a,  lilis  llurs-,  venprueren  á  (iuilh'm 
Durfort  sos  drcts  aíodials  on  los  hanys  del  casteil  Nou,  {n  r  irt  s  mil 
soas  barcelonesos.  En  la  vcuUi  lii  conipicnitín  totes  les  plaiitacioiis, 
trevallB,  despejes,  cdiüci»  y  paramenta  pertanyents  ais  banys,  que,  per 
compra,  obtiogaé  previameiit,  son  antecessor»  do!  comte  Ramón  Be> 
reogner  IV. 

AI  rnsf^mpR  que  portnvn  á  fifccte  atiuesta  adquisició,  Guillém  Dur- 
fort, personatgc  de  notoria  importancia  A  les  dcrreries  dri  sciric  mi, 
arbitrA  del  Kcy  d*  Ara^fó,  no  sois  la  contirmaeió  de  la  compra,  sino 
pro^ti  r  multa  mrv  'tiia  qua  Domino  Pairi  noittro  illustrisgimo  Regi  fct- 
ílct«  memorifB  eontvliM  et  mihi  eotidU  eanfert^  que  U  fosaen  donadcs 
les  dugaes  parts  de  dita  banys  y  eonatmeeione,  qae,  com  aabéiti  p<Mr- 
tanyicn  á  Bamdo  Berenguer  lY  y  per'  tant  heretft  aon  net  lo  rey  En 
Fcre  fl). 

D'  hont  era  procebidora  I a  ayíjua  d' a4uels  lianys,  no  bo  diu  cap 
deis  tres  documcnts.  En  lo  del  1160  hi  pot  aludir  la  exprcssió  aivc  da 
ipsa  cenia.  Bi  en  realitat  fós  per  ainia  la  manera  com  a*  extreya  del 
pon  la  aygna»  com  apar  índubtablo  aludiría  ala  catnfola,  «Igana  de  les 
ezpreaaiona  cti{»(6,  vassiit  ó  galfrtis,  del  propi  document.  La  matexa  al- 
tuació  deis  banys  A  nivt  l!  moU  mes  baix  que  '1  ]'lá  tcrrcr.  si  no  provn 
í^ran  cosa,  pot  confirmar,  que  la  ay^^ua  no  arrivaría  á¿?raii  altura  y  per 
tant  (jue  be  podía  "s^ar  cxtrcta  de  pou  ab  lo  truvallós  aparell  deis  ca- 
iafols  d'  una  sinia. 

A  la  bren  y  vnlgar  deacripcló  de  dita  banya  donada  per  Pnjadea,  sc- 
gona  los  havia  viet  al  eomen^*ar  lo  aogle  zvti  (3),  ne  aegoí  altre  de  Uo 


doBb  tibi  el  (aia  tortilttn  j>nrt»in  íq  i«m  diotia  baln«it  ei  In  cmnibat  qu*  »liquo  mo'to 
Ia4««li«ftat  «4  omnam  volantitam  tniim  «ilnd*  p«rflei«iid»m  pcrsaoat»  emetc» 
Camntom  Imm  dioi»  balna»  faarlat  adifiost»,  «i  md  balnaacdam  plaoüaima  pr«f>«- 
qaieiiaid  esfn la  ib!  foarlt  opua  da  oabla,  da  Tat«i<i,  >lu  ealleiii,  da  mandilit.  <1« 
OHldAríis  lie  t  ^riutitiua  balnuoracQ,  vel  le  toto  odIfloi<>  aiva  daipaa  cenia  totum  milt* 
iar  at  datnr  intar  Comitam  at  AIf»guimam  actUoat,  nt  Oootaa  mittat  ánm»  pMt«»  «i 
AtfIftffvImQa  «««B.     ale  flat  «nui*  ópna  taitr  «oa.  IiitapM  «c«       41«ta*  Bftjrnva 
dus  Comas  n»rt>fifn -nen» U  ríono  tlblprofato  Ali'n  i-iimu  at  naUna  alln  faolat  bnlnr>v  in 
B&rehínon».  Facía  ista  caria  quista  idas  junu  anao  vicoaimo  teztiu  regni  Ludo viot 
Jaoioria.  — f>{'BKymandi  Oomaa  — Sig'^nam  Joanoia  lf»rtlDÍ.— 8ig>f>nain  BarD»idiM*c* 
«aiil.— Sii^aa  QaUlariBi  aftinnadi  Dapifari  — Sig «{«aam  BAlnoadi  da  Podio  alto  — 
aiS>{«atMtt  Arbartí  da  Oulroratnlo.— aig^fanun  Ponoll  ■orth»  qvt  hts  aeripatt  aapar  po 
•itia  iitiaiia  in  lioaa  quarta  die  ot  annociurí  snpra. 

(1)  Loa  doa  dooam«Rt.8  del  11119,  Ing  pabUc/t  d  contiauació  dal  preosda&t,  1'  antnr 
dal  Viaje  literario.  A  méa  n'  h»v<m  vist  t  rftnallata  aniioba  en  lo  OraOarmm  ti,  foli  191, 
d*l  MTSia  da  1*  BAtlIÍAdal  Bejal  FAUinoni  k  Bwoeloo»,  d'  boa*  «i«liéia  bo  «optá  Vi- 
llSBiiaT*. 

'2.  Ka  remarokbla  en  la  deaorlp^iú  do  Pu  jados  r '/I' L-ii  luiii  '-rf'i/  drl  ¡nincipn'lt}  lU 
C'alaiuAa,  Toi.  III,  pl.  18>  qne  rreeia»  lo  Uooh  bont  aa  troTMaa  aituata;  •aatabnn  en  1* 
«•U*  qm  ho7  m  Mau  éala  banya  imm,  Mraa  d«  1»  lgt«ilft  d*  aamte»  BaAoir*  d«l  plae, 
qna  va  daade  al  pie  de  la  bajad*  da  Santa  KniKliri  !n  P  jTnf>r!fí  >  r\Mi  tum  k  U  m 
quina,  aat4ii  a&n  iaa  aatanolaa  da  li  a  bañ'  a,  laa  pii&a  y  otiaa  cuaaa  que  dan  aeii»!  da 
Mfeo*  Batebaa  magb*  dabaja  da  ilansi  todM  «nWtvIoa  da  bóbato  gotd»  «ob  difim* 
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sarte,  en  1786  (1),  quó  ns  explica  coiu  los  marbreft  d'  ebc  edifld,  ana- 
ren  á  parar  A  la  iglesia  de  Bethlem;  y  derrerament.  en  I84K,  altre  mes 
detallada  y  técnica  deguda  ai  arquitccte  barccloní  Antoni  Rovlra  y 
Trifts,  quí,  avants  de  desaparexer  dits  banys,  en  1"  aiiy  1834,  no  tra 
gué  nn  dibttix  y  les  anotactóns  qae  condensá  en  los  dos  segttents  apar- 
tata  (2^: 

•  EblA  pieza  era  un  cuadriiaturo  de  12  palmos  de  lado  y  en  su  cen- 
tro habla  un  pórtico,  también  cuadrado,  de  18  palmos  de  lado  de  cen- 
tro  centro  de  colana.  Este  pórtico  constaba  de  12  colunas,  esto  es  d« 

cuatro  á  cada  lado  La  bóveda  que  circuía  el  i>órl¡co  era  de  caRon  se- 
{?uido  y  los  cuadriláteros  do  los  cnatro  An^'ulos  estaban  cubiertos  con 
bóveda  vaida^  la  del  centro  era  un  cy>uo  truiu-ado  con  unas  aristas  que 
formaban  como  uua  estrella,  de  luodo  que  la  ba>ü  superior  de  dicho 
cono  estaba  abierta  por  donde  entraba  la  loz  de  esta  sala  y  los  cuatro 
ángulos  venian  á  formar  unas  pccbinas.  Estss  bóvedas  estaban  cons- 
truidas con  una  mezcla  de  argamasa  y  cantos  rod»  ^  1*1  tamanodc 
una  avellana  y  eran  tan  sumamente  sólidas,  que  cuando  las  derribaron 
por  orden  de  su  propietario,  en  el  año  de  1834,  al  objeto  de  construir 
un  nuevo  edificio  de  alquiler,  Íu6  preciso  ejecutarlo  á  golpes  de  mazo 
que  daban  yaríos  hombres  con  todas  sus  fuerzas. 

*Las  doce  colunas  eran  de  mármol  blanco,  y  se  consenraban  algu- 
no* veetijios  que  parecían  ser  del  parimiento.  La  ventana  con  reja  que 
representa  la  lAniina,  daba  á  la  ealle,  la  cual  es  doce  palmos  más  alta 
que  e!  nivel  de  dicho  vestíbulo,  A  causa,  sin  duda,  dr  la  superpnsieión 
de  las  capas  de  tierra  (]ue  desdo  atiuellos  ticnipo>  se  ii  iaii  deponiendo, 
según  se  inflcrc  de  la  raaipa  modernamente  formada  que  sirve  de  ba- 
jada.» 


ooloaM  oomo  nn  ct»ai>tro:  el  aaml  ma  lo  mito  ramatab»  •»  ñgn.n  4*  •tnborto,  p«t  «1 
•qaI  «atrab»  U  claridad. • 

(I)  Da  )•  dMcripoió  de  Burarle,  ae  Talgné  Pi  y  Arimón  an  1451,  »I  dir:  «Kn  U  ras» 
«na  faf  JM 1»  Mq«iiis  da  1»  aall»  d«  loa  Baftoa  MaaToa  jr  d*  1»  fio«Mta  axiatiaa  nnoa 
HoSMJrnWS  «Se  liten  d*l»M««aliiav4blg*,  deaatrntdoa  «mmo  «n  tl««iiM>  da  le» 
Condea  dfi  Hareolon».  Otru»  h  ?  hwron  l!omano$.  Botarte- ()aa  d4  ttDa  baect  flosrr;^ 
eióa  de  ellu»,  t^let  oomo  go  h*IÍAb»n  cuando  loe  viaitó  (KM  ,  dioeque  ooap»bHn  im  ra- 
balleriia  y  parto  del  oorral  de  la  referida  caaa.  Loa  reatoe  máa  noiablaa  oonaiatían  an 
an  todndaro  an  figor»  d»  i»mplo,  «hm  e&pnlA  «atelM  cortada  bania  dentro  «n  triSn- 
ffnU>«  y  Boctavld*  por  dooo  ooIwboa»  d«  nnrmol  binnoo,  <>nyos  «npitala»  no  t«Bf •«  1«- 

bnr  Rlf:r.n  n,  Lrki-ú(  mIa  tiirrninab»  on  un  (»i;ajero  en  Íitimf»  ilfs  t.n'r(/llrt,  yior  f!  "Ual 
entraba  la  loz.  A  la  iaqaierd»  yendo  al  oorral,  vciaaa  contra  la  pared  un  canalón  «egai- 
dtt  hMfc«  d»  nrram»»»  4»  «ni  jr  «bfaMM  por  Sonda  «I  Ibn  al  bnSo.  AlfnnM  «o- 
taMMMI4iM  aoaianian  aooa  areoa  antaa  da  eatrar  an  el  sa<1)tdera  parecían  raatanrndM. 
Oonoafnaa  qna  al  reato  del  edificio  era  nn  olaaatro  y  nnu  <le  in»  caatro  ladoa  lo  qna 
eatunrrn  .''•urTta  de  caballeriza.  Itun  bóvciai.  paridaay  la  cúpaIadaland«dero  estabaa 
aalncidae  da  aataoo:  al  pavimanio  ara  todo  do  méraoloo,  da  loa  qn»  ••  «sferajoroa  mu- 
obo»  ff  a«  llaiTuen  S  ím  lgt»»U  d»  B»t4a.  htm  puortM,  nanqno  tapfndaii  dnbnn  A 
dar  qna  et  imcraao  priuofpal  dol  ediftclo  estaba  en  el  la  car  qne  actontaMlt»  oavpA  In 
calla  da  la  fiorart'a*  {Hareelona  antigtm  ¡/  modirnit,  vol.  II,  pl.  BTOJ. 
A  U  tnmo  «•  fbaUlM  ó  MVtela  lalTWranl,  t»K  r,  nap  ISIS  pL  9S. 
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COKDUGCIONB  DB  F0HT8  MITJABTALB 

A  les  derreries  del  scgle  xiii  b'  miciá  una  correut  de  portar  aygues 
de  fonts  é  les  cintats.  A  Darcelona,  los  f raras  Predieadors,  en  V  ttny 
1268,  tractaren  do  condairbi  una  mola  d'  ay^a  potable,  penneteatlos- 
bí,  lo  rey  Jaume  I.  pasear  per  losparatges  hont  milior  los  hi  apare- 

^ués  (1).  Axiinatcix  A  Fí^eres,  en  V  any  1280,  hi  foren  transportadeB 

altres  boncs  ayirues  do  mina  (2). 

La  ciutal  de  Barcelona  en  1'  any  1303,  tractá  de  veure  quines  obres 
haiu*ia  de  fer  per  couduir  unes  ay^cs  que  sortíen  de  la  montanya  de 
MontjQÍch  (3). 

En  nostre  monojf rafia  ¿o  Montjuich  de  Barcelona  (4)  publicáran  un 
ban  mostraot  com  en  1314,  en  lo  portal  de  la  Boqucria,  mes  proper  & 
la  montanya,  hi  rcjavcn  fonts  d'  .íygiia  de  Montjuích.  No  seria  abun- 
des dit  caudal,  puix  los  Couceüers  privaren  que  'n  siguób  presa  aygua 
per  fer  tinta  »«  altre  t-mprin,  sino  ¡íol  per  son  bi-urc. 

Essent,  dit  caudal  d*  aygua,  insnflcient  &  les  necessitata  de  les  iadii8< 
tries  deis  barcclonins,  es  natural  se  preoeupaasen  tot  sflguit  de  la  ob- 
tencióde  manantials  mes  abuudants,  designantae  com  A  més  aproposit, 
los  ([<■  la  montnnya  de  Collcerola,  loTibidabo  actual. 

Uiuhen  los  autora,  que  la  mina  de  Collcerola,  fou  deseubci  ta  ca- 
sualment  per  un  Fivaller.  cassanl  á  la  montanya.  Qualfets'  ha  preten- 
gut  conmemorar  en  la  font  de  la  plassa  de  Sant  Jnst,  inaugurada  en 
1367  (5)  al  esculpirhi  un  falcó  en  lo  frontispici. 

Aprovada  la  conducció  de  dites  fonts,  les  obres  se  rcalisaren  en  los 
anys  de  1351  &  1355  Deis  comjites  del  any  1351 ,  ne  doduím,  que  llavors 
se  trcvallava  rn  la  eonstrucció  de  la  mínn  6)  y  en  1'  any  1355,  jA  ra- 
java  ditn  ay«rua  en  les  fonts  del  Cali  juicli  y  de  la  plassa  de  Sant  Jau- 
me (7).  Vai  r  any  1356,  diu  Vi  y  Arimóu  que  's  fcu  la  de  la  plassa  de 
Santa  Ana,  respecte  &  la  que,  en  1899,  s'  hi  problbi  rentar  en  son  abeu- 
rador.  Altres  fonts  s'  inauguraren  després,  com  se  dedueix  de  que  én 
•  IdlKl,  fospriyat  ais  boters,  posar  corcols  á  remullar  en  la  font  de  la 
Mar  (8):  «jno  «n  1434,  con>prr.<  la  Ciutal.  la  cas;i  d'  en  H(;rnat  Solá,  en 
lo  carrcr  de  la  Avellana,  per  cini^iruMiii  la  fonl:  (juc  en  KiBl,  a!  edifi- 
car la  igleaia  de  Bethlém,  se  cambias  do  lloch  la  que  existia  enfront  de 


(l)    R«ci»tre  tit,  io\i  16,  arx.  Coiub»  Arngó. 
0[í  Reglatr*  4S,  foli  170,  «rx.  Ooron»  Aragó. 

(8)  JDdlibwaeioM  dri  OonceU  uní  ism,  foliSá,  arx,  Hao.  BsrofloBK. 

(4)  Memorta*  átJaR  Áeadtmia  á«  fíueitm  Mrat  d«  Bare«'ona,  toI  VIII,  pl.  817, 

ooU  (86;. 

(5)  Fl  jr  AximÓD  Barcelona  antigua  g  moderna,  toI.  II,  pl.  110. 
•Si  DelUberaehm  Al  GMCtlt  tSW-tW. 

D.-tUhfrnrfün*  .leí  OiMieett       MM,  foUf  ISO f  114.  Ytglg  Ift  ttrtfrrle»4«  Armi^iMr, 
vol.  111,  a»p.H3,  foli  80 

tSl  OoUo«16  a*  bfttti  d«  BkrMlOM,  ral,  I,  foli  46. 


Digitized  by  Google 


LSS  ATGÜBS  y  BAlfYS  DB  BARCELONA 


137 


U  Porta-ferriza,  com  din  en  Pf  y  Arimón:  qae  en  1403,  al  ferae  V  edifl- 
ci  de  la  Llotja,  b*  hí  pooAs  «la  foat,  etc. 

Aquf'"í(.a  mina,  en  una  do  quines  hoiinrs  lií  vr-hem  encara  1' cscut 
dolaCiul;U,  en  lo  novcll  passei^  de  pujar  al  fuiiieular  tlel  Tibidabo, 
amiva  á  .Sant  Gervasi,  hont  hi  havía  lo  registre  d'  iimpecciú.  Los  pous 
d*  aocés  i  la  mina,  nok  han  dit  que  eren  unes  llargaca  piles,  que  al 
preaent  s'  están  colgant  de  térra,  eitnadea  al  tons  del  torrent  veM  al 
predit  pasteig.  Sí  es  axis,  no  comprenem  perqne  V  Ajuntament  de  Bar- 
celona dexa  que  desapareguin  totalment  dits  pone  d'  ingrés,  que,  una 
▼eg'ada  C(ili:ats,  será  dificultós  de  trovarse. 

Ignorám  si  la  aygua  de  Collcerola,  raja  ó  no  en  les  fonts  publiques 
de  la  Ciatat,  ó  sí  aquella  robatoris  de  lea  aygucs  de  dites  fouu,  á  quo 
's  tractá  de  posar  remey  en  1*  any  1651  (1),  seguexen  en  major  escala, 
en  xioBtres  dies,  en  qne  la  mina  de  Monteada,  ab  son  major  caudal,  ha 
fet  liei  dro  la  importancia  primordial  de  la  de  Golicerola. 

De  la  mina  fie  Montcndfi,  per  devall^r  sn  con«?tnieciA  del  coraen^a- 
nu'iit  del  sefíle  xix  y  no  ofi-rir  interés,  rea  dili<''iii  'aira?isant  á  noslres 
Uegidors  ais  qui  couvinga  babor  quclcom,  A  lo  que  ja  te  consignat  Pi  y 
Arimta  en  sa  escelent  Barcelona  antigua  y  moderna. 

Cequia  dita  de  La  Iafanta 

Era  molt  antich  lo  progecte  de  canalizar  les  aygues  del  Llobi  egat 
y  portarles  al  plá  de  Barcelona,  puix  en  V  any  1401,  se  tractava  de  pén- 
drela del  riu  avants  del  terme  de  OomellA. 

De  tots  los  actes  y  acorta  endre^ats  &  aquesta  ff  exiatenta  en  V 
arxíu  municipal  de  Barcelona,  n'  Esteve  Bruniquer,  també  ne  te 
donada  resumida  relació,  cora  se  sepucix: 

cA  22  de  Noembre  1401  se  tracia  en  Concell  de  fer  venir  la  ay<rua 
do  Llobrcgat  pora  regar  lo  territori  de  Barchinona  la  qual  preneutla 
á  la  reaeloaa  poria  pujar  &  CornellA  y  A  la  caaa  que  aoUa  eaaer  den 
Bellvls  y  lo  Coneell  ho  comete  á  Concellera  preaents  y  esdérenidors 
hofassan. 

«A  28  de  Agost  1548  vn  Conceller  y  lo  BatUe  General  anaren  á 
Llobregat  per  veoro  sis  poria  portar  la  aygua  4  Barcelona.  Vide  lo 
Uieturi. 

«A  4  de  Noembre  1651  se  traeta  en  Concell  de  fer  Teñir  la  aygua  de 
Llobregat  y  metrela  en  lo  reeh  monar. 

«A  37  y  29  de  Agoat  1568,  se  tracta  de  fer  venir  una  aequia  del  Riu 

de  Lobregat  á  Barcelona. 

cA  28  de  Joiiol  1627,  en  Dietari  es  un  Alemoríal  pera  Ba  Mag.*  acer- 


a)  Anw  t€4t  fMf  twu  'oU  1«,  ma,  Xaatol^  BMoélon». 
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ca  la  eonoeasU  y  jurisdicció  de  la  ay^aa  de  Ltobrogat  f  Begnidament 

es  una  carta  per  al  i3r.  Duc  de  Cardona  y  dos  memorials  (^stampata 
acerca  dit  fct  y  í\  11  do  Set<5mbrc  cnpia  do  un;i  c  u  f  a  do  Sa  Mag.*  al 
Sr.  Virrey  sobre  lo  muteix  fet  y  á  14  de  Agost  del  mutcix  any  en  re- 
gistre de  cartas  eomanaa  fol.  84  ee  earta  ab  la  qnal  notician  á  Sa 
Hag.*  de  voler  fer  venir  á  esta  Ciatat  ana  siqna  Riu  de  Llobregat 
partint  de  ^r,irtorcll  demanantUfraaquesa  de  drets  y  lo  mateix  die  en 
dit  Ilibre  fol.  34  es  In  que  sf>  resirjnp  al  Sr,  Marques  de  los  Veles  Senyor 
de  Martorell  pera  que  conccdís  facültat  de  pcndrer  dita  ayg'na. 

«A  8  do  Juny  1633,  en  Concell  de  cent  se  tracta  de  la  sequia  de 
Llobregat  ahont  es  lo  niTell  fet  per  dita  sequia  y  á  2  de  Juliol  cscriucn 
á  Sa  Mag  *  en  orde  a  dita  seqnia  eom  ai»ar  en  lo  registre  de  Cartas 
eomanes  foL  81. 

«Dillans  &  12  de  Jany  1633  en  Dietari  se  troba  rna  Embazada  feta 

al  Sr.  Virrey  por  la  soiim'fi  del  líín  de  Llobre<rat 

«.•\  93  de  .Tañer  1<>43,  loá  Ciinfidlor»  deüber.iren  j);).-:;!!-  certa  quanti  ■ 
tal  nh  motiu  de  la  fábrica  de  l'er  venir  la  biquia  de  LlobrcgaL  en  la 
present  Cintat»  (1). 

Deis  estndis  fets  per  la  Ciatat  en  la  Edat  Moderna  n'  es  bona  mostra 
an  imprés  sense  úai:i,  ni  pcu  d'  estampa,  titnlat  Memorial  \  del  gt-e  dev 

ad-  I  vt'rh'rs^  t¡  iiutav,  \  en  U-xti/icariif  de  la  c>>nrc!(.<iij  \  de  nyijva  rptp  la 
OiutaJ  (leinitiKt  á  no  MitijmtnK  \  nbin  memorial  que  i^e  li  ha  \  ¡n'faentnt. 

Lo  ¡Jiopiibii  d'  litilisar  de  la  major  luancra  possible,  les  aygues  del 
Uobregui,  prengué  niajor  Tolada  al  comenfjar  lo  s^le  zix,  oom  selle* 
geix  en  BarcOoMt  antisfua  y  mod6ma,  al  referir  lo  progecte  del  1805, 
de  constrair  una  cequia,  que,  arrancant  del  tcrme  de  Manresa,  Tlngaés 
á  desayguar  en  la  platxa  barcelonina. 

La  invasió  francesa  de«;haratá  aquest  um\  plnn.  que,  renovat  en  1816 
no  s'  executá  üm  tú  Itiil,  si  bé  üiuiLantlü  al  piá  de  Llobregat  y  Barce- 
lona y  fent  sortir  lo  canal  do  Molins  de  Rey. 

acabaren  les  obres  en  V  any  181 9,  enocasió  de  trovarse  accidea' 
talmente  á  Barcelona,  la  infanta  Llaisa  Carlota  de  Borbdn,  &  la  qae,  lo 
general  CastAiiyi>3.  mes  tart  nombrat  Ducli  de  Bailón,  Ilavors  Capit& 
General  de  Catalunya,  li  nfpresentA  lo  dcsitj  de  posar  al  Canal  lo  nom 
de  áits  Infanta.  Lo  Secretari  d'  aciucsta,  al  donar  la  sua  conformitat  á 
tal  proposit,  digué  que  li  sería  molt  agradable,  que  en  lea  voros  de  la 
cequia  hi  plantasen  castanyers,  á  fl  de  qae,  corrent  tes  aygues  á  la  soa 
sombra,  servisen  d'  emblema  A  la  protecció.  qae,  lo  general  Castanyos» 
prestá  á  una  obra  tan  gran  y  atil  (2).  Mes  lo  bo  del  Secretar!  no  atiná 
á  que  on  la  térra  catalana,  aquells  arbrcs  eren  rasfffnnors  y  (¡nc  sois 
los  castellaiis  ax<  i  its  v.  urlcn  lo  joch  ó  relació,  ontrc  lo  nom  delsarbres 
y  lo  del  Capilá  General. 


(1)  üübrica.  de  Bruniquer,  voL  III,  cap.  81,  fol.  196. 


üigitizeü  by  VoüOgle 


LA  VBCONQÜISTA  DB  ZARAGOZA 


139 


La  obra,  qu«  dirijí  1'  arquitecte  Tomás  Soler,  avaus  d  arrivar  » 
Baroeloiia,  ferttliaa  los  oonreus  de  Molins  de  Rey,  Santa  Crea  d'  Olor- 
da,  Sant  Felín  de  Llobregac,  Sant  Joan  Des^Pf ,  Cornellá  y  Hoepitalet 
d  Proifenfana. 

F&AKCEHCH  Carreras  y  Candi 


PÁGINAS  DE  MI  INÉDITA 

HISTOIIA  D£  LOS  PO£BLOS  M  Li  GOAOJÍi  Dfi  iJUGÚI 


La  Keoqn<¿di8ta  de  Zaragoza 

D.  Francisco  Oxk  i  a  y  Zaidiii  ha  sido  el  último  en  escribir  sobre  «la 

fecha  concreta»  de  la  timia  do  Zaragoza,  pues  «ni  aun  en  rstos  últfmos 
aflos  se  ha  podido  fijar  df  un  modo  definitivo,  al  menos  en  cuanto  al 
mes,  paes  el  año  resultaba  ya  lijado»  (1). 

Con  ser  todo  esto  cierto,  aun  el  aflo  no  está  fijado  en  el  ánimo  de 
todos,  pnes  todavía  bay  quienes  contínuan  creyendo  que  no  taé  en 
1118,  sino  en  1115  cuando  se  reconqnlstft  &  Zara^za,  fundándose  en 
docnmentos  de  nuestro  Archivo  nacional  los  cuales  no  son  ciertamente 
ni  nuevos  ni  desconocidos,  pues  son  los  mismos  que  sirvieron  á  Blancas 
para  fundar  y  autorizar  esa,  su  o}>iiuón,  pues  al  conürniar  el  famo- 
so Privilegio  general  el  rey  Pedro  III  en  las  Cortes  de  Zaragoza  dd  año 
1263,  al  enomerar  los  prlvUefirios  varios  que  confirma,  cita  el  de  pobla* 
cidn  contrayéndoloal  aflo  1115(9).  T  decía  Blancas:  cCiomo  apenas  ha- 
bían transcurrido  170  años  entre  los  reyes  Alfonso  I  y  Pedro  III,  no 
parece  creíble  (\\ie  l1  .sefjundo  equivocara  la  fecha  del  i)rivilegio,  dada 
por  el  prinirro,  soparAndolos  tan  corto  e>iiaci'»  de  iieni})n»  '¿). 

El  argumento  de  Blancas  no  tiene  fuerza  ni  autoridad  alguna,  pues 
no  con  una  fecha,  con  cien  mil  podríamos  probar  cuan  olvidadizos  han 
sido  los  pueblos  así  los  antiguos  como  los  modernos  y  no  al  cabo  de  170 
aflos,  de  las  fechas,  dígalo  sino  la  de  la  entrada  de  los  árabes. 
Amen  de  (jue  es  muj*  posihU.'  ^ue  los  Archivrrns  de;  Pedro  se  encontra- 
ran con  otros  documentos  que  los  eit  ido.síiue  también  den  la  dicha  fecha 
de  II 15,  pues  tratándose  de  traslados,  porque  los  documentos  origina- 
les son  muy  raros  en  los  Archivos,  las  fechas  aparecen  á  menudo  equi- 


(t)  OODMIA  T  ñktvni,—D»caimeta  y^d4$apaHeUñ  4é  le»  MwurMtáé»  «n  JRqMSa.  Its- 

drid  247-4S. 

C2)  AreMvo  de  la  Coronad*  Aragón  Ke^Utro  47.  fol.  64,  v.— «Er»  M.  C.  L.  <«rtia».— Be. 
piltMPM«l»8-B«g  40,fol.  41y4i.— EraM.  C.  L.  III.* 

(B)  BLiVOÁM.—OamtHlmtt0»  dé  la«  eota$  4»  Aragón.  Timd.  d«l  P.  IL  HcsoéKdM,  Zmnr 
S«i»  1878, 181. 
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▼ocadM,  así  bien  padieron  aqaellm  dAr  la  techa  del  afio  1115  al  privi* 
le^o  en  cnestidn,  pero  ya  probaremos  qae  la  equiyoeaeión  naeedeno 
haber  sabido  I(;cr  los  escribientes  6  notarlos  catalanes  una  techa  escri- 
ta en  cifras  nranrone?np. 

Mas  la  dicha  fcrha  tu-ue  una  iiuportancia  capitalísima  para  la 
cuestión  eronológica,  pues  dado  el  privilegio  ea  el  mes  de  Eucro  del 
mismo  afto  en  que  se  tomO  Zaragoza,  esto  no  es  posible  sino  contan- 
do afios  de  Encamadón  de  26  de  Kanso,  por  cnanto  Enero  resulta  ser 
sn  moñ  (Irciiiio,  queda  pues  fijado  do  un  modo  incontestable  el  empleo 
dj  los  afios  íh>  Kiiearnaei')!!,  c?fo  os,  esta  manera  de  contar  en  los  dias 
de  la  toma  de  Z-ir/ij^oza  entre  1oí>  araífoncses. 

Como  cuando  lo  dice  Zurita,  se  dice  «que  bien  averiguado  lo  ten- 
dría,* Zurita  dice  en  tos  Anales— L^.  I,  Cap.  XLIII^qne  Zaragoza 
tuó  tomada  en  1 1 18,  pero  tambÍ«Q  dice  que  hay  documentos  que  la  Ajan 
en  11 15,  1116  y  1117;  ¿diremos  nosotros,  pnes^  con  Espes  «en  lo  qnal 
podra  cada  uno,  pufs  hay  tan  f^ravps  testimonios  por  ambas  partes  se» 
guir  la  opinión  que  iims  verdadera  le  parocioro?»  (1). 

Espoa  era  de  citar  aquí  por  lo  mismo  que  trabajó  su  ilistot  ia  tcle- 
siáatiea  Ce»araugu»Utna,  que  es  una  verdadera  vergüenza  para  Ara- 
gón que  permanezca  inédita,  con  los  documentos  del  Archivo  de  la 
Seo  de  Zaragoza  tan  ponderados  como  invisibles,  por  lo  cual  aftadire- 
mos  que  Espes  después  de  citar  á  Blancas  y  decir  que  fué  f^anada  Za- 
raeroza  en  1115,  añade  que  resulta  por  docunientos  concedidoí?  ñ  la  Beo 
que  lo  fué  en  el  aflo  1117  y  después  cnenta  desde  1118.  Y  sin  Miibargo, 
nada  tan  sencillo  para  demostrar  que  el  privilegio  de  población,  que 
todo  lo  enreda,  no  puede  ser  del  aflo  1115  como  ver  que  el  nombre  que 
sigue  al  del  Rey  es  el  del  Obispo  Pedro  decto  en  Zaragoxa. 

Dígase,  ¿cuándo  y  quién  consa{?ró  obispo  de  Zaragoza  al  bearnes 
Pedro  Librana? — ¿No  fué  el  Papa  Hclasio  II?  ¿No  trae  el  mismo  Plan- 
cas  la  Huía  de  su  con«;ii,'ración?  ¿Inspiró,  ni  {n';}>¡ra  dicha  Huía  f>.  nadie 
el  menor  recelo  sobre  su  autenticidad,  desde  que  empezó  á  citiirse  liasta. 
nuestros  días?  ¿No  se  tiene  pues,  por  fiel  y  auténtica?  ¿Y  <iué  dice?' 
Ve&moslo  copiando  la  traducción  dada  en  la  citada  obra  de  Blancas, 
página  132. 

«Gelasio  obispo;  siervo  de  los  siervos  de  Dios.  Al  e  jército  cristiano, 
sitiadnr  d'  ht  rindnd  <h'  Zaragoza,  y  h  todos  los  fuimntes  déla  fe  cató- 
lica Salud  y  bendición  apostólica.  //<  mo.s  h'idf>  con  atmción  t  u*  «ira* 
devotas  letras  y  acogido  con  gmto  la  petición  gue  habéis  dirigido  d  la 
Sede  Apostólica  por  él  electo  de  Zaragoza,  Remitiéndoos,  pues,  el  mis- 
mo  obispo  electo,  ya  con  el  favor  de  Dios  consagrado  por  nuestras 
manos,  romo  por  las  del  bienaventurado  Pedro,  os  damos  la  bendición 
de  la  vi&ita  Apostólica,  implorando  la  justa  misericordia  del  omnipo- 


(1)  EsPBS.— itttiorfe  sa^idMlica  OMaiHU^Mfona.  Libro  III,  S  t.  M*.  o«pi»  d*  Traggl», 
•B 1»  BMtattOk  át  la  Ágai«mimU  i*  ktHorta. 


Digitized  by  Google 


LA  KKCONQDIST&  DB  ZARAGOZA 


141 


teate  Dios,  á  liu  de  que  por  los  ruegos  y  méritos  de  los  Santos  os  haga 
obrnr  sa  obra,  para  honra  suya  y  acrecentamiento  de  bu  iglesia-,  y  por 
cnanto  habéis  mwlto  colocar  en  d  último  trance  vue$tra$  vida»  y  ha- 
eiendaSt  si  alguno  de  vosotros,  recibida  la  penitencia  de  sus  peeadoSi 

movióse  on  esta  exprilicíAn ,  Noí?,  por  los  méritos  de  los  Santos,  y  por 
las  oraciones  de  toda  la  lirli\sia  católica,  le  absolvemos  A  él  de  los  vín- 
culos de  sus  pecados.  AdeniAs  los  que  por  el  mismo  servicio  del  Señor, 
ó  trabajan,  ó  trabajaren,  y  los  que  alguna  cosa  dan,  ó  diesen.  ¿  la 
Iglesia  de  la  mencionada  cindad,  armiñada  por  los  sarracenos  y  Moa- 
bitas,  para  su  reparación  y  &  los  clérigos,  que  en  ella  sirven  á  Dios, 
para  su  mantenimiento;  según  la  cantidad  de  sus  trabajos,  y  de  les 
benrficlos  hfcbos  &  la  Iplestn,  y  voluntad  do  los  obispos,  en  cuyas 
parroquias  viven;  consi^ran  n  niisi('»n  »•  indulgencia  de  sus  penitencias. 
cDada  en  Alest  á  10  de  Diciembre. 

»To  Bernardo  arzobispo  de  la  Sede  Toledana,  esta  absolnción  doy 
»7  confirmo. 

»Yo  Subosquitano  Obispo,  esta  ab.^ohu  iúii  doy  y  confirmo. 

»Yo  Sancho  Obis^po  tle  Calahorra,  esta  absolución  doy  y  confirmo. 

»Yo  Ouíu  ObisiK)  de  r.a.«c'Ortrre,  esta  nbsohuMiin  doy  y  confirmo. 

»Yo  Boson,  Cardenal  de  la  Santa  Iglesia  liomana,  esta  absolución 
doy  y  confirmo  » 

fiesolta  pnes,  que  la  dicha  Bula  se  di6  en  10  de  Diciembre  de  un 
afio  <|ue  no  se  cita,  en  el  pneblo  de  Alest,  dorante  el  sitio  de  Zaragoza, 
por  el  Pa]ia  Gelasio  II. 

Gelasio  II  es  el  sucesor  do  Pascual  IL  Hemos  dejado  á  Pascual  IT 
refugiado  en  el  Transtibere  huyendo  do  las  revueltas  de  los  romanos. 
Sosegado  el  tumulto  babía  regresado  Pascual  II,  cuando  al  saber  que 
Enrique  V  se  acercaba  i  la  ciudad  al  frente  de  un  ejército,  suspendió,  las 
negoeiaeiones  que  con  él  tenía  pendientes  y  se  retiro  á  Benevento,  mien* 
tras  su  representante  al  lado  del  Emperador,  Mauricio  Burdin  el  arzo- 
bispo de  Braera,  lo  colocaba  en  la  cabeza  la  corona  para  que  asistiera  & 
las  tiestas  (le  la  l'ascua  del  año  anterior,  1117.  Al  mes  siguiente,  en 
Abril,  Puacual  II  excomulgaba  al  arzobispo  de  Braga  en  quien  precisa 
reconocer  que  en  todas  partes  sabia  abrir  bien  que  mal  grandes  cami- 
nos &  su  ambición,  ora  al  lado  de  Alfonso  I,  ora  al  lado  del  Emperador 
Enrique  de  Alemania.  £ste,  antes  de  que  llegaran  los  fuertes  calores 
abandonó  á  Roma  Pascual  quiso  entonces  recuperar  la  ciudad  Lt'oni- 
na;  pero  bloqueado  por  el  prefecto  de  Roma  enfermó,  mui'iendo  poco 
después,  en  21  de  Kmro  de  1118. 

Apenas  hubo  fallecido,  el  cardenal  obispo  de  Porto  reunió  A  aque- 
llos de  sus  colegas  que  estaban  en  Roma  y  eligieron  por  Papa  A  Juan, 
Cárdenal  de  Gaeta,  amigo  de  Pascual  II,  que  se  encontraba  al  ser  ele- 
gido en  Monte  Casino.  Juan  (omó  el  nombre  pontificio  de  Gelasio.  Lle- 
gó á  Koma,  tomó  posesión  de  í.etran,  pero  no  se  le  i^oflía  consagrar 
por  lo  mismo  que  no  era  sino  diácono,  y  cuando  estaba  á  punto  de  re* 
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cibir  el  prebÍBterado  &e  pfwwntó  repentinAmente  en  Roma  el  Empera- 
dor, de  raerte  qae  sólo  pasando  por  grandes  y  graves  peligros  pudo 
escapar  y  refugiarse  en  Gaeta. 

Abrió  inmediatamente  con  61  Enrique  V  negociaciones  bajo  el  mis- 
mo pie  de  las  de  111 1 ,  pero  GeLisio  II  se  negó  h  entrar  en  ellns  ha- 
ciendo pública  su  intención  de  convocaren  Milán  ó  Cremoiui  para  il 
próximo  Octubrn  de  fst»-  año  i//8un  consilio  que  dirimiese  el  conllicto 
pendiente  entre  la  Iglesia  y  el  Sstado. 

Enrique  lleno  de  despecho  y  peor  aconsejado,  cre6  entonces  nn  anti- 
papa, y  este  no  fué  otro  que  el  obispo  de  Braga,  que  tomó  el  nombre 
de  (íre^orio  VIII.  Ekirido  el  9  de  Marzo,  era  excomulgad  >  de  nuevo 
el  Domiii^'o  do  K.uuos,  7  de  Abril  en  fineta,  en  donde  Gelasio  II  se 
ordenó  de  sacerdote  siendo  luego  consagratlo  Papa. 

Favorecido  por  las  circunstancias,  paca  Enrique  tavo  que  marcfaar 
corriendo  A  Alemania  en  donde  sus  grandes  enemigos  aprovecbaban 
la  noticia  de  su  excomunión  para  declararle  privado  do  toda  autoridad, 
volvió  (íclixsio  II  á  Roma,  pero  habiendo  qnerido  nuevamente  los 
Frangipani  apoderarso  de  él  el  día  de  Snntu  Práxedes,  21  de  Julio, 
resolvió  abandonar  detlnitivamente  á,  liorna  y  retii'arse  &  Francia  (1). 

Gomo  por  estos  ttempos  no  se  presdndia  por  los  obispos  del  viaje 
A  Roma  para  agradecer  al  Pontífice  su  elección,  el  Obispo  de  Barce- 
lona pasó  &  dicba  ciudad  cuando  aún  estaba  en  la  misma  Gelaaio  II,  ó 
sea  A  raíz  de  su  elección  como  asegura  Diago.  Olaguer  tomó  partido 
por  Gelasio,  y  con  éste  marchó  áGacta  en  donde  fui^  preconizad' •  iw- 
zobispo  de  Tarragona.  Resumió  Diago  la  Kula  de  su  elección  en  su 
Historia  de  los  Condes  de  Barcelona— pAgina  172-  y  Pujados  publicó- 
la en  su  texto  latino  en  sn  Canica  página  218.  Y  dijo  Diago,  que  no 
tenía  afio,  lo  que  le  reprende  el  segundo,  y  en  efecto  la  fecha  es,  18  de 
las  Calendas  de  Abril,  Indicción  Zl,— 21  de  Uarso,— alio  de  la  Enoar' 
nación  del  Beñor,  1118,  vior^  pisano  como  veremos  en  seguida  ó  sea 
según  nuestra  ni.'mcr.i  de  contar  los  añoa  de  Encaniación,  de  25  de 
Marzo.  Gelasio  II  dice  en  la  diclia  Bula  quej  «haliida  consideración  á 
los  viejos  documentos,  y  á  lo  que  declaraban  los  monumiíntos  provin- 
ciales sobre  división  de  diócesis,  por  cufinto  había  sido  Tarragona  in- 
signe metrópoli  y  i>ara  SU  restauración  tanto  habían  trabajado  SUS  an- 
tecesores, Urbano  II  diera  su  palio  A  ncrcnguer,  obispo  de  Andona,  en- 
tendiendo el  a8iIni^•mo  coopfrar  á  dicha  restauración  concediálo  por 
mera  liberalidad  do  la  Santa  Sede,  á  su  vez  el  palio  en  la  confianza  de 
que  se  aplicaría  á.  SU  restauración.  Caso  de  que  la  divina  cleraeneia 
devolviera  al  pueblo  cristiano  A  Tortosa  y  para  hasta  tanto  que  la 
iglMia  tarraconense  estuviera  robustecida  se  la  concedía  ft  Olegario 
como  parroquia  suburbana;  y  llegado  su  tiempo  que  tenga  Tortosa  su 


(1)  K-krtLlt.—IliMtoire  dti  ConeUei  d'  aprfs  l«t  tloeumeiiU  «rfgiteaMb— TtttdvMd*  l'all*- 
mmnd  pu  1'  abbA  Dularc.  Paria  1878.  Tomo  Vil,  1464  1«8. 
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obispo  üoiiforuiü  la  antigua  coatumbre.»  Conlirma  luego  Gelasio  la  do- 
nacióú  que  Ramón  Berengucr  había  hecho  á  Olagner  de  Tarragona  y 
sns  término»,  concediéndole  todos  los  privilegios  apostólicos. 

¿Cuando  marchó  Olaguer  &  Roma  marchó  acompañando  6  compa- 
fiado  del  Cardonal  lioson?  Uno  y  otro  siguieron  al  lado  del  Papa 
(íelasio  hasta  abandonar  6stc  A  Roma  en  Julio  de  Nada  sabe» 

mos:  nada  nos  consta  pero  ya  liemos  visto  A  Boson  en  Alest  al  lado 
del  l*apa.  El  papa  estaba  en  Oéuova  por  Octubre  después  do  ha- 
ber pasado 'algún  tiempo  en  Piea.  En  7  de  Noviembre  estaba  Oeta- 
aío  n  en  Provcnza  en  8.  Gilíes,  y  en  30  del  mismo  mes  expide  desde 
Mairalona  nna  Bula  en  favor  del  ntonai^rlo  de  la  Crassa,  pero  hay  que 
observar  dice  Vaissete  «que  e«tn  Bula  aun  cuando  lleva  la  fecha  de! 
nHo  1119  indicción  12,  p«  rti-nrcc  oicrtann'ntt^  al  año  1  llS,  por  cuanto 
^te  Fapa,  lo  mismo  que  algunu  de  sus  antecesores  y  sucesores  siguió 
de  ordinario  el  oompnto  pisano»  (i). 

Si  se  recuerda  qne  S.  Olagner  se  biso  consagrar  en  Hagalona, 
y  nada  se  sabe  de  Olagner  por  estos  días,  pues  se  ignora  cuando  re- 
^  grosA,  no  es  posible  á  uno  sustraerse  á  la  idea  de  que  Olaguer  hubo  de 
llfvai-  al  Papa  A  su  querida  Ma<ralona  Enfermó  eu  esa  isln  (Jelasio  11, 
y  habiendo  acudido  á  su  encuentro  Pons  el  Abad  de  Cluny  se  lo  llovó 
A  la  costa,  A  Haaregio  6  Mclgueil  de  nuestros  días,  de  donde  pasó  & 
AlaU  sur  le  Oardon  que  est&  á  8  leguas  de  Melguell  y  es  aqui,  en  Alais 
en  donde  á  10  de  Diciembre  de  1118  consagra  A  Pedro  de  Librana  el 
beames  como  Obispo  de  Zai*agoza.  (2) 

Do>  (lías  después  aun  estaba  el  papa  en  Alais  en  compañía  tlel  Ar- 
zobispo (lo  Narboua,  el  ObÍ9f>o  (in\  do  Lescui  ,  (Ürard  do  Anjíulema, 
Pedro  de  Zaragoza,  el  abad  Pons  de  Cluny.  Del  13  al  16  de  Diciembre 
de  1118  estavo  en  Aviftón;  el  20  del  mismo  mes  lo  pasó  en  Orange,  de 
donde  marchó  A  Cluny,  y  en  este  Convento  faUecio  del  áia  29  dfs  Ensro 
de  1119»  {2), 

Hemos  encontrado  tod  is  los  datos  que  necesitábamos  para  impo- 
nernos de  la  autenticiilad  de  la  líula  de  consagración  de  Petlro  de  Libra- 
na en  Obispo  de  Zaragoza  por  Gelasio  11.  liemos  visto  quien  era  éste; 
cómo  y  porque  se  encontraba  en  Alais  en  donde  hiso  la  dicba  «Nisa- 
gración,  y  hemos  visto  como  Oelasio,  cuyo  pontificado  había  principiado 
en  21  de  Enero  de  1118,  fallecía  en  Cluny  en  29  de  Enero  del  siguiente 
aftolll9. 

Ahora  bion,  l.i  Huía  de  (¡elasioes  aulóntic^i  ó  apócrifa  Si  auténti- 
ca sabemos  de  ciencia  cici  u  que  en  10  de  Diciembre  de  1118  se  creía 
en  Alais  que  aun  continuaba  -  como  era  así —sosteniendo  Alfonso  el 


(1)  Vaimsts.— inw«<r«  f«itfral«  it  Langutdoc  — Bdi«i«a  PtÍTftfc.->TolMft  1872.  Tom» 

111.-606. 

íi)  Vaisiíkti  -'.ng.  Rit.  (37.  -UMOk.  HitMn  4t  «MfW  —Putt  lSKk-lll&-B  •  Ul 
.  (Sy  Yaushtc— I^-laud. 
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sitio  de  Zaiagüzu  resuelto  á  perecer  en  la  demanda  antes  que  levan» 
tarlo.  Si  aprócrifa,  lo  que  ana  nadío^lo  ha  anpacsto^  seria  predio  qae 
se  dieran  las  pruebas. 

Pero  ea  fin,  no  seria  esta  en  todo  caso  la  primera  Imta  que  se  in- 
vontíisn,  y  yo  no  so  si  cuantos  sostienen  la  toma  de  Zaragoza  en  1115 
será  i)or  no  estar  lejos  de  creerlo  ya  que  es  bien  conocida,  y  cuando 
de  ser  auténtica  no  hay  duda  posible  acerca  del  afio  y  mes  en  que  Za- 
ragoza estaba  sitiada  por  Alfonso  I. 

Veamos  para  convencer  de  equivocados  &  los  que  están  por  el  alio 
111&»  lo  que  nos  ensefian  los  docnmentos  más  próximos  al  gran  suceso, 
con  lo  cual  no  entendemos  levantar  la  menor  sospecha  contra  la  bula 
de  Alasisíno,  apurar  la  temeridad  de  los  que  no  qnieren  rendirse  á  su 
evidencia. 

Espes  produce  varios.  1."  La  donación  que  Alfonso  I  hizo  á  S.  Sal- 
vador 6  á  su  Obispo  Pedro  de  todas  las  dédmas  y  primidas,  presentes 
y  futuras  del  Obispado  de  Zaragoza,  su  fecha  es  Era  1166  que  co- 
rresponde al  uflo  1118.  Como  en  d  documento  no ae dice:  «para cuando 

Dios  nos  diere  la  Ciudad,»  sino  que  se  da  sin  condición,  Inep-o  en  1!18 
Alfonso  daba  como  conquistador  de  Zaragoza  lo  (jue  daba  á  obispo. 
Tero  ¿desde  cuando  la  poseía?— Sigue  á  éste  un  documento  feciiado  á  21 
de  junio  de  la  Era  1156— aflo  pu»  de  1118— que  ee  la  confirmación  de 
la  donación  de  la  JafareHa  que  había  hecho  Alfonso  al  monasterio  de  la 
Crmta  para  cnando  conquistara  la  Ciudad^  ])ero  Bspes  no  reparó  y 
nosotros  sf,  en  la  manipulación  sufrida  por  este  documento,  pues  se 
pone  ai  frente  de  los  obispos  autorizantes  ó  de  refcrencin,  !l  Ai-naJdvs 
típiscopiM  in  Hosca  H  in  Jaca,  cuando  Arnaldo  no  lo  fué  hasta  el  año 
1138  por  muerte  de  Esteban  que  era  en  1118  el  Obispo  de  Jaca  y 
Huesca.  El  escribiente  que  tal  hizo  comprometió  pues  ia  autenticidad 
del  documento,  primero,  cambiando  el  nombre  del  Obispo  de  Huesca, 
segundo  suprimiendo  f\  la  Era  una  unidad,  tercero  convirtiendo  elmo- 
nasterio  de  Crasnn,  diócesis;  de  Carcnsona,  en  monasterio  delaOrasa, 
error  éste  ya  corregido  por  Ñongues  Secall  (1). 


(1)  Id  aomlM  Suiaia»  at  toSividUM  TrinitAilt  Pfttri*  «t  FiUI  «t  SpMtw  Sftttaii; 

Kgo  Petrofl  doIiberADO  Dbí  firatl»  Cr  sarangUbt «üp  r^-ír  i  pr  »  rum  omtilbtu»  iratrfhm 
mei  oiasdi'tn  Kc.clesi;u  olarici»  lAuda  ot  cunflrmu  i.Ilií  I  i.'ijuí  in  iüam  couccsioja^m, 
quam  di,minas  r«x  AdefoDina  feoit  Domino  C  iuf  íiji  Abati  ot  MonachU  eiiudem  loci 
d«iU»  Jafwl*  «Ui  Cmusocasta,  la  ip«*  qaod  Jaferi»  »d  boaor*m  D*l,  t  SiUMto 
Cbr<stl«ütatÍl«tiiomen  Del,  qaod  baB*dl«tttm  lo  m«ii1»  p«r  aea  obiqa*  dlt»t«Bt«ff 
Boeloiid?  in  honorem  T)ci,  ct  S^nnrtuj  Mariin  et  9.  Martin,  titqae  Nicolai  c<IiRc«ri  pra* 
olpio  iaamqno  BeolastMia  i'anuoliialflm  ee»  oonstitao  et  oonoedo  et  dono  prediota 
Keleaiio  Baptlsiama,  et  Coemeterinm  et  Xaptiaa,  atOUBMIk  CbriatianitatMH  italU  Pa* 
noqulalibu  SooUiiia  aoatrii,  in  Bo«tro  Bpiacop^Ui  mot  Mt.  aimilit*!  doso  «i  «oii««» 
do  rapradfetai  SooImIib  o«an«t  Daoiiaas,  et  vrimtttaB  d«  oaant  rio  laboro,  «t  do  omnl 
aaa  híToditate,  qaa  moJo  Imliet  ot  íd  unteH  Deo  donunto  in  nostrn  EjiÍHi"opi»tu 
adqulaierit,  et  boo  fotio,  oam  oonoiUo  et  volaotate  fratzam  nxeoram  aootio  EcoImíib 
olorleoram  aftUadi,  liailloot  Afobidiaooni,  OnUlolni  Saetbt»,  Patxl  «apoS  Mbols, 
Sanol  eanonlol,  Afoini  Mrlptorla,  HavAíbí  tontoaia  Praooptotla,  Onilloiml  Gapallaai 
Hngoaia  ot  aliorom. 
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Sigue  Espes  con  una  noticia  de  una  tributación  de  unas  casas  de 
Zaragoza,  cuya  fecha  es— ««cundo  aimo  prmdicta  Ctvitatie  Oaptionis 
Eta  MCLVIII,  oorrige  y  dice  alio  1119  pues  partiendo  de  la  conquista 
en  11X8  el  segando  afio  sería  1119.  Aqní  lo  que  hay  es  que  el  copista 
se  dejó  una  unidad  en  el  tintero. 

Produce  Ineiro  otro  docuinontn  fpchndn  on  «'1  A n no  quinto  a  capfítmf 
nrb*-  in  Pascha  Ihjmíui  ab  lacamation*  Jjamini  MCXXX  «ub  Jira 
jMCLXI.—Aqxú  se  contradicen  el  año  y  la  Era,  pues  á  aflo  1130  corres- 
ponde Era  1168;  4  Era  1161  corresponde  afio  1123.  Zaragoza  cayó, 
pnee,  en  1118,  ya  que  en  1128  corría  el  afio  quinto  de  la  captura  de  la 
Ciudad. 

Vienen  ñn;iliiirntc  e^ino  oomprnliaiido  la  reducción  del  anterior 
documento  á  año  iminto  dos  documentos  uno  de  I.*'  de  julio,  otro  de  4 
de  marzo,  eutiamboá  do  in  Era  1 16i— año  1  i *J3  — entrambos  librados  tu 
anno  ^nto  fuií  capta  eivita»  Ce»araugu9tana  (1). 

Respecto  de  estos  documentos  y  de  su  fecha  hay  que  notar  que 
siendo  la  rendición  de  Zaragoza  del  19  de  diciembre  del  afio  1118  el 
quinto  año  di-  rila  de  nuestros  documentos  resulta  contado  por  los  aflos 
que  sieguen  dando  como  prinií^ro,  el  de  1119.  Pero  si  rfdnciéramos  ó 
contAsomos  por  años  de  Encarnación  tendríamos  que  habiéndose  ren- 
dido Zaragoza  en  el  afio  1119,  oí  1123  de  la  Encamación  es  el  afio  Y 
de  la  rendición  de  Zaragoza  lo  cual  resultaría  conConne  para  el  docu* 
mentó  de  4  de  marzo»  no  para  el  de  l.*'  de  julio  que  éste  debería  con- 
tarae  como  de  1124,  lo  cual  nos  enseña  que  uno  puede  lleví^r  una  cuenta 
d¡f<Tf^nt<;  del  otro  y  como  es  muy  difícil  establecer  una  cuentn  exenta 
de  errores  cuando  no  pueden  euiu probar  las  fechas.  Pero  contando 
por  años  de  Natividad  y  no  contando  como  afio  1.°  do  la  conquista  de 
Zaragoza  los  pocos  días  del  afio  1118  de  su  reconquista»  la  cuenta  sale 
exacta  para  1123  afio  quinto  de  la  misma,  y  asimismo  si  contamos  por 


Hano  itftqa*  Eoelesiam  cum  otnoísna  lil>ertata  aient  dlrtam  ent,  tlono  et  ooDcado 
Dooolmo  D«o  ét  Sanetu)  Mttriai  Ora$<t  et  Duiuino  Barengario  «lusdtiUi  looi  Abati,  at 
BumACbia  iU  dam  Pío  famalMklilms  praaentibna  at  fntaris  revendam  «t  disponan- 
ÚMm  in  p«rp«is«nMlT»  t»iB«B  f«v«»«ii(li»i  «tobadlaatia  Bpitoopall,  at  ICoolaaia  vai- 
ttm  8i(|ii«  itltar  Baalaaift  aaevIulM  P«tmii»  eontr»  hano  noatea  don«tIOBi»  ehiv- 
tam  venise  tentaveritad  irrampondam  irnm  Del  orooipotanlta  iMVnat  «taBAta* 
mathia  Tlnonlia  innodattu  a  Sagno  Deí  alieniu  liat  Aman. 

Vft«te  Cbfttta  latina  donationis  In  Oceaaransvato  Jn  41a  Itonaialmll  Kal.  Jvllt  rab 
Ara  itBS  Kgo  Patrna  da  Libran  o  Oaf  gratia  Cnaarangoatanna  aplaaopita.  OHm  aomi» 
lia  fratram  meoram  ooatrto  Ecoleaiio  cl«ricuram  lando  boo  at  Oonflimo. 

Kfo  Qallindue  arciiidiHcocu»  :4iu,i)itcr  v;^u  i luilit^rnnui  SftCrfttfti  liniilltar •(O  Pc> 
tnu  Capot  ■•taoln,  aimUiter  arainna  aoripta  Hagonia. 

BaffBABta  Bav*  Ildaroaao  Ib  CitaaMiiciMl*  «t  Ib  BÍap«Bt«,  Ammliti»  ^uopu*  in 
Boica,eiin  Jacca.  Ein'stcopnR  Sanoiaa  in  Pampilona,  Kt'is<-o[aiH  MletiHoI  ¡n  Tairago- 
na,  Kpiacopna  Sansius  in  Najera,  Oaato  viovconiba,  Sttuior  iu  C.u^uiraugabta  et  in 
Hoaoa,  at  In  ano  oasteUo,  Comea  Petro  pertiaenoia  in  Tndel»,  Lnpo  Arree  iu  Alagon»t 
ato  AoraU  in  RioU  at  in  Soa.  Lab  Smis  in  Balgtd  aaao«a  ia  Saaati  Patrl.  Vitalia  da 
Zabarl*  Z^Talmadlaa.  BtPi».  Ofrr.  tít.  y  Ing.  ett.  U.-OOwKouciiiKa  Sboalu  D»teiip€tám 
i  historia  iel  eaitiUo  dr'  í  i  .(O'^fareria.— Zara^oaa  1844,  pága  48,|Byll9i, 
O)   BSPKS.— i/Utoria  eeletiástica  César au^mtaniit  loe,  cit.,  pdg$.  tO  á it. 
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ofios  compleiod  de  rocoiiquistn.  Todo  esto  debíamos  decirlo  portjue 
estos  doeamentos  tienen  grandísima  importaneia  por  ftjar  en  la  histo- 
ria el  desafio  de  Alfonso  I  con  los  Condes  de  Poitiers  y  de  Barcelona, 

hucbo  trascendental  y  hasta  hoy  completamente  Ignorarlo 

Véase  ahora  lo  que  suco(l(>  con  el  documento  siguiente  interesantíaí- 
mo  por  el  a.sunto  y  por  las  tirinas. 

Gilbert  ó  Giiabert  de  Mayorchas,  ¿ganaría  el  sobrenombre  por  ha- 
berse distingaido  en  Mallorca?  vende  ¿  Üaul  de  Lavinsuna  un  huerto  in 
G'atttno,'-de  modo  que  este  documento  noe  ensefia  que  aún  en  los 
diaa  de  la  reconquista  perduraban  en  loa  pueblos  los  nombres  anti- 
guos ó  á  lo  menos  entre  el  elemento  culto  aborígena.  Este  huerto  dice 
el  documento  pertenecía  al  moro  Algas  Assatella  y  lo  vende  por  30 
sueldos  jaecnscs,  huerto  pues  que  Alfonso  luil)o  de  dar  en  rocom- 
pensa  de  bUS  servicios  á  Giiabert  de  Malloi  cu.  i  echa  diciembre  de  la 
Era  1159,  reinando  Alfonso  en  GaatlUa,  Pamplona,  Aragón  Sobrarbe, 
Híbagorza  y  en  Zaragoza.  -  Lope  Qarces,  en  Alagon.— Jlmeno  Sane,  en 
Kalataiub.— El  vizconde  Gastón,  virey  siib-rege,  en  Zaragoea.— Pedro 
Jiménez,  Justicia. —  (^>uati  at,  Zalmedina.  — /n  fi7iuo  JP  qno  rapta  fuit 
Ciritns  Cí'sarnM/7íísí'a  I  1 ),  La  Era  1150  nos  da  afio  Ulíl,  contando 
este  afio  como  de  Natividad  no  resultaría  Zaragoza  tomada  ó  rendida 
en  1118  sino  en  1119,  pero  contado  todo  como  Encamación  tenemos 
que  rendida  Zaragosa  en  1119  de  esta  cuenta,  el  afto  segundo  de  su 
captura  corresponde  al  año  1I21  de  Encarnación.  Es  por  esto  que 
encontramos  documentos  con  afios  de  Natividad  llamados  de  Encarna- 
ción por  l'i  que  ht-mos  llamado  desd(>  un  ¡ii-incipio  la  atención  sobre  la 
carta  puebla  de  Zaragoza,  indiscutiblemente  contada  por  años  de  En- 
camación de  25  de  marzo,  y  no  hay  más  que  resignarse  á  las  dificul- 
tades que  esa  anarquía  en  el  modo  de  contar  los  aftos  produce  en  la 
eronc4ogiá  de  nuestra  historia. 

Por  último,  vamos  ahora  &  prodnclr  íntegro,  —  pues  Espes  nota  va- 
rios d(í  los  anteriores  en  extractos — un  documento  decisivo  que  ya  he 
mos  citado  á  otro  propósito,  el  df  la  liberación  de  Eiieclio  Sany  de  Santos. 

Tuvo  éste,  que  como  hcmob  dicho  cayó  cautivo  cun  toda  su  familia 
en  poder  de  Abenalhach,  para  pagar  su  rescate  á  su  fiador  Fortun 
Dat  que  había  anticipado  500  methcals  de  oro,  que  vender  unas  here- 
dades suyas  situadas  en  Aycra  por  valor  de  mil  sueldos  de  moneda 
de  Jaén,  cuyos  bienes  ofreci»'»  al  Abad  de  S.  Pons  de  Torneras  en  stt 
casa  de  S.  Pedro  el  viejo  de  Huesca.  Aceptó  el  Convento  la  compra 
pero  a  condición  de  que  ¿>an§  de  Sane»  probara  que  poüeía  aquellas 
heredades  francas  y  libres  con  poder  para  enagenarlas,  y  esto  motivó 
que  el  dicho  San$  de  Sanes  marchara  al  encuentro  del  Bey  para  que 
le  diera  completa  licencia  pura  vender,  la  cual  otorgó  d&ndole 


(1)  nmiotéca  de  la  AeadtmiA  d$  to  Ottfirta,  P«p«lw  d«  TbaiMIA,  tom»  TKII.  AHkhú 
<U  /ioda,  Etorítar»,  a."  II. 
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.carta  de  iogannidad,  estando  en  nt  ^réU^  qM  <6nto  sUiaáa  á  Za/ro' 
goza»  Y  1a  fecha  del  documento  es  eeta:  cAflo  de  la  Encarnación  del 
Sefior  1118  Era  11G6,  aflo  en  que,  sitiaba  Don  Alfonso  emperador  i 

Zara^joza»  (1). 

Resalta  pur>s  de  los  docunu  iitos  de  los  días  de  la  reconquist.i  de 
Zaragoza  y  de  ios  más  inmediatos  A  ella  que  tuvo  lugar  en  el  año  ili8. 

Ahora,  al  pasar  de  los  documentos  legales  á  los  de  carácter  litera- 
rio no  se  podrá  decir  que  hemos  dejado  A  un  lado  los  docnmentos  le< 
galee  óescritararios  de  la  época  para  atenernos  á  los  secundarios. 

Penetrando  en  el  examen  de  los  documentos  literarios,  el  pri- 
mero que  nos  guie  al  paso  o«  In  ffgvndn  parte  de  la  C<nnp(t»ielana,  la 
obra  deGuerard  <iu<'  csi  i  íVk-  las  crsas  de  !?us  días,  lo  que  ve  y  lo  qne 
oye,  y  aquello  de  que  es  k  la  vez  actor  y  autor.  Este  nos  dice,  ¡«uíís, 
qne  encontrAndose  en  buenas  disposiciones  el  Papa  Qeiaslo  II  para 
elevar  la  Silla  de  Santiago  á  Arzobispal,  resolvió  Oelmirez  enviar  nna 
comisión  para  ultimar  el  asunto,  formada  por  un  sobrino  del  Obispo  y 
el  Tesorero  de  su  i-^iesia,  uno  y  otro  se  llamaban  Pedro. 

Como  era  preciso  atravesar  los  Estados  de  Aragón  y  las  ciudades 


(l)  In  no  ula*  Dornini  noatri  J«*a  ChrUti  «Ko  So«oho  San^  d*  San«a  íaoío  h»iio 
•Uto»  DoBlan  AbliaU  A.  l*o««tl  d*  Tlumi«rtei>,  Domloo  Pairo  ««  ««is  msBMhlt  k«U  • 

f  vhai  in  8.  Patro  Antlgn  •  de  Oaohoa  tam  praaantibna  qaam  fatnrin.  Pocatio  anim 
exlgantibuw  fai  oaptivatu*  In  Ayara  eum  nxor  i  maa,  «t  tillo  «t  fi  1*«  quaudo  %  «nit 
AbinalfnK  1q  trrra  <1e  OiicK  in  mnltitudint  grandi,  et  Ihvhv  ernot  nog  •<<arraeani  at  mi- 
■Moat  in  oMoaxom  «t  In  oallianMt  «k  oraoiaverunt  noa  tmm*  at  titi  mnlti*  PMii*,  «i 
p«H  in«Hw  p«Ma  •%  mvltoa  Inbrnt  VI*  mbo  pos»  «aptlTltatem  Dao  «aiMtmDU  «t 
■«rJ-rü  Korír.n  l^nt  A(l)avi»ntee  exivi  ogo  deVaptidUo,  et  üoijlor  P.iftün  r>»'  'uit  Mfitor 
d*  quiagencia  methcKls  aaio  Kxarohln,  at  qnando  tai  aolaln»  non  inven i  comsiiiain, 
MeMBaliqno  parBDttí.  nao  oQii  allfip  boate*  v«lf«viina,  Ue  íIIr  qaingvntla  m«th- 
eab,  q«w  fldi«(or  nbarab  oart»m  •%  pftrra  ntM.qnod  mlbi  lio«(«t  vooáor*  w«1ím«mk 
iB«nai  «c  ini*  comparara,  dadaravC  «tiii  mlla  «Aifdoa  ▼«!  q«r,d  tnlbl  plnenft  pro  bara- 

.■H'nrH  tr.L-A  lis  Ayara.  Bfo  autam  don)»vI  et  fi'.mn,  "infirniRri  etconfirinn  ti-tum  htíro- 
(lii»i«m  quam  babol,  aioni  malioa  baboi  In  Ayora,  taOal«üu,  Indumibus,  ia  tarria  in 
Tlaaia,  aaltla  aa  luaoltia»  in  paacnl»,  I»  a>vla  «i  tebaaai  libaram  at  ingaaMm  ipal  at 
■aeoaaoraa  aomn  la  parpatonm.  St  boa  danMiOBViD  tiva  hano  randitionam  baradi> 
iatia  ma«  fa )Io  praaantiboa  onntia  parantlbna  mala,  atTa  ami«t*,  llliaa  laadantibna  at 
aosfirmantiliua  Fr.  Sünz  •-^niiz  G uarce*  da  Ayora-  Kr.  8  £do  li  <■  iMrinz  de  Sos  et  ipao 
aadan  kaata:  Taatimonl  Para  Bornea:  Et  ogo  Ovia  filia  de  Bneobo  8anx  lando  atoonflr- 
mo  Ipaam  aatiMB.  Faate  aarte  late  mpo  ab  laaaraatlooa  Doailnl  MOXVIU,  ara 
MCLVI  »nno  qno  obíidibat  Dominua  Itdofonsní  imperator  CesHrangaklatn.  Kjfo 
S«&iur  i-'úztuu  Da  doocet  Daaa  dalit  niitii  lilnni  ^uijr&uouKniituio  «bbar^em  8.  Pon- 
tU  Domonm  Petrnm  et  monaoboa  8.  Petri  Tatnli  de  Oaoa.  qni  dixerant  mlbi  qnod 
d«raii«  mibl  mo  haraditata  ao»  Oajrara  akUla  aoUdoa  jaoaaabi  ntunata,  val  qaod  ia- 
da  mlbl  plaearat  at  daUtoribaa  mala  al  aartam  peaawi  babada  da  domino  na»  raya 
Amfiuo  onfns  liijt.tii:j.  cífo  possotn  véndora,  ot  ipal  poatant  emen'  ',.-1  t: ;  n-. (  r/tro. 
a^nit  tai  itaqne  el  ibl  ad  Itumiuaiu  inaaoi  regen  ad  Ceaaraaicattam  qaom  t»u«bat 
obaaaa>i  at  faelt  mibl  oartam  ingenaitatia  at  llbartatia  Qt  Tenderem  ad  tUon  ««I 
«d  qaoa^nnqna  boniMa  Tallam  andiotiboa  at  Tidantibaa.  —  S.  Saaaio  Jobaa,  at 
8.  Bneobo  Qallr  et  0.  Lop  LiipU,  at  8.  Bnaabo  Fortinon  a*  Barbaiorta,  at  8.  For- 

tanlo  (iaroes  h  ais»].  Vetiiem  er^o  de  Domino  meo  reife  de  GaaaraaKUKt  ji  U  oartam 
Domino  Abbati  et  monaobia  de  S.  Petro;  et  ipai  qnando  ?iiarant  Ualin  ^an■  oonilr- 
ao»  flilaa  da  Baaier  Saaa  ^t*m  da  Apa* a.  BIfaaa    Adafaail.  Bga  Patroa  aoaaahaa 

dletof  de  VLontti  Peíanlo  hnnc  curtam  rotratna  soriptl.— JKbMMiea  i»  la  deadiaito  dé  la 
Hittoria.  l^apelea  de  AttitLLA.— Tomo  XXil,  B.  101. 
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castellanas  qnd  6ste  tenía,  tomaron  los  oomiskmados  grandes  praeau- 
clones  para  no  ser  descubiertos,  pero'conocidos  al  pasar  por  Gastrojerfx, 
el  sobrino  y  Prior  do  Com postela  quedó  detenido  y  preso  juuto  con  el 
Tesorero,  pero  á  <^ste  A  los  tres  días  le  dejaron  marchar,  yéndose  para 
Zaraííoza,  «y  era  en  el  íi»  iti¡)o  a  juel  en  que  el  ley  de  los  Aragoneses  la 
tenía  sitiada  con  el  ejército  de  los  francos.  Después  de  esto  la  tomó 
obligaudo  los  sarracenos  á  rendirse  por  hambre.»  Pero  no  habiendo 
obtenido  la  libertad  del  Prior,  que  f  aé  á  saplicarla  al  pn^o  rey  Alfon- 
so, «pasd  los  Pirineos,  y  como  habióse  sabido  qne  el  papa  Gelaslo  se 
encontraba  en  Magalona,»  allá  fué  á  contarle  lo  ocurrido  (1). 

Ou*  iMrd  dundo  que  no  snpifra  v^r  otro  c  indncto  el  sitio  y  rendición 
de  Zaragoza  y  la  presencia  del  papa  (ielasio  11  en  RIagalona,  lo  supo 
por  boca  de  Pedro  Díaz  el  Tesorero  de  Santiago  ai  regresar,  es  decir, 
por  an  hombre  que  estaro  &  la  ida  en  el  sitio  de  Zaragoza,  y  que  pudo 
eiUr  A  su  regreso  dentro  de  Zaragoza  recobrada.  Como  sabemos  de 
ciencia  cierta  cuando  estuvo  Getasio  II  en  Mamalona,  lue^^o  no  puede 
haber  un  testimoni  a  m,'i>  ¡iK  info^fah!»'  que  rl  di  Ouerard  ftccicn  del  sitio 
de  Zaragoza,  "i  o^i  ii  á  de  niAs  decir  >,.i'  al  año  aiguieute  era  el  pro- 
pio Guerard  quien  iba  du  coiuisiún  al  Papa. 

Este  episodio  que  tan  airado  nos  presenta  al  rey  de  los  Aragoneses 
contra  el  Obispo  de  Gompostela,  pues  en  modo  alguno  quiso  soltar  A  su 
sobrino  que  tuvo  que  pagar  caro  rescate  el  afio  siguiente  para  cobrar 
su  libertad,  nos  lleva  á  examinar  si  Alfonso  1  tuvo  yuirticular  motivo 
para  su  severidad,  pues  la  Com¡i)isfiInna  r>n  c]  i  ¡rul  >  117  nos  dice 
que  Urraca  y  su  hijo  Alfonso  habían  salido  p;ira  hacer  cauipaña  cuntra 
el  rey  de  los  Aragoneses  habiendo  puesto  Gelmirez  un  ejército  á  sus 
órdenes.  De  esto  parece  que  no  puede  dudarse  escribiéndolo  Querard. 
Admitiéndolo,  lo  que  nos3tros  entendemos  es,  que  aprovecbando 
Ti  raca  y  los  gallegos  el  estar  comprometido  Alfonso  I  en  el  sitio  de 
Z  iragúza  que  duró  siete  meses,  salieron  no  para  fitncnr  al  Batalladoi 
sino  para  cobrarse  las  ciudades  y  casiiilos  que  ¡m'  ti  iiían  por  Alfonsd  1 
en  Castilla  y  León.  Esto  sabido  por  el  rey  de  los  Aragoneses  ¿no  justi- 
fica BU  severidad  con  el  sobrino  del  Obis¡*o  (pie  ¡lone  sus  tropas  en 
moTimiento  para  que  te  hagan  daño  y  cuyos  caballeros  jefes  de  la  ex« 
pedición  «  nunurala  OomponManaf  A  tan  justa  correspondencia  llama 
Guerard:  «tiranía  Aragi  nesa.» 

f  Vv.iñ  qué  fué  de  tales  projiósitns  de  aprovecharse  de  los  compromi- 
sos do  Alfonso?  Pues,  que  una  vez  entrado  el  ejército  en  .Scgovia  esta- 
lló en  esta  una  conmoción  popular  contra  la  R^na  y  sus  tropas  que 


(t)  — 'qai  veniens  C»esaraap:a«tHm  ad  Betrem  ArAKonentem,  Priorin,  giamqae 
captioDem  «i  nnntiavit,  et  quid  amiaÍM»ent.  Ro  témpora  R«x  iUe  Aragonerttiii  OaM*f 
•atcnataiB  oam  ezaroita  Fraaoomm  obMderafe.  Pnat  baeo  «atvia  e«pit  mmm,  SurtA**- 
uta  eoa«tla  f«m«  ftd  d«dÍtloB*itt.  DMiiqn*.*— <&lp«s  tmulli,  0t  l^ptm  Ottatthim  t"*"» 

.iri;Mfii,'i'  m;-, -1  ,-r.'--,'  I.'  .  fiT'PHAíin  Hifr-rid  Oúmpoitflaita.tA'bto  lt,Omp  lV,pSg*  SBt« 
en  i'L0HK7..—J-:*j>ana  Sagrada,  Tomo  XX.  Madrid,  17<jS. 
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dtthlzo  el  ejército.  Y  esto  hemos  de  espltearlo  diciendo  que  los  segovía- 
nos  estarían  por  el  rey  de  Aragón,  lo  cual  admitido  explicará  á  su  ves 

lo  inexplicable,  la  visita  A  Scj^ovía  del  rey  Alfonso  I  hecha  dos  afios 
después,  la  cual  es  de  deducir  de  su  prest  iicla  en  Pedraza.  De  esta  ida 
á  Pedraza  do  cerca  de  SrirAvia  no  hemos  de  hablar  ahora,  pero  si  del 
docunn-nto  (lue  en  ella  lirmó  Alfoti.so  3  a  (jue  se  trata  de  la  ('arta  pue- 
bla de  Belchitc  uno  de  loe  documentos  que  se  tracu  á  colación  para 
probar  qne  Zaragoza  faé  reconquI:itada  en  1115, 

Publicó  dicha  carta  puebla  Mnfloz  Romero»  tom&ndola  del  propio 
Archivo  de  IJelchite,  documento  muy  corrom|>¡do  y  cuya  feclia  os 
«din  (h'  S.  r.neia  del  mes  de  Diciembre  de  la  Era  1154  reinando  Alfnn- 
í?o  eii  Ara^ÚH,  Pamplona,  Sobrarbe,  Rivajíorza,  C;ist illa  vieja  y  Eí>Uc- 
madura  hasta  Toledo,  y  por  la  ¿gracia  de  Dios  en  Zaragoza  y  en  Tude- 
la  hasta  Morella  y  en  mi  población  llamada  Soria.  Obispo  Esteban  en 
Huesca  y  Jaca,  obispo  Guilleimo  en  Pamplona,  obispo  Sancho  en  Na- 
gera,  obispo  Pedro  en  Zaragoza  y  Miguel  obispo  electo  en  Tarazo  • 
ra  ( 1 ' . 

Exacta  la  Era,  cierto,  la  carta  puebla  de  Belehiie  seria  del  año  1116 
pues  &  6íitc  corresponde  la  Era  1151.  Poro  ¿i  la  entregada  copia  do  la 
dfcba  carta  consenrada  en  el  ArchlTO  de  Belcbite  dice.  Era  lí64t  en 
nuestro  ArchiTO  Nacional  se  conserva  una  limpia,  hermosa  y  clara  co* 
pia  6  trasladcf  del  propio  siglo  Xii,  y  en  esta  se  leo  Era  1167 ^  (2)  de 
modo  que  ya  tenemos  el  documento  llevado  k  8U  verdadero  tiempo,  ai 
aHo  ti  19,  al  que  corrpHfnnule  la  Era  1167. 

Ij^íiorante  el  copista  del  documento  del  Archivo  de  lieicliitc  de  la 
paleografía  aragonesa  y  no  sabiendo  por  tanto  que  la  cifra  V  se  repre- 
sentaba la  sazón  por  una  especie  de  A  minúscula,  puesta  de  arriba 
ft  bajo  por  el  carActer  cuadrado  de  la  escritura  do  la  época,  hizo  caso 
omiso  del  rabo  de  esta  letra  y  tomando  los  dos  trazos  de  arriba  por 
dos  II  leyó        de  dmido  tjii  —  vir,  quedo  rpdneido  A  iiii.- 

f'sVü  es  el  caso  de  los  document(iS  (le  nuestro  Ai  eliivo  relativos  á 
la  carta  puebla  de  Zaragoza  que  con  el  de  Belcbite  han  sido  caballo  do 
Imtalta  en  favor  de  la  reconquista  de  Zaragoza  en  1115.  Pues  aquellos 
documentos  fechados  en  realidad,  wEra  UCL  qi»  fueron  leídos  por  no- 
tarios ignorantes  de  la  paleoí^rafía  araf2:onesa  MCLIII,  cuando  la  verda- 
dí^ra  lectura  .MCLVI  y  así  resultaba  IcyAiul^so  Era  1163,  año  1116, 
iiiientras  leyendo  rectamente  tenemos,  Era  115t»,  año  1118, 

MuRoz  Romero  hubiera  podido  ser  víctima  de  un  error  del  ií^noran- 
te  copista,  pero  lo  fué  de  su  desidia,  porque  sobro  conocerla  paleogra- 
fía aragonesa,  en  los  títulos  qne  el  rey  Alfonso  ostenta,  hay  un  dato 
bastante  para  restablecer  la  verdadera  fecha  del  documento. 


<1)  Mvflos  Boirno.— eiotMcMM  d«  fiMfw  immlelpar««  y  esrlM  pmétiUu,  «te..  Tomo  I. 

(I)   Archivo  d€  la  torona  de  Aragón,— Pngmmmo  '¿11  dai  l^ndé  Itamót  Bmr^KQUtr  III. 
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8.  SAHPBKB  y  liiotno. 


Alfonao  dice,  reino  «en  mi  eladad  de  Soria*  y  esto  se  le  haoe  decir 
para  1U6,  pues  bien  en  los  Analrs  CompotMano»  se  lee,  Era  Í167.-^ 

fíypulavit  r'X  AMt'fonfturn  S<,riam{\). 

Véaso  <ui,in  pi'tísto  lia  reaparecido  la  verdadera  Era  de  la  Carta 
puebla  de  Belchite  conservada  en  nuestro  Archivo  nacional,  y  no  se 
olvide  que  en  Castilla  era  lo  mismo  decir  afto  de  Encarnación  que  de 
Natividad. 

Lo  que  podrfamos  de4»r  respecto  de  la  indteatá^  de  reinar  en  Ta- 

razona  Mií^uel  como  Obispo  electo  nos  distra»^rfa  de  no  Introducir  la 
confusión  en  este  estudio,  así  se  verá  niíls  adelante  al  tratar  de  las  re- 
conquistas de  Culatayud  y  Daroca,  entonces  resultara  completa  la  ia 
congruencia  de  Miguel  para  el  supuesto  año  1116. 

No  es  pues  de  citar  la  carta  puebla  de  B^chlte  con  sus  errores  co- 
nocidos 7  tftciles  de  corregir,  como  ya  Vicente  de  la  Fnente  loa  corrigió 
citando  el  documento  de  nuestro  Archiro,  publicado  en  la  Colección  de 
Dcrinnriífos  ilit'difn.'i  del  mismo  (2). 

Veamos  Analmente  lo  que  resulta  de  ínentes  de  todos  conocidas. 

BIDENTES  OBISTIAlirAS. 

I.  Oronieán  Maüeaeeiue,  —Afto  11 18.  —«III  idas  decembris  subacta» 
subyugada  «cst  Caesarnugustat— En  Labbií:  Nova»  büAiothec<¡e  ma- 
nfUCriptoriim.  Tomo  II.  — París  lfi57,  pA<^.  -218. 

II.  Breviario  de  Roda. — Aúu  1 118.  — «Caesiaraugusta  capta  cst  ab 
lldephonso  liege  Aragoni^»— En  Enpafia  Sagrada,  XLVJ. 

III.  CrontcdADeríKfeiMe  JI.-^  Año  1118.— «Capta  est  Caeaarau- 
gusta  ciTitaa.»— Bn  ViUanwva  y 

IV.  Cron4eón  rÍpoUeMe,—A  ño  1 1 1 6  —  «Caesar  Augusta  capta  est 
a  rege  Aragoncnsc»  —  En  Tdem,  Viaji  literario.  Tonio  V. 

V.  Anales  ''0)n¡>l.titense8.  — Año  l\lH.  —  <^Ci\])\a  est  Civitas  Caesar 
augusta  ab  Adifonso  Rege  Aragonensium  mense  decembris».  -  Eu  Es- 
paña Sagrada,  XXIÍI. 

VI.  Annlet  Tiiiedanot  I  y  Anale»  comf^uienBts.^'Extí  1157.- Afto 
de  la  Encamación,  sería  11 10,  ]>ero  reducido  A  EncarnaciAn  lO  que  no 
hicieron  los  autores  de  dichos  Anahs,  resulta  año  1118.  como  no  fuera, 
creyéndose  árabe  el  autor  de  los  Tnli  danoa,  que  sacara  la  Era  por  el  año 
árabe  correspondiente  á  la  toma  de  Zaragoza  que  es  el  512. 

VII.  Anales  Ta^edanot  /.—Año  Ill8.--«E1  rey  de  Aragón  con 
ayuda  de  Dios  y  demás  Ohrístianos,  en  el  mes  de  Mayo  prisó  Zaragoza 
de  moros.» 

VIII.  Analé$  Compottélanoi.^Atio  1116.->Hie  (Alphonsus)  in  bellis 


<l>  FLoass  JttpaHa  aagrad»,  -Tomo         II  «ilición.  Madrid,  1789. 
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«OEpertOfl  et  andax  in  prineipio  r^gni  sai  (?)  CaMamignstani  VII  men- 

sium  obsidione  cinxit,  ¡n  qua  obsidione  septies  cum  Moabitis  dimica-  • 
vit  ct  devicit:  tándem  ipsamorbem  cum  castellis  et  villis  sibi  adjacen- 
tibos  ccpit.» 

FUBMTBd  ABABBB. 

«Los  nutores  Arabes,  que  mencionan  la  toma  de  Zaragoza  por  los 
crístUmos,  foiloyi  h  ffñgiinn  la  f'iha  ife  5/2  f de  24  de  Abril  de  1118  á 
13  de  Abril  de  1119),  la  generalidad  iio  fijan  mes  ni  día;  AhiKicari. 
Tomo  II,  página  767,  y  Abonalabar  (apud  Dozy  y  (Xoticeti,  página  225) 
sefialan  el  miércoles  4  de  Ramad&Q  que  eorresponde  á  19  de  Diciembre 
de!  Alio  1116  (1). 

Resulta  del  examen  y  comparación  de  las  fechas  de  las  fuentes 

cristianas  y  musulmanas,  y  de  los  documentos,  que  Zaragoza  fué 
rendida  el  10  de  Diciemhro  del  año  1118,  y  decimos  fuentes  erfsria- 
nas,  por  cnanto  es  para  nosotros  claro  que  en  el  Cronicón  Mallmcenm; 
se  da  el  mismo  día  y  mes  de  los  árabes,  el  mes  es  el  mismo,  el  día  es  8 
de  loe  idus«  pero  aqni  bay  una  doble  falta,  la  de  baber  leído  iq  = 
ni,  cuando  leyendo  como  suena  iq  es  iv  y  abora  diciendo  «quarto  dé- 
cimo» supliendo  décimo,  esto  es  xiv  no  de  los  íríi/í»  sino  délas  kalcndas, 
tenemos  qne  11  ele  las  cnleridas  de  Diciembre' es  4  de  Rainadan  ó  sea 
19  de  Diciembre.  Est^i  ciiiTrcción  que  podrú  parecer  iiiffeniníia  no  es  tal, 
es  la  aplicación  de  un  principio  riguroso  do  crítica,  que  el  error  de 
buena  fe  tiene  siempre  explicación  satisfactoria,  por  esto  explicando  el 
error  de  un  cronicón  coetáneo,  nos  ha  dado  lo  que  bnsc&bamos,  el  19 
de  Diciembre  de  II 18  como  aflo  de  la  reconquista  de  Zaragoza. 

Otrns  noticias,  in<lii'('Ctfx«?  por  lo  poco  concretas,  van  á  justitlcarnos 
dicha  fi  cha,  como  la  va  á  poner  fuera  de  toda  sospecha  de  duda  la 
narración  histórica. 

Acordado  un  grande  y  supremo  esfuerzo  para  rescatar  á  Zaragoza 
hubo  de  enviar  Alfonso  á  sus  amigos  y  parientes  ultra  pirenaicoe  em- 
bajador ó  embajadores  suyos  á  solicitar  su  cooperación,  y  como  por  la 
carta  de  población  sabemos  que  acudieron  el  Vizconde  Gastón  do 
Rearn,  el  C«3nde  de  Hifrorra,  el  de  Comincrnes,  el  de  Gavarret,  y  el 
obispo  de  Lascuarre  á  estos  debemos  enteiider  que  fué  Á  catequizar  San 
Ramón  ObispQ  de  Barbastro,  pero  bien  pudiera  ser  que  este,  logran- 
do  que  se  Juntara  en  Tolesa  un  concilio  de  Obispos  occitanos  para 
acordar  la  expediefán  á  Efpaña,  aquellos  tomaran  las  armas  en  virtud 
de  la  excitación  del  Concilio. 

Vaissete  &  quien  debemos  el  documento  que  nos  pone  al  obispo  de 


(9  TAiwiTB.-jni(«rl<  fátA-Alc  «<  XciwitfdDC'V.  (M)  OOGLZZVX. 
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S.  SANPERE  Y  MIQUEi, 


Barbastro  en  10  de  Fi  brero  thi  año  1ÍÍ8  en  o\  castillo  Kufllan  del  país 
de  Foix  on  donti<í  consagró  ''u  íítI^^ít,  t^ntnnflió  desde  Inocro  <|u«*J  hu 
presencia  en  Occiíania  A  raiz  del  (Juncilio  de  Tolosa  sij^nilicava  (luo 
lúunún  «había  asistido  á  dicho  Concilio»- ¿oc.  ctí  6'.?¿{.— pero  vienen 
los  aaotadores  do  la  edición  Prirat  de  la  gran  obra  de  los  benedlotlnos, 
y  no  sabiendo  como  estos  que  son  comunes  loá  años  de  la  Enearnacidn 
y  de  la  Natividad  en  Lan?aedoc,  ponen  ahora  el  docnmento  en  el 
afio  1119,  por  difrrcüciar  dlix  entre  unos  y  otros  años. 

Poquísima  cosa  sabemos  del  c- muíIío  de  Tolosa.  Ferreras  fu¿  el  pri- 
mero cu  anunciarlo  sacando  á  colación  ol  Cronicón  Maümcenae,  que 
solo  dice:  cHubo  concillo  en  Tolosa,  en  el  cual  se  confirma  la  expedi- 
ción á  Espafia»  (1). 

No  fija  tiempo  fuera  del  afio  1118. 

Vaissete  nos  i)roporcionó  lue^^o  otro  docnmetito  no  menos  intere- 
sante, el  te'ítíiniento  del  vizconde  l^criíardo  Aton  de  Cnreapona  qnien 
de  jaupia  voluntad  ó  requerido  por  Alfonso  I,  en  virtud  de  .suh  amista- 
des, hizo  testamento  en  7  de  Mayo  del  afio  1118,  estando  por  partir  á 
Espafia,  loe,  laúd,  CCCLXXVI  (4B2).  pero  que  en  definUlva  asistiera 
el  Vizconde  de  Carcasona  al  sitio  de  Zaragoza  nada  sabemos.  Asimis- 
mo nada  nos  consta  en  cnanto  á  la  presencia  del  Conde  de  Alp(!rchc,  y 
sin  omb,»íríro  \¡\  donnción  de  un  barri"»  entero  de  Zaraífoza  al  normando, 
barrio  que  aún  lleva  8u  nuinlu  i',  pai  ree  ¡)rnbar  su  presencia. 

Pone  igualmente  prosentt  s  la  dicha  carta  de  población  de  Zara- 
goza, al  Conde  Bernardo  Ramón,  sin  decir  de  donde  era  sn  Condado, 
cuando  es  uno  de  los  dos  condes  correinantes  de  Pallas,  hermanos  del 
Conde  Pedro  que  murió  sin  sucesión  en  1107. 

Suerdieron  A  Pedro  Amaldo  líamón  que  también  se  ü.nma  de  Mír 
por  hal>er  tomado  el  nombre  de  su  abuelo  Mir  de  Tost,  quien  como 
sefior  de  Boil  y  de  Fontova  siguió  la  corte  del  rey  de  los  Araj^o- 
nescs.  El  otro  hermano  es  el  Conde  Bernardo  Ramón,  el  de  Zaragoza, 
y  este  es  el  qae  hemos  citado  propósito  del  cautiy^io  de  Artal 
en  1108. 

Detrás  del  Conde  Bernardo  Ramón,  viene  Berenguer  Gombal  y 
Pedro  Gazbert.  pallareses,  Ramón  Pere  de  Erill  pallares  tainbii^n  por 
su  ajiellido  y  Ram<^!i  Amat,  así  como  antes  aparece  un  Pere  Petit,  re- 
cuérdese el  Martín  i'elit  que  lirma  con  Ramón  Berenguer  111  ca  la 
donación  de  Tarragona  á  San  Olaguor,  nombres  también  conocidos  y 
que  revelan  la  participación  de  los  catalanes  en  el  ejército  conqnis- 
tador  de  Zaragoza. 

«Kf  te  ejército  estuvo  junto,  y  muy  en  orden,  mediado  el  mes  de 
Mayo  del  ano  de  nne^^tj-a  redención,  de  1118,  en  la  l?)<runa,  que  llaman 
de  Ayerve,  y  de  aili  partieron  para  el  lugar  de  Almudevar,  que  tenían 

^t;  Aquu  MCXVIIL— r/iolota^  fmt,  Concilium  i»  qyo  con/Irmata  e»i  vitt  dé  Ilitptuua, 
paflakSlS. 
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los  moros  muy  defendido  y  fuerte.»  cEl  mismo  día  que  llegavon»  po- 

rJíndose  la  g:r-iit«  quo  doritro  I¡uV)í;i  en  (Ipfensa,  lo  eoniliatieron  y  en- 
traron por  fuerza,  y  fueron  íob  moros  ilcvaflus  h  cuchillo,  por  mayor 
espanto  de  los  que  uo  se  querían  dar.  y  coniiabau  en  la  fuerza  de  los 
eastUlos  y  lugares  f  aertes.  Con  esta  nueva,  los  moros  que  estaban  en 
aquellas  eomareas  que  h^fan  defendido  en  las  guerras  pasadas,  en 
algunos  castillos  y  lugares  que  se  tenían  en  defensa»  los  desompararoUr 
y  entonces  so  p^nnnron  Sai  hion.  Salcey,  Robles,  y  ntrn«  do^  poblacio- 
nes romaiia,-<,  sobro  las  rib<  ihs  del  rJallffro,  «lue  eran  Zuera  y  la  que 
en  tiempos  antiguos  llamaron  Foso  de  los  galos,  y  después  se  dijo 
üurrea. 

«Siendo  ganada  Almudevar,  pasan  los  francos  sin  parar  las  riberas 
del  Gallego  y  fibro>  y  pusieron  eeteo  por  todas  partea  sobre  Zaragoza 

y  dentro  de  ocho  días  que  lle{?aron,  ganaron  el  Burgo,  que  está  de  la 
otra  parte  del  rio.  que  Híimahan  Atabahns  y  después  se  llamó  Altabas, 
y  la^  aldeas  c[ne  estaban  en  <•!  eoiiini  no  y  se  apoderaron  de  todavía 
población  que  habiu  fuera  de  los  muros  de  piedra»  (l). 

Zurita  no  dejó  diclio  de  donde  había  sacado  la  relación  que  acaba- 
mos de  copiar  sobre  la  eonoentración  y  avance  del  ejto^ito  reconquista- 
dor  de  Zaragoza,  ¿la  sacaría  de  unos  Anale$  del  obispo  de  Barcelona, 
Martín  Harcía,  qne  cita  para  enternrTios  do  como  la  mezquita  mayor 
fue:  consagrada  v.n  título  de  San  Salvador?  ('¿j  EstOS  ÁnoU*  quciudu- 
dablemente  existieron  se  han  perdido  ^3). 

Quedamos  pues  sin  s^b.er  la  fuente  del  relato  de  Zurita,  pero  como 
no  encontramos  en  ¿1  nada  que  nos  paren»  inadmisible,  pues  la  eon- 
centracióa  del  ejército  en  Ayerve  en  la  antigua  carretera  de  Zaragoza 
&  las  Gallas  por  el  Canfranc  remontando  el  Gallego  nos  indica  por  don- 
de entraron  los  occitanos,  y  como  todo  lo  qne  se  dice  de  conquistas  de 
Almude?ar^  Gurrea  y  Zuera,  todo  váiíi  camino  de  Zaragoza,  uus  pone 
de  evidencia  lo  que  hubo  de  suceder,  pues  el  ejército  no  podía  cargar 
sobre  la  capital  sin  limpiar  lo  de  este  lado,  para  más  esftecharla. 

Lo  qne  no  pasamos  es  lo  que  &  continuación  dice  Zurita,  tam- 
Wén  ocultándonos  su  fuente,  que  Alfonso  I  estaba  en  Castilla  cuan- 
do el  cjArcito  rc  presentó  en  Mayo  ante  Zaragoza ,  pues  con  decir 
que  ni  ¿a  Cornpoxti'líUKi,  ni  el  Anf'vimn  rti-  Snhayiin  nos  liablan  para 
nada  de  Alfonso  1  en  Castilla  ai  en  J^oóu  por  este  tiempo,  queda  dicho 
qne  no  es  admisible  lo  dicho  por  Zurita,  esto  sin  perjuicio  de  que  no  lo 


(1)  Zqbixa.  jlJuaM/,ZLUI. 
O)  Id*iD4d«fn. 

(B)  «Trata  tambión  Je  ©st»  obr»  %l  Cronista  Andrés  en  1k  Vff'nt.  iJi  la  Patr  de 
San  Lor.  cmp.ü  pmg.  UH,  eayo  Mi.  dioe  qav  la  oomaaiod  el  CroaittA  Ü.  Kr»noU«oAi- 

LA.TAM4  WlUMmi»  antigua,  y  numt  é$  ÉUrttúMt  JlrfWMW»*— «Jt.  J>  6to«M  VtUH, 

^XSMgon  IflSI-t.  SBA 
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hace  aceptable  su  inverosimilitad,  pues  solo  podría  admitirse  ^  coiuii-  ^ 
cií^n  de  que  fueran  los  occitanos  quienes  ahora  por  su  cuenta  y  riesgo 
ctupiouUicran  la  reconquista  de  Zaraítoza,  pero  contra  este  supuesto 
protesta  la  presencia  de  los  caballeros  pallareaes. 

Zorita  parece  como  si  Acontar  délo  dicho  trabajase  por  si  propio 
la  narración  de  la  reconquista.^  Asi  dice;  que  enterado  Alfonso  de  lo 
que  pasaba  convocó  inmediatamente  A  la  ícente  suya  para  la  guerra,  y 
cita  como  acudiendo  ,''1  «u  llamamiento  A  todos  los  caballeros  que  apa- 
ifi-cn  t'ii  la  ("arta  de  ]>o!>iaciiiii  de  Zarat^oza  í^uprimíeudo  á  los  occitanOB 
naturalmente,  j>ero  dejando  á  los  paiiareses. 

Dice  que  los  francmes  e^ban  ya  cansados  del  sitio  y  querían  le* 
tirarse  por  el  mes  de  Junio»  7  que  los  zaragozanos  perdida  toda  espe- 
ranza  acudían  al  rey.— dice  reyes,  y  so  hace  aquí  un  Uo^mcwo,  que 
este  mandil  A  Ternin.  <  y  este  jiinti')  tan  p' xleroso  eji'roitn,  que  venía  con 
Animo  de  dar  la  batalla,  y  asentó  su  real  en  la  ribera  d*;  la  Gucrba,  á 
tres  leguas  de  la  ciudad,  en  un  punto  muy  arantajado,  junto  al  lugar 
que  llamaban  desde  los  tiempus  antiguos  María,  que  tenia  un  castillo 
tortísimo,  y  estaba  en  poder  de  los  moros.  MAs  reconociendo  que  el 
ejército  de  los  cristianos  era  grande,  y  el  suyo  no  era  igual  para  resis- 
tirle,  pasados  algunos  días  levantó  de  noche  su  real,  y  TOlTÍÓee  por  el 
camino  por  donde  había  venido»  loe.  laitd. 

Dejando  á  un  lado  lo  de  la  reunión  del  ejército  que  ya  hemos  dicho 
es  inadmisible,  todo  lo  demás  marcha  bien,  y  por  lo  detallado  parece 
que  hubo  de  documentarlo,  pero  en  lo  que  Zurita  se  equÍT0c6  fué  cuan- 
do luego  nos  dice  que  acudió  eu  socorro  de  los  sitiados,  ya  entrado  el 
invierno  un  sobrino  de  Ternin  á  cuyo  (;ncuentro  salió  Alfonso  derrotán- 
dole en  Cufanda,  pues  esta  crMebre  batalla  que  alejó  para  siempre  &  los 
muros  de  Aragón  no  se  dió  hanta  tren  año»  d^upués  de  la  conquUta  de 
Zaragoza. 

Nosotros  aceptamos  la  que  llamaremos  por  la  relación  de  Zurita  ba- 
talla del  Huerca.  En  primer  lugar  porque  no  es  admisible  que  los  al- 
morávides no  acudieran  en  auxilio  de  Zaragoza  en  donde  estaba  sitia* 

do  nn  cnnadn  de  Ali.  ¿8e  podía  abandonar  A  un  tan  próxini')  píu  iente 
como  Abentitlluit  á  los  cristianos?  Lisie  muere  durant  -  el  sitio,  si  de  (en- 
fermedad ó  de  armas  no  se  dice  ¿por  qué  no  hubo  de  morir  en  la  bata 
lia  del  Enerva,  en  una  salida,  se  entiende^  t>ara  favorecer  &  sus  salva* 
dores? 

La  batalla  por  otra  parte  la  tenemos  no  ea  Berganza,  en  donde 
la  leyó  el  Sr.  Codera  y  Zaidin  con  gran  sorpresa,  pues  dice  qne  la  re- 
lación c8  «de  noticias  peregrinas  (juo  no  eneonf ramos  en  otra  jiarte» 
(obr.  cit.  pnij.  202).  Herganza  no  hizo  niAs  que  traducir  el  Cronicón 
Malleaceme  sin  decirlo,  es  éste  quien  dice  que  el  año  de  1118  en  8  de 
los  idus  de  Diciembre,  que  es  día  6,  como  puso  Berganza,  bubo  pelea 
en  Eepafla  entre  Ildefonso  y  varios  royes,  y  Aucaetas  y  contra  innu- 
merables almorávides.  Uno  fué  el  rey  de  Marruecos,  otro  el  de  Grana- 
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da,  otro  el  rey  Tamit,  hermano  de  Ali  qne  hayó,  y  todos  tusaeon  ven- 
cidoat  cautivos  ó  muertos  en  la  batalla  (1  . 

De  esta  relación,  d  I!' r  Tmiiíf  frufi  r,  ■  i  i  hcrmann  del  rey,  Ta- 
mil»—Temin  puso  Berganza,  por  llam.irse  ai>í  el  1k  rm.ino  de  Ali,  es 
notorio.  -  El  Aucaetas  nos  atrevemos  á  creer  que  no  es  otro  que  Abu- 
ithae  Ilffftliiiii  hermano  de  AH,  vali  de  Mnreia.  El  Au  de  Aoeaetae, 
est&  por  Abu,  y  ai  escribimos  caetas  con  ^  y  conrertimos.  por  error  de 
lectura  la  «  en  e  tenemos  ya  $ae  (tas)  6  sea  Abu»ae  (tas).  Es  decir  una 
esplicación  suficiente  para  comprender,  que  on  socorro  de  Zaragoza 
marcharon  los  valles  de  Oranada,  de  Murcia  (Abnishar*  y  de  Va- 
lencia, Terain.  Que  estos  se  presentaran  en  Zaraj^oza,  saliendo  derro- 
tados á  orillas  del  Hucrva,  para  favorecer  la  entrada  de  un  refuerzo 
6  para  que  escapara  su  gobernador  Abentiflinit  Mto  ea  incierto;  si  no 
murió  en  la  batalla  murió  en  Zaragoza. 

Esta  batalla  no  solo  la  conocemos  por  el  Cronicán  Jíalh  aceme,  que 
es  írrfinde  autnrid  ul  por  ser  coetáneo  y  terminar  en  1126  pues  que 
hastn  '  st  i  fí'cliM  va  scL'uido  y  despnéií  de  ella  solo  siguen  d'is  cffm«^ri- 
des,  una  para  el  año  114Ü  y  otra  detrás  de  6sta  para  el  íl'ói  que  A  la 
legua  se  ve  que  son  intwpolaclones,  es  indudablemente  la  que  refiere 
Zurita,  quien  posible  es  que  la  sacara  de  nuestra  misma  fuente  qne  tu- 
vo reservada  ya  «¡ue  en  su  tiempo  valía  lo  que  no  vale  en  el  nuestro 
nada,  o\nni(/isti  r  di.rif.  pui^s  la  conocemos  por  una  n-forencia  dada  por 
el  Rr.  Codera  y  /jiiflin  á  «uñen  se  le  olvidó  al  esc  i  ilur  la  Decadencia  ij 
demjmrición  dt  los  Almorávides  eii  Eepana  pues  dice  que;  «Aben- 
alabar,  en  la  biografía  de  Abualha^an  Ali  Abenmagud  Abenlsam  A 
Jaulani»  dice:  «éste  salió  en  compañía  del  predicador  Abu  Zaid  ben 
Montiel  al  ser  sitiada  Zaragoza,  presentándose  al  emir  Abu  TahirTe- 
mftn  Abonyu^uf  Aben  Texufin,  á  quien  en  presencia  del  Abu  Almorí  - 
mar  Asf^aib  Alien  Garun,  hablaron  de  parte  de  la  ?:ínito  de  Zarai^n/.a 
de  los  preparativos  del  enemigo  para  el  combate;  aHUs^tme  Tviniu  con 
esta  noticia,  y  ire  uiiró  con  lo»  ejércitos,  siendo  esto  la  causa  del  éxito  < 
de  los  cristianos,  hasta  que  se  apoderaron  de  la  Ciudad*  (3).  Relación 
de  la  cual  hemos  subrayado  la  noticia  de  la  fuga  de  Temin  para  que  se 
▼ea  cuan  bien  enterado  estaba  el  Cronicón  Midhacen»*-^  pues  éste  es- 
cribí*^ Ik'T  Tnmin—qilifugii.  Esta  batalla,  la  hubiera  real  6  no,  fuera 
mas  <ine  un  sim|»le  avance  para  acercarse  á  Zaragoza,  el  cual  uo  se 
continuó  iior  no  estar  en  fuerzas  Temin,  ó  por  la  cobardía  de  éste  que 
parece  probada  en  Uclés,  en  donde  se  triunfó  por  los  almorávides  en 
contra  de  su  prudencia,  espllca  la  rendición  de  Zaragoza  que  le  sigue, 
pues  ahuyentado  el  ejército  de  socorro  y  muerto  su  gobernador^  no  les 


{1}  ÁMM  MC'XVIII.-Oetavo  Mu»  lMc*tnbri»,  (%dt  frottmn  in  HíapaMia,  intér  HOdtromttsM 
H  BtgmplKrt»,  it  Ameae*iti,  et  eoMr»  IwiMiMrwMW»  MóMtat,  8t)t  MitrróA  fútt  lutuf;  Am 
Oí  anaé»  imm»t  Bm  Ttmtt  ftaUr  atit  fmt  fugttt  «<  omnu  éUi  «itttf  et  eagU  tt  utettt  twiH  {«• 

Ql)  jBolKfii  «a  la  ^mmImrI»  és  mutort»  Temo  XXXXi.'Jtod«lA  ISHb-lOt. 
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qaedaba  ináÑ  recurso  q«e  rendirse,  lo  que  hicieron  trece  días  más  tarde. 
Así  Zurita  de3i)u<''3  de  dar  cuenta  de  la  batalla  del  Huerva.  y  decimos 
Ilmjrva  porqno  esto  rio  dosemboca  rn  Zaraíjoza  y  el  Castillii  de  María 
está  sobrado  alio  t-ii  su  ribera  para  poiuiv  h  sus  pies  la  batalla  y  por 
esto  decimos  batalla  del  Uaerva  y  no  de  María,  dice  Tisto  tan  gran 
desastre  entregóse  la  ciadad  al  rey  Bataikidor. 

Poca  eosa  eneontramofi  en  los  autores  Arabes  que  podemos  con* 
Eultar. 

Alm  u'.iri  df'spnrs  dfí  narr.ir  las  anteriores  campaflas  do  Alfonso  I 
dice;  —  *l'ur  últ  iinu,  en  el  año  512,  pensando  qne  ya  era  lleir-ub»  el 
tiempo  de  dar  un  golpe  decisivo,  mandó  Alfonso  al  país  de  Francia 
amonestando  á  todas  las  naciones  cristianas  de  la  misma  para  que  le 
asistieran  en  sa  empresa,  y  habiendo  contestado  &  su.  llamamiento  el 
pueblo  de  aquellos  {«afscs  acudió  bajo  su  estandarte  como  un  enjatnbrc 
do  prusajíos,  do  l,'inírns;tíis  ñ  linrmiíjas.  Alfonso  so  cncnniró  bien  pronto  á 
la  (.'atMjz.i  de  innumerables  fuerzas  con  las  que  acani|M'i  dolant»'  de  Zara- 
goza. Al  objeto  de  hacer  más  efectivo  el  ataque  de  la  ciudad  viuo  pro- 
visto de  altas  unrres  de  maderas  montadas  sobre  ruedas  por  cuyo  medio 
podía  aproximarlas  á  las  murallas,  trayendo  también  tntenog  (1)  que 
plantó  contra  la  Ciudad  así  eomo  reinte  manjanik  6  catapultas.  Duró 
el  sitio  hasta  que  se  acabaron  las  provisionr?,  y  cuando  la  mayor  parto 
do  la  población  había  muf^rto  de  hambre  los  que  quedaban  enviaron 
un  mensaje  á  Alfonso,  pidiéndolo  una  trc^jua,  y  ofrocióndole  que  caso 
de  no  ser  socorridos  durante  un  cierto  tiempo,  le  entregarían  la  ciu- 
dad.  Alfonso  (Ben  Radmir)  aoeptó  la  proposición,  y  como  el  socorro 
no  yino,  el  pueblo  de  Zaragoza  se  vió  obligado,  al  expirar  )a  tregda  á 
abrir  sus  poertasy  &  rondh  la  Ciudad  al  enemigo.  Solo  algunos  días^  ha» 
cía  que  los  cristianos  estaban  en  pos'^síAn  do  Znrníx«">zn  cuando  un  cuerpo 
do  12  mil  caballos  enviado  por  oí  comendador  de  loa  musulmaiK  s,  Ali 
benyusuf  en  socorro  de  la  ciudad  se  presentó  delante  de  sus  niuraiius, 
pero  en  vista  deque  los  infieles  se  babfau  apoderado  de  la  misma,  los 
Almorávides  volvieron  grupas  sin  intentar  siquiera  llegar  A  manos  con 

ellos».  (1) 

Nada  dice  AVm  ru  árdal  as  en  su  Kítah-el  iktifá  sohrc  la  materialidad 
del  sitio  y  campaña  y  biii  t  uili  irifo  A  oso  libro  debemos  el  conocimiento 
de  las  condiciones  de  su  rendición,  que  ya  hemos  visto  por  donde  tam- 
bién las  sabíamos,  y  otras  «mas  de  no  poco  Interés  oomo  veremos. 

Sitiada  Üíaragoza  desde  el  mes  de  Uayo,  mes  dado  por  los  Anales 


(1.  OftyuDpoN  iico '^uü  ír  tilucu  1»  ii»lnlirH  áralio /!/•/■  i/iíii/íi'  por  lii  in^^lesa  Thu/idtrtr$ 
por  oannto  enta  p»labrM  U  emplea  Abenbatcta  en  «os  i  iajet  para  dMignar  1»  arti* 
liarla,  y  afiad«  qn*  m  Mp»ftol  Mtiyao  ctraen**  stnónino  ét  •Mftda»  jr  qn*  «A» 
hoy  día  llamamot  •troneras»  al  corte  ■nsffitdo  de  loa  maros  en  donde  se  eolooan  los 
callonas  para  e!  tiro.-  Almakari  — hisfory  of  tht  yiohammedan  áynastiu  (n  Spaiit, 
tradnoida  ni  ii  j;l  i  r.<r  (i tvyaniios, -Londres  lb43.— Tomo  11—518^22 

Paro  Di  Bjr  entiende  qne  se  trata  do  «máqnio»»  p»r»  Mr»r  plodrM  y  proyoetUoo  ia> 
eoadiuio**.  Aqvl^aimtC  atm  Mtttonatru  omtM.  Lojr  AottBI,  páf.  KMk  «oL  t.*. 
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Toledanos  primt-ros  y  confírinado  por  los  Composteíanofí  une  dicen  que 
el  sitio  duró  sii  ti'  mesm,  por  donde  se  ve  claro  la  equivocación  del  au 
tor  de  los  Tidedanos  que  puso  se  prigó  en  vez  de  «it/d,  se  comprende 
que  cnando  al  entrar  el  mes  de  Diciembre  los  rigurosos  irlos  do  la  es- 
tación desmoralizaran  an  tanto  el  ejército  1!1 .  rtaUor  de  sobra  Fatij^ado 
portan  lar^o  sitio,  se  proenr.-ir.M  reponer  ó  afianzar  su  di.seíplina  «en- 
viando el  obispo  que  se  hal»ia  dado,  eonipntri<>tf>  <1o  O.o^tftn  <k' P.onrn 
á  quien  Alfonso  dio  el  sefiorio  de  la  (.  iudad  Hiiiada,  íi  i'edro  i^i  bruna, 
para  qae  obtayiera  de  Gelasio  II  los  beneficios  de  cruzada  para  el  ejér- 
cito, que  el  papa  como  hemos  ylsto  concedió,  en  10  de  Diciembre.  Al  re- 
gresar Ubrana,  Zaragoza  se  había  ya  rendido,  y  como  Alfonso  igno- 
raba al  dar  <4  su  conquista  la  Carta  puebla  que  por  traer  equivocada 
-l.i  f(Mlia  en  los  traslados  ó  copias  quede  elhi  lian  (juedado  han  motiva- 
do esto  nuestro  trabajo  de  abrir  una  puerta  abierta,  (juíí  liubiese 
sido  ya  consaj^rado  por  el  papa,  ¡lor  esto  iigura  eu  la  mi-'^ma  como 
obispo  electo  de  Zaragoía. 


LlBkE  DELS  BNSB)Í¥AliBfiI&  DB  BOBA  PABLEBti 

DE  UeBTRK  BbOHET  JjáTt 

 — p^^í»-  

((hnHnuaeián) 

•  Aquclis  qui  han  aV)aii^,  do  nú  «cntenci.i  donada,  han  assnts  bella- 
ment  mostrat  <,*o  que  pot  (le  mai  venir  i  cr  l.i  eoninracio,  crueltat  de 
baUiUes.  c  (1)  pendre  puncelles  a  forsn,  tolre  los  iníants  deis  brasos  do 
lurs  pares  e  de  lars  mares,  fcr  forsa  o  onta  a  les  dones  (2),  e  despullar 
temples  e  maysons,  e  ocirre,  e  cremar  (8),  e  omplir  la  cintat  de  caro- 
nyada  (4)  e  do  aanch  e  de  plor  £  de  a^  no  conue  ia  parlar,  car  plns 
6  mes  (5)  pot  moure  lo  cor  la  cmeltat  daytal  fort  fet  que  la  remera- 
branca  de  la  obni.  Nepru  no  os  a  qni  no  sie  greu  de  son  dnnipn?it£re,  o 
tais  ñi  ha  qui  lio  |Mji  ten  {ms  grcu  que  mester  noy  es,  mas  lexa  a  ou  yo 
que  no  lexa  patí  a  un  altre. 


(i)   El  US  dios  M. 

0  Al  dftmM. 

^  OhftbftIU*  aídakU*  1»  rariuit*:  d««pflilU«r  i«mplM,  o«ljrt«  gMW  «t  ■aiaon* 

Ardoir. 

1  Fl  ^Tg.  está  raspailo  y  f  titteglilo.  Kl  orieinnl  ilioe  rhmüUiTnef  tCb»b»iUe),  y  una 
VAiianic  charoigM,  que  m  •!  AotuAl  charogn*.  Uoa  not»  marginal  ba  pOMto  bien:  o  dé 
MtM  morU, 
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•Sí  io  ton  un  baix  hom  e  m^ys  preaua  alguna  cosa  per  ma  fello* 
nia,..,  (1),  mafl  tota  sabem  ^  que  un  ^rran  borne  era  en  justicia  ho  en 
altra  cosa  (2).  Car  si  un  haix  lióme  era  hom  1  >  torna  a  ira,  lo  fort  fet 

de  nn  gran  hoinc  Iioin  li  ho  torna  a  ergnll  >  (ü). 

«Per  90  deuem  gardir  !n  nostr.i  fama.  E  si  dich  io  contra  mi 
(4)  que  los  forts  (5)  deis  cuniurats  sobre  uiuutea  tota  pena  Mas  con 
hom  tarmenta  algún  homc,  si  at  tnrment  es  qnaix  aspre.  tale  hi  ba 
qui  ben  saben  blasmar  lo  torment,  e  de  la  errada  que  ban  teta  no  iMur* 
len.  Jo  creu  be  que  Deeius  SilUanns  ba'dit  ^  que  ha  dit  per  be  del 
comn,  c  qnn  ni!  noy  fffjrdfi  ne  nmor  ne  mala  volentud,  tant  se  cone  (fi) 
ab  ses  cnstuuiíj,  e  que  .se  atoiiii'r.insa  ne  sa  sentencia  no  pas  cruel 
(7),  car  hom  no  poria  nulla  crueitat  fer  eu  aytal  gent,  mas  totes  ve- 
gadas dicb  io  que  sa  sentencia  no  es  pas  coainent  a  noatre  oomu.  Per- 
qué SilUanns  qui  es  fort  borne  e  noble»  e!et  a  Consol,  ba  los  ell  jntiats 
a  mort  (8)  per  pabor  del  mal  quis  poria  a  Teñir  qui  los  lexas  Tinre. 
Pahor  no  ha  assi  punt  de  loch,  car  Cicero,  nostre  consol,  es  tan  discret 
e  tan  garnit  darmos  e  de  cauallers  que  nos  no  deucrn  res  duptar.  De 
la  pnna  diré  iu  axi  con  olla  es.  Si  huía  los  ujíucó  morís,  mort  no  es  pas 
torment  ans  es  fi  c  repos  do  plor  (9)  c  captiuitat,  mort  consuma  tota 
pena  terrenal,  apres  la  mort  no  haurets  ira  (10)  ne  joya.  Per  90  no  dix 
Sillianus,  si  vols,  que  bom  los  bates  ais  tnrments  tot  abana  (11).  Sí  al* 
guna  ley  deffen  que  hom  no  sostingnes  borne  jutiat  a  mort,  algunes 
leys  ay  lambe  dien  que  liom  no  osia  pas  ciutadan  dampoat,  ans  lo 
trematria  liom  en  cxil  a  lots  tenips  (19). 

•Scnyors  pares  scriis,  guardáis  que  ínrets,  car  hom  fa  souen  taU 
coses  per  be  don  puys  ne  ve  mal.  Con  ios  Lacedemonienchs  agren  pre* 
sa  Atenes,  ells  ordenaren  XXX  homens  qui  eran  mostrea  del  comu. 
Aquel Is  oeeyan  al  comensament  los  maluats  desleyals  bomens,  tots 
sens  jutiamcnt  T. o  p  iblc  ne  ora  alegre  c  deya  que  hon  fcycn.  Apres 
cresch  la  custuma  (•  la  livM  iu  ia  poch  apoch,  tani  que  cUs  auceyan  los 
bons  els  mals  a  lur  volentat,  si  quels  altrus  no  oren  sparucrats  E  ío 

(I)  Cun  razúD  aaa  not&  mar|{ÍDfil  que  «fvct»  á  Mt*  párrafo,  y  aegarsineiit*  á  los 
do>  qa«  siguen,  dice  qne  el  texto  «S  inintoUgiblt  C&Ott  «DUB.)  Bl  «riglul  l«  dft  MBftMO) 
t«riBiiiM«lo  «1  p4tr*fo  Mi;  p«  U  wwroHt. 

d)  Mkfi  inlt  ■•▼•iit  M  qm  as  gvus  hom  nwprrat  «o  joiltM  on  «a  «nljt*  «hOM. 

(5)  Q  u  u  q  u  A  n  1  nn  bu  hou  ttMpMnt  OH  1*  tottt*  A  !>«;  U  fotfid*  4  na  gtmúA  hesM 
on  le  toma  n  oriiaeil. 

ii\  Bt  si  di  je  bien  endrolt  moL 

(I)  D«b«  dMÍrt  forU  ftU. 

(6)  Tant  «oaaofo  |«  bUa  d*  ■••  ai«itr«. 

¡T     E>b)j><  tlecir:  E  qué  ne  ic  al''!ni>r<in«:i  ta  sniUncid.  Rl  traduatOV  ba  Tavlado^  ht« 
perbatóQ  del  original  {tt  que  $a  $enic>tc*n6  $'aUmpranc«), 
(tt)  A  «Mrl  falta  «a  al  oviffiaal. 

(9)  De  plor  es  nn»  variante  no  admitida  por  Cliabaill*. 

(10)  Chab:  oevre.  Variantes:  cure,  ennal,  desplaisir. 

(II)  Que  on  les  hatist  ot  tormenfast  tout  avnnt- 

0)0  Se  aaonne  loi  leffent  qne  Ton  ne  f  astaat  hornea  jngiM  4  mort,  anoana  loi  ra- 
dlt  qaa  l'oB  n'o«ia  pa»  «Italaii  dampni,  atei  la  aavola  oa  an  aaeil  d  toaban. 
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Ift  cintat  en  tttl  Mraitat  que  ben  se  pcrseberen  que  Inr  Joya  tomane 
en  plor. 

»Lacm»  Silla  fo  inolt  loat  per     qae  ell  dogolla  e  ocie  (1)  Da- 

mecupa  e  altres  qui  eren  stnts.  contra  lo  comu  do  Koina.  mas  aquella 
cosa  fo  comensameiit  «ie  srraTi  innl.  Cir  ;íprcs  axi  con  casen  cnhnyniie 
ía  mayso,  la  vila,  lo  vaxf  11,  c  la  roii)a  de  laltif,  ell  ti  r  bnlhtue  de  daiup- 
nar  aqaeil  la  roba  del  qual  (2)  cll  volia  hauer.  E  per  90  eren  molla 
homens  dampnata  a  mort  a  tort  per  lar  haner.  Axi  qae  aqnella  qui  fo* 
ren  alares  de  la  mort  de  Dameenpa  ne  foren  apres  dolente,  car  aque- 
lla custume  no  ñni  (3)  en  aquesta  manera  dociare  antrotant  que  los 
cauallers  foren  tots  \i\ous  de  híiucr. 

•  Empero  de  aytal  íeoijíi  no  he  jo  dupta  en  aque»L  temps  en  aytant) 
con  Marchus  TulUus  Cicero  es  consol.  Mas  en  tan  gran  clutat  ha  molta 
dinersoa  bomcns  e  plena  de  engio.  En  lo  temps  daltre  consol  porta 
algn  metre  f ala  per  ver,  e  si  lo  consol  oeeya  la  doneha  per  lo  decret  del 
Sanat  home  encolpat  a  tort,  donchs  a  ell  ne  porta  mal  Tcnlr. 

•  Aquells  qui  foron  dabans  agnereti  seny  e  ardiment,  e  ergull  no 
los  tülch  pas  que  elU  no  prcsesj^en  lion  cxiuipli  de  raho  deis  stranys, 
qoant  ells  atrobaaen  nelex  en  lus  anamiche  alguna  tacha  ells  sabieu 
ben  metre  a  lar  hostal  obra  (4),  mea  amanan  seguir  lo  be  qae  haner 
ennela.  Ella  eaatigaaen  ios  ciutadana  qae  foseen  fets  a  la  manera  de 
Grecia  (5).  Con  los  mala  comensaren  a  muntar»  la  donchs  foren  leys 
donades  que  los  daiiipnats  anasscn  en  exH 

» Perqué  pendrem  nos  consell  nouell?  E  axi  ho  feren  nostres  ante- 
cessors,  car  gran  virtut  e  sauiesa  hac  mes  en  ells  que  en  nos  (6),  car 
ells  eren  poch  e  guanyaren  ab  poques  de  riqu^es  yo  que  nos  podem 
apenes  teñir  e  gardar. 

»Que  f arem  donchs?  Lezarem  aquesta  presoners  anar  per  crexer  la 
bost  de  Catellina?  Certs  no,  ans  es  ma  sentencia  que  11  ur  hauer  sle  pu- 
hlicat  e  raes  en  aiust  e  quels  sia  tolt  7),  E  Uurs  cossos  sien  mesos  en 
diuerses  presons  fora  de  Roma  en  fortaleses  ben  garnides  E  que  negu 
no  parla  per  ells  al  Senat  ne  al  poblé,  qui  daltramcnt  ho  fasa  sic  mes 
en  preso  axi  con  nn  de  aquella.» 

(§  III).— ^Mt  diu  com  Ce$tar  parla  tegon»  aqueata  art 

Sobre  aqüestes  sentencies  podets  TOS  entendre  que  lo  primer  par* 
lador,  90  es  Decías  Sillianús  sen  pasaa  brenment  ab  poques  de  paran- 

(1)   Nalaralruente  deba  duoir:  j  /'/.i  e  orii  (jujit  fí  oeilt  lkima$ippe,) 
(3)   La  ooi  oboM  il  Toloit  avoir. 

iS)  SM«  ▼•rl*&i*  (ccl«  cottutMi  nolm  «dmit*  Ob»b.  IHmi  Car  SiUa  me  fina  «a.., 

(4>  Bt  11  to»*ot«ii«  neto  mn  \ow  «Btianifa  raoim*  tMh«)  11  mrotmi  Uta  m«tr» 

a  OCTT*  <k  lor  hoitsl. 

[6)  II  futoiant  1m  oit«i»D«  forf^is  á  gai»«  «!•  irrcoe. 

(b)  Jal,  M  daol»,  MCÚB  lo  •spswto  «a  ol  pánafe  pMMd«Bto.— Olar  gran  9irM  s  t 
gran  vtriut. 

i?)  L*  fffMw:  M  quüt  «to  tolt  so  Mtá  «a  «I  o  riginaL 
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les,  seiift  proleoh,  e  sens  niilla  ouberta,  per  ^  car  sa  materia  era  de 

materia  honesta,  axi  com  de  linrar  a  mort  los  traydors  del  coma  de 
Roma.  M.Ls  .Tuii  Cesar,  qni  cnrerii.i  a  altres  cosos,  sr  f^ír.n  n  cuhertes  e 
a  mots  (iaurats,  ¡mr  i;o  ''  u-  sa  materia  era  coiuraria,  car  (  \l  sabie  be 
qaels  coratges  deis  traydors  ereu  mogut  contra  sa  intencio  (1),  e  per 
90  li  cúiieneh  a  eonqnerir  lar  líea  volen^.  B  daltra  part  era  ea  mate- 
ría  daptosa  e  acure  per  moltes  sentencies  e  cnbertores  car  ell  Tolia 
concellar  (2),  e  sobre  ago  It  concncli  a  donar  ais  boidora  talent  de  sa- 
bor e  (le  hoir  qo  que  ell  volia  dir.  Mas  per  v'o  con  dauradura  de  pá- 
ranles es  qnaix  sospitosa,  Tin«i  volch  ell  al  comcnsamcnt  dcscnbrir  de 
la  ben  volen^a  conquerrer,  auü  Loca  la  suma  Ue  sa  intencio  per  donar 
voluntat  al  hoidors  dcutcndre  c  de  oir  scs  {>araules,  la  hon  cU  dix  de 
un  coses  les  qnals  bons  oonsellers  denen  guardar.  B  no  p«r  tant  que 
sens  ben  volen^ a  no  fos  pas  son  proleoh,  la  hon  ell  los  appella  Senycrt 
Pare»  acriU,  e  lia  hon  ell  exalta  sa  materia,  e  la  conferma  per  bellea 
rahons  e  per  cximplÍH  de  Ies  veles  histories  les  quals  ell  nomena 
axi  bellamerit.  En  líu-h  de  la  cosa  que  cit  splaia  nomena  ell  coses  que 
deguessen  piaure,  per  tirar  los  coratges  deis  hoidors  da^o  qui  era  Icig 
a  aQO  qni  fos  honest  e  rabonablé.  En  aquesta  manera  sen  passa  di 
adir  lo  fet  sobre  lo  qnal  ell  ToIia  fandar  son  compte,  ^  es  sabtt*,  del 
coneell  qni  deu  esser  pres  sobr(;  lo  fort  fot  deis  conínrats,  e  fen  semblant 
que  f'1!  rtA  dccrnoi^  (4)  pas  deffendre  lar  mal,  mas  qne  ell  volia  fardar 
la  (lifíniUtt  e  la  honor  del  Sanat. 

La  donchs  comensa  la  tcrya  partida  de  son  compte,  (¡o  es  diolsi- 
ment,  e  diulsi  los  dita  deis  altres  e  la  cméltat  de  lort  fet,  per  partidos. 
E  cnlli  aqaella  partida  qni  plus  aydane  contra  aqnells  qni  hanien  par- 
lat,  e  aflea  Ies  en  los  coratges  deis  hoidors  aytant  con  ell  poch. 

E  con  ell  ach  axi  comptat  lo  fet,  ell  comenta  la  IIII  partida  del 
compte,  c*^  a  saber,  conferm.nment,  \\ñ  hon  ell  dix  que  ells  deuien 
gardar  lur  lama,  e  feny  es  de  loar  les  sentencies  deis  altres,  mas  molt 
les  blasma,  e  sobre  a^o  conferma  son  compte  per  moltes  rahons  qui 
donauen  fe  a'aon  consell,  e  (la)  tolien  a  la  sentencia  deis  altres. 

£  pnys  qne  ell  ach  fermat  son  compte  per  sos  bons  argumente,  ell 
ana  mantinent  a  la  quinta  partida,  vo  es  a  desfermament,  per  afeblir 
e  jíf^r  destruir  lo  conferniament  dr  l«  altrcfa  qui  hanien  dit  .nbans  dell, 
la  bou  dix  guardats  qiu-  /'■/>■  E  mantinent  dix  niolts  í'xiinplis  o  auto- 
ritats  c  scutcneios  deis  t»auis  homens  qui  eren  semblautsa  sa  materia.  E 
puys  sen  vench  vers  la  fl,  ell  conferma  sos  ditsper  los  millors  argoments 
e  per  les  pns  forte  rahons  qne  ell  haner  poch. 

B  veneh  a  sisena  partida,  ^  es  a  oonclnslr  e  dix  sa  sentencia  é  mes 
fl  a  son  compte. 


(i)  Deba  decir:  coralgéé  lU'L»  ¡imdar»  {oiane}, 

(2;  Qo«  U  voloit  oonsemier. 

(B)  L»  eoBfeim»  p«r  batel  j^oIm  «t  Mm  (ftinou  •(  put  «x«mplw« 

W  QMUncTobitt. 
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Epnis  quo  Cesar  aoh  ftxi  prai  ii,  los  uns  dey«iuiia  cosa,  lot  Altros 
doyen  altra,  taot  qae  Marcha»  Cato  lena  e  parla  en  aquesta 
manera: 

(§  lW).—Lo  jutíament  de  Cato 

«Senyors  Pares  Serits,  con  io  regnart  la  conlnracio  e  lo  perill,  e 

pens  pn  mí  matox  la  sentoiK'iii  de  casca  qui  ha  jüirlat,  jo  pens  que  es 
altra  cosa  que  Cesar  no  ha  dit  nealj^uns  deis  altres  Flls  han  parlat  tan 
solameot  de  la  pena  deis  coniurats  qui  han  appnrcilada  batalla  a  lur 
tetra  e  Iutb  panuiB,  a  lurs  temples  e  a  Inrs  albereliB  a  dettroir.  Mas  molt 
malor  mester  es  de  pendre  conoelt  en  qoai  manera  bom  se  pora  goar^ 
dar  dells  e  deis  periUs.  qae  de  pendre  oonsell  en  qnal  manera  ells  sien 
Iliurats  a  penes  e  condempnats.  S¡  honi  vol  pronehir  que  aquest  perill 
no  auen}:j:a  prr  no  res,  (;o  (cs^  ilehndes  (l),  ira  hom  al  consoll  con  lo 
perill  sera  csdeuengut.  Si  la  ciutat  es  presa  per  forsa,  los  venduta  no 
han  res  de  spcran^a.  c  tots  serán  spordits.  Ara  parlare  a  vosaltrea  qui 
entenets  rabo;  e  qni  entenets  e  pnnyats  haner  alberchs  e  vQes  insig» 
nes  e  tanles  dor  e  de  argent  (2),  mes  qne  al  proflt  del  comn  Si  tos 
aquestas  coses  que  tant  amato»  Tol^  gardar  e  reteñir,  e  iroMs  man* 
teñir  voíítrefl  delits  per  orde  o  per  repos  dcapertats  vos  assi  e  pensats 
vos  del  coiuu  a  guardar  e  storcrer  (3).  Si  al  comu  pnrex,  con  scaparets 
vos  de  aquest  fet?  No  es  de  trena  ne  de  peat^e  nc  de  clam  de  compa- 
nyons  (4).  ans  es  de  nostre  Iranqnesa  a  detendré  e  de  nostíres  oors  qui 
son  enperiil.^ 

«Senyors,  jo  he  moltes  vegades  parlat,  e  raoltesconi plantes  he  fetes 
deuant  vos  de  la  auaricia  e  de  la  luxuria  e  de  la  cob^.sa  de  nostre? 
ciutadans,  don  io  he  mal  volenea  dalguns.  Car  io  no  pardone  pas 
volenters  a  altre  la  arrada  ho  a  la  fort  fot  (5),  del  qual  fet  io  no  sentía 
nuUa  taca  en  mi.  Nuil  fort  fet  io  no  Tolic  perdonar  a  nega  per  liauer 
graela  (6).  Si  no  havets  enra  da^o,  e  vostra  riqnesa  tos  taye  moltes 
eoses  metro  a  no  cora,  totes  Tegades  seria  lo  eomn  en  dret  stament  e 
pus  fort  que  ara  no  es  (7).  Mas  qnant  es  ara  no  parlam  nos  pas  de 
nostre  hen  viure  ne  de  nostre  mal  viure  (8),  nc  de  la  senyoria  deis 
Komans  a  crexer  e  exalvar,  ans  nos  eoue  veer  si  en  qno  uoa  hauem 
nos  pot  remanir  e  essor  nostre,  ho  si  sera  de  noslres  unamichs.  Assi  no 
den  negn  parlar  de  eortesia  ni  de  miserioordia.  Nos  banem  pessa  ha 


(1)   Por  nennt  iroU  on  á  eonsail. 

^  Si  «oibMB  k  •▼ote  vUm     aiAtioiu  •%  «BMltiiM  •  toslM..< 
9i  BkptaMvdottcoaiaivmfwwilr* 

(4)  Bu  «1  otiglB*!  «1  vivni»  «mpiMM  Owl*  bMoigM  »*«■*  pM  é»  iMhwacd* 

(5)  J«  ne  pardone  pas  voloniiera  ik  aattal  !•  uef  f»it  dontaH 
(?)  XatfOiiflnslItilteiMM 

(ñ  0]ift1>.ao  Admito  la  TuteataiM4«iiMir<  nal  «AnVi  . 
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perdiLtB  los  drets  noms  de  pietat  e  de  merce  (1),  car  donar  bens  a  altruy 

es  de  noptrft  eortcsin,  e  essor  luiiyats  de  mal  a  fiT,  neo  es  nostra  virtut. 
I'v.v  90  va  iióstic  romu  axi  con  declin.  Ara  podets  esser  donch»  cortes 
c  metre  en  auentuia  lo  poblé,  ara  podets  osser  piados  en  aquells  qui 
no  noB  onyden  aes  laxar,  e  cayden  robar  lo  coma  tresor,  donata  Iob 
noBtre  Baneb  si  qna  tota  loa  promens  vagen  a  destmccío,  e  a  90  que 
TOS  duptats  (2)  nns  pochB  de  mal  faytos  tos  destroisets  nna  gran  mnl- 
titat  de  bona  j^nrit';. 

•Cesar  ha  [>;u  !at  bellamciit  <:  descube rta  de  la  vida  e  de  l.i  mort, 
con  ell  ne  parla  axi.  Aj)re$  ia  mort  no  hauets  ira  nejoya.  Mas  con  ell 
ne  parla  axi,  jo  crea  qae  ell  se  cuydu  que  sie  fals  <¿o  que  hom  troba 
daqaalls  de  Infera.  L09  maiuai»  son  departa»  déZs  ftotw,  «  entren  m 
loeh  negre,  orrible,  epuént  e  spauentoUe. 

•Apres  julia  cll  que  lur  bauer  fes  publicat  e  ells  fossen  gardats  en 
preso  en  diuorses  fortaleses  fora  de  Roma,  üuptava  el!  donchs  que  si 
hoiu  los  guardaua  a  Ronia,  que  aquells  de  !a  coniuraeio  ho  altres  gents 
logades  los  gitassen  per  for^a  de  ia  preson?  No  lia  donchs  mala  gent 
si  no  en  aquesta  Ciotat?  Per  tot  pot  hom  trobar  de  malnatB  homens. 

»D6  nient  se  dnpto  Cesar,  qne  ell  tem  que  hom  nols  pnsque  gnardar  . 
en  Boma  axi  ben  com  de  fora  (8).  E  si  ell  ha  pahor  que  ells  seapan  de 
la  preson  lion  ell  dhi  que  sien  mesos  ''4  ',  e  ell  sol  no  creu  (5)  pas  lo 
perill  del  conui,  jH  son  ¡iqueli  qui  he  paiior  de  ini  e  de  vos  e  deis  altres. 
Per  yo  deuets  vos  saber  que  90  que  vos  iutiarets  deaque^^tes  presoners, 
a90  mates  den  esser  jntlat  de  tota  la  Gompauya  de  Gatelina.  Si  tos 
f  ets  daquests  aspre  Justicia,  tots  aqueste  de  la  host  de  Gatelina  ne  serán 
spauentats.  Si  vos  bo  fcts  feblament  e  mala  (6)»  tos  los  Tenrels  venir 
eruels  e  fortí?  contnt  vos  7  . 

»No  creats  pas  que  nosTres  antecessors  hagen  ere.scuda  la  scnyoria 
del  comu  tan  solament  per  armes,  car  si  axi  fos  donchs  ia  poriam  nos 
mill(»w  (8),  car  hauem  roes  senyoria  e  mes  companyons  e  malor  ba- 
bnndancia  de  caualls  e  do  armes  que  ells  no  hauran  james  (9). 

•Mas  en  ells  ach  aitres  eoses  perqué  ells  foren  de  fama  e  de 
gran  preu,  e  aqüestes  coses  no  son  gayre  en  nos.  Car  ells  eren  en 
lurs  alberchs  sauis  e  apercebuts,  e  dnnanen  mnnaments  dretures  a 
aquellsi  de  fura,  e  llura  cora  eren  franchs  e  üperta  (10),  e  deliurcs  a 
donar  concell  scns  sabícccio  de  pcccat  que  ells  creguessen  ne  sens 


(1)  Nott»  avoDi  pi«4]ik  parda  les  droie  nona  do  pltU  et  d«  mwoi. 

Oi)  Qae  Toa  eaparcniec  oa  po  d«  mAtTaltOC». 

W  DebedMiritielllMb 

(4)  Dt'ho  deel»:  if  «II  «lo  ha  pahor.  Aal  de«f*  «1  M8.,  p«ro  iMttttom  1»  ms«oI4h> 

(5j  Mejor:  e  ell  $ot  no  tem  ne  cnfnt.) 

(6)  Ch»b.  no  admite  eata  variante,  y  pone  molement, 

(7}  CvntrtHoi. 

td)  Ka  la  variante:  no»  enmeilhirtr.  OhabaiUa:  mw  MmtmMr,  á»  tgaalflc&lflMdo. 

{9)  Bate  adverbio  no  «atá  en  Cbab, 
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fle^ir  malnada  volnntat*  En  loeh  dafo  pot  bom  trobar  en  nos  lutxaiia, 
anariela,  cnitiTina  pobresa  e  prinada  rlquesá.  Nos  loam  les  riqoeses 

(I),  nos  seguiin  los  pnresf»*».  Nos  no  fem  nulla  diffcrencia  de  bans  ne 
be  malf,  tot  es  tornat  a  cobea.  Aquest  os  lo  loífuer  de  virtut.  K  aro  no 
es  pas  marauella,  car  casca  te  son  volur  ^2)  c  sonconcell  per  si  uiatex. 
Vot  batieta  dellts  en  roBtras  alberebt  e  entenets  a  segnir  vostres  to* 
Inntats,  fora  de  voetres  alberohs  seryits  a  haner  ainstar,  ho  a  graela 
daltray  conqnercr,  de^o  sesdene  que  faom  gaerreia  lo  coma,  e  qae  els 
coTiiurats  lo  volent  destruir.  Maa  de  aqüestes  coses  fetes  en  aytal  ma- 
nera no  diré  jo  ara  plns. 

»Xobles  ciutadans  (3)  han  ensempü  jurat  que  ells  cremaran  la  vila, 
e  aixistan  ab  ells  per  moni^  batalla  la  gcnt  de  ffran^a  qai  no  amen  la 
senyoria  ne  al  nom  de  Roma. 

•Catelina»  lo  dnch  de  nostres  enemichs,  nos  ve  sobre  les  oosters  (4) 
ab  tot  son  asfors.  Guardáis  vos  donchs  e  duptats  que  deuets  fer  do 
nostres  enemichft,  los  qnals  vos  haucts  prosof^  dins  nostres  mnrs?  Ara  sie 
«liio  io  jutge  que  vos  ne  haiats  merco,  digalei  que  tiomeiis  joutüis  son  e 
que  per  follia  e  per  maluada  cobea  ho  han  fet,  e  lexat  los  no  uñar  tots  • 
amats,  maa  certas  lo  tem  que  aquesta  pietat  e  aqnesta  dol^or  nons 
torn  a  miseria  e  amargor.  La  cosa  es  aspra  e  perlUosa,  ¿non  hanets  tos 
temor? 

»Hoc  verament.  Mas  la  peresa  e  la  maluestat  o  la  flaqu''-  :i  fi"  pos- 
tres coratsfes  fa  que  la  un  aton  a  laltre.  Vos  metéis  vostre  tiau^  en 
vostres  deus,  e  deits  que  els  vos  han  guardáis  e  deliurats  de  molts 
perills.  La  aínda  de  Den  no  ye  pas  a  la  yolnntat  de  aqnells  qoi  voten 
Tlnre  eom  a  fembres,  mas  totes  coses  venen  aqndls  qni  volen  vetlar 
(ó  en  fer  be  e  mi  donar  bon  consell.  Parment  (6)  appella  Den  aqnell 
quis  abandonn  n  poro?;a  o  a  maluestat. 

•  Mallius  Torcalus,  un  deh  nostres  anci'ins  dnch  o  ref::idor  :  7),  mana 
ociare  son  íiil  per  tan  solauiciit  conell  esuehi  una  batalla  de  (franca, 
sos  enamichs,  contra  son  manament.  Per  aytal  fort  fet  morí  aquell 
noble  joneneell.  Vos  trigats  a  fer  jnstioia  daqnets  cmels  patríddás  qni 
yolen  la  ointat  destmir.  L^ats  los  vos  per  Inr  bona  vida? 

»No  muyre  pas  Lentulus  per  la  dignitat  de  son  Hnatge,  si  ell  ama 
nuil  tenipí?  castedat,  si  olí  amn  nuil  tomps  bona  fama,  siellamadon" 
ques  Dea,  si  ell  dupta  anch  nall  homc  no  muyre  pas  ifi). 


(1)  IiMpro«Mm. 

O)  8»Toi«. 

(8)  PlQtonr  noble  oitoleiit 

(i)  Voa  TÍ«n«  aor  1m  t«tt«s.  - 

(B)  Bais  4  toatas  oho«M  aldcnt  olí  qal  raelent  T«lUer. 

(6)  ParnwjU,  ««  dteUijMir  nUtU,  oomo  m&a  »nlba  trMtnjo  de  trítnt  (el  origin»!:  por 

(7;  A.n«i«iu  dni. 
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De  Geteglu  haia  hom  pietet  de  flon  joa«nt,  ii  eU  daoi  aiuuit  no  moa 

bnigit  c  nosa  on  batalla  en  sta  térra  (1). 

»Subina8  (2)  o  Stacillns  o  Síip.n  ius,  qni  son  filis?  <]\wn  dci^'  In  dir? 
Si  ells  ar^uessen  en  ells  hauda  rabo  ue  mesara,  ella  no  hagaeren  pas 
aytall  concell  pres  contra  lo  coma. 

»A  la  derrera  ros  didi  lo,  Senyors  Pares,  que  per  Dea,  si  per  mi 
oonneogaes  Bcapar  (3),  jo  vos  en  lexara  be  counenir,  e  soferira  ben  que 
YOB  ne  fosets  castigáis  por  lar  oltratge  con  voa  no  yolets  creara  con- 
cón, mas  per  90  ho  dich  io  car  nos  som  enelos  en  grana  perllle  de  totes 
parts. 

'Cateliaa  ab  tuta  m  iiüst  vos  es  (4)  ais  bnlls  lia  defora,  e  nos  cayda 
englutir.  Los  altrcs  son  en  mií?  aquesta  Vila  per  tot  a^o  (6).  Nos  no 
podero  res  aparellar  ne  eoncellar  qne  nostree  enanicbs  no  bo  sapien, 
hon  nos  deaen  pins  enytar.  Per  90  diré  io  aytal  sentenela.  Ver  es  qnel 

comu  es  en  perill  per  lo  maleyt  concell  deis  clntadans  scomegats  e 
desleyal^.  Aquets  han  dolcnquit  'G)  e  son  conuensuts  per  !■>  dit  deis 
missaiirers  d»-  fíran<,*a,  v  dirn  es  vanen  (7)  qne  ells  volieu  la  vila 
cremar  e  ociure  e  destruir  los  niilloríj  de  la  Ierra  (8),  dones  e  punce- 
lles  ahontar,  e  altres  cmeltats  fer  (9).  Per  90  don  io  sentencia  e  Jn- 
tlamentqne  hom  den  fer  déHs,  axi  eom  de  traydors  e  de  homeys 
prooats  (10).» 

§.  Yt-'AtH  di»  con  Cato  paría  $egon$  aque$t  art, 

Aqnest  es  lo  compte  e  la  sentencia  de  Cato.  Has  per  mils  entendre 
son  dit  en  qnal  manera  ell  parla  segons  las  regles  de  Bethorica,  nos 

coiie  tot  primeramcnt  a  guardar  la  materia  do  son  dit  e  la  natura  de  sa 
materia  don  los  dciiies  dien  (11)  qne  ella  es  duptosa  e  un  pocb  scura, 
per  90  car  sa  materia  t>8  duna  pare  honestJi,  e  daltra  pan  dnslioncsta. 
Car  adir  lo  proñt  del  coma  e  detendré  lo  bon  stamcnt  de  Koma,  e  des- 
tmir  tots  los  traydors,  a^o  es  cosa  honesta.  B  a  jntiar  a  mort  una  gent 
de  noble  cintat,  e  adir  contra  Cesar,  qni  hania  azi  termsinent  stabllt 
son  jatiament  per  tan  bonas  rahons  qne  a  penes  hl  pogre  hom  contra- 


(1)   Na  muii«  pMB  Cethogiu:  «It  ron  pUié  de  »»  juv«*ate,  m  U  a'  «Mnot  unquM  boIm 

(B)  «(«blaioa  6  0»bÍAU. 

0^  8«  mea  eom  «a  iwak  mo  b  «per. 

(Bj  Sobr«  Ift  pslabn  «90.  Ea  m4a  probable  loor:  }?ir  tot  «90  not  no.«. 

(8)  Bl  M 8.  Mt4  OOTMSMO' DmI»  ««'«Mlff^C' 
(7)  Srta  ttmn»  wt  mtk  en  «1  original. 

(S)  Si  ooirr*  iM  meiUora,  «t  la  paia  daatralr*. 

(9)  Et  ploiaoora  antreB  crnADtés  f»lrfc 

(10)  J>«  tnikora  honloidM  ataiiu. 
(11>  Uplwovdlaat. 
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dlr,  e  qnels  holdors  eren  qiiaiz  comojnits  a  creare  son  dit,  certa  ooss 

cmel  semblaae  a  esaer  e  marauellosa.  E  per  a9o  li  conuenia  a  ornar 
BOn  prolech  en  tal  muñera  que  cll  acullis  la  ben  voleaba  deis  hoidors, 
e  que  les  donas  voluntot  üe  saber  i;o  que  ell  volia  dir  per  trerios  de  la 
seuteucia  de  Cesar,  segons  t¿o  quel  Mcátro  ha  dit  damuut  Ha  hoii  ell 
ensenya  la  dinersltat  del  proleeh.  E  i)er  yo  toca  Oato  en  lo  comensa- 
ment  brenment  e  apertament  lo  pnnt  bon  era  la  gran  forva  de  ~tot  lo 
fet,  malorment  aqnellquelB  boldors  hauien  cregut,  con  cll  di x  que  ell 
pensaue  tota  altre  cosa  qne  C<?sar  no  hauia  dit  ne  algaiis  deis  al  tres. 
En  axi  los  dona  talent  de  saber  e  de  hoÍr  (1)  90  que  ell  dirin,  e  feu 
semblant  de  concellar  solament  de  la  guarda  del  comu,  uo  pas  de  la 
mort  deis  coniorata.  E  mantineni  se  percassa  deconquerer  la  amor  e 
la  ben  volen^a  déla  hoidors  per  apagar  lars  cora  e  per  tomar  tot  lo  fet 
a  honeatat  e  per  crexer  la  ben  volen^  que  el)  haula  daqnella  part  de 
la  qual  la  materia  era  honesta^  serjonv  quel  bon  entenedor  pora  saber 
e  conexcr  si  oll  consira  o  garda  diligentrnent  ios  enseoyaments  qui  son 
sa  enrera. 

Per  go  se  calla  ara  lo  Mettret  car  ell  wlra  dir  altres  doctrines  é 
profUahU»  (2). 

£1  grapo  onarto  de  eapitiiloa  eatá  formado  por  loa  XXXV— XLil, 
terminando  con  la  fraae  de  coatnmbre:  B  per  $«n  callara  ara  h 
Muiré..,  El  cap.  XXXV  podría  oonsiderarae  como' formando  sabgrapo 
por  la  frase  flnal:  aasi  ara  no  din  pvs  h  mmpie.,  sinónima  de  la 
que  ordinariamente  se  usa:  Mas  assi  se  calla  lo  comete. 

Capítulo  XXXV.— ^«í*  dm  de  la  segona  brancha  del  comete, 

yo  es  lo  fet 

Apres  la  doctrina  deis  prolechs  ve  la  ?egona  branelia  del  compte, 
90  es  assabcr  /o  fet,  de!  qnnl  diu  Tullius  que  lo  f/'f  es  con  lo  parlador 
diu  Ies  coses  qoi  son  stades,  ho  aqaeiies  ({ui  no  bou  pas  stades  axi  con 
si  eren  stades,  90  es  a  saber  con  ell  lexa  lo  prolech,  e  ye  al  fet,  c  diu 
la  propia  ooea  aobre  la  qnal  ea  la  eanaa  en  la  materia  de  lot  aon  eompte. 
B  co  es  en  tre»  mañerea  (3),  un  eiutaáa  ea  qui  din  propiament  lo  fet  e 
la  cosa  de  la  qual  ea  lo  compte  e  la  questio,  e  deucex  la  rabo  per  la 
qual  aqu-illa  cosa  \M)t  esser  prouadn,  e  aquesta  manera  se  pertany  a 
acjuesta  art,  per  yo  car  ella  ensenya  a  disputar  la  un  jjarlador  contra 
laltre  sogons  quel  libre  diu  damunt  engir  lo  comensament. 

Mas  asai  ara  no  din  pna  lo  compte,  car  ^1  ne  dirá  per  auant  pus 


(1>  Asi  «B  «odia*.  Oteo  4fe«:  é9  «fr    d«  Bmwt/tt, 

(2j   T>eho  decir;  boiie«  e  profitables. 

{í))  Bt  o*i  «n  IIII  manicrM:  aon  oibtUnna,  dit  tout  propemeat  1*  faii...— £ate  cua- 
Ir*  MiA  «q«lT9MiA«,  «MBO  n  v«  al  SubI  tal  Mpltvl». 
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largam^i^^  ^^^^  seguir  de  les  does  «ttres  maneras  del  fet  qni  no 
pertany  pas  aci  propiament  a  aqaesta  art. 

Capítulo  XXXVL~i>ei  comjpie  qui  foua  fora  »a  maUria 

IjO,  segona  manera  do  dir  lo  fet  es  con  bom  se  lunya  un  petit  de  sa 
propia  materia  e  traspasaa  altre  cosa  fora  de  la  principal  canaa  o  per 
blasmar  lo  cor»  o  la  cosa,  o  per  erezer  lo  mal  o  lo  ben  que  ell  din  o 
per  mostrar  que  daos  coses  son  ressemblants  entressl,  o  per  fer  dilatar 

los  hoidorB  dalgnns  ^'.in1>K  qui  son  pcrtanyents  a  sa  materia  (1).  E 
aquesta  manera  de  dir  lo  f<  t  usan  soucn  los  parladors  per  mils  proaar 
90  que  ells  volen  deis  cors  e  de  la  cosa. 

Capitulo  XXXVIL— X>e¿  compte  qtU  e§  per  ioch  o  per  sola» 

LaUra  manera  (9)  de  dir  lo  fet  nos  pertany  pas  a  les  coses  o  cinils 
o  cintadanes  (3),  ans  es  per  ioch  o  per  solas.  Empero  es  bona  cosa  que 

hom  se  acostnmi  a  ben  comptar  o  parla r  '4),  car  a  hom  ne  sdeue  sonent 
per  be  parlar  caber  en  los  grana  afíers  (ó).  E  per  90  dirá  lo  Mestre  tota 

la  natura. 

TuUius  diu  que  90  que  hom  diu  en  aquesta  manera  darrera,  ho  ell 
din  les  propietats  duna  altra  «cosa  oonenli  a  fina  ftwsa  que  son  dit  sie 
fauta,  ho  ittoriat  ho  arffum«nt  (6),  E  per  90  fa  bon  saber  que  munta  la 
una  e  laltra. 

E  ccrt<!8,  faiiJa  es  un  coniptc  que  hom  diu  de  Ies  coses  qui  no  pon 
pas  veres  nc  seniblants  de  Teritat,  axi  com  la  faula  de  la  ñau  qui  vola 
per  mig  laer  lonpament. 

Istoria  es  de  rccomptar  les  coses  ancianes  qui  son  stades  vertade» 
rament,  mas  elles  foren  ans  de  nostre  temps,  luny  de  nostra  memoria. 

ÁrgwaMñi  es  a  dir  nna  cosa  féuta  que  no  fo  pas,  mas  ella  pot  ben 
esser,  e  diu  la  hom  per  mmemhran^  (7)  de  alguna  oosa. 

E  si  lo  i>arlnd<ir  deurlicix  Ir-s  propietfits  do!  pors,  connc  se  une  per 
sos  dits  hom  conega  les  propieints  e  los  nudrimcnis  del  cors  del  eor 
enscmps  (8),  so  es  assabcr  si  ell  es  vcll  o  iono,  o  si  ell  cí>  cortes  ho  vila, 
ho  daltres  tais  propietats.  Aquesta  cosa  se  coue  haucr  gran  ornament 


U)         f»irc  dolitier  lea  orianz  d  liuoaD  g«bois  qni  «oit  ftp»rt«u»a*  »  matiwr*. 

(8)  La  (l«rM  iB»«Í«i«». 

^      aputíuit  p«A  ■«  elioiM  eitoiMlBM. 

(4)    A  bien  ooot«r. 

(6)    0*our<j.  £1  orÍKÍnal:  (~nr  <iu  un  ^t<;vil>tu  luiüiilx  ['nrlniiz       (^ti^viz  Ije^oÍKQeB. 

(.6)  Omiuo  por  aaprsúoD  da  palabrai.  £1  original:  Oa  il  dAviie  let  propietei  et  iM 
vonn  dott  eoM,  oa  il  4«vi«tt  Um  propi«to«  d'  «m  Mtt*  ehoa»;  «t  U  d*Tla«  1m  pfopi*- 
t«9! '  une  »atr*  oboar,  U  convient  \  '\-\v  •  >rce.t. 

O)    D«b«  d*olr:  laiublanf»  (rMembiauctt;. 

M  Lm  mean  «I  !«■  piopiMt. 
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qui  fli6  f  ormat  de  les  diaeroitate  de  les  «Mee  e  de  la  semblan^  deis  eo- 
ratges,  e  de  ses  crueltats,  e  de  ses  boneses»  e  de  speran^a,  de  p»hor,  de 
sospitosa,  de  dealg,  de  fenyimeitt^  de  error,  de  misericordia,  de  muda- 
ment  de  fortuna,  de  perilla  que  hom  nos  cuydauo,  de  sospitosa  alegría, 
e  de  hona  fl,  scj^jons  que  nqticst  Vibro  dirá  a  auMnt,  In  hon  ell  ensenya- 
rn  (ic  iK  iidro  los  a  oriiauieuts»  e  la  bella  de  les  ¡»araules  (1). 

i*er  non  dirá  ara  plus  que  dit  na,  ans  se  retornara  a  la  primera 
manera  del  fet  a  dir,  la  qaal  es  appellada  clatadana. 

GafItulo  XX2VIII.—i)e<  compté  d«  Ut  cote»  cwiadann 

Ara  diu  lo  conipte  que  In  ciutada  raho  (2)  de  dir  lo  fet,  que  d^ue- 
heix  In  causa  propienient,  deu  liaufi-  tre.-.  coses,  i^o  es  i\\\v  sir  brtu,  <|ue 
8ie  clara,  que  sie  acniblant  de  veriiat,  c  ijuc  6ie  diU  lio  coniplada  e  en* 
tenentrnent  (3).  De  totes  dlra  lo  Mestrc,  o  primerameot  de  la  Brstttot. 

Capítulo  XXXIX.— movtraM  comptw  lo  hreumeiU 

Diu  Tullius  que  \n  donchs  es  lo  fet  coiuptat  hrtvm*'nt  con  lo  parla- 
dor conicn&a  al  comensameui  (4j  de  sa  materia,  no  pas  a  una  longaco» 
mensalla  qui  no  proflta  a  son  compte,  axi  coq  fea  Salastiiu.  Con  ell 
▼olch  recomptar  la  islorla  de  Tlroya,  ell  comenta  a  la  croado  del  cell 
c<Ie  la  térra,  mas  be  II  bastane  a  comensar  a  Pañs  coni  embla  Elena. 
E  axi  es  l)i  (  u  lo  comi>te  si  la  hon  ha  assat  de  dir  la  suma  del  fet,  ell  no 
deueheix  per  partidas.  Car  hen  !i  hastrine  a  dir  axi  Arprest  home  ocia 
aqusli  nltre,  no  difja  pas  ell,  L<>  pnss,  «  tnuth  i-o  coUtli  del  foure,  e  feu 
axi  e  axi,  una  coaa  e  allra.  Car  moltes  vegades  es  assats  a  dir  ^o  que 
es  fet,  no  pas  com  e  en  qaal  manera. 

Atrend  es  bren  si  hom  no  dia  píos  de  coses  qae  mester  den  de  sa^ 
ber,  e  si  ell  no  trespassa  a  dir  altres  coses  stranyes,  e  qui  do  res  no 
pertanyen  a  sa  materia,  c  si  el!  no  retoma  co  que  ho»n  pot  entendre  per 
Qo  que  bauia  dit.  E  si  tu  dius  (ó*,  Ella  anatu  n  la  hon  podim...  (6i.  E  si 
io  dicb,  Aristotil  diu  aytal  cosa,  nos  coue  pas  que  io  digue,  Ell»  li  dix 
áe  9a  boca,  car  ben  bo  pot  casca  entendre  per  90  qne  es  dit  dauant. 

Atressl  es  brea  si  ell  no  recompta  90  qne  11  pot  nonre  e  90  qae  no  li 
pot  aydar  ne  noore,  e  si  ell  din  cascana  eosa  ana  Ye^^ada  sens  plus,  e 
si  ell  no  retome  sonent  a  les  páranles  matexes  que  mantinent  ha  dites. 


(I)    Lea  aornaniMita  et  1»  bi»at¿  d«t  parolM. 
(¡9  Kl  HS.  w(4  bita  oorrsgido:  eiaUMUa»  rabo 

Vét—m  qn«  mi  v«s  d«  ir«*  eoMt  «Ita  «Mito.  La  álUma  ao  «alá  «a  «I  Mislaal;  y 

•1  MH.  no  la  eXpIiCH. 

(4)  Au  Uruit  commoacament  de  •»  in»ti»ra. 

(5)  Urjor:  C»r  si  ta  dios.  Aii  0hHb»ill«,  paro  un»  ▼«riaote:  Bt  ••  ta  dis 

(8)  Faltat  U  a*  %'  «rtua*  («a»  Tariaatet  •%  a*  ooBvlrat)  saa  dlv«:  il  a'  «lotoat  mi*  Ih 
«a  11 M  povlaatalw. 
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S  axi  com  lo  parlador  se  dea  gardár  de  mnltlttid  de  mots  e  de  páranles, 

axi  Be  den  eli  gardar  qae  no  diga  trop  de  coses,  car  moltes  gen  ta  hi  ba 
Qnin  son  cnganatK,  r  la  bon  olls  íitiidii'n  de  poch  parlar  ells  dicn  trop 
longamont,  per  <jo  car  clls  se  eiitrcinotcn  de  dir  iiiolíes  coses  ab  poqu.es 
do  puraules,  mas  ells  nos  Bfúri^an  de  dir  poques  coses  uytant  con  lifro* 
taren  ho  hi  ban  obs  (1)  e  so  pas  pina.  Rabo  eom,  tu  cnydaras  ia  bren- 
ment  dir  si  tu  dins  en  aytal  manera.  Jo  hane  a  vote  eridi  voatre  fadri, 
e  di  respM,  jo  demone  de  vo«,  a  éU  dix  que  im  noy  eréis.  Jatsie  afo  qne 
tu  dip-ues  breus  raots,  empero  tu  recoraptes  mes  do  coses  (jue  noy  ha 
messtí  r,  cnr  assnts  te  bnsta  a  dir,  //owi  me  (fix  /juc  ros  no  eréis  pas  a 
casa  (2).  Per  90  deu  guardar  quii^cu  quina  son  I08  breus  mots,  o  no  diga 
tantea  de  ooees  qne  son  compto  no  sio  lonch  e  auuios  a  escoltar. 

CapItvlo  XL.'-^9«i  moetra  de  eomptar  lo  fet  (iarament  {H} 

Apros  nsso  dm  lo  jmrlador  smdiar  que  cll  diga  rfarament  90  qtte 
diu,  e  >iU('  sos  dit8  .sien  iiVx-rts  e  cnteiu-iits.  Car  Tulliuf^  diu  que!  fet  es 
comptai  clarament  con  lo  parlador  el  (4;  dictador  comunya  son  dil  a 
a9o  que  dabans  es  stat,  e  si  ells  segneix  lorda  de  las  cosas  e  de  las 
rabona  tot  axi  con  ellas  foren  e  con  ellas  poden  esser  (5),  en  tal  mane- 
ra qne  sos  dits  no  sien  torbats  ne  confusos  e  qne  no  sien  cnbolcats  sots 
Btranyes  páranles,  e  que  no  trespas  a  altres  coses  dessc-mblants  e  luny 
de  sa  niíitcria,  p  qtif>  no  conuns  a  tmp  Innga  o  tonga  ra/m  num  ¡is'tnfld 
(6),  e  que  no  prolonch  la  fl  de  son  com(»tc  o  rabo  tant  con  ell  poria  dir 
e  qne  no  leix  res  de  90  que  fassa  a  comptar  o  dir.  £  en  soma  di  deu 
gardar  tot  90  qne  el  Hestre  ensenya  danuint  sobre  la  brentat  del  fet, 
car  sdenense  móltes  vegades  qnel  compte  es  pos  confns  per  longament 
parlar  que  per  la  scuretat  (7)  do  les  páranles.  E  sobre  tot  ayo  deu  usar 
lo  parlador  de  inots  prims  (8),  bclls  e  acostumats,  segons  que!  Mostré 
ha  dit  dessus  en  lo  compte  do  Bella  Parlad ura  <,9)[. 

JUAM  fi.  CODISA  T  FOBHOBA,  PBBO. 

(Se  continuará). 


(1)  Tant  oommo  Ini  f?«toignent.  üca  variftnt«>  commo  il  •  mMtier. 

(5)  Todo  Mt*  páriafo  d«sdtt  jataie  no  eitá  «a  CbabiiiU«.  Léesa  «n  tr*«  dUtinto*  oodi. 
cea,  y  podría  dofendene  m  aatontloidad,  puot  verdad^rami^nto  ol  ejemplo  preoodanta 
Bo  M  modalo  da  br«T«dad,  ya  qaa  podría  daotr:  io  baña  a  rot  a  damana  da  to",  a  voatea 
Ikdri  ma  diz  4«a  tos  noy  arata. 

T)'/  A  partir  tle  eitf  oajtltnlo,  micunos  1 1 1 alo»  eatAn  olaif ocadoi  on  ni  MS  En  estn 
cap.  40  el  titalo  en  id  MS.  dlco:  Atii  motlra  comptar  lo  fót  m  sembiant  ver,  qna  «■  el 
Utnlo  del  41. 

(4)  Lo  parlador  al  dictador,  aa  daeir»  lo  parUdor  a  lo  dictador. 

(6)  VailAiitaa:  raften.  salion,  aobofaoa.  ObftbaUla  «dnlt*  1»  ■agrada. 

^6)  Dabadaoir:  inf  n<<  c<m'.,>>uii  a  trop ^ongfteomaaaaUA 

^^)  Trada40i<in  «^olv^oad»  d«  eorteiee, 

(B)  írop**!  M*«aat  aoottamai. 

09  lUjon  Boba  ParlAduBi  Boa*  PMirata. 
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HOA\ER  EN  CATALA 


Curiosa  y  llarga  es  1*  historia  do  les  versions  é  interpr^acions  del 
Pare  y  prmcep  de  la  poesía  ópioa,  en  totes  les  llcngucs  vives.  Pero  niós 
ouriosA  cucara  y  no  cal  dir  fjuo  está  pera  íer),  es  la  de  les  versions 
d'  ITomer  c-ii  ]f<  Ih-n^rnes  neo- IhitiiR's. 

Lo  priiuer  |>uiii  de  partida  hu  de  ser  scmprc  flxat  en  lo  treball  na- 
lectissim,  fill  del  gust  méa  depurat  y  del  conelxemeiit  perfet  del  poblé 
y  de  1'  época  en  qne  escríbia  1'  autor  que  volfa  deixar  á  sos  conterranís 
una  epopeya  propia  y  cnnmtllevada  al  mateix  temps.  Virgíti,  (qae 
aqnest  es  1'  axitor  de  qiii  fom  inenció),  conseguí  lo  que  en  literatura  y 
en  lógica  sol  anouienarsu  paradoxn:  ser  oric^inal  iiniLant,  y  A  voltea 
quasi  tradubint,  al  paro  do  la  p(K:sia  univuiiial,  á  Hoiuor,  de  ({uals 
poemes  feo  snrtir  la  Eneida  tan  llatinisada  y  tan  grega  ensenips,  que 
la  paradoxa  *s  vea  realisada.  Expliqnemso  *n  les  causes. 

Gonsiderém  &  Virgili,  ei)  pi  inicr  llooh,  com  &  un  veritable  traductor 
d*  Homcr  que  vol  y  pot  asiuiilar-c  la  uianora  de  dír,  ampie  y  inages- 
tuosa,  propia  y  precisa,  grAlicu  y  pintoresca,  del  autor  do  la  litada  y 
la  (hlistíea.  L'  ofiei  de  traductor  era  petit  y  desayn-.t  per  1'  autor  (ó 
tambó  interpretador)  de  lea  Gcórgiqucs,  y  per  a<;ó  al  donar  1'  epopeya 
de  la  gent  Uatina,  encarnada  en  la  genealogía  d*  Octavi  August,  cO' 
mensada  ab  Eneas  escapat  de  Troya,  il-lustrada  ab  los  fets  de  la  prí* 
niitiva  historia  romana,  ab  les  lluytcs  de  Uótuls  y  Troyans,  y  acabada 
ab  un  hymne  á  les  grandcscs  del  seglc  d'  August,  Virgili  no  fcu  niés 
que  se«rnir,  imitar  y  iii  iltc»  traduhir  á  Ilonier,  al  épicli  veraim  iit  oriiíi- 
nal,  al  reconegut  avuy,  després  de  trenta  6  mds  segics,  cum  a  pare  y 
princepde  ta  poesía  épica  de  tots  tos  pobles. 

Virgili  enelou  en  una  tes  dues  accions  épiques  do  i*  Otthvea  y 
1*  lliada.  No  intenta  taatdircctanu-iit  dcsiterlar  I'  espcrit  de  patria  dcds 
ronians,  com  adular  i\\  einper  id  tr '  )ctavi,  fentr  >  m  t  d'  Kneas  y  donantli 
semi>deu8  per  caps  do  brot  de  sa  nissaga.  Ab  tot  y  aixó,  la  Enñda  es 
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qh  poema  keroich  de  rcritat,  intcrossantissiin  per  tota  la  gent  llatli^a, 
que  ai  no  resplandeix  per  I'  ori^Mnalitat  nj  unitat,  ha  passat  per 
totes  les  preneracions,  <lt!!>cl»;  Au^ni^l  líiis  .í  la  nostra,  coiii  I'  obra  mOss 
selecta  y  plena  dii  1)Oii¡<|Uom's  úv  ci>rlla<l  fr,  de  forma  correcta,  de  seu- 
timent,  do  cquilibri,  d'  iiisi»irttc¡ó,  d'  ailó  que  '1  grau  Quiutiliá  'u  deya: 
affectu,  ca9tígatÍ8»ima  forma  e¿  omni  pulchritttdhuit  ac  vewusMe  iu 
r^bjM  Bing^UaribnSf  vxcttt4trf.  videtut. 

Lo  soíflc  barbrc,  la  civilisacíó  radimontaria  é  incipiont  del  pobló 
grech,  y  lo  seglc  url»á,  pie  de  cultura  y  refinaineiit  ariístich  del  poblé 
llatí,  vitihon  bcllaiuent  retratats  en  los  ji  ietnrs  ñ'  JIomcr  y  de  Virgili. 
Los  feis  deis  hcroes  y  senii-deus  que  llouicr  canta  va  en  los  hexámetres 
de  1*  litada,  eran  encara  d*  una  frescor  recent;  tothom  A  Atenas,  á  Co* 
rintho  y  ft  Tebas  sabía  qai  era  Gadmo,  qul  era  Pelea,  y  ensenyavan 
ana  greehs  ala  altres  lo  Uoeh  ahont  Tethla  infanta  á  AqníUes,  y  abont 
Ulisses  buydá  1'  ull  de  Polyphemo. 

En  cambi,  entre  *ls  rniiunis  ñ>-]  (mipsd'  Aufxu^t,  ninj^ú  creyn  poeli 
ni  luolt  en  Anquises  ni  Eticas,  la  íaula  del  senii-deQ  y  1'  héroe  !>•  había 
üsfumat  ab  lo  traiiscurs  deis  soglcs;  per  av<i  precisiiuieut  los  jocha,  los 
fanerala,  los  ritos  deis  áugurs,  lo  dcTallament  al  Infom  d' Eneas  y 
altres  pintares  sublima  del  poema  de  Virgili,  no  tenían  ja  aquella  vida 
ni  aqucll  interés  que  la  fe  d*  una  socíetat  primitiva  y  semi-barbre  don.^ 
á  lo  sobrenatural  y  maravellós.  !>'  errada  capital  de  Vir^'Ui  Tou  la  de 
pintar  en  son  pncm  i  hóroes  de  mil  anys  enrera  (troyans  y  llatins  pri- 
mitias),  que  11  sortircn  |)urlant,  pensant  y  obrant  coin  á  rouians  áulichs 
y  ¿alttoims  de  la  cort  d'  Octavi  Aagust.  Dido,  Amata,  Lavioia  y  Ja- 
tama,  no  son  dones  del  temps  qae  Virgili  les  pinta;  son  damea  roma- 
nes qae  ploran  y  deelaman  ab  les  pasdons  y  rednainent  (luc  s'  eatilava 
entre  les  dames  de  les  familics  Jalla,  Cornelia,  Popea  6  Sabina. 

No  pnrlrirrm  >\o  lo  Tnolt  <in<'  Vir«ííli  tr-idnlif  itk»!  A  mot  df"I«  poomes 
d'  Ilniiier.  Nc  teniiu  ful  un  estudi,  laii  j>aciciil  com  inútil,  en  nuí>ti('  lli- 
bre  inedit:  JlelcnUmoa  de  concepto  tula  cpoiMja  virgiliana.  Enaquest 
lloeh  deoh  no  més  dirvos  que  desde  i  conogat: 

Ubi  tnt  Shnitis^  orrejitu  nnb  Undit 
iScuta  virum,  golean  que  et  furtía  corpora  vaivtó 

que  Uomcr  cscrigué: 

filis  A  !«'s  ni»'^  pciitcs  descripción-^  <\o  c  iss.'n-s.  de  teinpestats,  de  1'  es 
comesa  tic  dos  hcroes  y  de  les  resolucions  deis  dcus,  p  )rtém  unotats  trt» 
cents  cinquanta  tres  llochs  virgilians  que  son  versiú  taut  aii  verbum, 
d'  Ilomer,  com  aquest  qae  més  aroant  he  seayaiat 
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r>pspr«'>  lie  Virgili,  jji  s.ibrcu  (nio  en  P  Eilat  iiiiljiiiwi  Hoiikt  Tou  poch 
estuiliat  ('  iiiierprctat.  f.o  Ucnaixniicnt  fon  lo  qui  'ns  portú  Ms  Ilenrich 
Stéfanus,  los  Hudacud,  lo.s  .Scnliiíor,  ius  Jiej'iK",  Dacicr,  Alii<>ns  y  taiits 
brillan tíssims  comenlurlstcs  y  cscoliasles.  Los  que  'ns  portaren  á 
llomer  á  les  Ilengaes  nco-romancs  foron  tan  nombrosos  com  boiiemerits 
del  helenisme  y  'l  romanisme;  £mcsti,  Vjnomain,  Hermosilla,  y  '1 
nostrc  mny  bcu  plorat  Montserrat  y  Archs,  marcan  les  lites  del  procé8 
de  la  inlerj/retució  homérica  en  les  llt  ti:ru<'s  itnüjtna,  francesa,  ensto- 
llana  y  catalana.  Nos  r^rerint  h  eixos  escriptxjrs  perqué  son  los  que 
fercn  lo  treball  complert,  no  ais  cstudis  paroláis,  per  altre  part  molt 
apreciablee,  de  Gail,  WoU,  Montes  de  Oca,  Hendadez  y  Pelayo,  Ronre 
y  niolts  méa. 

Nostrc  Ifomi }'  en  catalá  os  fruyt  de  molts  anys  d*  entassiasnie  per 
los  estudia  helénlchs  y  de  molt  pochs  do  conipetoneia  y  concixements. 
Hem  traduhit  sancera  la  Iliaca  d'  llonicr  en  cntaJíV,  despr/^s  d'  haber 
fet  lo  mateix  ab  lo  teatro  d'  .Kschyl,  creyent  ab  aixó  fer  bou  servey  A 
nostrcs  lletres  regionals,  creyént  que  tota  literatura  que  possehcix  tra- 
dabides  los  obres  mestres  y  capdaits  del  pensament  hamá,  es  ja  litera- 
tura feta  y  digna  del  cstndi  y  consíderacíó  noirersal.  Per  amor  á 
nostra  torra  y  nostra  llenf?ua  aixís  ho  hem  fet,  treballant  en  silenci,  en 
una  obra  de  tanta  dificultat  y  de  tan  poch  lluliiiii'  iit.  Víisaltres  (bene- 
mcriLs  ayiiiadors  de  la  liistnrin  y  fJ*í  h'n  honca  Ui  ti  (  s;,  (;sliniar(';U  nion 
treball  que  os  cferescli  ab  I'  a  m  i'  di  1  l  onterrani  y  i'  adhcsió  ferma  del 
eonsooi.  En  an  temps  en  ciuc  per  fer  patria  s'  ha  fet  de  moda  cridar 
molt,  jo  08  presento  mon  hnmil  y  pobre  homenatge  de  ver  amór  á  la 
patria,  fot  y  concebut  en  lo  silenci  do  la  reflexió  y  del  estudi. 

No  lie  fet  iin  treball  d' erndit  ni  de  poeta  í,'en¡al,  que  interpreta. 
No  tincli  preteiisions  d' imitar  á  \'¡r;;il¡  iutcírprctant  á  Teocrit  en  Ies 
Éijlogus  ni  á  Fra  Lluis  de  León,  á  LLoraci,  en  lo  Bmhis  Ule.  lío  fet  feyna 
d*  bellonista  entnssiasta  que  agafa  lo  toxt  original,  1'  hi  dona  la  versió 
més  eseayenta  y  ezaeta,  la  enmotlia  dintro  lacaixa  de  la  forma  métri- 
ca, y,  ab  Uealtat  d'  artista  y  d'  aymador  do  la  vcrítat,  confessa  á  cada 
pas,  en  una  nota,  la  diflcultat  d'  ensopegar  una  versió  exacta  ó  de  donar 
una  idea  t^del  del  pensament  del  orfírinal.  L'  estudi  comparatiu  deis 
rossorts  y  recursos  valiosos  d'  abdues  Ucuguos,  lo  trobaréu  fet  en  lob 
notes  que  acompanyan  ma  traducció. 

Jadlqneula  per  aqnest  f ragmont  adjant  qae  os  oferesob  avny  del 
episflodi  del  lUbre  6  rapsodia  XVI,  que  tracta  de 
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LA  MORT  De  PATROCLe 

Versió  del  grech  de  la  ciliada»  d*  Hobier.— Cant  XVI 

(VhRsos  751-867) 

Aixis  pal  lú  Pivtroulc  y  embestía 
Al  héroe  Cebrióa  com  un  Ileó 
Que  '8  tira  foll  ¿  dins  d*  una  establia 
Y|  lluytant  fent  caroatge»  ab  valentía 
Mortbatallant  ab  lo  matéis  pastó. 

Héctor,  per  altra  part,  dcsc  avalcava 

Y  á  térra  aferniA  'Is  peus  y,  pit  á  pit» 
Per  lo  cadavre  de  Ccbrión  Iluytava, 
Oom  qiiant  un  isart  mor,  (I)  ab  ira  brava 
Dos  Ileóns  se  1  disputan  ab  dalit 

Aixi  els  dos  mestios  en  la  Iluyta  fcra, 
Patrocle  y  Ilóctor,  por  salvar  el  coa 
De  Cebrión,  vulcuts,  á  la  carrera 
Desitjavan  ferirse,  alsant  enrera 
De  mort  liorrible  el  ferro  sanguinós. 

Héctor  prengué  pél  cap  al  mort,  depressa, 
Patrocle  V  agafava  per  los  peus, 

Y  de  Troyans  y  Grechs  la  munió  espessa 
Lhiytavau  cós  i\  cós,  ab  criti»  y  fressa 
Fent  cstremir  d'  esglay  ais  propis  dcns. 

Com  el  ^lestral  y  Bóreas  (2)  ab  p;nm  furia 
Se  barallan  f.^)  ais  monts,  pera  aterrar 

faigs,  freixers  y  al:íiiies  la  boscuria 
(^tie  espolsan  ab  selvática  candiría 
Esqueixant  raras  y  branques  ai  bufar; 


(I)  XT5t{lévT,C  É  '  á'^'O";  día  l'orijílnal.  La  con^onl.-incia  del  ««l>it»r,tMi  y  !'«d- 
Jooliu  hft  de  oero»ra«  ea  qa«  1»  forma  010      jónio»  y  nsad»  lovint  per  Hoiaer  mn 

Ue«k  4U 1»  «oabad»  m  ou  1»  mte  áUsft  y  «orrMt  Mitre  'U  pr  omIwi. 
d)   £¿p¿(  te  N¿tO(  trobctt  «B  l^lctoftl. 

0}    rodt4  MX  ptOMtob  lo  ««Vb  ternlbirM,  p«ro  d»n»  ida»  d«l  ¿ptSctCvftTOV 

¿XAl^XolV  d*floa«r  qM  rol  dir  Htiylor  mutuawmt, 
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Així  els  Troyans  y  els  Grechs  escomctcntse 
Ferian  sens  tornar  cnrera  nuiy; 
Les  aladea  sagetes  desprenentse 
Deis  nervis    arch,  en  torn  'navan  veyentse 
De  la  Uansa  del  moit,  que  feya  esglay  (1). 

Els  rocha  mós  colossals  eapells  zafavan 
*  Deis  que  pugnavao  al  entorn  del  mort 
Que  sobre  la  pola  jeya,  *hont  arrivavan 
El  darts  y  flctxea  que  ab  dolit  ti  ra  van 
Els  dos  poblos  lliiytant  do  fort  á  fort. 

Com  mes  el  Sol  cap  al  Zenit  se  veya 
Les  ñetxes  inés  ferian  ais  soldats, 
Més  estol  de  «;u<  rr'  rs  arrea  ja  queya; 

Y  quau  el  Sol  luinvava  y  ja  no  's  veya 
Els  Grechs  duyan  ventatja  encoi  aíjau. 

L' héroe  Cebríón  d*  en  mítx  dele  darts  tregueren 

Y  d*  en  mttx  deis  Troyans  y  sobre  el  camp 
Les  armes  de  1'  espatUa  T  hi  prengaeren, 

Y  á  Patrocle  Is  exércits  ja  vegeren 
Sobre  *ls  contraris  corre  com  un  llamp. 

Per  tres  colpa  va  Patrocle  á  la  barreja 
Még  rabcnt  y  lloiip^er  que  Mart  mctoix, 
Clamant  csí^layador  (2)  nou  braus  colpeja, 
y  al  feri  al  qui  fa  (leu,  d'  un  Den  la  CQveja 
La  more  ab  traydoria  11  anianeix. 

Apolhis  mitx  cobert  ab  boyra  cspessa 
Se  ii  posa  al  darrcra  y  ell  no  '1  vcu, 
Al  clatell  y  á  1'  espatlla  (3)  sense  fressa 
Ll  venta  un  colp  y  '1  gran  capell  depresaa 
Sota  'Is  peus  deis  cavalla  rodóla  arreu. 

De  sanch  y  pola  la  llarga  cabellerai 
Feta  ab  clins  de  cavall,  se  va  tacar» 
(Aixó  permés  entre  *ls  deus  bons,  no  ho  era), 
Mes  Zeus  volgué  per  Héctor  la  darrera 
Victoria  més  gloriosa,  y  X  hi  va  dar. 


oi»  d«  1*  mátries  'm  f a  d*izU)  «b  rftcaiu*,  lo  pens&ment  d«l  origtual  inoomplart. 

(i)  Bm sqvMk  UMk  1* «•■«1*14  «•taUa»  ■'«^•riiMM  U  grega.  Lo  0[iSp¿aX¿a 
léífUN  PAi  Mv  mte  ott»B»top«i«h»  piro  no  «s  mMyf  valant  al  «xpiMil** 
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La  llansa  forta  y  Uarga  y  ben  capsada 
De  bronze,  (1)  ja  á  Patrocle  1*  hi  caygiu^; 
L'  escut  ab  la  corrctja  ja  afluixada 
L*  hi  cau,  y  la  cuyrassa  dosUígada 
ApoUuSy  flU  de  Zeus,  V  hi  va  desfé. 

D'  ost^lay  1'  héroe  tremola  y  ja  s'  atura 
Quan  F]uphorb  lo  troyú.  qui,  poch  avans 
Vint  grechs  va  dnstiná  A  la  sepultura, 
Que,  ab  la  llaiisa  y  (  ¡n  all,  es  la  tigura 
Més  ayrosa  y  ¿gentil  entre  'Is  Troyans; 

Per  r  espatlla  'I  fereix  y  torna  enrera 
Y  's  barreja  ab  V  estol  de  combatents; 
Patrocle,  ja  mitj  nú,  la  llansa  fcra 
Se  trau»  volent  fugir  mort  carnicera 
Oercant  ais  seus  depressa  y  tot  corrents. 

Héctor,  que  '1  veu  ferit,  va  á  1'  escomesa, 
Li  atravessa  ab  sa  llansa  lo  coetat, 
Til  fica  fot  el  Térro  y  ab  tristcsa 
Tot  lo  poblé  deis  Grechs,  vegé  ab  sorproea 
Cauro  A  Patrocle  en  rius  de  sanch  banyat. 

Aixis  rom  un  Ueó  dalt  de  la  sorra 
D'  un  moiit  altiu,  hi  (roba  aluiiii  singiá 
Que  á  una  petita  font  {-I)  scdciit  s'  aforra, 
Y,  volent  tots  dos  bt-ure,  QV)  el  Ileó  aterra  (4) 
D'  una  inossada  ai  cuumich  boscá; 

Héctor  aixi  ab  sa  Uansa  prcn  la  vida 
Del  héroe  grech,  lo  bregador  més  fort, 
Y;  cnorguUit  per  la  víctoriai  crida: 
— «¡Patrodol  ¿Tu  't  pensavas  dosseguida 
Tornar  nostra  ciutat  en  camp  de  mort? 


q«9 «oaMnten  'a!b  tUawt,  toii  atnirM  com  mmm  «n  crMh,  J«  qm  ÍYX^  ^  rali** 

tantia  neatrs  t»mbA. 

(2)  Lo  r'.Saxoc  oi|i^'  (¿aí^ijí  bo  m  i»  Ttzfri  {tixpa  qn*  •vi»  vertió  •ximu 
d»  petita  font;  p«ro  ii'li»  d*  tiii4r«prM«nt  qti*  iM  do»  f«rM  qti*  Hom«f,  «n  «Ini  brllUnt 
Imatge  inlroiaheis,  l)i>L<«nt  y  oombAtent  per  la  poNsesiiiú  <lu  r»y(;ua,  hn  fnn  en  Uoob 
Mprla  y  boaquatfc  abont  Im  fotu  petiUi  d«  t>An<^«  aentit  de  ooireat  d'ajrgUK 
Mtnvftl»  ao  da  f  ant  «ottBirald»  pw  «rttS«l  hvaaá* 

00    L'fi^^ü)  dual  te  de  concordar  pwtfoMft  ftb  lo  verb  ¿BéXeOU* 

(4)  Lo  neó  (X£(i)v)  aterra  (áoá[lZaas)  ab  forsa  ('¡iír¡:fiv)  4  aon  enamloh.  Kn 
!o  dtorrer  m(,t  lo  Hloc.^  C'J,  form,  ba  pre*  Y]  y  r«aalitie«  tVJ  moH  «Mkd«  «a 

poeeia  y  eapeoialment  en  loe  poemas  homérioba. 
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«¿Pensavas  nostrcs  dones  fcr  esclavos 

Y  durles  cap  A  Grecia  ab  vostrcs  jiausV 

¡Oh  foll!...  (1)  ¿Deis  mcus  cavallsno  *t  rocordavcs 

Y  per  rey  de  \ñ  llansa  no  'm  miraves 
Entre  'Is  Troyans  qüc  Uiuro  de  sé  esclaus? 

>Aquf  demá  ais  voltors  farás  fer  festa 
¡Ay  lasl...  de  res  Aqailes  t'  ha  servlt, 
Ni  'Is  consells  que  't  doná  per  la  feresta 
Lluyta  terrible,  quan  alsant  la  testa 
Va  dirte  ah  cor  do  tiírre  enstiperbit: 

— *¡Palroi  le  cavalU'-  (\n  sembla  que  't  crida,) 
No  tornes  á  Ies  naus  se^í^e  esqueixar 
Lo  perpunl  roig  de  V  lid  tor  hnmicidaf  (2) 
Y,  arrán  del  cor,  li  obres  la  ¡erida 
Que  W  deÍ3;e  sempve  més  sense  aleñar!»— 

Mes  Patreele  eállangttintac,  responfa: 
— iAy  Héctor!  pots  vantartc  cnsupcrbit; 
Zeus  y  ApoUus    han  dat  en  aqucst  dfa 
Sobre  mt  la  victoria;  que  'm  prcnía 
Los  armes  V  un  y  V  altre  ra*  ha  fcrit!.. . 

Jo  contra  Yint  hi  Uoytaría  ab  gloría 
Que  ma  llansa  y  mos  punys  no  velen  jou, 
Mes  lo  fiit  perniciós  ho  vol  que  raoria; 
De  Latona  ab  lo  tíU  eauláu  victuria 
Enphorb  y  tu;  ¡nía  vida  os  costa  prou! 

Escolta  '1  liarrer  niot:  (B)  no  vulgas  crcure 
Que  *t  reste  Harpía  vida  pera  tú; 
Ben  aprop  de  la  mort  t*  baurás  de  veurc, 
íY  1  fat  permeterá  que  't  vinga  &  trcuro 
Aquiles  d*  entre  'Is  vius»  ab  son  puny  crúl— 

Aixfs  parlá;  la  Mort  embolcallava 
Y,  abandonant  sos  mcmbres,  V  Espcrlt  (4) 


(1)  \rípit£  grftok  propiament  m  lo  ^mí  no  parla;  iflntil  trMulktin  vol 
<A    L>0cV$f>Of¿VOtO  A'HomM»  8*awl)p  y  fOV¿f  toI  dlr  propimnt  «urtador 

d'hi'jnfi, 

(3J  I-o  taxi  íiomórifh  «lia:  *AaAO  0Í  TOI  epiw,  O'i  c'^vl  ^peoí  ¡iÚ/J.tO  af^íJ'.V 
que  domUtm  ham  tradaiiit  par  KteaUa  'l  darrtr  mi'l!  cerc»nt  aquoUa  conoinió  da  qu« 
1»  Uangn»  ostaUna  t«  exemplaa  felUaoa  arrlvant  en  algaaa  Uooba  4  TUIMir  4  Im 
t^*gfk  qne     la  reyna  y  mar*  de  loi  nen^e<t  oonelaea  y  axprcftirca. 

(i)    L'lütperU,  qne  Homer  anomena  ^^'/J¡  aqni  'a  praaent»  oom  devaUant  al 
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Volador,  cap  al  Orco  dcvallava 

Plorant  la  scva  sort  y  Hóctor  parlava 

Aíxis  al  mort:— iPatrocle!  ¿per  qué  has  dit  (1) 

Que  una  sort  taot  fatal  (guarda  ma  vida? 
¿Qui  sab  si  Aquilea  m*  ha  d'  occir  &  mi, 
O  be  jo  á  n'  ell?— Y  treya  desaegulda 
La  Uansa,  que  clavada  en  la  ferida, 
Tot  afermant  el  pcu,  (2)  1'  hi  va  seguí. 

D(  ixabíi  al  mort  tombat  boca  terrosa 

Y  nuiníava  al  nostat  d'  Auloraedont, 
Tenía  set  de  üuyta  més  ííloriosa 

Y  'Is  cavalls  de  Peléii,  de  clin  hermosa,  (3) 
Entre  pols  se  '1  vau  dur  vors  V  liorizont. 

Arturo  Masrirríi. 

CmrttpeniUiiU  m  LérUm, 


INFLUENCIA  BE  LOS  CATALANES 

PROGRESO  DE  LA  INDUSTRIA  PESQUERA  DE  6ALI0IA 

"  T 

L;i  ¡ndtistria  dn  la  pe^c;!  y  salnzóii  de  la  f<ardína  es,  en  Galicia, 
perenne  fiu  Tití*  d<^  rifiucz.i  y  prosperidad.  A  ell.i  di  hcn  sn  sustento  mi- 
llares de  almas  (1)  en  las  <Ulntadns  costJis  gallegas  (|ae  bafian  dos  ma- 


Orco  Hb  o«rt  mohimrat  d«  diT«gaciA  cooegnt  y  expkMWt  pal  po«ttt  mb  lo  T«rb 
7Ciap.¿V7]  qu«  ll»B  teMlvUt  p«r  votador,  «izU  ttom  hom  «ioptAt  lo  ploraiU  to  Mpn» 

d)   PftferoeU  f*  ttéfl  qw»  dirg  pvobUMi  lA.oUMrt  d*Héaftof  áb  lo  vctmmUL 

(lavTeÚEai. 

(2)  Mostra  vmü^  dona  ua»  ido»  molt  iaoomplert»  s  eosfoM  dml  onérgiok  Xo^ 
TZpOi^Xi  impoasibto  <•  ttftdllliif  moi  A  müt, 

^  Pxoplsmmi  •Isoi  oataUi  iob  díf)M&  Z&ptíf  dOBMW,  ptttMfc  •■piUndit 
dala  dea*  d.  Pü!>'a;  uosAltrus,  e^itutiunt  lo  sentit  de  I»  m«t4fora,  loa  anomonám  da 
cri'.i  hermo$a,  perqao  1'  ¿t'(AOíÓL  •n  poMÍ»  «rof»  aignlAo»  Monelk,  drfUoMl,  ftlgAas 

OOipSi 

(1)  ManMt»  «B  «I  pitarto  ñm  1«  Ownfl*  ptu  d«  00  «1  bAoiot»  ét  Im  irHnera*  dM* 

tinadaB  •xcInsiramAnte  k  la  pAMca  de  la  Bardina.  Cada  trainera  ea  trlpnlaita  por  dina 
bombroa.  La  paaca  del  olio-mol  (beaugo)  la  hacen  aooa  60  vaporeitoa,  qna  aa  dadisan 
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res:  el  Atlántico  y  el  CantAbrico,  mares  que  parecen  incitar  á  los  ribe* 
refios  á  la  explotación  de  los  tesoros  que  guardan  en  su  seno  (2). 

El  origen  de  kt  pesca  de  la  sardina  se  pierde  en  el  tiempo.  Es  de  las 
más  anti<j:uas  y  los  diversos  (Inininíos  qno  pesaron  sobre  nuestra  regl6n, 
concedieron  la  importancia  debida  &  este  ramo  de  riqueza  (3). 


Nada  nos  dicen  las  antiguas  historias,  atentas  solamente  al  relato 

de  hechos  íruorroros  y  políticos,  de  la  suerte  (h^  la  induíitrui  posqnem. 
Sólo  (le  vez  en  eiiando,  y  por  incidencia,  trope/.ainos  con  al}íiui  dato 
aislado  que  nos  hace  comprender  lo  dilieuiioso  de  la  vida  de  la  gente 
de  mar,  qne  en  su  lucha  por  la  existencia  no  sólo  tenía  que  afrontar  los 
rigores  del  Océano  sino  los  no  menos  terribles  del  fisco  (4). 

Alfonso  el  Sabio  en  mal  hora  si  bien  reglamentó  la  pesca  en  tas 
Partidas,  tuvo  la  desdichada  ocurrencia,  en  sus  apuros  de  dinero,  de 
acordar  el  estanco  de  la  sal  (ñ)  estancando  así  el  progreso  de  la  pesca 
y  dando  lugar  &  más  de  un  pleito  y  á  más  de  ana  cuestión,  promovidos 

tAinbléa  4  1»  peaca  dn  U  merlus»  (*;.  SI  se  agree»  «1  personal  empleado  el  qne  ee 
ooapa  en  tierra  en  fábricas,  «oarrefi»,  «te,  dikdo  los  InntunmBblCBpnertos  y  ensenadas 
da  QaUeia,  so  atiá  «zafando  «I  númani  da  SO  nul  fmmilta§  SM  la  aalanl*  tIvmi  4a  tato 
Indxittrta. 

2  Eii  l'i»  pillos  XV  y  \vi  naestroe  marinot  oxrtot 'itiAti  ]a  pes*a  de  I»  bikllenH. 
Ao«aebui  al  cetáceo  entre  los  cabos  Finisterre  y  Ortagel  y  procuraban  dirigirlo  4  la 
ttedél  Bwffo  (Oonfla',  donda  Mababan  eoa  41.  Aún  no  haee  mMho  dMavbtl«vo& 
restos  de  eeqaeletoa  de  bnllena  y  existía  ana  infcripoión  latliiA  «■  «1  «raaMo  dala 
Igleeia  parroquial  de  aqtiel  Insar,  reiere&te  4  esta  pessa. 

Trlta>mucv  y  Gastón  (  K  ranc  !■  o  o);  Jtptmtm  pom  ta  SMHa  OomtreM  d»  la  Cvrvña. 
OocoAa:  imprenta  del  yoroc$U,  1900. 

(!•)  SI  nombra  a  atml  da  «na  rUla  patqnara*  Oadaira,  pwnHene  da  CttaHa,  qna  Indl- 
oala  Indaatria  4  qna  ídmíd  mnv  antiguo  >»  rle'ü-nrnn  hu«  habitantes. 

Hneatro  distingaldo  amigo  el  cronista  de  la  villa  ortegiana  Don  Fkdrrico  Maci- 
tan4,nMb»de  deeonbrir,  no  ba  macho,  ea  el  lagar  da  BepnMnta  (Oadatra),  raaloada 
nn»  pwqni»rl»  fenicia,  «zplotad»  lambMa  por  loa  ronanea. 

TteM  Ük  tidermuiU brtnee  por  dlaho  eaflor,  nrtfonlo  pnblfaado  «n  al  «Bolakín  dola 
Sociedad  Eapuñola  ile  ExooraioDea»  de  Madrid,  jaliodu  WOí,  k  y  r  ]  , '  sito  de  an  Idolo 
anaontrado  oa  ItíSti  en  el  riaebaelo  O  Pola,  que  deiembuca  oc  B»r  a»»Dte|  cayo  Ídolo  ea 
■npone  fenicio, 

(4)  En  14fO,  según  acredita  la  ley  II,  titulo  VIII,  libro  VII,  de  la  BeoapilaFión 
ampetd  4  resentirse  la  industria  de  la  peso»  A  cansa  de  ios  estatutos  opresivos  que 
hacían  los  pueblo*  y  qito  ae  rovoonu  pur  H'iutilln  dispoiilcl^n. 

^)  Alfonso  XI  sigue  extremando  el  procedimiento  y  declara  reales  lassallnaa  an 
lasa  Pallpa  II  «a  1861  la»  atraca  laa  paMleularaa  ostataataa  f  aa  1186  prohiba  «a  aala 
In  pcír»  ron  agua  del  mar  '♦*)  Tola  cuah'h  n-.o-íifi  rp  turnó  poitoríorcnente  para 
dulatfi ]ar  la  crudeisa  del  impaeitu  kobre  la  t-al,  yn  laciUt&adola ea  determinadas  con- 
dlolonae  para  la  aalasóa.  ya  rebajando  sa  precio  cea  talobjaio,  faatonlaaflaaoa^  haa- 
ta  qaa  aa  llsgú  al  daaaado  deaaataaoo  (Janio,  1660). 


(*)  No  manoloaaaMa  loa  falaaboa  y  otra*  ambaroaeloaaa  manoraa  qaa  lo  dadioaa 

indistintamente  4  toda  claso  de  p«K(>a. 

i*'}    Ya  Juan  II  en  ÍUe  bicier»  lo  mismo. 
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entre  pnebloA  hmtianoft  &  quienes  el  egofamo  de  la  vidA  hacia  riva- 
les  (6). 

Sólo  más  nrlt^lniitn  la  libertad  de  la  pesca  dccretnda  por  Cnrlos  V  Í7) 
permitió  respirar  más  desahopradamento  ñ  nne-ims  industriales,  alcan- 
zando entonces»  á  pesar  de  las  trabas  (juc  la  bujetaban  todavía,  un 
brillante  período  de  prosperidad  la  Indomia  pesquera  de  la  que  nos 
dejó  notielaB  el  licenciado  Mcliita  en  su  Detcripción  dd  Beino  de  Oa- 
Ucia  (8). 

Vióse  entonces  que  ip^ual  prepon^lerfiTu-ía  (jue  en  las  armas  y  l  is 
letras,  tuvieron  en  España  en  el  sigilo  xvi  su  industria  y  su  comer- 
cio (9j.  iCoáa  cierto  es  quo  las  grandezas  de  la  patria  á  todos  bcne- 
ücianl 


«O  T«1  toevdlA  «ntee  !•  Ooraft»  s  Bctoniw  «na  m  dli|»«kftbftm  «1  prfvllaglo  d«  1« 
descarga  y  vsnta  d«l*  aal.  Uadó  al  fla  laOoniflftjpflOSfMlM  SdedlÁltnbM  4to  ItU 
•«  lu  otorgó  «1  rey  Alfonao  el  Sabio. 

(7)  El  miemo  monaroa  qaiao  enaltecer  la  indiutria  peaqnera  mandando  «>1|^  «n 
FlAndM  onft  MtefcM  el  céUbr*  iavaatoi  d«  1»  «obm* T«c4Aa  d«  1«  MidlaA  yo»  mté\m 
d»  lA  pn«m  o«y«  lad^atrl»)  m«d«sl»  m  «parlnfitei  ▼áUd— Mvta  die*  m  dltonto 
•MBOBiitt»— A  HoludA  4  loflAtwta  aveho  md«      lo*  toieMo  do  AAidxte»  paro  • 

P«ftA> 

(8)  La  peinera  ediolon  da  eite  libro  eg  de  1660  on  11  ondoftedo. 

Rl  aator,  nator ni  de  Mila^a,  lo  eecribió  para  vindicar  A  Oallota  delooaeoptoon 
qae  la  tenían  (hoy  a&n  aiguea  tonléadola)  olerías  gente».  Dteool  autor  on  le  lateo- 
daeofáa: 


Hablar  A*  Oallola,  y  d  qaion  la  onbllma 

en  otras  partog,  por  burla  lo  toma; 
No  liHblo  itel  f  apa  qaieu  uuoca  fuó  &  Koma, 
Del  villnnage,  verdad  ee  qn«)  ha;  grimas 
Fero  loo  baonoa,  y  genio  mAa  prima 
Pnodon  do  qolor  haoor  baoaa  rayai 
;Qué  hay      Kii^afta  que  aqní  no  lo  baya? 
Y  aun  faltaa  hay  faoraqae  aqai  no  ae  oatima 


Vi  La  induHtria  p(<<<qn6ra  en  Galicia  llegó  k  SQ  apogeo,  hom  famOMM  Ctamlo*  d* 
mareantes  prueban  ei  grado  de  riqueza  que  producía  la  peaoa 

Bl  de  la  Oorufia.  llamado  Cofradía  de  la  Vera  Crui  ó  de  la  Miaerloordia,  traía  an 
oriK"»  <l«l  •írIo  x>  iAAdó  «Imoaaofeorio  da  San  Fraaoiseo,  al  Hoapital  p  OaplUa  de  l«t 
ADgel»»,  las  capillas  do  Saote  Marifta  on  ol  mar  p  do  la  TtiBldad  on  la  «Hidad  vieja  y 
on  la  Pe«<*aileria  hoy  oiuilail  nueva)  el  H  <hpit«I  y  Cepilla  deSBn  At  lróa. 

Onando  el  aaedio  de  la  ciudad  por  Ürake  en  ihiaé  oonafeaba  de  6úü  veoinua  y  p<  acia 
*o  ol  arrabal  (Posoadorla)  dOOoaoao  c*)  y  ol  Hoopttal  do  Sanco  Andréo,  qmo  tanfa  180  oa> 
maR  con  todo  ví  ■)<•  y  cu  él  ee  recogieron  mia  de  iOOcnfermoa  del  deaaatre  de  la 

InrÉuctiíú.  Para  la  pohea  tenia  O  fraleonea  y  lOObarcoa,  propiedal  de  loaoof>adea  En  la 
Infauata  noche  del  4  de  mayo  tío  15^9  en  <]ue  el  arrabal  cayó  en  poder  da  loa  Ingleaee 
todo  fué  danteaíáo  y  qaomado  Murieron  daf«ndlondo  ana  bogaros  800  hombreo,  CO  ma- 
jereay  20BÍfloa-  Biroatoto  refagid  trasloo  nuroo  do  la  olndad  oontrlbnpondo  A  la  da* 
fHiiBH.  En  unn  i i  f  r inK<  i  An  hoc-Ui  en  ífi  ile  eeptiembre  <lu  lí'O  para  domcstrar  las  pér- 
didaa  de  loa  mareauiea  se  baca  constar  lo  anlettorcncnte  citado  y  ae  agrega:  «Iteo 
■allaa«aalat  mngarooy  mndbaolioi  dodiohoo  maraaatas  an  ol  dioho  Ana.AÉl  oalima 


(»}  Seffftn  la  información  'ino  ritamos  «la  mayor  parte  de  Eilaa  muy  grandes  B 
baonas  y  muy  Bien  Rdefloadaa  y  coa  muahos  Ktectoa  B  aposentoa  en  que  vlvian  al- 
guno* BldAlgoo  p  ffontoo  aindadanos  da  oalidad*. 
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Epoea«stade  poderío  para  España  presto  había  de  pasar.  Cnanto 
mfts  se  aproxima  el  boI  al  meridiano  más  cerca  va  estando  de  m.  ocaso. 


iil 

industria  de  la  pesca  de  la  sardina,  laiu/is  generalizada  en  Ga- 
licia» la  que  mayor  número  de  brazos  mantenía,  la  que  demandaba 
eonsiderables  capitales,  la  qne  impalsaba  y  desarrollaba  otras  tndos- 

trias,  la  que  sostenía  y  daba  vida  al  comercio  marítimo,  declinó  como 
declinó  el  poderío  de  KsjKiña  y  nri'.nstrLi  [;i  vidn  miserable  quo  inforníó 
todos  los  órdenes  de  la  sociedad  uspuQúla  al  expirar  el  siglo  xvii  y  la 
dinastía  austríaca  1.IO). 

cDisminuy^  el  número  de  nuestros  pescadores  y  se  transformaron 
en  los  m&s  miserables  indlTídaos  de  la  nación»  dice  Labrada  (II).  Xjos 
reinados  soeeslYOs  querían  fomentar  la  agricultura,  industria  y  córner^ 


nirvíarun  k  Sn  Mhkps* »<1  t r»v» ¡h liIo  t  oilo»  lot*  <1  íim  on  t orrii  plor  ur  lo»  cti  Imi  do  Ih  di- 
oh»  mnrall*...  y  todM  la*  voc«b  qa«  abala  asalto  de  loa  baasmigoa  ollas  «oaliaa 
■deado  halda  m«o  p*licr«...  poloaudo  «oa  oaaioo  j  plodrao. .  y  alcaaaa  «on  pieas  y 
mtirriorflM  y  ntran  üi-mn^  Rynilanrio  A  \a  áoTensu  y  el  (lia  del  asalto  general  fneron  de 
macha  ympurtaDuia  uu  la  l>>it.i<ria  y  éD  la  miutt...  y  aaaqae  los  benomigoa  mataron  00 
la  dioha  macalla  amebas  deltas  ..  no  (lor  eeo  I<asdiobaa  perdian  El  anlSÉb  aalM  8* 
Boateaaaa  mayof  parando adolanto  pu«  lasque  veyaa  mnoitas ..» 

A.  ManTiilo*  SsiAXá*!  El  C9fee  de  ta  íhruna  y  Hat^r  Ft^rnéndee  Ptia.  -  Tomo  ntm*  SO 
do  la  nib.  Gtkll.  Curu&H,  ¡•n-'P,  p»);»  ir)  y  «igaieutes 

Bl  de  Pontevedra  tenia  más  de        oofradoi.y  de  61  nos  dii;e  Molina:  ub.  oit: 
Pasado  liarla,  alll  on  otra  ria 

tatá,  P'>ut.8v  dra,  gran  contrutaftAn 

V  aan  de  TcsinoB  de  mis  p'tblAciún 

(jae  oa  todo  tota  Boyno  hallane  podtfa. 

Aqnf  MOOOSiaga  la  gran  Cofradía 

Qa«  carga  ba^fos  qna  patán  do  otoato, 

De  t»nt.oi»  pescH'li^».  y  niiintenituiento 

Que  inobe  otros  Beynos,  y  al  Andalucía. 

ffsto  gronio,  sagi'in  MOt-iVA,  habla  alto  on  que  oAlo  de  sardina  exportaba  por  valor 
de       II  tuca  ios. 

Kl  mismo  con  naa  peqnofia  parte  de  sos  produotos  edificó  la  primorooa  Iglooia  do 
Santa  María  da  Paatovodro. 

Otros  mattaam  «onolrayosoa  la  d«  Santíaco  da  Oapf  «o  f  fiiadaioay  dotares  ra 

colegiata. 

I>e  o(ro«  puertos  nos  dice  Moli.ia  qae  el  de  Carril  «>ra  famoso  por  snaoatraotLafa 
por  ol  ocagrio  f  oloooiol:  OayOn  por  olaooito  qao  oxtraí*  do  laa  balloaao  y  «no  «D 
San  Clptláa  (Viooro)  y  Noy»  oo  oonotrafaa  Carahdat  on  ol  prtraoro  y  Nario»  on  ol 
Mgaado. 

ifO)  En  la  obla  inglesa  Iah  inUyeSét  deli*  Jugl-itcui  vtai  cnien'tidnii  en  l» pre*«nl4  guó- 
mi,«eorita  en  170¿  para  qaa  laroloa  Anadoainieie  de  lado  Rapafla  ao baeo oonetar 
««••onaspaAa  ora  la  mayor  parto  dol  comoroio  iogléo  y  ontre  ól  figuraba  tn  cmn 
oeoala  la  poooa.  Pmoba  k  qno  babfa  quedado  rednetdo  otte  ultimo  en  la  Pe» Infula. 
Trae  dioha  obra  en  A(  éridine  la  de  f  1'    1  fu  que  -itamo»  vu  nota  siguiente. 

(11 1  JosK  LccAS  LAttitai>a:  Océcrifciún  <u:onOmicti  dei  Hekino  dé  lialieía  poriaJoata 
do  Gobierno  del  Boal  GoMniadodo  laCorBfta,oarodMtor  D. 

Soerotario  del  mismo  onorpo.  Do  ordoQ  dol  Boy.  JBo  Porral:  laipta.  da  LoroMo  Jooé 
BkMgo  Montoro— 1804— p4g.  liM. 
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cío  y  deseando  hermanar  los  intereses  de  la  Armada  y  de  las  industrias 
de  pesca,  fomentando  esta,  establecen  la  inntrícnla  de  mar  (1748)  y  al 

concederá  los  en  ella  inscritos  el  inoiiopollo  de  la  induíitri.a  pesqnera, 
abrieron  la  puerta  A  problenuis  tliricilcs  de  resolver  mitro  in(<'r»*seá 
encontrados.  A  pesar  de  estas  nicil ¡das,  niAs  ó  menos  previsoras  del 
Gobteroo,  continnó  la  índastria  pusquei-A  en  Galicia  en  nn  estado  de 
atonía  incomprensible,  hasta  qne  mediado  el  siglo  xvm  había  de  sntrir 
nn  cambio  radicalfeimo  y  tomar  notable  incremento. 

cEn  efecto,  se  formó  la  Matrícula  do  mar,  concediéndola  el  privile- 
ffio  exclusivo  de  la  posea:  no  so  ha  tenido  presente  que  los  privilegios 
sólo  animan  ^  aquellos  que  son  capaces  de  aprovecharse  de  ellos  y  esto 
no  podía  venücursc  eu  una  clase  de  V^isallos  que  su  hallaba  sumergida 
en  la  miseria,  sin  crédito^  sin  recorsos  y  sin  auxilio  para  hacer  las  an« 
tipaciones qne  se  necesitaban;  snjetos  por  Regriamento  á  vivir  bástalos 
60  afios  expuestos  A  dejar  A  cada  paso  su  domicilio  para  trasladarse  al 
servicio  de  los  buqnc3  déla  Armida,  sólo  se  limitaban  en  lo  general  &  ^ 
pescar  por  cuenta  de  armadores  que  anticipndaiuente  les  compraban, 
salaban  y  vendínn  1  Oí»  frutos  de  su  industria:  vendiendo  ellos  única- 
mente por  enenta  propia  algunas  partidas  de  pescado  y  sin  tener  otra 
ocupación  ni  beneflcio*  f  12). 

En  este  estado  fné  en  1760  cuando  comenzaron  &  llegar  á  nuestras 
playas  y  A  posesionarse  de  los  mejores  portos,  los  industriales  catala- 
nes. No  poseían  mayores  conocimientos  que  los  gallegos;  pero  su  espí- 
ritu emprendedor,  genio  laborioso  y  prActicas  mAs  adelantadas  y  re- 
productivas les  daban  insuperables  ventajas  sobre  los  naturales  del 
país. 

IV 

Anteriormente,  en  17  ir>,  según  vemos  por  el  libro  de  acuerdos  del 
AyuaUiHiiento  de  la  Comba,  el  intendente  D.  Jos6  Avilés,  celoso  por 
la  prosperidad  de  la  provincia  (13),  solicitaba  del  Conce|o  municipal  la 
formación  de  una  estadística  completa  del  vecindario  y  fábricas  esta- 
blecidas en  toda  la  provincia,  proponiendo  al  milano  tiempo  la  creación 
de  una  compalkía  de  pesca  para  explotar  y  utilizar  en  debida  forma 


(18)  Labrada:  0&.       p&g».  196  m. 

ContM  «1  ^ídíUvo  i«cUiD6iito  4«  llAtrioaU  d«  mmt  qmmSa  bitn  4a«f»T0ff«> 
«9t  «ene  t«ib<m.  pe^ndioalm  S  te  iBteikri»  pesqnara  y  tAn  4  1»  misn»  M»rfaft, 

ol^nl^bHrl  ^  .  ci  f>   o  ni  i  - 1 -i  ^  RallngOi  Oornid*,  Oa»mi»ño  é  1  hAfias  qnieDM  pcdiikn  !»  li- 
btrtikd  «bsolat*  d«  U  p<>B<^».  H<>  lo  ooi»ÍKiü«roii  p«ro  «1  menoa     aiMTf ló  f <>'  1* 
OfdéBAaMS»  IIStelralM  d«  Mm  4*  AfMt«  di  ISOB.  Par»  snplir  1»  «mmm  d*  muliis- 
*í»  par»  I»  VMM,  o«n  votiva  d»  1»  fit«rTm  m  mtacliA  «a  iñs  1»  ndmlalAii  d«  ao  mm* 
tPÍnal«dos. 

(líl>    <ial¡cÍH  entonces  PütRbH  (H viJidn  rn  In»  sifite  provinpiRN  de  Mondofiedo,  Be- 

tMioa.  üornfi»,  Saatlajo,  Tny,  Oreóse  y  Lago.  La  provineUdela  Üorafia  eralamáe 
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la  riquezH  inuguUblu  ofrcciüu  poi*  la  ualumloza  un  los  muic^iiue  buiitm 
los  costas  gallegas. 

No  dieron  resoltado  los  buenos  deseos  del  celoso  intendente  entre 
los  naturales  del  país,  pnes  apodos  &  la  nitinai  ereían  más  benefl- 
eieeo  para  ellos  seguir  explotando  como  hasta  el  presente  á  1<  >s  concilios 
pe9cadrr(»8,  sujotos  cada  v(  /.  iiiñs  é  itnposihilitíKlos  para  fecundas  ini- 
ciativas por  lo  (|Uf  lejoh  de  bcr  bciu  íicioso  losptirjudicaba:  el  monopolio 
de  la  peacu  a  sólo  los  matriculados. 

Los  especuladores  del  interior  que  se  vefan  imposibilitados  de  au» 
mentar  6  contiiiuar  su  n^ooio  por  estarles  vedada  la  pesca,  y  por  la 
disminudón  de  pescadores  gallegos  que  eludían  la  matrícula  por  no 
verse  sujetos  toda  la  vida  A  la  Armada,  parece  que  determinaron  trncr 
catalanes  para  que  por  cuenta  de  los  comerciantes  so  dedicasen  á  las 
industrias  del  mar.  l'ien  fuera  a»í  ó  bien  iniciativa  do  los  interesadoSi 
presto  los  catalanes  se  posesionaron  de  toda  nuestra  costa  y  fundaron 
entre  si  asociaciones  para  ejercer  por  su  sola  cuenta  la  pesca  con  el 
auxilio  áejavegaSf  arte»,  bou  6  4*0»,  bclich»  y  otros  aparejos  usados  en 
Levante  haciendo  competencia  á  los  i)esca dores  gallegos  que  sólo  so 
vnlinn  de  la  rapeta^  chinchnrm,  traiña,  cala  ~o  -y  Jeito  {\4)  los  cuales  en 
machos  casos  quedaban  reducidos  fi  braceros  ó  jornaleros  d(?  los  cata- 
lanes, según  decían  los  competidores  do  estos  últimos,  cuando  según 
nosotros  juzgamos,  no  era  sino  cambio  de  amo  y  con  mayores  ventajas 
para  los  pescadores  gallegos  pues  ahora  tenían  dos  en  que  escoger, 
para  irse  coa  el  que  mas  cuenta  les  tuviere:  fü  de  casa  y  el  foraste^ 
ro(l5}. 

V 

Los  naturales  del  país  6  los  ya  establecidos  en  61/  especialmente  los 
que  explotaban  las  necesidades  de  los  pescadores,  no  pudieron,  no 

supieron  ó  no  quisieron  contrarrestar  la  actividad  y  espíritu  empren- 
dedor de  los  catalanes  que  venían  k  hacerles  una  concurrencia  formi- 
dable, pues  á  la  vez:  eran  j»» '^jcHtl(»res  y  sa!;r/oiicro.s,  y  al  poco  tiempo 
cu  mano  de  estos  últimos  puedo  decirse  que  quedó  toda  la  explotación 
pesquera.  Sólo  alguno  que  otro  del  país,  de  espíritu  más  abierto,  imit66 


U4)   P»r»  la  dMoripolóa  de  io»  M|>*rejoB  d«  unes  y  otros pneden  Terie: 

Jflura  Onimfoii  Mmavo  pura  tum  hitipria  dé  lot  pttmw  ttrM  vnÉmeetmn  wmiuM 
ff«  la  co»ta  de  Galicia...  con  an  trtUatIo  áé  dioértaM  jMMM*  r«ÍM y  «varitfM  CM  fiM  M 
pradiam  Madrid.  B«nito  Cano,  ITBS. 

Aktii»I'J  SaSfz  REnrAHT:  Ihccionnrio  hi$tóric<i  <lt  l  í  ;  cífn,  í  tumoii.  MinlríH,  IVtl. 

(16)  Kttoi  podian  aia  iacooTeDlent*  «j*rew  la  pesca  pnos  a&a  onando  roatrloala- 
4ie— «a  apatl»net»Ano-v«ial«ii  p«o^totd«1le«iielMtoaipor»lMd«aad«pwtamett> 
%o,y  nnn  1  <  no  lus  renovasen,  estat^itn  e\ieptuadng  dol  servioio  de  la  Armada, 

lo  qao  constituía  un  privUeglo  y  les permitta  consagrarse  oon  aliineo  k  labrarse  una 
fortona.  A  kM  call«to>  hq  !■■  «■»  réoUt  PWm  á  B<»J«ir  Im  totjtudixl  llMnMiitantp 
4»  1»  marta»! 
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í>oi>repuj'»  aunqiio  sin  mayores  icbulLados  A  ios  nuc  do  fucrn  ve- 
nían A  darles  el  e  jemplo. 

Ei  progreso  y  la  rutina  so  repelen:  la  lucha  ora  iiievitablo  y  surgió; 
pero  fm'.ra  de  los  perjuicios  pcraonalcs  &  un  estado  de  cosas  que  existfa 

cn-ado  (tiras,  niiiííún  (lario  ot-asioiió  jil  país,  aiihís  al  contrario.  A! 
camí)iar  ile  nifino  la  iiulasti  ia  ]<•>  liizocon  notabl^^s  vf-ntíijas  para  t  i  país 
que  la  vií'i  así  tírccer  mn'vamt-fite  y  tomar  tal  iiicn  nit  ntri  y  di'.-anolio 
que  echando  ¡irofuudaí;  raíces,  [lu;  m  itiautial  de  riqueza  y  bicncstitr  ó 
liizo  dé  Galicia  el  prioicr  pueblo  pf  ^iiuero  de  la  península. 

VI 

,  Largiis  y  portiadus  contiendas  y  uiím  de  un  conllicto  produjeron  las 
disensiones  entro  los  que  con  su  vigoroso  empujo  eontmrrestabAn  la 
rutina  y  pasividad  de  los  naturales  del  país. 

La  faitu  de  cApítal  en  los  industriosos  catalanes  la  supUan  el  trabajo 

y  el  ingenio.  Encontraron  por  d(  cirio  nsí  un  país  virífen  del  no^'ocio  y 
con  unos  mares  que  hervían  en  pescado  y  tan  pronto  estuvLorou  en 
condiciones  trabajaron  sólo  para  ellos. 

Así  no  es  de  extraftar  que  los  nuevos  explotadores,  cuidando  solo 
de  BU  cr6dito  industrial  y  atentos  al  negocio,  pudiesen  enriqnooorse 
bre>veraente  y  aumentar  y  mejorar  tos  medios  de  su  industria,  8usti« 
luyendo  las  primitivas  tinas  de  madera  por  vastas  idlas  de  sillería  y 
haciendo  de  las  humildes  casas  y  fAbricaa  formadas  do  tablas  de  pino, 
grandes  y  heimo«as  fí^bricns  y  almací^nes. 

También  se  difereucialjan  los  catalanes  de  l05  gallegos  tanto  como 
en  el  modo  empicado  p^ra  la  pesca  en  la  forma  y  manera  de  la  i>repa- 
racidn  y  salazón  del  pcsc^ido. 

Mfts  que  este  último  procedimiento  que  si  daba  mayor  cantidad  de 
saín  'irrasa)  hacía  la  i>i'sca  nuMios  sabrosa,  pues  mnehos  preferían  la 
sarilina  hJanrn  ó  rfu  Jiiahi  A  la  fíalleir-i  la  i<r*  us"'ffi  i»'^r  c!  m('>todo  ca- 
talán, lo  que  agravaba  el  conflicto,  el  verdadero  caballo  de  batalla,  era 
no  sólo  el  arto  ó  red  llamado  bou  (que  so  prohibió  seguidamente  en  es- 
tas rías)  sino  Uíjábeifa  red  barredera  que  obraba  &  semojansa  de!  bou  y 
arrastraba  y  exterminaba  la  cria  (17)« 


(Ifl)  Don  .ler'inimo  Hiins».  viM-inn  1»  Iti  Corinni,  trntú  do  (ist  lileoer  en  1»  rl»  d«< 
Aro*»  f  or  loi  »fios  1770  ana  explotacióa  B«Uzonera  al  estilo  de  TerranoT».  Hiso  «enir 
pwft  «Urlglrl*  4  «a  yaioonnado  ajneltado  por  Ivangoa  afioa  «n  «qnanalMAiutei*  P»r 
no  ler  épooapara  In  pmca  dol  atuidAjr).  <!«  de-^lni^  Annlar  tnorltiz ta.  Bn  ana  ■emana 
preparó  (K)  qniataleti  y  ai  liubiora  cjnuciii(>  mujorlua  iugurea  du  pesca,  hubiera  podido 
■alar  hasta  200  qointalea  por  eomana,  por  no  sor  inforior  la  abiudanoia  en  estaa  ooatat 
i  1»  del  bftMUo  aa  Tananova.  No  dió  i«anU»do  al  intento  por  la  opostoi^o  qna  «a- 
aoatrft. 

C17)    OnRMDKéU  li*  1'    ,  i¡ue  eitiinios  más  iii1ülK.nta  trao  ín  ol  Apíluli'i'  V!!!  ¡a 

dMorlpción  de  ambos  mútodoa  y  na  cuadro  comparativo  de  qae  en  100  millaiea  de 
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VII 

Darante  mucbos  aftos  se  aacttdicron  hacióiidbüo  inlenuínablei*  lait 
cneslioncs  y  reclamaciones  contra  los  catnl  nn  1 1  ro  tciiact;»  y  enér- 
gicos sostuvieron  su  causa,  lilxpcriraonto^,  iuformacioiies  y  ix  tic iones 
de  nuestras  cluflados  y  vülns  pesinu  i  .>s  y  hasta  del  interior  <lc  I;i  región 
y  Sociedades  cconóinioas  y  otras  análogas  no  producíau  sino  uncoutra- 
das  informaciones  y  dibposiciteea  (átales  (18). 

Por  fln  ao  hicieron  tan  fuertes  y  sognidas  las  qoejas  de  los  ga- 
llegos que  movieron  al  Key  Garlos  III  &  prestar  atencidn  ft  sns  recla- 
maciones. 

Kn  1766  so  comunicó  ni  ministro  de  ninrína  D.  Francisco  Tavior 
García  y  £?aruiieuto,  hcniiano  del  famoso  escritor  Fr.  Martín,  para  que 
pusiese  remedio  al  mal  ijue  decían  los  gallegos  pesaba  sobre  el  país  de 
quedar  aniquilado  para  sieuipro  el  import&nto  ramo  de  la  pesca  (19). 

Dictóse  entonces  la  Real  Ordenanza  do  1768  para  la  provincia  de 
Pontevedra  que  habían  de  observar  los  marineros  matriculados  nata- 
rales  y  forasteros  de  otras  provincias  de  Espafia,  en  vista  do  los  infor- 
mes dados  por  los  subdeleirado.H  y  alj'unoH  marineros  ancianos  prác- 
ticos ó  inteligontcs  en  la  pesca,  pero  ni  atin  así  se  apaciguaron  los 
ánimos  y  la  contienda  sui  gió  más  viva. 

VUl 

Oponían  como  arjíuineiit  .  I  's  caLaliuica  4110  ai  j>¡bi  ij<t  y  Omi  eran 
perjudiciales  no  menos  terrible  era  el  Jeito  que  por  dicha  Ordenanza 
(9  de  abril)  se  liabia  declarado  en  su  artfcalo  5.**  «el  mejor  y  mis  Atíl 
instramento  para  pescar  sardina,  de  cuantos  hasta  ahora  se  conocen» 


MwdiBft  eoMtoB  MBboa  promditnlMto*  btblsndo  nn  bamfeto  mayor  «a  «I  Mialáid* 

anos  250reat«s. 

(ió)  Crcemoa— y  no«  lo  praoba  lo  oontiaUiotorio  de  los  iaformaa— que  «n  usah  luch*» 
b«bo— comn  HOMdtt  hoy  eotre  traineroiy  Jr/MnM—la  enemiga  del  •gvUlB't  de  aqaollM 
qm  sin  lo*  rioagoi  4M  im  1*  laoh»  00a  ti  mw,  MplotobMi  1»  ifwovMoi»  9  pobm» 
d»  Iw  qm  ■rrioigBrb»a  ■«  <rMft  p*tm  c»qm  m  bImco  tmtwto.  No  Htts  oaksliiobM  «n 
drado  el  inter«a  de  todos  Igaal  j  «t«Mii  IdénliOM  TMbsjM  kn  4tt»  t*  lAliawi  «1 
mar  jr  loe  qa«  loe  obtUo. 

<lt}  Btompta  ha  «Ido  «ate  el  pretexto.  Ada  boy  m  ntUiu,  Lo  lafan  dado  de  él  eo  v« 
abora  oomo  ee  verá  mát  tarde.  Lejos  de  decrecer,  aumentan  lae  Indnetr  iee  del  prodnoto 
del  mer.  Podrá «er  nn  iooonveniante  la  petoa  ea  todo  tiempo;  Umiteie,  pero  pad»  mAe. 
Caalqaiera  otra  niedidi*  «ería  oomo  >,i  |>orqae  baya  qulaa  ntlItM  para  la  «asa  arma* 
primitivas  M  pilvaee  el  neo  do  lae  moUexaaa. 

MáaqiM  *  loa  mollea  do  peaoa  á  otras  eanmw  dobo  do  obadaoav  la  «ooaaoi  daaat* 
dina  ivo  ao  aeta  do  ttompe  oa  tíompo. 
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aun  cuaudo  í>e  conUiUi  el  üemj[>o  su  empico  de  1."  du  jiiuio  á  fines 
de  febrero  (20). 

No  estaba  todo  el  mal  en  los  aparejos  osados:  otras  oraa  las  causas.. 

y  asi  lo  demosiraron  los  catalanes  persistiendo  en  su  empresa  y  saje  - 
t&ndose  más  ó  menos  ;'i  lo  tllsiau  ^to. 

En  «•r«'ct<r  si  se  estudian  con  detenimiento  las  Ordenanzas  do  17t)8, 
se  verá  que  entiañaii  el  dubco  de  favorecer  y  fomenuti*  la  iudubtria 
salazonera,  fnerte  do  los  catalanes,  dispensando  protcceión  y  amparo 
A  los  que  á  ella  se  dedicaban;  pero  un  historiador  gallego,  algo  im- 
parcial, dice:  «que  fu6  falseada,  y  dcsdcycntonces  en  prcporclón  que 
se  destruía  la  pesca,  las  ayudantías  de  puerto  y  empresarios  catala- 
nes se  enriquecieron  de  un  modo  prodigioso,  resultando  los  marineros 
gallegos  pobres  y  transformados  ca  esclavos  de  estos  nuevos  sella- 
res» (21). 


El  problema  ecoiMSmico  surf?ía  en  nuestra  industria  pes<inera  entre 
unos  y  utros  procedimientos,  y  .'i  niia  cu<>stión  pura  y  exclusiva  de  iu 
dustria  se  le  daba  un  carácLcr  marcadamente  social. 

La  multitud  inconsciente  se  movía  impulsada  por  ajenos  intereses 
contra  esa  lnnoTOCi6n  industrial.  Formaban  al  lado  de  los  deshere- 
dados de  la  fortuna,  y  wan  los  que  más  faertem>  iite  !os  agitabaUt 
modestos  industriales  y  empresas  más  en  grande  de  eai  ácít  r  colecti 
vo,  que  con  aparejos  de  mayor  ¡¡reducción  obtenían  mayor  producto, 
sin  que  tuviesen  los  inconvenientes  de  la  devastación  atribuida  A  los 
otros  (32).  Todos  formaban  contra  el  que  juzgaban  enemigo  común. 


(flO)  La  r»«6ii  qu*  MitU»  A  1<m  utol«n«i  1«  litmm  Tlalo  va.  Ím  nralMUMlonM  pot- 
tfltIorM  y  qae  aan  darán  lioy  eioíiro  o!  asn  'iol  tVo. 

(21)   Bknito  VictTTO:  Wiííoríft  íi«  (íalícm,  tomo  VH,  Ferrol,  1873,  p4g.  230 

Rr»natural  qa«Mytot«cl«M  álaHklMto,  neilMo  por  el  interéa  qno  doBUAt 
ioA»  indiutci».  vino  potqM  »l  niamo  Itraipo  qa«  k«  aott»b»  U  ia»pMt»«Í6n  d*  obras 
nMioiict,  el  iB<todo  «mplowlo  por  los  eatalanea  oontnnlá  mayor  oantidad  de  sal,  lo 
(jae  l'snelif  íttbft  al  Erario  píililíco. 

(SS)  Noa  referimoi  al  Cerco  reul  ó  Cedazo,  empleado  autisaamente  ea  Pontevedra 
p  «a  «M>  «a  1»  Cerafla.  iHiraroB  haata  XfSfé  6  W.  Taalaa  aaa  Otdraaaaat  «tpMlalati  La 
de  Pontovodra,  oxtraetida  de  otra  mKs  antigaft,  so  aprobó  on  \1  muyo  1750  La  ile  ta 
Coiu¿»  es  de  5  junio  nttB (*;  lUoroa  lug^r  &  gran  l<iii  cao8tioaok  en  oí  siglo  xvii  buire 
1m  peeoadores  de  la  Corafia  y  loi  do  las  r(aa  limltrofea,  la  intrnai^n  ¡¡e  estos  Altimoa 
•a  «1  pa«rto.  Vaxdadaraa  bataUaa  aa  Ubiaban  eatro  loa  ooataadioataa  basta  qae  m 
NBtwiel6  «1  pMto  á  faror  de  lee  eervfleaee  en  16  de  marvo  d«  IM. 

Inaetto  «1  )  loito  on  o'  Apéndite  18.  TrL  i  AM  M  <  v  v  f!  \^h\h.  Afunl^  para  la  BivCer/a 
Com^rciul  de     Coruíta.  obra  ya  oitada,  pAg.  fAU  y  iigaiontef. 

Como  se  ve  laa  Inohas  entre  loa  pMSadofee  ett  QaMeta  no  n<>ofl^itHroa  de  qaevl- 
niMoa  lee  eatalaaee  4  eetableeecee  en  eae  ooatae  pwaqae  lea  bnbieee.  Seto  aoa  |ieae« 


(*)  Yéaae:  Ordenanaae  de  Peeea  para  lae  proTiaoIae  de  PoaieTeflfa  p  Corafta 

y  n  V.  de  16  do  m\rzo  del  corrionte  nAo,  gobre  la  peee» de Murdlsa  aft  lat  ooelM de 

OmIící».  Madrid:  imprenta  La  Pul/licUlnd,  IbjO. 
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Dieron  por  fln  nuovo  resultado  las  rcclamacioiu  s  j^icnipri-  i»(jriua- 
ucQtcs  de  los  que  lastimados  cu  sus  iutcrescs,  preloxtubtiu  el  perjuicio 
para  d  paüi.  El  gobierno  no  podfa  permanecer  inditerento  i  las  más  ó 
menos  fundadas  quejas  do  los  qno  eneouadjs  por  la  pasión,  más  de 
una  vez  dieron  suelta  á  sns  iras  desoyendo  la  voz  de  la  razón  y  lie 
gando  hasta  el  eriincn  (23). 

Con  sonibn'ns  coIoils  (iescríbennos  nuestros  escritores  A  los  nuevos 
tiranos,  como  ellos  llatuau  á  los  catalanes  (24)  Ilácennos  verlos  «co- 
mo trastoroadores  d^l  comercio  do  Galicia,  á  cuyos  pescadores  de^- 
ban  en  una  situación  precaria,  abusando  de  su  sencillez,  empeñándolos 
en  contratos  ruinosos,  y  vielándotos  y  fomentando  su  ociosidad  al 
adelantarles  en  Tino  y  aguardiente  el  importe  de  su  futuro  tra- 
bajo» (25). 

Apasionadas  nos  parecen  estas  frases  del  ilustre  economista  coru- 
fiós  Corníde.  y  creemos  estas  apreciaciones  bijas  de  su  buena  Te,  sin 
comprender  que  dejarse  llevar  de  la  pasión  no  es  lo  más  acertado. 

Nombrado  por  su  dudad  natal,  el  Sr.  Comide,  para  informar  en  la 
Junta  quo  por  R.  D.  de  12  de  febrero  do  1774  (2B),  ae  mandó  constituir 
para  qiK'  terminasen  las  diferetícias  ciitic  t  atnianos  y  ^allegOSi  escri- 
bió la  Altmoria  cuyo  es  el  j>Arrafc>  í\\u'  dejamos  iranscrito 

Comienza  su  trabajo  -(¡ue  por  su  importancia  merecía  ser  más  co- 
nocido -  diciendo  quo:  «üaoe  como  unos  veinte  aftos,  que  toda  la  costa 
de  Galicia  está  en  espectaoión  de  la  suerte  que  tendrán  los  catatanes 
establecidos  en  sus  Puertos,  y  empeftados  en  bacor  la  pesca  de  sardina 
con  las  n  fies  llamadas /(//;,  ,;rr.<f,  (¡un  empezaron  á  ver  en  nuestras 
rías  dcsclíí  i  l  dv  ."ij,  y  A  cuyo  uso  se  opusieron  desde  hxp^o  los  natura- 
les, notándolas  por  destructoras  de  la  posea,  siendo  ia  inccrtidumbrc 
del  éxito,  rémora  poderosa  &  los  pro<j;re80S  de  la  pesca». 

Sigue  estudiando  el  asunto  y  haciendo  atinadas  consideraciones  * 
económicas  6  históricas,  y  concluye  pidiendo  que  so  ponga  remedio  al 


na»  TM  mftfl  <|a  •  lu  eoMtton*!  m  i»r«>aktt«v«ii,  aiitM  qna  por  oítm  «»ana»  por  1» 

eononrrencla  que  ho  le  Imon  hI  'inu  |i»rín(<Hiiientu  uxplotK  oí  nei^orto, 

iHH)   Ka  »lguaus  |>uut.uH  a^ali^fuu  y  quúwékcua  t&brio»«  y  dsstrosaroD  •mt'MO*- 

eionea  y  Ap«rejoB,  in»lbiri«ndo  &  los  du*ft08 

Bn  na«ttr'<s  diu  homn»  rUto  «Btr*  los  partidario*  d«l  jtítojr  do  1»  imito  ^moao 

1Uk<í  por  Io«  prtmoTos  A  IgoolM  axtromoa  Kag&a  nnoatra  liamiUdo  optefón  lo  tmiñn 

et  1m  liberan  1  \  bl  j'u'to  1*  «lolit  vit  a<l,  iuio«j  los  dc)  c  !■ '  <  Hrt«  I»a  tidoltintn  u  >'  iniporte 
do  •os  fotnrtM  gAOnnoíosi  ain  embargo  qqoi  y  otroa  cutpaa  áaaa  roapootivaa  nr'.ea  de 
4110  «eotea  OOB  lo  pooeo.  Lo  qno  dooian  antea  de  loo  ootolonoo. 

f24'  Carta  <1»  Fray  Martin  Sarmiento  &  D.  Jatdntmo  de  Hijoia,  el  Teoiao  de  la  Co- 
ruña  qa%  iateutú  la  aalaaóa  del  abadeju  Tiene  fecha  2S  de  noviembre  de  1770.  loaArta- 
■o  GoKMIDK  en  la  Obra  qae  ci^aoios  en  la  nota  ii^^aiente.  Dice  Snriuienio:  ^  V  más  uho- 
ro  quo  eefcán  podooion  to  laa  ti .-auiai  do  lo*  qoe  luaniacoa  la  Qalicia.  pora  arroaar  Uo 
oobíIIoo  do  la  pooe*  y  lo  poor  00  alff  ano*  f  ollojtoo  oppSrooo  to  hun  paooto  do  paito  do 
loa  tirano*». 

t2r>)  JosKFii  GoKMUK;  .HemOfiti  mbre  la jiMCa  dt!  tardília  en  ta»  cottas  do  tíatícia.  Ma- 
drid Joaebim  I barra,  1774,  i-4s  SO. 

(SBS>  Y*  00  ooooUia>  ora  otea  oa  ITH,  pora  aoto  prohibiora  ol  bou. 
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mal,  que  hií  prohiba  la  jábega  (27)  y  que  se  creo  un  Mu¡ite¿)ío  de  ruca' 
dores  para  proceder  á  la  salazón  en  Galicia  par  el  método  empleado  en 
Terranova. 

X 

Dieron  al  tin  rcsuitado  las  coutiauadas  reclatnacioucs  de  nuestros 
pescadores  qoiea^  por  boca  do  Ccmiide  dicen  qne  la  escasez  de  sar- 
dina on  1770  en  Sada  so  atribuyo  «A  qne  los  catatanes  establecidos  con 
BUS  ttlniaeenes  en  L'ontán  y  Zirro,  derramaban  las  ai^as  con  qnc  lava- 
ban su  sardina  en  la  Kibera,  y  que  niczcladn  con  las  marítimas  las  in- 
fectaba: de  modo  que  obligaba  In  sardina  á  so  separase  de  la 
costa:  por  cuya  razóu  so  les  sujeló  á  formar  sumideros  en  Fontán  y  A 
deshacer  el  Almacén  de  Zirro,  por  hallarse  muy  avanzado  en  la 
ría»  (28). 

También  dice  qne  dudaba  tneaen  matrícnlados  y  qao  las  licencias 

que  mostraban  do  otros  departamentos,  con  las  que  m  excusaban  du 
los  servicios  de  la  íirmnda,  les  crrfn  stipuostas,  pnos  de  sor  talos  vor- 
dadí^ros  maiiiculadós  no  debían  desconocerlas  leyes  domar  á  que  íal 
laban  con  frecuencia. 

Igualmente  agrega  que  mnehos  catalanes  después  de  agotada  lu 
sardina  en  aignnos  puntos  de  Oalicia  pasaron  al  Algarbe  y  estableció 
ron  una  pesquería  con  una  poderosa  compaftía  y  desdo  allí  seguían 
haciendo  la  competencia  A  los  ¡irallofros,  pero  que  los  portugueses  pe- 
dian  la  sardina  gallega,  que  no  podía  servírseles  (21)). 

XI 

Pnditron  al  lin  n'spirar  los  «íuIIoííos,  ¡mes  vieron  lofrrados  sus  tle- 
soos.  En  2!>  de  julio  de  17h7  ol  Inspector  (íenera!  do  Matrícula  D.  Luís 
Miifi  '/.  d{;  Guzmán,  proiiibió  el  uso  de  la  tan  debatida  jiUtcya  por(ju<; 
«arruin.i  toda  otra  Pesca  y  ^'ólo  aprovecha  A  los  pocos  armadores  ([uc 
las  usan  para  beneficio  de  los  oxtrafios  y  no  de  la  Provincia,  que  con 
pocos  pescados  est¿  servida,  y  por  tanto  es  contra  ellos»  (30)»  y  aun 


ftfT)  Pr.  Murtfo  S»rinlm>t«>  y  Oornld«  «riut  •B«nifffoa  deolAradot  del  empleo  do  U 

Jd6<'(;i'  Ka  OAIfit^i  >  T  tT       lu  u  u'i-rL  la  couHMurabit  incHtimiible. 

i'íSi  Nota  de  i»  p4g.  jíMde  1»  oit»(t»  Men  oria.  K>t*  nos  parece  1»  queja  mh»  famda- 
S».  La  OoBilsi6a  d«  4lp«toi««  4  0««tM  nombrad*  por  B  O.  So  IS  mmfo  tSM,  para  In  • 
formar  »obre  !«•  oaueas  de  aeombroaa  eacanes  de  eardina,  experimentada  de^de  aAoa 
•tria,  también  aa  atrtbnje  un»  de  oUaa  A  )a<  fábrioaa  de  l»aoo»t«a.  £aer  .  de  1860. 
(í'J,    y  étimo  Aon  CürtFk^  que  trae  en  1  h  .1/ ' 'i'i/c««  de  la  miama  obra 
iflUi  Ue  allí  el  aui  j  de  la  ouealión.  Coavaola  paaoar  iiooo  para  qoa  loe  praoioa  fao- 
enbMoe  y  haaar  m  nefoelo  toe  •ipaenlatlorot.  !<•>  imporlanto  aran  etloa;  al  «|0«  at 
P'idli'-ri  t.Ti  Tt fsn  qnt»  jm     r  r  irn  hí  r;uerf a  cotnur  pese  A'lü  les  ten í*  sin  o xú  1»<lu.  No  rjoe- 
riau  ae  üieae  olía  vez  ol  oaau  de  'lue  «el  Admioiatrador  de  la  Atoábala  de  Vígo  pruhi 
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cuando  SO  rf  conoce  que  el  /' íV  "  «estropea  Ir»  snnlina  que  se  recorre  con 
61  eninniláinlula  y  así  la  lasliiaa  y  no  sirve  para  el  comercio;  y  que 
aballando  ó  alborotando  el  mar  á  golpes  se  auscnUi  el  pez  y  asustado 
no  repite  la  venida*  se  autoriza  su  empleo  limit&ndolo  A  150  mallas  y 
recomendando  que  no  so  valec  ni  golpee  en  manera  alguna  el  mar. 

Los  (sencillos  pescadores  ir^illogos  no  comprendían  más  y  se  dieron 
por  satisn-ehcí  con  1i  rp^^lucii'/ii:  i>oro  n]  rioffocio  sífrui*')  en  ninnos  ca- 
talanas y  n'i  <  i'lialian  tle  ver  que  estas  diferencias  de  unos  y  otros  re- 
dundaban siempre  en  su  perjuicio,  pues  aislados,  sin  asociarse  entro 
si  eomo  hicieron  más  adolanle,  entre  dos  fuwzas  que  los  soUeitaban, 
lejos  do  permanecer  neutrales  ó  inclinarse  al  lado  más  ccnyenicntc 
para  ellos,  hacían  causa  oomü.n  con  sus  explotadores  de  antiguo  (SI) 

XII 

Equivocáronse  los  que  creían  que  prohibida  la  jábega^  la  conen« 
rrencla  de  los  catalanes  desaparecería.  Estos  siguieron  7  l<^aron  uti« 
Usando  las  art<  s  pi  rmitidas  conservar  su  hegemonía  en  la  industria 

pesquera,  quedr  día  oh  día  progresaba. 

Los  n  ibles  y  piitiióticos  descoH  de  Ooriiidc  tiacia  los  luunildes  se 
vieron  realizados,  y  cu  O  de  noviembre  de  1775  se  aprobó  el  establecí» 


biesu  ó  or-Mrta«e  la  pMC*  porque  envl'eotdo  por  1»  doamedil»  «bandAnoi»  «1  v»lor.  •« 
roMmU»  1»  nato  á.%  «»ivo>,  mete  v«noa  «a  Oobmiok.  Obi*  «lb«d«t  págliukii 
W  4  69 

Tíaalmsnio  vomos  «hora  que  4  loa  vapore*  extranjero»  que  hacen  la  paeoa  fuera 
de  aguas  jorisdiceloiiiitt'^  bü  Iua  lincL>  crtiila  eu^rrii.  pudh  hu  Ri  '  1  •  ¡I]  peacar  HbarHta  el 
prodnoMt  Uerluta  que  dan  ello!:  por  nn«  peseta,  onetta  goaeralmente  cuatro  peeetaa 

Ail,  A  rtdJmlrlo*  tendía  «oa  «a  |^roy«eto  da  M»iiiapt»t  Oorald*.  0«no  vtMmoa  ta  • 
geoeroaoe  ovfaerzos  njtrtH  purMeron  contra  la  general  apatía. 

Mientras  los  bniiúlilAa  {ieraian«so*n  »in  •olidaridad  entre  ti,  fácilmente  seián  ex- 
plotado* K  los  Industriales  estableridos  en  Oaliria  no  le*  convenía  que  vicleeen 
otro»!  ao  f^lo  4  hacerlas  la  ooaoarrenolai  aino  4  aaaeftar  4  loa  pobraot  qaa  aaléadoM 
podrían  mejorar  «a  anorto  Bl  «aa*»  da  loe  oatálaaoo  qno  llagaban  oia  «apit-<loo  y  por 
la  ni  i>'>  1  entrB  »(,  ¡TuNto  s«  «nri  j noriftii;  le*  hacía  ver  que  *n  rein»  lo  proTitr  ^nn- 
eluiri»  si  tenían  imitii  lorea  ei  el  pul*.  Les  co  ivenia  aer  eUus  solo*,  adelantarlui  á 
loa  iafalfaoo  p«ic»K  ro*  t  antidadaa,  ooaToair  ooa  alloanB  proolo  dado  da  antemano  y 
qaadoapaiB  la  pasca  fn^ra  oaoaoa-  Ellos  baotaa  aa  aacoaio  a»f  sanando  por  olaabido 
Talo»  d«  la  poaea  que  ten  iaaoll'ia  comprado  4  bajo*  praoiaa.  Sn  au*  queja*  aebaoa- 

bnu  k  loB  foriLHteriM,  lu  quo  tilo»  h»  -Ihii.  Olvitljilian — y  Cito  hay  (]au  tenerlu  presun- 
ie-quelos  oatalanea  eran  4  la  ves  pescadores  y  aalaaoneroa,  y  que  4  qnlenea  prinei- 
palBoata  taaia  «aonta  qao  loo  pooaadaiaa  tnooon  adío  'poaoadovoa  ara  A  qnJaaao 
aólo  se  dedicaba  1  4  la  salas<'>n. 

Los  salazoneros  que  por  su  cuenta  costeaban  embarcaciones,  aparejo*  y  gente 
para  la  pesca  no  obtenían  resultado  y  se  arruinaban  mnnha*  veces  Uonvenlalrs  m4a 
qao  loa  viaioMn  4  ofrooor  la  maroanoía  y  aun  babla  algano  poco  oaornpaluao  qao  la 
tomaba  do  los  qao  haofaa  la  poaoa  por  ononta  ajoaa.  La  Impla  fraeo  ht«mn  del  mta- 

(di  expresiva  de  toda  propiedad   irrospotiiliti'  >    i  iu   pU0<1l"  iléfi  mi  ' ursf  ;i  m  ar  ^at -.  n 

|Mtdía  aplioarse  freoaanteiaeata  en  muchos  casos,  pues  algunos  iidostrlaleit  cata 
lanoo  aa  dodioabaa  aolamoala  A  la  talasda  p  taalaa  atwtw  aoalariadoo  par»  la 
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miento  en  Saniiago  dol  Mont>'itlo  para  rt  scadoiuta,  para  conseguir  entre 
otros,  el  quo  cu  Galicia  se  ejerciera  1a  BolaaúD  BOg&n  el  método  practi- 
eado  en  Torranovn. 

Comenzó  á  Tunoioiiar  el  MatUépio,  se  hicieron  Teñir  pescadores 

vnsoos  do  reconocida  compctotici  i,  se  facilitaron  fondos,  pero  ni  el 
Monti ¡tío  ni  el  eslablcciiniento  úr  1  i  lí<*a!  Compañía  Marítima,  creada 
por  lleal  C¿dula  de  10  de  septicuibio  de  1789  para  fomentar  If»  i»osca 
eu  las  cosUis  de  Kápafia  y  Auiórica.,  dieron  resultado  por  «la  ruda  aU- 
hesidn  de  los  naeáti'os  á  sus  antij^uas  prActicas,  que  liizo  vanos  los  es 
f  uerzoai  que  hicieron  ios  vascos  para 'instruirlos*  (32). 

XIK 

Desdo  ol  arribo  &  nuestras  costas  de  la  colonia  catalana  ha  pasado 
ya  suficiente  tiempo  Ahora,  desprovistos  do  toda  pasión,  podemos 
Jnsi^ar  con  más  acierto  y  con  la  frialdad  del  raciocinio  apreciar  las 
ventajas  innumsas  que  para  Galicia  tnvo  la  quo  podemos  llamar  eolo- 

nización  c.iialana 

Si  l'>>  que  en  Galicia  vivían  do  ios  productos  del  litoral,  hicieron 
cruda  guerra  á  los  iuuovadoros  forasteros  que  venían  á  hacerles  ruda 
.mnpetoncia,  lo  cierto  es  que  ¿stos  so  ingeniaron  y  la  suerte  les  fué 
tan  propicia  quo  poco  A  poco  se  fueron  haciendo  duefios»  para  bien  del 
país,  de  su  industria  pesquera  6  hicieron  entrar  por  el  nuevo  carril  d« 
la  explotación  de  la  pesca  A  todos  aquellos  que  de  liiirno  t'i  mal  grado 
no  se  sujetaban  fi  los  fomentadores  catalanes.  Así  toda  producción  fué 
absorbida  y  ciiyó  en  mano  del  comanditario  J'hmcHrto,  dándolo  un 
vuelo  y  proporción  quo  el  esfuerzo  aislado  no  hubiera  podido  con- 
segnir. 

Si  en  sus  comienzos  los  nuevos  procedimientos  do  les  indtistrioBOS 

cat  '.latics  nhügaron  A  <iuc  algunos  gallegos  tuvieran  <iuc  expatriarse 
para  ganar  el  eu'stontn  (rj.'í)  no  debemos  extrafiarlo.  No  pnr  el  interés 
pariicul.ir  ó  personal  debe  detenerse  el  progreso  del  mund0|  y  si  asi 
no  fuese  no  hubiéramos  llegado  al  grado  do  adelanto  actual. 

Frente  &  los  medios  limitados  se  presentó  el  poderoso  espíritu  de 


{'á^í   Ladbaoa:  Obr»  citai»,  y>kg.  ni. 

También  otro  MOBomiat»,  coetáneo  de  la  fandasión  del  Moni«f(Q  mtts  dla«í  .Itt 
niíUdftd  d*  1*  pmtm  námim  «i  b«B*ftoio  d«  U  Indaetii»  M(Bl»na;  y  aanftt»  svMtro 
moBirsapor  sB  ef»«tod«aii  OBterBBl amor  Mnia  maBdado  qBe  m  de  psrat«da  enanta 

k.k1     <-  1  i'!  "  ,  i  .1     !  r"    lili  ii htir  para  la  •alerÓO)  y  d»Bcl'i  l      Ijii  u  Lit.  r,  1  rrct  [li  inil inri  f,es  con 

la  (¡rttcia  «H¡<«L-iikl  de  yikgmtlo  deapuéa  ocbo  realaa  meooB,  «a  fanega,.  .  ooq  iadn  oao 
M%8  miaer  «blia  «eato»  bbbob  lUxaron  4  spvovMli»fM  d*  MU  Montepto,  poi^a*  Mwl* 
fioando  inmedlataoiadte  aiinnUo  poco  qae  han  sanado  por  baber  de  mBBitow  d«l- 
paéa  áaas  lamüiat,  ae  vea  o>>li;;a  los  4  pedjr  proatado  á  loa  oatalanaa*. 

Lakri.-iía'  m.  „u>,;.,h  ¡''■i.iir.it  ,/  /.VoiKiaif Mff d« a¡|NiS«i.  Toao IS •MMrM,  11M. 
\í¡!¿)  üoEMiuB.  Obra  citada,  pág.  61, 
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asociación  qu<'  (MiipUiando  los  braz*»3  antes  aisLuln-í,  en  el  provecho 
común  á  todos,  dió  gran  impulso  á  la  indastiia  i»osi|uera. 

XIV 

Volvieron  otra  vez,  fíracias  A.  los  que  Cornide  llama  los  Holunid^siiS 
dtíl  Mediodía,  luá  buenos  ticmpoá  (34)  y  nucstrub  íábricab  de  salazón, 
desterraron  de  España  los  prodnetos  similares  que  Importeba  de  In- 
glAtcrra,  y  abri6  para  su  mercado  los  puertos  de  Italia,  Franeia  y 
otros  países  llegando  hasta  Introdaeir  sa  sostf  ene!  Reino  Unido  f35; 

Y  todo  fué  debido  al  emprendedor  y  activo  genio  catalán  (36).  Ojalá 
por  todos  y  en  todas  las  esferas  do  la  prnílnecif'm.  tTivief:c  di;r^os  ituita 
dores  esa  raza  trabajado.»  Otra  seria  la  suerte  de  España,  cuya  grau 
parto  de  población  fMircoe  molestarse  al  ver  el  deseo  de  progreso  y 
ansia  de  trabsjo  do  la  otm  parte,  que  contrasta  con  la  pereza  mnsnl- 
mana  on  qne  tan  ft  j^nsto  parecen  encontrarse  machos 

EooBHio  Carra  Aldao 


LOS  PANTEONES  REALES  DE  SANTAS  CRUCES 


Después  de  la  Monografía  de  Don  Teodoro  Cren^  y  la  Icoiioirrnrf.v 
de  Cardorera  no  puede  decirse  gran  cosa  nueva  rtí.specto  A  los  suntuo- 
sos y  magníficos  sepulcros  de  Pedro  III  y  Jaime  11  y  do  los  artísticos 
templetes  qne  los  cobijan. 

Pero  annqne  no  sean  stonpre  datos  complctnniento  nnevos  los  qne 
se  ofrezcan  A  los  historiadores  del  arte  en  Espnfta.  los  qne,  como  yo,  no 
«nmos  conocedores  de  la  materia,  debemos  ponerles  A  la  vista  lo  que  la 
¡mena  suerte  nos  depare,  A  f?n  de  que  puedan  cu  su  día  aprovecharse 
de  lo  que  otros  hallaron  y  no  supieron  utilizar. 

Por  esto  pnblico  los  tres  docnmentos  qne  vienen  h  continnación: 
el  I  además  de  confirmar  al  pintor  Andrés  de  Torre  como  antor  del  po- 


ISé)  Rik  17T4  yft  flffWM  «v  •!  Omim»,  lS.t|S  «bív*  nwtawM  y  p«f  eadnm  «■ 

Galioi». 

(86)  V4»m:  JrAQiiiK  DiXz  DK  Rau  oo:  La  iadn$lria  dfi  la  p««<!.i  e;i  r.'al/r/a:  eatndio 
•oelolúgioo.  Santiago.  Ifi65. 

08}  Ki  ^udi*  «I  0«U«i»  «I  nAmMO  d*  »p«lUdo4  Vemst  boj  figurar  loa 

il«  loa  dotetoAlMlM  So  «qBolliw  oaiprondadoro*  lo  laatrlalot  on  epa1«B«»t  fowlIlM 

galInlTHH  y     :-u  i< '•ndo  dittlDItaldOI  pa»lto  1  BD  tu  ¡n  lustrín,  !»<!  clenrÍKi  y  las  Kr*r;<>. 

Eotru  loM  Hpollldoa  qao  raoordamna  oic>Hruin«n  1»»  iif  L'»mptlMunar~(iarrtiia — lia- 
tttla-Saitrn  -Kábroacaa-Domaoeoh-Palt— OArré-Uafiaah - Paiv—BobllM— Vftinoa 
— Modol-^BaldrioS  -Borroll—MoiiaiMy— Lloróos— MotAlM  y  otrM. 
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licromado  del  templete  dd  mausoleo  de  Pedro  III,  consigna  qae  en 
aquel  tiempo  se  constrnia  el  refectorio  de  dicho  Monasterio;  es  intere- 
sante también  por  otros  cono(!|>tos,  como  t  i  dol  juicio  que  al  abad  me 

recia  rl  dpcrir.'uln  ísnti<  Irmdn Vtilc »  y  sil  er«^rnri.i  rl<'  no  ser  muy  dura- 
da ru  «Uum  modo  tiiualtil'- fíit  »  «'iifiT-nte  de  i.i  ciuM'gicui  alínnación  d<d 
artista  «perpetuo  duraturum».  Parece  ilcducirsede  este  docamento  que 
el  polieromado  se  daba  por  seganda  vez:  «ma^istcr  asserit  perpetuo 
duratonim  qnasi  nnllnm  opas  prías  erat  secandam  qaod  postea  apare* 
bit».  ¿Se  haría  esto  por  haberse  borrado  el  primero  ó  por  hacer  ahom 
el  mismo  Andr*'';?  de  Torres  f  I  pi  licromado  de  los  dos  templetes? 

Los  dos  documentos  pueatu:3  en  II  lugur  guardau  relación  con  el 
publicado  por  Carderera  y  lo  completan. 

El  número  III  annque  el  mAs  corto  es  el  más  intorosanto  y  lo  creo 
completamente  inédito:  en  el  so  baila  consignado  el  nombre  dol  escultor 
que  trabajó  la  tumba  de  .Jaime  11  y  por  consiiruiente  el  antor  de  las 
estatuas  yacentes  de  Jaime  II  y  úi-  su  c--  f,s,i  D  .n.i  l^lnticn:  pa^jAronle 
por  este  trabajo  ocho  mil  sueldos,  unas  seis  mil  pesetas  »le  nuestra  mo- 
neda, que  cobró  en  tandas  do  oiento  treinta  y  cien  sueldos. 

A.  G.  S, 

I 

Illustrissimo  ae  matjniüco  domino  et  potcnti  citra  Deum  super  om- 
nia  metuendo  Domino  Jacobo  Dei  grntia  Aragonum  et  Valencie  Regi 
Comitique  Rarchinone  ac  sánete  Romane  Ecclesie  yexillarío  admirato 

et  capitaneo  prcnerali.  Suus  humilis  fanmlus  indignusqne  Capellanus 
fratcr  BernarcUis  Abbas  de  Sanctis  Crucibus  semetitisum  ad  pcduni 
suorum  oscula  iuclinatum.  Si<^niíico  domine  vestrc  reirie  Maiestati  uia- 
gisirum  Andream  de  Turri  pictorcm  civcm  ilerdeusem  in  opere  picturo 
quodpereumfleri.mandastls  saper  sepulcro  excelentissime  reeorda- 
tionis  domini  regís  vestri  strenuissími  genitoris  egr^ie  tneopisse.  Ita 
qnod  quasdam  ex  illis  crucibus  que  saiit  ipsius  tumuU  tcstitudini  su-  . 
pcrstantos  tam  nnro  subtiü  inprenin  superposilo  qu,-im  nlii-s  diversis  co- 
lorilms  ad  huc  pertinentibus  inscriis  artifícialitet  et  imprcsis  apai  encia 
satis  laudabili  decoravit;  et  vídetur  quod  si  modo  simili  continuare  ct 
perftcere  poterit  ipsum  opus  dum  modo  durabile  sid  qnod  ipse  magister 
asserit  perpetuo  duraturum  quasi  nuUum  opus  prius  erat  secundum 
quod  postea  a{mreb¡t  et  cuilibot  inlucnti  manif(!stc  vidcbitur  quantum 
pcrpcndi  pntcsi  ii  >li¡!¡-siina  sepultiir.i    S  t  quia  mnnastcrium  in  suis 
anguütiis  et  nec<  íisiiatil)us  non  halici  ,i<l  t-uius  misericordiam  nisi  Dei 
ct  vcstram  recurrerc  valeat  conlidenu-r,  Idc  irco  vestre  regie  providea- 
oía  celsitudo  non  ignorat  ipsum monasierium  i»optersterllitatemanno- 
rum  proxlme  preterltomm  et  propter  multas  expensas  extraordinarias 
quas  fflcerc  Ipsum  oportnit  multís  cst  debitis  obligatum  sic  quod  nedum 
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salaria  ñeque  etiam  victnalia  artiSciboB  vel  aliis  necessariis  operaiils 
pro  operlbos  antedletfs  et  atila  que  in  monasterio  ieri  mandastis  vatot 
comode  ministrare  nec  in  expimsis  ordinariis  singnlis  annis  faciendts 

potest  suficere  sibi  ipsi;  assií?nare  ¡¡^itur  difrnetnr  vostra  püssime  cle- 
mencie  nUitiulo  nú  Innílpin  ft  honnrem  Üei  ot  ad  snlnfom  anime  vestre 
et  prefati  vosiri  incliti.srsiiiii  ^^onitoris  in  ali<|Uo  locu  idóneo  unde  secare 
haberi  possint  reddituii  aliquos  annoales  in  ea  que  vobis  placucrit  quan- 
titate  ex  qnibns  tam  opas  pietaro  predlete  qnarn  refeotorii  quod  nos 
Incipere  preeepistis  perfld  ▼alüat  et  landabilitor  eonsnmari.  Heminisse 
potest  vestra  regia  excellencia  quando  incipi  niandavit  refectorium 
antedictum  protnissis  mille  morabatinis  ad  ipsum  incoandum  ct  vostri 
íjratia  jam  soluiis  et  in  eodcni  opere  et  non  in  nliquo  alio  per  nos  ex- 
pcnsiis  quod  aliquam  assignationem  ox  cuius  auxilio  consumaretur 
vsstra  rogalis  largiflaencia  faceré  ordinarot  quod  fiet  quando  vestrí 
facrit  beneplaeltnm  et  voluntas.  Exaltet  ros  altissimns  regnorum  con- 
tinuis  Inerementis  cum  vite  prospere  longitudine  ad  sul  servlctum  et 
honorero. 

{Cartas  reahSt  número  1381 ). 

11 

Jacobus  etc.  Venerabili  ac  religioso  viro  fratrl  Pctro  Abbatí  Monas* 
terii  Sanctarani  Cracinm  rtc  Nnvoritis  nos  vidisso  quandam  littcram 
per  voü  missam  ninnaL-liis  et  fratribus  vpíítrl  Monastorii  cxistontibns  in 
domo  nostra  et  attcniis  verbis  de  quibus  ei^  sct  ipsislis  signitieaumii 
▼obis  quod  super  assignatione  de  qna  eis  seripsistis  ut  tacerent  verbnm 
nobis  tatiter  ondinabtmos  cum  fuerimus  in  partibns  Catalonie  ad  quas 
in  brcTi  iro  proponiraus  Doo  danta  quod  de  asstgnatione  ipsa  plene 
providobitur  ninnnstcrio  snpradicto.  Snpor  fo  vero  quod  seripsistis  oi.s 
(|Uod  HÍmiliter  verlmm  r,tc<'rciit  nobis  ti  lu-ovideri  tui-  in  Alonasstorio 
vestro  Petro  de  ruiuuirracia  lapicidc  llerde  qui  ibi  veiierat  pro  sepul- 
turls  faciendis  signiHcamus  vobis  quod  Intentioni  nostre  est  quod  dicte 
sepultura  flant  ab  apposito  sepulture  illustrlsslmi  dominf  Regís  Potrl 
inolite  recordationfo  patris  nostri  videlloet  in  alio  latcrc  ecclcsie  ct 
quod  finnt  fntns  unnm  tabernaculum  ct  quod  ipsum  taT)emacul'iT7i  li.it 
ad  niodum  et  fonnani  et  nd  ensdem  mensuras  qnibus  taberii.-icuiuiii 
sepultare  dicti  domini  H(>gia>  Pt  iri  patria  nostri  fuit  et  constructum. 
Sicque  vos  ipsos  sepulturas  tteri  ac  construí  faciatis.  Bt  dicto  Petro  de 
Penaf racta  et  operarils  qui  ibi  cum  eo  fuerint  ex  liao  causa  provideatis. 
etfaeiatis  provideri  in  victualibus  in  vestro  Monasterio  quia  nos  de 
eoniTu  salario  eis  satisñcri  faclemus.  Data  Caiatayabii  XVII  K.  febroa- 
rii  auno  Domini  MCCCXII. 

Jacobus  etc.  íideli  sao  Petro  de  Pennaf racta  civi  llerdc  etc.  Sígnifl* 
camus  vobis  quod  por  litteram  missam  per  venerabilem  et  retigiosnm 
.  abbatem  Honasterii  Sanctorum  Oucium  monachis  et  (ratribus  ipsius 
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monaflterii  existentibiis  in  domo  nostra'inteleximas  qnod  nos  ▼«neratto 
ad  ipBum  monastorhiii)  })ro  construondis  tuniali«t  íbídom  qnos  manda- 
vorannis  con^tini  in  eodnm  ct  inquircliatis  si  provideretar  vobís  et  ope- 

mriis  qui  ibi... 

...  victualiuiii.  Siequc  nos  scribiinus...  in  dicto  Maniistcrío  ¡n  neces- 
Bariia  Testrls.  Quare  volumiia  ae  vobte  dicimns  tít  mandamiis  quateniu 
fneontlaenti  eatís  ad  díctum  monaateriam  cam  operarite  neceasariisad 

dictes  taraulos  oonstmendos  et  ad  construccioncm...  intcndntis  eosque 
faciatis  et  cnnrtraatis  prout  dictas  abbas  qui  informationem  habct  a 
nobis  vos  ..  informandum.  Ipse  cnini  «bhas  jimvidcliii  \o\m  ot  opcra- 
riis  qui  vobiscum  ibi  fucrint  ia  victualibu^  ut  nos  tani  vobis  quaiu  ip> 
sam...  mandabimns  satisfieri  de  salario  coinpetonti.  Et  missimas  jam 
prooolampnis  .,  Geramdam  qaos  opportanis  temporibns  babero  pote- 
tertls  ad  constractionom  tumalorara  predietornm  et  est  IntcntionLnostro 
quod  ft.nnt  sub  uno  tabernncnlo  (|und  construí  volunius  ad  nioduin  et 
forniani  ct  nd  nnsdetn  njcnsuras  (]ui)>u?  cfnistrnctinii  rst  tnbnrnncninni 
sepulture  illustrissiini  Uomini  lic^^is  l'etri  inclitií  rocordatiuui  patria 
nostrl  proal  dicCns  abbas  vos  do  bis  dnxcrit  infornianduni.  Datum  Ca- 
latayabii  VII K.  fobroerii  anno  Domioi  MGCCXII. 

(u.  240  f.  laa). 

N 

III 

Solvistis...  magistro  Petro  de  Bonbnyl  in  solatam  iUomm  octo  mil- 
liiim  sol.  Barch.  qno  nos  sibi  dar!  promiseramus  ratíonc  tumbe  si  ve  se- 
pulture qnnrn  dcbrt  fncoro  ad  opas  nostri  ia  Monasterio  Sanctanim 
Cmcium  ceuLum  trigintusoi. 

(11.  299  í.  28). 

En  el  mismo  Rcg.  f .  40  hay  otra  nota  de  eien  sueldos  «pro  salarlo 
sno  sepnlcrornm  qvcfacit ad  opus  nostri  et domine  Eegine». 


RAAVON  DE  MELANY 

fiUBAJADOK  DE  ALFONSO  IV  KK  LA  COBTB  DS  FBAKCIA 


Entro  los  asuntos  de  orden  exterior  ijue  dtíjó  pendientes  el  rey  Jai- 
me il  de  Aragón,  al  morir,  en  noviembre  de  1327,  se  contaba  la  recJa- 
macidn  formulada  por  unos  mercaderes  franceses  y  apoyada  por  su 
soberano  Garlos  el  //«rmoso,  por  haber  sido  confiscadas  ó  expropiadas 
sus  mercancías  por  el  almirante  de  la  armada  cata  laño  aragonesa  en 
Cerdefia.  «En  lo  temps  qnel  noble  en  Franccsch  Carro9  Inuors  (aflo 
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1828)  olmírAll  del  senyor  Rey  tenía  Mtftnt  lo  CAStell  de  Galler,  com  el 
comit  de  Pím  ajprnes  tremesa  gran  nnuada  de  gcns  ab  viandee  et  ab 
altres  coset,  lo^  qunls  vol^  metro  en  lo  dit  Castell,  et  lo  dit  almirAlI 

volcnt  íi(;'A  oontri'st.ir  et  no  njjfuos  monedn  pn  -Tqnrü.n  snn  «ib  quol  síí 
pnjjucs  .'ipai  i  llar  ih'  cuiitresuir  a  la  armada  de  bu?i  diUi  tl<iU  encniichs 
iiüüUcs.  convtüiclili  que  per  gran  iieccssitat  ct  restauraciú  de  la  d¡r/\ 
ylla,  com  do  nnll  altra  part  non  pogues  aaer.  hac  a  pendre  de  les 
m^rcaderlea  et  coses  qni  eren  en  ana  eocba  {buque  de  mwJta  cabida)k. 
deis  sotsmesos  del  dit  Senyor  Kcy  de  Fran^,  la  qaal  manta  a  certa 
quantitat  ab  totes  les  mesions  ct  dosposos  fetes  per  los  dits  merca ders, 
pr^nns  que  apar  per  cartcs  daqucii  fots  entre  lo  dit  Senyor  üey  en 
.iucmo  do  bona  memoria  et  els  niercader»  et  procuradora  deis  altres 
mercaders  de  qnt  eren  Ies  dites  coses  et  mercaderfee...  (1).»  Jaime  II 
de}6  de  satisfacer  las  IndemnUtaciones  conTenidás  porque  dicbos  mcr< 
caderes  no  cumplían  varios  pactos;  pero,  su  hijo  f  sucesor  Alfonso  IV 
ya  cuidó  á  los  pneos  días  dn  ceñir  In  c">rona,  do  onviar  nn  embajador 
iil  i'ey  de  Francia  para  solucionar  e.-te  y  otros  más  inipnrtantef?  nf^nn- 
to8,  temeroso  de  no  romper  las  buenas  relaciones  con  aquella  corte. 
Este  enviado  especial  fa¿  Ramón  de  Helany,  caballero  orinndo  del 
condado  de  Besalú  y  consejero  muy  apreciado  del  rey  Alfonso. 

El  asunto  m.ls  urjcrcnte  y  peligroso  que  motivaba  el  viaje  de  Hamón 
de  Melany  era  la  iuvasiiMi  del  condado  de  Pallars  por  p:ontes  crascnnas 
■\  í5ueldo  de  Roger  de  Comente,  quien  continuaba  sosteniendo  antiguas 
pretcnsiones  de  su  fam^ia  á  la  posesión  del  referido  condado.  Alfon- 
so IV  deseaba  una  or^  del  rey  Carloa  á  los  senesealea  de  Totosa  y 
Gareasona  para  que  no  permitiesen  que  aventureros  del  Lengnadoe  y 
Gascufla  entrasen  &  combatir  en  el  norte  de  Cataluña. 

Scf^ún  Zurita,  tenía  cncarp'o  i^unlniente  el  citado  enviado  de  tratar 
con  ol  rey  de  Hohemia  de  la  i)roycütada  expedición  contra  los  moros 
dcOranada,  para  la  cual  habíase  ofrecido  con  sos  caballeros  este 
príncipe,  hijo  del  Emperador  de  Alemania.  Debía  enterarle  de  la  in- 
oportunidad en  aquellos  momentos  (1828)  de  eomenxar  la  guerra  con* 
tra  los  infieles,  mientras  el  rey  de  Castilla  estaba  enemistado  con 
Juan  Manuel  y  éste  tenía  alianza  con  el  rey  de  fíranada.  MAs  al  que- 
dar restablecida  la  armonía  otitro  el  monarca  castellano  y  Juan  Manuel 
y  al  ser  advertido  el  rey  de  Bohemia  por  Ramón  do  Melany,  de  qjio 
podía  hacerse  la  expedición  militar  referida,  excasóse  de  tomar  parte 
por  estar  en  cuestiones  serias  con  los  duques  de  Brabante  y  Lorena. 

Al  poco  tiempo»  otra  contrariedad  venía  á  aplazar  de  nuevo  la 
guerra  contra  Granada  y  era  la  rebelión  en  la  isla  de  Cerdefla.  Kl  rey 
de  Francia  Carlos  IV  moría  por  aquellos  días  y  su  sucesor  Felipe  de 
Valois,  inaugurando  una  nueva  dinastía,  inauguró  también  otra  poli- 


(I)  Ia»tra«soionM  dadas  por  ol  r«y  do  AraK^n  4  oa  delegado  Oarnat  CorviA,  en  ]Uii9, 
f «liatfo  fltt^  foL  ISI»  Meh.  S«  O.  4« 
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tica,  de  suerte  que  el  embajador  do  Aragón  debió  quedar  durfinto  un 
cierto  tiempo  deson'pnt.ido  y  forzosinmonto  inní^tivo.  l'Vlipc  VI  mostró- 
se encariruido  con  la  idea  de  protc«,'er  la  exjH'dii  ión  eontiu  (•ranada,  y 
orcen  luncluis  lustoriadorcs  que  era  pura  conu-dia,  para  no  tener  que 
cumplir  BU  prometida  expedición  militar  á  Palestina. 

Por  último,  cncontrAndose  aún  en  ta  corte  de  Franoia,  presentóse 
al  estadio  y  nef^)ciación  do  llamón  de  Meiany  otra  cuestión  de  recia- 
mncionoH  de  mercaderes.  Dos  1)nqu«'Sí  rrancoses  de  Hernat  de  Maiüacli 
naufragar.tn  en  la  consta  noroeste  de  Cerdeña  y  los  ribereRos,  s(  <:ún 
costumbre  de  la  época,  se  apoderaron  de  i  i  ,juo  jjudieron.  «Eis  dits  dos 
uzers  veogren  en  Cerdenya  et  ronpcren  j>er  fortana  en  la  Galura  prop 
lo  castell  de  la  Fava  en  tal  loeli  qne  segons  qnels  officfala  del  dit  se* 
nyor  rey  Dara^o  dien  et  arenucu  et  son  appollats  de  sentar  que  en 
nuUa  manera  ]ns  dits  ii  uxors  ne  l(\s  fosos  (jui  en  quolls  eren  nos  po- 
gren  restaurar  salvant  Ies  besties  t\w'  \>cv  forya  dómuns  nc  trasqueren 
vives...  et  tot  <?o  quea  poL  tro  bar  fcu  reirá  ct  rcstituyr  á  sotsmcses  tlel 
rey  Kobert  qnl  ho  demanaren  per  car  tota  la  maior  qnantitat  de  (o 
que  era  els  dita  nxers  {bui¡HH8  da  mucha  carga)  era  domens  fora  la  ae- 
nyoríadelrey  de  Fran^et  molt  potita  qnantítat  se  trobar.i  <|ue  vá- 
llenles cn<5P<!  deis  sotsmeses  del  dit  senyor  rey  de  Fran(^a  lii  linitien 
per  que  la  in.irea  (!)  atorgadii  per  lo  dit  Senyor  rey  de  ]"'ran<ja  fo  em' 
petrada  callada  vcritnt  ct  contra  drct  ct  iusticia  ct  raho  1.2).» 

El  r«»y  Alfonso  se  sentía  molestado  por  el  aeto  poco  justificable  del 
rey  de  Francia  y  reiteraba  las.órdenes  A  Ramón  de  Hdany  para .  que 
le  hiciese  ver  A  rstc  la  improcedencia  de  las  represalias  otorgadas  A 
Bernat  de  Mallach.  Jlenin^  encontrido  una  carta  de  Alfonso  A  su  em- 
bajador, acompañando  otra  para  el  monarca  francés,  t-xpcdidas  am- 
bas en  Valencia  en  8  de  las  calendas  de  octubre  de  1529;  y  á  ios  pocos 
días  dir^ó  naestro  rey  una  segunda  misira  al  de  Francia,  qucjíVndose 
también  de  la  manera  como  éste  había  concedido  las  ciladsA  represa- 
lias contra  los  vasallos  de  la  Corona  de  Aragón  (3). 

Ramón  de  lany  dió  eucnta  de  sn^  írestiones  en  larga  carta  de  13 
de  octubre  de  l.ijn,  ( ii  la  que  se  lamentaba  de  su  forzosa  y  prolongada 
estancia  en  aquella  corte  y  expresaba  el  invoiioiblc  deseo  do  regrosar 
A  sn  patria.  Daba  en  este  documento  tan  curiosos  detalles  no  sola; 
mente  de  los  indicados  negocios  que  se  disculrfan,  sino  de  las  costum- 
bres de  entonces,  que  creemos  Oportuna  SU  publicación.  Dice  así: 

Al  molt  alt  molt  poderos  e  tnolr  exerlinnt  senyor  Nanifos  ]H'r  la 
gracia  de  Den  rey  Darago  c  de  Valencia  o  Uc  .Scrdejna  e  de  Corscgua 
e  comtc  de  l^ar^alona. 


(1)  .i/ur<*^t,  era  «1  d«r«»lio  6  f«enUkd  «oastdld»  por  »!  t«r  «1  lAMIIo  p«ij«dIaado 
por  estranjarog,  pw«  apoAsrwrt»  d»  Im  IiI«bm  A  mMMveÍM  «wtqaisr  «OmpAAll* 
cío  d«l  AgrMor.  .  . 

^  InMmoetoiiH  d«l  My  A  B«rii«t  0«rvi&t  f«fr  S^i. 

«O  lUcStt^fil.  ITS. 
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Molt  alt  e  molt  podwos  senyor  meu.  A  la  uostra  beneneatorosa 
magnificencia  molt  hnmilment  bcean  la  ten*a  dauoiu  uostres  peas,  me 

coman  en  uostra  fjracia  feen  sabor  que  dímecrcs  VIH  jorns  anat«;  di  I 
mes  fio  srtPinbrp  IfooVíi  vr»«trri  Iftrn  Ifi  dada  do  la  cal  fo  en  la  cintat  de 
Valencia  W  dies  anatz  del  mes  da<;ost  la  cal  ma  portaren  en  Guille- 
uiet  e  Alfonselo  correas  uostrcs,  la  tenor  de  la  cal  senyor  be  entesa  e 
dilígentment  regardada  ab  la  diligencia  qnes  pertayn  voa  respong, 
Prameramenl  que  encontinent  lo  BCgon  Jorn  passat  apres  de  les  recba- 
des  dltes  letres  yo  senyor  trameti  un  corrcu  al  senyor  rey  d»;  noeniia 
la  tenor  de  la  cal  es  aquesta  qucs  scí^ncys:  Molt  alt  c  molt  podciros  e 
molt  excellent  la  incep.  A  la  vostra  raolt  alta  senyoría  fas  saber  que 
de  puys  que  yo  partí  de  vos  a  bouchet  prop  danjoos  e  eaperut  dues  co- 
ges» la  primera  lestaincnt  e  la  ñ  del  debat  e  d^  contrast  qne  es  entre 
▼ofl  el  dne  de  Brebant  a  aqaala  fi  qae  tos  pensatz  e  sabets.  La  segona 
cosa  es  car  yo  e  esperada  la  resposta  de  mon  senyor  lo  rey  Daragon, 
a  la  cal  yo  envié  com  partí  de  vos  un  misíiH<rírer  jier  rnfnrmar  e  certi- 
fiwii  de  la  bona  entencío  e  de  la  bona  volentat  complida  que  vos 
auctz  en  los  ncgossís  que  son  entre  tos  e  el  c  Deus  miganoer  sobre  tot, 
de  les  cals  totes  coses  mon  car  senyor  yo  e  aguda  flnal  resposta.  E 
ayxi  meteys  yo  lienTÍat  per  eserit  loa  tres  eapitols  qne  to8  me  donas 
.  cm  manas  que  fossen  ajustatz  am  los  altres  eapitols  sagelatz,  do  los 
cals  senyor  yo  c  aguda  final  resposta  e  entrega,  e  com  mon  car  senyor 
sobre  les  respostes  e  les  altres  coses  que  toquen  al  negossí  yo  vos  e 
a  parlar  primcramont  de  boca  car  per  letra  yo  no  vos  o  podría  íer 
assaber,  e  la  mon  senyor  yo  la  fora  anat  a  tos  tantost  oom  reebi  las 
letres  del  dit  mon  senyor  lo  rey  Darago  mas  hom  ma  oomtat  e  dit 
que  vos  vos  endeveu  anar  en  la  pregona  Alamayna.  E  sí  asso  Senyor 
C8  veritat  vos  saben  be  que  mon  anar  a  vos  nom  valría  res,  car  Se- 
nyor vos  saben  be  que  no  va  segurament  per  Alamayna  quís  vol  per 
que  molt  car  Senyor  placía  a  la  vostra  alta  senyoría  que  vos  rae  fassaa 
assaber  per  Tostres  letres  en  cal  loe  tos  trobare  car  tan  tost  molt  alt 
8enyor  que  yo  anre  rcebada  Tostra  resposta  yo  men  Ire  enTes  vos.  £m 
vuylau  perdonar  molt  car  Sonyor  car  yo  deman  la  hon  vos  deure,  car 
asso  es  tan  solameut  per  dui  tc  que  sí  vos  vos  r-n  frpu  mtrat  en  la  pre- 
'  nH  Alamayna  yo  noy  pudría  anar  bonameni  ni  mon  trcbay  noy  po- 
dría ros  profltar,  car  yo  noy  podría  segur  anai*. 

Apres  molt  alt  senyor  mea  de  la  dada  de  les  letres  desnrs  dites  per 
mi  trameses  al  dit  senyor  rey  de  Bohemia  recobre  ia  resposta  al  XI 
día  la  tenor  de  la  cal  es  acjuesta  ques  segueys:  Car  amíc  nos  tos  fem 
assaber  que  nos  auem  rcí'lturtrs  iinstn  s  letrc-»  de  les  cals  som  estatz 
molt  pagatz  especíalmcnt  del  bon  cstaniciit  c  tic  la  bona  pntencio  del 
molt  alt  rey  Daragon  frare  e  amíc  especial  noslre.  Eá  ccvá  com  nos 
íeta  assaber  qne  auets  entes  qae  nos  deaem  entrar  en  la  pregona  Ala- 
manya  tos  responem  qne  qoant  aades  noy  anem  res  a  fter  e  si  be  o 
auiem  no  es  nostre  enteniment  que  aades  i  anem  ni  entrem.  £n  apres 
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com  nos  fetz  assaber  en  tal  loe  no»  poretz  atrobar  per  parlar  ab  no« 
vos  reaponetn  que  qoant  aadee  bonament  nona  en  poriem  eertifloar  per 

alcuna  occupacio  que  nos  nucm  dalcuiis  negocis  de  que  nos  som  en 
prpse?it  ncupatz,  mus  empero  df»  In  dada  de  les  presentz  &  VIII  dies 
vos  trobaretz  nostro  cei  i  ardit  a  Pai-is  en  uoslre  o&tal.  Dada  en  la  vila 
Daulo  en  lo  comtat  de  Lnccnbort  ditucngc  apres  sent  Matlieu. 

Apres  eonyor  la  recbnda  daquosta  resposta  segons  la  manera  qno 
potconcyxer  de  son  püi-tanicnt  conio  qne  el  vonria  peraonalment  e 
ayxl  fo  qucl  dia  per  el  ;«  mi  issipint  fo  n  Paris  e  yo  scnyor  tantost 
fuy  ab  cl  asson  hosdal  c  com  fuy  aijui  trolic  que  sera  gitat  a  dormir 
per  leuarüc  a  lui^ra  nit  c  eaualcar  cu  ves  lo  (¿ctiyor  rey  de  Fransa  qui 
era  a  nostra  dona  do  Cbartrcs  o  yo  pcnsam  scnyor  que  si  lea  esperaua 
tro  qno  cl  lenas  de  dormir  ab  loe  altrea  lagnia  qni  íanenen  en  in^na 
nffora  no  espere  qnca  Icnaa  de  dormir  nns  incn  torne  a  mon  albero 
eaqui  endressc  en  tal  manera  <iue  yo  exi  de  Paris  en  ans  que  el  e  es  - 
peril  a  vn  !oc  qni  «npeia  lo  borcde  la  regina  e  daquen  parten  mesclem 
ni)  el  el  canii  coniensan  mes  raons  e  mes  páranles  segons  *|uc  vos  sc- 
nyor per  vostra  letra  maueiz  nmnat  E  ayxi  scnyor  sabctz  que  conuc- 
nia  affcr  per  ao  com  aenyor  Toa  aabets  qne  el  es  eatat  eomcnaament 
dula  artera.  E  encara  daaao  qno  aap  la  yortra  senyorla  qne  voa  aenyor 
per  mes  Ictres  sot/  cnfonnat  de  la  vista  de  la  jnfitamcnt  do  les  pressonea 
que  vos  sabctz  o  sapia  scnyor  la  vostra  scnyoriaiiue  feta  a  cl  rclacio  de 
les  coses  de  que  cl  resposta  dcvia  aucr  de  vos  per  mi  meseys  ayxi  cora 
8cl  qui  de  vos  nou  sab  res  comcnso  mes  raons  e  mes  páranles  scgops  que 
per  voa  inea  manat  moatranlL  qne  molt  mera  aeniblanl  qne  toa  contra 
rao  qne  per  les  coacs  per  el  mo<;ndea  toa  Tísta  ni  ainatament  de  reys  ni 
de  príneepa  ni  do  notables  persones  e  qne  el  pcrsonalnient  noy  pognea 
cáser  qni  era  comensament  de  totes  les  faenes  ans  presentnient  lo  con 
uenia  retornar  en  lo  comtat  de  Lucenbort  per  la  guerra  del  dnr  de  Ero- 
ban  c  encara  per  celes  de  lo  duc  de  Lor(!ne  c  del  comtc  de  Bar,  lcí>  c^tls 
li  aon  vengndea  totea  cnaema  qne  nom  ora  aemblant  qne  toa  a  asa  honor 
per  qnera  aemblana  qne  el  d(^nes  descordar  les  dites  ▼istcs.  B  enoara 
qne  el  sabia  benqtie  en  victos  do  reys  e  dantnntiqnes  prcsones  conneaia 
flffor  «^rans  niessinns  e  qne  el  ?nbia  be  qne  tantos  nauia  f('tcs  enjsrunyn 
que  entre  aqu<íles  que  íeles  auia  en  a(iuest  an  c  (juo  auria  a  fcr  cu  les 
dites  vistes  que  seria  aucntura  que  aqueles  que  auria  affer  el  via^e  do 
Granada  ai  encor  lavla  atter  non  valgncssen  mcyns  ai  encara  batía 
mea  moneda  danr  ni  dargent  qne  nobat.  ftnalment  aenyor  qne  aqnest 
pnnt  sabl  yo  tant  gint  leuar  do  carrera  ayxi  com  per  mi  met(S  aegona 
com  damont  os  dit  qne  f'>  fi  t  proiirianioiif  nyxi  com  vos  senyor  per 
vos  letres  maud/.  manat  u  fct  assabcr.  E  el  dit  scnyor  rey  de  Bocmia 
dicn  e  acordan  ani  mi  (?)  que  so  que  yo  di  ia  era  gran  rao  c  gran  seyn 
e  respoá  qnea  tenria  a  aqnel  eonseyl  car  semblana  qne  de  Den  tos  ven- 
gnt.  Apres  senyor  deis  tres  capitols  qno  demanaua  part  aqneta  qne 
TOS  scnyor  per  mi  lí  tmmetelz  aagctats  ee  tent  moU  per  pagnat  de  la 
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rosposta  qofi  TOB  aenyor  aaeU  ara  feta  a  mi  per  aoetros  lotres  la  cal 
Bcnyor  de  vostra  part  yo  lie  fcta.  Ayxl  del  primer  qui  toca  el  priaile* 

^Í8  del  scnyor  rey  de  Castola,  com  del  scgon  qai  toca  a  la  confedera- 
cio  de  v>»s  c  (Ifl,  onrn  del  tois  do  no  molla  comj>anya  a  mc«n;ir.  tols 
tres  los  ha  t(  ii;:iUz  ¡ais  s.ms  <■  pus  raonables  nue  no  so  (|iic  deban»  per 
el  era  esiat  rctiucHt.  E  cucara  scnyor  que  deis  bahístes  e  deis  arques 
sacorda  senyor  de  fer  ayxí  com  vos  demanate  o  d(.i)r(>s  <iuant  al  capi- 
tel de  la  partida  deis  catins  e  deis  bens  mobles  qnant  a  les  sues  geqs 
senté  senyor  molt  per  i  a^^at  alegre  aseo  senyor  es  la  i-esposta  de  la 
primera  letra  vostm  de;  la  duda  dninnnt  dita. 

Aprc.s -senyor  la  rcsposta  do  la  segonu  letra  sc;^'U('[it  que  fou  dada 
on  la  ciutut  do  Valencia  matcx  a  XXVIII  dies  anatz  del  mes  dago^t  e 
i«ebtula  per  mi  «a  la  eiatat  de  Cluurtres  en  les  corts  deis  nobles  se- 
nyors  roys  de  Fransa  o  do  Bohemia  a  IIII  dtes  anatas  del  mes  duyta* 
toe,  es  aquesta  ques  segaeys:  qno  pilmerameat  senyor  ania  releuada 
D  eupatxada  la  marea  qni  ern  dada  an  Bcrnat  de  Mayl.Tc,  la  eal  li  ora 
estada  altreiada  per  la  cort  luaior  del  senyor  rey  de  Fransia  e  per  sen- 
tencia jagiada  per  rao  deis  dos  vxers  qui  forcn  preses  en  8erdeilya 
*  segonS  que  vos  senyor  sabets  no  contrastan  senyor  que  per  mi 
no  sia  cstat  posat  dauant  lo  senyor  rey  de  Franus  de  vostre  dret 
segon  mon  sen  sens  altro  acort  ni  eonseyl  que  yo  assi  no  aula. 
Empero  fcnyor  yo  yposc  tant  allegant  vostres  drctz  do  naufrag 
los  cals  vos  auciz  en  la  yla  úc  i'erdenya.  VI  allc^ram  que  los  cita- 
cions  al  scnyor  vostre  pare  de  bona  memoria  et  a  vos  fetas  per  aquela 
rao  no  orea  fetes  Icgitameni  ni  deguda.  Allegan  eneara  qnel  dit  pro- 
oes  ab  voritat  auia  gran  error  e  or  lo  dit  Bernat  auia  dit  e  posat  molt 
niAíor  (piantitat  (¡ue  no  era  la  perdoa  que  cl  aula  fcta.  E  encara  ditos 
moltes  páranles  dauani  In  senyor  n-y  do  Fransa  e  dan-int  sa  cort 
Ies  cals  no  estañen  en  veritat  saina  reuereneia  voslra  scnyor  per  (pie 
per  los  drctz  scnyor  de  la  vohUa  part  alle^atz  e  encara  jier  la  ditii 
error  per  lo  dit  ficmat  Maylac  proposada  e  mesa  en  lo  dii  pioccs  la 
dita  senteneia  per  rao  de  la  marca  donada  auer  valor  ni  eseer  ferma 
ni  estable  por  que  requería  al  dit  senyor  rey  de  Fransa  que  les  appe- 
llaeiuns  fetes  al  senyor  rey  vostre  pare  c  a  vos  o  encara  lo  proccs  per 
at{uela  rao  fet  c  encara  la  senteneia  per  aqueles  raons  donada  argües- 
sen  reparado  tant  la  vna  daqueles  com  lotes  ensems.  E  sobre  asso 
senyor  yo  obtengui  la  releuacio  de  la  dita  marca.  Raquis  encara  se- 
nyor que  a  vostres  gens  fos  assiguat  día  de  prona  com  yo  e  les  vostres 
gens  som  apparaylat/  a  prouar  ea  mctrc  en  veritat  les  coses  dcmon 
dites  en  so  qui  assi  sauia  ni  deuia  auer  no  preiudicant  en  los  altres 
ros  que  tocan  a  vos  ni  a  vo.stro  drct  ni  n  vostra  lionor.  R  ayxi  scnyor 
obtingui  ayxi  metcx  lo  jorn  de  la  citaeio  du  vostres  gens  per  lespay 
de  dos  meses  e  XVII  jorns  comtatz  de  la  dada  de  la  letra  de  ia  dita 
citacio  segons  la  forma  dessus  dita  entro  a  XV  |<nras  de  sent  Kemig,  lo 
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cal  jorn  senyoi-  paasara  dlmcn<,'e  primer  Tinciit  qni  es  daiiftiit  la  fetta 
de  Sent  Lue  enangellsta. 

E  yo  scnyor  aperan  o  continnan  los  altres  affera  per  qu<  vos 

mauetz  trames  en  osrfs  torres  spcraua  si  auría  resposta  de  les 
Coses  (lanunit  ditos  too  itit  a  la  marca,  per  so  coin  pus  que  auia  n  es 
perui-  icápoota  deis  altres  affcrs  pus  principal»  que  fes  en  aquestz 
SO  que  [)0guc8  de  be  e  (juey  preces  so  que  eomensat  y  ania,  asso 
seynor  es  cant  a  la  sentencia  que  tocalodit  Bemat  Haylao  Vil 
milla  ílorins  de  Florcnsa,  cis  tria  milta  senyor  qni  toquen  al  senyor 
rey  de  Fi  nn<ía  pf>r  rnn  dn  les  coses  deis  vxes  qiii  eren  seus  fo  posat  per 
mi  en  capitols  deuant  lo  dit  sein'nr  rey  de  Fransa  en  manera  que  com 
vos  c  uostrc  conseyl  los  ueurt  tz,  uuuretz  senyor  que  es  reseruada  vos- 
Ira  honor.  B  conueno  senyor  qae  pus  lo  senyor  rey  de  Fransa  dema* 
ñaua  que  so  que  yo  demanaua  per  tos  li  fos  dat  en  eapitols,  que  en 
capítol?  respongnes.  8i  que  senyor  al  capítol  deis  dits  tria  milla  floríns 
aparteucns  al  senyor  rey  de  Fransa  per  rao  deis  dits  vxcs  qui  eren 
gens  fo  offcrt  per  mi  que  com  la  (cosa?)  fos  juíjjada  Uirití^nu  nt  e  deguda 
que  era  apparaylat  que  si  lo  senyor  rey  de  Fransa  volia  lesmena  que 
yo  la  tes  en  diners,  e  encara  que  si  lo  senyor  rey  de  Fransa  volia  vn  o 
dos  vxes  o  tres  o  quatre  en  camena  (o  en)  prest  o  en  do  de  vos  senyor 
quols  podía  auerde  vos  e  que  vos  o  farietz  volent,  E  que  la  don  merce 
qucls  jiuit'tz  ny  Tambe  aparalatz  com  «?uayrc  de  rey?5  ni  <lc  princops  qui 
fossen  en  crcstiaiis  Si  que  senyor  con  lo  senyor  dit  rey  de  Fransa  mag 
respos  a  tots  los  capitols  du  ea  vu  r<  s[>os  a  aqucst  dien  que  pus  yo  o  diia 
anaquela  manera  que  hom  que  sa  vengues  ab  lo  mercader  o  per  drot  o 
per  oomposicio  com  li  semblaua  que  fos  rao  e  ques  degnes.  E  íer  que 
deis  tria  niilia  florins  qn!  dcuien  esser  seus  (|ae  pus  que  yo  o  deya  tan 
bastantment  que  ias  fes  so  yo  ni  altrc  per  rao  de  vos  smynr  no  demanas 
It'Xfx  ni  remissin  d^ls  ditz  dinero  aiis  los  offria  yo  de  patruar  c!  de  sn  pro- 
priu  actorítat  los  reuieiia  uls  relaxaua  a  vos  ayxi  com  a  aquel  a  <iui  el 
aula  maior  cor  o  maior  volentat  de  fer  hono  e  plnscr  que  a  pressona 
del  mon  sal  a  mon  senyor  de  Lanao  son  frare,  vcus  senyor  so  que  yo 
e  fct  per  rao  de  la  marca  deis  X  milia  ílorins.  Aprcs  senyor  son  ara 
vcníjutz  los  mercades  de  Montpeslor  e  de  Narbona  per  rno  de  la  ñau 
de  la  cal  dcninnen  XXXII  milia  Ilorins  e  aom  e  daltres  entre  esses  per 
aquela  rao  íctz  quen  s.-ra  ni  que  no  senyor  bonamont  nous  oporia  fer 
asaabi^,  mas  com  assi  no  aia  hom  «lui  raou  ni  dcfendes  les  coses  ni 
qui  si  prepar  a  raonar  so  que  mestcr  y  seria,  crcu  que  anrau  lur  ente* 
nimant  de  so  que  demancn,  car  ab  grans  c  aislantes  e  ab  graos  oom* 
passions  (¡ue  molt  hom  a  deis,  los  vefr  se^'uir  la  cort  c  yo  scnynr  qui 
men  aj^ucs  volirnt  crcnrc  auia  trobada  manera  qiir-  los  <t .,o«  fon  ii  a<lo 
badcs  a  honor  de  vos  «  a  pr<'(i(  «b  s  vostres  mercadea  e  d«*  vostreb  ;ícns 
que  en  esta  torra  an  acriar,  ara  senyor  es  mon  entcntment  que  ayxi 
com  vos  me  manam  auda  la  resposta  deis  aenyora  aqui  vos  maneta 
trames  que  yo  que  mon  vaia  por  quo  dasso  senyor  vos  voetz  que  yo 
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no  meii  puj^  ciiirametro  taiit  hicu  lo  itMiips  de  lu  niia  partetisn  c  de 
rctoruar  eii  ves  lu  vostra  aoiiyuiia  ab  la  aiuda  de  Dou  qui  sab  bo  que 
asgo  os  ta  cosa  que  al  mon  yo  ¡>us  desir  ab  proiit  e  honor  vostre. 

Qoant  a  la  trena  del  rey  do  Granada  e  yo  sonyor  les  TOBtrea  letros 
al  senyor  rey  de  [3ocmia  prescntades  els  altre;)  cnformate  en  tal  mnnc 
ra  que  es  seiiyor  vostra  honor  e  que  els  uoy  dupten  pas.  nns  croon  í>p 
<|iic  ayxi  ^\¡\  com  vos  scnyor  los  auetz  OBcrit  per  vostns  U  tiu ■^.  í^Ui.'inl 
a  ami  senyor  yo  nuyl  temps  uoy  a;;ui  nltra  crcensa  ni  auro  que  daquest 
fet  ni  daltre  feessetz  si  no  so  que  los  vostra  honor.  Qnant  al  fet  senyor 
del  oomte  de  Enaar  (Ilainaat?)  e  de  madona  la  corntessa  vos  fas  assa» 
ber  que  e  trames  vn  correa  les  vostres  letres  ais  ditK  senyors  oomte  o 
madnna  la  coratPS*-n,  lo  cal  corren  cncnra  uo  es  tomat  perqué  senyor 
uous  eii  puir  f>  r  alti  a  resposia  quant  al  prescnt. 

(¿uant  a  k:^  iadulgeneies  sctiyor  del  noslrc  senyor  lo  Papa  quem 
íets  assabcr  que  dnptatz  qnel  Sant  Pare  lo  Papa  non»  fassa  sino  ayzt 
com  ania  ator(niat  al  senyor  vostre  pare  de  hona  memoria,  asso  meteys 
senyor  mccnydaua  yo  (luc  com  a(]U'»  a^aesset  que  a^satz  vos  cuydas 
auer  feyt  quant  a  la  iiidulj^encia  sal  enpero  si  de  totes  les  jíon'?  úc 
voHtra  seynoría  les  vos  volí-i  donar  ayxi  en  absencia  com  en  presencia. 
E  si  asso  senyor  vos  faya  iraiassctz  e  fessctz  tractar  ab  el  de  les  altrcs 
aindes,  ear  de  les  indul<,'encie8  deis  altres  scnyora  de  laltra  gout  cas- 
oan  deis  nobles  sen  proeurara  8<^od8  son  poder,  car  la  lo  senyor  rey 
de  Boemia,  el  senyor  de  Creon,  pasque  yo  los  agni  feta  la  onformaelo 
de  part  vostra  senyor  «sen  son  entramóse^  csscn  cntrameten;  si  que  ia 
cascu  deis  ma  dit  (jue  els  noy  dupti  ii  <iuo  fncontincnt  no  la  alen. 
Quaut  a  la  resposta  sonyor  deis  senyors  do  Creon  c  de  Lebrel  vos  fas 
assaber  senyor  quel  senyor  de  Creon  la  ma  monstrada  etcsson  molt 
per  pagnt,  e  scmblam  sonyor  en  veritat  quey  aiatx  a^t  bon  conseyl  c 
sonno  molt  pagat  com  aytal  Lilianetz  feta. 

(»>uant  ais  (juatre  capitols  senyor  «|ucl  senyor  1<>  rey  de  Boemia  vos 
trames  endoses  en  ses  Iclrcs  e  vo>i  per  U'n  altres  primeros  letres  e  por 
aquestos  meu  fetz  mencio  senyor  vos  respon  quey  c  proueii.  ayxi  do  la 
segona  letra  com  per  la  primera  segona  que  desús  so  conté  so  es  aasa* 
ber  qñant  a  la  mnltitat  do  les  ¡sens  a  amena r  per  tenonsa  de  carfstta. 
(Jaant  ais  homens  a  caual  e  al*  l)aK;stes,  quant  a  la  partida  deis  catios 
e  deis  bens  mobles  e  de  les  K-ires  del  ;;u¡a^;íe  e  de  la  confederat  io. 

Ara  senyor  vos  e  respes  a  totes  hís  Irn-c?  (jue  vos  senyor  muuetz 
tramescs  poique  apres  vos  vuyl  cerlilicar  tle  ma  coudiclo  scgons  Icsta- 
ment  deis  afere  qni  es  que  ayxi  senyor  com  ía  per  altres  letrra  o  en- 
fermada la  vostra  senyoría  o  volji^t  continuar  per  mcnar  los  afora  a 
porf ecoio  pm*  que  vos  senyor  mauetz  trame»  en  aqüestes  partidos  pen- 
SHii  sonyor  «m».  ¡i  mi  r*ia  tan  jírau  nn  >trr  esser  euros  da<|uestes  faeenes 
e  quey  lii;bayl  ana^'uiialtra  pressona  qu'  y  i'oguessutz  auer  trames 
seifous  ma  eoadicio  per  les  ruuns  sen\"i  jues  se^ueyssen:  Primera- 
ment  senyor  car  asso  es  obra  de  Den  per  quo  cascu  crestia  y  den  vo- 
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Icntur  li  ubayljir.  Aprcs  senycr  com  me  pcns  que  si  Ies  obi  es  venien  a 
aeaiMtment  son  cort  quen  faría  plaser  a  Dea  o  a  la  voslra  alta  aenyoría. 
Aprcs  scnyor  com  me  pcns  qae  aia  Tostra  honor  so  per  qac  yo  trcbayl 
car  semblant  mes  scnyor  que  si  seis  «lui  son  onvos  orieni  cis  altres 

envés  tromontana  vos  an  icqucst  íí  pror<*rt  (Ifinfir  contra  los  encinics 
de  la  fe  calholicn  ab  vos  ensenis  e  vos  -cun  or  ab  lelres  e  ab  cjirtes  ab 
sagels  pendente  per  vostra  bonesa  e  j>er  affeccio  daqueles  obres  los 
auctz  ator^at  tot  so  c  pus  que  demanat  vos  auimi,  no  resineys  senyor 
qac  pos  laogerament  es  amaguada  ana  letra  c  vn  sagcl  qae  no  es  la 
presencia  dan  hom  tais  c  daltrcs  qail  primer  comensamcnt  do  Ift  |Hrl- 
inora  rerinipío  a  nos  per  cls  feta  eabcran  In  (lita  rcquiíicio  per  nuentura 
hitorgament  desús  <Ht  per  vos  a  els  fct  lU)  ^abrieii  com  bo  sabciz  vos 
senyor  que  fet  de  letra  pus  tejida  es  apurt  íesLa,  mus  la  presoueia  del 
hom  scnyor  oontloaament  obra  e  moa  e  per  asso  scnyor  e  yo  volgat 
on  Tostre  sernici  eontlnoar  en  tal  manera  senyor  e  gardant  vostra 
honor  <]ue  nom  pcns  (¡uc  nega  daqaels  qai  roqacst  vos  an  ni  nc^u  de 
totz  los  altiTs  (laqui'sles  partz  s<>  fassa  vn  jnmyn  prohom  ni  bu  sobre 
vos.  Si  (Iones  volcnt.it  noy  a  (lanar  cnr  soinblant  mes  scnyor  <|ue  vos 
qui  80t>5  en  la  frontera  deis  diu  ciuiuiics  ílc  la  fe,  els  vostres  antecessos 
de  bona  memoria  qal  son  daquest  i-cgle  passats  aaoix  pei-segnitz  c 
tottes  terree,  viles,  ciatatz  e  rognes  ais  dits  enamics  qui  cels  qni  son 
tan  Inyn  o  per  auentura  noy  an  volentat  dañar,  si  daquetz  nfes  vos 
cuydauen  posar  en  tort  nols  en  deu  csser  dat  leer  maiorment  senyor 
|ms  la  Víistra  vohintaf  es  tant  saneta  e  tan  bona  c  la  rospopta  que  fi  t;ils 
aueiz  es  tan  compliüa  e  tan  bastan,  en  mí  senyor  no  par  que  dciaesscr 
trobnda  tanta  do  ignorancia  qae  la  lion  les  tetros  e  Ies  respostes  qno 
vos  Senyor  tas  auotz  trameses  no  fossen  legides  ni  dcciaradcs  .'ins 
foseen  nVi.x  t^nadcs  qae  ina  presencia  nos  de;;a  esser  preparada  en  lo 
loe  r  rn  los  loes  <]U<'  por  mi  si^i  iníxiiifostat  o  dodarat  ontrels  nobles,  so 
q\ii  per  alcuns  per  aucntut  a  seria  calat  en  es^uiu  dant  do  vostra  honor. 
Aprcs  senyor  c  volgul  continuar  per  so  com  be  sap  la  vostra  scny.»ria 
que  a  rcqucsta  del  scnyor  rey  de  Bocmia  c  deis  moltz  nobles  daqacstes 
part2  yo  fay  promovedor  daquetz  afcs  o  pot  esser  que  per  aquesta 
promoueelo  yo  eia  estat  cosa  duna  partida  da  so  quo  cnantntsos.'Dones 
senyor  c  yo  materia  que  pov  les  raons  desns  dites  e  encara  senyor  en 
esjíuart  de  ma  pressnna  per  so  que  dit  ne  jx  ria  (  sx-r  i)er  moltz  qui 
ju>ruen  ans  voleniai  que  dret,  a  honor  de  Deu  o  vostrc  yo  no  de^j 
playner  trebayl  de  ma  prcssona  en  aqaetz  afus  ni  dos|)essos  dargent 
IKsrqac  stinyor  si  tcls  qui  forcn  corocnsados  daqa<>tz  ates  volcn  anar 
nyxi  com  aii  promes  ni  comcnsat  en  scruir  de  Deu  c  vostrc  ma  conti> 
jniMeio  par  (|UC  sera  be  fmpleí,'nada  c  si  no  si  per  aicnn  necident  o 
í'ortuna  hrs  coses  refredauen  u  pas^auen  sens  [«erlt  eeio  al  luejs  scnyor 
scífons  que  es  desús  dit  els  no  porian  vos  carrejínar  de  res  e  yo  auria 
complít  mon  dcute  segons  mon  poder. 

Veos  senyor  tes  raons  per  que  yo  e  tant  contiunat  e  contlnu  encara 
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LlBKfi  DELS  fiNS£STÁH£AIS  U  fiOHA  PiEL££iA 

DB  MeSTIUí  BBDVBT  lATt 
 ^^í^  

(Oontinuacián) 

(Cap*  XLfl)  -^Amí  mostra  conij>tar  lo  fet  en  semblaiU  de  ver  (1) 

Aprei  «¡o  den  lo  fiarlador  comptar  lo  fet  en  tal  manera  que  sie 
ttmbiant  de  verUat^  90  es  a  dir  qae  cll  d!ga  tnls  coses  qaeis  hoídors 
pusquen  creure  qne  ell  á'v^ñ  vorilat.  Tallias  diu  <ine  a  n(^o  fer  !i  rmin 
adir  les  {iropietats  del  eors,  si  (-II  cs  vcll  o  joue,  ho  peru-sos,  Im  iros, 
ho  cassador  (2),  bo  daltre^  somblaats  propietats  que  fasscn  tesiiiuoni 
«  son  fet. 

Apres  li  eone  mostrar  la  ocaslo  del  fet,  ^0  ea  a  dir  ta  ocaaio  qne  e 

con  hom  ho  podia  c  deaiafer,  e  qae  ell  hac.  o  podía,  e  haaia  leer  do 
90  fcr  (3j,  o  que  olí  hac  tomps  couinent  a  for  <?o,  o  que  hac  assats  do 
tenij)s  (•  úv.  raho  a  fcr  a^o  (4),  e  quel  loch  f o  bo  e  sofficieot  a  fer  ^o 
quol  parladoi'  diu  auant. 

Aproe  afo  den  ell  mostrar  qne  el  home  e  la  eoea  de  que  parla  son 
de  tal  manera  qne  ell  poria  e  sabría  l>en  fer  ^  de  qne  la  fama  e  la  ven 
del  poblé  es  sobre  ell|  e  qne  el  ha  tal  fe  e  tal  ereen^  e  tal  opiaio  que 
faria  be  nna  aytal  cosa. 

(Cap.  XLII).  ^Apres  pcuia  deU  vicié  del  dit  e  del  fet.  (5) 

Ara  banets  holt  con  lo  parlador  den  dir  lo  fet  en  tal  manera  qne  ell 
sie  breu,  ciar,  e  ver  serntiant^  car  aqnestes  tres  coses  son  molt  necessa* 

ries  a  bcn  parlar. 

K  axi  con  lo  parlador  dpu  se^'uir  les  virtxts  quis  pertanyen  a  ben 
parlar,  tot  atressi  se  deu  guardar  deis  vicis  qui  empatxen  e  abonten 
son  parlament  E  son  qnatre,  la  nn  es  con  ell  compte  lo  fet  a  son 
dampnatge,  lo  segon  es  com  no  U  profita  res  a  dir,  lo  ter^  con  lo  fet 
no  es  eomptat  en  aquella  manera  qne  dea,  lo  qnart  es  con  ell  no  diu 
en  aquella  partida  del  oompte  <;o  que  inoster  hi  cs. 

Sapiats  donchs  que  la  doucbs  es  dampnatgo  del  parlador  a  dir  lo 


m  Kl  Mij.  titalí^i  Apin  parla  dilt  vid»  ,l-sl  dit  e  iLül  fet:  qa«  m  titulo  dsl  o»p.  48. 

(Sj  S«  il  «tt  vieU  OD  jounsa,  on  ouurrouc»blM  OH  pMfAMOt,  01llr««f  «K  itMMtTCfc 

(Si  ni  toa  U  «t  «t  p«oÍK  «fe  IoíbIi  d«  «•  f  »ir«. 

(4)  Srt»  twam  bo  mí&  «n  !•  •dtolAn  4*  ChabftiUM. 

(5)  El  titaio  US  lii  ü  íib!:  f>«  ta  lyflif » >wMic» «M «tmtU, y» <W ñMékfmMt  de tt «»■ 

«tx¡  qo*  M  •!  titulo  d»l  o»p.  i-^. 


Digitized  by  Goo^^Ic 


204 


J.  CODINA  T  PORMOSA,  PBRO. 


íet  segoiis  que  oU  os  stat,  cou  aquella  cosa  dcsplau  uls  Uoidors,  c  quca 
sien  contra  ell  mogate  a  ira  e  a  mal  volen^a,  bí  ell  no  loe  adoleelx  per 
bone  arjgumente  quí  contermen  sa  caasa.  E  con  m¡o  se  edono,  ta  uo 
dcus  pas  comptar  lo  fet  mot  a  mot  en  eemps  axi  coin  fo,  ans  lol  coue 
a  di'U'  liir  per  parts,  e  dlr  una  branchu  sa,  c  altia  I.i.  E  rnantinent 
janyer  la  raho  de  cascuna  i)ai"t  en  mn  locli  en  tal  uiauera  que  ton  colp 
Uaia  tautost  sa  medicina  o  la  bona  defensio,  e  adolsir  la  ira  deló 
boidcoB. 

Átresei  eapiee  be  que  no  profita  ree  a  comptar  lo  fet,  con  ton  ad- 
TOfeari  ho  un  altre  qai  lia  parlal  ane  de  ta  ha  dita  tota  la  cosa  en  tal 

manera  que  a  tu  no  es  menester  que  la  retorns  ne  en  unn  manera  tic 
en  altrc  que  cU  liatUi,  ho  con  aquella  a  qui  tu  parles  saben  la  cosa  en 
tal  manera  ((ue  a  tu  no  es  pas  mcster  a  dir  que  ella  sie  daltra  guisa. 
E  cou  aqüestes  coses  se  sdeueuou,  TuUiuá  maua  que  tu  deges  callar, 
e  qne  ta  no  dignes  pas  lo  fet. 

Lo  ter^  yici  es  con  lo  fet  no  es  pas  comptat  en  aqaeU  manera  que 
deu,  es  assaber  con  vo  que  deu  aprofitar  a  ton  aduersari...  tn  niatcix 
ho  dius  torhat  c  pcraín^unient  (1).  DiuTulliusque  persquiuar  a  lue-íts 
vicis,  tu  dcus  moit  sauiamenl  tornar  totes  les  coses  a  prcüt  de  U\  causa 
o  raho,  e  callar  lo  coutrari  aytant  coa  tu  poras.  E  si  te  coae  res  a  dir 
de  90  qais  pertany  a  laltra  part,  ta  ten  pesaras  lengerament,  e  totes 
y^ades  di  ta  partida  o  rabo  dillgentment  e  aptamont  e  fermamcnt. 

Lo  <iuart  vici  es  eo'i  lo  fet  no  es  pas  dit  en  aquella  partida  del 
comptc  que  mester  (»^',  r  ri.juesta  es  do  les  cose-í  (\w  pcrtaiiVcn  a  horda. 

E  per  <u;o  sen  cuUam  ani  (u  J/csíí  c  tro  la  bou  ell  tractara  del  Hor- 
da con  hom  deu  ordonar  som  compte  e  sea  partides. 

El  grupo  quinto  de  capftoloe  est&  formado  por  los  XLIII-L,  y  estA 
dividido  en  dos  sabgrupos  (XLtll-XLVl,  XLVU-L)  qac  terminan  res- 
pectivamente: Mas  assiw  coUa  lo  compre...  Mas  de  aytaU  argumenl» 
9e  coila  ara  lo  Mestre,., 

(Cap.  XLlíl,,. — (Pcrtrncrr  ,ii|ui  rl  títuln:  Delattrcn  hram'a  del  cit)ii¡>te, 
tí  del  Dtueliirn*:nt¡  y  lennina  la  equivocación  en  los  títulos) 

Apres  la  doctrina  del  fet  ve  la  ierra  branclia  del  compte,  50  es  assa- 
ber Deuehimi  nf,  dvl  qual  diu  TulUus  que  dcuehimont  es  con  lo  parla- 
dor lo  deui  segons  snu  drci,  o  ccrtes  tot  lo  conipt(  m  s  ricli  c  bell  e  pus 
entcncut  (2)  E  iaibic  a^o  que  aqüestes  dues  branques,  es  lo  íet  e  lo 
deacbiment,  sien  per  dir  la  cosa,  empero  dift^eucia  ha  entre  ells,  car 


(1)  El  US.  ha  su|iriniiii<i  i'»labr«8.  El  orÍRÍn»!  dioe:  Co  t)r>t  ii  Jim  tjuaDt  oo  qoi  doi- 
proAtt**  k  ion  »Ter»«ir«,  ta  ««iamra  !•  d«vÍMS  bian  «I  bel,  ou  quaab  o*  qui  doit  proAi 
tlar  k  tol,  tu  U  iis  ttoMancnt  •(  p«»MoaMmMit. 

()íj  Si  pariere*  le  dit  «olono  ion  mbb  (XOí  eoAt««;  dn)it)blM  «i  «UraMOt,  «MiM 
trattouz  U  ooixtea  en  eat  plua  ricbea... 
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que  la  jornada  si-nyor  4ui  t'ou  dada  a  Ürlcnts  a  santa  Mai  ia  de  scUiiu- 
brc  ayxi  ¡juuyüi*  cum  jous  11  por  letrcs  ossabcr,  £o  contiiiuudu  en  la 
eiat&t  de  Ohartrcs  per  rao  del  nmridagge  del  dno  de  Bretanya  e  de  U 
fila  del  comte  de  Sauoya  que  es  neboda  de  la  regina  de  Fransa  fila  de 
sa  sor  (1).  E  ayxi  scnyor  entrel  dit  maridag^e  e  un  gagge  de  botayla 
qui  si  feu  de  dos  tlls  de  caualcrs  la  vn  a  caual  e  laltre  a  peii  que  aquel 
senyor  quis  combate  a  pcn  era  tan  pobre  que  nos  podia  arcar  ni  am'a 
qnil  arcas  e  entra  a  pcu  en  lo  dit  camp  o  feren  qoatre  requcstons  c  a 
la  quarta  reqoesto  lo  aenyor  rey  de  Franaa  deoiana  a  totz  ele  qui  crem 
al  cadafale  ab  el  quens  en  paf ia  e  caBcu  Benyor  deU  nobles  qni  eren 
ab  el  diz  son  vijares  c  éntrela  minués  senyor  el  demana  a  mi  qnc  inen 
paria  e  yo  senyor  rcsposli  que  mera  semblant  que  pus  los  auia  feiz 
artlitz  qnc  faria  merco  sils  feya  proomes  e  entre  aqüestes  páranles  e 
altres  que  si  digueren  lo  senyor  pres  lo  gagge  en  sa  ma  e  uo  volt  qae 
pos  se  combatessen.  £n  ayxi  senyor  que  aqof  per  Ies  raons  dltés  no 
pot  entendre  en  negnns  afes  del  mon,  mas  lo  senyor  rey  do  Fransa 
senyor  sen  ana  vcá  Orleans  a  teñir  la  jornada  de  la  (luinsena  de  sent 
Remif?  per  moltz  dafes  e  yo  senyor  torníracn  al)  lo  rey  tle  Boenua  e 
oni  ab  el  tro  u  Puxi,  lo  cal  senyor  <le  dia  en  din  assiq-nant  nía  rctengut 
nioUcs  de  veguudcs  eui  rete  encara  entro  al  dia  de  oniniu  Sentorum, 
scgons  que  YOs  senyor  poretz  yeer  en  los  letres  que  el  vos  tramet  de 
resposta  E  encara  senyor  de  enformaeio,  e  el  dia  senyor  de  sos  dit  do 
aninia  .Sentoruin  yo  deg  del  e  de  t  >tz  los  altres  certa  e  fcnna  resposta 
a  Paris,  placía  a  Deu  senyor  que  sia  bona^  e  tantosl  senyor  a;:uda  la 
dita  resposta  yo  uhmi  !re  ^•08  la  vostra  soy?!'irí.:!,  vcm  sí-üyor  les  raons 
per  que  yo  seynor  e  taiii  esiiat  ni  esta¿;'  encara  que  no  seyuür  per  ;;rau» 
dous  ni  per  ^rans  sccors  tjiie  honi  mij?  fussa  a  les  uiessions  (¡ue  yol^o 
a  fer,  mas  vos  senyor  si  a  Deus  piau  itio  {raonlouaretz  tot  U o)t  liuuiil* 
ttient  seynor  besan  la  térra  da  uant  vostrcs  peus  me  coman  en  la  vostra 
jrracia  prefinan  Den  'itifis  don  I  nn  vida  e  lon^^na,  amen.  Dada  a 
Taris  diupures  a  Xíll  joins  anatz  del  mes  Duytubre. 

Apres  senyor  la  dada  ilai|Uostos  letres  vos  las  suljor  ([Uo  t^mt  al 
senyor  rey  de  Boetnia  e  del  senyor  do  Creon  nio  sembla  auer  fermetat 
si  altra  fortuna  noy  ve,  deis  altres  senyor  no  ferm  1>o  o  yo  qai*nols  no 
recluir  gnajTe  per  so  cor  mes  sombbmt  quo  si  aquclc  van  nyxi  com 
«l¡«'n  í|ue  assatz  basta.  E  encara  scnv  ^r  ' 'T  vos  nicnam-tz  fcyt  mana* 
nient  ([ue  nols  uü  roiiuirc,  vuyl  obuir  ul  vostres  mauamcuts  c  en  totes 
altres  coses. 

B.  do  Molan  hnmil  caualcr  vostrc. 

Aun  cuando  esta  carta  no  i)ono  aflo,  lo  he  avcrlj^uado  r&cilment«> 
por  las  noticias  que  contieno  dé  los  vortos  ui»uuto:j  del  om)>ajador  y  por 

Cl)  if  oMi  IIX,  dolO*  da  Brotftfl»,  li»bÍR  coatrsldo  iB»(rliuaoi«,  «a  VW,  «o»  laab*! 
d«  TiUtli,  y  n  Msvadaa  nvpaiM,  an  tStO,  eon  lasbal  da  OhUU»:  por  flv«  an  taraaraa 

i>n'.í\z''<  cou  Juana,  h¡ia  Je  E  Jnardu,  condo  d\>  Sn  ^uya,  aa  ISW.  ▲  paiM d«  tMltoa 
Uimo&ioa,  murió  al  daqoa  Ju^a  aia  b^joa  legitiaiot. 
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el  hrcho  de  bul>ciia  escrito  ú  los  pocos  díus  de  haber  asiailidu  cu  Chur- 
tres  á  las  flcstiis  del  casauik^nto  del  daquo  de  Bretafta  con  la  prinecsa 
de  Saboya,  qnc  es  bien  sabido  tuvo  logar  en  el  aílo  1829. 

A  pesar  de  los  vivos  deseos,  cxinTsados  en  esta  cnrtji,  do  rei^rc^ar 
en  l»revo  h  Cataluña,  no  pudo  Raiiiñii  (!«•  M(  !,iri>  >,ui-r;o crl'ts.  El  miér- 
coles después  df  1;>  íiesta  ile  la  Cainli  la i  ia  aun  sf  etuuairaba  en  París, 
puci»  cüu  esta  «Una  escribía  utru  caí  tu  al  rey  Alfonso  participando  que 
el  conde  de  Julos  (?),  de  Alemania,  le  babfa  enviado  unos  caimlleros 
con  nnaearta  suya  para  el  citado  monarca  y  que  estos  lo  dijeron  que 
d  conde  tenía  vivos  dcaeo9  de  concurrir  A  la  expedición  contra  los 
moros  de  Gi  miiíhIa,  acompañado  (b*  l  ii-n  '?ms,  qn»'  eran  300  armados, 
y  que  se  reuniría  dentro  tloce  días,  cnn  «•!  rey  de  Francia  (1). 

El  rey  Felipe  de  Valois  aparentaba  entonces  estar  de  acuerdo  cou 
los  reyes  do  Inglaterra  y  de  Bohemia  para  coadyuvar  e»  grande  esca- 
la á  la  guerra  de  Granada,  y  en  1881,  ann  insistía  y  enviaba  cartas 
y  embajadores  A  Alfonso  de  Arai;óii,  hasta  hacerlo  convocar  cortes  en 
Tortosa  pnra  tr;it;ii'  ib'  .  ^t.  .i-itnTfi  que  no  tuvo  consecuencias. 

De  todas  nulIl''^il^  <1  i  i  y  Alí«»n^o  temía  qn<>  Ramón  de  Melany,  sin 
tiendo  la  nostal^íia  de  ki  tierra  catalana  y  fatigado  de  tantas  dilacio- 
nes y  de  la  farsa  que  descubría  en  aquella  corto,  abandonase  súbita* 
mente  su  puesto}  y  por  esta  razón  envió  á  últimos  del  citado  año  1329 
&  Farw,  otro  embajador,  dándole  instrueciones  especiales  (pn;  enq>eza- 
ban  así:  «Aquestos  son  les  coses  les  quals  en  Bernal  Cerviá  deti  dlr  «le 
part  del  senyor  rey  Dara^ío  al  sejiyor  rey  <h'  Franea  ab  lo  noble  eu 
Kanion  «le  Melan  si  hí  tt  sino  scns  til  »  En«  ar;i«»  muy  particular- 
mente Alfonso  IV  &  Pcmat  Cer\'iá  (luc  hiciese  presente  al  rey  *do 
Francia  su  profundo  agradecimiento  i>or  haW  perdonado  el  pago  de 
la  indemnización  que  exigía  ¡wr  los  dos  buqui-s  naufragados  «'u  la 
«'osta  de  C*'rd<'ria  y  saqueados  por  los  d«'l  país  y  las  autorid-idr-;  !i 
fa  nioltes  LTrn  'p,  (  Mín  lirf  entes  per  b'ira  <l«'l  dit  cH  K,  dv.  Melan  «lue  ell 
Kraciosanieni  li  ha  relaxat  «(Uc  dumunava  per  los  11.  vxcrs  «lucii 
B.  Bíaitach  mauaua  sous  » 


JOAQUÜT  HlBIET  T  BaHS 


(U  OmIm  imIm  ilA  «UilAaM.  AmUtO  d«  U  O.  d»  A. 
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aytal  deaehimont  (1)  es...  (2),  car  hi  ha  trop  de  coseá,  car  assats  baste 
a  dir  10  vioatraria  que  ell  ho  feu. 

Atressi  guarda  que  la  hoa  la  cosa  es  'simple  e  de  una  cosa  sens  píos, 
nos  eonne  a  deaehir  siao  poch,  car  assat  es  a  dir  lo  punt  de  la  qaestio 
(8).  Empero  sdeuense  sonent  que  unn  cosa  pot  csser  pronada  per  mol- 
tos  rahons.  Jí  con  a(;o  es,  lo.denebidor  o  pnriador  (4)  deu  hauer(ri) 
diu«'r>n.s  proues  en  n'iufstji  inmigra,  Jo  te  mustmrf  que  iu  faiiist»  aytal» 
cosa  i>er  aytals  raiioiix,  e  pm-  caftcs  <>  per  íestimotiis. 

Sobre  aquesta  bruucha  diu  TulUus  que  uU  tioba  en  pUilosofia  molts 
ensenyanents,  mes  ell  lexA  aquelU  qai  no  eren  tan  necessaris  a  ben 
parlar  con  aqndls  qui  assl  son. 

Encara  nos  mana  ell  una  altra  cosa,  que  no  deu  pas  ohlidar  rea  en 
son  coniptc,  mas  con  cll  haura  finnt  son  dmieliiniont.  c  di  cnuonea 
lattra  brancha,  ^o  es  I  i  coiiformament,  per  prouar  (,o  (jue  cll  bu  dil, 
soucngiUi  que  tot  axi  c<;>íiferm  abaos  90  que  abaiis  ha  dil,  e  puys  Ul- 
tra, oasctt  en  60n  loeh  (6/,  ea  tal  manera  qne  con  ell  volra  finar  son 
compte.  no  hala  oblidat  res  de  sos  contormamcnta,  car  a^o  serla  lela 
cosa  ara  comensar  nn  attre  plet  aprcs  la  fl  de  son  parlament. 

(Cap.  XLIV).  —De  la  quarta  brancha,  ^etdel  confertnameni 

Apres  la  doctrinado  la  diaisío  ve  la  qoarta  brancha  del  compte,  yo 
es  Conformament,  del  qaal  din  Tnllins  que  contormament  es  appellat 
eon  lo  parlador  din  sos  bons  argnmonts  quf  crexen  sa  auctoritat  e  fer- 

men  sa  raho. 

E  per  (^o  car  a  deuehir  rahons  o  cosob  se  eoucn  diuerses  conforma- 
meiiid  (7;,  volra  lo  Mestre  primcrament  lauslnu  los  loclis  \^6)  delsquals 
I08  parladora  poden  trer  Inrs  ar^aments,  u  puys,  quaat  sera  en  looh  e 
tempe,  ell  dira  en  qnal  manera  hom  den  formar  son  confonnament  so- 
bre cascona  manwa  do  rahons.  * 

E  sapifits  (|ue  nnües  scioiicíjis  del  mon  no  en'<enyeii  loeh  de  prouar 
sos  dits  sino  Diaicticha  u  Kcthorica,  inas  ^'ran  dirícrcncia  lia  entre  la  un 
e  laltre.  Car  Retborica  ensenya  üo  cousira  {^á)  speciuls  coses  scgous  lo 


(1)   Su  v«i  d«  certti  «í  Hi.  dio»  Car. 

00  Bl  MS.  «>t&  rAtpRdo  y  oorroRldo  de  na  modO  ininteligible  qv*  pWM*  dtw  flM- 
rol.  CtiAbiOll*  dio*  g»«T»bl«>  Un»  T»fiutt*(  gww^l».  Rí  Mñ.  pusM  dcefai  «tm** 
nbl*. 

(8)   Le  point  et  1»  qististion- 

(i)  Li  pwtoreB  aa»  variante:  U  doTÜerea. 

(A  Doli  d»via«r  aM  p*  aavaB  mu  om*%»  mim.t*f. 

6)  Encor  no»  oo  ai  mande  il  une  aatre  chote  qae  l'om  na  doit  paa  obliei  «b  ion 
oonta:  maU  «inant  II  aora  defla¿  »  in  devUenieat,  il  oommenoera  1' antro  brivaeba,  o« 
oet  le  CüuformotneDt,  por  prnver  oo  qni'  il  k  dit.  Sovoifjne  li  qua  túut  antrafltt  ll •OBCii- 
m«  daaant  oa  qaa  il  davisa  davant,  a  paU  1'  aatra,  obaacun  on  aon  lea. 

(7)  Bl  pora*  qna  •  dlvanaa  eawwi  «obtÍmií  dlTW»  ooBf«rm«««Bt. 

f8)   Monstrer  ot  ftí^randre  1*b  leni. 

(¡B)   Bactoriqne  considera  o»peciaaa  ohoeee. 
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aeny  del  nom  (t)  c  scgons  la  vea  aolament,  nuia  Diatotlea  coi^ra  les 
generáis  cosos  sobona  la  tignifican^  del  nom  e  la  vea.  B  látale  ai¡o  que 

aqnrlls  rjtiE  saben  ley  p  diuinitat  ho  les  altros  nrts  fan  pmuchimentper 
locbs,  jo  dich  qae    o  tan  ho  per  Dialeticlia  ho  per  RQtborica. 

(Cap.  XLVi,~-'ArgumetUg per  prauar.  ^  que  to  pa$-lador  diu 

Tota  cosa  es  confermada  per  arguments  qui  son  trets  de  les  pcople* 
tats  dp  la  eoaa  per  la  qaal  ncix  lo  dit  ho  al  fct  de  la  qneatío.  E  sapiee 

quo  Tullius  appclla  cors  aciuell  per  lo  qual  lo  dit  o  aquell  fet  de  <iuo 
ncix  la  questio,  mas  dia  que  ell  appella  cosa  aquell  fet  del  qnal  la 
qaostio  naix  (2). 

Do  lar^»  pro{i¡ctat8  dirá  lo  lícatrc  tots  Itu's  tiiMínyamonts,  c  prímc- 
rament  del  cors. 

(Cap.  XLVl).^De  Uspropietait  del  con  qui  donen  arguvMmJtt  déprouar 

l/<'s  jiiui-iriats  d(!l  foi'^  .son  ayi.tU  que  [tcr  <'ll«'s  pot  lo  [mrlador  tlir 
c  prouar  qu»'  aqiicll  cors  es  iipi»aivllat  a  aljmna  cosa  a  fer  ho  uo  f«;r. 
Tulliua  din  que  scs  propictat»  bou  XI|  h*  nom,  la  natura^  lo  nodrimealt 
la  fttrtutiat  lo  abit,  la  volmtat,  lo  studi,  lo  coneelly  la  (^tra,  lo  dit  c  lo 

COS. 

Kom  f'H  una  |»iv>]>ia  cosa  c  certa  vcu  (8)  la  qual  es  mesa  n  f-ascuna 
(•i>sa  en  <|iial  muñera  a'u-  app^-llada,  don  l<xs  uns  son  noni>,  ios  altrcs 
.siihrc  noiiií»,  o  deis  uns^c  deis  attrt):i  i>«t  lo  parlador  fernuir  son  arííu- 
mctit  (4).  Raho  com,  jo  dich  quo  agnett  Aoms  de»  etwr  fer^  car  «K  ha 
nom  Leonet.  Atrcssi  diu  la  Scriptura,  Jo  étích  dix  lauircU,  que  éU 
hanra  nom  Jhesus,  per  fo  car  di  saluara  lo  poblé. 

Xatum  es  niolt  .^reu  cosa  a  seriare  son  es.>er.  Ciir  1íi<  mis  dien  <|Ue 
natura  es  lo  eonienKanient  de  totes  coses,  1í)s  altn's  dicii  qtii*  uo  (>s,  car 
lüi  lio  los,  dunclis  ajíre  Douü  coniensaiucnt  de  part  d«;  natura.  Mas  Pialo 
diu  que  natura  es  la  voluntiit  de  Deu.  E  per  a^o  apar  (lUc  Deu  c  natn* 
ra  son  cnscmps.  nins  natura  en  doble,  90  es  una  ([ul  fa  nexcr,  e  una  de 
^0  qní  es  nat.  E  de  les  coses  qnl  son  niidcs,  les  nnr.  son  diainaln.  les 
nltres  son  nmndanals.  E  de  les  costas  niundanals  les  xman  pertanycn 
ais  lioniens,  les  altrívs  pertanyen  a  les  l)esties.  De  aquelles  cpu  per-  ^ 
Uinycu  ais  hoiucUá  per  natura  non  VI.  Uk  Iií>  delá  quals  lo  purlatior  pot 
pendro  sos  argumcuts. 


(I)  8«lon9 1«  a«u  doa  nom. 

(9)  IntaMlirlU».      eri^lii*!?  Tonta  ehet*  wt  «otitwni*  pu  nvmnMM  qnt  muí 

re*rHÍz  (tCH  proiiiotíE  dou  •ir»  on  ¡lua  proiiiotoí  do  In  rfiotr.  Et  suchies  qix*  Tnttes  upe- 
!•  cúrt  oelal  poi  lo  oui  dit  oa  por  1«  cni  (ait  naUt  la  qnettion;  maU  chote  apele  ii  eeloi 
dit 

<B)  8«br»  1»  pal*br»  CD«a. 

<4)  Fttmr  M  hd»  MrfAttit.  OhAlMUlt»  «dmito  otra:  formot. 
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deaehimcnt  din  certament  lo  pant  en  lo  qiia)  lo  parlador  ae  forma  c  lo 
qnal  toI  pronar,  mas  lo  fet  no  ho  diu  pas  axi. 

IjOS  parts  de  la  díuisio  son  dúos,  la  ana  cb  qni  donebclx  fo  qnol 

ndiii  rsarí  reifonefx  o.  on  qnf^  iiffra,  cii  tal  iiifinorn  que  cn^on  ]tot  hon 
ontendre  lo  puní  <|U(-I  |)aii;iilor  vol  prouar,  lívltrf  r''<  cm  ¡>;irl.iflor 
deuehcix  per  parta  brcumenl  totá  los  punta  que  ell  volra  prouar,  si  que 
lo  hoidor  ho  poreep  on  son  coratge,  e  onten  ben  que  cH  ha  dita  tota  la 
foraa  de  aa  aentencla.  B  per  ^  vol  lo  Mostré  diuisir  lo  enaenyament 
del  un  e  del  aUre,  e  en  qnal  manera  lo  parlador  los  den  nsar  en  son 
eompte. 

(§  I.  Dd  primer  áeuiMment)  (!)• 

E  la  primera  diiriato  qni  reeomptc  que!  adnoraarl  r^neix  e  90 
qne  nega,  es  qnel  parlador  den  tot  primcrament  tomar  aqnella  regó* 
nezenca  ab  proflt  de  sa  cosa,  así  com  fen  lo  adnersari  dorestea  (3). 

Rll  no  dix  pa-s  qne  IIorest.es  ret^onef^ucs  ho  otorírn=?  que  hapucs 
morí  «llrtitnríesten,  ans  dix  altn'=?  pnraulcs  qni  pla>  arrorniauon  sa  co- 
&s\,  contra  llorestes.  ¡teyont  ijut,  dix  ell,  «  «  he  qm  la  mare  fo  viortaper 
les  mana  de  son  fill.  Car  dir  qud  flt  ocie  sa  mare  es  pns  cmel  cosa  qne 
dir  lo  nom  de  nn  e  del  altre.  Atressl  fen  Gato  en  sa  sentcneia.  ell  no 
dix  pas  qne  ells  hagnessen  atorrada  la  conjuracío  solamcnt.  Car  mol- 
tes  <lf  i^ents  deyen  que  aquclls  no  ho  Imulen  pas  fet  contra  lo  comu  de 
Roma,  mas  per  ben,  contra  nl'^'nns  r|ni  nialament  tíoucrnnuen  lo  ^ 
comu.  Per  90  torna  Cato  la  lar  re¿íonexen<;a  al  profit  de  sa  cosa,  e  dix 
eontra  los  nns  grans  maraaeilos,  que  ells  volion  la  vila  cromar,  e  ocln- 
re  los  mlllors  (5),  e  la  térra  destmtr,  e  ahontar  dones  e  donselles 

fi  a^o  Tens  tn  qne  la  nn  d  altre  dix  90  qne  ere  regonegnt,  mas  ea- 
scu  ho  torna  a  son  dcmils.  E  con  tu  hauras  a^^o  matex  fet  en  ton  cor 
(^"1,  tti  deas  dir  qo  que  ton  aducrsarc  neira,  p  hnnlonar  la  qnoíJtio  sots 
juiiament,  por  saber  ne  la  dreta.  Kaho  cum,  líorcstes  otor^jH  regone- 
xia  lo  homey  (7),  mas  ell  negaue  que  ell  no  ho  fcu  pas  a  tort,  mas  a 
dret.  E  aqnesta  es  la  qnestio  qni  román  sots  jntiament,  per  saber  si 
ell  ho  fen  a  tort  o  a  dret» 

(§.  II.   Del  wgon  deutítiment)  (8) 

E  la  scgona  diuísio  qui  nombre  per  parts  ,los  punta  qne  cU  volra 
pronar,  dens  tn  gardar  qne  ale  &reu,  e  ddhm  o  curl,  Breutat  es  qne 


I  i  El  WA.  DO  »en»Ia  ost»  rabdlvitlÓQ» 

{¿i  E«  duoii  de  llorrtU$. 

(8)  RteoMutt  qae  it  east  tno  Glitemeitren. 

(tí  Bl  ItS.  dio*  •qaitrooadanunto:  eoi^ptor. 

(S)  Iiw  nalllara  don  p»Ii 

i(5i  Kn  ton  nnnte. 

^7)  Uorestea  r«^oaoiMolt  le  martro 

Ci)  Bl  na.  no  Mifiata  Mt»  •aMIvUón. 
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ta  no  d^es  mot  ocios,  sino  tais  que  sien  neceasaris  a  ta  cosa»  car  tu 
no  dens  la  donchs  trcballar  lo  cor  deis  oidors  per  páranles  e  per  mara- 

nellos  nrí]^nnif>nts  (1),  con  U\  t\cA\ohr'\xm  ton  fct  r  st'S  partidos. 

JJei i uramenl  as  con  tu  ditis  j^cneialun  iil  tot  4U¡  C'Uii[iron  tolt;á 
les  coses  de  que  tu  vola  parlar.  E  sobre  a<,-o  te  eonue  üo  íermament 
guardar  qne  tn  no  loix  a  reoomptar  nnlla  eosa  quet  sie  aprc^table,  e 
que  ta  no  H  ajnts  aytant  com  sia  ops  de  son  denehiment  (3),  car  apo 
es  mal  dit  e  vicios. 

Cvrt  es  líi  (liuisío  la  hon  tu  dius  lo  ^jeneral  mot  de  la  cosa,  tu  no  la 
retornes  ab  los  si^ecials  raots  qui  sou  compresos  sota  los  generáis  uiots 
que  tu  hauies  ja  dits.  E  sapies  que  general  mot  es  aquell  qui  compren 
melles  coses  sots  son  nom  o  I.  nom,  car  aqnest  mot  Animal  compren 
bomens  c  besties,  ancells  e  pexs.  Speeial  mot  (8)  es  aquell  qni  es  com- 
pres sots  nn  altre,  car  aqnest  mot  Pbre,  ho  Johan,  ho  Jacme  es  be 
comiircs  sots  aquell  general  mot,  (jo  es  a  saber  Jlmne.  Mas  mots  hi  ha 
qui  son  generáis  a  una  cosa,  e  son  spccials  sobre  altre.  Car  aqnost  mot 
Horm  es  speeial  sots  aquest  mot  Animalf  mas  es  general  {^4)  sobre 
aqnest  mot  JPsre  ho  Jo^m, 

Aqnests  ensenyaments  del  general  e  del  speeial  lo  Hestre  din»  qnel 
(5)  parlador  se  goart  que  en  son  general  deuehiment  no  meta  la  spe- 
eial partida,  car  aquell  qui  deueheix  son  fet  en  aquesta  manera  día 
axi,  Jo  mostrare^  diu  ell,  auc  per  la  cobpsa,  n  per  la  lutxuria,  e  per  la 
auaricia  dn  ilustres  eiiemU  iis,  tota  víais  son  auenguts  a  nostra  comtt 
Ell  no  entes  pas  ben  que  en  sa  dinisio  ell  mes  lo  speeial  mot  ab  son 
general  (tf),  car  sens  falla  cobesa  es  lo  general  mot  de  tots  deslgs,  e 
latxnria  e  anaricia  son  partida  de  aquell.  Guarda  donchs  que  con  ta 
hauras  dit  lo  general,  tu  no  torns  ses  parts,  ax!  com  si  eren  les  altr^ 
coseí?  stranyes.  Mas  on  In  altrn  brancha  qni  ve  ajtres,  ^o  es  f*n  lo  des' 
f'ermainent  (7),  poras  tu  be  ractrc  les  speeial  ¡larls  del  general  dauant 
dit  per  mil  atfermar  toa  dret  o  ton  deuehiment.  Itabo  com,  tu  vola  pro> 
nar  qne  Ilorestos  fen  home]^,  di  donchs,  apreslo  denebiment, /fores* 
U»  oeís  CUiemnetiat  donchi  feu  di  homey.  Apres  goarda  en  ton  de- 
uohimont  que  tu  no  deuchesques  mes  partidos  que  no  ha  mester  a  ta 
cosa.  Car  si  tu  deueheix  en  tal  manera,  Jo  ows-frari  n  que  mon  aduev' 
sari  hauia  be  ^foUer  ileijO  a  ¡cr,  e  tiu>e  M  ho  valia,  e  que  di  ho  feu,  cortes 


(1)  Ohftb.:  P«r  iMrralUow  M»ra«mtat.  Va»  ■wviimnHs  «if  «meiu  par  bw> 
(ftt  Mol*  t*n«r»l  ehoM  qnf  t«  ««It  profitftbto,  «t  qM  ka  a*  la  dlts  á  tatt,  m  haia 

ñ»  ton  dovlaemitut 

(S>  £1  MS.  dice:  Hpalia«at     «qaaU  .. 
(ij   MS.  dioa:  mM  en  g«a«r«l, 

(D  Bl  JCB-  4Í9i  ab  Mg«tD  KsBMáL 
O*  M*  aa  o«af«nB«m»Bk* 
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ocU  agudl  altre,  per  (o  car  eU  Urna  un  catíeU  $mgonenl  m  lif  man<« 
Ho  en  aqaesta  altra  manera,  No  e»  pos  marawUa  H  agueit  home  riu, 
per     car  di  ha  trobat  una  gran  multitut  dor. 

Mas  aasi  se  calla  lo  compte  do  lea  propictattt  del  cor  per  dtr  Ies  pro- 
píetats  de  la  coaa. 

(Cap.  XL\lí).—Ue  Us  ¿iropietats  de  ka  cotee 

£a  aqaesta  partida  dia  lo  Mesire  qae  les  proplctalas  de  la  co«a  son 

tais  que  per  elles  pot  lo  parlador  dir  c  prouar  s.a  intencio.  Daqnella 
cosa  diu  TuUius  que  sos  i>ropietats  son  en  IlU*"  niaiieros,  rnia  (pie  se  te 
en  tota  la  cosa,  una  altra  qiii  es  en  la  cosa  fahentj  altres  qui  sonjun- 
tee  a  la  cosa,  una  altra  son  entorn  de  la  cosa. 

Les  propietats  qnis  teñen  en  tota  la  coia  son  en  tres  mañerea,  ^  es 
a  saber  la  iumma  dd  fet^  la  <ieca$io,  e  laparétamanlt  (1). 

La  euma  dd  fet  es  com  lo  parla  den*  din  lo  nom  del  tet  e  de  la  cosa 
que  es  stada,  ho  que  es  mantiiíent  (2  ,  hn  os  m  vmir,  on  una  sutn- 
ma  brcumcnt,  en  aquesta  manera,  Áquest  home  /'eu  honiey^  a(¿uest  al- 
tre lo  retench  [3),  laltre  feu  traído. 

La  ocauio  de  la  coea  es  doble,  una  pensada,  e  altre  no  pensada-.  E 
la  occaaio  qoi  es  pensada  es  com  nn  hom  fa  una  cosa  acordadament 
per  coneell/la  occario  no  acordada  (4)  es  con  hom  corre  a  fer  una  cosa 
per  ali,un  soplos  mouiment  e  sens  conrel!. 

Laparellamnit  es  cji  tres  uiaiu'rds,  una  <jui  es  abatís  del  fet,  en 
uqucüta  manera,  Á<itítsl  homa  aguaytn  aquest  altre,  e  Uncansa  louga- 
merU  ab  la  «posa  nua  en  sa  ma.  E  laltre  app»reUament  es  sobre  lo  fet, 
en  aqaesta  manera,  E  con  di  lo  hac  aeorueguü  di  lo  ffita  en  térra,  e 
feri  lo  tant  qae-  morí.  Lo  ter^  apparellament  es  apres  lo  fet  en  aquesta 
manera,  E  con  ell  lo  hac  mort  di  lo  snfrrra  en  mig  del  hosch. 

Aípiestes  e  somhlants  altres  iTopirtata  so  tonca  ab  totes  los  coses 
tau  fermamcnt  que  apenes  i>ot  esaer  una  cosa  feta  sens  cUcs,  c  per  90 
be  pot  lo  parlador  stablir  sos  arguments,  e  hordonar  c  prouar  (5)  la 
cosa  be  o  fermament. 

Léiproptdats  qui  son  en  la  eoea  fahent  son  Y.,  Zo  tocA,  2o  tempe,  la 
manera,  la  snho,  c  In  poder. 

Lo  locit  t's  a<|U(  Ila  part  linii  fo  Icta  la  cosa,  e  eeries  ell  se  pcírtany 
inoU  a  ben  ¡'rouar  son  dit  qu(d  parlador  sguart  Ih:  totes  les  propi<;tats 
del  locli,  ^  es  saber  si  al  loch  es  poob  o  gran,  ho  luny  o  prop,  ho  de< 
sert  ho  poblat,  o  de  qnal  manera  es  lo  loeh  e  la  térra  tot  entorni  90  es 


(1)  Bit»  paUbr»     nna  oorr«MÍdB  bien  iMohft.  Vo  M  mb«  MUO  4«olft  al  US* 

(S)  BlJIS*4ieMho«««MmM«lMat. 

9}      rttMek  M  tnd  tMl4n  «qnlrovad»  d*  larr<ebi  *  loreft».  Bb  «1  oftp.  VI  tradujo 

U)  littjor:  1*  oooiaío  aa  pfca»»d». 
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a  saber  si  hi  ha  mnrs  ho  valla  (1),  ho  liores  ho  flnnis  bo  si  os  sobs 

BYícaiCA.  ho  si  lo  loch  es  bo  lio  malnat,  ho  sí  lo  loch  es  sagrat  (3),  bo  si 

es  conm  ho  priuat,  lu>  si  os  <>  f'>  dji<|ii<'ll  <|ui  fou  la  cosa  lio  no. 

TempH  <í3  If'spny  «lUc  liom  li  u-  on  lo  cosa  fahenf,  co  os  a  fllr  |>«'r 
nnys  lio  per  .sctinanes  lio  peí  jorns  iiu  jkt  liorcs,  ho  nouellarnent  ho  m- 
tijiamcnt,  ho  tart  ho  tost,  car  hom  dcu  molt  guardar  si  una  gran  cosa 
pogra  esser  feta  en  aqueU  temps.  E  sapiats  que  aqüestes  daes  propia* 
tats,  <;o  es  a  saber*  loch  o  tcmps,  son  axi  profitables  a  prouar  la  cosa 
(|U(!  negucix  aquclls  <|ui  inatert'n  on  scrit  Ies  antigües  ¡stories,  v  aquols 
i|u¡  fan  cartea  o  Ictres,  bo  scriuea  lo  loch  e  al  temps  per  miis  afertnar 
lo  fot. 

Saho  (3)  es  com[)resa  sots  lo  temps.  Mas  gran  diffeieucia  ha  entre 
lo  un  e  laltrc.  Car  temps  aguarda  lo  spaoy  (4),  la  qoantitat  del  temps 
passat  e  del  present  e  del  qni  es  a  venir  Mas  la  raho  sguarda  la  ma* 
ñera  dol  temps,  ?o  es  saber  si  es  nuyt  ho  jorn,  ho  si  fa  temps  ciar  o 
sciir,  ho  si  v<  tf'raps  (hí  fcsta  ho  (hí  f<íyncs,  ho  tonip.s  do  vtíncmos  ho  de 
nirssos  (5j,  lio  si  cll  dorm  (G),  ho  si  fa  nosses,  Ik^  sot^rra  son  pare. 
Vt'us  douchs  (jac  una  saho  so  pcrtany  a  tota  la  torra,  axi  con  son  los 
feates  (7),  una  nltra  se  pcrtany  a  tota  la  vila  axi  con  son  los  jorns  de 
liirs  fostes  v...  des  (?)  acostnmades,  (8),  ho  per  ele;rlr  prelat  ho  bistn», 
una  altra  se  pcrtnny  a  un  s<»l  homo  §o  os  mhvr  nosces  ho  sepultura. 

Manera  os  a  mostrai'  <  n  <|uai  manera  dl  fea  a<|U»<na  cosa  <'  n\>  qiinl 
oorat'^o,  es  a  dir  oi  la  feu  a  scieut  lio  no,  ho  per  «ou  grat  üo  ultra 
son  grat. 

JFVIer  es  en  dnes  manares,  nna  qui  aíuda  a  ter  la  cosa  pns  lengera- 
mcnt,  c  ana  altra  scns  la  qoat  no  poría  csscr  feta  De  (o  pot  lo  parla- 
dor  ordenar  sos  argnments  en  aquesta  manera,  Na  es  marawXUi 

si  nq^iflnf  rannlh-r  gua7i;/n  In  juni  ta,  per  <;o  car  eU  mihi  en  caunlmr 
(¡ue  laltrey  o  axi,  Aquest  homa  no  fara  la  junrfti  ¡x  r  en  car  ell  no  lia 
cauall,  C,  AquAl  no  ha  fct  lo  coltdi  per  go  car  no  ha  geiU»  df  ferro. 

D«  Us  propinfdts  qui  80n  aíusíodirs  a  la  cosa  ordonada,  lo  parlador 
sos  argaments  (9)  en  aquesta  manera,  con  ell  retrau  de  nna  altra  cosa 
pus  gran  lio  ¡ni»  jTOCa,  ho  $emblant  ho  dun  contraria  ho  de  son  »peeiál, 
ho  de  la   de  la  cosa.  E  sapiats  que  cq^a  appellada  jms  gran  o  pu»  po* 


(1)  S«  U  i  »  moni  oo  taUm. 
(8)   Sftcréi  oa  uoc. 

<8>  ObflérTM*  qa*  en  1»  •aam«raoióii  de  te$  propi«tat$  tU  ta  co$a  fahtntf  1»  $ako  m  Im 
•turto  iw«pl«il«t. 

U)  Ka  decir:  lo  apay. 

(6)  Tañado  Tandengnes  oo  da  meisioaa. 

(6)  Alganoa  oodloaa  afladan:  oa  «a  U  veilla. 

(ti  i'etlu  pMM«  •ittlvoeacióa.  SI  origia»!  «I  o  >mn«  «sk  intbt«iia  Tcadcagus. 

(8)  Ll  Jor  S«  ira  faitea  a«  <la«M  Jaas  MOstnmai.  ün  «oiltaa:  da  aaa  fatiaa  al  taa  aat- 

tamoit. 

(9)  Dea  propieter  qai  aont  joiatas  n  la  ob  )«a  eitablir,  li  parlAra*  dit  ae»  arKuaaenta 
•a  eaata  maafá»... 
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Lo  ]»rimer  es  ú  cll  es  niufrt-lc  lio  fcmbra.  Kaiio  com,  Vos  no  rícuets 
pat  ereure  que  madona  fwfi  la  bataüa,  car      no  e$  cbra  de  femara». 

La  HnJ^m  locli  ha  tcrm.  Ituho  fi>m,  xVo*  <¿^t(em  civiure  que  ttqueei 
Itome  9ie  6«»  nc  saui,  <  ar  kH  ee  f/n'ch  ( I ). 

L<>  t«'i\'  t's  vilíi,  KjiIio  <*oin,  Nns  dritrm  2)  (h  n  creuTé  que  aqueet 
home  sie  bon  dnipcr,  per  r  >  crtr  rll  es  i,lc  rmrins  {'.]). 

Lo  <|uart  de  liuai;;»',  Kalio  com,  Ben  (leu  enser  charles  Icyal, 
car  eü  fo  fill  det  liey  de  f /ranga. 

Lo  y.  08  sa  odat.  Raho  eoin.  No  es  pos  v^arawXUk  ei  aquett  home  ee 
lauger  e  maible,  car  eU  ee  regreament  Joue. 

Lo  VI.'  es  los  beiis  (-Is  mal  t|U<!  lioiu  ha  per  natura  en  sor  cors  lio 
(•n  ^on  f'oi'.it:^(>.  El  cor-!  es  si  di  es  sa  ho  malalr,  n  si  di  ph  jrran  o  petit, 
bdi  o  U'iii,  ysmei  o  tanlivül  {i).  El  eorati;e  es  si  ell  Itu  dur  en;;iiiy  ho 
soptU,  si  cll  os  bon  remonbrant  ho  no,  ho  dol^  ho  uspre,  ho  suau  lio 
iros.  E  en  suma  quo  toU»  Ies  coses  que  hom  ha  per  natura  o  en  lo  cors. 
o  en  lo  coratí(é  son  comptados  sots  lo  loch  dC' natura.  Mas  aqnells  que 
hoiii  eoti<|iier  per  eiiseiiyaDieut  son  contcnguts  sots  to  loeh  dabit,  axí 
com  lo  Mí'^fr*'  diiM  aprcs  assi. 

Nodriment  nu>stra  com  e  t'üjfir  qual  ¿íeiit  c  per  (piin  íioiiie  es  sUit 
nodrit  c  cnsciiyai ,  (;o  tja  a  dir  «lui  foi'en  sos  mcstrcn  (6),  e  qui  foren  sos 
amichs  e  sos  comiKinyons,  qual  art  olí  ha,  c  de  c|uo  so  entremeta  c  en 
flual  manera  oU  ^ou<>raa  sos  coses  (6)  e  sa  companya.  e  do  sos  amichs, 

e.  com  mena  sa  vhla.  A<|Uestes  e  altres  e«»es  s«'ml)lants  propietats  (7) 
se  pertanyen  n  iiorlrimoitr,  ««  de  ti>tes  p<>t  hom  ctillir  sos  ar-ninients. 
liaho  com,  dmiia  i  Sser  dit  ben  saui,  per  go  car  Ariatotil  fo 

eon  mtstre  (8).  E,  Aquent  preu4re  no  deu  esstr  biebef  per  ^  car  mena 
ta  vicia  en  itttouria. 

Fortuna  compren  90  qui  ye  a  home  de  be  o  do  mal,  90  es  a  saber, 
si  aipie-ít  home  es  fnindi  o  catiu.  ri'-h  o  pobre,  ofieial  o  nffid,  e  si 
cll  ha  nquest  ofici  a  tort  o  ha  <lret,  (9)  o  si  (;11  hciniiriii  Im  de  iiona 
fama  ho  no,  o  qual.s  filis  ha  e  qual  muller.  Mas  si  tu  parles  do  home 
mort,  eonsira  scü  propietatá.  90  es»  saber,  (juiu  home  fou  e  com  mori, 
car  de  totes  aqüestes  coeos  pots  tu  pendre  tos  arguments  per  lo  locfa  de 
fortuna  Axi  com  din  Juvenal,  No  ha  yo,  din,  ai  mon  tan  greu  cosa 
com  una  richa  fembra. 

ilabii  08  un  compüment  do  virtut  que  es  una  cosa  perdurable  en 


(t)  Nú8  .Itibons  bioa  croir«qMflittllQmiOÍ|l«g«tf  «•tllMtttlMai». 

(31)  BI  MS.  dioo  COI  d^utm, 

(n  Qbab.:  Provin». 

(i)  IsDals  o  a  lena. 

El  MS.  dl«e  eqnWoo«daiaent«:  qae  fóren  tota  mMtrM. 

(fi)  Kl  Ms.  dice:  sen  cases. 

(7)  Sobra  la  palabra  cote»,  ó  la  palabra  propietat*, 

■  M>  AlIuBdVMiCVOltHtBMtMMK*!. 

(fl)  E  •{  «11     aqnaitl  oB«i  » torio  Im  df«t;  m  !••  «n  «IgaBos  ••dioM.  Obab  ao  k» 

admU« 
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80U  cor  e  en  son  cors  (1).  El  cor  es  lo  coiu)>lhnent  di;  les  vhtutó  <iui 
soD  ditcs  cu  lotj  altra-i  libres  c  al  cuniplimcnt  de  les  arts  e  de  les  scieu- 
cies  que  bom  sap  e  aprcn  en  son  cor.  En  lo  cora  son  los  eompUments 
qac  hotn  ^üünya.  no  pftü  per  natuni,  mas  per  son  studí  ho  per  enscnya- 
nn-nt,  axi  con  es  dr  Itcii  coiiibíitrc,  de  lien  liiytar,  lio  i\r  Im'u  eaualcar. 

VuU'ntat  {'!)  <  s  tiii  jciiuci  intnñnn'iit  <|ui  al.iriniii  v»';raila  csdrueal 
eors  e  iil  cor  per  ;il.i;iina  ocaí>io,  uxi  eou  e.s  alc.nria,  colujíaiiba,  pahor, 
fuUuuid,  lualaities,  feblcsos  o  altros  scmblani»  cuses  (3y. 

Eüudi  es  un  contlnual  emprcuiinene  i\m  lo  cor  fa  ab  ^ran  volan- 
tat,  axi  coin  es  studiar  sobro  phtlosofia  o  ea  cterecie.  De  ^  pot  lo  par- 
lador formar  so.s  ar^^unients  en  a(|uesta  manera,  Aqtte^  hOfM  9»a  bott 
miocat,  cnr  cll  f^fnifin  rctjrenm'  nt  en  tt  tjs. 

Concell  es  una  sentencia  lonijanient  pensada  soi)re  fer  aljrnna  cosa 
ho  uo  fer.  Uaa  diffcrencia  ha  entre  conccil  c  pcnsamcnt,  car  pcnsa* 
mcnt  es  a  consirar  la  una  partida  o  laltrc,  mas  concell  es  la  sentencia 
(4)  quant  hom  pron  la  una  da«iuellas  (hn;s  jMirts  E  per  (jo  concn  a  tot 
cóncell  <]Ue  la  nuiteria  <•  lo  concellador  i;  lo  tenii>s  sien  st'mlilants  a<,'<» 
que  cü  vftl  |»n>n.'tr.  Crti*  si  jn  dryf  ,  Aqucst  honn  ha  ben  anfifhit  (ó)  son 
v.auatlj  pt  V  ra  con  sen  concelln  nb  non  preut:re,  certes  lo  concellador  no 
cá  i*as  connincnt.  Mus  ai  io  dieli,  Aqiust  hmne  ea  ben  rejtenedcnt,  par  go 
car  longawMnt  ees  (tconceliat  ab  «on  preuert,  certes  es  bon  argament  e 
ertodor. 

Obre  en  aqucst  compte  no  es  pas  la  propia  cosa  sobre  la  (|ual  hom 
parle,  ans  es  hmat-.T  qn**  un  hom  sol  hauer  d<-  f<  r  de  no  for  nliruTia 
eosa.  E  lie  v*>  poi  pi.ndrc  lu  parlador  son  ar;;uincai  a  mostrar  datjuell 
liomc,  si  cll  feu  aquella  cosa,  ho  si  la  feu  mautineut,  ho  si  la  fara.  Axi 
con  un  deis  canallers  de  Catalina  dix,  «/o  creu  5«,  dix  ell,  que  OiUMna 
fosea  la  eotiiuraeio  en  contra  Vos,  car  étl  nee  acoatumat  (6). 

DU  es  lttsat$0  que  hom  pot  hauer  dnna  cosa  a  dir  o  do  no  dir,  c 
Kf'írneix  del  tot  la  nntiira  qin  es  dita  la  obra  daniunt.  rj;ir;rument  fa 
hom  cu  ;i(|nesta  manera,  Jo  no  i  rtiu  pm  que  ag^uest  homa  diga  mal  de 
viif  ptív  (JO  con  cll  no  sab  dir  vUania  de  nagun. 

Estanca  (7)  es  de  les  coses  qui  son  per  aueutura,  no  pas  pensada- 
ment,  e  seíructx  la  natura  de  la  obra  e  del  dit.  Car  bom  no  pot  (8)  dir 
son  arj^nment  c  de  qo  qui  es  auen^^ut,  e  di;  (jui  sdcuo,  e  de  90  qul 
es  a  auenir,  en  a<iaesta  manera^  Vó»  cleuet»  be  eretwe  que  aqueet  home 


(1)   Uabis  ost  un^coDt  |ilioaion  z  que  1'  um  ii  >i'  uno  i>Hrmonah!o  cIiohs... 
(¡^  Ati  M  lea  »1  priaoipio  de  este  oapltolo.  Aquí  el  Uti,  dioe  calMt. 
i/tí  Vu  «plgraT*  msisittBl  kolkr»  «I  Matid»  mi  qa«  d«b«  toawM*  I»  pakbiK»  MtlMtat 
Ms&Q  1«  (tefinioliiDi  y  p«ii«:  afftecio. 

(4]   Aai  OhabaiUe:  sectenoe.  Bl  114.  dioo:  Scienoi*. 

(6)    Ciat  hom  H  bien  )>Ar(;ÍKnl<!i  hon  chevitl  Se  toma  ea  el llfBiacado ds MgfttMV* 
IP)  Fmm*  Migaifica:  an  deis  oauallexe  dix  d«  OAtelia» 

(7j      1*  pAl«br*  «kMlt«  qtas  «1  pivl&Aifio  1*1  ««.pítalo  w  icBidvM  pov  eot.  Bl  •pIp'A* 

fcmarKlQi^I  <1ícd  enmt. 

(S)   £1  US.  aioe:  no  pot  dic. 
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nmnera  es  per  la  forsu  ilc  ducs  coses  qui  son  eiitrcssi  contraríes  per  la 
for^a  de  ana  uegacio  en  aquesta  manera,  io  dich  que  aqitest  kome  ha 
diñen,  ho  di  non  ha  nengu.  Aytal  argament  fea  sont  Agusti  contra 
loa  Jnheas  cant  ell  los  dix,  lo  8<tnt  déU  8ant$  ho  es  vengiU,  ho  noet 

vengut.  Si  es  vi-nyui,  donclin  pcrduda  vs  vostra  unció, «'  .sí'  no  cengut, 
la  unrto  msfra  no  f»  ¡in-h'd"  E  si  In  nnrio  no  es  j>erdiuhi,  ifonrhs 
hanets  tomitrea  Rey.  Esi  ncsald-'H  hauets  Jiey.  'H  Jhesu  Xt  ist  ho  un 
altre,  ma«  altre  Rey  unsaltres  no  hauets  gem,  donchu  es  voatrc  Rey 
Jhent  Xri$t. 

Nombre  es  con  lo  parlador  compte  en  son  dit  moltes  cosos  e  manti* 

nent  les  ne  leua  totes  exceptat  nna  solament,  la  qaall  ell  prona  per 
npcr<5?!tfit.  Tíaho  com,  io  dich  axi,  rnuensa  per  forsa  que  si  nqncst.  bo- 
rne ofin  aquetl  altre,  o  ell  ho  feu  ¡mr  nxnl  volem^a  qur  era  enirr,  vUs,  ho 
per  pahor,  ho  per  speran^a,  ho  par  amor  de  algún  sett  amich,  c  si  nohi 
ha  eUffuna  de  aqüestes  rí»h<m»t  donchs  nal  od»  di  pae^  car  «<'n«  oecasio 
no  pot  eeeer  fei  ayfot  maleficl.  tías  io  dich  que  entre  sKs  no  hauia  fuMa 
nudwdenca,  ne  pahor.  e  qm-  tM  no  hauia  nulla  eperanga  que  degUM 
ef<9«'r  «o»  ari'fer  ho  d(t  haner  algún  pmfrf  aUre  de  sa  mnrf ,  ne  ell  nc  ne- 
ijii  de  sos  rnnirhs,  donchn  dich  io  qua  l  U  nnl  oris  pas.  En  aquesta  mfi- 
nera  lo  íugumont  us  proHtable  a  aquel!  qui  defensa  (juesiio,  nxi  con  lo 
eximpU  mostra  aci  damant.  Atressi  ella  es  profltable  a  aqnell  qal  acu- 
sa. Haho com,  Jo  dteh  que  mon  argent oéUfo  crematf  ko  dlee  enla 
caxa,  heiulú  hae  tmhUit.  Mmt  di  no  fo  pae  cremai,  ne  es  en  la  c<ue«i, 
donchs  romnn  aquesta  part,  que  tu  lo  has  mnhlnf 

Sihiple  fnirlitsin  o<*  com  !o  parlador  conclou  neccssai  iauient  po  que  • 
ell  uul  prouar  por  la  forya  dalcuna  uo^a  qui  es  dita  dabaiii^.  liaho  com, 
OcMt  dehits  que  io  fiu  aquvst  homey  en  Agost.  Más  en  aqudl  iemps  era 
jo  en  vUra  mar,  donchs  appar  per  necessitat  que  io  «ol  flu  pos. 

Ara  hanets  hoidcs  les  menores  de  necessaris  argumente^  e  com  lo 
parlador  den  niolt  rep'cuintMit  ír.ir  dnr  (¡uo  son  argument  no  hajje 
p.as  solament  la  cAior  e  In  «íMTihlanv'i  de  ralions  necessaries,  pvr  90  que 
los  aduersaris  no  pu$quen  dir  en  contra. 

(Cap.  L)  — JJcls  vcrs  semhlants  arguments 

Los  vcrs  soiulilaiits  arifumenís  son  de  Ies  coses  qui  han  acostumat 
de  uenir  souent,  ho  de  les  conm  que  hom  cuyda  que  sien,  hode  los  co- 
ses qui  han  alguna  scmhlanya  que  sien  veres. 

De  lea  coses  qui  ban  aeostumat  a  yenir  pren  lo  parlador  son  arga- 
ment en  aytal  manera.  8i  aqueeta  fembra  ee  mare,  donchs  día  ama 
son  fin.  K,  8i  aquesta  home  es  auar,  dondie  eU  dupte  san  hauer, 

K  de  Ies  coses  que  hom  cuyda  que  alen,  pren  lo  parlador  son  argu- 
ment en  aquesta  manera,  tSi  aqiiest  home  es  pcccndor  ira  a  la  perdura- 
ble mort  sa  anitna  E,  Sí  aquest  ¡tome  es  philoso/\  donchs  m  crea  ell 
Den,  * 
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•  NOTICIAS 


Do  les  coses  qui  han  alguna  semblanza  píen  lo  parlador  sos  arj^u- 
mcnts  en  tros  maucrcs,  bo  per  sos  contraris,  ho  per  soís  ralions,  ho  pur 
aquellos  que  son  de  anA  mateza  raho. 

Juan  B.  Codina  t  Fobhoba,  Pbeo. 

(8é  coittHnuaHí). 


NOTICIAS 


La  renovación  de  la  Jmilu  do  Gobierno  de  esta  corporación  para 
el  trienio  do  1903-1906,  en  virtnd  de  lo  dispuesto  por  los  Estatutos, 
veriflcóso  en  la  primera  sesión  del  presente  curso,  que  tuvo  luirar  el 

día  29  de  octul)rc,  rcsnltando  rccb'<;idos  por  unaiiíiiii«l,Hl  (  I  Exrckn- 
tisitiio  Sr.  D.  Mmiith'1  Duráii  y  Bas  para  el  carero  de  Fi''>¡di-Hir  >•  Idh 
Honorcü  D.  Jouquíii  Kiera  y  Bertrán,  D.  Francisco  Ul)aeli  y  \"iiiyt:ta, 
D.  Andrcíj  Giménez  Soler  y  D.  Joaquín  Miret  y  Sans  rcAitectivamente 
para  los  de  Tesorero,  Conservador  del  Museo,  Bibliotecario  y  Sucre- 
turlo. 


En  lit  propia  sesión  í^e  (H  'i  í'U<>nfa  del  falleciniiento  del  ncadi'niieo 
nuniiTario  Dr.  D.  Hnenaventura  l{il*as  y  (¿nintana,  canónijíu  de  ehta 
lí^hisia  Catedral,  acordando  la  Academia  ciuc  contitu  cu  acta  el  pro- 
fundo  sentimiento  de  esta  corporación  por  tan  lrrc|wirable  pérdida. 


£1  Sr,  Oiménoz  Soler  leyó  en  la  sesión  de  14  do  noviembre  un 
estudio  sobre  las  c<>>tuin)ires  privadas  en  la  Edad  Media;  en  la  siénten- 
le f|M"  sei  celebró  el  día  28  del  misino  mes,  dió  lectnra  I)  Juan  Bau- 
\\^\:\  Ürriol.s  á  un  inTorme  dt;  la  obra  d'>l  eorniiel  D,  Joai|Hín  de  Ia\ 
Llave-,  acerca  del  sitio  de.  Barcelona  en  1714;  en  la  de  12  de  diciembre 
fuó  asimismo  Icido  uu  trabajo  del  socio  correspondiente  en  Corufla, 
D.  BuKenio  Carró  Aldao,  intitulado:  «Influencia  de  los  catalanes  en  el 
pro^'-res.)  de  la  industria  pesquera  de  Galiein.»  y  en  la  sesión  del  d<a 
2«  del  propio  mc3,  el  correspondienb'  «-n  Lt'rida  Dr.  D.  Arturo  Masrie- 
ra  y  Colomer,  di 'j  '\  eonoeer  h  la  Academia  varios  fragmentos  de  su 
traducción  de  la  Liada  do  Homero  en  verí>o  caUilAu. 


En  la  mencionada  sesión  del  12  de  diciembre  fueron  nombrados 
académicos  correspondientes  en  Madrid  los  sofiores  D.  Adolfo  Carrasco, 

D.  Julián  Suarez  Inelan  y  D.  Joaquín  de  La  Uave  y  García;  en  Léri- 

dit,  D.  Ma;;ín  Morera  y  Cíalicia,  1).  Kabiel  Gras  deEsieve  y  1).  A>;iislin 
l'rim  y  Tarra^-^''-.  <  ti  Tamisa,  D.  Juan  Sal»at  Anuiiera;  en  Nápi>K's,  dun 
Jí^rauciscu  Ccrone;  cii  AUm  r  de  Cerdeúa,  el  barón  Maleó  Uuillot  y  eu 
8tockolmoD.  Gürau  Bjorckmau. 
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Cíi,  os  <-()iif*¡(Iora<líi  pcM"  form  o  in>r  lo  nombrr  e  ¡x-r  In  fiyuni  «loll.i  KjIio 
coin,  /br«tt  «'s  en  diirs  niJincn  muí  (|U¡  es  en  lo  cois,  <•  liiítr  ^jiii  t  s 
en  líi  cosa.  E  la  donclis  es  \ii  loisa  cu  lo  cois  con  son  noui  -i- nilua  i^lcs 
propietats  dolí»,  cor  esaor  appcllat  Salomo  signtfiea  scny,  o  saber. 
£  easer  appeliat  Ncro  sisrnifica  crnoltat  c  fellonia.  En  la  cosa  es  la 
forga  con  lo  noni  eisoiflca  les  propietats  della,  car  dir  imtriclda  bo 
matricida  .si;ínifica  gran  crucltat  a  Deu  c  a  honicns.  Atrcssi  es  con- 
bidernt  lo  nombre,  con  lo  parlador  diu  I.  lio  II.  lio  III.  sens  (1),  e  si 
üU  diu  una  lio  ducs  ho  tres  coscvS  ho  nioltca  cobcü  (2).  Atretisi  la  con- 
siderar la  figura  dol  cors  con  boni  día  qae  <dl  es  gran  o  poch,  e 
la  figura  do  la  cosa  con  cll  ha  mes  do  propietats,  car  mes  es  a  dlr, 
Áqut's  home  ocis  iin  pretiere  sobre  laUor  al  jom  dé  Peucha,  qQc  a  dir 
£11  ocis  uii  home  priuat  en  loch  prhiat. 

¿>i  mblaiit  co<;i  im  os  pris  ^ran  niarauííUa,  car  marauillosu  ccs?i  síj:- 
nifit-a  la  ^'rnnoa  c  la  mtísura.  mas  cosa  f^t  iiihlaut  no  aiguiüca  alira  co- 
sa siuo  la  qualitat  Car  t>c'inldunva  es  la  propivtat  qui  ía  dnes  cosos 
diacrsos  etnor  semblants  entro  si.  Rabo  com,  Aguest  Jume  e»  aytant 
laugér  cam  Ugre^  o,  AqMit  preveré  deu  predicar  al  poUs  aa»  com  ftu 
aeut  Pere. 

Contraries  cosos  son  aquolli-s  (pii  tot  drot,  front  a  íroiit,  >*'U  la  una 
contra  laltra,  uxi  com  frct  c»)ntra  calt,  e  vida  contra  niori,  e  mal 
euutru  bu,  e  votlar  contra  dormir,  e  üfí^uII  contra  buniilitat.  De  la  qual 
cosa  lo  parlador  i>ot  formar  dos  ar^uments  eu  aytal  manera^  81  tu 
anuffut  s  aqudl  qui  te  ha  ettort  de  la  mort,  que  faro»  tu  dJonehM  a 
aquMs  quit  volran  ociureí 

General  r  ^a  v<  jniuoHa  qui  os  dessus,  oo  es  a  dir  aquolhi  ijui  < om- 
prcn  inoltcs  coses  d«*  sot.s  si.  Car  tirtul  os  t;cneral,  per  90  car  dessots 
si  t»ou  ju^ticiti,  tempranea  c  nioltcs  altre»  hontats  E  anivMA  es  geno- 
ral  per  ^  car  dcssots  si  son  homens  e  bcsties. 

Especial  cosa  es  aqaella  «lui  es  dessots  son  general,  car  auarlcta 
08  special,  per  50  car  ca  sots  cobesu,  c  seny  es  sots  virtut. 

r.a  fl  do  la  cosa  C'^  r'»  <\W'  ia  ii*>s  t-g  osdoucuírut,  e  <|uens  sdoiio,  o 
(jucns  os  a  venir.  E  de  a<|uo.>ic>  v<t>i-s  trau  lo  parlador  sos  arirumcDtü 
cou  ell  moütra  (¡o  t^ue  es  uueuiiut,  hu  que  deu  anenlr,  lio  \'0  que  sol 
anenir  de  les  coses  semblants  (Ü),  en  aquesta  manera,  J^r  ergvU  ve  cl- 
tratge  ho  sabergeria  ho  tort,  e  per  tobergeria  edew  mal  volm^  (4) 

Líi  IlII  manera  de  la  propictat  do  la  cesa  es  do  90  que  haucni  engir 
la  rosa,  no  pas  axi  di;  dins  con  ks  altres  deuant  dit«  s,  en  la  qual  liom 
deu  primeramcnt  ^ruardar  con  soni  appellada  ntpiella  c<^sa,  e  de  qual 
uom,  e  quals  forcu  los  cümeusameuts  de  la  cosia.,  e  el  trobador,  e  qui 


(i;   El  US  dice:  yent. 

''i;    KkU»  «a  el  orisinah  bo  tre*  oomb 

>,'ra»nt  il  moDHtre  oti  qui  e»t     HV«Dir,  oa  oe  qui  dt4t  Afftoi*  *• 
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le  aiudíi  a  fer.  ApiTs  (leu  jíiiixlar  i|U-il  Uii;,  e  qiuil  us  e  qual  julia- 
iiicüt  ha  sobre  aquella  cosa,  ho  qual  art,  o  qual  scieiicia,  o  qual  uies- 
tor.  ÁtroBsi  deu  éll  gardar  si  aytal  cosa  solie  esdoucnir  soaon,  o  per 
natura,  ho  no,  (ho  si  olla  solie  auenir  ho  per  jastício  ho  no)  (L),  ho  si 
olla  solio  dosplanre  a  les  ^'cns.  ho  tío. 

E  aqüestes  propietnts  p  lili  iltrs  altrcs  <iui  solón  anonir  npres  lo  fet 
niantinent,  ho  tart  (2),  ho  .si  es  hoiiestat,  ho  profltalili",  (l<ni  tots  tem[is 
considerar  lo  parlatlor  eu  aytal  mauera  que  de  toteíj  It  s  pioi)iet«ts  sa- 
pia  conformar  sos  dits,  e  trer  sos  argaments,  e  proaar  sa  cosa.  Per  90 
car  inal  se  entremet  de  parlar  qni  no  prona  ses  páranles  rahonable* 
inentt  si  qoc  8ie  ere^ut  (1<;  tot  que  digaa  bo  de  la  niaior  partida. 
E  iMM*  00  vo]  lo  Mostré  afi  mostrar  en  qual  manera  lo  parlador  dea  fer 
sos  arüuuientü. 

(Cav.  XLVIII). — Ássi  diu  de  dues  vimerett  dn  iot»  argunpmta. 

Tots  argniments  qnel  pariador  fa  per  les  propietats  dauant  ditos, 

Tnllius  din  quf^  denen  esser  neceíisarhs  o  f^t'mhhiufs  de  veritat,  car  ar- 
■xuiiu'iu  eá  un  (lit  trobat  sobre  alguna  materia  qui  le  mostra  »emblant 
vel  e,  ho  qui  la  proua  ueccs&ariamunt. 

(Cap.  XUX).~Z)e2«  arguments  (3) 

Lo  nccessíiri  arí,'umeíit  os  aquel!  qui  mnstra  l,i  cosa  en  lal  manera 
qut'  i\r  alti-riucnt  no  pot  pas  esscr.  Raho  com,  Af¡nrstii  /V  luhia  jan  de 
part  de  in/ant,  dondm  eUa  hajagut  ab  lionui.  E  sapiats  <|uel  arguiuent 
qui  prona  la  cosa  per  neoessitat,  pot  esser  en  tres  maneres.  bo  per  re- 
prenimentt  ho  per  nombre^  ho  per  simple  eondieio  (4). 

RepreniiMni  es  con  lo  parlador  (6)  li  ho  III  ho  mol  tes  parts,  de  Ies 
quals  son  aduersari  {-onfermn  per  la  una  (6),  qual  (lUc  sie,  oertvs  ell 
sera  oonclus.  líaho  coui,  io  dicli  que  Thnmas  lio  es  hn  hn  /  .s-  nxtluaf.  Si 
tu  diu^i  que  ell  ea  Oo^  io  diría  por  que  lo  blasmes  tu  donchs/  E  si  dius 
que  di  es  maluatt  io  diría  perqm  conuenet  tu  donch»  áb  eU^  B  aad 
hanem  de  reprenfment  que  qnalqaera  part  que  tu  prengaes,  jon  tran- 
re  mantinent  mon  argumont  qnit  conclneix  per  necessitat 

E  sapú'fl  qne  aquest  arírumcnt  es  en  dues  mancrcs,  una  qui  es  per 
Ja  foi-ra  di-  lí  cose.s  cuiitraries  les  quals  hom  diu  tot  ensemps  !a  una 
apres  ialtra,  a\L  coui  es  en  lo  exínipii  quo  aci  damant  es  dit.  Laltra 


(1  Bit«  p»réaiMÍ«  bo  mM  «a  1»  «dioMo  d*  Oliftb»UU. 

(8)  M»inten»at,  oa  tost,  <'n  t  irt 

nt)  Hebo  d«o¡r:  Deis  Rr^ntnoata  n«o«Mari« 

(i)  Dab»  decir:  aimpin  odi  oImÍOi 

ifii  Léaiai  «on  lo  fMludor  dio. . 

(Bl  DoboSodln  dolooqMbtftoBAattonftti... 
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Cftadi  d'  an  proete  rqml.— PottcMions  dd  Temple,  al  Ebre,— Los  Jatíntrno»  á 
Aragóyi  Catalunyt.~Disemitneats  d'fintmces  y  Templen  en  Ies  conurades  d' 

Aseó  y  M¡ravet(i279  i  -  Les  mnntanycs  de  PraJcs  ¡untades  a!  vcgucriu  de 

Vilaíraoci.  —  Corregudes  deis  Hntences  en  ierres  deis  Tcmplers  ( i  J84  á  1289).—  Des- 
tnitdó  de  Tinebre  -  Lo  Rey  evita  la  tala  de  S^rós.  -  Entroaisaciá  deis  Mootcades  en 
les  ríberes  del  Ebre.  -  Botí  pres  á  Riberroja  y  á  Berntf.— Pere  de  Monteada  aliat  dd» 
EntcnLcs  -Wxacións  i  la  Mata  y  á  Aseó.— Penyorameots  deis  fiisences  ais  'Tem* 
plers  per  preteadrc  la  percepció  de  moaedatge. 

Les  costunis  caUlaaes,  cousignades  en  los  docomcüts  de  cancillcrÍH, 
son  mdt  eoTint  ftctes.  Emper6  en  Uoc^  te  moatren  ab  la  rndesa  y  sim- 
plicitat,  que  en  les  inooacións  proceasals.  Ha  resnltat,  per  nosaltres, 

a^ra  losa  feyna,  inquirir  en  los  proc^saments  de  la  Edat  llitjana,  m- 

blerts  tío  ]piirt!cularitnrs  dignes  d'  estima. 

1.0  procrs  (lelH  diseiitiments  y  bandositats  d  Entences  y  Montcades, 
fou  cxaininat  per  (."urita,  (jui  no  dex4  rea  en  va;ra  de  lo  molt  que  con- 
tenía en  son  temps,  1'  arxln  reyal  de  Barcelona  (1).  Empcró  sois  anoté 
lo  més  remaroable  d*  esles  llnyces  y  malifetes.  Un  extracte  general  del 
procés,  es  lo  <|nf'  inrm  h  em  pendre»  aleglnihi  algnnes  noves  per  easna* 
litat  ]ior\  in^^nidrs  i|.-ls  l>aiiilolejant8. 

La  fanaíiia  Kutcnra,  (1<>  inolts  nny*  eiicinisfada  ab  la  ordedei  'JY-m- 
ple,  motivA  fots,  quaí  tssfi  ra  d'  acci»)  sigué,  Miravut,  Aseó,  Beni^anel, 
Pedrer,  Rasquera,  Genestar,  Lo  Pinell,  Batea,  Bootb,  Carola.  Vinebre, 

(1)  r«m»  %tm  plwbi  diftMBta,  elaaUtoft«B  per  i.*  j  t>*  <l*  1» 

rf»  procWM  <tM  4 IMV  del  mbIv.  4e  I*  Oofott»  A>ec4. 
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Vilano 7a,  Gorrapta,  Camposins,  La  FatarelU  7  sltra,  llocbs  no  tots 
d'  irap<"^rtanc!n  ronsemblant,  sino  qne  nlíí^nns  po1í«  oren  petits  poblats. 
En  lo  procés  consta,  que  cu  tots  los  que  s'  ha  nombrat,  lii  dampnificarea 
los  Enteugcü,  en  major  ó  menor  escola 

Eq  quan  ato  Tempters,  una  sola  yegada,  en  1'  any  1289,  entraren  les 
batllíes  de  Mora  y  de  Tivisa,  propletat  d'  en  Berenguer  d'  Enten^ft,  en 
eompanyia  deto  Montcadea,  en  circnostanciesemperó  agravante,  com  á 
son  temps  dirém. 

Omitiin  al<:un<'?i  t'.ivalcadt's  insigniticants  deis  KritiMiccs,  com  v.  ^.  les 
deis  llochs  di"  Boüili  y  l^edrcr,  per  qaan  so  comenten  niolt  vagament 
en  les  aetoacións  jndlcials,  ettent  eorregndes  Tolgars,  de  bren  dnrada 
y  de  les  qne  res  se  *n  pot  precisar  ni  tant  sois  V  any  en  que  oeorrcgne* 
reo.  Pron  nos  ha  dolgat  no  poder  consi^ninr  la  del  Pcdrer  (batUía  do 
Mimv/ 1!  qnr  ocasioné  vess;iment  do  saiiob,  morinthi  un  cristiA  tres 
sarrahiiih  y  duicucs  sarralúnes  y  iiout  se  raostrA  la  fxtensió  d'  a  y  tala 
corregudes,  ja  que  los  Entonces,  burtita  de  Mora,  per  anar  á  Pedrer.  fer 
ren  nit  á  la  Cenia. 

No  es  del  cás  esplicar  aqní,  I*  origen  deis  Templers,  com  s'  Introda- 
hiren  á  Catalunya,  ni  qnanta  preponderancia  lograren  després  de  la 
•  •'«nquosta  Tortosa,  mercas  n\n  convenís  fets  nh  no<!tros  soblrans,  loa 
cjui  los  hi  donaren  cs(?rupulosaiiiriit  la  ¡•arl  pruporcioiial  uíeita  cri  les 
noves  terrea  toltes  á  la  doniinució  ¿ai  rahiua.  Lo  luolt  que  Juui  les 
riberos  del  Ebre  hi  arrivaren  A  posseyr,  s'  estenfa  flns  á  Lleyda  en  pe- 
tiles  etapes.  Be  's  pot  dir  que  les  torres  y  forcee  de  Tortosa,  Hiravet, 
A8c6,  Orta,  Ribarroja  y  Gardeny,  casi  be  eagoardaven  los  unes  ab 
les  altres. 

Les  posstjísisi  Jiis  deis  Teíii|>ler8,  s'  eston;,'uei*(  ii  |ier  tot  (Catalunya,  de 
manera  que  clls  podií-n  atravessar  lo  Priiici]»ai  de  jornada  eu  jornada, 
dormint  sempre  en  cases  de  la  Orde. 

Qnan  les  vexacións  de  que  eren  vfctiines,  los  babitants  deis  lloclis 
mrals,  pt  r  le  s  Hasties  internes  ó  bandoeitats,  entre  senyors  catalans, 
eren  inacabable'',  se  bnscA  un  romey  que  contÍnííu«'s  la  violencia  del 
mal  .sneial,  facilitant  al  (Ifiiil  la  ¡»rotecció  del  mes  fort  Indubtablenieut 
ningú  i  lili  poderos  com  io  Sobirá  ¡ter  amparar  al  dcsvalgut  vassall  y 
d'  aquí  la  i»rofnssid  de  rey  ais  salvagoardieB  qne  s'  expedlen  en  sa  Oort, 
per  prot^ir  ale  qni  estaTon  en  perill  d*  esser  dampolfioats. 

Mes  j&  fós  que  les  frequents  Iluytes  entre  senyors  y  sobirans  dcxas 
sen  desnmparats  ais  ¡lardculars,  já  fós  que  's  deíiconn(''ts  deis  oficiáis 
reyals  que  dovien  dispensarlos  la  proteceíf'i  en  lo  luoment  del  pcrill,  já 
fós  per  causes  desconcgadcs,  se  veu  arbitrar  la  prott;cciú  d'  altres  euti- 
tats,  separadament  de  la  corona,  mes  qne  tenien  raliment  y  forfa, 
OcnpA  lo  primer  lloob  en  lo  s^le  xni,  la  orde  áéí  Temple. 

Sovintegcn  los  docnments  en  que,  no  j;i  mers  vassalto,  sino  senyors 
de  castel!'?,  í^olicitaven  la  protecció  deis  Templers,  In  qual  permetia  A 
aquella  poder  osteutar  al  cim  do  liors  habitacióus  y  portenencies,  lo 
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penó  blaa  ab  la  crea  blanca,  distintía  de  la  Orde.  A  eambl  de  la  pro- 
teceió  moral  dispensada  ab  la  senycra  y  de  la  material  que,  en  cAs  de 
necessitat,  aximateix  devien  |<r«'3tarlosIii,  poiviliien  nn  {M'tit  ti-ibnt  6 
cens  anyal  en  esppci<»,  variable  segons  era  la  categoría  de  la  íamilia  á 
quí  '8  devia  protey  ir. 

Ara  'b  eompendrft  tí.  balx  aquert  tltre,  pnnt  Ae  vista»  loa  hi  era  de 
gran  ntllitat  loa  castells  y  foreea,  qne,  eagrahonata  per  Catalunya,  po- 
aehiala  Orde. 

En  la  PCf^nna  mitat  del  sop-lo  xiii  havi;i  dopfiyífnt  la  considvració 
que  inrrext'  In  Orde,  podfnt  assniyalar  lo  rcj^nat  dr-  Janme  I  lo  Con- 
queridor, com  al  en  que  s'  opera  aquesta  evolució  en  son  prcsti^i.  En.- 
peró,  encara  eren  conaiderata  per  lo  poblé,  al  tempa  en  qne  a*  eadevo- 
nen  loa  fets  qne  relatarém  en  lo  preaent  eatadi,  Mgona  ho  indica  la  aor- 
presa  qne  ocasioná  al  Sohírá  presenciar  la  sortida  del  estandart  do 
la  Orde,  pernen<jnrlo  fi  baiidolejar  contra  los  Entences. 

Trovem  en  consonancia  ah  !'  esporit  de  justicia  y  \kx\i  de  que  di'\  i<  n 
anar  rodejat^  loa  Teraplers,  la  persistencia,  que  mesavant  mosiron,  en 
subgectar  al  eonexement  de  la  cort  reyal,  la  reaolncid  de  tota  loa  aena 
debata  ab  toa  Entencea.  Ltavora  no  reapongneren  ab  mes  aotea  de  for- 
aa»  &  lo8  corrogudes  que  sos  enemicbs  Borint  femm  en  llora  tcrreai  oa- 
perantne  jnsticia  de  h\  má  del  Rey. 

Donada  esta  brcu  ¡dea  del  carácter  deis  Te  iniili'r3.  devem  presen- 
tar al»  EntcLces,  ;i  nostres  ilogidors,  tota  vegada  que  son  los  princi- 
pata  aotors  d*  aqoesta  relaeió. 

Fon  de  les'famllles  de  major  renom  &  Aragó.  En  1*  any  1169,  acotn- 
panyava  &  ánfós  I  en  la  Riba^orca,  Herengaer  d'  Enten(;a,  obtenint  del 
Monarcn  !i  c-onccdís  I"  llodi  de  Tr  i  ol,  al  repoMfirsoen  1171  y  <  sdevenlr 
front«'ra  de  .sarrahins.  'l'aniln'  's  trovA  prcrnt  al  acto  <1<í  donar,  Anfósl, 
en  llbl,  Tortosa,  Asn,  y  Ivitjan  oja,  á  la  orde  del  Temple  (1)  Cavaller 
palatf  de  gran  presti^i,  iiitervingn6,  Herenguer  d'  ^tenfa,  com á mil- 
jancer^  en  les  discordiea  de  Pere  I  y  sa  Mare,  en  1900. 

Aqnest  os  lo  méi  antich  prohom  del  llinat^^e  deis  Entoncea.  Sogni> 
dament  jngni'  n  important  papcr  en  la  historia  del  segle  xin^  bavent 
emparentat  ab  lo  gran  rey  Jamne  I. 

En  lo  soglc  xn  los  Entenccs  cotnenvarcii  &  usar  del  noiu  de  pila 
de  Berengucr  que  devía  quedar  com  tradicional  en  la  familia.  En  la 
perpetoitat  d'  nns  mateixs  ñoras  en  les  families  catalanes,  s*  hl  podría 
Tcare  una  continuació  deis  detu  lare»  romans.  Los  sobirans  de  Barce- 
lona, fins  á  In  uni''»  ab  Aragó,  us.irrn  lo  noni  Berencrticr,  que  sensdubtn 
fou  deis  noms  nu's  usats  &  (Jatalunya  y  Proven<,"a;  la  casa  cornial  d' 
Urgell,  lo  d'  Erniengolj  uua  branca  do  la  casa  conital  de  Pallaw,  lo 
d'  Aitali  la  casa  vescomtal  de  Cardona,  lo  de  Ramón;  la  Tcsoomtal  do 
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Cabrera^  lo  de  Bernat;  la  casa  coiutal  d'  Erapurics,  lo  d'  Uch;  la  casa 
senynnal  do  Mur,  mfi  lo  nnm  d'  Ecart;  la  deis  Corbera,  del  de  Kiam- 
bau;  la  de  Cruilles,  dol  de  {TÍlal>ert;  la  d'  Eróles,  del  de  Koger,  etc. 

Ea  iaiicgable  la  confusió  originada  per  esta  perpetuitat  d'  un  ina 
teix  nom,  ocasionant  equlrooaeións  ais  historiadora,  qne  'a  tkn  difíeUa 
de  eorretgir,  confonentse  al  fiU  ab  lo  par«,  qnan  iio  hi  ha  prova  fe- 
fahent  del  auy  en  que  s'  efectuá  una  succesió. 

Situnntnos  al  re;;nat  de  Jannií'  I  y  al  tonips  que  aquest  Rey  c<>n- 
qucrí  A  Valéncia,  hi  trováni  ;i  son  costat  á  iJernat  Guillem  d'  Enlcn^a 
de  qui,  día  Don  Janine  en  sa  Crónica  «era nostrc  oncle  de  part  de  nos* 
tre  maro»  (1).  Bn  efecto,  Bernat  Guillém  d*  Bótenla  foa  flll  del  senyor 
de  Montpetier  Gxull^  VIII  y  de  sa  sc|i^ona  nniUcr*  Agnés  ab  qu(  's 
casA  sense  consentiinent  de  la  Iglesia,  després  d'  ha  ver  repudiat  ft 
Eudoxia,  avia  materna  del  rey  Jímnsc  I.  Era,  per  tant,  ^rermanastrc 
do  María  de  MontpcUer  mare  del  Cunquei  idor. 

No  trovém  quina  relació  hi  hagués  entre  aquest  Enten(;a  y  lo  prc- 
oedentment  referit  del  segle  xii. 

Bernat  OaiUéin  pren  part  en  lee  primeree  operacidne  de  la  cotiquea* 
ta  do  Valonr  ia,  com  molt  afecte  A  Jauuie  I:  assisteix  al  siti  y  presa  de 
Burriana  en  1234,  hont  os  ferit  de  sageta  m  una  cniiia  y  loniateix  Rey 
li  feu  la  primera  cura.  En  1'  any  1235,  al  cstablii  Jaumc  I  lo  puifr  Ce- 
bollar, al  eufront  de  Valencia,  per  ferio  frontera  de  sa  conquesta 
y  aTCDf,  conflft  la  custodia  de  üocli  tan  perillós  al  propi  Eoten^a 
son  parent.  En  esta  ocasió  parla  la  Crónica,  d'  un  Berenguer  á*  En- 
tonga qaf|  ab  Bernat  Guillém,  se  trovara  al  puig  Cebollar  6  de  Santa 
María. 

En  les  operaciúus  hagudrs  al  entorn  del  dit  puig,  morí  iicrnat  (jui- 
Uém  d'  Enten9a,  de  quina  mort,  lo  Rey,  se'  u  mostrá  pesarós  (2).  Fóso- 


(1)  Lilu  e  dtiU  feyti  isdturmjuti  rn  la  rida  ^i- !  utolt  ¡rU  n'^n/or  Retí  en  .Ai  ííí  d  lo  (  on/jueridor, 
{a  L»0f4iiloftd«  D.  J«am«  p«tl»  «Ib  B«rn«iaaiUéia  d'  BaUav»  «a.  loa  mpmt%m\m 

130,  i7t,  17».  19»,  m,  une,  sor,  ns,  aii.  sis.  9i7,  a»,  na,  su.  tas,     »i,  m  sst,  ags  f  «s 

Lo  r,' '  T  f 'ir  o  ruin  c-oii~íi(iiii  com  preHenta,  en  cortt  d'  KrAg^.  hIü  «Og(fl«nt>  IntoBOM* 
A.  l¿kJ  —  <U.  d«a&ieuv^         tr»tr*  «iat»  «n  la  oort  gsneral  de  UontQ'ó. 
A.  lUl.—  tG  d'  EQteD9a:  aa  la  00*i  d'  OMft«. 
A.  ltWi->tB  aulllarmi  d«  uitldiifa  • 

A  1800  «xOottlwldiu  da  antltn^a:*  an  1»  eort  da  Qaraco^a. 

A.  )t^2ó  — «E.  <!e  ennléQ'VH  •  «fonoiam  bngoDi*  d«  antienva.» 

íLiber  fororum.  Iniprettum  tn  indi/ia  Ciuttate  CtéarauguttaHa arte  et  iiulu$trta  largitqM 
«xpeTui$  ctreim^ecti  vítí  OcotijH  Cocí  leuthmUet  amia  cftiiNlaiM  «olnlia  mtttttiwu  4ftitnfa$t>^ 
teHmo  d4etmo  M{pe<M«,  fol.  8. 88^  88^  M,  y  U4 

Loa aagnants  Bntaneaa  Miiailñfli  ft  laa  ooroBMtAnadelsnyi  d'  Aragó  4 

A.  1278.- GuilK'im  d'  Kiitoo^a. 

A.  l3ÍS6,—Don  Bernardo  GoUlin  da  Botensa.» 

A.  ISn.— 400»  B«n*rdo  SnlUéa  da  Bnteu».  Goabat  da  Bstann.  Bwangva*  d«  la- 
tana  a.* 

Coronaefonu  de  loi  »ereni»$imo»  reutt  de  Aragún,  Eirritas  por  Gerónimo  d»  Blancaa  ehrv 

Uielu  (Jd  r/-ti!it>.  fCttroK'i'?»  IWl'  l'l   IH,  ¿I  y  Ül. 

A.  ]900.-Beriiat  GolUim  d'  Entanva  acá  sanyoc  d'  Aloolaia 
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terrat  en  lo  propi  puig  de  Santa  Harfa  tró  quel  pogueisen  leuar  á  So* 
gorp  o»  tfO  hauia  prometa  «a  tépuUwra . 

AUre  vnriant  de  la  Ci  ónú  a,  en  iloch  de  Sogorp  din  Scarp,  més  evi' 

dentment  rnu  ñcari»  errada  de  copiiíta  1). 

T.'t  Ri  y  (  nviA  á  buscar  al  Hll  de  Heriiat  Guilléin  nomenat  (iailléiu, 
qni  timiría  k»  temps  de  deu  á  once  anys,  en  lo  de  1236,  anuantlo  cava* 
11er  e  ámuMb  U  tota  la  térra  gtte  9on  pare  tenia  per  not.  De  la  gent  qne 
Gomenava  lo  difunt  y  enstodlava  lo  puig,  ne  fea  cap  á,  BeroDgaer  d' 
£nten9a  quí  era  d'  aquella  mateza  companyfa  y  conquerida  que  fou 
Valencia,  resíA  f  usdidi.i  del  non  reyalnie.  Emyteró  més  avaiit,  to 
raerós  d'  esscr  puuit  per  I  »  Rey  á  oiusa  d'  liavei  lo  defoheyt,  se  passá 
ais  serraiiíns  de  XAtiva,  correj^uent  y  damniíicant  io  camp  cristiá  (2). 

D*  un  TÍch  home  aragonés  molt  famós,  també  nomenat  Bernat  Gal* 
lléni  d'  Enten^,  com  1'  onele  del  rey  Janme  I.  nos  parla  la  Cránica  en 
ooasíden  que  los  senyors  d'  Aragó  oposaren  diticultats  al  Rey  per  tra- 
mctre  socors  A  Castella,  espefifilraent  per  la  imposici  i  dd  bovatge.  Fou 
litt  deis  cRpitoíts  do  !a  oposii  új  ara£ro!icsa  VlfA,  uiorint  A  Luxen 
(Valencia)  en  lo  desgraciut  cornijal  eu  que  lo  Mestre  del  Temple  cay- 
¿rué  presoner  deis  eerrahfns»  en  1S76  (3). 

Fineix  lo  pieeedent  y  la  biatoria  nos  moBtra  altre  f arnés  Bernat 
Guilléni  d'  Enten^a^  quí  's  trovA  present  á  la  solempnial  ooionacié  d' 
Anfós  II,  A  ('anifífH-íi  (15  abril  lt>86) 

Mes  cal  teñir  cuiuitto  r-n  lo  seirle  xm,  en  iio  cufondrc  les  dos  fa- 
mílies  d'  Enten^a  que  ú  un  matcix  tenips  regexen  la  baronía  aragone- 
^  sa  y  la  catalana  Já  llontar  ealdá  advertir  esta  dlstíndó,  indicant  com 
territoii  hont  radicara  la  segona,  les  vores  del  Ebre  (4)  D'  aquesta 
regié  sería  Oercnguer  d'  BnteUfa,  quí,  A  les  derreríes  del  scgle  xiii, 
se  coron/^  df  ^lori  1  >-u  les  gucrres  d«^  Sicilia  y  Calabria,  dirígint  la 
defesa  d'  OtrantOi  sitiada  per  la  lioat  francesa  en  1286. 


(1)  tm  jodioMbo  Teiure  á  Beroogaer  d'  Eateof»  en  iüT^,  intereasat  ab  Sogorbf  »b 
qnla  oobmU  taal*  grau  eonte»?— tit.  Obgbto*  il,  foH     «nc.  Oor.  ánfé). 

Pr«cU»m«nt  Soforb  er»  del*  U'  obt  de  Vnleno!»  qae  deYiSn  j<idio*r  per  fur  d'  Ara* 
Ifá,  en  lo  aeKle  xiii,  oem  bo  moatra  lo  Rey,  en  li88  'nones  á'  octabre)  al  fer  jnrar  al  non 
Ja«tici«  de  Valencis,  qne  juljarA  per  lo»  tnr»  á'  Ara^ó,  los  lloobs  de  Mnrveiíre.  Soirorb, 
Liri»,  HoroU»,  Onda,  0««t«Uó,  XAtiva,  Algeoira,  Collar»,  Oorbera,  Samaoarcel,  Pego. 
Oradii»!  Lvxan,  Albayd»,  OoorataiMh  Cntintoiii  SvealiMii  Dani*,  0»tt«llft|  Bts«a«i 
PanagaUa.  Ale^y,  Alpaent,  CatUUkftbtdy  AdMnM.(aecMt«4B,foll  M.MX.Oor.AragA)* 

(i)  OrOniea,  nom.  2hP)  y  316. 

(B)   Crónica,  nom  381,  091 ,  381  896,  SOS,  400,  408,  51R,  653  y  669 

(4)  «Bff»  «•(•  liaaja  da  loa  KatnvM  majr  aatigoo  y  principal  an  AragAa  f  eran 
riaoa  hooilwM  tía  nalura  y  da  grao  aolar:  taTlaron  aaBorio  4a  honor  an  Zaragoia,  Oa< 

lataynd  y  Tamal  y  fueron  muy  estimados  de  los  reye»  Fiií^  oní»  or»*  do  Ihh  bAb  ricas 
de  la  corona  y  babo  «n  este  lÍQ.'ije  mnobos  varones  priaoipitltsicuas,  qae  tavieron  muy 
gtaa  parta  en  la  oonqnista  de  loe  reinos  do  TalMeia,  ÜerdeAa  y  Sicilia  y  otros.  Sas 
•mmmm  avan  m  atondo  da  o*o,  eon  ia  eabaia  aagva.  Sa  Catalafta  y  aa  laa  oilllaa  dal 
Sbrekayoira  baroofa  qaa  llaman  da  Batanea,  qna  ftiA  da  los  dnqaaa  da  Oardonai 
paro  osdifercmtM  iIli  Ih  liaro:i!i«  le  P!r.t.en^«  del  reino  de  Arngói,  quo  uonsiste  en  los 
poablos  qae  diremos  despaja,  en  el  eapitnlo  aiguianta.»  íBiitoria  de  loi  condes  de  Urgtii 
V9l.IlFl*d0> 
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A  méa  de  les  poBaesaidns  de  la  ribera  del  Ebre,  tindría,  Bcrenguer 
d'  Entena»  lo  castell  de  Mont-tomés,  en  lo  Vallés,  segóos  din  Des^Caot 

ab  refciciiciii  al  any  1285.  Est  castell,  al  poch  teraps  lo  vengué  á  Gul- 
lleuma  de  Monteada  viuda  del  infaut  Pere  d*  Arac^,  recobrantto  en 
1293,  niífjancnüt  l;i  entrega  de  tn'iita  mil  sous. 

En  r_'»ti,  Berenguer  d'  Euten^a  as>.isti  á  la  confiuesta  de  Menorca. 

Fon  d*  aquesta  catalana  barouía  deis  Entences,  lo  renomat  héroe 
de  la  oxpedició  al  Oiient,  Bcrenguer  d'  Enten9a,  segons  expresa  lo  ero* 
niHta  guorrcr  Ramón  Uontaner  (1) 

Desdo  r  any  1279,  se  troven  en  desavinenv'ft  los  Entences  y  loa 
Tetn|ili'rs.  Kn  lo  t<>nne  d'  Asró  era  acostuniat  percibir  una  le/da  ó 
tril)ut,  tiue  |>agavpn  los  transeunts  i»er  dil  t*;rme  y  que  aoaven  á  Mora 
sens  dubtc  per  obligarlos  indircctamcut,  ¿  atravossar  lo  riu  d'  Ebre  & 
Aseó,  percibint  Uarors  Aseé,  lo  que  bolla  pagar  per  piissar  la  barca. 
Berengaer  d'  Entendí  pretextant  que  aquest  tribut  li  perjndieava  les 
rendes  de  fa  sua  barca  de  Mora,  prohibía  ais  lezders  la  peicepció  d* 
aqu*'st  impost.  ubligant  al  Gomanador  d' Aseó,  á  teuir  d' acudir  en 
quoxa  al  Key  (2). 

Entcu^a  rob  do  Pcre  li  una  orde,  en  la  (|Uc  11  prohibeix  oposar  im- 
pedimenta ¿  la  Iczda,  del  contrari  encomenará  al  Sobrejuntero  de  4^- 
ragofa,  que  dercnsi  al  comanador  y  vassalls  d'  Aseó,  de  les  suos  ve- 
xacións  {20  d'  agost  de  1279). 

En  aqu«'ll  maleix  any  1279,  Id  Rey  tenía  eiubarírats  los  casiclls  de 
Mora  y  de  Tivisa.  Coniunicá  lo  Key,  ü  Camino  de  Perainola  veguer  de 
Tarragona  y  del  Cuuip,  haver  gaiat  ú  Bcrenguer  d'  Eutcn^  y  á  sos 
bomes  y  bens,  com  també  fós  permés,  á  la  sua  muller  y  dones  qoí  ab 
ella  anasscn,  residir  en  lo  lloch  hont  migan  (3). 

Dos  anys  mha  tart,  en  1281,  tornéni  &  trovar  ais  Entences  en  dísen- 
timents  íi(>  I  '--  Teniplr-rs  do  Miravct,  flutlli^m  d*  KiitfiiQH  y  Na  Galbors 
muller  d*  «-n  liei  eii^ucr  d'  Enl«^üva  los  iias  íeu  actiyndat  y  los  tcnien  en 
aguayt  {acuyiulaifti.s  ef  tciietis  in  n guardo).  Desde  lo  siti  d'  Albarrazín 
hont  se  trovaba,  hi  provehcíx  lo  Key,  oonminant  ais  Entonces  ab  pn- 
nicións  si  per  cAs  cometien  algdn  damnatgc  ais  Tempters  (4).  (13  de 
jnliol  de  1281). 

Aqüestes  <^-ontrovers!cs  y  viale!i<Me>í,  motivnrf^ii  la  nitervcnció  del 
Key  y  ár  la  8uu  justicia,  v.n  12^3,  en  que,  Uint  loü  Euteiiees,  com  los 
Templerá,'  voleu  posju-  les  qücstióus  devallants  de  robaríeü  y  baudolis* 


1  i^ann  BorfiniiUf  r  li  Enten  a  »4)  vpk6  Ilínre  de  1a  proBÓ  jJ  "«"'»>'*  4  i' l  * 
butcá  •ocora  per  sos  compknya  que  b»tallaTen  al  Oiieat.  «K  axi  lo  ricb  bom  R«ne 
■•son  qu  no  poo  h»n*r  d«l  f>»pa  n*  4*  Ift  d*  Praa^» tofBftuen  en  Cath«loa ym  « 
•BpniyrrK  e  vene  grita  re*  dé  Ie«  eaee  terree  e  nolivja  nn»  nfta  dea  P.  8(M>iÍMUk  d« 
lUrMioiia»  {('hronik  d^t  ftUen  En  HaiTwn  Muntaner,  CStnttgMt  1814)  MtpftOl  CCXXIX). 

(i;    Registre  tí,  foli  I  J^i   kfx.  ('or.  Vr»KÓ) 

(|B)  RegieftB*  i»,  foll  Ihe  (arx.  Cor.  Aragó). 

(fi  B«sf atea  IH,  MI  i  Cwx.  Oo»  Aftts^). 
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mM  eomeatOB  en  1m  montanyet  de  Prades,  A  eonexemont  y  eentencía 
del  SohirA.  D'  aqni  nn  manament  reyat  al  veguer  de  Vilafranea  Gui- 
Uém  de  Castellolf,  per  comentar  la  incoacló  de  la  causa»  restttuint  y 

deslliurant  ais  hnmfs,  bastios  y  nb;recto8  apresats  per  les  parts  contro* 
vertints.  (10  d'  nctulue  de  12«3)  (1). 

Certameiit  sorpendrá,  que,  fets  eadevingnts  en  lesriberes  del  Ebre, 
▼agen  A  conezemeiit  del  veguer  del  Panadés,  y  no  de)  de  Tarragona  y 
son  Camp,  oom  sembla  natural  per  sa  posioió  topográfica.  Mes  ja  en 
1279,  manava  lo  Honart  a ,  al  llochtinent  del  T^uer  de  Tarragona,  no  s' ' 
entrometés  á  e\en  íi-  jurisdlcció  en  dites  niontanyes  (2).  Ayt.íniV  '  van 
endrc^ades  ai  luatcix  Ü,  altres  dap:ucs  disposicións  del  1281,  (1.''' de 
jauer)  la  priuieru  del  Key,  á  Caniioo  de  Peramolu  prohibiutli  iu- 
(errenir  en  les  oausw  deis  vcMns  de  Hora,  Tivisa,  Marzá  y  Frat- 
dlp,  pertanyents  A  Berenguer  d'  Entonga;  y  la  segona,  inanant  al 
veguer  de  Vilafranea  exercir  jurisdieció  en  losUochs  predits,  axis 
eom  en  lo  de  Falcet.  conaiderantlos  endosos  en  sa  Veguería  (3). 

Lo  tncHtrf  d«'l  T«'mple  Fr  Bt  renrrufr  de  Sanl  Jnst,  firmá  de  dret 
d'  e^Lai-  á  resultes  de  lo  tj^ue  'a  fuUás  en  justicia,  uo  sois  davaut  lo  Ve- 
guer, si  que  també  davant  lo  Monarca  (4).  . 

líes  A  despit  de  tant  bones  disposicións,  los  Entences  entraren  dlfe- 
rents  vedados,  luá  armada  dampnifícaut  lo  termo  de  Hiravet,  que  era 
do  la  orde  del  Temple,  en  V  any  1284,  capturant  gent  y  prenent  bes* 
tlar  (B). 

Aximateix  á  les  derrerie»  del  Sctembre  de  1284,  entraren  en  só  de 
guerra  los  llochs  de  Vinebre  y  Camposins  de  la  batllfa  d'  Aseó,  come* 
tenc  molla  dampnatges,  deis  que  ja  n'  explica  alguna  cosa  lo  prooée  que 
estadiem.  Rc^'ía  la  comanda  d'  Aseó,  Fr.  Francesch  Qa  Tallada  y  la  de 
Gaiulesii  Fr.  Guilléni  de  Pni^naucler. 

Alguns  cavallcrs,  qui  jier  llura  armadures  de  ffuerra  dlficultaven 
esser  eoneguts,  pró  une  los  distingien  certes  senyals  pintados  en  llura 
armes  (6),  seí^uits  de  molts  peons  de  les  batllles  de  Mora  y  de  Falset, 
entraren  en  la  d'  Aseó,  eomanats  per  Jo  jove  Guillém  d*  Enten^.  Fign- 


(1}  Al  di»  iiegUonli  moiíví»,  lo  Bey,  4  B»món  d*  Toyiá,  iiDul»itt  un  deoret  don»t 
pn  lo  jariap*rii  d*  Vltofrute»  Barnat  Segail  de  Jftftr,  «a  U  ▼•rt*nt  «otn  Ba 

MSeea  y  Tampisr»  «rapw  tMrminU  cmtri  d«  BtU»  «t  d«  DarioM  «i  qalbudam  aliia,» 
1»  quAl  OACU*  ¥01  qa*  «11  t*rmini  dairadament.  (Rsgiatrs  ifl,  f olí  12,  arx.  Cor.  Axftf  o). 

9¡    rv.:':^-Utr.>12,  foliii  UO  y  ¿m  í»rx.  Cor  Arag*). 

18}  a«giatr«  4»,  foU  18  (ars.  Cor.  Aragó). 

(4)  BoBisIra  ál.  foU  IB  (urm.  0»roM  Avagó). 

(ft)  Lo  Bey  prOTeht  «n  f»vor  deis  TemplerM  y  oonmlni  nb  cksti^far  4  Berenguér  y 
á  OnlUam  d'  Kntan^a  y  á  QaiUatn  d'  Enten  .-K  &U,  si  do  reatilaien  lo  que  h»vien  ptúa. 
(Bogiatr*  ii  foli  138,  %TX.  Corona  Aragó 

(¡D  «laimrogato  qai  militM  «rsat  oam  dieto  a."  d«  «ateaf»  «i  dlxlt  qaod  P,  «arbo- 
■to  «t  dvo  MiUtM  «o«a«Bdaati  ém  tm**  q«m  ««WBOoll  la  «leal*  «tt*  portobaei  «I  w 
■RindefolT  qaondam  et  Q  verguent;-'  i>t  plnreíí  alii  de  qnib^i  mr  cognontt  aigna  eoraa 
«l  cam  ipaoa  «(  alio*  laprKdiotua  non  potaiaaAt  oogaoaeer*  íhcí*  ad  faoiam  nial  in  aif  • 

«t0  4m4  yarlabaat.»  (DMlataaloM  dtl  proo<a  qva  MtadléB  } 
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raven  entro  los  caTallers,  en  Riadefoiz,  en  GarboiM,  losVernet  y  Gni- 
llém  yergnentfB.  ' 

Dirigírense  al  lloch  de  Vinobre,  do  la  batllítt  d'  Aseó,  y  I'  entraren. 
Una  vegada  dius,  ;ii|Ucll;i  Efciit  s*  cntroírA  al  saqueijr:  bostim-s,  rohes, 
obfrcctcs  d' al^nui  \;ilor,  toi  cr.'i  ariebassat  de  llura  cíisos,  rocuUint 
cuusiderabie  boli.  (¿uaraiita  surrahins  de  Viuebre  restaren  catius  de 
Qnillém  d*  Enten^ 

No  fon  entrat,  Vinebro.  sense  reslatencia,  ja  que  consta  haver  pw- 
'  dnt  la  vida  algans  deis  sena  popnladonty  90  es,  dos  cristtans,  dea 
sarrahins  y  qufitn-  6  cinch  sarmliines. 

La  sortida  (Ids  Entonces  de  Vitíebn'  fon  indicada  per  la  frrossa  fu- 
mera,  que,  de  lluny  ostánt,  mostrara  V  incendi  y  total  dcstrucció  del 
lloeh. 

Hala  jornada  fon  aquella  per  los  vaBsalls  del  Temple,  jnstiprenant- 
se  los  danys  ri  buts,  á  zezanta  mil  aous  jaqueaos 

M'^ntrps  Vinebre  era  sa«iuejat,  en  totes  les  altiires  do  la  batllfa  d'  As- 
eó sr  mctt-  in  só  de  riafós.  ÍJi  íjent  s'  ap|erfí\  lo  més  prompteque  pogué: 
pró  quan  fou  ajuutada,  lo  dany  no  tenía  renicy. 

Habitava,  Uavors,  lo  lloob  de  Carda,  un  cavaller,  de  nom  A  d'  Ar- 
tesa, qni  tenia  ajustados  troves  ab  los  Entonces.  Per  esta  causa,  Ades- 
pit  de  tocarse  lo  sñ  en  Carota,  los  ▼assnlls  de  'n  Artesa  no  volgneren 
pendre  \mrt  on  V  ajust  de  genis  por  coinb.iti'i'ls. 

Mes  jicr  inadvertencia,  ó  per  altio  motiu,  cnire  les  prrsos  fetes  per 
en  üuilléin  d'  Enten<;a  A  Yinebre,  hi  íiguravt;n,  un  sarrabí  y  una  sa- 
nrabina,  bornes  propis  y  afocats  de  n*  Artesa.  Arrivantli  &  conexement 
la  noya  de  Unr  captara,  n'  Artesa,  trameté  tot  segnit  al  militar  Gnillém 
de  Told  yers  Ouillém  d'  Entea^a,  per  que  11  ezposAs  la  injnstioia  d* 
aytals  apre'sonanients.  N'  Entenca  escolta  la  <|uexay  sense  niés  rahons 
dcxA  oii  Hibf-rtat  &  dits  sarrahins,  cumplint  nxh  ab  les  üeys  de  la  ca- 
valleria,  <]ue  vodaven  dampuiticar  ¿  persones  ó  bens  deis  ab  qui  s'  es- 
taya  en  troya. 

Los  presoners  de  Vinebre  foren  transpórtate  A'if ora,  hont  restaren 
encarcerats,  íins  y  tant  qne  aprontaren  les  qnantitats  de  diner  qae  se 

Ms  hi  exi^rf  Y'i'v  llur  redcmpció.  Los  qui  no  lojíraven  redimirse  ab  di- 
norH,  eren  venuts  eom  d  esclaiif^.  De  les  tres  nmlavcntnrndes  sarrnlii- 
nes  capturades  en  dita  tala,  sois  una  pogué  eatisfer  los  Ues  cents  sous 
demanats  per  dexarles  lliurci<.  Les  altres  duj^ucs  restaren  cautives. 
Trístfelma  era  la  eondició  deis  serrahins  de  Tortosa,  ais  qni  tantes  se- 
garetats  donaren,  Ramón  Berengner  IV  y  Anfós  I,  per  evitar  desam- 
parassen  los  territoris  que  cnltlvay^  al  oconre  la  caygada  del  r^e 
mahometá  del  Ebre. 

Esplica  en  Domingo  de  Nabas,  qui  fou  hu  deis  presoners  de  Vine- 
bre, que  al  fer  entrega,  al  batlle  do  Mora,  deis  tres  cents  isous  jaqueaos 
exigits  per  obtenir  sa  lllbertat,  bo  veriftc&en  presencia  de  na  Qanbea, 
moUer  d*  en  Berengner  d'  Entenca  y  maro  d'  en  Gaill6m.     ella  parla 
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en  Qaríta,  tradnlnt  son  nom  per  Golhor,  No  apareix  may  axisnomena 
da  en  lo  procés,  hont  sois  se  la  designa  per  Oaubet  6  per  QaUm, 

Com  jA  dí^ruerem,  Yin -lu  <>  i  i  ^i.'i  iiicciidi  if  y  dostrolt.  Pnicisava, 
(Iniu'li^  iinr  to  r..iiian;i(lL>r  d'  Ase.'i  no  dt*scuid<''N  \a  snn  repoblació.  Ja 
hi  pt  iisava  Fr.  Franccscti  (,'a  Tallada,  y  en  tanl  lii  ¡«eiisava,  que  buscA 
un  alire  llocU  de  coudiciúns  mes  favorables  per  lu  defeca,  á  íl  d'  edifi- 
earhi  de  planta,  un  nou  poblé,  per  tant  com  del  destmlt  sois  ne  resta- 
ren ruñes  inaprofitablcs.  Abandonat  del  tot  1'  antich  emplassament  de 
Vínebre,  los  sens  popuiadorsforeatra8i>ortats  A  altre  cantó  de  la  batllia 
d'  Aseó,  que,  desde  llavors  se  nonionA  ViJitnuvt.  A<jaesi.i  mutació  y 
dospcses  subse;iuent?  mntivadfs  por  l.i  (li  -ti  uccii'i  de  \  iiielir»',  estima- 
ren, los  Tcmpler:i,  representarloslii  un  pt^judici  de  cinquiinta  mil  sous 
ja(iaeS0S. 

Es  de  supoear,  que,  Vilanova,  reunía  millors  condicións  topografi- 
qnes  y  defcnsives  qne  Vinebre.  Mea  no  la  Iliurá  d'  nlteriors  vexacións  do 
part  d«ls  Entenco.H  en  les  corregudes  posteriorment  f«  to:^  i)er  la  batllia 
d'  Aseó  Ne  i-onexóni  nnn  pertanyent  al  any  1291,  pt  rdentlii  nioItb«!8- 
tiar  la  jjent  df  Vilanova.  Bé  es  veritat,  que,  lo  bestiar,  uo  t:<insta  si  '1 
prengueren  de  les  cases  ó  del  que  transitava  per  los  eamps  y  pasturat- 
¿es,  falt  de  tcinps  per  recuUfrse  &  la  vila. 

En  lo  comeni.Mment  (!■  1  Fi  birr  de  1285,  Berenguer  d'  Enten^a,  d' 
acort  ab  los  pahórs  d«*  Llcyda  y  ab  los  II.  ydaiTins  Arnnti  Ramón,  Pcrc 
PcTT',  Rjunon  P<'rc,  Kamonet  Pero  y  Guilicui  Moliner,  aparellaven  la  lor 
nmciü  d'  una  liostper  dirigirse  contra  Pere  de  Monteada,  entrant  lo  ternie 
de  Serte.  Lo  Rey  tractA  d*  evítorho^  escríTínt  A  tots  los  qní  tractaTen  d* 
entrar  en  oampanya^^  tota  vegada  que  en  Pere  de  Blontcada  volia  es- 
tar A  drct  segons  bayia  flrmat  compromis.  A  mes  la  sua  intervoncid  la 
ju.stiíicA  lo  Monareri,  ]M»r  la  partictilatitaí  d'  osser  fxocutor  testanien- 
tari  dola  difnntH  I'<  ic  ^\^■  Manteada  y  duílléni  Rainon  de  Monteada  \1). 
La  circunstancia  de  no  parlarse  incs  d'  t^tcs  niaiileioá,  fá  creare  que  's 
podría  evitar  la  entrada  y  tala  de  Serós,  en  1285. 

En  V  any  1208,  novanient  los  Entonces  corregueren  terres  deis 
Tenipleix,  (fo  es,  diferents  llochs  de  Ribarroja,  qual  batllia  era  de  la 
Orde  Dcvem  observar  ara,  la  circnnptansia  de  \  <  iiri  lii  complic.Tts,  los 
Monti  r.dcs,  ah  los  Entences,  ess<'nt  axis  (jue,  al  auy  scgueut,  aparecen 
contraria  d'  aquests  y  aliats  deis  'l'cmplcrs. 

La  aparició  d* aquesta  familia  catalana  en  les  Iluytes  que  *s  scguexcu 
en  les  montanyes  de  Prades,  nos  obligA  Atractar  d'  ella,  d*  igual  manera 
qne  havém  presentat  avants  als  Entonces  y  Templers. 

Del  castell  de  Monteada,  que  guardara  una  de  les  entradcs  del  plA 


(I)  «Ytstfftn  p«r  «o  qiiar*  ranqf  «mitiitom  Ta«t»nrai«ratn  nobiltnm  Ptirtds 

montar* tbon  i  i  f.  ' "  n  1  lolml  Raim uii'i!  (iaon>ÍHm  'It'fuiiat  .1  r  lui  n  ild  m  u  1 1  f  i >.  t  ■  aipori- 
boa  soitrOf  VHftaallus  gu«rr»tn  b«bdre  «d  lnoio«in  í^mos  uu»oiiuiter  uoatram 
•miiolan  pitpam^o*.»  (B«si»tr»     f«ll  110,  MX.  Coiom  Arag A.) 
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de  Bafeelona,  ne  prei^fnd  nom  la  ilnatre  familia  que  tant  bon  papar 
jag&  en  1a  historia  de  CbtaluDya  en  la  tegona  mitat  de  la  Bdat  Hítja- 

na.  L'  nntronisament  d'  una  de  srs  branques  en  les  riberes  del  Ebre, 
s'  atrassil  al  tt-mps  de  la  c</iiquesta  de  Tortosa  per  RaniAn  Berenguer  IV. 
Molt  de  pasütida  nos  referirém  á  esta  familia,  de  ia  que  *n  teñen  cir- 
eanatanciat  eonexemwit  loa  habttaalft  llegidors  del  present  BotUetí  ( l ). 

La  importancia  del  Bocora  prestat,  al  Comte  de  Barcelona,  per  Oni> 
llém  Ramón  Dapifer,  al  conquerir  Tortosa  si  no  'n  tingneuem  altrc 
conexeinent,  s'  evidenciaría  sois  esguardant  la  e('s^ió  d'  una  partida 
de  la  Ciutat.  D'  aquí  que  estiguesHí^n  estrotaiuent  relacionats  ab  los 
Templers,  principáis  senyors  de  Tortosa.  Com  A  representant  de  la  saa 
jarísdiccid,  lii  tenia,  eu  Monteada,  un  vci^uer,  pertanyentlí  la  capitanía 
y  guarda  de  la  Quda  cobrant  deis  tortosins  la  exinunia  (leudes,  qais* 
ties  y  tribnts  sobre  produccíóns  agrícols),  jutjant  á  sos  vassalls,  é  in- 
tervenint  en  la  adinluistració  del  barri  sarrahi  (2).  Com  lo  Corut»-  d<- 
Barcelona,  tenía  A  Tortosa  sos  batüps  y  sayons,  no  de&area  de  presen- 
tarse questions  de  competencia  entre  uns  y  altres 

Bsseut  proa  conegat  lo  testament  de  Guiilem  Ramou  Daplfer  y  sa 
enooessió,  nos  limitarem  á  recordar,  que,  separada  la  branca  del  Ebre, 
de  la  qae  tlngu6  les  possessicns.  en  la  Catalunya  ▼ella,  ji  no  's  toma' 
ren  á  juntar  més  dites  torres  en  un  nmteix  possrsor. 

Los  eontractes  que  van  cstipulautse  postericrment  á  la  conquesta 
de  Tortosa,  modiflquen  la  situació  dt^ls  Uonteades,  sense  que  per  90  los 
hi  fassi  distuinair  lo  seu  poderla.  Ramón  de  Monteada,  en  1182,  ena> 
gená  son  oastell  d'  Orta  >  poasesdions  á  Valdesa,  les  qoe  adqoirlren 
los  Templers  (3). 

Ramón  flU  del  precedent,  junt  ab  Fr.  Folch  de  C<'r\  elló  raestre 
d'  Amposta,  concedí  en  1222,  h  Tüldeeona,  sa  importan!  carta  de  pobla- 
ció  A).  Succehi  á  Kamon  de  iMontcada  en  1229,  en  los  doniinis  de  Tor- 
tosft,  sen  flll  Gnillém,  qni  firmá  en  1211.  la  famosa  concordia  arintral 
conegada  per  «Sentencia  de  ]<1Ix»,  final  de  lesqaestlons  jnrisdiecionals 
deis  Hontcades  y  Templers  &  Tortosa  (5). 

Eren  c<isfn3  genn?íns  del  precedent  GuilK'in  di-  ^^on[c-!^da,  los  tres 
germans  Fore,  Guiilem  y  Ramón,  los  qni,  en  1250,  jant  ab  sa  mare 


a)  V«ffi«  lo  «otebl*  lr«v»U  £•  «■»  4a  UmOeada  m  «I  vIecamdjLdc  ié  Btufn,  por  1.  MI» 
ratySana  ínomlif  «■  2.  n,  *,  6  y  6  d»I  piwopt  "  '  rf.  ; 

(8)  Kn  1'  maf  1174,  lo  r«y  Anfótly  RAtnou  Montoad»  coiijaaot*m«iit.  gar»Dti« 
r«n  *  1»  •IJam»  d*  Tortosa,  I»  mam  ■•(arstat.  bzís  dintr*  \m  Ciat»t,  «on  MI  lOtllMas  y 
oMMUt  d*  son  totaM,  mi^MivAai  lo  ^slb«*  do  400  «»«9modliio«  l*  mmT<. 

|8)  «Slsai  Urmliifttav  »  rroohft  do  OfflTont  «tqno  la  «ombIbo  do  onpoote  «t  «b  ko- 

nnre  hoBpItAln  ae  j  n  M  in  ñnmco  c  FirCDbiL  Ih  Imu  'i  '  <  i  rey  Anfdi  t,  I' MqmMlbo  Bo- 
reoguor  y  otoUi  OAvallecs.  (C*r(or»l  dai*  l'empler»  de  Tortoa»,  foH 

'4)  Ápiint''»  hi$tú,  ico»  Bcbre  la  l  illa  de  l'lldeeona  y  A  hermUoH»  É*  JViímIm  Siilaro  d»  ta 
Ftedadt  por  B«iDÓa  O'  CftllMl^M  (rovtooa.  IMl)  pL  S 

(S)  atUrU  dH  Mtnéko  «*  Catátuta.  Vaümettt  f  jmiorn».— CrfSlípo  át  I <#  mlnwSrw  4t 
ZWtoM,  por  BomvlBfttl  Olivar. 
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Constan^»,  vengueren  la  tercera  part  del  eastell  y  terme  de  Halpartit, 
&  Onillém  Holiner  de  Lleyda,  per  ate  eentee  maf^modines  (1). 

Algruns  desAcortó  en  que  cstigneren  Templers  y  Montcades,  á  cau- 
sa de  la  jurisdicejó  de  Tortosa,  spj^^ons  ap.-ir  de  la  obra  J'  en  Olíver, 
no  si^uereii  de  gran  trascendencia,  marxauL  d'  acort  en  aferb  tatu  im- 
poi  lauts  com  la  formacíú  del  cúdich  de  Ies  costums  de  Tortosa  y  la 
organiaació  de  son  Uanicipf  darant  lo  aegle  ztii»  90  e8,  .avants  de  qae 
Jaome  II 1*  adquirís  totalment  en  1294. 

Pot  devallar  de  tant  estretes  relación s.  vciii  c  infrrcsar  ais  Montea- 
des  en  la  orde  del  Temple:  Peic  de  ^ilontcada  fou,  en  127rí,  preceptor 
A  Catalunya  y -Aríií^ó;  y  hu  deis  d*  f«  ne(iors  de  Miravet  en  1308,  era 
altre  Pere  de  Moatcadjt,  frare  jovo  llavors  (2). 

En  V  any  1289,  en  que  los  Monteadea  interrenen  en  Ies  lluytes  d' 
Enteneea  y  Templers,  (enien  establerta  sos  domicilis  en  les  riberes  del 
Ebre,  los  tres  Montcades,  Ramón,  Pere  y  Guillém. 

Ramón  de  Monteada  residía  en  lo  castell  de  Sós  £  Soaes,  que  d'  an* 
tich  pertanyía  á  sa  familia  (3). 

Pere  de  Monteada  habitava  al  castell  d'  Aytoua,  principal  residen- 
cia, deis  caps  d*  aqnesta  branca  deis  Montcades,  dnrantlos  segles  ziii» 
iiv  y  XV,  Obtíngueren  á  Aytoua  simultaneament  ab  lo  castell  de  Sós 
en  121'2.  Feya  poch  que  lo  castell  d'  Aytona,  propietat  del  comte  Er- 
men^i  'I  VIH  d'  rrgell,  havía  passat  a!  Uey  Ditcomto  en  1209,  lo  cedí 
á  Sil  mulier  Elviia:  al  casar  Elvira,  per  segonn  vc;,';(da  ab  duillcm  de 
Curvcra,  Aytona  passá  ú.  e*t  persopatgc  (4)  y  los  iIontcad«;s  no  '1  po- 
Bsebireu  flns  alguis  anys  mes  tart  de  la  donaci^  que  fea  lo  rey  Pere  4 
GuUIem  Ramón. 

nuillúm  de  Monteada  tenía  á  Aseó  sa  residencia  habitual. 

Pmcíi  pndem  r<'lat¡ir  do  los  tales  rf.-etviiidc.s  A  Ribarroja,  en  los  volts 
de  Snnt  Joan  de  Juiiy  del  any  I  jss.  .Suls  m;  t  onsi<rnar«''m  tres  episodis, 
sí  be  cap  relació  de  coutinuit<it  ^'unrden  uns  ab  alues. 


(S)    fl.  Al»rt   S'iii>i>rr'iiión  (<•■  l       Ir  rTi;  ,'.;  c;j  AiO'<í»í7íon,  pl.  18  y  32 

iS)  Al  OM»r  OailUm  Bnmon  de  Mout«»<i»  »b  Con»tftiivft  Aragú  flU»  <1«1  rey 
r».  «a  iílB.  obtiagmé  1m  viles  da  Seróa,  Ajrton»  y  Sd*.  Com  Aytoa»,  «n  liOSí,  M  te«Táa  «a 
podtr  d«U  hvnu*  d'  KnnMeadli  le  Cattelliisol,  d'  Araan  d«  Ballvla  y  d«  Ifoa^  de  Soler 
y  d'  «Itre  pert  R»mon  Alemán  y  hb  genta,  t'  havta  »poder«t  de  Sóe,  lo  Bey  promet 
eobrer  loe  dite  llochs  per  compra  6  cambi.  y,  octrogarlo»  ais  Montcad«i.  Ed  r  entre> 
mita  loe  bl  foren  dónate  Camaraea  Cabelle,  Uoa(ga>  y  Vilagrae».  Sortlren  fladoie  d' 
■ta— li  aompromfe,  Manye  Saaa«9  «oal  dtt  Bay,  OaUMai  da  MMbtoadM  Mayar  da  Baara 
taaibéeoiidal  Bey  y  Oaillóm  de  CUremant  ^Qarlta.  Analet  de  Aragón). 

Ba  1897,  lo  oaatell  ae  Só»  esteva  «n  mane  de  Pere  Arnaa  de  Cervera,  qai  lu  tenia  en 
penyora  des  scent*  moraba  tina  qae  h'  baviand'  eutrexar  k  Kximen  Cornal,  ea  virtat 
dale  eonireotee  baguts  al  oasar  Simón  de  Montoada  ab  Qarcia  Martiaei,  germana  da 
Padro  Mattlaea  d«  lAaa  (CM«eefd»  de  praeeeM.— £<v«ijte/«,  aSet  tUi  d  /M«,  llatfa  B, 

arria  Corona  AraRi^*. 

(i)   J.  Uiret  y  sane,  inoetUgadón  ¡UUóriea  aobre  el  eiscondado  de  CatttUbó,  (Baro«lo> 

mm  IMW  pL  IM  *  m 
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Bereiifoieró  (V  Enteu^a,  flll  se-íon  de  líerengtior  y  gmiiA  úc.  Gui- 
Uóm,  sigué  lo  capitost  de  In  yejit  d'  nriiH'S  que  dampnitlcá  diu  batllía. 

Berengacró  y  lo8  seas,  se  posaren  en  aguayt  al  Ebrc,  en  la  ribera 
oposta  á  les  cases  de  Ribarroja  y  jant  A  ia  balboa  del  i»á8  del  ría.  La 
operaci6«eíea  amaiFAdament,  per  mant  ra  qae  ningú  se  *ii  ^teráy 
axis  la  sorpresa  Iiagué  tot  lo  bou  resultat  (|u<'  d'  ella  se  'n  esperava. 
Alguní?  vohins  de  Hib?irrnja.  dcsconoxedors  de  tal  pcrill,  conHadament 
passareu  lo  riu  ab  la  barca  del  pás  y  desembarcaren  á  la  altre  ribera. 
Qoao  ja  eren  en  térra,  bi  sobrevingué  u'  Enten^a  y  sa  iicní,  menant* 
seis  presoners,  ab  loe  bestiara  qae  portaren.  Sois  dexaren  en  Uibertat 
A  ana  dona  y  A  dugues  cria  t  u  res . 

Aquesta  jornada  valffué  á  n'  Eiiteníja  dos  mil  cent  sous  jaqu<'S08  re» 
buts  deis  de  Ribarroja  en  conccptc      redempció  tlels  presoner?!. 

Lo  segon  episodi  que  'ns  proposém  referir,  es,  la  entrada  deis  Enten- 
ees  á  altre  Uocb  de  la  batUia  de  Ribarroja,  nomcnat  Berru^.  Lo.mateix 
Berengncró,  sepitt  ú*  una  set  ó  rnjt  eavallers  y  xexanta  peone,  se  pre- 
sentA  A  dita  vila  y  dcmanant  esmoi^ar,  li  donaren  algones  viandes  los 
honíes  del  llocli  (1).  Satinfr-tri  aquesta  nccessitat,  los  hi  prent^iu'  lo  bes- 
tiar  irrós  y  menut  trovíit  á  Berru?,  cmportantson  i^resoners  á  .ilguns 
habitants  cap  A  MequiuenQ»,  Per  obtenir  la  Uibertat,  hagueren  de  pa- 
gar cent  soas  jaqucsos  cada  hu. 

Es  ana  p>irttealaritat  remarcable  del  preeedent  fet,  qae  Berengaeró 
tancás  k  Meqainen^a  ais  presoners  de  Berras,  per  qoan,  si  be  esta  Tila 
era  tinguda  per  los  Entences,  lo  castcll  de  Me(|uinen(;a  pertanyia  A 
N'  Elisendie,  mnller  d'  en  <íail!^m  Ramón  de  Monteada.  Y  pncara  qnc 
d'  axó  en  sí,  cap  coDsequenciu  ne  pugam  devallar,  cal  tenirhu  «'u  <-om|»- 
te,  paix  fA  costat  A  lo  que  afcgirém.  en  mostra  de  la  intervenció  deis 
Monteados  en  les  corregudes  de  la  batUía  de  Ribarroja,  en  V  any  1388. 

Retornant.  Berengneró',  d'  nna  d'  aqüestes  expedieions,  aeompan- 
yat  de  sos  eavallers  y  demés  ííent  armada,  entrA  y  atravessA^per  lo  ter- 
me  de  Sorós,  qual  t<'rm<-  acabava  d'  csser  obgecte  de  discordia  entre 
Pere  de  Monteada  y  Bereníiuor  d'  Enteu^'i. 

En  lo  IJoch  de  Serós,  anA  A  trovar  A  üerengucró,  le  cavaller  Ramón 
de  Glaramant,  arbitrant  la  re8titaci6  de  tres  cents  caps  de  bestiar  de 
sa  propietat  apresats  A  Ribarroja,  La  justicia  de  la  qaexa  motivA  la 
6ua  inmediata  restitaeió  manitestantse  com  lo  bestiar  se  troTava  sots 
custodia  cV  en  Pere  «le  ivrnntc«rla. 

Ests  dos  dt.rrers  fetH,  «iuncn  ujotiu  per  creun*  cu  la  iiitervenció  delí* 
Montcades,  loa  qui,  quan  mcuys  se  'ns  presenten  com  A  botiners  ó  guar- 
dadors,  de  lo  qao  en  les  expediclóns  se  captorava.  Preclsament  se  par- 
ia de  teñir  lo  bestiar  pres  A  Ribarroja,  en  Pere  de  Monteada,  A  qaf  mes 
ayant  trovem  oombatent  ais  Entences. 


(I  «Bt  dixit  qnod  Tiolebitt  ibi «  Dtr<  mrrt^at  «t  LominM  diatlloald««l«rnt  «I  Bd  «o- 
madvndniB.»  i  DaoUrMcions  del  prooét  qae  eetadlAm.) 
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Al  costat  de  les  expedicións,  de  major  ó  menor  importancia,  adre^ 

des  contra  la  gentdel  Temple,  hi  fiaren  en  lo  prncés,  alguns  actes  sois 
y  atrevits,  exeoutnts  rn  estos  anys  1288  y  ^2^^0,  i>or  «:r>nt  do  Falcet  y 
do  Mora,  que,  no  s  diu,  si  obraricn  ó  no,  per  propi  iinpula,  j4  que  es- 
taven  ezcitades  les  eoemistats  entre  uds  y  altres  babitants  deis  termes 
hont  se  bandolnjava 

En  lo  Uodi  de  la  Mata,  enc16s  dintre  la  batllfa  do  Oantavclla,  per- 
tanyent  á  la  orde  del  Temple,  trc:<  honies  di*  Falcet  y  un  de  Mora, 
traptaren  do  dampniticar.  La  son  los  fou  favombU-  apn-sonant  á  tres 
babitanis  del  lloch  de  la  Cuba,  baillia  de  Cuntavella,  noinenats  Domin- 
go Aguiló,  Bcrnat  Gaalt  y  GuiUem  y  Andrea  Vilaplana  (pare  y  tlU), 
los  qnals  retoraaTen  do  les  Ares  de  Morella. 

D*  allf  bont  los  havit  ii  capturat,  tenien  de  manarlos  á  Hora,  em- 
presa atrnvida  per  lo  Iludí  dc:l  tnigccte  y  atravessar  nmlt  tormc  del 
Temjilc.  Curiós  resulta  i'  itinerari  que  emprengueren  per  camins  fora 
de  concurs;  la  primera  nit,  dormiren  en  una  cova  del  tennc  de  Morella; 
la  segoiia,  en  lo  carrcucal  (axis  diu  lo  document)  ó  garriga,  nomenat 
Dabel;  la  tercera,  at  Raygner,  prop  de  Tortosa;  y  al  qnart  dia  arriva- 
ren  á  Hora.  Sort  fon  no  topar  ab  gent  del  Temple,  pnix  llavors  la  con- 
dlció  d'  uns  y  altres  hauria  cambiat. 

IjO  precedent  fet  ocorre^ué  .il  tenips  on  que  lo  rey  Anfós  IT  celebrA 
Corts  generáis  á  Monteó,  lo  qual  esdevindría,  en  1'  any  r¿89. 

Per  obtenir  Uur  Uibcrtat,  hagueren  de  pagar  segons  costum,  fortes 
sumes  de  dlner,  obtenlntles  ab  gran  trevaU,  ais  tres  mesos  d'  estar  de* 
tingnta  á  Faleet.  Diferonts  signeren  les  quantitats  qne  se  *ls  esigf, 
puíx  nicntrcs  que  A  en  Vilaplana,  per  ell  y  son  flll,  li  foren  flemHuats 
mil  süus  jaqu'  sos,  á  n'  Agoiló  sola  n'  hi  ezigireu  cent  noranta  y  á  en 
Gualt  cent  cinquanta. 

En  r  any  1288,  Bercngucr  d'  Enten^a  penyorA  la  batliía  d'  ^scó  y 
la  tingné  en  regnart  per  qaestions  bagndes  ab  loa  Templers,  qnal  ori- 
gen deseonezém,  puix  no  les  senyala  lo  procés. 

Lo  Coraanador  d'  Aseó,  acudí  al  Roy  en  quexa  del  procehir  de  n' 
Enten^a,  manifestantli  trofvarse  aparellat  ;'t  L'>tar  á  dret  del  que  proce- 
hís  en  les  enquestes  faedores  per  la  (Jort  Rey  al. 

Davant  d'  actitut  tant  cori*ccta,  Anfós  II,  escriguó  á  Bernat  de  Honi- 
pad  battle  de  lea  montanyes  de  Prados,  nian<uitU  fes  retomar  á  n'  En* 
ten^,  tot  lo  per  ell  penyorat  ais  Tbmplers  y  les  flanees  donades  per 
la  í?ent  d'  Aseó,  guiant  y  assegurant  al  Comanador  y  á  tots  sos  vassalls 
y  ben«  fLleyda  24  Maig  1288),  8i  acás  en  üerenguer  d'  Entenva,  refu- 
sava  obeliir  la  ordre  reyal,  ordenava  á  en  Montpaó,  que,  congregu«'S 
tots  los  exorcits  de  la  batliía  y  ab  los  bornes  que  lo  Temple  tenía  en  la 
ribera  del  Ebre,  procehís  eontia  d*  ell  y  de  sos  bens,  Tiril  y  potentment, 
com  á  violador  de  pan  y  treva,  segons  resnltás  taedor  per  los  üsatges 
de  Catalunya  y  les  cartes  de  pau  y  treva. 

¿Cumplimenta,  Entenva,  lo  manameot  del  Monaroa?  ¿Proeehi,  Oer- 
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nat  de  MontiMÓ,  &  con^rc^ar  la  host  que  dcvía  dirigirse  contra  Eiit< n-  . 
<;í\  si  refns.iva  acatarlo?  ¿La  ordre  d'  Anfós  II,  conminatoria  y  esplici- 
ta,  pertany  també  al  nombre  de  les  moUes  que  dictuvcn  los  Ueys  d' 
Aragó,  per  sortirse  de  compromís  y  seuse  propósil  de  véureles  execu- 
tañe?  Faltant  documenta  aclaratoria,  no  'ns  es  poaaible  aventorar  cap 
sopoiició. 

No  tardaren  gayie  tempe,  los  Entonces,  A  molestar  de  non  ais  Tem- 

plers,  en  lo  se.irucnt  any  de  1289. 

Guilk^m  d'  Eiitenoa  otitin;;u6  de  Jaume  II,  la  peroepció  de  den  mil 
80US  en  lo  nionedatge  de  Mirabel,  Oria  y  Aseó,  tota  tres  lloeli.s,  coman- 
des del  Temple.  En  aquell  auy  de  12S9,  los  pobles  de  Catalunya  deviea 
aatisfer  lo  dret  de  monedatge,  ab  motin  do  la  expedició  de  Castella. 
Arbitrá,  Entonga,  dolsTempicrs,  li  fossen  satisfcts  los  dcu  mil  aous;  mes 
lo  Mestre,  hi  contr.istA,  que  la  Orde  no  venía  obli>íada  .'i  dita  imposició. 
D*  axó  nasr|ueren  discntiments,  maniffstant  üuilh'Mn,  teñir  facaltat  de 
penyorarlos  en  cá»  d'  oposició  á  pagar  la  suma  exliigitia. 

Armada  la  controrenia.  no  tardft  &  pasarse  á  la  violencia.  Motins 
iii  ha  per  maliciar,  si  tot  seria  non  parany  que  aparoUaren  los  Enten- 
dí per  mortiticar  ft  sos  vehins.  Los  hornea  del  Temple  foren  peoyo- 
rats  per  vics  violentes. 

Altre  vegada  en  lo  castcH  y  vila  de  )\Iora  lii  rctrunyí  lo  pa^satíro 
de  cavalgadures  y  gent  armada,  que,  sots  la  scny<'ra  deis  Eutcnces, 
fev  la  Tía  del  Uocb  de  la  FatarcUa,  escallit  per  camp  de  les  operacíóns 
contra  la  Orde.  Hagneren  brega  una  y  altros,  roanltantne  morts,  tres 
homeo  de  La  Fatarella.  molts  feríts  y  d*  altres  apreeonats,  captaranthi 
no  poch  bestiar,  en  concepto  do  ponyora. 

Lo  propi  any  1289,  tal  vegada  en  la  inatexu  owíhíA,  quinz»^  vasalls 
deis  Entences,  en  sa  majoria  sarrahins,  dampniticaren  lo  iiocli  de  Go- 
rrapta,  de  tjil  manera,  que  's  diu  sigaé  totalment  destmit,  Un  sarrahí 
de  TWIsa,  de  nom  Hahomet  (^aydet,  don&  mort  al  BatUe  de  Gorrapta. 

Lci  vexaciÓDS  del  any  1289,  motivaren  de  moment,  una  nova  qnexa 
del  Mestre  del  Temple  A  Anfós  II.  Ix)  Key,  qní  's  trovava  A  Monteó,  es- 
criírnA  fi  Ottillém  d'  Enten^ja.  ('í*?  dt>  .Tnliol)  mostrantsc  sorpr«^s  de  dit 
penyorament  y  comunicantli  com  may  se  proposA  exigir  in«ínedat^c,  ais 
qai  no  hi  Tenien  obligáis  á  satisferlo.  Per  cons^guont  que  de  cap  ma- 
nera TOlfa  se  perjadiqnés  ais  cqmanadors  y  homes  del  Temple,  prete- 
nontse  d'  ells  lo  qne  no  era  degnt. 

Ais  tres  dios  d"  expedida  la  disposició  rcyal,  A  instancies  del  Mes- 
tre de  la  Orde,  anA  A  Ti  visa  Kr.  Bernat  Ferrer,  A  presentar  &  Gnillém 
d'  Emenda,  la  carta  d'  Anfós  II  (29  Juliol  1289). 

La  conteslació  que  de  Guilléni  obiinguó,  no  fou  pas  d*  acatament  ¿ 
lo  que  se  li  manava.  Obgectá.  que,  al  reclamar  dtt  monedatge  al  Mea< 
tre  del  Temple»  lo  conmínava  j&  ab  penyorarlo,  si  no  obligaTA  ais  hO' 
mes  de  Miravet,  Orta  y  Aseó,  á  entregarli  los  deu  mil  sous,  segons 
aatoriaació  del  propi  Bobir&«  en  la  carta  qne,  ab  tal  obgecte,  Ji  expedí,  y 
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que,  dftTant  la  negativa  del  Mastra,  loa  baria  penyorat.  Vos,  que  ai  di- 
ta quantitat  li  era  satisfeta,  rctornaria  les  penyorcs 

No  resulta  d'  axó,  un  evidciu  ahús  per  pnrt  dfl  •  Entonces,  esaentne 
victimes  los  Tcmplers,  sciiso  que  A  nquestn  1'  -  i¡iipar48  lo  Rey  com 
era  degut.  Puix  si  be  's  veu  dictarse  disposicióus  protectores,  no  apar 
se  oumplissen  y  tinuithi  ten»  per  damant,  les  coses  restavea  oom 
aTants. 

U 

Campanya  d'  Aniós  II  contra  lo  rey  Jaumc  Mjüorca  (Agobt  Je  12S9)  — Be- 
reaguer  d  Eoten^d  s'  apardU  i  acompanyar  al  Rey.— Treves  posades  per  Aafós  U 
áU  Templers,  Mootca<les  y  Entcucei.-^HisiatgertÉ  del  eierivi  Sala.— Pteiúh  de  la 
host  de  Bereaguer  d'  Emeofa  á  la  Gerdanya.— PrCM  deis  castdts  de  Liga  y  de 
Ribes.-  Retoni  dd  Rey.— Cocts  generáis  de  Moot^. 

Sobraüameiit  conegudes  son  les  Hay  tes,  que,  los  reys  d'  Aragó  y  de 
Ualloroa,  tinsaefen  ea  les  darrerfes  del  s^le  zcn  y  renovades  á  mit  - 
Jans  del  xrr,  flus  arrlYar  á  la  extineió  del  segóa  reyalme  y  á  sa  iii< 
corporació  á  la  oorona  aragonesa  per  Pere  III  en  1944.  Un  de  tants  cpi- 

80<lis  d'  aqüestes  í^-nerres,  deis  flns  ara  no  aparejruts  á  la  llum  púhlica, 
ve  iiivolucrat  vn  los  acontexements  que  's  desenrotllea  eu  aqaest 
prjcós  que  estudiéui. 

Daraot  1'  istin  de  1*  any  1289,  Ánfés  II  d'  Aragó  s'  aparellA  i  coin> 
batre  al  Bey  de  Mallorea  y  á  sos  aasiliars  los  franeesos.  La  campanya 
devia  endre^arse  &  les  regións  de  Cerdanya  y  Ripollés,  hont  la  host 
cn'  Titi^'a  nm'^na^nvn  In  térra  catalana 

Entre  ios  cavallers  qual  ajuda  arbitrA  y  coinprometé  In  Mouarca, 
bi  tigurava  Oerenguer  d'  Enteofa  y  son  till  primogcnit  Gaillém,  lo 
primer  deis  qni  hl  devüi  m^iar  host  iiropia. 

Hentres  en  locastcUde  Hora  era  aparetlada  part  deUtgentqne 
devía  segair  al  Rey  sots  los  penons  d'  albergada  d'  en  Berenguer  d' 
Enten(^n,  en  lo  lloclt  d'  Aseó  y  en  nlir'^?;  indrets  de  les  montanye?  de 
Prades,  Templers  y  Montcades  hi  aple;:aven  elements  <le  guerra  per 
combatro  Ies  pcrtenencies  del  primer,  aprotitant  aquest  allunyaracot 
deis  pi  iiicipals  cavallers  de  n' Entonga  Azis  d'  una  sola  vegada  *s 
▼eojuien,  loe  Templers,  de  tants  agravia  com  tenían  rebuta  del  senyor 
de  Mora. 

Rcrenprner  d'  Entcn^a  hapué  ronexement  d'  aytals  ma(|Uinación.'^, 
al  temps  en  que  1  exércit  d'  Anf<js  II  s'  anava  á  posar  en  canii  desde 
Lleyda.  Sena  perdre  temps  hi  traraeté  á  Perc  de  Sant-Marti  batllc 
de  Mora,  y  procurador  de  Tivisa,  qui  tenia  comanda  d'  esplicarll  la 
apurada  sÍtuaoi6  en  que  *s  trovava,  90  es,  oom  anaven  á  esserli  corre* 
gndes  y  saquejades  les  sucs  térros. 

Trová  encara  al  Sobirá  en  la  ointat  de  Lleyda.  Kebut  en  audiencia, 
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ditrnoli  en  Saiit  Marfí,  quo  son  Senyor  no  podría  acudir  &  la  ^'uerra 
de  Cerdanya,  per  teñir  necossitat  de  defensarse  deis  Templers  y  deU 
Montcades.  Responjíueli  Anrós  II,  que  uo  creya  ocorrt'gnc^s  cap  inva- 
Bió  &  Mora,  majormeut  qnan  ell  rolfta  evitar  lo  contrat(uu|<s,  cácrivint 
á  Fr.  Berenguer  de  SanMnst,  mestre  del  Temple  y  ais  MontcadeB* 

Lo  miasatger  Sant  Martí,  durant  sa  estada  á  Lleyda,  vegé  retoroar 
al  encarrcgat  de  portar  1'^  inissatge  4  Fr.  Sant  jiist,  sensc  havcr  po^t 
cumplir  sa  comissió,  puix  lo  Mestre  del  Temple  h.nvía  refusal  robre  la 
carta,  al  que  sembla,  per  uo  aaar  caracterisada  ab  lo  sagcU  dol  .^obirA. 
BtttUeaa  endre^ada  &  entretcuir  y  per  tant  á  guanyar  temps  p»  r  portar 
A  efecto  sos  damnats  propósíts.  D'  aquesta  manera,  si  Anfós  II  sortía 
de  Llcyda  y  feya  la  via  de  Pnlgcerdá,  no  era  ja  fácil  qae  *s  repetís  son 
cscrit  y  al  inenys,  los  actes  que  aparellaven,  no  anirien  agraváis  ab  la 
circunstancia  df  desobeyr  á  la  i^nt^stíit. 

Mes  com  Anfós  II  desitjava  a%  ads  que  loi,  dcsfer  los  destorbs  que 
tíressin  á  perdre  lo  bon  éxit  de  la  cam^tanya,  son  Interés  era  evitar  á 
nltran^,  V  apartament  de  la  host  de  n*  Entenfa  del  exércit  reyal. 
Azis  es  que*  lo  Monarca,  repetí  Is  lletra  precedente  trametenla  al 
Mestre  del  Temple  de;rudanient  sagellada.  ?so  explica  lo  procí-s,  ni  com 
la  rebé,  ni  quina  resposta  hi  don.'i.  En  cunibi  dpt.iüíi  tot  qunn  ]  ertoca 
al  cumpliment  de  la  niatexa  niis->i(i  enver.s  los  Montcades,  encomena- 
da  per  n*  Anfós  II,  al  cscrivá  reyal  Guillcni  Sala,  acompanyantlo 
Pere  de  Barcelona,  escrivA  del  notan  públich  de  Lleyda  Gnillém 
Foster,  qnl  devía  axecar  acta  de  les  reapostes  qne  's  donaríen  A  la 
orde  del  Rey. 

Do  la  eartn,  escrita  ab  iddititat  de  páranles,  se  'n  portaren,  los  mis- 
satgt-rs,  sis  oriLrinnh,  adre(;at-<  ais  cavallcrd  líamón  de  Monteada,  Pere 
de  Monteada,  Guilléni  de  Monteada  Berengueró d' Entenva,  Bercuguer 
d'  EnteDQa  y  (TnUlém  d*  Enten^.  A  tots,  Anfós  II,  los  bi  deya  lo  ma- 
te! x:  després  de  salndarlos  exposava,  que,  necessitant  deis  nobles  y 
militara  catalana,  per  defensa  r  son  re^^ne  de  la  invasió  de  gents  cs- 
tranfrero«  qnc  I'  nti!»Tia«<<ftvt'n  desde  le-,  vi  itents  de  Panissars,  los  hl 
manava  pusar  lre\ es  A  la  guerra  qu<«  líavors  tcníen  los  Montcades  y 
los  Enteuce»,  quals  truves  devíeu  durar  fius  á  Tots  Sants.  Eavont  de 
donar  créenla  A  tot  quan  en  Oaillóm  Sala  los  hí  diría  de  viva  ven.  de 
part  aova.  Ho  flrmava  A  Lleyda  A  5  d'  agost  de  128d  y  sagellava  ab  lo 
sagell  rejal.  (1). 


'1  «  AlfoQsni  íloi  ernti»  Rex  ArHcnnis  Mai'irico  et  Vulenc-ie  hc  romoB  BurcliiuDne 
viro  nobill  et  Ulleoio  K' U«  moutttc&thttQo  Sttlui^ttm  «t  dilecci'>ucw  i'um  uoh  allos 
ttOltUta^t  nllit**  Catalonie  b«b«amaa  ner-esia  ad  d«ffMld«B  lom  terram  noktrfsn» 

MStragMtM  cxtrMicMqaadtunt  ínpMtlbMds  l'u  ímm*  4U«d  loMndoni  »d  íanm- 
ilensai  «Intdem  lf»ndftmnt  treugua*  jaztn  forn»D  TtAtiaornm  b«NÍilii(nia  Interno* 

•t  nobU*»  P  Je  nmntecftl  liono  ct  H.  <1''  niODtni^at.)ierio  et  vnlit  o  re»  neit  ro«  «x  Tnii  pftrte 
•i  BobilM  Uervagitrio  de  «atenea  «t  O  et  Bng.  eian  üiío»  ex  atttir»  a«qae  «d  tMtom 
OBaiOB  tanotoram.  Qnar*  nobte  dloimu  «t  mandamai  qaat«t.ii*  diotas  trangllM 
•pyvob»!!*    olMwa«tÍi.  GY*dMtM  «s  puto  BMln  fldall  aeilptori  nottro  Q*  ««1» 
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Lo  dissapte  6  d*  agost,  arriyaren,  Sala  y  Fo«ter  A  Só9  y  en  lo  ce> 

mentii  i  t  xistcnt  junt  al  castell,  Sala  parlA  ab  Ramón  de  Monteada,  á 
quf  llcgí  la  earta  del  Bey,  entre^antli  segaidament  la  que  li  anaya  ^ 

endrocadn. 

Kamótt  de  Monteada  respoiigaé,  qao  no  oposaiia  cap  diücultat  en 
seryar  les  treyes  fmpoiadee  per  lo  Sobirá,  si  en  Fere  de  Monteada, 
qni  era  eap  d*  aquella  bandoüitat,  les  yolfa  servar. 

No  satisfontli  &  Sala  aquesta  resposta,  lo  requerí  perqué.  A  despit 
de  la  circunstancia  v|up  aduhía,  jrnnnl/is  li  trcvos  sejíóns  nianava 
Anfós  IT,  tota  VQgada  que  &  axó  Li  venía  obligat  per  los  Usatges  de 
Catalunya. 

Sense  perdre  temps,  ja  cum[>l¡nientada  sa  utsdd  A  Sós,  part(  la  oo« 
mitiva  deis  miraatgers  reyals,-en  lo  mateix  dissapte,  dirJgIntse  yers  la 
yila  d'  Aytona.  A  la  plassa  de  la  vila  bi  troyaren  á  Pere  áv  Monteada, 
Aquí  V  escrivA  Perc  de  Barcelona  llegí  y  cntregA  !n  carta  di'\  Rey, 

Kesiionf^uÍ!  Perc  de  Monteada  no  trovarse  aparellat  A  «guardar 
trevos  si  no  eren  posados  per  lo  Rey  flns  á  la  fcstn  de  Xadal  y  sí  jire- 
viament  no  les  aproyava  en  Beiengucr  d'  Entonga  y  sos  valcdoi-s,  cs- 
pecialment  Domingo  Aragonés  y  Berenguer  de  Valencia  y  los  hoines 
que  aquests  teníen  á  son  comandament  També  yolia  que  s*  cntengués 
coniprés  en  ellcs.  lo  fet  de  Serós  y  tot  lo  que  ell  posseia,  de  qual  apro- 
bació  li  'n  constás  per  carta  fíp  Berenguer  d'  Enten^a  y  finalnient,  que 
les  ti*eves  fins  á  Nadal,  lenaceptás  Gnilléui  de  Monteada,  en  la  guerra 
que  tenia  ab  n'  £nten9a. 

Eñ  eyident  esser  lo  propósit  de  Pere  de  Monteada,. busear  subtor^ 
fugis  per  no  obeyr  la  disposieló  del  Rey.  Mes  Gaillém  Sala  no  era  home 
de  dexarse  enganyar  per  sutileses:  tidel  cumplidor  de  les  ordes  d'  An- 
fós  II.  lo  requerí  de  part  del  Rey,  que,  A  despit  d'  aytals  observacións, 
acates  les  trevi;s  rcyals,  inajormeut  fentles  servar  lo  Sobirá  flus  á 
Tota  Sants,  A  Berenguer  d'  Enten^a  y  A  sos  valedors, 

Altre  yegada  repetí  Pere,  la  precedent  resposta  y  tant  eli  com 
Sala,  se  'n  foreu  donar  tcsllmoni  notarial  por  1'  escriyA  Barcelona, 
qual  1- stimoni  firmaren,  lo  militar  Romeu  de  Gurb,.lo  prebcre  Ra- 
món de  Palau  y  lo  texidor  Nicolau  d'  Almenar,  tots  tres  yobins  d' 
Aytona. 

A  r  endemá,  diumenge  7  d'  agost,  Sala  y  Barcelona  se  presentaren 
A  la  vila  d*  Aseó,  en  busca  de  Onillém  de  Monteada.  Lo  trovaren  en 
certa  plassa  al  costat  de  les  cases  de  la  Abadía^  y  alli  1*  escrI?A  Barce- 
lona, li  llejii  y  entrcgA  la  carta  reyal. 

nnill^m,  (]<•  mnment,  no  hi  vrtltrn*^  res  cotitcstar,  rüciit  que  a<|ucll 
matcix  día,  desprós  de.  dormir  la  mitjdiada  ijjost  Uormicionem),  crida- 


per  hlU  qand  aobia  clroa  predlet*  <nz««lt  *6ff«r*nil»,  N«m  6ti*m  •••dw»  tMogoM  anb 
•ad*m  íjorm»  mand»mas  «pprob*rl«tobMt««ii  par  BObHM  MpiftAtAtM*  D*iuin  Ilerda 

imt-ts 
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lia  á.  coneell  á  sos  cftvallera  y  deliberarien  8i  *8  devien  observar  ó  no 

les  tais  treves. 

lingué  d'  esperarse,  donchs,  lo  Diissatger  Sala.  Mentres  recorregué 
la  vila  d'  Asró^  observA  la  activitíit  ah  cpio  's  portaven  A  terrae  apare 
Uaments  miÜLars.  Vegc  com  Guillém  de  Monteada  y  altres  cavallers, 
luanejaven  gamberes,  coxeres,  perpuuts,  balleates  y  demés  armes  (1). 
Era  pública  ^eu,  que  tala  preparatorís  se  fcyen  per  dantpnlflcar  -á 
Berenguer  d'  Enten^a. 

Dormida  la  mitjdiada,  (jaillém  de  Monteada  bagué  parlament  ab 
sos  cavallers.  en  presencia  de  Sala  aplegantee  en  una  de  leseases  que 
&  Aseó  i>08eía  en  Pt  re  Xen^i 

Monteada,  dírigintsc  á  Giüllém  Sala,  11  preguntá  si  li  serien  entre < 
gats  diners  ó  penyores  safloients,  per  respondre  deis  pia'jttdicis  y  danys 
que  havía  rebnt  de  n'  Entonga,  dorant  altres  treves  preeedentment  es* 
tablertes  per  lo  Rey.  Respongueli  Sala,  que  res  ñ'  r>\ó  s'  anava  h  fer, 
sino  que  lo  SobirA,  ja  conexería  oii  son  d<'gnt  tninps  y  lloch,  d' aquesta 
reclamació,  resolent  lo  que  'n  sigutw  just  y  equitatiu. 

Manifcstá  en  Monteada,  eom  promptamcnt  parlaría  ab  Banión  y 
Pere  de  Monteada  y  ab  altres  amicha,  sobre  st  devien  6  no  observarse 
les  presents  treves,  trametentli  la  resposta  &  AufÓs  II,  per  un  missat» 
ger  sen. 

De  tant  manlfcsta  y  descarada  manera  se  disentía  y  desobehia  la 
autoritat  del  Key,  per  la  noblesa  catalana  del  seglo  xiil. 

Sala,  requerí  A  Guíllém  de  Monteada  en  nom  del  Rey,  á  que  apro 
vás  y  fés  obserYsr,  sens  eap  empata.  Ies  treves  estataydes,  en  confor- 
mitat  ais  preceptos  deis  üsatges  de  Barcelona.  Y  ha  y  altre  se  feren 
donar  tcstimoni  de  lo  ocorrcírnt  en  dita  cntrevistn,  presente  al  nete  los 
miütars  Remen  de  Frexa  y  Pon^  de  Fax,  autoni»antlo  ab  ses  sig- 
natures. 

Cumplimentada  la  part  de  la  sua  missió  en  lo  que  pertocava  ais 
tres  Hontcades,  Sala  devia  passar  &  fer  lo  propi  ab  los  tres  Entonces. 
Sempre  aeompanyat  del  cacrivA  Barcelona,  un  dimarts  9  d*  agObt, 

arrivA  A  la  vila  d'  Aleoleia,  ribera  del  Cinca,  hont  ev«tava  Bercngucró 
d'  Enttíu^a,  lo  flil  segón  del  senyor  de  Mora  y  Tivisa,  trovantlo  en  Ies 
casos  de  Gil  do  Hielza.  Forenli  notiíicades  les  troves  royáis  en  la  ma- 
tosa forma  que  ais  Monteados  y  rcspongué  aprobarles  y  observarles, 
s^óQS  ho  preeeptuava  lo  SobirA.  Ll  Iliuraren  testlmoni  del  acto,  fir* 
znaotlo  com  A  presents,  Gil  de  Bielza  y  dos  escuders  de  Berengueró 
nonienats  Arnau  de  Bielza  y  Pere  de  Camarasa. 

Per  finalisfir  esta  missió,  arrivA,  Sala,  A  Mora,  hont  ja  no  hi  trovA. 
ni  A  Berenguer  ni  A  Guillém  d'  Enten^a,  per  haver  sortit  A  ajuutarse 
ab  r  exércit  d'  Anfte  II.  De  Mora  se  'n  tomA  A  Aleoleia  y  al  día  sc- 
gftent  anivava  A  Lleyda.  DescansA  allí  una  quants  dies  y  feu  la  vfatle 
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Cerdanya,  hont  sabia  qae  hi  trovaven  los  dos  Entcnoes,  pare  y  flll. 
Axis  fon,  topantlos  en  lo  slti  de  Bibes  T  quan  anava  A  notíflcalslu  en 

(legada  forma,  que  lo  Monarca  'Is  lii  Imvía  ostnhlnrt  trovos  ab  los 
Monteados^  li  fon  dit.  qiin  tal  (lilicjeiieia  resultava  inútil  puix  lo  Uoch 
de  Mora  acabava  d  esscr  talat  y  saquejat  per  Ies  hoaU»  deis  Moulcades 
y  deis  Templers. 

A  fl  de  SQgalr  ab  ordre  y  elaretat  la  present  nárracló  exatniném 
ara  qae  fea  Bcrengucr  d'  Enten^,  després  que  s'  aparellá  A  entrar 

en  cainpanya  ab  lo  Rey. 

Com  jn  tciiíni  dit,  A  M  ua  li¡  reuní  alíjuna  trcnt  y  on  la  primera  de- 
ceiüi  d'  agost,  sortí  cap  íi  Apiera,  hont  lii  devia  aplegar  ab  sa  host, 
alguns  altrm  cavallers.  DetorA  en  esta  Tila,  A  tf  de  posarse  d'  acort 
y  rebro  ordres  del  SoUrA,  qoi  }a  eslava  en  camí  de  la  frontera. 

En  sa  eompanyla  n*  Enten^a  portaba  un  contingent  do  poch  mea 
ilr  vuytanta  cavrtllrrs  sapigttt  ciue,  ab  cada  cavailer  arinat,  hi 
anaven  los  corres j 'o n en ts  iu>onrs  6  scrvonts,  que  li  donaven  auxili  en 

10  combat  y  rcmatavon  al  eiicmicb  que  qu«íya  fcrit  del  cavall.  Tambó 
8*  entrometen  en  les  llayteí>  y  ab  permis  deis  seus  senyors  ó  cavallors, 
anaren  A  ter  eorregndes  ells  tots  sois.  Áximatolx  les  tales  deis  lloelis 
enemichs,  estaven  especialment  encomenadcs  A  los  dita  aerrents  6 
peóns. 

Durant  la  bren  estada  qne,  feu  Bcrenguer  d'Enteníja  á  Apiera,  rebé 
una  carta  de  sa  muUer  Na  Uaubes,  quí  havía  ijuedat  en  lo  castell  de 
Mora  ab  alguna  fldels  servidoi's,  entre  los  quals  s*  hi  comptava  Pero  de 
Sant  ]fart{,  donantü  eompte  com  prosegnfen  Templers  y  Montoades, 
en  la  oonoentraeid  d'  elemonts  de  guerra. 

Contraríat  por  aquesta  nova,  Berenguer,  encomená  A  son  raajordom 
Bernat  Vidal,  que  pos&s  en  mans  del  Roy  una  carta  aeompanyatoria  de 
la  tramesa  per  Xa  Gaubos  Vidal  trovA  en  la  ciutat  de  Cervera  al  rey 
Anf^ys  11  y  les  hi  entregá.  Eii  sa  carta,  Bercnguor  s'  cxcusava  de  se- 
guir r  exéreit  reyal,  per  acudir  A  la  defesa  de  sa  familia  y  bens,  ata- 
cáis per  sos  enemicbs. 

De  cap  manera  convenía  al  Monarca  se  li  separás  la  host  de  'n 
Ent  «ni^a  y  axis  li  feu  dir  qno,  por  niotin  algú  no  retroccdís  on  son  camí, 
ja  que  no  creya  succehis  io  que  li  aiiunciava  Gaubes,  per  quant  havía 
tramés  á  hu  de  hos  cacrivans  al  Mestre  del  Templo  y  ais  Moutcades,  A 
fl  d'  imposalshi  troves  en  son  nom.  Feu  encara  m^:  ordonA  al  Prcpósit 
de  Solsona  que  axfs  ho  escrivfs  al  propi  Berenguer,  mentrcs  sortía  un 
porter  reyal  en  busca  deis  Montcades  y  deis  Templers,  per  reiteraishi 
la  ordo  de  no  dampnifionr  al>  Entonces  ni  áson  territori 

Reloniá,  Vidal,  á  Apiera,  portant  á  son  Benyor  la  lletra  del  l'repo- 
Bit,  prometeutli  en  nom  del  Sobírá,  que,  per  cada  diner  de  dany  que 

11  oeasionasen,  foría  lo  Reyi  n'  hi  pagaasen  vint.  La  carta  portava  lo 
sagell  secret  d'  Anffo  II. 

Enteo^  no  podía  res  oposar  y  per  greu  que  li  sapigaésy  per  ansU^s 
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qne  estigaés  de  lo  qae  podría  esdevenir  á  «a  muller  y  &  w>  Uocbs, 
8ortf  d*  Apiera  lo  dlvendres  IS  d'  agost»  tent  nlt  á  liaimsa,  en  qnin 

día  Anfós  II  havía  exit  de  Berga  per  arrivar  á  Puig:ccrda. 

Lo  dissaptc  13  d'  nj^nst,  Enten^a  atiA  do  Mfjnrpsa  A  Rorgra,  d»^  ma- 
nera (jiiP  srt  host  ¡Mirra VH  dos  jornades  de  reirás  á  la  del  Rey  A  üerga 
r  esperava  Tere  Marques,  fentli  eairega,  en  noin  d'  Anfós  II,  de  cent 
áureos  en  paga  de  aon  salaria  ab  qnin  diner,  allí  matetx  s*  aproyisiona- 
ren  de  vitualles  per  la  eampanya. 

I>o  diumenge  14  d'  agost,  Tercn  nlt  &  Bagá  y  al  segttent  día  festiví- 
trit  df"  l;i  Marc  df  Don,  ,irr¡\*aren  al  campnment  qnc  M  Rey  d' Aragó 
tenía  ¡«osat  juiit  á  la  vila  de  Puigcerdá,  quina  població  peitanyía  al 
Rey  do  Mn Horca. 

Aquella  campanya  no  tenía  per  objectiu  ampararse  de  la  capital 
Cerdana,  ja  que  lo  campamentslg^é  alsat  de  davant  sos  man,  plan- 
tant  IcH  tcndcs  a!  coll  de  la  Penca,  lo  dlmars  16  d'  agost  de  1289  (I). 
La  nlt  del  diinar:',  !n  sprvey  de  rondn  y  vigilancia  del  oampamcnt, 
corrcgué  á  compte  do  Heixuiijuer  d'  Entenva. 

Lo  dissapte  20  d '  agost,  del  coll  de  la  Perxa  passareu  á  ocupar 
eert  petit  castell  y  Uocb  pertanyent  al  <?omto  de  Foix  j  del  qnal  cap 
testimoDl  ne  reoordava  lo  nom  y  sois  un  manifestá  nomenarse  Liga. 
Ax6  prova  la  poca  importancia  que  tindría  y  per  oons^ent  no  es  d' 
extranyar  hat,'e  escapflt,  a'^nesta  posspssió  del  f>enyor  Pirinench,  á  la 
perspicacia  de  srin  liistoriayre  Haudun  de  'Níony,  al  reproduyr,  en  ana 
curiosa  plant<i  topogrática,  tot  lo  que  tenía  á  Catalunya  (2) 

Anfós  II,  sois  permanasqné  &  Liga  una  jomada,  presentantse  lo 
diumenge  21  d*  agost,  dayant  lo  castell  de  Ribes,  ocupat  per  sos  enc- 
miehs.  La  ocupaci6  d'  aqaest  casteJl  se  veu  era  lo  fl  primordial  de  la 
campanj'^a  etnprosa      la  finiitora. 

lüi  It's  dmci  íes  del  XIII,  era  Kihfs,  nna  do  les  p!af;si's  de 

mes  valía  deis  Pirineus,  per  sa  posició  íronter¡*;a  y  allunyada  de  po- 
blaeións  importants. 

Una  nova  per  demés  curiosa  y  contemporAnia  del  temps  que  'us 
ocupa,  ja  que  pertAny  al  any  ]29.\  nos  fa  A  saber  en  que  consistien 
les  fortalcscs  de  Ribes.  Es,  certa  íiiformació  feta  per  dos  delegáis  tra» 
mesos,  y>er  lo  Roy,  &  la  frontera  catalana,  A  lid'  inspeccionar  y  ente- 
riirse  d«,"l  estat  de  nostres  castells. 

Hi  havia  &  Ribes,  en  1292,  ó  siga  tres  anys  mes  tart  deis  fels  que 
aquí  s'  est&n  desenrottlant,  lo  castell,  )a  bastida  major,  una  torra  prop 
la  bastida  y  les  coves. 

Com  es  posible  que  molts  de  nostres  liegldors  no  sapfguen  lo  sígni- 


(1)  Advcrtim  qa«  no  hi  hm  aaiformitAt  «n  ím  dMl*rMióa«  cUU  UatimoDis  tM* 
F«ete  &  «qoMi  éim.  Poa«  d»  Rl«4«fots  oontisn»  ««mi  lo  ISd'afMt  oMStoM  q««  a*a« 
CecuD)<>li'8  >Un  era  lo  If.  Com  lo pilmcr  ■«mbla Mtu  S«  tot  moa  oatorati '■■  «taaim 

á  lo  qoe  «U  din. 

BéMi9)t$  d0  ím»  twte  ta  OaMtgm»  nilam.  t. 
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fícat  de  la  páranla  bastida  non  pertuetém  dóname  alguna  noció.  A  des- 
pít  d'  axieiÜr  U  mateixa  parsnla  «n  U  Ilengua  castelUna,  son  signiticat 
era  en  abdaes  niolt  diferent.  Heotres  que,  eegons  Covarrabiea  toe  caa- 
tellane  entenícn  por  btutídot  solsament  les  torres  grollercs  de  fnsta,  ab 
les  que  '8  combatíen  castells  y  cíutats  murades,  A  Catalunya  tanil)6 
«'i|nivalía  á  fortalrsn  provísiona!  6  fcta  A  initírcs,  profitant  les  condi- 
ciuuíj  naturals  dül  lloch.  Tant  ^.e  st»lía  construir  per  la  dcfeusió  d'  una 
vila,  com  per  la  8ua  cxpugnació  (1). 

Com  exemple  igaalmeiit  oontemporani  exiateis  la  informaeid  del 
1292,  dient  que  Bernat  de  Cabrera,  Bemat  la  Clusa  y  Hasruet  de  Perdigú, 
havíen  bastida  la  roca  Grellera  del  tcrme  de  Terrades  y  essent  presa 
per  Dalmau  de  Rocabertí  volgué  logalisar  sifuació  deiuanantiin  f^s^ 
tabliment  al  .Sobirá,  i)er  sa  calitat  de  senyor  y  propietari  do  ks  l  oíjut -s 
y  altaros  estrategiquea.  Llavera  la  bastida  de  la  Roca  Grallera  bagué 
castlá  y  en  1*  any  1292,  comptaTa  áb  den  homes  d'  ettoMida  6  gaar- 
nie»(&).  " 

Les  baatidés  han  donat  nom  á  algunes  poblacic  ns  formades  al  redós 
deis  cims  ó  Uochs  hont  s'  alearen  aytals  fortalescs  f  rovisionals.  En  lo 
Pallars  hi  han  La  Bastida  de  Sort,  La  Bastida  dv  Bollera,  La  tíasti- 
deta  prop  de  Corroncuy  y  la  bastida  de  Toló  (a.  1396);  altre  Bcutida 
esti  en  lo  Roselló,  entre  Arles  y  Prados,  etc. 

Per  defenaar  k»  fortaleses  de  Ribos  se  neeesaítaTon,  en  V  any  1293 
aegons  oatabliren  los  delégate  mUltars  del  Bey,  setanta  hnn  bornes 


{1  A  i^h  -  a:  fiitUr  VlUen»  Jacm.  I.  riu  «na  Crónica  'K  payi lo «oaMadO» 
Daloaniy  «b  lo*  ítmxBB  •      ftlakiig»T«r«  f «eraa  iuta  ba§tida  »  fiiUcna.» 

Bb  la  pMpte  «oaqMtl*  4»  Váltacl»,  al  traetM  d«  aitiav  JjMfm  Janme  I,  U«b«Ix 
«B  qn»Q  h»Ka«m  aMuIat  «btImi  p«v  don  Rodrigo  Lí^ab»  •  dlz*m  II:  Han  Bodilg» 
boíam  mÜM  mayii,  que  Dot  haseni  «Mmat  I.  pntí  qae  oraam  qao  ••n  bo  a  batttda» 
«•Deai  dolAna^n&  alqaoria  h1  p en  del  pan  un  i{ue  haaia  molt  bonit  furv»  e  laygaa 
4X0,  tiu  qn*  U  pasaana  al  paa  aixi  oon  nos  baniam  maaiar  •  aqni  faem  no$tra  batUda 
(Likns  Mt  ftf^...  4f  Bk  Juem»  I»  CtM«ii«rM«r,  aoa.  SU«  BU.) 

A.  1881.— La  Baitida  dtt  ínf^rn  sitaada  pcop  loi «MUUfl  d'HortolM  f  é»  0»bNn 
(Raclatra  60.  foU  149,  arx.  Coros»  AiAgü.) 

A.  l:08.~Cn  ana  ravolta  d'  Aynaa  mana  lo  Bay  4  Ramón  da  Molina  «qnod  faeiat 
dMtoni  ba$liii«4  quoA  par  hominM  bandorum  da  Ajrna»  fa«t«  anat  Ibtdam  Ite  qnod  non 
■tnt «« 1  MOkMMMi  d«««|«ffo  M«1>fllt«  M  fa«i«lia  lorBMl  «ftrravlaa  ta  «tata  in  qno  «tut 
pHoU  faolando  ¡nía  barrarlas  ramoueri»  ;Rtgi»Ta  43,  fol.  i^,  «iz  Coron&Ar&KÓ  ) 

A.  1901  —Al  aitiar  Aman  d'  Bapanya  lo  oaatall  de  Lort  (Hallara;  lo  altiador  oonatrnl 
naa  biXKii'in  prop  d*l  «mMIL-KAsIoMom  d»  wtte  la  (Malogné,  Bftvdon  4»  Moay, 
vaL  I,  pl  81&) 

A.  I8M.— Dalmav  da  TofeaA  afilA  OopUwa  honi  bl  *r*a  «qvi  «n«  huUda  •  «ataab  ao* 

bra  alia*  ^Ct'' Mira  rj.-;  r>..,.f  c-r'rtrin-fl-'.f 

(8)  «Dilans  qni  to  sendema  de  aea  Hatbbn  to  en  Gaaaeraa  d»  mírales  ab  an  Oan- 
Mran  do  oanalaa  par  manamant  dal  aayor  Ray  ab  an  Dalman  da  rooa  barti  a  loaglaya 
da  iaradaa  ai  dananana  ai  raqaaata  aut  qaa  11  daaam  aatabUmani  a  la  roca  gtéUtm 
q««a  baraa*  da  «nbvwa  at  «a  Barnal  sa  ehua  «i  niiffat  da  pardleo  a«i«a  baatida  •%  «b 
Dalman  aaia  laa  prasa  dala  noa  no  pogam  torn ar  ni  1>aitidH  a  víimat  et  anencpin  m  » 
ab  en  Dalman  da  roea  barti  qoa  oom  lo  aanyor  Iley  lagaa  ulat  qaay  a«tag«aan  X  aaraena 
ancontinant  faa  OMkir  danant  noa  En  malgnres  castala  da  la  bastida  at  Ibm  mú» 
iandla  afml  X  ■araana  «ontiaBaoiaat  Ba  laateblida  ai  qws  boa  isiriaB  alao  par  Mwaty 
d«l  aaatal*  (OtUceUn  dáprteimtt.  Li§a,Jú  t  *  a«M  MUt  é  /f M, «.*  «.  Ara.  Ca* .  Aras».) 
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distribuits  de  la  manera  se^oot:  vint  y  cinch  al  eastell;  toeáta  á  la 
ba»tída  major,  vayt  á  la  torra  de  prop  la  bastida  y  vnyt  á  les 

coves  (1). 

Arrivut,  Aiif/<á  II,  davunt  (M  eastell  de  Ribo?,  hi  posá  siti  en  forma, 
pnix  no  ó  |>it  >cnt!iva  fácil  emprcía  lu  sua  ocui»íició  inmediata. 

Estaut  cu  lc'3  opcracióuá  del  siti,  perviujíué  al  campamcnt  mi  vehí  de 
Morai  de  nom  Beretiguer  de  Roda^  en  demanda  dél  caraller  Beren- 
guér  d'  Entenca.  Lo  missatger  era  portador  de  malea  noTea.  Per  ell 
rehC',  lo  capdill  catalá.  ana  carta  de  Na  Gaubes  comnnicantli,  comloa 
Templers  y  !os  Monteados,  formnnt  ^ros  contingentde  peona  y  cava* 
UertJ,  havien  entrat  y  talat  lo  Uoch  de  Mora 

Llavors  Enten^a  se  determiné  A  dexar  la  host  rcyal  y  corre  á  cas- 
tigar ais  invasors  de  la  sos  térra.  GonvocA  á  sos  caYallersi  manlfostant* 
los  sa  reaolució.  Ab  intcntde  despedirse  d*  AnfÓsII,  entrá  enaa  tenda, 
pié  d'  ira,  ab  la  carta  do  Na  Gaubes  á  les  mans. 

Kntcrat  de  son  cnritiní^ur,  In  Monarca,  p<'  mostrá  altamcnt  oft'"s 
de  lu  qu<  linvíen  fet  Teuipkrs  y  Monteados,  en  tant,  que  dif^ué  A  Ht-- 
reuguer  conceptuar  dita  tala  ó  injuria,  com  Teta  á  cU  mateíx  y  per 
consf^cnt,  11  farla  restítnir  vint  per  fan.  Mes  de  cap  de  Ies  maneres 
consentí  en  que  se  separés  de  les  operacidns  milítars  d*  aquella 
campanya. 

Cuiiós  es  consÍL.'n!ir  !o  qne  referoix  un  iToniit  dt^l  monestir  d'  Escarp, 
Pere  Mauch,  qui  bej^uía  la  host  d'  Eutenya,  alirmant,  que,  la  corro- 


(I)  En  r  aiif  iStí,  inxmni  ím  «awi»  ab  loa  rey*  d«  MftUore»  y  á*  Pr«B«»,  Java*  II 
trameté  delegáis  per  reoonexer  loi  oastelle  y  foroaedel  Bmpardi.  üatoa  deolaCMm 
qae  bi  deviwn  h»ver  per  1»  aaa  nitebUd»  loe  eerveate  6  f  aardiine  que  'a  oontiaMSí 

Sent  Ll(  r<  n».  homvH. 
Qne^roig,  70  hornee  y  2  m&fUika. 
Qaer-B*B«OB,  11  hoUM. 

Talare,  15  homo*, 
iduat  ruig,  IShomes 
B»*aa-((oda,  10  hornee 

8.  Uorene  9«k  Mugm  (eaeteli),  8  hornee;  ^tona  eobr*  Im  wila),  4  honee;  (vila),  86  bonee. 
T«rradee  rbaetid*  de  roe*  c*«>«rft),  10  heaMi.  ^ 

fioce-bruna,  50  homei, 

Vilaplluugti  i.torr»),  5  hornee  * 
B<M»  de  Peleccbe,  10  bomoi. 
G»«|nod4n  (eenieya).  ifi)  hOBM 
O^aleU  esatell),  tS  bornee 

Posa»  del»  Cnmiii,  '20  honiti». 

Kibee  (cektell;,     bomeii;  beitiU»  mejor,,     bonei;  (torre  prop  i»  baatid»., ti  hornee; 

(á  lee  eoTaa},  H  homo». 
0«breB9a{eaetell)»88  bomaa. 
Coreavl  {forea',  8Rhom«»> 

lloDtdoyM  >  rom     10  '  OOiaei 

MontHtbe,  15  hornee 
Faloó,  12  hornee. 
Ariat,  6  hoaiat. 
Sal»  dala  Om. 

iCúUcttám  4éproeeéO$.  LtgaJ»  i.*  aSa»  IMl  é  1M0§  ftOtt.  S, «»  OMtOttftd'ixat*)» 
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gBda  Temptm  en  tefrecr  de  Hora,  fea  exelamer  al  8otir&,  qne, 
paiz  lo  Temple  anava  contra  crittiaas,  tot  lo  mon  anlría  á  mal  y  que 
éll  no  regnarüt,  bI  tal  (  xrés  no  castlgava  (1). 

Per  molt  c\no  li  dol^ués  &  BíToncru'^r,  no  pn^u^  acndir  en  socors  de 
Mora  Restá  en  la  i  xi>ugnació  de  Uibes,  empresa  una  miax  llarga,  puix 
durá  de  qainze  die»  á  tres  t^tmanes.  Já  rendit.  lo  c&i»tell  á  Anfós  ii, 
en  la  primera  decena  de  ^*etembre,  conoeptnant  terminada  aquella 
campanya,  lllcenclá  segruidament  son  exercit. 

Arbert  de  Mcdlona  ub  molts  d'  altrcs  (  avallers,  partí  del  campa- 
ment  reyal  lo  din  de  la  entrega  del  Castell,  ó  íi  mes  tardar  1'  cndemá, 
en  (lirecció  áRarct  lona.  Lo  Rey  sois  hi  atará  doa  dios,  retornant  á  la 
Capiiai  ab  lo  fort  de  gou  exercit. 

Avants  d*  arrlTar  á  Monteada,  GalUém  d*  Enten^a,  ab  ente  eava- 
liers,  se  sopará  de  la  bost  y  fen  la  vCa  del  castell  de  Mora.  Son  pare 
no  's  mo^é  del  segnici  d'  Anfós  IT  r-ntrant  ab  cH  á  Barcelona,  ¿  recu- 
llir  los  Uors  que  lo  poblé  tributa  ais  capdills  victoriosos. 

Tot  sejruit  lo  Monarca  trametA  de  non  al  e>crivA  Ouilb'in  Hala, 
al  Mestre  del  Temple,  ab  una  carta,  que  's  suposA  sería  citació 
reyal. 

A  poch  de  troyarse  instalat.  lo  Rey,  en  son  palan  de  Barcelona,  11 
▼ingné  un  missatí^e  de  que  Jauine  de  Mallorca  y  lo  Comte  de  Foix, 
nnaven  á  corabatre  lo  castoll  do  Ribes.  Animós  é  infatigable  Anfós  II, 
sense  mes  esperar,  se  pusa  uovaraent  en  cainf  de  Fíibes  ab  la  host  que 
tenia  encare  aplegada  en  part.  Mes  al  passar  per  Vich,  hagaé  couexe- 
ment  de  qne  's  tractava  d*  una  falsa  alarma,  retornant  á  Barodona, 
sense  que  may,  en  estes  contramances,  dexAs  sa  eompanyía  Berengner 
d'  EnteiiQa. 

Tarapoch  se  mogué,  aquest,  del  costal  del  S  ubirá,  ctn  los  dfp8(|ues' 
estignt'^  A  Barcelona  Aprés  1*  acompanyá  á  U  s  Corts  generáis  de  Mont- 
só.  no  retoniaut  ab  familia  fias  que  les  Corta  sigucren  tinidcs.  Les 
presenta  Corta  foren  eontinuació  de  lea  que  's  devlen  teñir  en  juny  de 
1388,  prorogades  dnes  vegades  (la  derrera  á  S.  Miguel  de  setembre  de 
1286)  y  que  no  s'  arriváren  á  reunir.  ConToeades  novament,  al  setem- 
bre de  1'  any  ab  1'  obyecto  de  tractar  deis  auxilis  necessaris  A  lea 
gruerrt  s  que  lo  liey  d'  Aragó  mantenía  ab  Fraii(;a  y  Caatelia,  llavors 
tingueren  efecto,  diies  corts  scgous  ne  depenja  del  preseot  procés, 
oorroborant  lo  que  já  diuhen  les  histories  (2). 


U)  «Bi  (nao  cMpondife  •!  domlniu  Bm  q nod  «z  qxM  T«iBplum  Mdi»  coate»  zptia» 
■«•  «oBMdckftt  qvod  toio»  mandw  Irla  a  mml  «i  Ifxll  qaod  Baaqnam  NfBartt  alai 

bao  M«tiff»r«t> 

(8)   (MMratfn      Cortea  de  io$  anUgtto»  rmnot  de  líepana,  pabiic»d*  ea  18(6  p«r  U  B«»l 

ÁMutvmlm  «•  la  Htolavla 
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Tempiers  y  Montodes  .ijustcn  llurs  horts  (jgost  de  12^).— Pobles  y  Irares  que 
h'í  estigueren.— Cavalcadcs  y  tales  del  tcrmc  de  Mora  — Iputils  esíor^os  per  entrar 
ea  la  vila,  ea  lo  castell  y  en  lo  eolomtr  d'  en  Vilabertnii*-Coabat  del  |niig  del  Eü* 
pertel.  — Dampnatges  á  Tivi^a.— Arriva  i  Mora  Guillém  d'  Enteo^a.— Anfós  II  maiM 
ionnar  procos  de  tot,  en  1289.— Mort  d'  Anf6s  li  Jurant  lea  actuación»  (1291). 

Expílcat  tot  lo  referent  A  la  eampunya  d«  Rfbes  y  al  pnpcr  que  M 
reprosentá  B«rengiief  d'  Entenpa.  tenfin  de  retroocÑilr  algans  dies  y 
trasladarnos  &.  los  inontanycs  de  Prades  hont  rependrém  lareloció  deis 

prcscnts  fcts,  desde  que  1'  escrivá  reyal  Guillém  Sala,  cnmiilí  l;i  co- 
manda  d'  Aiifós  II,  d'  imposar  trevcs  reyals  ais  Montcodes  y  ala  En- 
tences. 

Los  prc'paratorift  gnerrers  prosticguiren  com  si  tal  cosa,  dirigits  per 
los  Honteades  y  los  Templers.  Una  vegada  aparellats  A  la  empresa, 

cayíjueren  itis  dagaes  hnsts  expe<!iLÍ  iiaries  sobro  lo  tcrme  de  Mora. 

La  primera  correjruda  s«'.  feu  lo  ilijons  11  d' a;rost.  Fr.  líorenguer 
de  Snnt-Just  niestrr  dnl  Templo,  ab  iiuai  inta  cavalh  rH  y  tres  mil  peons 
armáis,  entrá  en  lo  i^rnu'  de  Mora.  Lo  distíntia  de  la  orde,  la  suascu- 
yera  vulgarment  conegnda  ab  lo  nom  de  lo  balgá,  se  yegé  onejar  en  sd 
do  guerra.  Tenía,  aquesta,  dos  colors,  blaneh  en  nna  caray  blan  onla 
contraria,  canipt  jam  en  la  primera  la  roja  crea  qne  *ls  di8tin;ría  (1). 

Com  !se  ven  d  nchs,  los  Templers  nodubten  en  pendre  la  iniciativa, 
tal  vepada  obeint  ais  plans  R'|uell«í  diesconecrtats.en  ses  entrevistes  ab 
loa  Montcades.  Be  sap  po^^itivament  tiiigueren  conferencies  lo  coma- 
nador  do  Mlravet,  ofici  liavors  ozercit  per  Fr.  Pere  de  Toas,  ab  Fr.  Ot, 
de  Paignauder  (qui  resalta  anomenat  per  testimonís  del  prooés  coma- 
nador  d'  Aseó  y  qne  segons  cert  ínTentari  mannserit  (2)  seria  coroana- 


qacd  «rikt  »x  vo»  piirte  albam  «t  ex  aUvri»  bUu>  <<;<iod  (|ui<iam  sigaam  b»l9»iiain  Mt 

as  «B»  p«ru  nigium  ««t  «x  al««r»  •Ibnm  nao  r«card»tar  tMBta  «1  «««i  ibi  aras  rabas.» 
«TBttoa  vexUlBm  T*mpU  temaa  onm  aigtxa  oneis  vnb    «t  anm  aBaapo  albo.» 

(9)  Bb  an  lllbr«      ntxia  ñél  Otmn  Prlorat  «la  OntBluny»      I»  ori»     Sant  Job» 

d*  JeruMlam  qiml  litol  mt<»  modurn  c»  hit  r'nlurif  ó  >i-»<t¡iro¡,i»  i}e  l,tt  cimitl  '!  Ti  ■.-¡,■1 
Arago y  Valencia,  ■'  bi  llegttix  1»  KaKaent  lliat»  d«  Comanadort,  preoúameat  p«f  t«D>«nt 
•1  BBjr  18B0.  DeBirrB«iB<iBin«nt  bi  fBltalo  aamatt9BaaaBt- 

Fr...  .Ini  Comanador  d«  Oardany. 

Fr.  A.  daTiiQOr  Ca«t«ll4  do  IfoBtsó. 

Fr.  P.  de  Vtlalb*  Comanador  d'  Cneii. 

Fr.  P.  da  aardlolB  Oomanador  da  Pina 

fr,  O.  Sa  PnitaBBelar  OoBiBB»dar  d«  gBrB(09B> 

Fr.  Joan  d'  Aballa  Uomanador  de  fioqaiyoaia. 

Fr.  Joan  d»  Sioht  Comanadur  d'  Avieasa 

Kr.  Arnaa  do  Torroella  Coniiinaiinr  (i  Ambel. 

Fr.  BavBBt  da  Barbaré  Comanador  da  Calataynt. 

Fr.  PüBf  dBFoBtoBiCamBaad«Kd*airBa^a« 
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áov  do  (^rrtgo9a)  y  alguus  altrea  de  la  Orde,  en  les  viles  d'  Aseó  y 
Bib*rroja,  ab  los  Mo&toades. 

No  *8  pot  dnptar,  per  los  teta  que  despiés  se  doBenrotltiren,  qae  fon 

convingut  y  estipalat  reanir  ana  nombrosa  host  á  fi  de  oanre  pot^t' 
ment  dnnmnt  deis  torritoris  pcrtanyetit'?  A  Ent^rti^a,  cora  plafifa  de- 
v.ist  idora.  Si  la  tuipK  sa  nu  'I3  sortí  del  mt  bf,  puix  diutre  les  vilos  y 
casicUa  de  Mora  y  de  Tivi^a,  no  hi  pojiueieo  entrar,  segons  mes  avant 
dirém,  fea  degnt  á  la  previaió  de  Berengaer  d'  Eiiten9a.  Gom  los  pre- 
paratoria de  la  ir^vaaió  ee  feren  molt  antieipadament  y  arrivarep  4 
oonexement  de  n'  Enten^a,  era  natural,  que,  al  partir  á  la  gaerra  de 
Cerdanya,  dexAs  avituallada  y  municionada  la  sua  torra. 

Lo  divcndres  r2  d'  agost  <le  1281».  (;.n  es  nls  rincli  dies  de  la  entre- 
vista enU'o  Guiiióm  Sala  y  Guillém  de  Monteada,  en  la  qual  aquest 
maniteati  respondria  per  eacrit  al  Sobir&  en  lo  pertocant  &  lea  troves, 
aparegrné  Monteada,  per  lo  camí  qne  d*  Aao6  al  eastell  de  Uora, 
armat  de  totes  arm«ís  y  en  só  de  fjttcrra,  se^uit  per  25  cavallera  y  500 
peons  Aqtiella  host  acudía  A  aplegarse  ab  la  del  T<-inpie«  No  fea  mo* 
que  passar  de  llarch  per  Mora  ocasionantlii  poeli  ilaiiy. 

Avans  d'  entrar  ú  Beui^ancl,  Uoch  desigual  i>cr  aplegarse  les  dife- 
renta  hoata  y  hont  JA  a*  hi  troYava  lo  Heetre  del  Temple,  alguna  eavallera 
d'  esta  uiilieia^  sorCiren  &  rebre  á  Guillém  de  Monteada. 

Ab  aqucísts  proparatoris  á  la  viata,  no  cal  dir  sí  los  de  Mora  's  po- 
sarieti  .'iln  ta,  tancant  llnrs  hcntíars  y  ol'ii'ectes  ño  valor  en  lloch?  se- 
;-airs,  aparcUant  los  utils  de  coinliat  y  pü>ant  uuaytes  per  tot  arreu,  que 
los  avisassen  al  monient  d'  acostarse  lo  ¡lei  ill. 

Lo  dlaaapte  13  d'  agost,  6  siga  lo  dia  que  Bercnguer  d'  Entenfa  fe« 
ya  la  Jornada  de  Uaoreaa  á  Berga,  aparegné  Pere  de  Monteada  i  Mora 
per  la  vía  d'  A^cd,  al  oifront  de  la  sua  host  composta  de  vint  y  cincb 
ó  trenta  cav.ilb'rs  y  nns  sis  cents  peons  arnints^  nb  l;i  bnnrlera  dita  d,  !g 
pana  de  Monteada  exte-^ia  l']>iíreiil<i  ú  reltre  riiiill>-m  de  Manteada  y  los 
Tcmplers,  en  nombre  do  quaianta  á  ciuquanta  cavalieis  armats. 

Lea  trea  hoats  jantes  formaren  un  eontingent  fort  d'  una  %  uy  lunta 
cavatlera  y  qnatre  mil  peons,  en  lo  qoal  s'  bi  veyen  onejar  molta  va* 

rletat  de  banderc!<. 

Xi:>  sólsament  en^n,  Ins  oavallers,  qni  solien  portar  Sf-nyores  entese?» 
sotíi      que  hi  aplegaven  llurs  hosts,  sino  que  les  población»  (eyeu  con* 


Fr.  jr»am«  d'  Ulags  Ooa>«n»dor  da  Vilo! 

Fr.  Bxlmen  do  Uandi»  Üoni»ii*dor  de  iJ»Dtavall». 

Pr.  A.  de  Uaiit«ylÍK  Cotnauikdur  d«  C»ateUot. 

F».  O-  d«  Mir»T«(  Coatanftdos  d'  QrU. 

Pr  Bif.  d«  VftUvart  Oomuadwd*  BlbfttroJ*. 

Kr   r.      Tnu,  CocnKDador  de  MlrHvet. 

i'  r.  Iteruat  du  liucamor*  Cotnanndur  da  Tartos». 

Pr  Barnat  da  Pio«dA  ComADador  da  ZÍT«ift. 

Vr.  H.  d*  LtaoB  CoBiftakdor  da  Barxi«n«. 

9t*  J»Mi  Ptilf  Oommidiw  d*  ▼•I«b«I». 
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aemblant,  aenUínt  á  llars  habitants  en  c&s  de  guerra,  soto  dlstintius 

propia  de  cada  uua  ó  inillor  dit,  meiiant  handcros  ab  la  enscnya  de  la 
locaütat,  les  qnnls,  en  lo  llcnf;:uatg'c  de  llavors.  Folien  emor  conegudes 
per  penons  d' albergada,  ti om  que  preci^ava  la  cosa  d' una  manera 
justu  y  sonora  aiváv ¡xlent  &  penon*  que  albergaven  ó  reoullien  A  son 
entorn,  ais    una  roatexa  prooedenda. 

A  més  deis  bal^áns  y  de  les  senycres  deis  Montcades,  Id  eneJaTen 
nombrosos  penous  d'  albergada  de  poblacións  que  lo  Temple  posseliía 
en  les  montanyes  de  Prades  y  ribera  del  Elbre.  Les  declaracións  del  pro- 
cés  mostren  hi  concorregué  gentde  Gandesa,  Corbera,  Aseó,  Orta,  Mira- 
vct,  Cantavella,  Batea,  Vilalba,  Ribarroja  y  (^alfatera  ó  Qa  Alfatare- 
Ua,  6  La  Fatarella,  com  se  din  vuy  eo  día.  Tote  aquesta  poblee  bavieii 
rebnt  agro^ia  deis  Entenoes,  per  manera  que,  tenint  en  coinpte  1*  es- 
perit  de  la  época,  aproñtaven  ab  agrat  aquella  ocasid  qae se 'Js  presen* 
tava  de  pendres  la  justicia  i)er  sa  propia  niá.  t 

També  liguraren  en  la  host  invasora,  uus  quinze  frareá  di-l  Tem- 
ple, la  major  part  d'  ells  joves,  los  quals  eren  facilment  reconeguts  per 
les  blanqnes  Testfmentes  de  la  Orde.  No  hi  fon  vist  lo  H^tre  del  Tem- 
ple. Loe  noms  deis  frarcs  que  prenderen  part  en  aquesto  acontexe> 
ments  son,  Fr.  Eximen  de  Lienda  eomanador  de  Cantavella,  Fr.  Ra* 
m^n  de  Bell-Uoch  á  qui  un  tf^stimrmi  suposa  esser  eomanador  de  Va- 
lencia y  altro  eomanador  de  Tortusa,  pró  que  no  resulta  axis  del  In- 
veiitari  de  l^tí9,  Fr.  Pere  de  iledorta,  Fr.  Guerau  de  Clcriana,  Fra 
Puignaueler  eomanador  d'  Asc6,  Fr.  Pere  de  Tous  eomanador  de  Mi* 
ravet,  Fr.  Albanell,  Fr.  Castellet,  Fr.  J.  de  Vilalba,  Fr.  A.  de  Torroe- 
lla,  Fr.  Dalmau  de  Timor,  Fr.  Roderich  de  Li^ana,  Fr.  Simón  de 
Blancs,  Fr.  R.  Berenj^uer,  Fr.  I?.  Oliver,  Fr.  A.  de  Camporellf»,  Fra 
Galceran  des  Guala,  Fr.  Berenguer  de  Cardona,  Fr.  ...  de  Banyuls, 
Fr.  .  .  de  Miralles,  y  Fr.  ...  Seudaniel.  eomanador  de  Xivert  qual  ti- 
tol  e^  en  deeacort  ab  lo  eomanador  que  eonsta  esser  de  Xlvert 
en  lo  predlt  inventari. 

Espliea,  lo  militar  Arnau  de  Gurb,  testimoni  deis  fets  que  a(}aí  *s 
re.sscnycn,  ptiix  seguía  á  Pere  de  Montearla  qnc  lo  Comanador  d'  Aseó 
anava  armat  d'  una  ballesta,  la  qual,  eu  la  gran  tala  y  siti  de  Mora, 
dcxava  á  tots  los  qui  ab  ella  volieu  tirar  diutrc  la  vila  (L). 

Lo  diasapte  13  d'  agost  de  1289,  tingué  lloch  la  gran  invasió  de 
Hora  oteetuada  per  tont  potent  exereit.  Se  posá  siti  ft  la  vila  y  se  talft 
tota  la  horta  del  castell, 

r.o  diamenge  14  d'  agost,  se  prossegoi  expugnant  la  vila  y  talant 
lo  ten  lie. 

Lo  dilluns,  diada  de  la  liare  de  Dcu  d'  agost,  si  bé  seguí  la  ex- 


Ci)  «Pnli  in diofe»  t*l» diotas  Comeadator  d«  Aiohoa  wriBAtu*  «t  oam  baUist»  qoAm 
pottebai  «MH4«l4i«n  b«lUM»m  «ndab*!  llltoqvt  ToltiNmt  trábtra  vmm  Jast»  b«> 
mdAmvlU«a*  Mora.» 
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pu^nació  de  la  vlla,  uo  's  feu  tala  al<{uua  eu  lo  terme,  tal  vegada  en 
oelebració  de  la  feBtlTíUt  de  la  Verge. 

Darant  yayt  diea  proeegniiren  talant  Mora,  essent  dampnifteades 

ana  y  altre  vora  del  Ebre,  arrivant  los  invasors  fins  ñ.  la  C«  nín. 

Totes  les  teiitatives  fetes  per  apoderarse  de  la  vi  la  de  Mora,  resul- 
taren inutíls.  La  defesa  anA  bon  dirigida  y  sos  vchins  uo  resultaren 
muy  sorpresos.  Tauipocdi  pogueren  rés  nb  lo  castcU. 

L'  ex«rcit  iiiYasor  se  solfa  recutlir  en  lo  Uoch  de  Benlf anei.  Alli  los 
ht  eren  procnrades  proYÍelóna  tant  ale  habitante  de  les  población»  del 
Temple,  quan  ais  qui  soguicn  la  ho8t  deis  Montciíles.  Fr.  Albanell  era 
r  encarr<»<:at  úr  frr  aytnls  ropartinuMits:  cU  los  la  donava  pá,  tí,  eam, 
<liners  per  comprar  queviures,  candelí's  y  tnt  lo  dcmós  ni  ecsííari  A  la 
vida.  Moltcs  de  les  provisióus,  cspccialuieut  lo  íorraige  per  los  animáis, 
era  traméa  de  MiraYot. 

Durant  la  primera  tala  de  Mora.  90  es,  ais  quatre  dies  de  e(»nensa« 
da,  corregué  la  ven  en  la  host  inYasora,  de  que  ncrejigucr  d'  Enteiipa 
s'  havía  df^turat  en  Panndé**,  ab  i>roj)osit  do  retornar  A  5?on  tcrr-itori.  La 
alarma  fou  dcguda  a  c«*rta  caria  d'  uu  aiilitar  afecte  á  eu  Guiliciu  de 
Monteada,  nomenat  Pero  de  MoyA,  lo  qual  trovantse  eu  Pauadés,  bo 
aYisaYa  &  est  eapdlll.  Ais  tres  6  quatre  dies,  rebfa  Monteada  una  sego- 
na  Uetra  del  propi  Moyá,  aYisantlo  de  la  partida  d'  en  Berengner  ab 
sa  host  vers  la  Cerdanya.  Fercn  corre  la  veu,  entre  la  geut  del  Temple 
y  deis  Montcades,  ñe  que,  110  di-posant  Be  cngiier,  do  forses  bastauts 
per  combatrels,  ha  vía  mudat  de  proposlt  y  dutermiuat  paüsar  &la  host 
d'  Anfós  II. 

afirma  que  aquesta  nova  feu  ezelamar  al  Comanador  d'  Aseé,  di- 
rigintse  á  la  sua  gent,  ara  podet$  talar  a  vottra  gui$a.  Los  caYallers 

JA  no  lemeren  esser  contradits  ni  atacats,  per  la  poca  ^ent,  que,  tanca- 
da  en  Ins  inurs  de  la  viía  dn  Mora  ó  dintre  les  maraücs  del  enísteH,  no 
havia  uiaueru  de  pendre  la  ofensiva  Axis  donchs.  s'  alleug(;rar(>n  de 
lea  armadurcs,  posantse  sois  escut,  capell  de  ferré  y  espatUeres,  dexaut 
molts  d'  ells  los  asberchs  j  no  armant  los  caYalls  (1). 

Val  la  pena  de  consignar  cert  inddent  que  esplica  un  tal  A.  Escu- 
der,  de  Sn-As,  quí  era  de  !n  fiart  deis  Eotences,  per  pertanyer,  Serós, 
A  íiflubt  >.  II i  havia  proi^  de  la  vila  de  Mora,  en  despoblat,  un  colomer 
qui  era  d'  eii  Jauuie  de  V  iiabertran.  ("onstruits,  la  uiajor  part  deis  co- 
lomers  d'  aqucll  temps,  de  bon  material,  sense  porta,  y  ab  les  demés 
condieidns  ab  que  's  solien  edificar  Ies  torres  de  defesa,  ó  guaytes,  en 
eás  de  neeeasitat,  podien  molt  be  utlliMfse  com  fortaleses.  Azis  es  que 
lo  d*en  Viiabertran  serví  per  encastellarsbl  alguns  ballestera  de  Mora. 
Lo  colomer  so  vrui"  atacat  y  sos  dcfcncdoii^,  que  no  tiiulrien  mala  pun- 
tería, íeriren,  ab  trcis  de  ballesta,  &  alguns  deis  qui  los  combaticn.  Axó 


(1)   «Qnaado  intrAbant  talftm  non  portAbftot  acbareb*  pluroa  «z  ip«is  oa }  &ri&&b«nt 
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Tist  per  Pere  de  MontoAdji.  obligá  alB  ataeaiits  á  abandonar  sa  empre- 
sa, diont  que  dcxessin  en  paa  ala  dd  colomer,  poix  no podien  reportar* 

De  honor  de  for  mal  pti  d'it  lloch 

Acabada  la  priiuer.i  tala  de  Mora,  passareu  k  datuniUear  io  tenue 
de  Tivifa,  pertanyent  igualinent  ais  Eutcnces  Um  vuy t  ó  deu  dies  du- 
raren les  tales  d'  aqaest  lloch,  y  por  tant  s'  eseay^neren  en  la  derrera 
decena  del  mes  d*  a^ost. 

En  Bant-Martí  batlle  de  Mora,  al  baverne  conexement,  corr^ifaéen 
ajuda  deis  tivisenchs  ab  al-iuna  írent  d'  armes. 

Coiu  llavors,  los  invasurs,  tenicu  maasaUimy  la  població  de  Benita 
ncl,  sereculliren  á  Genestar. 

Se  cita  nn  episodi  de  les  tales  de  Tivlfa,  del  gne  'n  fon  actor  lo 
Bort  d'  üi^l  OoinanaTa,  lo  Bort,  una  partida  de  doa  cents  peons,  ab 
la  que,  per  sorpresa  poyuí' apoderarse  !  \o\t  b^tiar  menut,  snpo 
santse  arrlvaría  á  mil  cjips.  Al  enmcnarbeU  al  campameiit,  fon  per8«- 
guit  per  la  gent  de  Tivi^a  que,  .sal)edora  del  fet,  tractá  de  recobrar  la 
presa,  diriífint  la  acciú  lo  batlle  do  Mora  en  Sant-Martí. 

Lo  Bort  y  sa  gcnt  bagneren  de  fogir  per  escapar  á  sos  perseisnidora. 
Com  se  regesson  apnrats,  se  refugiaren  al  eim  d*  nn  pnlg  dedlt  terme, 
nomenat  puig  del  Espertel,  liont  s'  li¡  fcren  forts.  En  sa  fúgida,  abando- 
naren ais  tivi<;encli3  nou  bous  y  vint  ó  trenta  caps  de  bestial'  menut. 

No  dtísistiren  de  son  proposit  de  recobrar  tot  lo  bestiar,  los  de  Ti- 
vl^a,  sLno  que,  coiiceptuaiitse  de  major  potencia,  puix  eren  cinch  cents 
peons  ab  eioch  oavallersi  envoltaren  lo  puig  y  lo  combateren. 

N'  Urgell  oreyentse  perdnt,  traet&  de  trenre  partít  de  sa  mala  sitna- 
Ció:  y  suspenent  les  hostilítats,  comensá  á  pactar  ab  los  sitiador».  Lla- 
vors, ab  un  Tphí  do  Tivi^a  do  nom  BnrrAs  de  Po;^'Ucrolep,  so  fercn  les 
neprociacióiis.  CoucerlaviMi  aqu^sita  ab  coiidicións  de  que  lo  dexasseu 
íiuai  Iliure  y  ell  rctorntiría  lo  bestiar  robai. 

&tant  en  ests  parlaments,  v  egé  venir  á  la  carrera  una  colla  de 
cavaliers,  que,  qnan  iiot&  portaven  al  aire  lo  balgá,  comprengnd  venien 
en  sa  ajuda.  Efeetivamcnt,  oreu  vint  cavallers  del  Temple  y  deu  de 
Mira\ « t  ,  BeniQam  1  y  Genestar,  qae  oaygneren  damnnt  lagent  de  Ti- 
vi^a  per  desbaniiarlu. 

Llavors  lo  batlle  Saut-Maj  tí,  velient  fracasada  ia  empresa,  se  retra- 
giié  &  Tivi^a,  mes  perseguit  per  los  cavaliers,  hi  fou  mort  vn  home 
nomenat  Berengaer  Vidal  y  los  cavalls  deis  militars  tivlQenclu  Arbert 
de  Vcrnet,  Dalniau  de  VUafiranca  y  d*en  Fonoilar  del  Llobregat,  é  hl 
feriren  lo  d'  en  Ayi^nax  ¡va. 

Hu  deis  cavallt  rs  d'  <  ii  Monteada,  qni  prengué  part  en  la  tala  de 
Tivi^u  y  que,  ai  no  la  dirigí  no  se  *n  laltá  gayre,  si^ué  Komen  de 
Onrb.  Tenía,  en  Ourb,  gran  aroistat  ab  Bemat  de  Fonoilar,  quí  poasebía 
propietats  &  Tivlpa  y  ordoná  ala  que  talaven  lo  terme,  se  gnardassen 
de  tallar  arbres  del  dif  FonoHar,  coni  axis  se  'n  guardaren.  Mog  en 
cambi,  en  lo  Uocb  de  fianyols  del  propi  terme,  hont  no  b'  bi  dearia  tro- 
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varBomeade  Hnrb,  ío  más  qae  bi  possehia  en  FouoUar  signé  cremat, 
com  Igoalment  los  d'  en  Ollver,  d*  en  Bwenfnter  d*  Bnten^,  d'  en 
R  Mi  iuel  y  de  1»  sarrabfna  llascnna. 

Tres  wnts  peons  y  deu  cavalIcrK,  porUnt  penons  d' albergada  d'  al- 
gun»  llochs  del  Temple,  aUican'u  la  vü.n  dn  Bnnynls.  A  dospit  d' 
ver  calat  foch  á  un  deis  seus  portáis,  no  la  poíruertu   ocupar  y  i'u  la 
brega  hi  morireu  dos  bornes  Tot  lo  termo  de  Banyots  sigué  tulat,  coiu 
igoalment  la  valí  de  ^yada  A  Tlvi^. 

Després  de  la  tala  do  Mora  y  de  TlTiga,  90  es  en  la  primera  qnin- 
7cna  do  setcmbre,  r;nilU'>m  de  Monteada,  sabsdor  d»?l  acabament  de 
la  eampanya  do  Rüx  h  trameté  qainze  cavallers  per  guardar  la  nnn 
frontera  en  previsió  á  les  corregades  que,  eu  venjanga,  hi  pogués  co- 
metre  Guillémd'  Entenfa. 

Acabats  los  sis  di«i  qae  dar¿  la  tala  del  terme  de  Tlvi^,  los  que  ht 
prengaeren  part  retomaren  á  Beni^nel.  Dt«de  alli  proasegniren  co- 
metent  lo  mal  que  encara  los  hi  restava  á  fer,  «Mitrant  difen  nts  vega- 
des  á  Morn,  nitros  A  Tivi^a  y  un  jorn  passnnt  al  altrecnsfat  dol  El>ro 
per  talar  á  la  Cenia  En  determináis  diea  no  feyen  cap  sortida  Axó 
portava  inquietut  «n  Ies  ierres  deis  Entcnccs,  hout  los  serveys  de  vigi» 
lancia  no  's  podien  descnidar  un  moment. 

Pero  y  Onilltm  de  Monteada,  estigneren  en  la  tala  los  quinze  pri- 
mei-s  dies  y  després  partiren,  tramentent  altre  gent  sua  á  la  host  de 
Benipanel. 

Arrivant  al  setenihro  y  ontraiit  ;tl  temps  de  It^s  boromes,  en  qual  tem- 
porada teuieu  feyna  la  major  pan  tle  la  geni  d'  aquells  pobles.  se  lli- 
cenclá  la  host.  vnyt  dies  avans  de  Sant  Miqnel. 

A  Beni^anel  hi  restaren  en  pen  de  guerra,  vint  cavallers  deis  Mont* 
cades  y  quatre  del  Temple.  1  s  <|nals  (  ndavcn  &  correr  In  tenne  de 
Mora  quan  mili  r  los  hi  parexia.  Lo  8  de  uovembre  se  dísolgué  aques* 
ta  petita  }?narnu-ió. 

Tornéni  les  niirades  verá  (^iuilléni  d' Entonga,  á  qui  dexÁrem  ab 
una  dotzena  de  militars,  pnssant  per  lo  Vallés,  hont  abandonA  la  host 
reyal  per  partir  A  Hora  ab  la  major  pressa  que  pogué. 

A  Tlvifa  oy  mío  ron  só  de  via  fós  y  essentios  ditqne  era  corregut  lo 
llnch  nonionat  AIIjk;  dol  toniio  de  ííora,  sen*?  iv-rdiia  de  tonips  hi 
corregueren  011  sa  ajuda  Ef.'Ctiiavoii  estos  danipnatgo-;,  tres  ponts 
peons  y  trenta  cavallers.  fc>e  presentaron,  nieutrestuut,  davant  Mora  cin- 
qnanta  bornes  de  cavall  deis  Templers  y  mil  peons  armats,  los  qni  fe- 
ren  sa  via  sense  dampnifiear  gens  lo  lloeh. 

Tot  seguit  pegué  convenc<  rs,  nuillém  d'  Entenas,  del  gran  mal  exe- 
cutat  durant  aíitiollos  ]nniad«">  Tiv¡c;a  y  Mora  tomVn  Ihirs  conreas  d\ 
aytal  manera  arrasaL-,  que  no  hiquedava  arbre  ó  planta  en  peu 

Molt  ioferiors  eu  nombre,  la  gent  deis  Ententes,  no  podien  eom 
batre  en  oamp  obertt  haventee  de  tancar,  de  moment,  dintre  deis  murs. 
OnillAm  d*  Enten^  se  reeollí  en  lo  eastell  de  Horai  desde  hont  presen' 
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ctá  encara,  com  sos  enomiebs  proeseguien  corront  lo  tome  y  damp- 

niflcant  en  só  de  burla  ,  I  i  |m>cIi  que  bi  queda\  a. 

Mp'^  la  ira  so  contenía  inalaiueiit  en  lo  <^-'>r  <1<  I  Hll  ^t.ui  de  Herenimpr. 
Al  enfroiit  de  la  gcnt  (|Uo  allí  tonía,  h  arri.sc.'i  nicíua  ú  cnipendre  una 
cavalcada  y  tala  ou  torres  del  Temple,  com  á  revenju  ais  danys 
rebuts. 

_  « 

Hontcades  y  Templen,  reberen  noves  ordes  del  Bey,  qui  tractá 
d' acabar  definitiTament  somblants  malifotes.  Tot  era  un  herni  (|uan 

fiisTioron  oscoitados  y  acntadi  -.  Pt  r  m.inera  que,  alj^uns  dies  desprrs, 
al  entrar  á  Mora  Bercnjiuer  d'  EiitcMi(,a,  de  retorn  do  les  Corts  de 
Moulyó,  no  s'  h>  vogercu  més  los  encmiclis. 

AnfdB  II  d'  A  ra^ó,  se  BenU  otés  al  veure  quo  de  tant  pooh  serTircn 
808  manaments  y  diligencies  per  evitar  les  depredaeións  coroesos  durant 
la  campaaya  contra  los  francesos  y  rossellonesoe  Lk^s  ll(>ys  catala- 
nes punien  al  cavaller  qui  í?uerrcjás  ó  cntr.^s  tcrrei  d  altre  eavaller 
qui  est¡.i;ués  ab  lo  Key,  ó  sííííuís  la  su»  Cort,  }«'!•  virtut  dol  ii^atge 
Auctoritattí  et  rogatu  Sc^^ous  est,  tot  lioni  qui  vá  á  la  polcstat,  ó  ab  ella 
estft,  deu  haver  pau  y  trova  por  ells  y  per  808  bornes,  flns  csser  retor> 
nat  á  casa  sua.  Tant  rigorosa  era  la  saooció  penal  imposada  al  con- 
traventor, que  doria  satisfer  1*  undécuplo  del  dany  y  esmenar  y  retitl- 
tnir  ¿  la  pnff»';tat,  Id  (lrsliMTir.r  que  ¡mplícava  la  contravpnoii*  ilc  la  Hoy. 

Si  !<  s  costunis  de  la  tci  i'a  tanl  torminants  eren  y  d  aytai  man.  ra 
aiíivoricn  ais  qui  les  circunstancies  porta  ven  al  costal  del  Sobirá, 
aqucst  tenia  mijáns  do  dexar  sentir  la  severitat  de  la  punició,  quan 
ereguéa  que  's  merexia  ferbo  axis. 

En  lo  ca3  prescnt,  davant  los  rellevants  serveys  prestatí$  al  Rey 
en  la  canipanya  del  agost,  era  d'  esperar  no  's  mostraría  ncgli^cnt  en 
exiírir  responsabilitats,  per  mós  que  los  dclinquents  si^Jif^^s»  n  i\o  la 
calitat  deis  Teuiplers  y  deis  Montcades,  ab  los  quals  mantenía  bones 
rolaeions  Anfds  II. 

aquí,  qué  lo  Rey  eonferenclás  ab  lo  Hestre  del  Temple,  durant 
les  corts  de  Monteó,  hont  també  bi  tenía  á  Boronguer  ti'  Kntcnv.i,  i  ro- 
vaut  il  arrcKl  'i' y  fluir  les  controvcrsies  sc;íons  justicia  A  les  recia - 
uiacions  de  n*  EtUen^a,  rcsponía  lo  ^íí•*;fre  ñ  Anfús  11,  inculpatillo  de 
precodeuts  danipnatges  eu  torres  y  possessions  de  la  Orde. 

Lo  Monarca,  cedint  &  les  Instancies  de  Berenguer  d  Eaten^a,  en 
data  de  38  de  novembre  de  1389.  man&,  al  jntge  Ramón  de  Toyl&  y 
al  conceller  Bcruat  de  Montpaó,  obrissen  iuformació  en  sa  Cort  Lo 
ílcrrer  sigue  autorisat  pera  dele;íar  eí>ta  eomissió  á  rialcerán  de  C  >me- 
lats  com  axis  ho  fcu.  Per  mnsRgüent,  Comelats  y  Toyiá  comen^area 
les  diligencies  judieialg  rel>ent  declaracions  ais  tesiiinonis. 

Lo»  Templers  no  's  quedaren  enderrerits,  sino,  que  reclamaren  del 
Roy  altre  iuformació  endrogada  á  provar  ios  molts  dampnatges  come- 
sos  per  los  Entenees  en  terrea  de  la  Orde 

En  aquest  entromltx  morí  Anfós  II  lo  18  de  juny  de  1391,  senae 
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baverbi  hagot  tempe  de  cloare  lo  procés  Sospenguéreose  inqnislcions 
y  tnyaXíñ  jadiclals  y  ab  esta  suspensid  restá  igaalment  atorada  la  jas- 
ticia,  y  á  pttot  d'  esetatar  noYamentla  antigaa  enemUtat  deis  £nten* 
'  ees  y  Temple». 

IV 

Dampnattres  comesos  per  los  Ftucnces  i  Miravet  en  OrJts  Je  Jaume  II 

per  paciñcarlo».  -  Depredac  ons  i  La  Fatareila  en  1292.— Vistes  i  Logronyo  deis  rcys 
d'  Angó,  Castetla  y  l«hvarra.  —Capítol  General  del  Temple  i  Montpeller,  aprovaat 
lo  cambi  de  Toitof4  desUjat  prr  Jaume  11  —  Ahres  excesos  d«ls  Enteoces  i  Axá  y 
á  Miravet  en  129^  —  Dc^nsti  combat  dd  to^al  do  Corbera. — Camposine?  es  incen- 
diat. — lautils  maoaroents  del  Rey  per  posar  ea  gau  ais  Hotenccs.-  Se  dirigeix  á  sos 
valcdors.— Lo  proc¿s  ea  la  Cort  Rej-aL  —  Dupce  át  que  Mora  *t  r^fs  per  lo  dret 
cataM.  —Sentencies  condemnatorics  pcf  tots  en  1  ;oa  y  1  {Ot . 

EiueiK  t's  y  .Montctidcs  liiulrien  uianf»m  d  arrivar  h  conconlia  y  pau 
üuhI,  puix  iiü  '8  torou  á  trovar  raaii  u,  en  lo  procós,  de  tjuc  'ü  dainpui- 
flqaesBÍn  durant  tot  lo  restant  del  ^egle  xiii  M6»  no  Buccehí  altre  taat 
ab  loe  Eotenees  y  la  orde  del  Temple. 

Ab  la  mortd'  AnfOsII  noaeguf  avant  la  inforinac  ¡ó  y  procés  de  que 
havien  comanda  en  Comolats  y  ToviA  Promiite  lus  Eiit<  nces  fen-n 
¡♦arlar  d' ells  d«mpiiiHcnnt  noviiiueut  ais  Tcmplfis.  En  cambi  no 's 
trova  que  ni  una  vedada,  lu  cavallcresca  milicia,  iuru¿s  á  atacarlos  en 
sea  peitenoDcies,  sino  que  bnscA  Bem|ve  més,  ampar  y  proteocid  en  la 
aatoritat  del  Sobirá. 

Dele  fets  comesos  per  los  Entent  es,  dnsdc  l'any  1290  al  13(X>|  ne 
consten  alíTUns  episodis  en  lo  procos,  la  inajur  part  d' ella  vagament 
refcrits.  üovem  consi^''nar  com  á  incnnif  italdes  iinves  l'-s  ocorroprudes 
á  Miratet  en  l*  any  1291,  &  La  Fatareila  en  1292,  á  Aseó  y  á  .Miravet 
en  lá&3  y  4  Algorfa  ea  1291. 

La  primera  d'  estes  matifetes,  la  dirigiren  los  dos  germana  QniUém 
y  Berengaeró  d'Snten^a,  ucompaDyantlos  difLavnts  almogaTers  («I 
plurea  almugauers)  en  la  Pa-.qnn  df  llesarrecció  dv  1_"J1  y  durá  per 
espay  de  tres  dícs  Es  remarcai»l«  que  s  fassi  constar  la  picHoneia  d' 
aliüogaverá  en  aquella  correguda,  paix  no  solicn  servii^cn  los  bandole- 
Jants  Es  sajiij^ut  que,  ab  dit  nom,  se  eonexien  ais  bomens  de  guerra,  do 
Tída  aventorera,  qne,  sense  viure  del  troTalt)  se  posaren  &  soa  de  quf 
los  havia  menester.  Eren,  los  almogavers  en  oOStre  térra,  lo  que  los 
condottieri  á  Italia  ó  los  tondeurs  ó  écorcficut  s  fraticesos  del  1360  Gent 
suffTta  y  giii  rrera  dedicáis  puranient  .1  la  Iluyta  y  A  la  brega,  rt- 
sultaven  eneniicüa  terribles  y  no  ba  d'  eisu  aiiyar  «jue  cousti  en  lo  procés, 
lo  notable  dany  que  ocasionaven. 

A  HiraYet,  expugnaren  la  torra  y  la  borta,  cremant  algones  cases, 
easent  deis  y^íus  mes  pwjudicats  del  terme,  Mabomet  Almucaten 
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Lo  lloch  nomeaat  Algezira,  que  era  teme  de  Miravet,  fon  entrat  y 

saquejat. 

A  Ocni(;nTtc1],  partida  de  la  [>rop¡a  batUía  de  Hiravet,  calaren  foch 
A  la  torra  del  Almuoat«'n  de  Miravet. 

Tambó,  Cumposiiit»,  suli  i  inolt  per  lu  ccjrrcguda  delb  Entcuccs,  pre- 
nentloebi  á  llurs  iiabltauts,  l  ,220  caps  de  bestiar  ab  dos  pa«toc8  Bstos 
derrera  obtIaga««a  la  Ilibertat,  mitjan^ant  einqnanta  sous  jaqueaos. 

Deis  altres  presonorsque  se  ii  dui^ucren,  n'  exigiren  diferents  res* 
cnts.  IIii  d'  ells,  nomenat  Pelegci  Capcir,  morí  penjat  per  traydor 
al8  Entences. 

Era  mestre  del  Temple  Fr.  Bercnguer  de  iíant  Jxiüt,  qui  's  trovavu 
segruint  la  Gort  del  Bey.  Al  teñir  conexement  d*  estes  noves  corregn- 
dcs,  no  bagué  empatx  en  mostrar  al  Monarca  son  esperit  de  pau  y 
ooneordia,  flrmantli  fadíga  y  compromfs  d'  estar  &  les  resultes  del 

procés  que  's  fonnava. 

De  ronsr^nrnt,  Jaume  II,  cKcriírnó  A  Borensrucr  d'  Emi"m;;i  y  ;í  sos 
filis,  prohibiütlos  dampniíicar  h  la  ordo  del  Temple  sois  pena  d'  apar- 
tarlos de  paa  y  treva.  AI  matcix  fí  comauicá  al  batlle  de  les  montauyes 
de  Prades,  Bemat  de  H0Qtpa6^  desde  Qarago^a^  (18  de  setembre 
de  1^1)  ordooantli.  que,  si  los  Entonces  no  acataren  les  snes  disposl- 
elóns,  los  tractés  ab  rigor  cnm  &  trencadorá  de  pau  y  treva. 

De  pasada  dov«"ra  relatar  nn  fot  especial  de  Horen^uer  d'  Entenpa. 
Se  tracta  d'  una  batalla  jurada  qne  tín<jni<''  á  Barceloua  ab  u'  Ar- 
ñau  d'  Artesa,  scnsc  que  'n  sapigut'ni  la  causea  (1). 

L'  esfon;  del  Rey  per  paeiflcar  les  montanyes  de  Prades»  tant  per- 
turbados per  la  aetitut  agresiva  deis  Entonces  contra  de  la  gent  del 
Temple,  podem  dir  que  era  coni  picar  en  ferro  fret.  A  aqüestes  dispo- 
sicions,  responien  ells  ab  nous  dampnatfjes,  com  fnrcn  !ns  del  segaent 
any  de  1292,  cssentnf'  víctima  los  habitants  de  La  FataroUa. 

Dctt  cavallers  deis  Entenccs,  acompauyats  de  cert  nombre  de  peons 
ármate,  del  Uoob  de  Hora,  sigaeren  los  antors  d'  aquesta  corregoda. 
No  hi  aná  Berengaer  d*  Einten^  ni  cap  deis  seiis  filis.  £n  cambi,  bl 
prcngueren  part  los  cavallers  Pere  de  Sant-Martí,  en  Rindofoix,  en 
Carlíoiiís  y  In  rarnffcr  srilvatge  (2^  Mn!t  no^i  ha  Tet  pensar  !'  ape- 
liitiu  d'  aquest  militar,  ¿i^ain  es  1'  t  (|ui\  alent  donat  á  cavalUr  salvat- 
ge?  ¿Tindrá  relació  ab  lo  significat  que,  en  la  Edat  Mif  jana,  tingué 
lo  Cónt«  hiniauBf  püontt  6  sáveiter^  en  tadesch  raugraf,  n  ildgrafó 
rh«ingraff  Axis  podría  esser»  si  be  no  dexa  de  cridar  la  ateneidt  qne, 
en  lo  llarch  espay  do  temps  com  hi  vá  del  segle  ix  al  xiii,  1'  us  de 
dita  páranla,  hagués  dexat  rastre  tant  insigniflcant  en  nostrePríncipat. 


(1)  tXIII  kal.  D«c«mbri«  «uno  Domial  MCOXOI  fait  fACtum  |)r«lia(a  BarobinQn*  «t« 
Bcrcngario  d«  BnUn^a  «t  AnwMo  d*  Art«llft>  OhflVnieoi»  AirefoMMM  4«1  Mfl«  XIT 
pabUoat  «B  1»  Mué»  Hiapfciiios.» 

(8)  *Bft  ta  Siii<l«fols  «t  P.  eftfbonla  «t  mll««  Mttulf*  enm  allii  aqoiilVw  qai  «Mat 
Inter  oau^t  win»  «d  X  «t  «um  pcdittbu  mum  Mmi»  da  loM  d*  Mof 
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Ifoit  Bufriron,    aquella  corref^oda,  loa  p<>Pnlfidor8  de  La  Fatarella 

y  volentlos  contrastar  ab  les  armes,  ne  quedaren  eñ  la  brega  catorce 
(le  fei  its.  r.o  boti  aplegat  per  los  valedors  deis  Entrncps,  consistí,  en 
cent  aniniíils  ^lossos  y  mil  vuyt  cents  de  petítSj  estimautse  en  conjant, 
en  tres  mil  sous  jaqueaos. 

Ektt  eomanador  d'  Aseó  Fr.  Qoilléni  de  PnigiAuder, 
Al  arrivar  á  la  battlía  d*  Aseó  ia  nova  de  la  correjrada  deis  Bnten- 
oea,  ee  metésóde  vla  /bt.  GongrogArense  loe  homes  del  terme,  retor-  > 
nant  deis  camps  hont  se  trovaren,  per  esser  temps  de  seí?ar.  Tots  ells 
aplegats,  perseguircn  ais  malfactors.  que  prou  rnidnron  rer  ullir^ío  á 
Mora,  per  tíint  no  so  Ms  pogu6s  atrapar.  Al  arrivar  á  aquesta  vila, 
sortf  á  rebrelos  en  Qtiillém  d*  Enten^a  ab  einch  cavallera. 

Aytal  malestar,  tant  segaides  níenafea  eontra  la  gent  del  Temple, 
la  oontínuitat  de  cavalcad(;s  de  menor  q^ntla  que  no  cal  consignar, 
i  rolnngaren  la  inquieta!  durant  lo  restañe  del  aoy  y  partida  d'il  se- 
guent  de  1293. 

.  Jaume  II,  de^sde  (.'arago^a,  recordA  ais  Enteoces,  la  fadiga  davaut 
d'  ell  prestada  per  lo  Mestre  del  Temple,  conminanHos  ab  ponieions  si 
tractaven  de  dampniflcar  les  torres  ó  bens  do  la  Orde  (18  de  juliol  1398) 

Inatil  resoltá  la  tentativa  novanient  praetieada  per  Jnume  II,  puix 
r  esiKjrit  general  de  desobediencia  y  monvspron  A  la  mitoritát  reyal, 
que  tnnt  eanicterisA  nls  richs  homcs  del  segle  xiii,  estava  infiitrat  en  la 
sauch  de  la  familia  Entonga.  Axis,  á  la  ordo  predita,  se  seguireu  gran» 
prcparatoris  portats  á  eíccte  per  Berengueró  d'  Enteti^a,  durant  la  se- 
gona  qulossena  de  jaliol  y  lo  sabseguent  mes  d'  agost  de  1293,  per 
atacar  les  posscssioos  del  Temple  ab  lo  major  esfor^  possible,  arbi- 
trant  la  ajuda  d'  altres  cavallers,  segons  aprós  se  veurá. 

De  (,'arfi^o(;'n,  passA  Jaume  II  al  siti  del  castell  d' Arcaync  aeojn- 
panyat  del  mestrc  del  Templo  Fr.  Beren^'^uer  de  Cardona.  Aquest 
tractái  durant  lo  siti,  d'  arreglar  algunes  diferencies  y  controTersies 
que  tenía  ab  n*  Artal  d'  Ala$r¿. 

Al  retornar  d'  Arcayne,  están t  en  lo  lloch  d*  Albalat,  Fr.  Cardona 
doxá  la  Oort  Reyal,  puix  la  Orde  tonf.i  crn vocal  capítol  general  á 
Montfirllrr  y  nn  hi  podía  faltar.  Prccisain.  iii  Im  deis  negocis  de  tiue  's 
tractava  en  dit  capítol,  era  lo  cambi  de  la  jurisdicció  que  lo  Temple 
possehfa  A  Tortosa  y  qne  tractava  d'  adquirir  nostre  SoblrA.  De  mane- 
ra qne,  al  partir  A  Francia,  Fr.  Berengner,  en  companyfa  d*  altres 
frares  de  Cátalnnya,  Jaume  II,  aceptA  y  rebé  sote  la  sua  comanda  y 
proteoció,  les  propietats  de  dita  Orde. 

Lo  29  de  juliol  ilf^  r2í>3.  J  inme  II  arrivava  d  Logronyo  hont  tingué 
vistes  ab  lo  Rey  de  Castella  y  ab  lo  rey  Caries  de  Navarra.  Le.s  con- 
ferencies duraren  alguns  dles,  tota  vegada  que  lo  Monarca  aragonés, 
detnrA  en  la  cintat  eastellana  fins  a!  24  d*  agost. 

Finí  lo  capítol  general  que  *ls  Templers  tingaeren  A  MontpcUer, 
avans  de  que  lo  Bey  d'  Aragd  se     auAs  de  Logronyo.  Aceptada  la 
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propo3e%  del  eambl  de  la  eiutftt  de  Tortosa,  se  confiaren  les  Boes  negó* 
eUcions  al  gran  Uestre.  lo  borgonyó  Fr.  Janme  de  Molay,  qni  tant 
desastrada  mort  rebé  al  üxt¡n>rit'áe  la  Orde. 

Com  sa  c«litnt  d<i  francés  vedás  al  Gran  Slt  sn  e,  d-  <  ntrar  á  Cata- 
lunya, sense  expoáar.se  A  vexacions,  per  la  guerra  niantin^nda  entre 
los  reys  d  Arafjó  y  do  FiaiKía,  Fr.  Berenjí  iicr  de  Cardona  bagué  co- 
miasió  d-  arbitrad!  salconduy  t  ú  guiatge,  de  Jaume  II 

MéB  Fr.  Cardona  ennialaltf  &  Montpelier  y  eonferC  esta  gesUó  ai 
Comanador  d*  Aseó  Fr.  A.  de  Torreella.  Posat  en  camí,  I'  acom- 
panyarcn  Fr  Gaubi^i  t  Durbaii  y  lo  rector  de  Sant  Qoirse  d'  Arbudes 
MoBsen  Poní,'  d(í  I,I;i;rost(  r;í. 

Ei'a  costúiu  entre  los  templerb,  posar  en  les  Ciises  de  la  Orde:  al 
arrívar  A  Lleyda,  dorroiren>,  los  frates  predlts,  en  lo  casteli  de  Oardeny . 
Allí  s'  enteraren  deis  preparatorls  deis  Entonces  y  profltant  de  sa  pro- 
ximitat  A  les  montanyes  de  Prados,  avans  de  .seíjuír  cap  á  ('arafíO<^a, 
esorigné,  Fr.  Torreella  á  Fr.  Simóti  de  niatu»s  son  llochtinent  á  Aseó, 
dientli,  que  tractaría  nh  ]n  Rey  de  s«.s  disentimentí»  ab  los  Entonces  (1). 

Fr.  Torreella  trova  ul  Sobirá  eu  sa  jornada  de  Logronyo  á  Tkasoua 
(24  d'  agosi  de  1293).  Li  referí  la  comissió  que  daya  de  Fr.  Hoiay« 
parlant  tots  dos  &  soles  en  un  prat  de  jant  á  certa  ribera.  Aquell  mateix 
día  s'  exp<'di  y  si^^nA  lo  salcondnyt  6  guiatge  reyal  en  favor  del  Gran 
Mestrc  dd  T(mii]>1<'. 

No  dcturá  <:iiyre  lués  de  eiiu'h  úit-a,  Jaunie  11  fi  Tirasona,  ho  sijra 
del  24  al  30  d'  a;rosl  de  1203  Ea  aquesta  derrcra  data  arrivA  á  (,'ara- 
goga.  Prosscguiut  son  viatge  vers  Barcelona,  lo  12  de  setembre  entra- 
▼a  A  Lleyda  y  posantse  en  cami  segnidaroent,  arrivá  A  la  Capital  Cata- 
lana lo  1!)  do  setembre  de  1293  {2). 

Finida  sri  romi^sió,  iirii'fí  Fr.  ToiTi'olla  iMcntri-H  sp  doturava  A  Ta- 
ri - '  ii.  i  líos  tíué  üir,  iiue  la  host  de  licrenguer  d'  Euteníja  anava  &  damp- 
niticHr  sea  Ierres. 

Guarit  de  sa  malaltía  A  Montpelier,  lo  mestre  de  Catalunya  Fr.  BO' 
rengaer  do  Cardona,  acompanyat  del  comanador  de  Qarago^a  Fr.  R. 
01  i  ver,  se  dirigí  al  Rey  ab  iustruccións  referents  al  concambi  de 
Tortosa.  Deturaven  en  la  casa  del  Tcinpl<^  del  llnrh  d'Ayguavivn, 
prop  di'  (W  rona,  quan  bagué  esment  de  que  lo^  EiitencoH  entravon  en 
cavairada  Ierres  de  la  Orde.  Mes  avant,  una  lletra  do  son  lloctineut 


(I)   «Per  doDKr  oonseyl  ni  trebay  qnel  Temple  atiím  «b  Burangqer  d«  enteoza  > 

(8)  «Itam  »d  probandum  t«iapiw  In  qao  dominas  B«z  «iaí  la  Ticaaoo»  ct  lubia- 

•  DomiuusHex  fait  oq  Logionyo  i^akrto  k«l«iiidaft  aagatti  &Dno  domiai  M^CCXCiU  ' 
•A  Init  ibl  asqna  »d  IX  k»l«Qdaa  Septembrii  «iasdem  annl  qao  fait  in  Tiraaonit. 

■Itsm  fait  ia  Tiraaoaa  wqa»  ad  teraio  kaUndat  Hapuoibris  «ioadam  aaal  ^no 
fait  C««araiifttst». 

•  Ttitu  ÍTiit  ir-,  ^ariiuguítii  «t  in  itinere  uonienito  apad  Tlerdam  ad  pridt*  Idai  8*p- 
tembrls  eiuft<i«m  Anuí  qno  fnit  ibi  ib  Ilord»  «t  in  oontinentl  reeeaalt  d«  llerda  •(  aenit 
BM«blaoBMk  ftA  dislM  «U  tal*  Xlll*  kaltndM  Oototeb  •iwdcB  unL» 
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Fr.  Bemat  de  llontolia,  V  enteraTa  de  que  Berengnerá  havfa  mort 
gent  d'  Aseó  y  de  Uirayet,  talant  lo  lloch  de  Beni^aneli. 

Prosseffuí  son  viatf?c  flus  ^  Llcyda,  hont  \ú  trovk  encara  á  Jau- 
mp  11,  puix  no  haría  i-r^rfuat  ]n  dorrov  tríiíre<'tf  ñc  son  vinttjo  vi>ps 
Barcolon;) .  Allí  li  nitr»  :rá  uI-uik^s  i>)iu's  (jue,  com  partícnlai-  (i!)^ih|uí 
de  la  Orde,  havieu  sijíut  eomprudrs  á  Montpcller,  comunicanili  al  en» 
8emp6>  los  derrers  dampnatgeB  ocasionats  per  los  Entences. 

Tambó  liaTfa  portat,  Fr.  Cardona,  altres  robes  per  al^ns  deis 
principáis  oficiáis  ó  cnncellers  del  Rey,  á  fl  do  jyuanyar  llar  volnntat 
al  gestionar  les  millors  compf!í''!U'ión<  ;i  cunbi  do  Tni-trisa, 

Dexém  novaniont  ais  Tenipli M  i,  [m  v  referir  en  que  eoiisístiren  les 
tales  deis  Entences  de  que  's  «luexi'i  llavors  lo  Mestre  al  Rey. 

Com  ja  tením  dit,  Beren^eró  d*  £!nten^  proparA  aquest  eolp  de 
má,  dniant  lo  jnliol  y  agost  de  1393.  Fochs  dles  després  de  la  festíTitat 
de  la  Mare  de  Den  d'  agost»  Enten^.  obtingaé  la  cooperado  de  moHs 
richshnmps  arfiir<">noíos,  savf^ntso  que  se  II  ajuntarcn,  Forrán  Aliónos 
seuyordeLe.s  Ptídroses,  Per  »  Lupe  de  Vallm,nnya  senyor  de  i'resinyena, 
Pere  Eximen  habitant  á  i^aut  Pcre  de  Cahtuda,  García  Pere  de  LiQual 
habltant  A  Segara,  Joan  Eximen  habitant  A  Sant  Pere  de  Cálanda,  Fe* 
re  Lope  de  Biel  habitant  A  Fbns.  Pero  Janoes  habltant  A  Ontlnyent,  Á. 
deLaírarre  habitant  A  Lagarre  f>n  la  Riba^oríja,  Joan  Garoés  de  los  AI- 
bci  os  habitant  A  Muroin,  rJarr  fa?  de  Vora  habitant  A  Pomer,  Garcías 
l'ei-c  d'  Ala.ui')!!,  KxiiiK'ii  i'ere  iV  Ala^íón,  Garcías  Pero  de  Lícuena  y 
García  Pero  d'  Arguedas.  Los  catalans  serien  más  pochs,  ja  <|UC  sois 
se  ditt  havershi  eon^at  les  senyals  d'  en  Vidal  de  Rovira,  d'  en  Vemet 
y  d'  en  Poyl  de  Mora,  pintados  en  sos  eaoats.  En  qnan  A  senyeres, 
sembla  portaren  solsaiuent  les  deis  Entcru  es. 

Porh^  dios  di'<¡irí's  (le  1n  fi'siivitíU  d(*  la  >Taro  de  Deu  d' a;;'ost,  ú 
si{i'a  lo  divfiidres  que '.s -o;^ruí  ,'i  la  diada  del  apobtul  Sant  Bertomen, 
Gnillém  y  Berenijueró  d'  Enlenva,  comanant  una  potent  host  y  al  crit 
de  gnerra  Bntea^.  ^üenga,  invadíren  la  batllía  d*  Aseó.  No  sabem 
en  qnina  forma  la  invasi6  se  portA  A  terme,  més  per  los  apreaaments  de 
bestiar  fets  A  Aseó  y  Miravet,  s'  ha  de snposar  la  efectuaría  eseampant 
sa  ho>t  diforojits  indrets.  Lo  ^pie  ofi>>tnvaron  ^  Vilaiba  y  Batea 
Bolameiii,  54C  conceptuava  valer  vint  mil  sous  jaqu^-áos 

Se  moté  só  de  vía  fós  en  los  llochs  invadits,  aplcí^autse  llurs  habi- 
tanls  per  la  defesa.  Los  bornes  de  Corbera^  Vilalba  y  altres  pobla- 
cl6ns  yehinesi  en  nombre  respectablc»,  aparetlats  per  pendre  la  ofen- 
siva, creyentae  prou  forts,  esperaren  ais  qui  portaren  lo  bestiar 
capturat,  r<n»>  ptijaría  d  tres  mi?  oap>t  do  ¡lotit  y  no  l^ayre  de  grÓB, 
encastcUaiitse  on  cort  toQal  del  teruie  de  Corbera. 

Forta  brega  s  armá  al  entorn  del  to<;al,  combatcnt  unsy  altres, 
esfor^ament.  Emperó  loa  desastrosa  la  jomada  per  la  gent  del 
Temple,  obligant  A  retranres  del  eamp,  dexanthi  molta  gent  estesa. 
En  cambi  los  Entences  no  hi  perderen  cap  home. 
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Lo»  morts  en  lo  combat  foren  73  bornes,  deis  quals,  43  pertanyien 

á  la  l)atIIÍA  d'  Aneó  y  30  al  Uoch  de  Corbcra  de  la  batllia  de  Mirnbet. 
Deis  43  d*  Aseó,  33  oren  vehins  de  Vilalba  En  quan  ais  ferits,  no  's 
uonibreu  cu  lo  procés  haventui  d'  un  y  nltre  canip.  A  mes  caygiu*ron 
dos  bornes  presouers  deis  Euteucce,  teniut  aqucdts  dos  cavalls  morís 

Es  di^ne  de  notar  la  eost&m  de  que  cada  llocli  soteríA  &  lltm  roa  • 
pectlns  vehins  morts  en  to  oombat.  sens  teñir  en  compte  qne  havien 
passat  d'  aquesta  vida  en  terme  de  Corbera. 

A  I'  fiidí'mA  dissaptc,  prosoguint  la  cnvíilcnla  y  tnlji,  saquejaren 
los  Enlonccs,  lo  lloth  do  Camposins,  uiaiantlii  al  vebí  Dominfro  Tala- 
veía  y  feiiut  sis  hornos  d'  Asc6  y  dos  de  Cainposins.  En  la  retreta, 
cremaren  ta  vita  de  Gamposins.  La  jornada  valgué  ala  Entonces  famós 
botí  de  blat,  estimantse  en  setse  mil  sous  jaqueaos  lo  dany  total  oca* 
sionat  ais  Tcmplers 

A  Gandcsa  expugnaren  certa  torr*  del  Temple,  hont  s'  h¡  recullíen 
dos  ó  tres  hnmc's,  los  quals  haí^uercu  d"  cntrecrarse,  axis  com  tres  ó 
quatre  bous  tancats  dintre  la  torra,  crehent  icstarien  en  Uoch  seguí'. 

També  cometercn  molt  de  duny  á  Beuí(;anel. 

Del  más  Ferrán  d'  Aseó,  s*  en  portaren  110  (^ps  do  bcstiar  menuty 
una  yaca. 

líeren-juer  d'  En(en<;a,  que  no  assistí  á  aquoslca  corregudes,  que 
Uurarr-ii  tres  dies,  sortía  ;'i  rchre  nis  exi'eriicionaris  Tora  de  Mora. 

Al  quart  dia  d'  efectuarse  les  predites  tales,  arrivá  á  Vilalba  Fr.  To- 
rreella  comanador  d'  Aseó,  acompanyat  del  Kector  d*  Arbncles, 
venint  de  sa  entrevista  ab  lo  Rey.  Ttovaren  la  tíU  en  lo  major 
desconhort.  Dones  cudolades  y  ploroses,  moltes  d'  ellcs  ab  les  cares  lia 
gades  y  sagnanre>  (1),  los  hi  mostraren  lo  cenvntii  i,  Iiiini,  iiii-iits 
scnyals  de  ttrra  reinoguda,  ¡ndicava  los  sepuliuies  d<  is  tienta  tres  ve- 
hins morts  en  lo  combat  del  To»;al  de  Corbera.  D  allí  cstaut,  vegeren 
la  fumera  qne  encara  s'  enlayrava  de  les  cases  de  Camposius.  Espec> 
tacle  de  desolució  que  entristf  al  Comanador« 

De  Vilalba,  Fr.  Torreolla  an&  A  Camposins  á  consolar  un  tant  ais 
seus  malaventurats  vehins.  ?e  repetí  l'espectaele  de  la  gent  que  plorava 
y  que  entre  ^remeehs  li  <h  va  que  vial  ¡nr  era  vngut  quen  Iterenrjufr  de 
enten^a  rt  sos  fils  atiitn  vwrU  de.  LXX  entla  LXXX  honw.ns  de.l  Tiemple 

Presoners  j  botí,  foren  portats  per  Ips  Entences  &  Mora,  devent 
redimirse.  Algrons,  que  no  teulen  diners,  permanesqneren  hu  y  dos 
,  anys  en  captivitat,  sabentse  que  foren  aoondubíts  altros  presoners,  ais 
Uochs  de  les  Canes  y  de  la  Pedrosa,  ja  en  regne  d'  Arii;^ó. 

Tampoch  tractaren  de  pendren  venjan^a  los  Toni[)lers,  sino  que 
acttdireu  en  quexa  á  Jaunic  II,  qui,  desde  f,'aragü(^a,  trámete  un  mis- 
satger  ab  lletres  de  créenla  per  Bereuguer  y  Bercngueró  d'  Enten^a. 


<1>  «Si  wsak  IbAtoI  d«  dol  «t  qoiir*  «tlam  plural  miiti«ras  hsiMbMt  ÍkoIm  Imaíss 
•S  ••ngiiiaoltfttaB.a 
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S'  encai  iejrá  de  t  omuiiicHr  les  ordcs  reyals  un  militar  del  vegucriu 
de  Cerrera,  de  nom  Fere  de  Torra,  qni  tost  passA  k  pregar  á  Beren- 
gaer  á'  Entonga»  en  nom  del  Sobirát  volgnéa  retornar  á  la  Orde  lo  qne 
'aealWTende  péndreli  sos  vassalls  Enten(;a  s' í-xcusA  de  ferho.  Eu 
Torra  li  mnnfi  de  part  de  .Taunio  TI,  lio  restituí??,  pmhibintli  dnmpiúH- 
oar  ais  Tf'mi>lers  pulx  procchiría  contra  d'  ell  scfróns  los  Usat^res.  X' 
Enten^a  hi  rcí»pongué,  que,  fés  de  part  del  Rey  lo  que  millor  lí  sembles: 
que  ja  bavfa  tingut  manament  del  Sobirá  de  no  dampniflcar  k  la  Orde, 
méB»  com  n*  havía  rebata  molts  perjudieie,  elt  s*  en  Tenjara. 

No  '8  mostrá  tant  altiu  y  fenn  en  sa  res|)Osta,  Beren;ruer6.  A  la  con- 
niinarió  <ino  MossoTi  Pero  do  Torrn  li  fitlre(;;'i,  m  los  t<'niios  que  s*  ha 
dit,  responjíué,  qur  t*)t  ((uan  executava  contrates  ierres  y  bens  del 
Tfinple,  era  per  compte  de  son  pare. 

Torra  lAngíté  estes  entrevietee  en  la  Tila  de  Hora,  bont  encara  bl  es- 
tará oongreffada  molta  gent  de  cavall,  qne  havia  fonnat  part  de 
la  host  invasora. 

Lo  Mestre  de  Catalunya  y  lo  CnrrifiiiíKioi-  d'  Asi  ó,  gestionaren  del 
•  Sobirá  se  procehís  contra  deis  Ent<  ne»  s.  Hi  accí  ilí  iu)\  aiiK'nt  .Taunie  11 
y  en  couseqllencia,  desde  Bjirccloua,  escriííué  ais  enean  i  gats  del  pro- 
cés  contra  los  Templers  per  les  Testacidns  del  1289.  qo  es,  á  en  Bonat 
de  Hontpaó  y  á  en  Ramón  de  Toylá,  eneomenantloshf  Indagassen 
deis  danys  qne  acabava  de  rebre  la  Orde  de  part  deis  Bntenoee  (15  oc- 
tubre 129.3). 

Enlodía  30  d'  natubrc  di;  V2d'\,  M /iitpaó  comunicá  novanient  á 
Bercnguer  d'  Ent(?n<;a,  la  j.i  < oik  ¿ruila  disposició  reyal  de  12  de  ju- 
liol  de  1293,  essentll  entregada  p(;r  Ramón  Fomer,  esender  del  oo- 
manador  de  la  casa  de  Jonoosa. 

Los  Rntenres  proseguiren.  en  aquesta  tard<v,  talaot  y  dampnificant 
lea  ierres  del  Temple,  com  si  tal  cosa  Por  mAs  qne  Jaame  II  ame- 
nassava,  niay  no.lía  <>bt»^n¡r  s'  acabessin  esi«*s  itialiivtes. 

PreneiiL  uiiu  vía  indirecta,  lo  Sobirá,  se  dirigí  ais  qui  prestavea 
ajada  ais  Gntences,  manatíes  cessar  en  semblants  mals.  Sots  tal  esperlt 
redactft  dlferent»  Uetres  &  Barcelonat  lo  18  de  novembre  de  1S9S.  Una 
d'  elles  adre<;ada  ais  bornes  de  ICB  montanyes  de  Prades  !<  >s  lii  co- 
mnnieava  la  rclteldía  di  ls  Entonóos'.  Qoes,  que,  d  d'-spit  de  la  fadiga 
prestada  per  lo  Mestre  del  T«;in{ilo  en  ia  Cort  Reyal,  d'  eftar  A  dret  de 
lo  que  aijuesta  resolgués,  Berenguer  d'  Euten^  dani])nirieava  al 
Temple.  Qual  proeehir  contrariaTa  los  estatnts  y  ordinaeións  de  la  Cort 
de  Barcelona,  al  disposar  qne  nin^rü,  ab  aenyndamentósense  acnyn- 
damont,  degnés  íer  gtierra,  ni  dampnifícar  á  altrc,  majorment  ais 
Templen»  que  estaven  sots  la  especial  proteoció  sna  (1).  Áoabava,  exi- 


íl  ■  «Qnod  eit  oontr»  «tfttntnm  ot  ordinationo  niiRtro  enrié  celeliris  Barchinonc  in 
f«*  fnit  oidinAiain  qnod  aullas  eom  *oaynd«m«nto  t«1  ftla«  »eoyndam»Btw  in  C«t»> 
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gintlos  no  preste^iii.  á  Eutua^a,  cap  auxilí  en  aqüestes  corregades, 
ni  li  compressfa  bei»tlar  ú  objectes  presos  á  la  gent  del  Temple. 
Altre  de  les  llotres  signados  en  aytal  data,  era  per  n'  Alemany  de 

Crrvcllü  conc<  l>U(l;i  consemblantmoiit  A  la  predita.  L'  hi  fa  noUir,  qw, 
coiu  A  Roy,  vr  olili^nt  A  «lefeimnr  inniif-stir-^,  ri  licrións  y  '^rdí-s,  mnjor- 
meiit  <|uaii  8<'  mo.stn  ii  apantllais  j't  sotsmelr<í  llmti  dilertíiicies  &  la  de- 
cisíó  du  lu  Cort  Rey  al.  Prosegarix  roiuarcaiit  quin  poch  casfeu,  de  ses 
comnnicaclóns  y  citacións,  Berengaer  d*  Enten^a  y  com  á  conseqtteneia 
li  man&  uo  dampniftqiii  4  la  gent  ó  vassalls  del  Temple 

Al  cavalhM"  aragonés  n'  Artal«'t  de  Luna,  també  li  escriu  Jaume  II, 
per  haver  sabut  qu<'  prf^tA  socorá  h  Bi-ronguer  d  Enten<;a,  juntament 
ab  altri'S  nobles  d'  Aragó,  Y  per  Ies  ralions  exposades  ¿  en  Cervelló, 
li  proliibeix  ajudArlo  eu  avant  contra  loa  Teniplers. 

Los  fintences  no  p(»aren  termini  &  estos'  dampnatges  segóns  ho 
declara  altrc  disposició  reyal,  adrcQada  á  Simón  de  LtoT,  T^aer  de 
LIcyda  (23  de  jiiner  1204).  Déyeli  Jaume  II,  i|no,  havent  ocupat,  Gui- 
lléni  d'  Entein;}!,  ab  la  sua  [sent  de  Sor<^s,  lo  lloch  d'  Algorfa  pcrta- 
nyent  al  Temple,  obligui  á  reatituirlo  A  dita  Orde;  en  cas  contrari, 
vul  que  Guillém  d'  Euteu^a,  siga  gitai  de  pau  y  treva  y  axis  so  pregoui 
por  tota  la  vcgacria,  procehintse  contra  d*  ell  y  deis  seos. 

La  obra  deis  Entonces  contra  del  Temple,  prossegnl  dvrant  1'  any 
12^4,  puix  del  27  de  setembr<í  n'  es  una  dcrrera  orde  del  Rey  á 
BiTcnguer  d'  Entendí,  dicntli  dc^Ho  Tortosa,  n(^  dampnitieás  ais 
Templers,  euin  iiuviuiiriii  hagués  iirmat,  lo  Mcstre  de  Catalunya, 
fadíga  d'  estará  dret  de  lo  quo  resultAs  de  la  causa  mcuada  en  la 
Cort  Reyal. 

Aquesta  y  altres  fadigues  prostadea  en  termes  eohsomblants,  de< 
mostré n  que  no  s'  havfa  dexat  de  ma  lo  procés  comen^ut  per  Anfós  II 

per  niés  que  d.-  le.s  snes  diligcjK'ies  no  'ns  consti  r<'s  fitis  A  iirrivrir  al 
dener  any  tiel  segj.-  xiii.  Llavors  ja  era  dUuiit  Ikrcuguer  d'  Euten^A, 
qui  muri  entre  los  anys  l*2ül  y  180(>. 

Posteriorment  á  la  suamort,  consta  en  lo  procés,  que,  tant  Ouillém 
d*  £nten9a,  com  lo  Mcstre  dd  Temple,  instaven  al  Sobir&  la  termina* 
ció  de  la  causa,  adv  <  .mt.  (piiscuna  de  l<%s  pnrts,  perqué  's  portessin 
á  termc  les  inf<>rm.Ti  ¡(Hi^  tcstimonij.l»  deis  danipn-itL'*"^  rcímts. 

Lo  julioi  del  13*)0  nmnava  lu  causa,  kamón  de  Sales  julgc  déla 
Cort  Reyal.  Era  general  lo  desitj  de  veure  acabat  lo  litigi  y  Sales 
imprimí  &  totes  les  diligencies  una  acttTttat  may  vista.  Ja  era  borai 
després  de  den  anys  que  feya  6*havien  dictat  les  primeree  instmcclóns 
del  i)roce.sament. 

Tanilíé,  Jaiinn-  11,  ;)premiavn  al  jtitirc  ab  tmves  dií^posicións  (iu<' 
trauspiraveu  son  interés  de  veurc  termeuades  deünítivanient  les  rau' 

TempU  «t  boiniD«a  lint  «nb  •«cnritat*  p»0ia  «t  trence  ae  sab  sp^oiAn  prot*aolos« 
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ennies  y  portar  la  pan  &  bona  part  de  les  raontanyos  de  Prades.  Uua 
d'  estes  ordres  datada  á  Lleyda  al  13  de  jnny  de  1300  y  per  cert  ca- 
ríosA,  ea  1'  encarrech  fot  A  Saks,  d'  averiguar  per  iuforinació  tcHtifícal, 

si  Mora  se  rffri.i  iicr  lo-,  Ilsattícs  do  Barc<?Iona  ó  por  t  )-  Ftirs  d'  Ara- 
fió  que  es  iJiou  s.ipiirut  '[W  *'i'i-n  on  rsencia  !o  ilrd  icmA.  Mostra  dita 
orde  ta  existencia  d*  oposadea  opiuious,  á  Lieyda  y  á  la  Cort  Rcyai, 
'  deludes  iQdubtablement  &  la  Bitnació  fronterisa  de  Mora  y  qui  sap  si 
A  precedrats  d'  akres  pobles  del  Ebre. 

No  voléin  entrotenimOK  en  la  transcripció  de  les  enquistt  s  ó  averi- 
gaaeións  practicades  per  en  Sales,  ni  en  detallar  los  procehiments  del 
procés,  mnlt  perfeotos,  pró  que  no  constituexen  cap  novitat,  essent  casi 
jgaals  ais  deis  segles  xiv  y  \v.  No  hi  figuren  empero,  les  capciositats 
deis jnriBtes,  essent  lo  juigc  qui  presenta  les  proves  y  prepárales 
conclnsiáns,  perqne  lo  tribunal  fall^  en  conseqneneia  (1) 

Mes  sf  flxaróm  un  tant  uostre  atenció  en  la  enquesta  portada  k 
terme  per  saber  si  Mora  's  r^ia  per  les  lieys  catalanes,  6  per  les  ara- 


(I)  Oom  A  lltttifara  InAleftetA  d«1  proecblotsat  Mfftili  p«r  S«1w,  «f«tlrAai,  qn*.  dM> 

prií»  iln  tT«,<l»dade*  pir  t  r  i,,  jil  ¡ne  foren  KCtnade»,  les  'lenlnrariónit  deis  tettimoniti 
dais  d»ii^K  'eta  per  loa  Eutancos,  les  deník  eu  ^^ucua  i>etitea,  Ui3liibuiutl»a  en  rubrique»  6 
••pHoLieOB  dihém  sr«,  aegona  lo  qae  11  i&tereaa»T»  provar.  A  méa,  ooloo»  ■eparad»- 

r^nt  '  w  nio«%r«  o«pi»r4B  lo»  Mi  tltob  Migoata  A  Im  tv^fiqmtt, 

•Pylna  Kabríca  — Qu<«d  Dohilia  Bd{.  d«  entflnp»  qoondsm  ll«bllia  O  de  entec  .  a 
•i  Bbk>  ****  de  «Dtao^a  oam  milltiboa  et  peditibat  füisiUe  «orara  onm  armiaetoam 
boiBlaibtttde  Mor»  et  de  Paloeto  et  de  Thcat^*  Krixi»tia  et  etUm  oum  «nía  lallltibiu 
•k  peditibu  d«b«cist  «t  iatolMint plora  dama»  fv^triboB  TaiapU  at  hominibaa  aornaa 
bajalie  A^eboDto  talaade  oorabiiraBdo  homlsat  vnlaarando  «t  fitterflelendo  at  plora 
dallóla  comltendo  contra  aoadem. 

8e«anda  Babrica.— Qaoi  prediot»  dampna  foerint  lllata  per  dictas  Bnic  d«  eotaB* 
9a  et  alioa  mi  Itea  et  peditea  aupradiotoa  maRiatro  Templl  nel  fratliboa  TenapUiaaOo» 
Modatoti  diata  Bifolia  «aaboBia  BaaianUbaa  ad  dietaaa  Aagam  aal  •tBBUbna  tnm 
aodam  mb  ab  ao  reeadastibai. 

Teroia  Rabrica.— Qqod  berenRariaa  da  enten^ta  qsionrtam  tompnte  qno  dictetaleet 
alia  dampna  faota  faaroBt  frairlbu»  Tamoli  et  hominibaa  eoram  dlete  Bajolia  Avaho» 
ala aaeai  Ib  CataloBla  aa  atlam  Ib  loao  da  llora  val  da  TbaBlfa  at  aoirati  liua  aalra  da- 
batat  qaod  diata  dampa»  par  Sliaa  at  familiaai  bbbb»  •%  hemiBaa  aaoa  afc  alto*  aBprB- 
dtetoi  Inferarantar  dletU  fratribnt  Tampli  «t  bomlDlboa  eortim  et  qtiod  enm  etna  eaB- 
aa&au  .lui  ii.!i;i>1h'  o  faota  faiasoDt. 

Qnarta  Babrioa  — Qnod  looa  pradiota  etaeot  fratrum  TampU  tampore  qao  diota 
daaipaa  f aamt  lUata  a*  ««iaa  ai  paa»  ai  da  Bajilla  Aaobciota. 

Qniita  Bobrica.— Qood  po»t  predlota  dampLa  illata  fratrlboa  Templl  et  loeia  et 
hominibaa  eoram  per  diotam  Berengarlnm  de  entonga  «t  fllíoa  auoa  aea  eoram  fami- 
lUm  aea  hominea  eoram  nel  alioa  aopradictoa  ladiraftft aaB  taiBBraBft ÍB  Oaatvia «i 
Illa  at4oola  BaiaBgarU  da  aataava  qaoadam. 

VI  BBbriaa»  Qaad  BaraaiailB*  da  «BiaB^a  ^Boadam  aoirai  aal  aetra  dabaarli 
q-nod  majfiater  Templl  sen  frftfrft  TBcnpH  «¡ue  Comen lator  BajulI»*  Af-iHinln  Irm'  rií 
dominnm  ii«gem  ael  eaa«ntcucueo  ual  rt!C«der*nt  ab  ao  tempori  quo  diúta  datnpna 
fBarnnt  lllata  firairlbai  T«mpb  aea  loóla  alae  bominibaa  eorom. 

VII  BabriaB.— Q«ad  lo«a  fratrom  Tampli  da  B^nlla  da  A^ohoaa  ragaBiar  ta* 
OBBÜVBi  «aatloaa  BarohlBoaa  at  «ABaaatadlaaa  Tlerda  at  qsod  ibi  aarnaatar  dloü  tib' 
tiol  et  oonanntn'l ini^i  in  ranii  '"¡níHliua  et  crimicalitina  ot  at-ruareutur  tfjmrori  qao 
dloia  dampa  a  faarant  iUata  et  antea  et  poat  et  qood  oonaaeaerint  ibi  tlert  iaqaiai» 
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goueseís.  Ella  iiiostra  lo  carácter  jurídich  del  pobl«i  catalá  en  lo  segle 
zin  y  la  importancia  que,  tlus  en  poblaeídns allunyades deis  £:ran8  cen- 
tres,  se  donava  aU  jariaconsnlts,  qaal  opinl6  desttjaveD  oon^er  loa  tri- 
buna Is  popula  rs 

Uti  deis  tostiiu. mis  de  iiiajor  entitat  invocíifs  per  la  aflanicíó  d' 
aquo>;t  puiit  «Í!<m':  n  Eximen  Guerra,  qnf  porlaA  .i.  nie.s  de  ciiwiiianta 
anyii  de  residencia  eu  lo  turme  de  Mora,  Itoat  hí  iiavía  cxercit  dagues 
▼egad68  V  oflci  do  jnrat.  DeolarA  Gnerra  que,  en  tant  ae  reglen  ella  per 
'  los  Uaatges  de  Barcelona  y  coatums  de  Catalunya,  qne,  qaan  dnbtaven 
sobre  al^un  ca\)  6  proeehiment,  trametíen  algú  h  Tarra<;ona,  Tortosa 
y  íins  A  Barcelona,  per  consultar  y  conoxor  la  opinió  deis  savis  en 
dret,  rcMolent  y  fallant  d'  acort  ;il>  fiquesta opiiii". 

Los  jarata  de  Mora,  couexien  en  les  causcts  civiU  y  criniitials  y  ten  leu 
potestat  de  rebre  inquisiclóns,  dfotani,  lea  sentencies,  ab  concell  deis 
prohoms.  Gnerra  boygué  dir  á  algnns  de  sos  predeceasors,  que,  en  la 
oort  de  iMora  ae  guardaren  es<>rites  les  Constitucións  de  Catalunya,  per 
aplicarles  quan  convinRUÓs  en  los  juílicis. 

A<|uesles  declaraciúns  son  confirni.Hh  s  per  molts  nltres  te^timonis. 
Hu  d'  <!lls  relreu  lo  bovatgc,  que  diu  tanil)é  's  pag.iva  ú  Alora,  més 
no  lo  (piint  tant  peculiar  déla  furs  d'  Aragó.  Una  Tetrada  Berengner  d' 
Entonga,  lo  derrerament  difont,  los  hl  exigí  ¡o  qtUfU  indegndament, 
sens<-  (lue  's  registras  cn]>  ni  os  prccedent  de  cottflemblant  injusticia,  en 
més  de  vnytaTtín  íin\  s  á  eiujá. 

Alguns  vehins,  en  ses  declnracións,  relataren  fots  pjirticulars  <  om- 
probatüris  d'  havurse  aplicat  la  legislació  catalana.  Era  bu  de  tants, 
certa  sentencia  pronunciada  contra  Gaüleuma  filia  do  Bernat  d'  Equi- 
dania  y  la  sarrablna  Miri&m,  per  baver  aasesainat  un  flll  y  una  flUa 
({ue  Guilleunia  bagué  de  oert  sarrahf.  En  cuniplimcnt  de  qual  senten- 
cia, abdtu  s  (lunes  signeren  cremade»enla  vila  Mora,  durant  lo  juliol 
duranyiaoü. 

Kcsült  lo  dubte  de  quina  lei^islació  devía  apliear,  Jaume  II  pro- 
mulgi  la  sentencia  en  conformitat  al  dret  catalá,  flrmantla  á  Valencia 
lo  20  d'  octubre  de  1900  En  ella  los  Templers  y  habitante  deis  lloeba 
de  llar  i>ertenencia,  sigueren  eondenipnats  á  pagar  A  n' Enten^,  per 
les  vexaeions  del  any  l'2H[i,  V  undécuplo  I'l^-  !m  del>  d.iiiys,  seprons 
pK-erpruriven  los  U.satges.  La  quantitat  A  'lue  axó  pujara,  se  íixá  á 
14bt..il4  sous  jaquesos  y  ti  'ótí  5l(J  sous  barcelouesos. 

De ?éitt  recordar  que  llarors  no  foren  solsament  los  Templers^  loe 
qui  dampniflcaren  ais  Entenccs,  sino  que  també  hi  tingué  Intervenció 
Guillétn  de  Mont<-ada.  Fcr  tant,  se  li  assigná  part  de  la  indemnisació, 
cstiniAntseli  en  15  COO  sous  Jaquesos,  lo  que  degué  pagar,  losqualft  ja 
teníii  ontrugats  en  la  ñntñ  de  la  sentencia. 

No  diu  lo  procés,  quan  bo  pagá  üuUlém  de  Monteada,  mes  se  veu 
seria  ab  anterioritat  á  la  promulgacié  de  la  sentencia.  Com  Ifontcada 
no  tenía  los  16.000  sons  jaqueaoa.  entregA  en  equivalencia,  les  rendes 
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del  seu  castcll  de  Pcnalba  per  deu  anys,  rendes  evalaades  en  1.500 
80BB  Jaqueaos  1'  any. 

Altre  deis  caps  que  comprenia  lo  procto  tramitat  per  lo  jutge  Sales, 

era  lo  pertinent  ais  danipuatfíes  injustament  comeaos  per  los  Entences 
en  torres  de!  Tf-mplf.  R(»spoctt"  ;'i  aiiut  sts,  Jaume  II  no  'n  dictá  sen- 
tencia lilis  at  7  deis  idus  ti'  abril  di-  1'  any  I"01.  Heoont'i;uts  y  justi- 
prcuats  los  perjudicis  en  la  coudeiupna,  su  I'  obliga  ú  entregar,  en  es* 
mena  d*  ella,  la  sama  de  900.000  bous  jaquesos. 

Aquí  para  lo  procés  que  havém  tingnt  A  la  YÍsta.  S'  ha  de  suposar, 
qae,  sí  després  d' estes  sentencies,  dictades  lU  oap  de  Biéa  d' onze 
anys,  no  's  tó  conexonu  nt  de  nialift  te-s  comeses  per  una  y  altre  part,  hi 
haurí)!  pan  y  concordia  t-n  aijuelli?  pidd.-s  di-  U-s  nunitanyes  dr  Prades 
y  ribera  del  Ebrc,  que  lant  y  tant  paiireii  per  les  coniinuades  lluyte^ 
deis  Entences  y  Templere,  y  hont  los  snccesors  d'  nns  y  altres.  n*  ha» 
▼ien  de  perdre  tota  jurisdicció  y  senyorln  al  primer  ter9  del  segle  xiv. 
Alli,  los  IVmplers,  hl  foren  substitnyt»  per  los  Hospitalaris  de  Sant 
Joan  do  Jerusíiltím  y  los  Entencfs  A  causa  do  la  donacíA  que  feu  Gui 
lléni  d'  Enten(;a  al  roy  Jaume  11,  bo  sigueren  seuildantnii  nt  per  la  re- 
yal  corona,  com  aquesi  inateix  .Sobirá  ho  rcfereix  eii  la  i  scriplura  d' 
ereeeid  del  comtat  de  Prades  en  favor  de  son  fiU  Ramón  Berenguer»  en 
1324  (1)  Los  castells  y  viles  que  eedí  lo  Rey  y  que  restaren  com  prin- 
cipal fonament  del  non  comtat  eatalA,  signeren  Mora,  Tivisa»  Falcet  y 
Altafalia. 

FKANoiíiicn  Carreras  y  Gandí 

é 

ITIIBtillO  DBL  RIY  ALFOISO  1  DB  aTAlDlTA,  II  Bl  ABAGtt 

I 

(de  lte2  á  1174). 

Muy  diferente  os  la  vida  sedentaria  y  reposada,  con  to»la  elaáe  de 
comodidades,  de  los  soberanos  modernos,  de  aquel  incesante  movi  - 
miento  de  los  reyes  de  la  Edad  Media»  no  Interrumpiendo  el  andar  sino 
cuando  caían  «nift-rmos  6  permanecían  sitiadoe  ó  cantivos  en  aignna 
forialesa.  Es  difícil,  para  las  personas  qae  no  están  dedicadas  A  inves-  ^ 

Ui  Ka  Im  Morijitar»  d*  JSrtetí»  «  domaeio  M  comtat  dt  prad«$  feta jMr  lo  Mnyor  rey  em 
Jmm*  al  imftuU  don  JtomM  btrtngtur  4»1  uy  tS^i,  hi  Ucvlm  «Danw  «tlam  «t  «OB««dl- 

rntítt  et  «z  fania  donacinulu  et  eon''e«iilon!s  fTadlmaii  per  nos  et  noitrns  prasestM  «i 
íatoroii  gratia  et  «x  cert»  scieuci»  ac  ipontaaen  volant»t«  pro  hereditata  titalo  piuft 
perfaota  at  irrAOOoabUia  donaoiooia  loter  riño*  vobia dicto  infanti  Baymando  baraagft. 
tU  pr«a*ttti  M  reoipianki  TMtri*«««  pMdiotis  toglttimls  aBaeaMorlbw  impsipcfeuui 
CMtra  •*  tUIm  d*  «ItafaU*  ém  ffklpvto  d«  Ítalos  «t  Hom  proii»  *d  n«m  ipMtamt  «k  . 
■  pectarú  dobant  ex  donacioun  inde  noblH  f  icta  p«r  nobilem  Guíllermum  de  aatan^a 
qnoDdam  prn  nt  io  ÍDutramantn  pahiico  ax  ipv»  donaoloDa  plaaiaa  at  «arioatna  oonÜn«. 
tu.*  {OrmUaruPt  II,  foU  8t,  01*.  S  B  S  Anu  B*UU«  M  Bftü  F«ttlaioal  A  BmmIm».) 
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ti{?ac¡ones  históricas,  hacerse  cargo  de  la  vida  trashumante  de  los  prín- 
cipes d<^  Ins  síprlos  xr  xii  y  xiu  y  únic-nnínite  viendo  los  itinerarios, 
formados  ó  iipunírtdo8  por  medio  de  loa  diplomas  que  tienen  la  data 
completa,  es  decir,  el  enunciado  del  tiempo  y  del  lugar  donde  ftteron 
expedidos,  es  eomo  se  eonreneerAn  de  la  peregrinaeldn  inteminal^e, 
de  la  marcha  sin  fin  que  efectnaban  &  trayés  de  sus  estados,  sin  eeliar 
anclas  en  parte  alguna.  Al  revés  de  hoy,  loa  pcrÍMdri-,  de  descanso  y  de 
residencia  p\\  ]n  capital  ó  en  el  princiiutl  palacio  ei'an  lo  extrnordinnrio. 
constituyendo  los  viajes  y  expediciones  la  vida  normal  ú  ordinaria  de 
la  corte. 

Constantemente  de  eamino,  rodeados  de  ios  consejeroe,  loa  secreta» 
ríos,  los  jefes  militares,  sufriendo  la  inclemencia  del  tiempo  y  las  fa- 
tigas y  molestias  de  malos  alojamientos,  son  dignos  de  admiración  aún 
recordando  que  desí  onocfan  las  comodidades  modernas  y  que  una  ma- 
yor robustez  física  les  facilitaba  la  vida  casi  nómada. 

Se  han  hecho  trabajos  para  publicar  los  itinerarios  de  célebres  mo- 
narcas, eomo  Garlomagno  6  San  Lnis  y  recuerdo  en  este  momento  el 
muy  detenido  del  rey  Reiné  de  Anjea,  debido  á  Mr.  Lecoy  de  la  Mar- 
che, que  abraza  desde  1409  hasta  1480  y  que  est&  formado  COn  docu- 
mentos autónticoH  y  de  procedencia  conocida. 

En  nuestro  país  tengo  noticia  de  que  un  paciente  investigador  está 
preparando  el  itinerario  del  emperador  Carlos  V  y  otro,  el  Sr,  Chabás, 
trabaja  en  el  de  nuestro  Jaime  í,  el  rey  Conqnístador.  De  este  último, 
ha  insertado  una  parte  dicho  sefior,  en  su  obra  Oénati»  dd  derecho  /b- 
ral  de  Valencia,  y  abraza  desde  el  año         hasta  1252. 

Si  cada  uno  de  los  historiógrafos  de  la  antir^ia  Coronfr  de  Aragón 
se  encargasen  respectivamente  de  un  reinado,  podríamos  poseer  en  bre- 
ve tiempo  un  caudal  de  datos  sobre  los  itinerarios  ó  movimiento  de 
nuestros  soberanos,  cosa  de  mayor  utilidad  de  lo  que  á  primera  vista 
revela,  sobre  todo  para  precisar  hechos  históricos  que  aparecen  confu- 
sos  ú  obscuros,  para  averiguar  la  autenticidad  de  muchoS  diplomas  6 
para  adivinar  la  fecha  de  otros  qne  carecen  de  ella. 

Convencido  de  la  mencionada  utilidad  y  de  «lue  no  constituye  un 
trabajo  fútil  ó  pueril,  vengo  á  predicar  con  el  ejemplo  y  comienzo  la 
publicación  de  la  larga  serie  de  notas  de  documentos  que  he  logrado 
reunir  referentes  al  rey  Alfonso  I  de  O&tátufia  y  11  en  Aragón,  llamado 
el  Casto,  siíi-uiendo  después  el  itinerario  de  su  hijo  y  sucesor  ^  rey 
Pedro  d  Católico. 

No  fué  costnmbre  de  la  cancillería  de  los  Condes  de  Barcelona,  in- 
dicar en  la  data  de  los  documentos  ol  punto  ó  lugar  de  su  otorgación  y 
firma.  Son  raristmos  los  diplomas  con  semejante  indicación  anteriores 
al  siglo  xu.  Aparecen  algunos  durante  el  gobierno  del  conde  Bamón 
Bcrengncr  íll;  se  hacen  rnAs  frecuentes  en  la  ¿poca  de  su  sucesor  Ra- 
món Berenguer  IV  (1 131-1 UV2)  y  constituyen  gran  mayoría  en  el  reina- 
do de  Alfonso  I,  (Í162-11»6). 
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Los  hay,  empero,  sin  seftalar  el  punto  de  otoiguuión  y  en  cuanto  & 
las  escritaras  entre  particulares  ni  en  esta  ttkima  parte  del  siglo  xii  ni 
en  el  si^lo  simiente,  se  generaliza  dicha  costumbre.  Son  escasísimos 

los  documentos  de  particulares  ó  de  las  ordenes  milítíiro?;  y  inrina-tp- 
rios  (|ue  tienen  data  completa  consignando  el  logar  donde  fueron  ür- 
mados. 

También  son  escasos  ios  del  rey  en  la  primera  década  de  su  gobier- 
no, debido  qaizás  &  la  conlnsión  qae  debió  existir  en  la  minoría  de 
Alfonso  I,  nifto  de  diez  afios  cuando  murió  su  padre,  en  el  afio  1162  (1). 
Su  doble  carácter  de  soberano  de  Cataluña  y  de  Arajrón  se  refleja  en 
las  formas  canciUerepeíis  de  los  di|>Iomas  y  especialmente  en  la  mane- 
ra de  poner  la  data  ó  fecha.  Como  Gnide  de  Barcelona,  siguióla  tradi- 
ción de  sns  predecesores,  empleando  el  calendario  romano,  indicando 
muy  pocas  veces  el  día  de  la  semana  y  contando  por  afios  de  la  Encar- 
nación, salvo  en  algunos  documentos  del  primer  período  del  reinado 
en  que  contó  por  años  del  rey  Luis  de  Francia,  La  mención  en  la  data 
de  un  hecho  histórico  iniportant»',  cotno  fnrfa  cnrtn  npitd  Tirasonam 
menee  junii  Km  MCCXV'^  jyost  habitum  colloquium  inti  r  iUuitrem 
iamdictum  lid.  regem  /.ra§onm»9n  ¿i  F.  liUpamarum  regem,  es  caso 
muy  raro  En  el  segundo  concepto,  como  rey  de  Aragón,  marcaba  en 
los  diplomas  solamente  el  mes  y  se  determinaba  el  aflo  por  la  Era  de 
España,  que  avanza  38  afios  &  la  cristiana,  sin  expresarse  nunca  »1  afio 
de  reinado  del  rey  de  Francia,  pero  añadiendo  siempre  una  mención, 
en  forma  ablativa  del  reinado  del  monarca:  dominante  me  Dti  gratia 
in  Aragonia  tiue  in  Barchinona  et  in  iVotÁitcta.  Es,  por  lo  tanto,  fácil 
conocer  por  la  data  sí  nn  documento  real  hace  referenda  á  asuntos  de 
Aragón  Ó  fué  expedido  en  Aragón  ó  si  fué  otorgado  en  Catalufia,  cosa 
ípic  también  se  descubre  viendo  los  testigos  y  cortesanos  presentes, 
pues  <ni  pni^nr  la  frortí  ra  dejaba  loti  catalanes  y  le  acompai^ban  los  • 
aragoneses  ó  viceversa. 

Muri6  el  Conde  Ramón  Berenguer  IV,  principe  de  Aragón,  el  día  6 
de  agosto  de  1 162,  cerca  de  Génova  8egAn  Zurita,  el  Conde  de  Proven* 
za,  primo  hermano  del  joven  rey  Alfonso,  se  encargó  del  gobierno  du- 
rante la  m«'nor  edad  de  éste  (2);  no  obstante,  hay  indicios  de  que  los 
pr¡neipale=:  dirertnre-^  de  los  asuntos  públicos  eran  el  anci.nno  senescal 
Guiliem  liamón  de  Monteada  y  Guiliem  tic  Torroja,  obispo  de  Barcelo- 
na y  después  arzobis{>o  de  Tan'agona,  que  vivieron  respectivamente 
hasta  1178  y  1175,  mientras  que  el  Oonde  de  Provenza  murió  en  1166. 

No  <>s,  pues,  de  extrañar  la  escasez  en  estos  primeros  afio>  <l*  l  rei- 
nado de  Alfonso,  de  los  documentos  otorgados  personalmente  y  hacien* 

{JLt  AllufiM  I,  a»oi4  «i  4  d«  «bril  d«  lUÜ,  «o  I*  ciadAd  d«  BMOkloa&¡  «n  un  principio 
llamó  Bmdós,  7  n  mmáf  1»  mIbb  P«t«»all«,  !•  mtM  él  non1w«  wm  wtm  itnwto  «1 

pmdré. 

(Hl   £1  ray  ooDtkba  dtea  afioB  (ie  «dad  y  «1  Conde  da  Proyeoi»,  Rumóa  Boreagaar, 
qtt*  héMm  BMlto  por  lot  ftftM  4t  USO  4  S7*  «oatab»  !«•  vainMof mo. 
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do  constar  el  lugar  y  la  presencia  del  Joyen  monarca  El  jnás  antiguo 
que  hemos  hallado  es  de  18  de  enero  de  1163,  en  Barcelona  (1).  Es  el 
acta  de  la  deelaración  hecha  por  loe  obispoe  de  Barcelona  y  Tarrago- 
na y  otros  personnjns  nohve  la  renuncia  que  había  antPi  i«>rmonto  ofcc- 
tuftdo  Koborto  líordet  do  varios  de  sus  derechos  y  .««'Rurio do  la  ciudad 
de  Tarragona.  Si  bien  no  so  ve  la  tirnia  del  rey.  en  ei  cuerpo  del  escri- 
to dice:  ego  Hdi  fonsua  Dei  gratia  rex...  voleru  mihi  in  fitturwn.  provi' 
dere..,  y  la  data  está  concebida  en  los  signientes  términos:  Pacta  es^ 
loramentoram  charta  in  ciaitate  Barcbinona.  in  paUatlo  pfedlcti^Rogi» 
et  in  cius  presentía  et  totius  curi(^  anno  millessimo  eentessimo  sezage-> 
sinio  secundo,  idibus  Fo1>raa)  ii  (2) 

Feliu  de  la  Peña,  indica  que  el  nifto  rey  4  seguida  de  recibida  la 
noticia  de  la  muerte  de  su  padre,  marchó  á  Castilla  y  celebró  una  en- 
trevista y  nn  tratsdo  de  alianza  con  el  monarca  castellano,  contra  Na* 
varra.  Este  documento  pahtieado  por  Villanneva  ( Viaje  literario.  XVII, 
apéndice  53),  tiene  la  fecha  del  5  de  las  calendas  de  octubre  del  afio 
1200  ele  la  Era  (1162  del  moderno  estilo),  ó  sea  del  27  de  septiembre, 
en  la  villa  dt'  Ag^reda.  cincuenta  días  después  de  la  muerte  del 
Conde  de  Barcelona,  en  Génova.  D.  Próspero  de  Bofamll  dedujo  de 
este  documento  que  en  aquellos  momentos  contrajo  ya  matrimonio  don 
Alfonso  de  Aragón  con  Sancha  de  CksttUa,  paes  comienza  así:  ildeo 
que  ego  Fernandus  Dei  gratia  Ispaniarum  Rex  convenio  hoc  scripto 
vobis  consanguíneo  moo  lldoíonao  Doi  orratia  Regi  Aragonensi  ot  Co- 
miti  Barehinonensi,  qui  meam  nororem  ducitis  in  uxorem,,..»  il«»cpa(!' 
tum  et  hanc  convcnientiam  sacro  et  stabili  juramento  ñrmatam  feci 
▼obis  post  obitnm  patris  vestri  in  Agreda  V.  calendas  oetobris,  qnando 
per  maDun¡^  Bernardi  Tenraehonensis  archiepiscopi...  atqne  baronam 
terre  vostre  in  defensionem  et  tutelam  voaetterram  vestram  suscepi... 
Actum  ost  hfK-  sub  Era  MOC  o  No  nos  atrevemos  á  acoptar  por  perfec- 
tamente auténtico  eí«te  documento  ó  cuando  meno»  á  no  presumir  al- 
guna equivocación  en  el  año  de  su  otorgación  y  por  esta  razón  no  lo 
hemos  presentado  como  el  mis  aotfirao  de  los  diplomas  de  Alfonso  I, 
qne  consigna  d  lugar  donde  fué  soscrito.  No  es  natnral  que  un  nifto 
de  diez  afios,  celebre  personalmente  un  tratado  de  alianza  y  su  propio 
easinniento,  nin  notarse  intervención  de  la  iii.ulro  ó  de  los  regentes  del 
roiiii  i.  De  todas  manorris,  d  Sr.  Bofarull  dice  que  podrá  ser  cierto  que 
D.  Alfonso  no  consuma;je  su  matriuionio  hasta  el  afio  1174,  según  aílr- 
ma  Zorita»  pero  que  es  ignalmente  exacto  qne,  en  1171,  estaba  ya  ca- 
sado eon  Sancha  de  Castilla  y  qne  vivían  Jantes,  pnes  asi  lo  justifica  la 


(1  Mr.  DftlHville  en  sn  Ci.r!nUn<  r  de  V  ordrf  ite  l'  Jlópital.  cit*  una  donación  otor- 
f  ada  por  «1  jovao  rey  de  AragóDi  el  IB  de  dioieabre  de  llQi,  4  favor  do  loe  Ho>i>italarioa 
j  •Melatrat*  MI  no  v«witlo  «OB  t«do>  mi  MWM).  Ofo*  4««  «iriat*  «o  1»  BlbÚotM»  4* ' 

Carpentra»,  pero  «!n  indioKr  ti  tlAce  «^1  «locTimeDto  la  dAtR  eomplet». 

(ü)  VUlanneTa,  Viaje  liUrJirío,  XiX,  apóni.  H.  Boapeohamo*  alguna  ioterpolaolóa 
«■••!«  doanaento 
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salvaguarda  que  ambos  esposos  eoneedieron  á  Vives  (pcrg.  120  de  AI* 
fonso,  ftreUTo  de  la  Corona  de  Aragón). 

£1  24  de  febrero  del  mismo  afio  1163,  le  prestaron  juramento  de 

fldelidíid  los  habitantes  de  Barcelona  y  es  se^íuro  <]\v'  estaba  [«resente 
al  acto,  sejíúil  ¡se  desprende  de  la  escritura  publicada  en  Coltcción  de 
ducumenioH  imditos  del  Archivo  de  la  Corona  de.  Aragón.  Además,  en 
la  carta  de  población  de  Montblanoh  concedida  á  Pere  Berengner  de 
Vilafranca,  la  data  es  terminante:  Que  faeta  e*t  apud  Barehinonam  in 
meme^febroarii  anno  ab  incarnatione  JJomini  MCLXII  ( 1 163)  y  apare 
Oen  las  firmas  de  Alfon!>o  y  ilc  su  madre  la  reina  do  Arapjn  (T'. 

No  puede  descubrirse  del  texto  del  juranientu  de  fidelidad  preaUdo 
al  rey  poi  ios  vecinos  de  Tortosa,  en  ¿b  abril  de  1163.  »i  ebUibu  cu  di- 
cha fecha  la  corte  en  aquella  ehtdad.  Parece  ¡toco  probable,  i'or  cnan- 
to en  el  inmediato  mes  se  encontraba  en  Huesca,  según  comprueba  la 
escritora  de  donación  de  tierra  en  Scornalbou  para  instalar  un  priorato 
de  carirtnif^os  de  San  Agustín:  «Facta  carta  in  Osea  lucnse  Madii  anno 
ab  Incarnationf  Douiini  MCI-XII»,  con  ílnna  del  rey  y  del  Conde  Ar- 
UHU  iMir  de  Puliars,  siendo  el  notario  Bernat  de  Culiidis  (2). 

Parece  que  Alfonso  y  bu  madre  hablan  estado  ya  en  Hnesca  el  11  de 
octubre  del  aflo  precedente,  cuando  se  hla  j  la  solemne  declaración  sa* 
cramental  del  testamento  del  difunto  Conde  Bamon  Berengner  IV,  acto 
que  ha  sido  ealificado  de  Cortes  por  Zurita  y  otros  autores  posteriores. 

El  23  de  septiembre  del  citado  año  le  encontramos'  en  Barcelona, 
Otorgando  la  dotación  del  monasterio  de  San  Viceus  de  Garraf :  quod 
est  aetnm  X,  calendas  octobris  Barehinone  anno  ab  Incarnattone  Do- 
mitti  lOllesimo  CLXIll  anno  Ledoici  Junlorls  regante  XVII.  Firma  de 
Alfonso,  titulándose  rey  de  Aragón  y  conde  de  Barcelona  (3). 

Igualmente  se  encontraba  en  Barcelona  el  18  de  junio  de  1164,  cuan- 
do !su  madre  Petronila,  por  consejo  de  muchos  proceres,  hizo  definitiva 
donación  del  reino  de  Araji^ón  á  su  favor:  actum  est  Hoc  in  Harcbinona 
XIIII  calendas  julii  anno  dominico  Incamatíonis  HCliXUU  (4).  El  II 
de  noviembre  siguiente  firmó  en  Zaragoza  el  acta  de  la  paa  y  tregua 
con  muchos  magnates  aragoneses  (S  idus  Noviembie  de  la  Era  de  Es- 
paña 1202),  como  puede  verse  en  el  texto  publicado  en  la  Cci^cción  de 
documentos  dd  Archivo  de  la  Cotona  (fe  Arngón. 

YillaDueva  indica  que  Alfonso  aprobó  en  1164,  encontrándose  en  el 
pueblo  de  Azoó,  la  donadón  de  un  molino  otorgada  en  otro  tiempo  por 


Bwnloni 


HDMea 


&aoit64 
Bftretlana 

Zaragoza 


(1)  CvUfte  4oo.  Coi.  d»  A»»t6n,  VIII,  doo.  8.  Son  kaalicM  QnUtom,  oblapo  d*  Bmm- 
lOAB  y  OttUUni  S»moB  Daplfiir. 

(Si  VilUool  vk  XV,  uim'ij  I  i.  Deb«ekt»r  eqaivooftdft  1*  dftt»  i»  «ai»  MwHw»f 
por  lo  BseQOs  f^lta  al  milésimo  <1«1  «fio  uoa  nnidad. 

(9)  Ptrgttmino  ed«  Alfoawl.  Arohlvo  d«  U  Corona  de  Aragón.  iMM  sfliM  d«l  rty 
Imia  «Btta  ««niTOMdM,  psM  «M  «1  S6  y  ao  «1  U*  Xa  vb«  da  loa  SmMiias  QuUImi 
■•■•ta  tkMlitf . 

tt;  F«rg<  U,  idom. 
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8U  padre  á  la  catedral  de  Tortosa  (1);  y  por  su  parte  dice  Alart  que  en 
8  de  octubre  de  1 1C5,  dict^  el  joven  monarca  la  sentencia  de  la  tran- 
sacción entre  el  abad  'I'-  >ían  Martí  de  C;ini;;i'j  y  \  ccinos  de  Vernet, 
sobre  derecho  do  f  az;i  y  otros  asuntoe  ^2).  Suponemos  que  se  encon* 
traba  ea  Uosselló  ó  cu  el  Contlent. 

Si  no  esti  eqaiTúcado  el  miiteímo  del  aAo,  tenemos  un  documento 
inédito  qae  nos  acredita  la  presencia  del  Rey  en  Tortoea  día  primero 
do  agoBto  de  llOft.  «B¡go  IldefODSus  Dei  gracia  Rex  Ara^' ..  consilio 
baronum  cnríp  mee  dono  et  concedo  tibi  B  de  Copons...  illam  her«'di- 
tntrm  qnam  fiiit  de  Rombaldum  Gers  quam  est  in  parte  lanuc  totara 
ab  integro  üicut  pater  meas  ei  dedit  eam...  Actuni  est  hoc  in  Dcriusa 
calendas  augusti  anno  Incarnationis  Domini  MCLXV.»  Después  de  la 
firma  real  aparece  la  de  Gulllem,  obispo  de  Barcelona  y  de  Gnillem 
Ramón  Dapiter. 

Entre  marzo  y  noviembre  de  11(1»)  murió  el  Conde  de  Provenza,  en 
el  ?itin  de  Ifí  ciudad  de  Niza,  El  rey  Aifon!>o  recibió  en  Gerona  según 
indica  Zurita  la  noticia  de  a(|uel  infausto  suceso  y  creyéndose  legitimo 
heredero  del  condado  se  preparó  para  derrotar  al  conde  de  Tolosa  y 
apoderarse  de  la  Provensa. 

Papón  dice  (jue  Alfonso  entré  por  primera  vez  en  Provenza  á  prin- 
cipios del  año  1 167,  y  al  frente  de  sus  tropas  llegó  A  las  orillas  del 
Jíódnno,  publicando  una  escritura  de  la  permuta  de  tierras  que  efectuó 
nuestro  rey  coa  el  arzobispo  de  Arles,  h  quien  concedió  facultad  do 
tomar  agaa  del  río  Darance,  otorgada  en  la  casa  de  los  Templarios, 
junto  A  la  ciudad  de  Montpeller,  en  el  mes  de  marzo  del  citado  afto: 

FoíUum  t'»t  hov.  inéomo  m'ditif  'i'»  mpU  ¿tfaeCa  Montempistsnlanitm  

anuo  eiusfhtm  Incnrnatiouis  MOIjXVII.  jnt  usr  martii.  El  documento 
comienza  n'<í:  E«?<'t  lUlefonsiis  rex  Anifr^^nensia-et  C.  Barchinnnensis  et 
Marchio  Frovincie  cuín primum  I*rorijic¿aw  infrassem,  de  qucrimonia, 
quam  dilectus  noster  R.  Arelatcosis  arübi«:i'i>vupus  de  quarta  parte 
castri  Albaronis (8). 

En  la  misma  ciudad  de  Montpeller  scgfuramente  fué  donde  Alfonso, 
en  compañía  de  Guillém,  señor  de  dicha  población,  firmaron  entonces 
un  debjtorio  A  favor  del  banquero  Guillém  Leteric  paes  n?í  empie^^a  la 
escritura:  tAnno  Tricarnt.  Dom.  JÍCLXVIl,  mensemaitii,  ego  lldef.  Dvi 
gratia  Rex  Arag.  cuines  Barch.  et  marchio  Proviu.  et  ego  GnlUclmus, 
dominus  Montis  pessulani  curator  eius  et  procurator  scimus  et  Tere 
cc^noscfmus  nos  deberé  tibi  G.  Leterico...*  A  continuación  Guillém 
Hamón  Dapiter,  Pelegri  de  Castellazol.  Pere  de  Sant  Vicens,  Gismen 
Komeu  y  Dodo  do  Alcalá  se  obligaron  como  fiadores  del  débito.  Son 


(1 1    Kíoí/í  literario,  V.  j>kg,  78. 

(fe  AM»lr<  ««Mrttit  á»  PrtMm»,  II.  ykg.  SM,  f  •péúMtm  a.*  m.  EbI*  m  •!  ptfattar  4o> 
owBMito  MBootAoi  ot9Kg«ido  pw  «1  ny  áitoMQ  «a  ím  Q^Um  »«rldloB«L 
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testigos  Guido,  hermano  del  señor  de  Montpeller  y  Pero  Deodat  y  el 
escrllNt  es  Foleh  mandato  dmnini  GnUldmi  AíonU»  pe$$ulani.  De  ma- 
nera que.  según  este  documento,  Qaillém  Vil  de  Montpeller  fu6  cura- 
dor del  joven  rey  de  Aragón,  designado  quizás  por  la  reina  Petronila 
y  los  maimates  del  país  al  morir  el  c-ntido  de  Provenza.  Qiiizí'iá  la 
-  palabra  curator  debe  aquí  entenderse  por  aliado,  protector  y  superior 
consejero  durante  la  estancia  del  rey  de  Aragón  en  la  Galia  meridio- 
nal^ sin  dejar  de  ejercer  el  cargo  de  regentes  ó  curadores  en  los  asun- 
tos de  la  parte  opuesta  de  los  Pirineos  el  Senescal  y  el  obispo  de 
Barcelona. 

Añade,  el  citado  historindor  de  Provenza  que,  el  flía  >^dc  mayo  del 
mismo  nño,  otorgó  Alíonso  una  donación  s'i  favor  del  monasterio  de  la 
Celia,  en  presencia  de  Uch  y  Ramón  de  Baus,  de  Ramón  do  Vllanova 
y  de  Isnard  de  Brignolles;  y  por  otra  parte,  la  donación  del  castillo  de 
Hillars  hecha  por  Hnalj^Qr  al  rey,  prneba  que  este  estaba  en  la  ciudad 
de  Arles,  el  17  de  agosto  de  II67:  «anno  ab  Incarn.  Doniini  MOLXVIP 
apnd  Arelatensem  civitatrm  VíX'  calendas  spptpmbri-^  in  presencia 
subscríptorum  In  Dei  uoiuiiie  egu  üalgerius  de  Milars  dono  libi  Ilde- 
fonso regi  Arag  Comiti  Barchinon.  et  duci  Provincie  ipsam  fortitudi  • 
nem  meam  de  Milars»  (1) 

Corresponde  seguramente  al  sínodo  semestre  de  1167  el  convenio 
celebrado  por  nuestro  monarca  con  el  conde  de  Rodoz,  en  la  referida 
ciudad  de  Arles  del  Ródano,  si  bien  no  expresa  la  f"scritnra  H  mes  y 
día  de  su  otorgación.  Dice  así  su  parte  esencial;  «In  nomine  Domipi 
nostri  J.  C.  anno  Incarn.  eiusdem  millcsimo  centesimo  sexagésimo 
séptimo  tam  presentibus  quam  fuinris  pateat  bominibus  quod  ^o  Ilde- 
fonsos Del  gratía  rcx  Arag  .  pro  cognitione  Hugonis  Kntenensis  epis- 
copi  et  Guillelmi  Montispessulani,  de  controversia  que  erat  interme  ct 
Hiijoncni  comitom  Hutcncnseni,  taleni  amicabilem  compoí-itionfm  re<M 
consilio  et  volúntate  ilugouis  Tarracunensis  archiepiscopi,  Raiinuudi 
Arelatensis  archiepiscopi  et  epÍ!«coporum  Guillelmi  Barchinon  ..  Petri 
Aviníon...  et  Petri  Cesaraugustaoi  et  militum  OniUelmi  Raimundi  Da- 
piferi,  Guillelmi  de  Hontecatano,  Geraldi  de  Jorba^  Peregrini  de  Cas. 
tellazol,  Ximini  dartosella,  Rimini  {»ic)  Romeu,  Petri  de  Castellazol, 
Guidonis  de  Í>eucii ac  {Sei'trfrr?),  Bf»n»n«;Mrii  R^rtrandi,  llugonis  de 
Baacio  et  Bertrandi  ftatris  eius,  atquc  I'orcrili,  (iuilli  lmi,  Raimundi, 
(lentellni  et  multorom  aliorum  prooerum  meorum.  in  primis  ego  Hugo 
Rutenensis  Comes  oonsilio  yirorum  meomm...  dono  tibí  Ildefonso  pre- 
dicto  regi  et  successoribus  tuis  medletatem  totius  Carlades,  que  me;- 
dietas  contigit  ano  meo  Ricardo  in  partem  et  me  ¡nde  devestio  et  te 
investio  et  tibí  et  successoribus  tuis  eam  perpetuo  trado  et  concedo. 


ti)  VurUidc  AlfoD.  I.doe.98Í  Aveh.  0.  S*  A.  DMp««a  d«I  B«y  tiriiikron  OnMIoim 
ab*apo  d*  BmmIob»,  OaUlm  d«  ICoaip«ll«r  y  ArWt  d»  GaatellTelI;  al  not»rio  — 
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Ego  IldefonROB  rex . .  oonsillo  et  voluotate  suprsidfctoram  meoram 
hane  partem  et  aliam  medietntera  de  Garladea  et  castrum  do  Carlut, 
sicut  totum  avus  patris  mei  Ouilbrrtns  vidolicpt  cornos  lial>uit  et  (ciuüt 
et  in  partera  ei  advcnit,  ot  ^^uceessoriVuis  tuis  iti  feudtuii  lioncrabi- 
liter  trado  et  concedo,  ita  ut  doinceps  piopier  liuuc  feuduia  mihi  et 
meia  fldelia  permaná». et  bomiüiiim  et  saeramentam  fldetitatis  mihi  et 
ancoeaaoríbns  meis  ta  et  snccessores  tai  faciant ...  Facta  est  hec  carta 
et  heo  amicabilis  compositio  ia  cíaitiitt-  \  <  .  itensi.  Signum  Ildefonei 
rcyis...»  Enttf  ]o>  firmantes  figuran  Ilucb,  obispo  ác  Tarragona,  Pere, 
obispo  de  Vich,  PiTr,  obispo  de  Zaraprozn,  ÍTuilIrm,  obispo  de  liarcelo 
na,  (iuilltím  liamon  Dapifor,  Guerau  de  Jorba,  iiuch  de  Baus  y  Gui- 
llem  de  Uontoada  (1). 

Eq  setiembre  del  referido  afto  consta  positivamente  qoe  se  enoon> 
traba  en  la  citada  ciudad  de  la  Provenza  marítima  ó  baja.  Así  so  vé 
en  h\  rnneosión  que  hizo  de  la  propiedad  c:oiii|ilí>ta  {domijiii  tifiira)  riel 
inansit  do  (Jardils,  del  tO^rmino  do  VinibiKli.  h  t"a\  or  del  Bort  de  Uil)era: 
«In  nomino  domlni  auno  eiusdem  Incarnationis  MüLXVIl,  in  uionse 
Septembris  apad  Arelat«n...>  (2). 

El  slgoiente  mes  de  octubre  cootinnaba  aún  «n  Arles  y  alH  celebró 
un  convenio  con  los  comisionados  t:enovc8cs:  acta  sunt  hec  in  Aralate 
telicitor  inillc>iinn  f-ent^sinio  sexagésimo  septimu,  in<li(  tionc  XV*,  men- 
se  octobris  (3).  l'^mpcro,  dcinó  partir  en  brcvi  para  su  paí"^,  \n\cs  en 
noviembre  le  cuccmtramos  ya  en  Llcyda,  otorgando  la  donación  de  Pi- 
lnel>  en  las  inmediaciones  de  £jea.  á  ios  Hospitalarios  de  Jerusaiem  y 
titulándose  marqués  de  Tortosa  y  dnqae  de  Provenza:  Facta  carta  in 
Illerdain  mense  novembris,  era  MCCV  (1167  del  moderno  estilo).  Es* 
tán  presentes  al  acto  Guillem  liainón  Üapifer  y  el  anti;^  u o  i  PÍ>elde  pro- 
venzal  Uch'de  Baus  i4\  El  Dsípifer  y  el  obispo  Guillíni  d-'  lí.uvelona, 
firmaron  también  el  acta  en  iiue  Alíoutiu,  titulAndosc  igualmente  dux 
I¥ovineie,  reconoció  deber  mil  doscientos  morabatínos  i  los  Templa- 
rios, hipotecando  en  garantía  la  mitad  de  las  rentas  del  lugar  de  Azeó 
y  de  la  leuda  de  Lleyda,  con  fecha  del  primero  de  octubre  del  tan  re- 
l»etido  afio  1167.  En  esta  CMcritura  orí^rinal  en  pergamino  hemos  visto 
ya  el  sifrtin  autógrafo  del  rey  en  la  misma  forma  que  uad  siempre  basta 
ol  lin  de  su  vida. 

De  manera  <{UJ,  la  primera  vez  que  el  rey  Alfonso  fué  &  Provenza, 
estuvo  unos  dies  A  once  meses  ausente  de  sus  estados  peninsulares  y 


{l)   D'  Acberj,  SpidUgutrn.  vol.  111,  pág.  bm,  •dición  d«  ITiB 

(S)  OSdIiHI  d*I  nonMtario  d«  PobUt,  doo  M,  oltedo  por  Morera,  HiHoria  del  arsohi$- 
paHo  d$  Tarragona,  I,  p^K.  467.  Fírnuia  IsetorUur»  loa  pralada*  de  BsroaloDa  y  Vicb, 
OaUlam  Ramón  Daplfer,  Arbart  da  OutaUball  y  otroa  magoAtM  j  Q.  Dodo,  preceptor 
d«l  Rey. 

Pazg.  47.  AroblTO  da  C.  da  A. 

(4)  Laff ajo  M,  pwf «míaos  4«  1*  OmMImI*  d«  SttjHWte;  AmUvo  HtoMriAO  ST*- 

oillMl. 
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no  dos  afioB  segaidos,  como  parecen  dar  i  entender  ¿tlguuoB  historia- 
dores. 

fin  2G  de  junio  de  1 168  enoontrAbase  en  Barcelona  y  en  unión  de  aa 

madre  Petronila  dió  al  monasterio  de  Santas  Creus,  nnas  casas  de  esta 
capital,  situadas  en  el  lugar  llamado  lo  corral  del  Comte;  estando  pre- 
sentes (iaillem  de  Montpeller  y  Arbert  de  Castellvell  (1).  El  I."  de  julio 
aún  continuaba  en  Barcelona^  según  nos  revela  el  acta  de  declaración 
de  deuda  otorgada  por  el  rey  y  GuIUein  de  Montpeller  á  favor  de  su 
.baile:  actmn  est  hoc  calendas  jnlii  apud  Barebinonam  anno  ab  Inear* 
natione  dorainl  MCLXVIll  (2). 

LuoíTO  so  encaminó  Alfonso  hacia  Tarraífona  y  Tortosn,  volviendo 
á  Tarragona  en  aeguida,  donde  dictóse  en  su  presencia  la  seíitencia  en 
el  litigio  entre  el  prelado  Ue  aquella  diócesis  y  los  hijos  del  pnncip<í 
Boberto  Aguiló,  por  los  jueces  especiales  que  bablan  conocido  de  Minel 
delicado  asunto.  Dicha  sentencia  carece  de  fecha,  pero  es  muy  posible 
que  fuese  d<íl  propio  nios  do  julio  de  11(  8,  en  t  uya  época  se  ven  en  la 
corte  real  preoisnmentt)  á  todos  los  indicados  jnoccs,  ó  soan  Arlu  rt  de 
CíifltolIveU,  G.  de  Monip^ller  y  lo.s  (il)is|io>  da  Barceluna  y  Zar.(<:o/:f), 
y  á  todo:>  se  les  encuentra  luego  en  el  monasterio  de  Poblet  con  el 
Bey  (a). 

Efectivamente,  en  17  agosto  de  1168,  otorgaba  Alfonso  en  el  monas* 

terio  de  Poblet  (á  pocas  horas  de  Tarragona)  la  delegación  en  Juan  de 
Martorell,  sofior  de  Albiol  y  en  Arbert  dv  Castellvell  para  p!  señala- 
miento de  los  lindes  del  territorio  del  Puiji  de  les  A\  ellanes  con  el  ci- 
tado convento  (4J.  Firman  el  documento  Guillem  de  Montpeller  y  los 
dos  mencionados  prelados. 

Hay  otro  documento,  de  27  julio  1168,  que  es  la  carta  puebla  de 
Padnls,  otorgado  por  el  rey,  con  consejo  de  Guillem  de  Montpeller  y 
otros  barones  de  la  corte,  á  favor  de  Gtierau  de  Rin,  de  P.  de  Sant 
Marti  y  de  R.  de  (¿ueralt  y  ([ue  parece  tanil»ién  expedido  desde  el 
campo  de  Tarragona  ó  del  territorio  del  Ebro,  entre  Cataluña  y  el  bajo 
Aragón  (6). 

Zurita  indica  que  por  estos  tiempos  el  rey  volvió  á  Zaragoza  y  allí 

residió  mientras  duraban  los  tratos  con  el  monarca  castellano.  Nosotros 
le  hallamos  primeramente  en  San^^nesa,  celebrando  nna  tref»^na  con  el 
rey  de  Navarra;  «Facía  carta  in  mense  decembris  Xlül  calendas  ianua- 
rii  (19  de  diciembre  1168)  in  ecclesia  Sancti  Adi'iani  de  Sangossa  .sub 
era  MCCVI»,  (6). 


ñbo  1166 


BArcoloDft 


Tarragona 


PoMet 


SMigoeiM 


(1)  Códice  del  moo»aterio  de  h^ntae  Creui,  fotio  11,  indicado  por  Morex»,  obra  oit. 

(2)  Perg.  G6,  »roh.  C.  de  A..  Firm»  d«l  My« 
(9)  Morox*)  obv»  eil  I,  p4f .  487. 

(4  C6SÍM  ñm  PoMct,  Am.  ín,  «ltoi«  por  Mover*,  T,  p4f  468. 

{•>)  Pf^rf  nn,  ftrrh.  C.  de  A. 

tjíi  f  erg-      aioh.  C.  de  A.  Antoaio  Bofarall  d»  equivoeado  el  mee,  paee  pone  U  oa- 
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alta  UTO 


En  enero  1169  aparece  en  Zarap^oza  otnrfrftndo  la  concesión  de  dos 
libras  de  carne  de  carnero  de  la  carneceria  do  los  sarracenos  de  Liey- 
da,  A  favor  de  JafU,  su  baile  en  eila  t&ltima  población:  tFacta  carta  fn 
Cesarangatta,  mense  Jannarii  era  millesima  CCVIII*  auno  Oomfni 
MCLXVIIIR  (l). 

En  fchrero  continna  en  dicha  ciudad;  así  consta  por  el  íícta  de  la 
conürmación  de  los  privilegios  y  concesiones  de  la  iglesia  catedral  de 
Zaragoza,  qae  otojrgó  Alfonso  al  obispo  Podro:  «Facta  carta  apud  Ce- 
earaugoBtam  menee  febmaxli  anno  ab  Incarnatione  Domini  MCliXVIIII 
roñante  me  rege  et  dominante  in  Aragone  et  In  Barebinona  ao  in  Pro- 
vincia»  (9). 

El  29  sfpiii  inlire  del  citado  año  1169  encontrándose  en  Huesca, 
confirmó  los  j)r¡vileí;io8  ó  inmunidades  que  sus  antepasados  habían 
c»  ucediilo  á  la  orden  del  Ilospital  de  Jerusalcm;  «Kacta  carta  in  Hos- 
cba  die  Saneti  Miehaelte  menee  eeptembris  era  HCCVII.  Entre  los  mag- 
nates qne  asisten  al  acto  se  contaban  Aroan  Mir,  conde  de  Pallars  y 
Ouillcm,  obispo  de  Barcelona  (3). 

El  12  de  noviembre  del  i»ro]ño  año  estaba  en  Jaca  y  prometió  en 
dicho  día  A  los  Templarios  darles  mil  morabetinos  anuales,  de  los  tri- 
butos que  le  jmgaba  el  rey  moro  liObo,  la  data  expresa  que  está  otor- 
gado en  Jaca  en  el  mes  de  noviembre,  día  do  Sant  Marti,  de  la  era 
1!07,  afto  de  la  Encamación  1169  (i), 

Eú.  el  mismo  mos  de  noviembre  otorgó,  también  en  Jaca,  la  dona» 
clón  ya  conocida  A  los  Templarios,  de  los  castillos  de  Chivert  y  Orope- 
sa:  «Faeta  carta  in  Jaca  menso  uovembcr  £ra  MCCVU.  anno  ab  incar- 
natione Domini  MCLXIX»  (.5). 

Zorita  afirma  que  en  1170  hnbo  Alfonso  de  acudir  á  los  montes  de 
Prados  y  Giarana,  desde  Aragóir,  para  sofocar  la  insurrección  de  los 
sarracenos,  expedición  y  suceso  que  pone  en  duda  Morera  en  su  Hi§- 
toria  del  Ar~ohiítpado  de  Tarragona. 

Los  documentos  que  tenemos  referentes  al  año  1 170  son  los  si<;uien- 
tes:  Concesión  otorgada  por  el  Key  á  ¡os  lloupitalarios  y  á  sus  hombres 
de  franquicia  de  peage  y  confirmación  de  los  bienes  que  les  legó  el  hijo 
de  Pona  Estove;  «facta  carta  in  cesaraugosta,  menee  lanuarii  Era 
MCCVnit  (6). 

Publicación  ó  declaración  de  la  sentencia  disponiendo  el  rey  dar 
plena  posesión  al  nbii^po  de  Pamplona,  de  1«  Iglesia  de  Bnnta  María  de 
Un-Castillo,  como  la  tuvo  hasta  que  el  propio  monarca  la  dió  al  obispo 


(1)  P«tt>  TSvldMi*  Mo  eoiaoM*  1»  «» 


(i)  rorc  r»-!7  V  Y»riii  2,  il©  AlfoiiRo  T.fol.  72.  Arel;.  C.  de  A. 

(8)  Ciwtor»!  t&*gao  d«  1*  CMteUkDÍ»  d»  Kmpoai»,  toI.  21.  Arobiro  Hi*i  N««ioiuil 

(1)  Cttter*!  de  loa  TM&ptetioa  d*  QMditByi  Uibv»  Twi  A»  lA  anutl  lOL 

(6)  Perg.  73.  de  Alfonao  I.  Aroh.  C.  d«  A. 

(6}  Cartoral  magno  de  Smpoat»,  TOl.  VI* 
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de  Zaragoza;  fechada  en  Almenar,  en  el  inv»  de  marzo  del  año  1170,  un 
preaeneia  de  Hiiph,  arsoUapo  de  Tarragona  y  legado.  GuiUeni,  obispo 
de  Barcelona,  Pedro,  obispo  de  Zaragoza,  Pons.  obispo  de  Tortoea, 
Amaa  Hir,  conde  úv  Pallars  y  Árbert  de  C^tellvell  (1 ). 

Concesión  de  Alfonso  á  favor  del  moTinsterio  (!<•  Santas  Crcus,  del 
derecho  de  pasto  en  los  monti-s  de  Anurin  y  cu  sus  ccreiinías:  (',K-Lum 
est  hoc  apud  Aierb  {Ayerbe),  meuse  aprilisj  auno  nb  Incarnutionc  Do* 
mln!  IfCLXX  (2). 

El  último  dfadel  citado  mes  de  abril  estaba  ya  en  Jaca,  pnes  allí  se 
celebró  el  famoso  con  ve n lo  entre  María,  vizcondesa  de  Bearn  y  el  rey  do 
AragAn,  colocando  la  primera  sus  estados  ultra  pirenaicos  bajo  la  pro. 
lección  y  señorío  del  se<?undo:  «facta  carta  Jacha  meuse  aprilú»,  olti* 
ma  sdücet  die,  Era  MC(J  octava»  (3). 

En  mayo  estuvo  en  el  monasterio  de  Poblet  (Tarragona),  según 
ICoxera  y  otorgó  una  ratificación  de  algunos  privilegios  concedidos  por 
su  padre  al  mencionado  cenobio,  con  fecha  del  10  de  las  calendas  de 
junio  (23  moyo)  de  1170  dt-  !a  EncarnacioTi  '4). 

Hay  otro  documento  (|ue  parece  indicar  la  estancia  del  rey  cu  Ca- 
taluña, cu  el  mes  de  mayo  citado,  aún  cuando  no  tieno  consignado  el 
lugar  donde  fué  (expedido.  Es  la  concesión  que  de  común  acuerdo  hiciC' 
ron  el  Bey  y  el  Conde  de  Urgell  &  favor  de  la  orden  del  Hospital  de  Je- 
ru.salera,  de  un  judío  y  un  sarraceno  con  todos  sus  bienes  sitos  en  la  ciu- 
dad de  Lleyda  y  sfii  reteneif^n  alguni:  «facta  carta  isla  donationis  in 
raense  Madü  Xil  calendas  annu  MC/LXX  *  Como  s»;  ve  entre  los  tirmau- 
tes  á  los  bailes  del  rey  y  del  conde  en  Ijleyda  y  &  varios  señores  catala- 
nes, entre  ellos  Guerau  de  Jorba  y  OulUeni  de  Cervera  y  uno  solo  arago> 
nés,  es  muy  probable  que  dicha  escritora  fué  otorgada  en  la  referida 
ciudad  de  las  orillas  del  Segre.  Además  el  notario  fné  el  catalán  Pere 
de  Ortoneda. 

El  4  do  junio  se  encontraba  ya  de  nuevo  fuera  de  Cataluña,  on  el 
lujfar  de  Sabaguu,  San  Facundo,  donde  celebróse  el  convenio  entro 
nuestro  monarca  y  el  de  CastUIÍi»  tratándose  de  los  tributos  que  debía 
pagar  el  rey  moro  Lobo:  «facta  carta  in  &ncto  Facundo,  II  nonas  Ju- 

nii  Era  MCCVIII  (5). 

En  julio  estaban  dichos  reyes  en  Zaraproxa  y  celebraron  un  segundo 
convenio  ya  conocido  de  todos  ios  liisLoriadores:  «facta  carta  in  Cesa- 
rauguBta,  mcnsc  julii  Era  MCCVIII  anuo  ab  Incarnatione  Domíui 
HCLXX»  (6). 


Atneimr 


Ay«rlie 


Jaca 


Poblet 


(1)  P«rg.  del  Aiobivo  de  la  CAtedral  da  Pamplona:  t«í«o  Mor«t:  Ámala  dd  reino  d* 
Ifavarra,  II,  pkg.  496, 

00  Códie*  d«l  uonMftwio  á»  SmIm  Orau,  fol.  laSi  eit*do  pov  líotwr*. 
(ñ  Twg.  61  d*  AlfomM»  I.  AxdUvo  4«  to  Gavon»  4*  AM|te. 
(4)  06dtoe  d«I  Poviot..  inc.  ga.TdM«  M«w«,  eteft«lt.páf.41B^I. 
(6)  Pcrg.  66,  Arob.  Ü.  da 
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Tan»  zona 


Fmg» 


'¿tavgom 


Kuüa 


año  1171 


'¿mrmtsmiM. 


Según  Zurita,  el  mes  de  agosto  lo  pasó  tamUén  Alfonso  en  la  capi- 
tal de  Aragón,  en  compaflia  del  castellano  y  laego  pasó  á  Tarazona 

para  asistir  al  casamiento  de  este  dltlmo  COII  la  princesa  inglesa.  Asi 
l  on^tii  p  1'  ]ñ  escritura  de  donación  propter  nupcias  que  otor;rú  ol  rey 
(Ir  (  ít>t¡íltt,  vn  la  que  se  manifiesta  que  para  mayor  St  ^iuridad  y  for 
mulúiud  se  verificaba  en  presencia  del  rey  de  Aragón,  que  lirmó  el 
acta:  ifacta  carta  inTlraaona  mense  september  Era  HOCVIII  anno  ab 
iDcamatione  Doinini  MCLXX  (1). 

No  tenfro  <li)cuinento  que  acredite  lo  afirmado  por  Zurita,  de  que 
(le^puéíi  dt'l  rcferidi»  casamientri,  partió  (-1  rey  de  Ara^rón  de  Tarnzona 
para  ir  á  ¡i tacar  ú  lo»  .sarracenos  tle  las  cuencas  del  Guadal ín  iar 
y  del  AlhamlMa  y  en  cuyas  operaciones  estuvo  15  meses.  Sin  embar- 
go, el  10  de  noviembre  del  tantas  voces  citado  aflo  1 170,  le  encuentro 
efeotívamente  en  el  bajo  Aragón,  otorgando  un  reconocimiento  de  den* 
da  de  cíen  morabatinoa  á  favor  do  Guerau  de  Marimon  -Fncta  carta 
in  Fraga  IIII  idus  novcmhris  anno  Domini  Millfsinio  CLXX  (2). 

Con  todo,  no  pudo  nuciítro  sabcrauo  rstai-  en  las  optíraciones  mili- 
tares  mencionadas  los  quince  meses  que  indica  el  cronista  ni  mucho 
menos,  por  cuanto,  sf  no  está  equivocada  la  fecha  de  la  escritura  de 
donación  que  hizo  k  los  Templarios,  de  varias  casas  que  tenía  en  Pra* 
tella,  cu  presencia  del  comendador  del  establecimiento  templario  do 
Zaragoza,  Alfonso  se  encontraba  en  !i  capitnl  de  Aragón  en  diciem- 
bre de  1170:  »facta  carta  in  Ccsarau^asta,  mense  deceiubrls  Era 
MCCVm.  (3). 

Bi  37  de  diciembre  estaba  Alfonso  en  Bibagorza  y  en  documento 
otorgado  en  Roda  hiao  constar  que  ei  día  de  Navidad  se  había  presen^ 

(;iilo  en  la  iglesia  do  ^aii  Vicente  de  dicha  villa  acompañado  dcGui- 
liém,  obispo  de  Harcelona  Pedro,  obispo  do  Znrí\goza  Arnau  Mir,  con- 
de de  Pallar?  y  sn  hijo  Ramón  de  Pallars,  noicii^^ucr  de  Entenza  y 
liainún  de  Krill,  y  había  pedido  al  obispo  de  Lleyda-Koda  y  á  su  ca- 
bildo la  cabeza  de  San  Valerio  para  trasladarla  &  Zaragoaa:  Facta  car- 
ta mense  decembrls  intus  in  Boda  VI.  cahndaa  Januarii  die  dominica 
festiutatis  Sancti  Joannis  apostoli  et  evangeliste  Era  MCCVIII,"  anno 
Incarn.itionis  Domini  MCLXX  rogn.int(>  lu^s  Dei  f^ratia  in  Ams^one,  ín 
Barcliiiioiia  et  in  Prouincia».  Esta  escritura  ha  sido  publicada  en  Es- 
paña Sutjradn  (vol.  30). 

Estaba  eu  Zaragraa.  en  marzo  de  1171,  cuando  Quillem  de  Hont* 
cada,  casado  ya  con  la  vizcondesa  de  Beam  hizo  homenage  ft  núes  • 
tro  rey  por  los  estados  ultrapirenaicos:  «Actum  est  hoc  in  Sarago- 
psrt,  mense  Marcii  ab  incarnatlono  Domini  MCLXXI."  El  documento, 
quo  aparece  firmado  por  el  Key,  es  considerado  por  Marca  como  perte- 


(1)  p«rK.  se,  aroJi.  a  de  a. 

(8)  P*rc.M,id«n. 
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necíonte  al  año  1 172;  empero,  opinamos  que  aquel  importante  neto 
feudal  y  político  tuvo  lugar  en  el  anterior  (l).  En  efecto,  es  más  racio- 
nal que  no  ^ntes,  sino  después  del  Botenkne  homenage  y  reeonMimteii- 
to  alto  settorlo,  faese  caando  el  rey  conecdiera  A  G.  dé  Monteada  loe 
bienes  que  la  difunta  Tteeondcsa  de  Bearn,  Talesía,  poeeyó  en  el  reino 
de  AragAn.  y  esta  conccsii'in  tiene  la  siguiente  frch:i:  -  Facta  carta  apud 
Sarra^'ozaiu  VI  calendas  apiilis  anuo  Doniini  Millesimo  CLXXI.»  (i). 
Es  además,  muy  probable  que  ambos  actos  referentes  á  I&  casa  de 
üeara  se  otorgaran  simnltAneamente,  aftn  caando  el  nno  no  baceoons* 
lar  sino  el  mes  y  el  segando,  sefiala  el  día  27  de  marco  de  1171;  el  pri- 
mero pertenece  también  A  este  aflo  y  no  al  sigaiente,  pues  bien  pncde 
admitirse  que  fuose  otorgndo  entre  el  26  y  el  31  riel  propio  mes  do  marzo. 

Hay  otro  documento  del  año  1171,  que  no  hace  constar  e!  día  ni  el 
mes^  pero  si  el  punto  de  su  expedición,  en  Graus,  que  creemos  es  la 
]>oblacidn  de  este  nombre  del  condado  de  Kibagorxa.  13  rey  concedió  á 
la  Iglesia  de  Santa  Fe  y  A  su  prior  nna  extensión  de  tierra  A  conse* 
cucncia  del  litigio  qne  diclio  priorato  había  sostenido  con  los  vt^sinos 
de  Alniergo:  «Facta  carta  iii  riradilius  sub  Era  millcsimn  CCVIIII  reg 
nnntc  me  rege  et  dominante  in  Aragone  et  in  Barclúnona  et  in  Pro* 
vincia»  (3). 

A  los  pocos  dfas  de  encontrarle  en  Zaragoza,  nos  aparece  ya  el  rey 
en  Gerona,  donde  debió  residir  algún  t{empo.  He  aquf  los  documentos 

fechados  en  dicha  ciudad  y  año:  Donación  A  losHoapItalario.s  del  lugar 
de  Ratera  y  de  la  Rábida,  junto  A  Emposta  y  dtio  castella  in  Hisjiania 
quando  ea  Deus  dederif  in  mnnihu!''  ri'hrisffmiornm  Ct-rraridm  srHicrt 
et  CtiUeriam...  Facta  carta  Ueruude  mense  aprilia  auno  al)  Inearnatio- 
ne  Domini  HCLXXl**  (4).  Acta  de  reconocimiento  de  la  deuda  de  2,400 
morabatinoB  por  el  rey  A  los  Hospitalarios»  prometiendo  devolvérselos 
de  ipsa  paria  quam  de  hpania  accipin;  su  data  es  también  de  abril 
de  1171,  sin  ex[iresar  el  din.  Concesión  A  la  iglesia  de  San  P(;re  de 
Besalú  y  A  su  abad  Pere  para  construir  tnhvlm  ft  prdrons  it  opera- 
toriog  en  el  cementerio  de  San  Pere,  llamado  l^rat,  lindante  con  el 
torrente  de  Ganganell  (actum  est  hoe  in  Gernnda^  mense  aprílis 
anno  I.  Domini  HCLXXl)  con  signo  autógrafo  del  rey  (6). 

El  día  4  de  mayo  del  mismo  afio  continuaba  en  Gerona,  pues  cele» 
bro  la  coraputm  ióii  t1e  créditos  con  (íuillem  de  M^nt  jn  lh  r,  (actum  est  Otnm 
hoc  Illl  noua.s  madií  apud  Gerundam  ..  anno  Ineai  ut.  Dom.  millesimo 
GLXXl),  también  con  el  signo  característico  de  Alfonso  (6). 


(I)  M«t«».  HUMr*  d«  Bétun,  pág .  488. 
(S)   P«rg.  loa  da  AlfoBM  I*  Ar^.  O.  i»  A. 

(8)  Perg.  121,  id«m. 

i  Porg.  (j(iO  dol  Armario  iíb  (iardeny.  Ente  donnmento  ann  aparece  firmado  por 
ClaUlr>iD,  oblapo  d«  fiaroelon»,  oonM|j«ro  principal  6  carador  dal  r«jr;  tamblAa  flrmuoD 
Q«I1I«B  r  B*B«m  d*  MMitoaAB  y  AtM  4«  CMMUvttIL 

(61  Perr  101  de  Alfonw  I.  Aroh.  O,  U  A, 

46)  Parg.  106,  idam. 
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G«nnui 


l'urpiñA 


Taringoiia 


£1  acta  recibiendo  bajo  hü  alta  protección  los  bienes  de  San  Benet 
d«  Castres  y  San  Vicens,  de  la  parroquia  de  San  Félix  de  Biuda,  está 
también  fechada  en  Gerona,  en  mayo,  sin  expresar  el  diá,  del  citado 
aflo  (V. 

El  12  de  junio  sf»  riicoiiti-aba  ya  Porpiñá,  eoucpdiciido  en  enco- 
inioTidn  A  Arscnda  todos  loa  bienes  que  perteTiefieron  ;'i  su  iiiariilo 
Fcrc  Oalter;  «Actum  est  hoc  apud  Pcrpinianum  11  idus  Juuii  auno 
MOtiXXI»,  siendo  testigos  Guillém  Ramón  Dapifer  y  ArbertdeOas* 
teUveU(8>. 

El  17  de  abril  de  1171  fué  asesinado  el  arzobispo  de  Tarragona  y 

sin  duda  pr>r  razAn  de  tan  grave  aconteciinifiito  oncamintVsf;  el  rey  & 
dicha  ciudad  lesde  PcrpiñA,  pnestr»  que  le  eTiOíUit ramos  ya  el  día  2  de 
julio  concediendo  en  encomienda  al  ol)ispo  de  ürgell,  la  roca  y  castillo 
de  Castelíd  del  Baridá.  en  el  pueblo  de  Montellá:  caetnm  est  boc  apad 
Terraehonam  VI  nonas  jnlü  anno  Domini  Millesimo  CLXXI»  (8).  Es 
nno  de  los  presentes  y  flrmtintes  Gnillem  Ramón  Dapifer. 

Allí  arwidó  Alf  onso  el  destierro  y  confiscación  de  bienes  do  los  ase* 
fsiuos  y  para  deslindar  liien  los  derechos  de  la  mitra  y  de  la  corona  en 
la  ciudíid  y  campo,  celebró  eii  la  misma  Tarragona,  el  «lia  14  de  octu- 
bre del  citado  1171,  una  información,  que  justificó  el  derecho  sefiorial 
de  la  Iglesia  tarraconense:  cfacta  est  carta  testificacionis  hnins  II  idos 
octobris  anno  Dominice  Ine  MCLXXI»  (4).  El  obispo  de  Barcelona 
Guillem  de  Torr  -ja,  se  pneouiraha  también  con  el  rey  en  Tarrajcona. 

Estuvo  pocos  dias  ya  en  H<iuella  ca|iital  nuestro  monarca,,  pues  el 
día  22  del  mismo  octubre  uparcce  en  Lleyda,  según  couiprueba  la  es- 
critura de  la  concesión  hecha  á  favor  de  Ramón  de  Centelles  de  las 
casas  y  demás  bienes  sitos  en  Tortosa,  que  hablan  pertenecido  á 
Gucrau  Pescador:  «Actum  est  hoc  XI  calendas  november  apud  pala- 
ehiiu  TIei'dc  iuxta  íluinon  Sp^re  in  eodem  mense  quando  l'uit  dcstnio- 
tioncm  castrum  de  líupian  anno  ub  Incarnt.  Domini  MCLXXI»,  De 
mautóra  que  por  atiuellos  días  tuvo  efecto  la  destrucción  del  castillo 
de  RupiA,  sin  saber  si  era  el  que  existe  en  la  provincia  de  Gerona. 

El  siguiente  diciembre  lo  encontramos  en  Fraga,  disponiéndola 
fondación  y  construcción  do  an  hospital  para  pobres  y  viajeros  y  con* 
cedirndn  A  ]o<  hombrí-s  y  bienes  de  diebo  establecimiento  l»enéfico 
completa  fran<|uicia  ó  exención:  «aciiim  est  boc,  mense  Deeembrfs 
apud  Fraífam  anno  Incarnt  Domini  MC  LXXi°  ego  Res  laudo  et  con- 
cedo tibi  B,  de  Barbastro  et  P.  de  Lobera  at  teaeatls  et  gabernetis 
predictum  hospitalem ..» 

£1  día  primero  de  febrero  de  1172  hizo  el  rey  la  donación,  en  ró- 


(1)  P  re  ton,  d*  AlfoBM  I.  Aroh.  C.  dm  A. 
(á,   PorR.  urr  y  Vftrlft  J.  de  Alfusao  I.  fól,  19 

tü)    Porg.  lio,  i<lom.  Tiniii    1'  u  r<ün  totiiíioii  Arl^et  de  CikatoilTtlI,  OttMMtt Jovh»  y 
An>«a  Hit,  conde  de  P«U*r<  £1  notario  ea  Bernat  de  Oaldee. 
im  PabliMdo  por  M «rtr»,  obn  olt.  ApánA  S7< 
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mcUio  del  alma  de  padre  el  Conde  de  Barcelona,  del  cantillo  de  Bcra, 
con  toda  la  Tilla  y  bus  ténninos,  á  favor  del  monasterio  de  Berola  (hoy 
Bemela.  dlminatiTO  de  Bera':  «Slgmam  Udef.  regia  Ang.  Oomltis  Bar* 
chinoTicn  is  et  Harcbioiiis  Provincie.  Facta  carta  in  Gecwraiigiista 

cfilcndus  rebrnp.rii  Era  millcsima  ducentPsima  definía,  reírnante  me 
Ke,ií«  «'t  (liiiiiinanto  in  Ara>r...  Epísfopo  Prtro  in  Ct-sarauynste,  Beren- 
gariu  fratru  doniini  Kegis  abbate  in  luonte  Arai^onis  et  electo  in  Ti - 
rassona  eomite  Amaldo  Hironis  Palearenel  stante  seniore  in  Riela.» 
Et  notarlo  es  Beraat  de  Caldea  (l). 

En  marzo  d^  1172  estaba  todavía  en  Zaragoza,  donde  otorgó  la 
conflrm.icii'in  ;'i  Pc<lro  Martínez  de  Xliodas  (Kodas?),  en  premio  de  ser- 
vicios, de  illa  hi  mditate  de  illis  rnulii  nhus  de  vestris  san'acenis  xa- 
riehs  de  Aranda  de  iwmine  de  Mahumat  et  de  Motaraf...  «facta  carta 
menee  maroii  apnd  Gesarangoata  «ra  HCCX.*»  (2). 


m 


BijrBM  del  My  AlfoaM  l,  él  (1)  «n  «d  do«na«a«<i  d«l  aflo  1166  y  «1  (8)  «n  okio  pMgamino 
i»l  «fto  lao,  áml  «rohlv»  d«l  Qcmi  Priorato  d«  OAUlaft»  4*  l«  wénu  M.  Hostal. 


Pirma  d«  Oa.llém  de  Torrnje,  obUpo  d*  H*ro«lona  y  nao  d«  lot  tatoraa  ó  rageotea  en 
1»  minorfe  de  AUonio  I,  en  an  doeamento  del  >fta  im  íp<n»mll>o  IMO ¿«I «y» 
rio  U,  Mehivo  del  0r«n  Priorato  de  0*t*l«A«). 


alto  I17t 


Zangoaa 


El  8  de  junio  siguiente  so  encontraba  en  Vii  li,  soc,n^ii  so  vé  en  el 
reconocimiento  de  la  deuda  de  treinta  y  tres  marcas  de  plata  y  cien 
raorabatiuos  aiadinos,  á  favor  de  la  iglesia  de  Sant  Pere  de  Vicli  y  de 
su  eanónioa:  «aetam  est  hoe  apnd  Vienm  VI  idus  juníi  anno  ablneam. 
Domini  HUlesimo  GLXXII,*  signado  por  el  ray  (8). 

El  día  27  del  mismo  mes  estaba  en  Barcelona  y  otorga')  la  donación 
de  la  doménjadnra  ó  pleno  dominio  del  lu^'ar  de  Av¡ni>)odi  al  monas- 
terio de  Poblet:  «Facta  carta  Y.  calendas  julii  apud  Barchinonam 

í 

(1)  ▼wi»      AlféMOl. ML  m  A«ek.  O.  «•  A. 

db  Verle  «  ae  Alfoaeo  T,  f41. 91. 

CB)  Perg.  IM,  Ídem.  Boa  t«e«J«oe,  aaillem  de  Torroja,  ereoblspo  de  Tarragona  f  el 


TIeh 


Uarceloua 
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HGLXXII»,  estando  presentes  Guiliem  Ramón  Dapifer,  Gneran  de 
Jorba,  Ramón  de  Montcjula,  Arbert  de  Castcllví-l!  y  Guillcin  de  Torro- 
jn,  obispo  de  Dareelnna  anteriormentey  ahora  arzobispo  de  Tarragona 
y  Legado  pdiititicio 

El  17  de  julio,  siempre  del  año  1172  lo  vemos  ya  enPerpiflá,  a^ún 
refiere  Alart  (2),  tomando  poBesidn  del  condado  de  Rosselló.  en  virtad 
de  la  disposición  testamentaria  de)  Altámo  conde  de  dicho  país,  Qirart, 
otor^rada  el  día  4  del  mismo  mes,  qnú  n  debió  morir  ininodiatamentc 

PenilAA  después.  En  efecto,  el  anta  de  eonfiriuación  de  las  costuinl'res  y  usages 
de  la  villa  de  Perpiñá  por  Alfonso  I  que  se  titula  regis  Áragonunit  co- 
mUU  BomAinow  €i  «lardUonii  Avümicm  eomüU  MostÜiomgf  tiene 
la  fecha:  «actnm  eet  hoc  XVI  calendas  an^stl  (17  Jnllo)  anno  Incar^ 
nationia  jDomini  MCLXXII  regnatite  LudovMcorege.»  Son  firmantes, 
Beren;;uer  de  fiuardia.  veguer  de  Perpiflá,  Beren;r!ier  de  Orla,  Ramón 
de  San  Liorens,  fray  K.  Catalá  relifrioso  hospitalario  de  la  casa  de  Ba- 
jóles, R.  de  Canet  relijíioso  de  la  caüa  del  Temple  del  Masdcu  y  otros 
personajes  rosselloncses,  lo  «ine  indica  que  la  citada  escritara  laé  otor- 
gada en  el  Rosselló  (3). 

Pero,  tenemos  un  tercer  documento  y  este  no  puede  ser  más  ezpli- 
cito;  es  del  mes  de  julio  de  1172  en  Perpiñá,  y  consiste  en  el  sacra- 
mento y  hnmcnaie  prestado  al  rey  de  Arnoj^ón  por  los  hombres  de  dicha 

Perpiftá  villa,  después  de  la  muerte  del  conde  de  Rosselló:  «Notum  sit...  quam 
ego  Ilddfon..  Dei  gratia  rex  Arag..  post  obitnm  Qirardi  comes  Rossilío* 
nense  reni  apud  Ptrpiniannm  emparare  villam  et  comitatnm  et  bomi' 
nes  Pcn^iniani  fecentnt  mlhi  hominiam  et  sacramentan!  nt  cssent 
semper  meí  lideles  corpnris  mei  ...  et  tocius  honoi is  et  averis  mei  et 
omiiium  jui  iuin  nieoruin.  Juro  ego  Alartinus  Jacobi  vobis  Ildefon... 
domino  meo  ut  ero  semper  vobis  fldele  de  corporc  vestro  et  de  mcmbris 
vestris  et  de  honore  vestro  et  de  ómnibus  directis  Testris  per  Deom  et 
Sancta  Qnataor  enaugelía.  F.  Sihret  Jnro  slmniter.  G.  Bernardo  |nro 
slmiliti  r..  .  Era  MCCX'  anno  Dominice  Ineamationts  MGLXX*'!!* 
^    mensc  julio  apud  Firpinianuiu»  (4). 

El  día  '21  de  julio,  debía  tambi<''n  estar  en  el  Rosselló,  cuando  dictó 
el  decreto  tomando  bajo  su  protección  la  abadía  de  Foutireda,  situada 
en  las  cwsanfas  de  Narbona,  en  cnjo  doeomento  figuran  loe  mismos 
testigos  qne  en  el  anterior:  «actnm  eet  hoc  XII  calendas  angustí  anno 
Incaru.  Dom.  HGLXXir  regnantc;  Lodovico  r^e  in  Francia*  En 
aquel  viaje  político,  que  iba  A  unir  un  nuevo  eetado  á  la  Corona  de 


(l\  Ca1»lIo«4o  p4>r  FteMtra*.  HMoH»  é0  MM;  II  •.p4Bd.4.  Bl M«tlk« •» 8«nt  te 

(81  Alsrt,  PH9ÍUff«»  ét  Utre$  nmnietptum     Jtowttflloti  H  té  Ctráantft  pAy.  49. 

tT,  PuliHi^ail*  por  Masiot  Reynier. /.e»  e  '  .?«  rtrpíynan,  pá|r.  4  '  Ai]neImUniO 
din  recibió  Wíauao  «1  jurana ent o  d»  tldolidart  úai  oaitlá  d*  SaltM  y  d«  Tiurio»  ••fions 
dftl  paU,  ••í6n  dio*  Alart  por  documentos  del  «rohivo  dAPwfMA» 

(4:  Vnrift  4  ae  Alfo&M  I.  Hoo  Sftí,  Arcbiro  dr  O.  de 
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Arai^ún,  su  conoce  que  loa  bombres  de  coufíauza  y  de  prudencia  que 
pQBo  la  CSorte  do  Barcelona  «t  lado  de  Alfonao.  íneron  el  vizoonde  de 
Cardona,  Gnilíem  de  Castellvell  y  Berengner,  abad  de  San  Feliu  de 
Gerona  (1 ).  En  la  escritura  de  refwenoia  tomó  también  nnestro  rey  el 
titulo  de  conde  de  RosscJló. 

En  el  Indice  (f'irunu'tito.'y  dil  ArcUivo  departoini  ninl  de  I'uiyiñá, 
encuentro  la  conürmaciún  de  la  donación  que  había  heclio  el  Conde  de 
Barcelona,  de  lot  castillos  de  HontzÓ,  BarberA,  y  otros,  A  favor  de  los 
Templarios,  otoi^ada  por  sn  hijo  el  rey  Alfonso  I,  en  el  mes  de  agosto 
de  la  Era  1210  (1)72).  en  la  ciudad  de  Zaragoza.  Esta  eonflrmación  la 
suscribió  también  D.  Ramón  Beron^acr,  hormano  del  rey,  que  Alnrt,  Ztn^c 
autor  del  propio  Tndin',  dice  ijut;  era  conde  de  Provenza,  pero  *\\m  ses- 
pecho  equivúcó  la  caliticaciún  y  á  raenos  de  titularse  a^í  en  dicha  mhn- 
crieión  el  propio  infante  debemos  snponer  que  era  el  iiijo  bastardo  del 
Conde  de  Barcelona  qne  fné  abad  del  monasterio  de  Honte-aragén. 
Alfonso  I  tuvo  dos  hermanos  del  mismo  nombre  de  Ramón  Berengner, 
uno  hijo  l(  <rítiíno  del  Conde  de  Barcelona  y  de  l.i  reina  Petronila  y  que 
fué  se^'ún  muchas  probabilidades,  conde  feudatorio  de  Provcii/a,  des- 
de 1168  á  Utíl.  y  otro,  hijo  ileí?ítimo  del  citado  Conde  de  Barcelona  y 
qne  despnés  de  haber  sido  abad  de  Moi|te>arat(6n,  fné  nombrado,  en 
1177.  obispo  de  Lleyda. 

En  setiembre  de  1172  otor^^ó  Alfonso  en  Lleyda  la  concesión  á  los 
ITosiátalarii^s  de  Jeru.salem  de  a  pacentar  sns  rebaños  en  los  pastos  de 
verauu  del  puerto  de  Ven!i«(]U(\,  cu  los  Pirincii^:  <•  facta  carta  mense  sep-  Lleyda 
tcuibris  apud  llerdain  era  millesima  CCX"»  (2  ^.  Entre  los  firmantes  fi- 
gura el  vizconde  de  Cardona. 

En^igna!  mes  y  pnntn  otorgó  la  franquicia  ó  facultad  A  su  panadero 
Fonzer  para  adquirir  ca^as  en  LI<>yda:  « Actum  cNt  hoc  apud  Ilerdam 
men«e  septomhris  ;nino  ab  Incnrnt  D.  ni.  MCT-XXII»  (3). 

»Sería  cntoncea  también,  cuando  coulirnió  á  Ramón  de  Monteada  la 
propiedad  d(í  varias  casas  de  Tortosa,  en  el  barrio  ó  parte  de  los  geno 
vesos,  lindantes  con  ct  camino  qne  ett  vertu$  ilkt  porta  dé  Mingo:  t  Ac- 
tum est  boc  apud  Ilerdam  anno  Incam.  Dom.  MCLXXII«  (4). 

Consta  asimismo  que  el  27  del  citado  setiembre  concedió,  estando 
en  TJf'vdri,  A  Jafia  hijo  do  David  de  MontzA  iin  nbradi>r  y  una  casa 
juxia  meam  paiacium  lirrde,  situados  in  íp^a  intrtulaqua  intraiurad 
cellarium  stu  ipsuui  palacium  y  lindante  por  mediodía  in  illa  carrera  UoyU» 
9iue  pla^a  anU  ipttum  palactum'.  «actum  est  hoc  apud  Ilerdam  mense 
septembris  in  VI  calendas  octobrí  anno  ab  Incámat.  Dom.  millesimo 
CLXXn»;  debiendo  observarse  qne  en  estas  escrituras  ya  no  usaba  el 


(t)  PvliUMMla  m  HtiMrt  pmwai»  ét  Uatfftudoe,  V«rfra«u«;  «dlt.  PrtTft*.  VIII 

2)    PablloAdr)  por  Delaville  1p  R   ':]t,  rnrfuí.ir-í  J.-  ,'•  ,1    í      '    '  if,  I, 

Códio*  del  monattario  d«  S»ut*a  Cr«tu,  fol.       oit»do  por  Mor*r», 
(4«  P«tf .  im  S«  AlfOBM  I.  At«h.  O  d*  A. 
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tftalo  de  Conde  de  Roselló,  que  poco  antes  había  empleado  en  otraa 
otonradas  en  la  villa  de  Ferpifiá,  al  tomar  poBesldn  del  condado  roaae* 
llonés  (1). 

Debemos  hacer  notar  i^nahnente  que  los  documentos  que  acabamos 
ño  iultirir  destruyen  la  suposición  hecha  por  Ralflfcuer  en  su  Utatoria 
di'  Cataluña  (libro  V,  cap.  IV),  do  que  el  Rey  Alfonso  permaneció  en 
RossoUó  todo  el  tiempo  que  medió  entro  la  toma  de  posesión  del  conda- 
do, &  raíz  de  la  ranerte  del  oonde  Girart  y  los  comleiusos  dd  afio  1174, 
es  deeir  un  afto  y  medio  saldos.  Temos  por  el  conirario,  que  en  JoUo 
de  1172  estaba  en  el  Rosselló  y  en  setiembre  sf;;aiente  estaba  en  el  in- 
terior do  Catalnfift,  f*n  I.leyda,  y  ahorn  íh-f  otm  documento  vamos  % 
verle  de  uuevu  en  el  KosseUó  A  últinius  df  octubre  d»-!  mismo  año  1172. 
En  efecto,  cu  23  del  citado  octubre,  estando  en  el  pueblo  de  Eibcsaltes, 
&  d06  horas  de  Perpifiá.  concedió  la  autorización  al  abad  del  monasterio 
de  la  Grassa  y  á  los  vecinos  ó  habitantes  del  mencionado  pneblo  pera 
construir  allí  una  fortaleza:  «Actura  est  hoc  X"  ailendas  nonembris 
apml  Riims  alta<»  anno  ab  Tno.  D*>m.  MOÍjXXÍI"».  Entre  los  firmantes 
se  cuentan  R.  de  Muiitciula,  Arnau  de  Vílademals  y  Dodon  de  Alcalá 
(2).  El  notario  es  Bernat  de  Caldes. 

Es  Ignalmente  necesario  advertir  que  no  hemos  visto  docuoientOB 
qne  acrediten  lo  aseverado  por  Znrita,  de  haber  el  rey  Alfonso,  en  ma» 
yo  de  este  año  1172,  sitiado  la  ciudad  de  Valencia  y  Iletrado  hasta 
Játiva,  donde  nícibió  noticias  Ar^  que  el  rey  de  Navarra  había  invadi- 
do el  territorio  aragonés,  faltando  á  los  tratad  as  firmados,  y  en  su  vis- 
ta marchó  en  seguida  á  perseguir  ta  los  uavaiTos.  No  atinamos  en  que 
parte  dd  aAo  citado  tavo  Alfonso  tiempo  snflciente  para  efectoar  lo 
dicho  por  el  insigne  cronista,  como  no  sea  en  los  meses  de  enero  y  fe- 
brero ó  en  abril  y  mayo,  disponiendo  en  cada  caso  de  sólo  dos  meses 
para  realizar  tantos  hechos. 

Hemos  viáto  (]ut  «  I  23  «Ir  uctubre  estaba  e!  rey  en  Ribesaltes;  en  di- 
ciembre, aún  se  le  encuentia  en  la  Galla  meridional,  pues  el  convenio 
referente  al  condado  de  Uclgor^  con  Bertrán,  conde,  empiesa:  «Anno 
Dominico  Incamationis  MCLXXII  mensedeoembris...  y  acaba:  «acta 
sunt  hec  apud  Montempesso  Innum  in  domoMagistri  Maurini  ..»  (8). 

El  de  ni;irzo  de  1 173  dictó  el  rey  el  seflalamiento  'le  Ins  términos 
de  riurana  ])ara  evitar  cuestiones  en  lo  futuro,  y  aún  cuando  la  escri- 
tura no  hace  constar  el  lugar  de  su  otorgación,  parece  nmy  probable 
fné  el  castillo  de  Ciarana  Ó  la  villa  cercana  de  Prados  <4). 

Debió  el  rey  partir  inmediatamente  para  el  Lengoadoo  por  cnanto 


Montpelter 


liAo  im 


(t)  Parff.  iBOk  M*B*    «Mvibft  ó  aotoiie  m  Bwa**  4*  Oal4M  jr  «ntM  iM.tatUfM 

Sgurfi  inl  v!7road6  R.  Foloh  d«  Cardona. 

(vf.i  Pnbiioft  io  por  Mahal,  Carttdairt  dét  eonmvMt  d«  I'  «irflMfMMMnt  4t  ftrcatmi 
iw,II. 

ffü  Pwc.  lit  d«  ail«BM«  web.  O.  d«  Á.  BI  «Miibft  M  Pws,  Mp«Uta  «•  OlmaA. 
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al  cabo  de  doce  días,  Ic  vemos  en  Milhm,  villa  situada  entre  Montpe- 
Uer  y  d  condado  de  Bodes.  Allí  otorgó  donación  A  favor  de  Pons  de 
Tolosa  y  de  sa  bermano  GuSllem,  de  las  casas  que  fueron  de  U<^  Martí  ^'"^ 

que  sunt  iuxla  méum  palacium...  haheatis  illas  casas  liberas  et  fvan» 
cas  ¡^pcif  nifiim  cumuetiidinevx  nt  usaticum  de  Amiliavo  et  sitis  inde  sta- 
dors  vos  el  VL'stri...  Actmn  ost  hoc  in  AmilÍHvo  XV  calpiidas  aprilis 
anno  Domini  JJillcüimo  CLXXII*.  (l).  Están  presentes  (juilléiu  Kamou 
Dapifer,  Arbert  de  GaatellToU,  Guido  de  Severac,  Bernat  de  Aüriac  y 
Berenguer  Bertrán,  siendo  el  escribano  Bernat  de  Gaídes. 

El  12  de  mayo  de  IITB  concedió,  encontrándose  en  Perpifift,  el  de- 
recho de  fortificar  la  vi!l¡t  de  Raso  al  abatí  del  monasterio  do  Cuxá: 
■Actum  est  hoc  apad  P«>r|>iniamiin  qufirto  idus  mudii  anno  ab  lucarna-  Perpiftá 
tione  Dom.  MCLXXIU,»  (2).  El  mismo  diu  otorgó  un  privilefiio  á  los 
babltantes  de  Perplllá  de  que  por  ningún  motivo  pudiesen  yerse  en  lo 
sucesivo  obligados  por  el  rey  A  baoerle  préstamos  6  empréstitos.  En 
este  documento  toma  Alfonso  los  títulos  de  Conde  de  Barcelona,  mar- 
ques ihi  Prov(>nza  y  conde  de  Rosselló  y  los  testij^os  soniiodos  se&ores 
rosselloncses  (3), 

El  día  14  del  mismo  mes  ttrmó  tnnibiéu  en  Perpiñá  el  privilegio  á 
favor  de  los  habitantes  de  dicba  ciudad  de  poder  poner  en  garantía  ó 
hipoteca  y  en  venta  todos  los  bienes  de  los  deudores,  excepte  los  bue- 
yes de  labransai  bóvem  ariegum,  y  también  se  tituló  IMefonsm  gracia 

T>ci  rfíx  Aroffnnnm  et  Comes  Barcldiiorip  et  marchio  Provincie  (■i  Corixes 
Jioiisilin/iis  Est;ib;in  con  fl  rey  y  firmaron  el  documento  Arbert  do 
Castellveil,  Kamon  Kolcli  de  Cardona  y  Berenguer,  abad  deSauiFeliu 
de  Gerona;  los  dos  tUtímos  ya  hablan  acompañado  el  aflo  anterior  al 
rey  en  su  primer  viaje  A  PorpitIA»  cuando  fué  A  tomar  posesión  del  con- 
dado de  Bossclló  (4). 

Morera,  cu  Historia  dfl  Arz"his}indo  de  Tarragona  (p/if,'.  480,  I), 
indica  un  documento  otorgado  por  Alfonso,  el  día  2  del  mencionado 
mes  de  mayo,  también  en  Perpiñá,  concediendo  varios  privilegios  al 
monasterio  de  Santas  Greus:  «Actum  est  hoc  apud  Pirpinianum  VI  no- 
nas roadii  anno  Domini  MCLXXIII«i  empero,  dicho  autor  supone  equt* 
vocadamentc  qu<>  en  esta  ocasión  el  rey  estaba  en  el  Ross<;lló  para  to 
mar  posesión  dol  emulado,  por  reciente  muerte  dd  c-inide  Girart  sin 
hijVw  ni  otra  desctnidencia;  ya  hemos  explicado  (|ue  est»  conde  murió 
en  la  primera  quincena  de  julio  de  1172  y  el  rey  estaba  en  Perpillá  el 
17  del  mismo  mes;  ahora  era  un  segundo  via|e  de  Alfonso  A  dicha  ciu* 
dad  (5). 

U)  P*rg.  129,  ld*i&.  BsdDoimoB  la  facb»  •!  afio  1178  porqaa  orco  m  trata  de  afioi  da 
la  BaMUMlóa,  y  mí  pw»  Iw  ol«vg»tttw  «ia  faltobftn  itotc  SIm  pw»o«B«lmiff  «I 
•fto  117Í. 

(S)  Marea  Ritpdnica,  apénd.  IBS. 

(8)  L«$  eoutumet  de  Perplgmim,  HuaMi,  p4f.  lA. 

(4)  Idam,  pAg. « 

0MlM4aSMitasCk«aa»SBl,llB,alkR4»pQvlleftm. 
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Cervem 


El  mes  sigaiente  ostalm  ya  de  regreso  en  Catalafia  y  el  dia  26  (de 
Jnnio)  dictó  la  eenteneia  pública  en  las  eneatíones  eobre  el  eastlllo  de 
r^oret,  habidas  eptre  el  oblepo  de  Oerona  y  el  heredero  de  Bemat  de 

Palafoüs.  ante  la  corte  en  Parcelona:  oLatnin  fst  hoc  judicium  VII  ca- 
lendas julii  auno  MCLXXIII  ah  Tncarn.  Doni  in  ciuitiite  Hurchiiiona  t 
Firmaron  el  documento  lob  lautas  veces  citadoíi  Guiliem  de  Tonoja, 
arzobispo  de  Tarragona  y  Legado  apostólico  y  Arbert  de  CastellvcU  (1). 

/ 1  parecer  tambito  estaba  en  Bareelona  enando  otorgó  la  eeelón  de 
la  capilla  de  Santa  Haria,  in  meo  pataeio  cíuUoHb  Barchinone  cum 
omni  honore  stw,  á  favor  de  la  iíflesla  O  priorato  y  cofradía  de  Santa 
Eulolia  do!  Cainpo;  solo  típnc  expresado  c\  mes  y  año,  junio  do  1 17:»  y 
figuran  también  entre  los  finnant<'s  el  arzobispo  de  Tarragona  y  Ar- 
bert de  Castdlvell  (2). 

£1  elguiente  mee»  en  Julio,  aparece  el  rey  en  Tarragona,  pnce  el 
bien  el  dcenmento  no  expresa  el  pnnto  de  su  otorgaoíóa,  todo  Indica 
que  fué  en  aquella  ciudad.  El  día  7  firmó  la  concordia  con  el  prelado 
de  la  |/r<')iiia  diócesis,  sobre  los  respectivos  derechos  señoriales  y  que 
fué  la  base  de  la  forma  de  gobierno  6  administración  de  Tarrajfona  y 
su  campo  durante  si^doa.  «actnra  est  hoc  nonas  julii  anno  Domlnice 
Ineamationls  mllleslmo  CLXXIII;*  Arbert  de  GastellTelI  y  Oneran  de 
Jorba  firmaron  también  y  aconsejaron  la  concordia  Ramón  Folch  de 
Cardona  y  Berenguer,  abad  de  San  Felin  de  Gerona,  entre  otros  Tarl^ 
magnates  prescntr-s  {'A). 

Al  cabo  üe  diez  días  estaba  ya  en  Angle&ola  (entre  Cervera  y  Lley- 
da),  donde  otorgó  la  restitución  del  término  de  Tarragona  hasta  el  rio 
Oayá  y  los  montes  de  Carbonera,  á  favor  del  arzobispo  y  de  la  iglesia 
de  Santa  Tecla:  oActum  est  hoc  apud  Anglesolam  XV  calendas  angaa> 
ti  anno  Domini  MCLXXIII-,»  los  Armantes  ■onGnerande  Jorba  y  otros 
BcfVores  de  la  Seiiarra  y  bajo  T  r^rell  í  l\ 

El  día  8iguieut<í  (19  tic  julio  ll73»  estaba  en  Oervera  (entre  Manre- 
na  y  Lleyda),  y  allí  firmó  la  donación  do  un  molino  &  favor  de  Arnan 
de  Monseren  y  de  sn  mujer  Ermesenda:  •  Actum  est  hoc  in  Cervaria 
XIIII  calendas  angnsti  anno  Domini  milleslmo  CLXXIII*;  ^garando 
entre  los  presentes  Ouerau  de  Jorba  y  Berenguer,  abad  de  Monte  Ara- 
gón, hermano  de!  rey  (5), 

He  Cervera  debió  dirigirse  A  Ccrdafia.  pues  vi  dia  ó  de  agosto  le  en- 
contramos cu  el  pueblo  de  Ix  donde  suscribió  la  permuta  de  un  campo 
que  tenia,  cercano  á  dicha  Tilla,  por  varios  mansos  en  Sahorra,  Por> 
«dnyans  y  Juncet,  propios  del  monasterio  de  San  Martí  de  Canigó  (6). 


(1}  Vltl*Ba«vft,  ViaJ§  Uttrmrio.  Xin,  w^M,  A 

(8)  P«rc.  ISft  da  Alfonso,  «rab.  C  d*  A. 

(H)  Tlllkonsva,  XIX,  ftp4ad.  84. 

(4)  VUliinneriv,  XIX,  apónd  36.  L*  red     n¡Í!:i  lo  1h  ÍhcIik  os  IBjnlio  117S, 

(6)  P«rg.  186  d*  AUoiuo,  «roh  C.  d«  A.  «1  notario     B«ro»t  d»  OnldM, 

(¡S)  Al>rt«  Cemmmu  du  BouuttUH,  II,  t>4g.  III, 
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Y  de  Cerdafla  se  trasladó  al  Rosselló,  de  suerte  que  otorgó  en  Per- 
pifiá.  el  dfa  12  de  las  calendas  de  ootnbre  (1178).  que  eorresponde  al 
21  de  seliembre,  ia  eeslón  en  feudo  &  fávor  de  Bernat  de  Gall  y  do  sus 
compafleroB  ó  asociados,  una  porción  de  tierra  en  el  citado  lagar  de' 

Ix,  qne  había  adquirido  (U'l  ahad  de  Canigó  (1). 

En  3  de  octubre  aparet'c  en  Lleyda  concediciuio  A  los  ¡xiMadoics 
de  Torre-Miró  ia  franquicia  de  uaatges  y  censos;  lu  data  es  del  5  de  las 
nonas  de  octubre  anno  Domini  117J  y  consta  beeha  en  dicha  ciudad, 
alendo  testigos  el  obispo  de  aquella  diócesis  y  Jafla,  baile  de  la  po  • 
blación. 

El  mismo  mes  concedía,  á  ruegos  de  la  vizcondesa  de  Bearn,  la  fa- 
cultad de  sacar  de  hipoteca  ó  prenda  los  bienes  <|ur»  tenía  en  Aragón  el 
difunto  vizconde  bearnés,  á  favor  del  monasterio  de  Bolvestre  de  lu 
orden  de  Fontebrault:  «actum  est  boe  mense  octobrls  apud  Ilerdam 
Era  MCCXI*»  (1173  de  nuestro  estilo);  entre  los  presentes  al  acto  Te< 
mos  áGuilIem  de  Torroja,  arzobispo  de  Tarragona,  á  los  prelados  de 
Violi  y  Lloyda,  al  conde  de  Urfíoll,  Arbert  de  Castellvell  Guerau  de 
Jorbu  y  Xinien  de  Artosella,  mayordomo  del  rey,  y  el  notario  es  Saos 
dePerarrua  (2). 

El  día  31  de  octubre  aún  continuaba  en  Lleyda,  pues  otorgó  dona- 
ción á  Guillem  Adalger  dei  eunnum  M  quo  *e&ie«t  ámarli  tufd  mone  ■ 

tandi  de  Ma  ipm  numeta  comitatus  Provincú.  .  «actum  est  boc  pridie 
calendas  november  anno  Doininice  Incarnationis  MCLXXIII  npnd  UeydB 
Hni  dain.o  (3)  Tambií^n  continuaba  detenido  en  Lleyda  el  6  de  noviem 
bre,  ai  conlirnmr  A  favor  de  la  iglesia  de  Santa  Tecla  de  Tarragona, 
los  territorios  que  su  abuelo  había  donado,  hacia  ol  BngoladOT  de 
bra  y  los  montee  de  (Carbonera:  «Actum  est  boe  apud  Ilerdam  Yin, 
idus  nouembrís  anno  ab  Incarn.  Dom  HCLXXUI*  (4). 

Ahora  bren;  nos  consta  positivamente  por  los  citados  documentos 
la  tranquila  estancia  del  rey  Alfonso  en  Lleyda,  durante  todo  el  mes 
de  octubre  y  parte  de  noviembre  de  1 173.  y  sin  embargo  según  Zurita, 
su  madre,  la  reina  Petronila,  murió  en  Barcelona  el  día  13  del  mismo 
mes  de  octul»e  A  ser  exacta  la  afirmación  del  eximio  cronista,  es  poco 
excusable  la  Indiferencia  del  hijo,  que  no  se  molestó  en  acudir  á  la 
capital  en  tan  duro  trance  Prospero  de  H(  farull  pone  la  muerte  de 
dofta  Petronila  en  IB  de  octubre  de  1174,  también  en  Barcelona,  puós 
reduce  al  año  74  de  nuestro  moderno  estilo,  el  año  37  del  reinado  de 
Luis,  el  Joven,  de  Francia,  que  es  el  que  consta  en  el  segundo  testa- 
mentó  do  la  reina,  otorgado  el  tres  de  los  Idus  de  octubre,  ó  sea  el 
mismo  día  de  su  muerte  y  devado  á  sacramental  el  dia  24  del  propio 


(I)  A1«H.  Üúmmtm0§  iu  BtuttüUm,  II,  p4g.  lU, 

rs  Perg  1 :  s  A  oh.  O.  At  A.  pvbllo«4o  par  Marcat  BiHairé át  Bénth,  fég.  M. 
ati   Pwc.  m,  iámm, 

PBbliMdo  p«c  Moivwft,  Otra  «H.  aff 4bA<  Mi 
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octabre.  Antonio  de  Bofarall,  «firma  por  el  etmtrarío,  sigoieodo  &  Zn- 
rita,  que  la  reina  murió  en  octubre  de  1178.  Todo  estA,  pnes,  en  la 
exacta  redacción  de  los  aflos  del  reinado  de  Luis  Vn,  según  la  manera 

de  contar  de  los  notnrin?  cntabines  do  nfjtirlla  <'|M.ca 

También  es  difícil  determinar  en  y\uc  mes  del  año  1173  pudo  el  rey 
reunir  á  sns  magnates  en  Font  de  Aldara  y  dictar  las  constituciones 
de  paz  y  tregua,  porqué  en  el  doonmento  publicado  en  Marca  Hi»pá~ 
.  nica  (apénd.  ^)  sólo  se  expresó  el  alio  73  de  la  Encamación. 

Los  directores  de  la  eolección  de  Corte§  de  Cololufta,  que  publica 
la  Real  Academia  de  la  Historia,  indican  que  las  cortes  de  Foni  de 
Aldara  pudiernn  tener  lu^^ar  en  cl  raen  de  julio,  porqué  si  bien  es  toda- 
vía incierta  la  redacción  geográüca  de  este  pueblo,  es  probable  sea 
Fondarella,  cerca  de  Angleeolai  donde  cabalmente  halUbase  don  Al- 
fonso el  dia  18  de  joUo  del  repetido  afio  (1178),  firmando  un  auto  ctu» 
eomüio  Baronum  curie,  en  favor  del  arzobispo  de  Tarragona,  docu'* 
mentó  que  ya  hemos  apuntado  en  su  sitio  oportuno. 

Al  comenzar  el  año  1174,  el  rey  de  Arag<'in  marchó  A  Zaraíjoza, 
donde  el  din  Ití  do  enero  contrajo  matrimonio  con  la  princesa  dolia 
»»o  ti74     Sancha,  hija  de  Alfonso  VII,  rey  de  Castilla,  según  comprueba  la  es- 


critura de  donación  propter  nnpdas  qne  el  joyen  monarca  biso  A  la 
esposa,  de  las  Tillas  de  Tamarit,  Barbastro,  Pomar  y  otras:  «ucuim  est 
hoc  apud  Cesaraufi'usta  anno  ab  Incarn.  Dom.  millesimo  CI.XXIII, 
Era  millesima  COXIT,  XV  calendas  februarii»  (1).  Alfonso  I,  contaba 
á  la  sazón  veintidós  años  de  edad. 

Su  matrimonio,  la  muerte  de. su  madre,  la  reina  Petronila,  casi  si- 
multAnea  de  la  del  anciano  senescal  Guillem  Ramón  de  Monteada  y  la 
próxima  (á  principios  de  1176)  de  Guillem  de  Torroja.  arzobispo  de 
Tarragona  y  que  había  sido  uno  de  los  principales  rcfrcntes  ó  curado-  i 
res  del  rey,  <lurantc  su  menor  edad,  señalan  en  ia  vida  de  Alfonso  I, 
el  fln  de  nn  período.  Eu  el  próximo  artículo  continuaremos  el  itinerario 
del  rey  en  cl  segando  período  que  se  inicia  con  nuevas  orientaciones  y 
complicaciones  en  la  política  exterior  ó  internacional  de  la  OonfedO' 
ración. 


JoAaüfv  UiBBT  T  Sais 


(Contínuivrá.) 


(D  rwf.usdcAitoBM,  AMh.o.d*a« 
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LIBRE  DELS  ENSERTAMENTS  DE  BONA  PARLEBlA 

DE  Mestre  Bkuket  Latí 
(Continuación) 

Per  BOf  ooDtr«ib  f»  hom  (sos  argaraeots  en  aquesta  manraa,  8i  lo$ 
jpteador»  van  m)  Biftm,  daneh»  lot  rtUgiotoÉ  van  en  ParadU,  Per  Ies 
páranles  o  ralmis  son  axl,  Com  lo  loch  scns  port  no  es  segtw  a  nos,  Utt 
axi  Zo  roratge  nmif  fe  no  es  ferm  ais  amichs,  carloch  si  fi:*  port  e  cor 
»ens  fe  son  semblants  en  mudamént,        (1)  son  SfmManfs  en  sii  urulai. 

Per  les  coses  que  son  de  una  uiatexa  rabo  píen  lo  parlador  sos  vcrs 
semblants  argumeots  en  aquesta  manera,  Sinoet  lega  cota  a  cauaUer 
de  donar  sea  w^duretf  doncht  no  «•  Uga  cota  ah  minütres  ti  eUt  Jes 
veaten. 

Ara  sapiaís  que  aquests  arprumens  e  los  altrcs  spTnhlants  son  nccps- 
saries  eu  aquesta  niaucra,  Si  «U  ha  plaga,  dandis  rU  es  nafrat  Mas  lo 
Ter  semblunt  es  cu  axi^  Si  ell  ha  niolte  pols  sobre  avs  ^abaUs,  donchs  ha 
éU  anat  Un^  vio,  E  aytal  argnment  es  pronable,  mas  no  es  pas  neces' . 
sari,  car  hom  pona  be  haner  pols  sobre  ses  fabates  sens  haner  anat  no 
poeh  ne  inolt,  mas  plaga  no  poria  hauer  negu  sans  naframent.  Porque 
io  dlch  que  tot  íir^ument  ver  semblant  Im  ell  es  senyal,  ho  ell  es  creí- 
ble, ho  <:11  es  8tablit  ho  ordouat  {2),  ho  es  seniblaut.  Senyal  <•  signe 
(3)  CK  una  denicstranQa  que  doua  la  presumpcio  que  la  cosa  fo  ho  sera 
segons  la  slgniflcanQa  daquetl  siirne,  mas  ell  no  ha  pas  certa  prona» 
per  Qo  requer  encara  malor  confemuunent.  S  aqnests  sfimes  son  se« 
gons  los  V.  senys  del  cors,  90  es  del  veer,  del  hoir,  d  i  !i  'dorar,  del 
apaborir  n  o^ustar  ''4^'  e  del  tocar,  Cnr  si  io  dich,  Aqnest  tnturn  ha  caro- 
nyada,  per  fo  con  h¿  ha  gran  pudor,  certes  aquest  es  un  g:ran  senyal, 
mas  no  es  pas  cert  que  no  sí  coueagua  encara  maior  proua  (5). 

OeiWa  es  go  qni  sens  algnn  testimoni  dona  fe  e  creenre  (6),  en 
aqnesta  manera,  No  «•  nvü  hom  qtd  no  dosig  ^úe  »of  fUl$  »kn  «aitts  e 
benauenturats. 

Estahlit  es  en  ÍTT.  inaneres,  ho  per  It^,  ho  per  comn  usatf^e,  ho  per 
stabliment  ho  ordoaament  domens  (7).  Per  lig  es  stablida  la  pena  deis 


til  Vklt»i  •  loefc  •!»  port  •  «ov  «1»  f«  («tmta  k  pMt  atcmn  mfoi). 

CD  OailMlMtftbliz. 

(4)  ])o«MT«m» 

dSt  Bb  dMir:  a»  MpMteat  Mr* .. 

(0)  Don»  f  Ol  «t  «f  MBM» 

(1)  F»>  P  «■«»1iliM»ttim4  d«t  kes>««> 


Digitized  by  Goo^^Ic 


280 


J.  CODINA  T  FOKMOSA,  PBRO. 


ladrea  e  deis  homeyen.  Per  ocunu  nsatge  es  stabllt  que  tofe  hom  tasu. 
honor  ais  vells  e  ais  maiors  de^^i.  Per  stablimeDt  deis  homens  es  coa 

cll8  ordoncn  per  elis  mates  sobre  una  cosa  daptosa  qaen  den  esser. 
Itaho  com  Graci  (l)  con  ell  fou  senador  (2)  de  Roma  no  fou  res  dol 
nion  sens  lo  seny  de  son  t'onii)anyo.  Aqo  li  tonmucii  los  uns  a  seny, 
los  altres  a  folie,  mus  la  comunitat  del  pobJe  stahli  que  ell  fos  cónsul 
lauy  apreii,  c  axi  fo  ell  termat  que  haula  hant  íet  molt  grau  seny  (3). 

SemblaiU  es  qaé  demostra  aJgrana  semblant  raho  de  does  coses  di* 
uerses.  E  a^o  es  per  tres  diaerscs  coses  e  per  III.  maneres  (4).  qo  es 
ho  per  imatjío,  ho  p<'r  comparíicio,  ho  per  exiiupli. 

Imntije  os  (JO  que  dlu  que  dues  o  m>  iltcs  coses  han  alguna  scmblancja 
entro  elles  segous  les  propietatá  del  corn  e  de  la  natura,  eu  aqueiita  ma- 
nera, Aqu^  hom$  ea  pw  ardit  que  leo,  aqueü  áUre  e»  eoart  con  a  conttf. 

Comparado  es  que  mostra  que  aleones  coses  diuerses  hagen  entres- 
si  resaemblanQa  segons  Ies  propietats  del  coratge,  en  a<|iL<  sia  manera, 
Aquest  honie  es  tan  engin]/o$  asñ  com  AriitotÜf  e  ííqueü  aUre  e$  tan 
fjrosser  con  un  ase. 

Eicimpli  08  aqaell  argaracnt  qui  mostra  alguna  semblant  coiía  per 
los  dits  o  per  los  manaments  que  hom  troba  en  los  libres  deis  sanis»  e 
per  aQo  que  es  auengut  a  al^na  hoiaeiis,  ho  a  coses  qui  foren  de  aquo* 
Ua  semblanza. 

.lfa«  de  aytah  argumcnfíi  rafia  ara  In  Meetre^  car  ell  VOlra  tornar 
a  altia  cosa  la  qual  pcrtany  a  confermünient. 

El  grupo  sexto  (cap.  LI,  LlllJ  ea  complementp  del  tratado  del  Con- 
fermammt^  y  est&dindido  en  dos  aubgrapos.  ^el  l.'*(LI,  LIIJ  se 
tirata  del  argumeni  qui  e»  pret  de  htnf;  en  el  3.**  (LUI)  del  arpument 
gví  es  pres  de  prop,  para  entrar  eu  la  sinqttena  brancha  del  eompte,  ^ 
en  a  saber  lo  drffarmament.  Por  razón  de  eso  carácter  com)>Iementarío, 
no  es  de  extraftar  que  las  (rases  finales  de  los  subgrapos  se  aparten  de 
la  regla  general. 

(Cap.  Ll).  — 4^^<  porZa  de  toU  argnmenU  en,  duee  maneres^  ^  eede 

luny  e  de  prop 

A\)Tm  qo  quel  Mestre  a  ensenyat,  90  es  lo  loch  c  les  propietats  e  les 
rahons  de  lea  quals  e  en  qual  manera  lo  parlador  pot  pendre  argu- 
mente do  pronar  sa  materia  e  son  dit,  a  ell  fo  viyares  que  sos  argu- 
mena  diulsls  per  parts,  car  la  raho  ne  sería  pus  bella  e  pus  entenent 
maiorment,  per  ^  car  ago  es  una  sciencla  la  qual  pocha  parladora  sa- 
ben, car  ella  es  greu  e  dlficil  (5)  a  saber  e  a  mostrar. 

(l)  OraohM.  VactaatM:  Qtmot»,  QrMi*Bat  «ta. 
(ft  Obal».  «dmttolATuIaBtoMgiwr,  TOMwilvrt 

(8)   Qae  il  n-rnit  fait  ^r»nd!gme  ««as. 
(4)  C«  est  par  III.  diveriM  m»niar«t. 
m.  Btt  gXlM  Ik  MTOtr. 


Digitized  by  Goc^^Ic 


UBU  OBLS  BNSBIIYAIIBIIZS  DB  BOMA  PARLERÍA  28t 

£  per  <;o  din  eU  en  aqneeta  ¡MUtlda  qoe  totw  mañeros  dds  arga- 
mens  de  qoareqner  propietats  ho  de  qualaquer  rahons  ell  aien,  certes 

couen  se  que  ell  sic  [n  cs  ho  de  luny  lio  áe  prop,  car  alí^una  veffada  es 
tal  la  ituiteria  del  parlador  (jue  cU  no  la  poria  prorifir  si  olí  iiol  fcyt'  de 
Ittuy.  £  per  ago  ha  ell  dret  a  dlr  los  easeayameats  del  uu  e  del  altre. 

(Cap.  Líl). — Dd  argumttU  qui  et  empret  de  luny 

De  luny  es  prea  aqnell  af^ment  lo  qaal  per  eemblant  de  Ies  cenes 

coses,  fie  luny  amena  son  aduersnri  a  consentir  e  a  conexer  aquella 
cnsa  la  (jual  lo  parlador  vol  mostrar.  Kaho  com,  in  rlich  a  ^jI  dfhnrant 
(1),  que  ell  noamaue  pas  sa  muUer,  ne  ella  el,  eu  aquesta  manera,  ÜU 
^áime,  A  de&aranl,  si  «osfre  «sftM  Aauia  meOor  eatuill  qu€  vos,  ^ttol 
amarietB  vo$  ntet  haueTf  hú  lo  seu  cauall  ht>  lo  wuiref  Lo  teu  emtañ, 
diud.  E  si  ell  hauia  pus  beUa  tnayso  que  vok,  qti  fil  voMeti  voi  hauer, 
¡a  sua  ho  la  vostr<if  La  niia.  diuel.  E  si  el!  ha  millor  muUer  que  vos, 
qnnl  volripfs  imh  hau,ei\  la  sua  ho  In  vnnfraf  Va\  aquest  mot  ell  calla  e 
no  diu  la  una  cosa  ne  laltrc.  Mantinent  io  men  ane  a  sa  mullcr,  e  en* 
quis  ta  en  ay tal  manto'a.  8i  tNwfra  wfttna  &a«ia  mlKor  tremr  gue  vot, 
qual  voMeU  sos,  hú  lú  seti  ho  lo  tmíréf  Lo  se»,  diu  e/2a.  E  sí  eUa  ha" 
uia  mellors  draps  e  pus  rirhs  ames  qw  vos,  qual  volrieltuú»,  2o seu  ho 
lo  rosti  r?  Lo  seu,  div  día.  {E  si  ella  auia  mt-Ior  marit  que  uos.  qual 
volrieis  vos,  o  lo  seu  ho  lo  vostreí)  De  aquesta  paraule  hac  ella  vergo- 
nya,  que  ella  no  dix  res.  £  con  io  íuy  a  ago  venKUt,  mantinent  ¡o  los 
dix,  Per  go  car  negu  do  vooaUre»  no  respo»  a  ago  que  volia  io  hoir,jo 
din,  ¡o  q»e  catean  ptíua.  Fos  volriott  hauer  moU  bona  muUor,  e  uos 
molt  boH  marít.  Per  qo  uos  dksh  io  que  si  vo$atíre»  no  feü»  tant  gus  eos- 
cMTi  de  vosaltres  sie  lo  millor,  vos  iuj  finan  ts  james  de  cercar  go  que  n 
vostra  hfn  semblanza  seria  visi  esser  millor.  Doncli»  uos  coue  a  pensar 
que  tu  sies  moU  Ixm  marit,  e  tu  molt  bona  muUer. 

Qarda  donobs  que  per  la  semblanza  de  certa  cosa  de  Inny  io  loe 
amane  a  consentir  Qo  que  io  Tolia,  car  si  Ío  demanas  tot  simplament, 
si  ell  Tolia  miUor  mnllor.  ho  ella  millor  marit,  certes  ells  no  hagnerm 
pas  consentir  a  ma  demanda. 

Aytals  arguincnts  usa  inolt  Sócrates  en  sos  dlts.  E  totes  vegades 
con  ell  volia  res  prouar,  metia  ell  priyieraraent  tais  rahons  que  no  les 
podia  hom  negar,  e  la  donchs  fayell  sa  conclusio  de  <;o  que  era  en 
son  proposainent.  Has  en  aqnest  argnment  den  gardar  lo  parlador  tres 
ooses,  prim^ment  que  aquella  cosa  que  ell  compren  de  Uuny  (8)  per 
semblanza  de  sa  cosa  (3),  sie  certana  e  sens  dupte,  car  cosa  dnptoea 
den  esser  prouada  per  certa  rabo. 


(11  3m  p*roU  k  OdtbtMlt.  ▼•ri«nt««i  Andabrani.  ABl*br»ll«k  «to* 
[Si  A«i  oh»b«lU«i  Oompnnk  d*  loimg.  Otroa  oolioMi  praat. 
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Ápres  dea  ell  guardar  qne  aquella  ooBa  Ble  del  tot  eemitlant  a  ai^ 
que  ell  aol  prouar,  car  si  ella  era  del  tot  stranya  bo  deseemblant,  ell 

no  poria  pns  fcrmar  p.i  proua. 

Apres  dva  ell  frardar  ijuc  lo  hoidor  no  sapie  pas  a  que  cntcn  lo  j*ar- 
lador  ne  perqué  cll  li  fa  ses  demaudes  (1),  car  si  ell  sen  apercibía,  ho 
ell  se  callarla,  ho  ell  negaría,  ho  ell  reapondria  per  contrarl, 

E  con  tu  haaras  a  Mfo  amenat  ton  adaersari»  eonenQa  a  fina  fot^ja 
qne  ell  t&qA  una  de  aqüestes  tres  coses,  ho  qne  ell  se  cali,  ho  qne  ell 
iiech,  ho  que  ell  conferm  ta  prona.  E  si  tant  scs  que  ell  la  nech,  tn  la 
reproua  perla  semblu'K^a  de  (;o  que  tu  hauies  dit  dabans,  ho  dnltres 
scmblaate  coses  que  tu  rediguea  mantinept.  Mas  si  ell  se  calla  o  cou  - 
terma  ton  dit,  mantinent  denstoneionre  la  qaestio  e  posar  fi  a  ton  dit, 
car  Tnllins  din  qne  aqnell  qnis  calle  es  semblant  a  aquell  qnl  con* 
felina. 

Per  aqucsts  ensenyamcnts  podets  vos  entendre  qne  en  nqncst-arirn 
nient  de  luny  couen  hauor  tres  coses.  la  primera  son  les  aeuiblanses 
qucl  parlador  diu  tot  primerameDt,  la  segona  es  aquella  propia  cosa 
la  qnal  ell  toI  prouar,  la  tercera  es  hi  conelittio  la  qual  mostra  90  ques 
seguéis  de  sos  ai^guments^  e  confenna  sa  proua. 

Has  per  qo  con  hi  ba  moltes  gents  de  tan  dur  seny  que  per  los  en- 
scnyamonts  qui  pon  donats  sobre  al^nnn  sciencia,  110  la  porieu  pas  en- 
Ksndre,  si  ells  no  la  veyen  per  exiuipli,  vol  encara  lo  Mcstre  scriure  I. 
eximpli  dun  plet  qui  dura  lúngamcui  entréis  (irechs,  entréis  quals 
bania  sa  enrera  una  ley  qui  deya  que  si  lo  ▼ell  conestable  no  enulaua 
o  tramatia  tots  los  canallers  (2)  al  nouell  conestable,  que  ell  degues 
peidre  la  testa.  Ara  deuench  so  que  nom  propy  Epenians  (3)  no  tra> 
mes  sos  cauallers  al  conestable  la  hora  que  li  deuía  trametre,  ans  sen 
ana  ah  tota  sa  host  contra  los  Lacedemonienchs,  e  venee  los  per  for<;a 
darmes.  E  con  ell  ue  fo  acasat,  ell  deya  que  aquell  qui  feu  la  ley  entc- 
nia  qui  si  lo  ▼ell  conestable  retenia  loa  oauallers  per  proflt  d^  eomu, 
que  ell  no  fos  dampnat  a  perdre  la  testa.  Ifas  son  aduersari  faye  sos 
arguments  contra  ell  en  aquesta  manera,  «Sonyors  Jutges,  <;o  que 
Epeniaus  diu  c  que  cll  vo!  junyir  a  la  ley  ultra  qo  que  nos  hi  trobam 
scrit,  soferrets  ho  vos?  Cortes,  no.  E  si  tant  seré  que  vos  ho  sofrtf?set8 
per  la  victoria  que  ell  bo  hauda,  a<;o  seria  contra  la  vostra  molt  gran 
dignitat  e  contra  ▼oetre  honrament,  mas  cnydats  vos  que  el  poblé  deis 
greehs  ho  soflra?  Oertes  no.  E  ago  es  de  tot  en  tot  aiustarse  a  la  ley.  £ 
cuydats  voa  que  sie  dret  a  ferho  (4).  Cortes  lo  conech  tant  lo  seny  e  lo 


(1)  Aptto  é«H  «  wmtiw  ««•  fc  U  olitMBCSMlitpM  4  «Mt  U  11  IUt4«  tato  «wm- 

dn;  o»r  se  í1... 

(2)  N' «nTOi»  p»a  M«  ohevaliers. 

(S)  BspftmiE  A«u.  Otf  varaloaMi  CyMilawdfti  H4taw  lA  ««ilM*  «ImmvmMb  nMI 
prtfHt      M  ^        otra»  TMet. 

(O  0kAb.JaKk»tM»p4mfaa«B«lMtarioiMltni«  «•  «M  tac*  Joladr*  4 1*  loi. 
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saber  qal  es  en  vos,  qae  ia  noas  bo  sembleria  be.  Per  que  ioos  dicb  , 
qne  bI  la  ley  no  pot  easer  amanada  ne  per  uoe  ne  per  altre,  donehs 
non  pódete  nos  miniar  un  lol  mot  (1)». 

Mas  as8i  se  calla  lo  Mesir9  a  parlar  deis  argumenii  de  luny  deis 
qiialB  ell  ha  dlt  aaeat»,  e  tornara  eon  compte  ale  alimente  de  prop. 

(Cap.  Lni).^ile2  argvmttU  qui  a  vmpmétpwp. 

De  prop  ee  pree  aqueil  argnment  qnl  per  algruna  de  lee  propletats 
del  eors  o  de  la  coaa  moetre  qoe  son  dit  ale  aemblant  de  ver,  c  confer» 
malo  per  forsa  e  per  rahon»  sens  nulls  aríiuinonts  dt^  luny.  De  aqnests 
argament  diu  Aristotil  c  Theofastes  (2)  que  hi  ha  per  V.  pnrtidcs,  de 
lus  quals  la  primera  es  proposament,  90  es  a  dir  con  ta  proposes  breu- 
mentla  aama  del  argnment.  Raho  com.  ta  dina  qne  toUs  ca§es  ton  miU 
Houérnade»  per  eomdl  qué  ¿ena  cofuuU,  Aqnest  ea  ton  propoaament,  a 
es  la  primera  part  de  ton  aiffument. 

Ara  te  cone  anar  a  la  sptrona,  qo  es  a  confermarla  per  moltes 
rahons,  en  aqufsta  manera,  T^n  casa  qxii  es  ordnnnda  per  raho  es  mils 
garnida  de  totes  les  coses  (¡ue  aquella  que  es  gouernada  follament  La 
ho8t  qtti  ha  hon  eapüa  e  bon  senyor  w  menada  pu§  tattíamaf^  qué 
aquéUa  qué  ha  fcU  «enyor  a  «eaci.  (La  imm  fa  a¡^anifta  «o»  cora  eon  ala 
Aa  aoid  wemíjfo»  a  pottamadM^i 

Ara  es  complida  la  aesrona  part  deis  aríHiments,  <jo  es  10  conferraa- 
ment  dcd  primor  proposanu  nt,  c  jixi  conu*-  te  annr  a  la  torQa  partida, 
Vü  C3  a  pendre  90  que  tu  vols  prouar  per  lo  primer  proposament,  en 
aqueata  manera,  Ma»  wuMa  rea  aa  tan  be»  gouemada  per  e<m»éU  con  aa 
tot  lo  «non. 

E  mantinent  te  ooue  paaaara  la  qnarta  parta  déla  argumenta,  ^  ea 

a  confirmar  qo  qne  has  empres  per  mnltes  rahons,  en  aquesta  maneni, 
Qtw  non  veem  quel  c<?rs  íi*  ls  signes  e  de  les  jjlnm'i'  s  r  de  totes  hs  stcles 
es  stablit  en  son  orde.  Los  mouiments  del  temps  son  cascuper  necessi- 
tat  e  per  profit  dé  tote»  le»  eo»»ee  terrenaU,  ne  lordonament  éUXejom» 
edele»  nuyt»  «9  ee  pa»  per  dampnatge  dé  negu.  Totee  aqueetee  coee» 
eon  eennyed»  que  lo  mon  no  es  pas  gouemat  »ene  molt  gran  consell 

Ara  es  eomplidn  la  tinarta  part  deis  arííuments,  qo  es  saber  lo  confor- 
manient  e  la  empresa.  E  axi  couen  se  mantinent  anar  a  !a  siiiqut  na 
part  del  argument,  qo  es  a  la  conclusio,  la  qual  pot  usser  dita  eu  ducs 
mañerea,  o  aena  retomar  rea  del  primer  proposament  ne  de  la  empresa, 
en  aqueata  manera,  DoneA  dieh  io  qwi  mon  aa  goiuemat  per  eoneM,  o 
en  retornant  lo  primer  propoaament  e  la  empreaa,  en  aquesta  manera, 
Cor  ai  tote»  eoeee  8on  müe  ^auemade»  per  eomeU,  a  nuüa  cota  no  «a 


gi|  iNMiinM%r,aiMff«]ofMaiiMioa«AxirtatoiM. 
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tan  be  gouernada  per  conseii  con  es  tot  lo  mon,  donchs  dich  io  qud  mon 
et  gcuematper  eotuétl. 

E  aqueBtea  son  les  Y.  ¡Mtrts  deis  aigomente  de  pres  (1),  ^  ee  « 
saber,  lo  proposameat  e  ton  conformament,  la  empresa  e  son  eonfer- 

mnTnent,  e  la  concinsio.  Mas  moltes  jjrents  h¡  ha  (luí  dien  qtie  aquest 
ai;;uinent  no  ha  jias  sino  tres  parts  sons  plus.  Car  olls  crtydou  quell 
proposament  e  son  confcrmament  no  sica  mas  una  niatexa  cosa,  o  lo 
empreniment  e  son  confennament  una  cosa,  e  la  eondusio  sia  «na  altra 
cosa.  Mas  ells  son  trop  malament  decebáis.  Ara  boits  rahons  pezqne. 
Aquella  cosa  sens  la  qual  una  cosa  pot  csser,  no  pas  daqu^la  COsa, 
ans  es  de  nn<i  altra  cosa  tota  altre  per  si,  e  axi  son  (luo<5  coses  p  no  pas 
tina  (2)  Raho  coiii.  Si  io  puch  eme.r  liorm  sens  saber  letrn^  donchs  807t 
io  una  cosUf  t-  la  letra  es  una  altra  cosa.  Atressi  es  dan  propQsameut 
qai  pot  esser  term  e  stable  aéns  nuil  confermament,  en  aquesta  mane- 
ra, 8i  lojom  gue  a^uest  konuy  fo  a  B<ma,  io  era  a  Parii,  doneh$ 
no  fiu  io  pas  aquñst  hotney.  Assi  no  ha  pas  mester  algan  confermament, 
mas  maniinent  faras  ton  cmprenimont,  e  dirás  en  aqunsta  manera , 
Mas  a  París  i  ra  io  snns  falla.  E  con  tu  h.iuras  complit  ton  dit,  tu  lio 
deus  couferuiar  o  prouar,  e  pu)S  fer  tu  conclusio  e  dir,  Donchs  no  fuy 
io  pa$  a  <tque»t  homey, 

Tot  atressi  es  duna  empresa  qui  pot  esser  ferma  e  stable  sens  nuil 
confcrmament^  en  af^uesta  manera,  Si  honu  «ol  esser  eaut,  éU  te  deu  . 
stwlinr  ra  pliHnnopa.  Aqnost  es  lo  primer  proposament  lo  qual  requer 
esser  ronfi  rinat,  per  (jo  car  nioltes  frente  cuyden  que  lo  studide  philo- 
sotia  sie  nmluat.  £  coa  tu  hauras  confermat  per  boncs  rahons,  tu  faras 
ta  empresa  en  aqnesta  manera»  Mae  tota  homens  deeigen  eeeer  eauie. 
Aquesta  empresa  es  ton  certa  que  no  le  cone  ooníermar,  mas  tot  maxi' 
tinent  fa  ta  condnsío  en  aqnesta  manera,  Donche  eaeeu  ee  deu  ttudiar 
en  phílosofta. 

Per  aque^strs  rahons  e  per  aquesta  eximplis  pots  tu  be  confxer  que 
hi  ha  de  tala  proposaments  e  de  tais  emprtsi  s  que  requeren  esser  con- 
fermats,  e  de  tais  qne  no  bo  reqnerea.  £  per  ^o  sa  corda  be  Tallins  a 
la  sentencia  de  Aristotil,  e  din  que  en  aquest  argnment  ha  T.  parts,  e 
qne  aquells  son  en  •  rr or  qni  cuyden  qne  no  bage  mas  tres  parts  sola- 
nient.  Empero  ell  pot  bcn  esser  que  al;íuna  veííada  largument  es  de 
tal  natura  que  ell  noy  ha  «^ino  les  IIII,  o  les  III.  part^  sens  ¡ilus.  E  en 
veritnt  uos  dich  (3)  que  lar¡íument  ha  totes  les  V  parts  con  eil  diu  lo 
pro¡)Osament  e  la  couclusio  (4).  Mas  com  lo  proposament  ho  la  empresa 
es  tan  ferma  que  lo  un  dells  no  ba  mester  nuil  eonf«'mamentt  la 
donchs  no  ha  largument  mas  IIII.  parts.  B  si  ol  proposament  e  la  em- 


(I)  E*  <t««ir:  argnmMita  d«  prop,  eomQ  He*  «1  titalo  d«l  capital». 

(8)  LAaia:  mqtiftIlK  eot»  Mna  1»  qaal  tinft  ooaa  pot  Maer,  no     pM  d»<|QeUA  OOM... 

(8/  Kt  k  \r  verité  <lir. 

(4)  D«b»  daoir:  qa*nt  U  dlt  la  p*opo«M4«nt  «t  ton  ooB/«rm«in«nt,  «t  1»  prij«  «t  mb 
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.presa  son  tais  que  I»  mi  ne  ItUni  no  pt/ttucf  ¡kecmSemMment,  la 
doncbs  no  ba  Uufi^ameiit  mas  III.  parts  (1)  90  es  a  saber  lo  propoaa* 
ment  e  la  empresa  e  laoonclusio.  Mas  ha  hi  moltes  gcnts  qoJ  dien  qne 
aquest  nr;riitnont  pot  esser  en  dues  parts  ho  de  una  solnment.  Car  si  lo 
proposaiueut  e  la  empresa  «on  tan  ferms  qne  la  conclusio  neix  tota 
clara,  si  que  no  la  coaen  a  dir,  la  douchs  uo  lia  mas  dues  parts,  axi  eu 
aqaeeta  manera,  Aquesta  fembra  jau  denfant,  danehs  ha  conegut  tMa 
hom$  camaSméat,  B  si  lo  proposament  es  tan  forts  e  tan  ferm  qne  hom 
enten  be  la  eonolnsio  eens  dir  la»  la  donohs  no  ha  ell  mas  una  partida, 
cnr  si  tu  dins  aqnesta  fe  mbra  es  ^ro^m,  casen  OOneiz  be  que  ella  lia  00* 
ne^ut  mast  le,  axi  que  no  ho  eouen  a  dir. 

Sobre  aquesta  part  dia  Tollias  que  ell  nos  cnyda  pas  que  dret  ar- 
gnment  pusoha  esser  fet  segons  aquesta  art  ab  menys  de  tres  parts. 
Car  ja  sisado  que  dinerses  sclencles  hagen  dinerses  ensenyaments, 
empero  la  scicncia  de  Rethoríca  reqner  argaments  clars  e  certs  qnis 
fassen  creure  ais  lioidorf?. 

Per  qo  ha  lo  Mvatni  <li 'lisidi  s  düigenlntent  inte»  les  mant  res  de  pro- 
uar  <;o  que  hom  vol  dir,  e  de  conformar  sos  dits  seífons  (;o  quia  pertauy 
a  la  qnarta  branoha  del  oompte  o  rabo,  90  es  a  saber  al  eontermament. 
S  Oíd  tomara  lo  ifesire  a  ta  materia  per  la  sinqnena  braneba  del 
compte,     esa  saber  lo  defermament. 

El  frrnpo  séptimo  (lo  capítul  os  fStA  formado  ¡tor  los  LIV-LIX»  sin 
ninguna  sabdi visión  y  termina;  Mas  ai»i  se  calla  lo  Mestre.., 

(CüP.  LIV). — De  la  V.'*  brancha  dd  Compte^  ¡o  e»  iie»fermament, 

Apres  la  doctrina  del  oonfertnnmc  nt  ve  la  V.  braneba  del  comptOt 

50  es  lo  dofermamnnt,  dol  qn.il  diu  Tallius  (jue  defermament  es  nppe- 
llat  con  hi  parlador  acordadament  deetroeix  loa  argumenta  do  son 
aduersari  del  tot  o  de  la  maior  partida. 

E  saplats  qne  defermament  hlz  daqnella  matexaíontdelaqnal  hlz 
lo  confermament,  car  axi  eom  nna  cosa  pot  esser  oontermada  per  les 
propletats  del  cora  e  de  la  cosa>  tot  atressi  pot  ella  <  .sscr  ik^^fcrmada. 
E  per  qo  d«;us  tu  pendre  ens(Mivnraeut  mateix  quel  Mestre  ha  donat 
en  1-1  capítol  del  confermameat  Eiupi  ro  ell  ue  dirá  alcuna  cosa  per 
mils  mostrar  la  forsa  e  la  natura  del  coníermament,  e  cascu  ho  pora 
entendre  pus  leugerament,  com  lo  un  contrari  en  apres  laJtrc  (2). 

Tots  aiguments  son  desfermats  en  IIU  manares,  prímerament  si  tn 
ne^es  la  presa  de  ton  adnersarí,  90  matex  quo  ell  vol  pironar,  apres 
si  tu  confermes  la  presa  mas  tu  negues  la  conclusio,  apres  si  tu  dius 
quo  son  argument  sic  vicioij,  apres  si  contra  sou  argoment  ta  ue  dios 
un  altre  aytaut  ferui  o  pus  ferm. 


(l)   Kl  M8.  dio*  «toirocadaiiiviite:  mM  IIII  p»rt« 

OQ  QttMiiU«a««a«««l>MMlato»vMst*Mte«. 
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Per  ^0  yol  donar  in  Mestre  los  €BMny«iii«iita  qnl  's  oonuenen.  a 
eaaenna  de  aquestos  IIII  maneres. 

(Cap.  LV). — Dü  desfermament  qui  nega  lo»  mrs  semblani* 

argumenU  (1). 

Al  primor  defermament  ea  a  negar  qo  qne  ton  adaersari  pren  per 
argnments  nerossaris  ho  per  argaments  semblants  vers. 

E  si  co  qiw  ell  din  fs  arrfument  semblant  ver,  ta  lo  jioras  negar 
en  lill.*^  mañeros,  dou  la  primera  es  cou  ell  (2)  ba  dii  duna  cosa  que 
ella  es  semblant  de  yeritat,  e  ta  dlns  que  no  es,  per  qo  eon  son  dit  es 
tot  elarament  fals,  en  aqnesta  man^,  ton  adyersari  din  qne  no  et 
algún  hovi  pte  no  tUpu*  eob«ro$  de  diñen  d«  twy.  Certes  de  90 
no  dtu  <'ll  pas  xov,  car  mnlts  ni  ha  qui  araon  mos  sony  qn*»  ríqnesa  ne 
caatí'lls  ['¿).  lío  si  son  dit  <;s  tal  i|ue  smi  contrari  sic  axi  creíble  con  son 
dit,  eu  aquesta  manera,  ton  uduer^ari  diu  que  no  es  alyun  Jwm  qui  no 
$ie  ptis  6o5eros  de  emyoria  que  de  diñen»  Certes  axi  fermament  pota  tu 
dir  son  contrarl»  90  es  qne  no  es  nengn  qne  no  eobeigr  mes  dlners  qne 
sonyoría.  O  sl  son  dit  no  es  creíble;  en  aquesta  manera,  un  bom  qnl  es 
molt  anar  din  <iTie  pf»r  un  petit  si*n>«?y  de  so7i  amich  ha  le^'at  un  molt 
gran  profít  si'u.  O  si  t;o  qut-  sol  auenir  anegados  ton  aduersari  diu  qu«' 
tota  temps  se  sdeue  acustumadament,  en  aquesta  manera,  ell  diu  que 
iots  lot  pobres  cobegun  met  dinert>  que  «eny&ria,  Certes  ben  se  sdeue 
anegados  qne  nn  pobre  cobege  mes  diners  qne  senyorfa  (masdaltres 
nc  son  qui  amen  mes  la  senyoríu),  tot  axi  con  en  un  loch  deeert  sol 
liom  fer  homeys,  inns  no  pn*»  en  tots  lochs  deserts.  O  8i  QO  que  sdeue 
alguna  ve^fada,  tou  aduersari  dm  que  nossedeue  en  nulla  manera  del 
mon,  en  aquesta  manera,  ell  diu  que  nuil  hom  no  pot  esser  pres  damor 
de  fembreeper  un  eot  eguart,  car  aQo  es  una  cosa  que  pot  auenir  qne 
per  una  sola  vista  bom  ama  per  amors. 

La  segona  man^a  de  negar  lo  dir  de  son  aduersari  es  con  éll  din 
lo  scnyal  dun»  eosa,  f  tu  la  desfermes  n  ne^fucs  per  aquella  rantcxa 
vía  por  la  qual  ell  lo  confcrma.  Car  en  tots  signes  se  cone  a  mostrar 
dues  coses,  una  que  aquell  signo  sie  ver,  laltro  que  sie  propi  signe  de 
la  cosa  qne  ell  yol  pronar.  Axi  con  saneh  qui  es  signe  (de  meslea  ho 
de  baralla,  e  axi  com  caronyada  es  signo  de  core  mort)  (4).  E  pnys 
conen  se  a  mostrar  90  qnis  oonenla  fer  o  que  no  sia  f  o  qoi  nos  conuenia 


(l)  A  partir  ie  «ste  h[  i  t  alo,  alganot  titnlot  «ktAn  d«  nuevo  eqalvooadoi  un  ul  IMS  . 
Bn  cap.  55  «l  titulo  en  «I  MS  dio*:  IM  dtaftrmawunt  qui  nega  lo$  H*C9§$arU  argumenUi 
que     el  tltalodal66. 

(8)   El  ICS,  diow  1»  primer»  oo  eo&  «11. 

(8)  Qal  Bf*z  «InMit  «eni  qa«  oli»t«l 

(i)   Kl  US.  daola  solnmente:     1.  íHn>'')  q mí  l"í  fu't^nc  i1  o  pudor.  Eb  ra  forma  MtoAl 
oonforme  oon  la  edioiún  fran  i*í»a.  en  cnanto  al  primar  tígné  (oomma  aase  qni  Mi 
irisstd*  mealéa),  paro  el  «egnndri  ,i,jne  as  difaraDt«f«A  «kMboa  aont  alca»  4*  f M)i  Mk 
'  soffMAtor  á»l  MS.  á^jó  ala  bomr  Im  palabt*  prnUr,  qM  qMAft  «InMiatIdo* 
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fer  (1),  e  quel  lióme  del  qual  los  parludors  parlen  dcgc  saber  la  ley  o 
la  oOBtuma  de  la  oosa.  Car  toles  aquestea  eosee  m  pertany^i  al  signe 
e  al  eemblant,  E  per  90  con  ta  toIs  def ermar  les  signes  de  toa  adueiv 

sari,  tu  deas  sguardar  en  qual  manera  ell  ho  din,  car  si  ell  din  que  aQO 
8ie  senyal  da<|iiclla  cosa  tu  dlgni^s  M^*^  '"^<  '  "  aquesta  manera,  ell 
dlu  que  la  cota  sanyumufa  que  It  aport^ists  es  .icnyal  que  tu  t^^t  stnt  a  la 
nuscla  ho  ala  batalla,  e  ta  dius  que  no  est  (2),  e  tu  diuá  que  aquett  es 
laugtr  tenyalt  car  la  eoia  tangonota  pot  stssr  tenyal  que  tiea  Mg- 
na<.  O  tn  dins  qae  aquella  oosa  se  pertany  mes  a  tu  qne  a  ell,  (car  si 
ell)  dio  qne  aqnest  fet  que  no  si  cenen  (3),  en  aquesta  manera,  iu  en- 
rogist  ta  cara  per  go  car  tu  hantc^  cnlpn  en  aqnest  mal  fpt,  tu  flius  que 
no  ho  fists  paa  per  mal  mas  per  honestat  e  per  dttt.  O  tu  dius  «lue  aqnell 
seuyal  sic  del  tot  fals,  car  si  ell  din  que  tu  tmies  lo  coltell  sangoms, 
ta  dignes  guei  coUeR  no  «ra  pa»  tangonot  mas  «ra  rcueUat.  O  ta  dins 
que  aqnell  se  pertany  a  altre  sospita  qne  ton  aduenuiri  no  din,  oarsi 
ell  din  que  a(;o  no  ale  pas  fet  quis  coue,  en  aquesta  manera^  tu  ten 
anest  sens  pcn(fre  comiaf ,  t  aco  es  si'mhlanga  de  ladronisci,  e  tu  ilius 
que  atp  ¡w  fist  per  mal,  nuis  per  ¡o  car  tu  no  wAies  despertar  lo  senyor 
de  les  genis  (4). 

JVAV  B.  CODIKA  T  FOBICOSA,  FBBO. 

(8b  conHmiará), 


(1)  Omwo.  ObftbftUU.  Et  paU  convieat  é  moBitevr  foi»  ttdi  aolt  m      s*  «oatímI 

PM,  oa  qa*  o*  n*  aoit  pM  falt  qal  oonvcoolt. 
(8)   II  dit  qae  1k  coto  aanglaote  (]n«  ta  portea, 
ff)  Om  m  11  di  i  qa*  íml%  aoH  o*  ^nl  ae  oo&TÍ«nt  p»a  .. 

(«)  AbIwmI  «MtaaM.  Okift  diow  1*  wlfnvw  á^VwML  OtobaiUM  to  MigBor  d» 
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NOTICIAS 


En  Beatón  del  día  30  de  enero  lia  aido  nombrado  por  unanimidad 

académico  de  número,  el  laureado  poeta  D  Franolsco  Matheu  y  For- 
nells»  para  la  Tacante  por  defunción  del  Dr.  D.  Buenaventura  Ribas. 

Aeimlamo  ban  sido  nombrados  aeadémicoa  eorreapondientes,  en  se* 
sión  del  27' de  febrero,  D.  Antonio  Pikhart,  en  Praga  (Bohemia); 
D.  Félix  Camathias,  en  Brigels   Suiza);  D.  Joaqnfh  Qonxátez,  en 

Buenos  Aires;  y  D  Pasrnül  Garofalo,  Duque  de  Bonito,  en  Nápoles. 
Y  en  la  del  día  23  de  abril,  Don  Pedro  Torrr-s  Lanzas,  en  Sevilla; 
D  Francisco  de  Paula  MAs  y  Oliver,  en  Mataró;  D.  Zacarías  Martínez 
*    y  D.  Conrado  Muiftos,  religiosos  agustinos,  en  el  Eecoríal. 

£1  día  6  de  marzo  tuvo  lugar  en  el  salón  del  Consejo  de  la  Univer- 
sidad, la  sesión  oxtraordinnrift  y  pública  de  recepción  fif  i  académico 
electo  D.  Juan  Rul>io  de  la  Serna,  leyendo  el  discurbo  roi,'lam<»ntario 
sobre  el  tema:  Los  primeros  Jiabitajítes  de  España  según  la  Historia 
y  según  la  Arqueología,  contestando,  en  nombre  de  la  Academia,  don 
Francisco  Carreras  y  Candi. 

Los  trabajos  leídos  en  las  sesiones  ordinarias  del  primer  trimestre 
del  ario  actual  son  los  siguientes:  en  la  celebrada  el  día  9  de  enero 
presentó  D.  Joaquín  Miret  y  Sans  el  informe  y  exposición  del  nuevo 
libro  del  historiógrafo  italiano  D.  Francisco  cñone:  La  pUUica  oríen- 
tols  di  Mflofuo  d{  Áragonaf  en  la  del  30  del  propio  mes,  leyeron 
D.  Clemente  Cortejón  el  informe  de  la  obra  del  Sr.  Monner  Sans:  ¿Vo- 
tas  ai  cnsfdlano  eii  la  Argentina,  y  D.  Juan  B.  Codina  y  Formosa,  el 
estudio  criiico  del  libro  sobre  la  fonética  semítico  catalana  del  se- 
ñor Grandía;  en  la  celebrada  el  día  13  de  febrero,  D  Pelegrín  Ca- 
sados y  Gramatxes  dió  el  informe  y  exposición  de  los  nnevos  descu- 
brimientos y  estadios  arqueológicos,  efectuados  en  Portugal  por  loa 
Sres.  Fontes,  Severo  y  Brenha;  y  por  último,  en  la  del  21  de  marzo, 
dió  á  conocer  D.  Antonio  Elias  de  Molíns  varios  fr  tirüH  ntos  de  su 
inédito  Ensayo  de  un  diccionario  biográfico  y  bibliográjico  d*í  escritores 
catalanes  del  siglo  XVIII. 

El  día  31  de  diciembre  próximo  pasado,  finió  el  plazo  lijado  para  la 
presentación  de  los  trabajos  en  el  concurso  público,  convocado  por 
esta  Academia  en  1902,  sobre  el  tema:  JBistoriadd  gobierno  municipal 
de  Bareáona  de$de  A  reinado  de  Jaime  I  haeta  él  de  Felipe  V;  no  ha- 
biéndose recibido  trabajo  alguno,  quedó  sin  aplicación  el  premio  con* 
cedido  por  el  Excmo.  Ayuntamiento  Constitucional  de  esta  ciudad. 
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ARO  IV 


BOLETIN 


DE  LA 


Rbbí  Jícademia  de  Buenas  Letras 

DB  BA^CBDONA 


ABRIL  A  JUNIO  DB  1904 


ACADEMIA  DE  BUENAS  LETRAS  DE 
BARCELONA,  que  desde  1751  por  merced  de  S.  M. 
ostenta  el  título  de  REAL,  acordó  al  tener  noticia 
de  la  venida  de  nuestro  Augusto  Monarca  á  esta  Ciu- 
dad, rendirle  homeni^^  en  la  única  forma  que  sus  Es- 
tatutos le  permiten,  celebrando  una  sesión  b^o  Su 
presidencia. 


ñs>  Como  diñcultades  de  tiempo  principalmente  impi- 
dieron la  realización  de  aquel  propósito,  la  Academia 
creyó  conveniente  dar  á  luz  en  su  Boletín  los  trabajos 
destinadü^á  a  ser  leídos  en  dicha  sesión  y  en  virtud  de 
este  acuerdo  se  publica  el  presente  número  dedicado 
A  S.  M.  el  Rey  de  Espafta.  ;s^-.sssssss^sS«s^(sssss^;s^  Is 


IfMU.  10 
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£XPEDíC16N  Dfi  J41MB  11  A  L\  CIUDAD  DE  ALMüülA 


Con  6fta  Fernando  y  Jaime  el  Conquistador  termina  el  período  de 

la  Keconqaista,  en  el  <|ue  sin  grandes  tatallaB  se  adquieren  °rrandes 
territorios:  aquellos  soberanos  recogieron  los  frutos  úo  l.i  victoria  de 
las  Navas  y  'ipsnparicióii  sul>5Íj;uionte  df  ^f^i^  nlmohailcs  y  «lieron  un 
supremo  empuje  á  ia  empresa  iuiciuda  <-n  im  montañas  del  Xorte  de 
nuestra  peninanla,  arrauoando  del  pc^er  mnsulDián  ciudades  de  ilus- 
tre abolengo  en  las  épocas  romana  y  goda,  como  Sevilla,  y  de  pavoroso 
renombre  en  la  sarracena,  como  Córdoba.  <,|uedó  la  obra  de  expulsión 
de  lo:>  moros  asegurada,  la  restauración  del  poderío  cristiano  como  un 
hechn  de  realización  más  ó  menos  lejana  pero  cierta  y  l<is  musulmanes 
relegados  á  las  asperezas  de  las  sierras  del  sud  este  de  Kspafta,  espe- 
rando la  apanuión  de  un  nuevo  Kernaudo,  que  uuiera  &  sus  domioio» 
et  dltimo  reino  salido  de  las  reliquias  de  aquel  poderoso  eallfato  de 
occidente. 

Más  esa  misma  seguridad  de  no  ver  ya  nunca  más  en  peligro  la  su- 
premncia  cristiana  dentro  de  Kspana.  !a  persuasión  de  que  alcanzar  el 
tln  de  la  obra  empezada  cinco  siglos  antes  era  cosa  de  querer  solamen- 
te, el  convencimiento  de  que  no  se  renovarían  los  desastres  de  Ucléi», 
Zalaea  ó  Alaroos  y  de  que  Almanssor  no  resucltarfa,  entibió  el  ardor 
primero  y  debilitó  el  entusiasmo,  siendo  causa  de  que  viviem  dos  si* 
glos  el  reino  de  Granada  como  prolongación  en  nuestro  suelo  del  con- 
tinente africano,  como  son  hoy  Ceuta  y  Mclilia  prolongaciones  de  Es- 
paña en  tierra  de  Africa. 

Nunca  como  en  sus  principios  se  víó  tan  com¡)rometida  la  existen- 
cia de  ese  reino:  Hohamed  ben  Alhamar  ben  Naaar,  su  fundador,  t»pe 
ñas  si  vió  firme  la  corona  cu  su  cabeza  y  si  los  descendientes  del  rey 
Santo  y  los  del  Conquistador  Imbiernii  seirnido  sus  liuellas,  no  habrían 
go7.!\(V>  los  nasariesias  delicias  del  reinar  más  allA  de  dos  genera- 
cion»'s 

Pero  tras  el  entibiarse  el  entusiiasmo  vino  la  falta  de  ideal  y  coa 
ella  la  ineroia:  Granada  no  presentaba  A  los  ojos  do  los  cristianos  la 
deslunbranle  grandeza  histórica  de  otras  ciudades  de  EspaAa;  sin  tra- 
dición ni  romana  ni  goda  ni  sarracena,  se  había  poblado  con  los  fugi- 
tivos de  Valencia  y  Murcia,  de  Sevilln,  .ffién  y  rñrdtihn,  A  ^n  ver  fugi- 
tivos de  Toledo,  Zaragoza  y  de  toda  la  península  y  esta  luinu  rosa  y 
rica  población  acorralada  en  un  terreno  áspero,  de  acceso  difícil  y  de 
conquista  más  difícil,  debía  luchar  con  ardor  y  desesperación  para  no 
ser  absorbida  y  el  enemigo  no  tenía  el  mismo  ardor  para  el  acometer, 
ni  la  misma  desesperación  para  el  embestir.  Y  faltos  de  ideal  malgas- 
taron sus  fuersas  los  cristianos  en  empresas  hcróicas  pero  estériles. 
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como  ím.  ezpediolón  de  cAtalaneB  y  aragoneses  &  Oriente,  ó  meramente 

estériles,  como  la  anexión  de  Córcega  y  Ccrdefta  á  los  dominios  de  la 
corona  aragonesa,  ó  en  luchas  intestinas,  como  las  cur ption^*?  dinAsti- 
oas  de  los  iufantef  de  la  Cerda,  ó  en  guerras  civiles,  como  las»  de  los 
dos  Pedros.  Y  dejaron  en  paz  Granada  y  no  sólo  en  paz,  sino  que  la 
mimaron  y  le  dieron  categoría  é  importancia  de  potencia  eapaflola,  lla- 
mándola á  intervenir  en  los  asuntos  internos  de  CaBtiUa  y  Aragón,  no. 
obstante  considerar  í*u  existencia  como  un  oprobio  y  ser  su  vida  on'ífen 
do  males  materiales  y  morales  para  los  mismos  que  la  dejaban  vivir  y 
le  infuudíuu  alientOi^. 

Para  Castilla  Granada  era  una  «'sperau^ía:  era  de  su  conquista  y 
«t»  relaciones  con  ella  se  amoldaban  á  esta  idea:  para  los  aragoneses, 
el  concepto  de  aquel  reino  variaba  i^ún  las  circunstancias,  no  sólo 
en  los  diversos  reinados  sino  dentru  de  uno  mismo,  en  armonía  con  el 
interés  del  momento  ünicíi  principio  fijo  de  su  política  internacirmíti. 

Modelo  de  esta  política  ojj  Jaime  11.  Bu  abuelo,  primero  de  su  nom- 
bre, uo  reconoció  nunca  com')  independientes  á  los  Alahmaresi  m  pa» 
dre,  el  tercero  de  ios  Pedros,  no  se  mostró  tan  esquivo:  todavía  infante 
sintió  el  poder  de  los  granadinos  en  !a  rebelión  de  los  moriscos  valen* 
cianos;  ya  rey  para  tener  amigos  en  EspaRa,  cuando  tantos  y  tan  po* 
dorosos  cnemipos  tcnín  fuera,  so  asneió  A  su  sobriiin  ^'.niclto,  y  poré<;te 
A  Mohamed  II;  Alfonso  111,  í<u  hermano  y  antece^i>r  s;iii(>  liudor  lio  los 
infantes  de  la  Cerda  ante  el  rey  de  Granada,  y  cuando  Jaime  11  tomó 
tierra  en  Uallorca,  al  venir  desde  Sicilia  á  ocupar  el  trono  de  Aragón, 
cnconUó  enviados  de  Granada,  que  iban  &  conocer  su  opinión  ó  indu* 
clrle  á  continuar  la  política  <lc  su  padre  y  hermano. 

Seicún  fodos  los  indicios,  e!  nnevo  monarca  no  tenía  planes  acerca 
lie  su  política  internacional:  «luiso  primero  conservar  Sicilin  ciiio  luir- 
te de  la  Corona  de  Aragón  y  viendo  que  nu  era  posible  deslieredar  á  su 
hermano  Fadrique,  renunció  á  poseer  aquella  isla,  y  hasta  la  dejó 
en  manos  de  sus  enemigos  y  déla  casa  de  Aragón^  deshaciendo  y 
arruinando  la  obra  de  las  Vísperas  Sicilianas;  y  en  cambio  de  un  reino, 
que  por  gratitud  y  conveniencia  nunca  le  habría  dejado,  ace}>tó  otro, 
cuya  conquista  no  era  segura  ni  con  mucho,  según  él  mismo  compren- 
día Al  propio  tiempo  que  así  rectificaba  la  política  de  su  ¡mdre,  recti 
Acaba  la  de  su  abuelo,  no  resignándose  á  dar  como  definitivo  el  límite 
puesto  por  el  Conquistador  A  la  expansión  de  sus  Estados  por  la  parle 
de  Murcia  y  aceptando  de  los  de  la  Cerda  este  reino,  ganado  poi-  las  ar- 
mas aras-onesa»  y  puesto  bajo  el  cetro  de  Castilla.  Pero  sino  tuvo  ¡deas 
fijas  en  sus  relaciones  eou  los  cristianos,  no  sucedió  lo  mi.smo  cuando 
trató  con  los  musulmanes.  Ningún  soberano  de  su  tiempo  tuvo  tan 
altas  miras,  ni  trabajó  con  tanto  entusiasmo,  ni  vió  tan  claro  como  él 
el  problema  de  la  lucha  religiosa.  Con  todos  los  príncipes  partidarios 
del  Islam  desde  los  Soldanes  hasta  los  emperadores  marroquíes  y  reyes 
de  Granada,  mantuvo  relaciones  de  amistad  y  cortesía;  relaciones  que 
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por  razones  geoffrftfleas  fueron  mán  frecuentes  con*  Grannda  y  con  Ar- 
^qMi  y  Túnez,  que  con  los  denifis  países  mahometanos;  el  Oriente  esta- 
ba demasiado  lejos  y  Mamiecus  por  su  vecindad  á  Castilla,  sus  plazas 
en  Andalucía  y  el  estado  di*  guerra  eu  que  por  lo  comdn  &e  bailaba 
con  esta  potencia,  vivía  en  perpetuo  contacto  con  ella;  por  esto  al  re- 
partirse Berbería  Sancho  IV  7  Jaime  lien  1391,  se  adjudicaron  respee* 
ti vamente  ol  primero  toda  la  tierra  situada  al  oeste  del  río  Mulaya 
(Marniccos-,  y  el  pPíruiido  la  situada  al  este  'Ar;^'eliri  y  Túnez),  por 
más  que  luientras  pactaban  esto,  Abeiijiu  el ,  nn>i  de  los  futuros  conquis- 
tados, talaba  Audalucia,  país  de  su  conquistador,  y  bancho  IV  debía 
correr  l  ecbar  de  m  tierra  á  guien  él  pretendía  tomar  snlmperio  (1). 

Aunque  no  por  otras  causas,  ese  tratado  no  hubiera  tonido  realisa- 
ción,  mientras  Granada  hubiera  existido' como  reino  independíente: 
se  odiaban  marro(|ni>s  y  andaluces,  pero  el  in-ílinto  de  cnn?ervación 
habría  llcvadn  í\  éstos  en  ayuda  de  aquéllos,  como  vcníaii  lus  africanos 
por  lo  mismo  en  auxilio  de  los  españoles,  aumentando  los  muchos  ma- 
les que  la  existencia'de  Granadá  procuraba  á  España  con  el  constante 
peligro  de  invasiones  marroquíes. 

Su  desaparición  «  orno  tal,  no  obstante  ser  de  la  conquistado  Casti- 
lla, era  ubra  nacional  y  dcMa  ser  efecto  de  la  acción  mancomunada  de 
loí>  dos  f^randes  Ksiados  españoles;  desgraciadamente  en  los  dos  pf<xIos 
y  medio  que  vivió  sólo  una  \e¿  ¿o  unieron.  Fué  esto  en  1309,  cuando 
aliados  Jaime  II  y  Fernando  IV  de  CastiUa  plantaron  «ms  reales  delante 
de  Almería  y  de  Atgeeiras  respectivamente,  para  desde  allí  entrarse 
por  el  corazón  de  Granada  basta  llegar  á  su  capital,  y  <  s  d»  notar  que 
ningún  historiador  general  ni  particular  de  los  por  mí  vistos,  explica 
las  causas  verdaderas  de  esta  alianza  y  de  aquellos  sitios,  limitándose 
todos  desde  Mariana  á  dar  la  misma  reseña  de  los  sucesos,  atribuyén- 
dolos al  fervor  religioso  que  impulsaba  A  los  espafloles  A  luchar  contra 
los  enemigos  de  su  te.  T  si  es  verdad  que  el  pueblo  se  movía  por  ese 
sentimiento,  las  clases  que  boy  con  nuestro  vocabulario  hubieran  lla- 
mado directoraí»,  se  movían  por  otros  impiifsos  menos  iioblrs  y  más 
egoístas.  Vn('  Ci  nta,  en  todo  tiempo  semi-independientc  de  Marruecos, 
la  que  lanzó  al  campo  de  batalla  á  los  musulmanes  de  una  y  otra  par- 
te del  Estrecho,  mczcláudose  en  su  contienda  los  cristianos  parte  de  su 
voluntad  y  parte  llamados  por  los  beligerantes.  Ya  en  1274  el  sultán 
Jacob  Abenjucef  había  pedido  &  Jaime  el  Conquistador  una  escuadra 
catalana  para  sitiar  aquella  plaza  por  mar,  mientras  él  la  sitiaba  por 
tierra;  era  entonces  indej'cndiente  de  Marruecos  y  dominaban  en  ella 
los  azaflcs,  señores  también  de  TanKer,  que,  aunque  con  yerro  ev  iden- 
te, dice  Bcnjaldun  siguió  siempre  la  suerte  de  su  vecina:  el  sitio  de 
Tánger  babia  durado  tres  meses  y  desesperaba  ya  Abenjucef  de  to- 
marla y  tenia  determinado  levantar  el  cerco,  cuando  al  anochecer  de 


i  1 )  E»t«  trvtftdo  fué  publicado  en  el  Mtmmial  kMárito  ArjKiSol,  tome  ni,  pég.  IM.  • 
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la  víspera  del  din  en  qnc  pensaba  hacerlo  se  promovió  un  motín  entro 
los  defensores,  de  los  cuales  ni;: unos  llamaron  A  los  benimerines,  ha- 
ciéndolos entrar  en  la  alcazaba  y  ciudad  murada.  Previendo  que  Ceuta 
costaría  niAs  aúo,  pidió  aquél  socorro  al  rey  de  Aragón,  más  ecnno  el 
asafi  ofreciera  reconocer  la  soberanía  del  sultán  si  se  le  dejaba  Ceuta 
A  modo  de  feudo,  fué  aceptado  e^to  por  el  hijo  del  sultán,  que  man- 
daba las  tropns  sitiadoras.  Abenjacob  cserlhi(')  en  1296  &  Jaime  II 
pidiéndole  galeras,  cuyo  iil (jeto  na  determinaba,  por  qnerorlas  para 
estrechar  el  cerco  de  Tarifa,  que  defendía  GuzmAn  el  Bueno,  más  por 
esto  mismo  se  le  negaron  muy  diplomáticamente,  alcgaudo  que  se  acer- 
caba el  Invierno  7  serian  de  poca  utilidad  en  dicha  estación. 

Los  afios  sigaientes  fueron  sumamente  agitados  y  calamitosos  en 
Esvafla  y  en  Marruecos:  en  Ca-tilla  la  umertc  de  Sancho  el  Bravo  ha- 
bía resucitado  la  cuestión  dináí^ticn  de  los  infantes  de  la  Cerda  y  de 
aquí  la  guerra  civil  y  la  guerra  con  Granada  y  Aragón  en  Aragón 
además  de  la  guerra  con  Castilla,  la  cuestión  de  Italia  había  obligado 
al  rey  á  Ir  una  ves  á  Roma  y  otra  á  «ombatír  á  su  hermano  D.  Fadri 
que  7  tan  apurada  era  la  situación  monetaria,  que  dos  coronas  de  oro, 
una  de  Pedro  el  Grande  y  otra  del  pi-opio  Jaime  II,  habían  ido  prime  • 
ro  A  Granada,  y  después  A  Fez,  A  que  sobre  ellas  se  prestasen  cinenen- 
ta  mil  doblas  de  oro;  el  sultán  en  cambio  pedía  en  cinco  de  febrero  de 
1302,  doscientos  ó  trescieuto.s  caballeros  y  cuatro  galeras,  que  nu  se  le 
pudieron  enviar.  s 

En  1808,  calmados  algo  los  vientos  de  guerra  que  babiau  agitado  la 
península  en  los  aflos  anteriores,  envió  una  embajada  A  Marruecos  el 
rey  de  Castilla  para  ajustar  \in  tratado  de  paz,  ofreci(  ndo  un  cuerpo 
de  caballeros  castellanos  mandados  por  el  propio  infante  D  Pedio; 
pero  la  inüuencia  de  Bernardo  Seguí,  que  mandaba  otro  cuerpo  de  ca- 
balleros catalanes  y  aragoneses,  triunfó  en  el  ánimo  del  emperador  y 
de  su  parte  vinieron  A  Catalufia  aquel  caid  y  un  moro  intérprete  á  pe- 
dir lo  que  en  Castilla  se  les  ofrecía:  diez  días  después  de  recibidas  las 
cartas  credenciales  de  ^p^ni  y  Mohamed  Aljayat  partía  para  Marrue- 
cos Amau,  hermano  del  primero,  y  el  3  de  febrero  del  aflo  siguiente, 
Francisco  Despí  con  los  caballeros  que  debían  servir  al  sultAn  en  el 
sitio  de  Tremecen. 

T  volvió  Ceuta  á  entrar  en  acción:  durante  las  conferencias  de  Cala» 
tayud  y  Guadalajara  Mohamed  II  de  Granada  había  insistido  grande- 
mente cerca  de  los  reyes  cristianos  en  que  depusieran  sus  diferencias, 
ofreciéndose  él  mismo  como  Arbitro;  esto,  en  pugna  al  parecer  con  el 
interés  del  granadino^  se  explica  perfectamente  por  los  sucesos  postcrio 
res:  en  efecto  la  tutela  marroquí  pesaba  sobre  los  andaluces,  que  bnbie* 
ran  pr^rido  alternar  con  los  reyes  de  Espafla  como  uno  de  tantos,  á 
vivir  A  merced  de  los  semi-b.Arbaros,  fanAticos  y  rudos  habitantes  del 
otro  lado  del  Estrecho.  Mohamed  I  había  recomendado  .'t  sii  hijo,  que 
se  apoyara  en  los  benimerines  contra  los  cristianos,  pero  el  segundo  de 
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los  alahmarcs.  A  (¡uíí'mi  los  Arabrs  llaman  el  jarisronsuUo,  el  sabio  (el 
alíaqui),  quizá  por  serlo,  se  «iesentenUiú  del  consejo  de  un  padre,  fiado 
cu  loa  agasajos  de  Sancho  IV  y  Jaime  II  y  se  auió  &  éstos,  en  el  mo' 
mentó  en  que  Ab^jacef  corría  Andalnefa  y  sitiaba  Béjer,  ytwnaió  pla- 
nes eneaminados  &  eehar  para  siempre  de  Espafta  á  los  bcnimeriues; 
secretamente  se  convino  con  Saneho  IV  en  que  éste  íiitiaríji  Tarifa, 
aírrefríifl.»  fil  ímiierio  marroquí  y  considerada  entonees  coinn  !l  >vo  del 
Elstreclio,  la  cual  una  vez  ganada  se  uniría  A  los  dominios  de  Mohamed 
tV  cambio  <lo  seis  fortalezas;  con  arreglo  &  ente  pacto  la  sitió  Sancho  IV 
y  la  tomó  por  capitulación  en  31  de  septiembre  según  sn  orónioa,  y  en 
14  de  octubre  s^Hn  los  anales  de  Génova  y  los  autores  Arabes. 

Pero  al  qm  rer  realizar  la  segunda  parte  de  lo  convenido  .surgieron 
«lifer»'ue¡as  entre  li>s  aliados;  el  rey  de  Castilla,  no  muy  dispuesto  á  des-  ^ 
preudersr  de  su  nuevji  í*  importante  adquisición,  iba  demorando  el  en* 
tregarla,  el  rey  de  Granada  previendo  ser  burlado  volvía  sus  ojos  al 
Africa  y  entraba  en  negociaciones  con  Marniecos,  sin  romperlas  con 
Castilla,  para  ir  contra  uno  ó  contra  otro,  según  los  sucesos  se  desarro- 
llaran. A  implorar  el  perdón  de  Abcnjacob  por  lo  de  Tarifa  envió  A  su 
.  primo  el  hijo  del  arráez  do  Málaga,  Abu  Süid  ben  Farach  l»en  Ismail  y 
A,  su  nlnaeir  Abu  SultAn  llaziz  el  de  Denia,  y  no  satisfecho,  í  l  mismo  ^ 
en  persona  fué  á  dar  sus  excusas;  el  sultán,  halagado  por  este  acto  y 
seducido  por  los  enantiosos  regalos  que  se  le  otre«^ieron,  olvidó  todo, 
cedió  al  f^nadino  Algeciras^  Ronda  y  otros  castilloa,  en  ios  cuales 
ondeaba  el  pendón  marroquí,  y  le  dió  un  ejt'rcito  mandado  por  SU  alúa*  ' 
eir  Onmr  bon  Asnd  bou  Jíírbnxel  Iloxmi,  el  cual  sitió  en  Tarifa  Aílnz- 
m/m  el  Bueno,  mieniras  Mohamed  corría  la  frontera.  Como  ])retexto 
para  las  hostilidades  lomó  1 1  que  un  enviado  de  Castilla  no  se  liabía 
presentado  en  la  Alhambra  al  tiempo  couTenido.  El  rey  de  Angón  se 
mezcló  en  el  asunto,  reprendiendo  al  de  Granada  por  baber  obrado 
tan  de  ligero  y  ofrecii'ndose  á  zanjar  aquellas  diferencias,  pero  antes 
de  llegar  A  un  nnierdo  murió  Sancho  el  Bravo  y  cambió  r.-idiofllmente 
la  política  de  JaiiiH-  lí.  Declarado  por  los  de  la  Cerda  y  el  infante  don 
Juan,  y  con  el  propósito  de  anexionar  Unrcia  &  sus  Bastados  y  dividir 
Castilla,  entró  en  alianzas  con  loa  moros,  que  pusieron  todo  su  empefto 
en  recobrar  Tartfa. 

Por  lograrlo  no  aprovecharon  una  ^^ran  victoria  obtenida  junto  A 
Sevilla.  (  n  donde  mataron  s«'iscient08  caballeros  y  tres  mil  peones  y 
i'utre  otros  pivlados  el  arzobispo  de  Sevilla,  «  I  obispo  de  Jaén  y  los 
arcedianos  de  Toledo,  Valladolid  y  Burgos,  volviendo  A  sitiar  por  se 
gnnda  vez  á  OnzmAn  el  Buenoj  en  sus  pactos  con  Aragón  consignaron 
la  derol  ación  de  Tarifa  y  Tarifa  exigieron  i  0.  Alfonso  de  la  Cerda 
t  il  cambio  de  ayudarle  A  ocupar  el  trono  de  Pan  Fernando;  querían  que 
no  dispusiera  «leí  Estrecho  TKtrlir  sino  eIlo<  y  eomo  la  paz  se  hizo  con 
Castilla  y  con  Aragón  aiii  li  ilx  li"  c '11í».jíu¡i1o,  pusieron  su?  ojrt-)  Ceu- 
ta y  la  ocuparon,  al  deeir  de  li  s  autores  por  un  acto  de  verdadera  pl« 
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ratería,  por  sorpres^a  preparada  con  el  mayor  s'x^'úo  en  el  puerto  de 
MAliiíra  j)or  c]  arr.iez  íIp  p^iü  ciudad,  Abtt  Said  ben  Faracb  y  sin  em- 
burro puede  caber  alf{uoa  rectificación. 

Todo  el  reinado  de  Abenjacob  (2J  de  febrero  de  1265—10  de  mayo 
de  1307)  fué  una  constante  gnerra  contra  los  benizayen  de  Tremeoen, 
amenijtada  eon  remcltaa  de  menos  Importaneia  en  otros  pnnb»  del  im- 
perio. La  impotencia  del  benimerin.  puesta  de  manifiesto  aquí  mismo 
en  España,  cuando  la  forfalezji  de  Br^írer  lo  detuvo  tros  inopes  «;ln  ren 
diría  en  1291,  era  un  incentivo  para  sacudir  la  soberanía  injperial  y  los 
azafles  de  Ceuta  vieron  una  ocasión  de  volver  al  estado  de  independen- 
cia^ qne  perdieron  en  1.274,  reinando  el  snltAn  anterior,  y  se  negaron 
á  pagar  cien  mil  dinero»  de  oro  de  parias  atrasadas.  El  snltf  n  no  te- 
niendo marina  que  coadyuvase  al  sitio,  la  pidió  al  rey  de  Aragón  (5  de 
junio  de  1904),  proponiéndole  partir  eon  M  !ns  oirn  mil  dineros  si  se 
entraba  Ceuta  por  combate  ó  darle  sólo  tre  inta  mil  si  se  iiveuian  loa 
ceptis  á  entregar  buenamente  aquella  cantidad.  Además  de  esto  conce- 
díale todos  los  bienes  muebles  de  la  ciadad,  quedando  ésta  y  sns  ha^ 
hitantes  para  el  suJtán.  Es  pues  probable  qne  los  granadinos  conoce- 
dores de  la  situación,  por  iniciativa  propia  ó  en  connivencia  con  algu- 
no de  Ins  sublevados  entraran  en  Centji  cftno  finxiüares  y  acabarfin 
por  s*  r  los  dueños;  para  deT>ilit;n-  niAs  al  sultán  ecliar«m  en  tierra  un 
individuo  do  la  familia  imperial  marroquí,  Otsmen  b«'n  AbUolA,  que  se 
declar6  candidato  al  tronoj  ganando  algunas  batallas  al  presunto  here- 
dero, qne  faé  por  esto  desheredado.  El  emperador  no  hizo  más  tenta- 
tivas para  recobrar  lo  perdido:  en  su  carta  A  Jaime  II  lo  pedia  que 
las  traleras  estuviesen  deliinte  de  C*  tttü  antef?  d»  !  invierno  para  que 
obraran  en  combinación  con  el  rjrreitn,  miyo  j<  fi-  W"  declara,  perp 
roto  éste  y  no  habiendo  llegado  las  galeras  y  en  chuíIúo  sobrevenido 
el  mal  tiempo,  renunció  al  parecer  al  rescate  de  Ceuta  y  continuó  de> 
lante  de  Tremecen,  mientras  la  escuadra  granadina  se  apoderaba  do 
otras  poblaciones  de  la  costa. 

El  rey  dr  flr.inada  se  apresuró  fi  coniunicar  In-í  sucesos  á  Jaime  II 
•  porque  tenemos  que  vos  deve  plascr  de  todo  mal  ile  nuestro  enemipro 
e  plHKcr  del  bien  nuestro  c  de  nuestros  amigos;»  le  rojj:aba  que  manda- 
ce  A  lo»  mercaderes  de  sus  dominiOB  «que  no  faesen  a  tierra  del  rey 
Abenjacob  tanto  quanto  noe  guerra  oviessemos  cnn  61,  porque  no  toma- 
Hsen  algún  yerro  en  la  su  tierra»  y  terminaba  la  nota  diplomática  con 
lo  mí\s  interesante:  Otrossl  nos  an  fecho  entender  que  vos  enviaba  de- 
mandar el  rey  Abiacob  ajnda  ño.  armada  e  ^\  «d  supiere  qxv  eran  pos- 
turas e  buena  verdat,  lo  que  no  ha  eu  61,  no  vos  la  embiaría  demandar 
sabiendo  la  paz  e  el  buen  amor  que  a  entre  ves  e  nos.  Porque  vos  ro- 
gamos que  nos  embiedes  desir  algunas  cosas  de  las  sus  profertas  de  las 
que  embia  desir».  La  respuesta  del  rey  de  Aragón  fué  seca  y  fria:  á  lo 
«lo  Ceuta  «vn«!  respondemos  qm  aviemos  e  auremos  plaser  de  toda 
vuestra  honra  así  como  de  buen  amigo»;  &  lo  de  los  mercaderes  qne  no 
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^lodíii  Complacerle  «que  así  es  aeostumi'naÜM  on  las  partes  todas  Ucl 
muuuo  qac  sí  aljcanoü  de  nuestros  amigos  ban  gacrrn  euti'e  si  dou  finca 
por  ende  que  los  mercaderes  de  nuestr»  tierra  con  sus  mereaderlM  no 
entren  en  tae  tierras  daqaellos.  catándose  empero  qne  ao  les  fagan 
danyo  ni  mal  ni  de,sei  \  m  io,»  docunn  rito  muy  notable  para  la  historia 
del  derfchr»  inteniacioiinl.  Más  Arida  y  fría  fué  1h  contpstíirii'in  al  pun 
to  capital  de  la  nori:  tal  somos,  decía  el  rey  de  Araj^ón,  que  no  faria- 
mos  ninguna  cosa  qui  eueutra  la  paz  fuera  que  con  vos  avernos.»  (1) 
£n  Granada  oomensaron  inmediatamente  preparativos  militares  por  la 
'  fron(er4^  deMnr,cia  y  Jaime  II  pensó  seriamente  en  la  guerra  de  Gra- 
nada, pero  conocedor  de  los  peligros  ü  ((ue  se  exponte,  aventurándose 
él  sólo  (11  la  empresa  se  limitó  A  prevenirse  contra  posiblef?  nlfiíiradai 
de  los  z<  iiL'ics,  dando  con  su  pasividad  motivo  A  que  los  andaluces  to 
masen  más  bríos  y  so  mostrasen  niAs  ftrroi,'antes. 

No  se  llegó  A  estado  de  gaerra,  pero  se  acumularon  recelos  y  des* 
eonflanaas]  asesinado  Abenjacob  en  10  de  ra&yo  de  1307  corrió  el  rumor 
de  que  sn  nieto  y  sucesor  Abutebít  había  pactado  con  Tremecen  y  Cen 
ta  y  que  los  znnetps  rc?T(^?ab.iii  A  Espafia.  Dijose  que /Caen  venía  á 
Vera  con  euairocientos  de  A  caballo  y  que  se  ponía  pruarHH^Ión  en  los 
dos  Vekic;  que  AbulolA  regresaba  de  Gema  con  toda  la  caballería,  y  si 
bien  los  propios  moros  fiecían  en  público  que  tantos  preparativos  no 
eran  para  ofender,  sino  para  defenderse  del  rey  de  Aragón,  cuando 
más  gente  halu'an  puesto  en  Vera,  nunca  liabían  sido  mAs  deciento 
cincuenta.  Todos  lo>  informes  concordaban  en  la  vu<'lta  de  Otsnien 
I  pn  Ahiiolá  á  instancia  del  rey  de  (iranada,  cuando  su  rcífreso  lo  im- 
•  ponían  las  coutíaun?i  derrotas  de  este  pretendiente  pe  r  el  sultAn  legí- 
timo Abutebit  y  por  política  pregonaban  en  Granada  los  propósitos 
belicosos  dei  rey  de  Aragón  para  retirarse  de  Africa  con  un  pretexto 
que  no  dafiara  sn  prestigio  militar;  ya  en  Espaüa  AbnIoIA  y  Abu  Said 
se  aseguró  enmo  cierto  habi^r^^t  li  s  ordenado  reffresar  al  Africa  A  tratar 
de  cualquier  modo  la  paz  con  el  snlián,  aunque  siempre  afirmando  que 
atemperarían  bu  conducta  A  la  del  aragonés.  Hubo  quien  dijo  haber  oí- 
do decir  al  zalmedina  de  Vera,  recién  llegado  de  Granada,  que  su  rey 
esperaba  que  el  de  Aragón  le  pidiera  dinero  para  enviárselo  á  Valen 
cía  en  la  punta  de  las  azagayas;  otros  mAs  prudentes  decían  que 
dado  el  secreto  con  que  llevaban  los  moros  sus  negocios,  era  imposible 
saber  nada  eon  certeza.  Todos  los  preparativos  de  Jaime  Use  diriirfan 
A  prevenirse  «  ontra  lo8  aprestos  guerreros  de  Mohamed  III,  que  apa- 
rataba ser  el  agresor,  cuando  vino  &  complicar  el  asunto  y  A  dar  pA- 
bulo  i  sospechas  un  traidor  llamado  Bartolomé  de  Bielsa,  que  se  pre^ 
sentó  al  ualí  de  Almería,  el  Bendasi,  diciendo  qne  tenia  que  revelar 
grandes  secretos,  cnvM  verdad  garantía  con  su  cabeza  y  que  eouducido 
A  Granada  dijo  qne  Jaime  II  y  los  otros  reyes  de  Espafia  se  disponían 
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j\  ir  sobre  aquel  reino;  el  rey  de  Ai-agón,  ¿i  nuién  contrarió  mucho  esta 
declaración,  que  uo  creo  fne^c  por  nuoncf"^  riorn,  pidió  le  fuese  en- 
tregado el  delator  y  se  luaraviüó  de  que  ic  iiubitíseu  dado  crédito,  res* 
pondléndirie  d  de  GranadA  que  no  le  estaría  bieíi  baem*  nal  á  qakea 
hublero  bascado  asilo  en  su  país,  pero  que  le  babia  becbo  salir  de  sos 
dominios  y  explíeó  el  aumento  en  las  gnarnioiones  por  lá necesidad  de 
alojar  &  los  que  regresaban  de  Africa  y  no  por  creer  las  palabras  de 
un  traidor. 

La  guerra  era  sin  embargo  inevitable  y  ft  ella  iban  directamente 
moros  y  cristianos:  eu  febrero  de  1806  el  rey  de  Granada  preguntaba 
al  de  Aragón  el  destino  de  la  escuadra  qne  equipaba  en  sos  puertos  y 
en  roano  suplicaba  Jaime  II  á  Diego  Garces.  almirante  del  rey  de 

Castilla,  (lue  sobreseyera  en  la  construcción  de  boques  hasta  después 
de  la  eTitrf»vt?tíi  que  debían  tcuerél  y  F<'rnnndolV  porqué  continuarla 
sería  dar  recelo  á  los  moros  «que  se  cuy  darían  que  por  ellos  se  feciese 
como  qnicr  que  por  esto  el  dito  rey  no  lo  faga»  (1);  igualmente  hizo 
hablar  afrey  de  Mallorca  en  el  verano  de  1308  «sobre  la  conquesta  de 
Granada.»  procurando  aunar  voluntades  y  allegar  las  más  db  las  fuer- 
zas de  la  península. 

Comn  esto  no  podía  hacerse  con  tanto  sigilo  que  no  Hceara  á  noti- 
cia de  los  moros,  andabnn  estos  soliviantados:  los  morabitos,  •í;o  es 
aquells  qui  prehiqueu,»  se  reuniuu  con  frecuencia,  veíanse  con  Alabes, 
Jefe  de  los  senetes,  los  moriscos  vendían  sus  beredades  y  se  ausenta- 
ban, síntomas  todos  de  un  próximo  alxamienlo;  Ior  africanos  al  servi- 
cio de  Aragón  lo  abandonaron  para  no  Ir  contra  hu$  correligionarios  y 
los  al  servicio  de  Granada  hicieron  \vm  ontríulii  por  Murcia,  obligando 
&  Jaime  II  á  desistir  de  su  proyectado  viaje  á  Xápoles. 

Bernardo  Seguí,  á  instigación  quizá  del  aragonés,  habló  al  sultán 
Aburrabe  de  los  tratos  que  babían  mediado  entre  sus  dos  antecesores 
y  Jaime  II  acerca  do  Ceuta  y  mosirándose  propicio  el  marroquí  k 
continuarlos  recibió  carta  del  de  Arafrón,  en  la  cual  le  suplicaba  que 
permitiese  venir  á  GspaRa  A  ese  alcaide  para  conferenciar  con  él:  vino 
en  efecto  acompañado  de  Abulabas  ben  Carnet,  y  sí  bien  sns  peticio- 
nes no  fueron  aceptadas  claramtíute,  pues  en  la  paü  del  Campillo  entre 
Aragón  y  Castilla  se  Incluyó  él  granadino  &  instancias  de  Femando  IV, 
se  dejó  entrever  á  los  embajadores  enviados  que  no  faltaría  el  socorro 
de  galeras  y  de  gentes,  que  solicitaban  contra  el  rey  de  Granada,  y 
que  no  obstante  la  paz  nntcdi'  fi  i  se  llegaría  á  un  acuerdo  en  las  ne- 
ífociaciones  emprendidas,  como  se  huhíora  II --aílo  con  cualquiera  de 
los  dos  sultanes  anteriores  Abenjacob  y  Abutebit  (2>. 

Cuando  vino  respuesta  de  Aburraba  completamente  satisfactoria  en 
25  de  septimnbre  de  1306,  el  de  Aragón  solicitó  con  instancia  verse 
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cnn  el  de  Casiillti  para  el  arreglo  detiiiitivo  del  negocio^  celebráronse 
las  vistas  en  Santa  María  de  Uuerta  en  diciembre  de  aquel  mismo  año 
3r  Otorgaron  poderes  p&ra  ctractar,  ordenar,  abenir,  fazer  e  firmar 
amor»  postaras  e  oonveneactas  con  el  rey  de  Marruecos  Qnleina  Abn-  4 
rrabe  contra  el  rey  de  (Iranada  su  tierra  e  sus  gentes  e  sus  valedores», 
bajo  los  sif;ui<<nt*  s  pactos:  obligarse  el  marroíjuí  á  dar  ayuda  &  los 
cristianos  oopira  ttuins  los  r€íy«'s  moros  del  mundo  — pfi<2rar  quinientas 
dobla»  por  galera  cada  mes  y  comprometerse  por  cuatro  meses  —  pa- 
sado este  tiempo  doscientas  einonenta  doblas  por  roes  y  galera  —  dar 
sueldo  á  mil  caballeros  hasta  que  Cenia  se  bnbiese  rendido»  entregar 
Melilla  en  i'^nes  y  asegurar  para  los  cristianos  los  bienes  muebles  de 
la  ciudad  que  se  pretendía  tomar. 

Después  de  esto  se  confodrraron  .'iml»os  reyes  en  Aical/i  de  Henares  , 
en  20  de  diciembre  de¡  mismo  1308  obligándose  A  hostilizar  el  reino  de 
Granada  desde  el  día  de  San  Juan  del  aflo  siguiente:  á  no  afnstar  paa 
ni  armisticio  sin  eonsentlmiento  el  nno  del  otro  y  A  poner  en  el  mar 
el  de  Castilla  diez  galeras  y  tren  leños  y  el  de  Aragón  igual  ntaiero  de 
galeras  y  cítuo  kflos;  sp  declaraba  ser  Granada  de  la  conquista 
do  Castilla  pero  en  ]>a<,'o  «le  su  ayuda  se  daría  ni  araji^on^  el  reino  de 
Almería  á  cuenta  de  ia  sexta  parte  de  lu  extensión  total  de  Granada, 
quitando  ó  afiadlendo  según  f  nese  mayor  ó  menor  qne  1%  sexta  parte  á 
Juicio  del  Arzobispo  de  Toledo  y  del  obispo  de  Valencia. 

En  marzo  de  1809  s(  despacharon  á  Marruecos  como  embajad(ffw 
Artal  de  Azlor  y  Pedro  Desledo,  reeomendados  A  Bernai<lo  Sef^ni  y  • 
(ionzalbo  Sánchez,  alcaides  respectivamente  de  los  ara>roneses  y  cas- 
tellanos al  servicio  del  snltáu,  y  con  dos  credenciales,  una  de  Jaime  II 
y  otra  de  Femando  IV,  las  dos  de  la  misma  fecha  22  de  marzo  d ;  1309 
y  las  dos  con  la  misma  clánsnla:  «fazer  e  firmar  amor,  posturas  e  con- 
yinencias  con  el  muy  alto,  muy  noble  e  muy  poderoso  Miramamolln 
Aborrabe,  rey  de  Marruecos,  centra  el  rey  de  Granada  e  su  tierra  e 
sus  gentes  «•  sus  valedorra»  aiiadiendo  Jaime  II  «c  contra  todos  los 
otros  moros»;  el  2B  de  abril  había  salido  ya  parte  de  la  escuadra  en- 
cargada de  bloquear  Ceuta. 

Pero  estos  embajadores  no  llegaron  A  Fez:  por  temor  A  una  escna^ 
dra  de  moros  que  dieron  entre  Callera  y  Onardamar  y  por  vientos 
contrarios  arribaron  á  Cartagena  con  el  ftn  de  tomar  lenguas  y  esperar 
viento  favorable;  allí  .supieron  por  boca  del  patrón  de  una  barca  recién 
llegado  de  Marruecos  que  el  Sultán  había  cerrado  los  pueitos  de  sus 
dominios  &  los  cristianos  de  toda:^  las  naciones  y  que  á  los  residentes 
en  su  imperio  Ies  había  prohibido  también  embarcarse  para  su  patria; 
(el  patr6n  de  la  barca  sorprendido  por  esta  orden  en -Fez  se  habla  libra- 
do del  cautiverio  ineroed  á  una  propina  dada  al  almojarife  de  Alcudia  < 
y  A  lina  bonaeliera  que  le  hizo  tomar.)  Ante  estas  nuevas  Azlor  y  Des- 
ledo  resolvieron  consultar  el  caso  con  Bi-rnardo  Seguí,  pues  se  decía 
que  de  la  ordeu  de  no  permitir  desembarcar  cristiano  alguno  en  las 
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playas  magrebií?»  se  evceptuaroii,  cuiindo  se  díA,  los  pnibajftdorcs  uva- 
gonesea;  hecho  esto  se  comprobó  la  certeza  «le  iü  último;  pero  se 
supo  también  qne  una  escuadra  granadina  cnizaba  por  ias  costas  del 
cabo  de  Gata  ha^ta  el  Estrecho,  esperando  Iss  galeras  de  AragOn  y  Jai 
me  II  prohibió  á  sus  representantes  continnar  el  viaje  y  oonflrt6  podo- 
res  A  Jiizlierto  de  Castellnon,  almirante  de  su  escuadra. 

En  tanto  en  <'.a'-til!;i  ?;n  liabía  jnir-tocl  iipfjocioen  trancr  de  muerte: 
A  las  Cortes  de  Madrid  convocudas  puia  pedirles  sab;$idÍo  hubo  de  des- 
cubrir Femando  IV  los  tratos  da  Alcalá  y  Santa  Haría  de  Huerta  para 
indneirlas  &  que  le  sinrieran  mfta  llberalmente  y  so  hizo  A  la  empresa 
extremada  oposición,  alegando  qne  el  plazo  era  tan  corto  quo  no  era 
posíblí' li)ic<  1- los  preparativos  nece.sari'^fi.  (jiu»  üníeament<!  el  rey  de 
Aragón  sali.i  •^uiianeioso  y  «pie  DiV^-.»  Garccs,  princip«!  Jijrente  del  tra- 
tado, habin  heclm  Castilla  tributai  i.i  de  .Taiuie  II  al  darle  participa- 
ción en  la  conquista  de  Granada,  por  lo  cual  quisieron  condenarle  á 
muerte  nada  menos,  pero  otoñaron  al  cabo'  á  Femando  IV  cinco 
servicios  y  prometieron  darle  tres  cada  uno  de  los  tres  años  suce* 
sivüs;  inmediatamente  se  abrió  la  jijuerra  por  la  l'rmUrra  ib'  Cai^tilla. 
sin  csper.'ir  el  mes  de  junio,  A  fin  de  impedir  que  Ins  ^rranadinos  se 
apercibiubeii;  opinaban  alj^unos  que  preferible  era  entrar  por  la  vega 
de  Granada  y  hacer  dallo  &  sillar  plazas,  pero  los  royes,  (lue  indu« 
dablemente  habrían  tratado  en  Santa  María  de  Huerta  de  lo  mfta  con- 
veniente al  caso,  hablan  desechado  eete  plan;  y  sin  embar^^o  hubiera 
sido  de  n-^nltailos  tnñs  pr.u  iic^«s  y  p*»'<itivos,  no  limitAndolo  h  entrar 
por  sorpi-  sa  y  á  una  mera  cabalgada,  sino  Ijacii-iidd  una  tala  en  regla 
como  las  que  pn  ecdicron  A  las  conquistas  de  Toledo  y  \  alencia  y  á  to- 
das las  de  San  Femando,  mientras  las  escuadras  cruzaban  el  Bstrecho 
tanto  para  vigilar  Marraecoscomo  para  cansarle  dallo  y  entretener  sus 
fuerzas,  si  abandonando  &  sus  aliados  tomaba  parle  por  el  de  Granada; 
Jainii'  II  i<  I  «noció  más  tarde  que  estt^  plañera  mejor,  pero  vino  tarde 
el  rceonoccrlo. 

Y  aun(|ue  las  cruzadas  no  ae  seutiau,  t;stjiba  vivo  su  recuerdo  en  el 
pueblo  y  toda  empresa  califlcada  de  tal  llevalM  mucho  ganado  así  en 
recursos  materiales  como  en  prestigio;  por  esto  se  enviaron  á  la  Corte 
(>ontifícia  como  embajadores  el  obispo  de  Lérida  y  Bernardo  de  Fono- 
llar  Á  [/edir  indul^^encias  para  los  alistados  y  los  diezmos  para  subvenir 
A  la^  necpBÍdades  d(;  la  gueira. 

El  espíritu  de  los  que  debían  haeer  estas  eoneesiones  era  hostil  á 
las  mismas:  los  cardenales  creían  casi  todos  que  el  propósito  de  los 
reyes  cristianos  era  únicamente  intimidar  al  rey  de  Granada  y  ha- 
ot'ib-  dar  diiioro;  el  l'apa  tenía  también  intención  de  Confiar  A  la  Orden 
del  Hospital  el  rescate  de  los  Santos  Luf^nre<í  y  no  pensaba  en  distraer 
en  otra  cruzada  los  medios  i|ue  para  esto  <iuería  ni  en  dividir  las  fuer- 
zas de  la  cristiandad;  los  embajadores  para  uq  susi^itar  tanta  oposi- 
ción, relacionaron  los  propósitos  de  J^me  II  con  ios  de  Clemente  V  y 
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presentaron  el  negocio  no  como  cu  realidad  era,  siüo  como  de  pura  y 
exclusiva  iniciativa  de  los  reyes  de  España,  sin  nombrar  al  sultán  de 
Marruecos  como  aliado  y  sólo  para  ponderar  su  poder  y  sa  enemiga 
contra  loe  cristianos. 

Debían  decir  qne  al  anuncio  de  convocarse  concilio  general  para 
publicar  nna  cruzada  s«'  habían  soliviantado  los  sarrarenos  de  Espafía 
y  que  los  monarcas  cristianos  de  la  península,  siempre  amenazados  por 
los  musulmanes  de  Granada  y  en^ constante  peligro  de  ser  conquistados 
por  los  sultanes  de  Marruecost  se  liabían  visto  en  Santa  Marfa  de  Huerta 
para  firmar  un  tratado  de  alianza  y  defensa  mutua;  que  el  marroquí 
era  tan  poderoso  como  el  Soldán:  que  últimamente  había  recibido  em- 
bajadores de  Granada  y  que  ante  ellos  había  mostrado  una  inmensa 
multitud  de  caballeros  y  no  hacia  un  cuarto  de  siprlo  que  había  pasado 
A  Espafta  con  veinticineo  mil  irinetes;  que  coa  su  auxilio  los  musulma- 
ues  españoles  Invadieron  el  reino  de  Valencia  en  tiempo  de  Juinie  I 
ocupando  sesenta  plasas,  que  recuperó  á  costa  de  mucha  sangre  el 
infante  Don  Pedro;  dea  veces  en  el  reinado  de  Alfonso  III  y  otra  en  el 
do  Jaime  II,  en  la  cual  quemaron  Cocentayna  y  tuvieron  tres  días 
sitiado  &  Rop^er  de  í.auria:  que  Granada  era  país  áspero,  muy  po- 
Idado,  lleno  de  riudades  muy  bien  fortitíeadas,  separado  de  Marruecos 
por  un  brazo  de  mar  tan  estrecho  como  el  faro  de  Mesina,  de  modo 
que  en  un  día  podía  pasarse  y  repasarse  cuatro  ó  cinco  Teces:  que  ms 
algaradas  y  sus  c<nTerf  as  eran  de  mucho  dafio  moral  y  material  á  los 
ciistianoB  porque  cnipobre<  ían  la  tierra,  mantenían  perpetuamente  la 
alarma,  impedían  que  la  población  se  fijase  y  lo  qiie  era  peor  hacían 
en  sus  invasione-^  infinidad  de  cautivos  y  A  los  hombres  les  obliga  lian 
^  dejar  la  religión  de  Ciisto  por  la  de  Mahoma  y  á  las  mujeres  las 
temaban  por  concubinas,  procreando  de  ellas  hijos,  que  luego  instruían 
en  su  secta:  debían  afirmar  que  en  opinión  de  personas  fidedignas 
apenas  la  décima  parte  de  la  población  ¿granadina  era  sarracena  de 
orioren,  siendo  los  demás  ó  descendientes  de  españoles  del  tiempo  déla 
invasión  ó  hijos  ó  nii  tüs  (le  cristiíintís  y  que  de  los  dosciontns  mil  ha- 
bitantes de  la  ciudad  de  <Traiiadu  no  se  hallarían  quinientos  que  tra- 
jeran BU  origen  de  Arabes  verdaderos,  siendo  el  resto  renegados  ó  des- 
cendientes de  cristianos  A  lo  más  en  tercera  generación;  que  esto  sólo 
mostraba  la  necesidad  urgente  de  acabar  con  ese  reino  y  la  mayor  im- 
portancia que  para  la  reliirit^n  de  (Msto  tenía  la  cruzada  de  occidente 
sobre  la  de  oriente;  alegaba  también  Jaime  II  en  pro  de  su  causa  consi- 
deraciones estratégicas:  el  teatro  de  la  guerra  e-staba  cerca  de  la  base 
de  operaciones  y  el  país  invadido  tenfa  recursos  con  que  mantener  á 
los  Invasores:  Oriente  en  cambio  estaba  muy  lejos  de  Europa  y  en 
él  abundaban  los  desiertos-.  Granada  se  podría  conquistar  en  tres 
at^os  y  en  uno  si  se  impedía  A  los  moros,  después  de  vencidos  en  batalla 
(•Hm|i,íl,  acogerse  ñ  la'  montafla  y  sólo  en  preparativos  exigía  más 
txempu  el  rescate  de  Jerusalem:  poblar  Granada  con  cristianos  no 
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aTentntwos  era  nmchíBímo  más  fAeil  que  poblar  Siria  y  Pale|tína  por 

.a  mayor  comodidad  dol  pas&ge  y  su  vecindad  A  países  cristianos,  con 
lo  í'tial  se  obtenía  que  no  mermaran  los  «•ontingcntes  armados.  Era  cosa 
faciliairaa  trasladarse  &  Marruecos  desde  Grana<la  y  al  dirigirse  h  n  ia 
Oriente  por  Berbería  las  idas  del  Mediterráneo  aseguraban  la  coma- 
nicacidn  de  Europa  con  las  tropas  erfstianas. 

elemento  V  consultó  á  Jaime  II  antes  de  ordenar  la  cruzada  de  la 
Orden  del  ITospiial  y  <■!  rey  de  Arapi^n,  aí^osorado  primero  do  merca- 
deres barteloncses  (jue  habían  heeho  la  carrera  de  Alejandría,  se 
mostró  resueltamente  contrario  á  la  misma  y  anunció  su  fracaso,  iníín 
que  por  nada  por  no  tener  íá  Orden  las  aptitudes  navales  necesarias 
para  llevar  A  cabo  el  plan  de  campafia,  que  debía  s^rulrse,  el  cual,  en 
su  opinión,  debía  consistir  en  molestar  al  Soldán  y  entretener  sus  fuer* 
zas,  impidiéndole  atara r  Chipre  y  Armenia,  estorliarlc  todo  socorro 

'  y  talar  la  costa  sin  meterse  tierra  adentro  raAs  allá  de  vointe  millas 
ni  detenerse  á  sitiar  plaza  alguna.  Creía^  y  dió  muebiias  úo  conocer 
los  hombres,  que  los  bospitalarios  convertirían  en  interés  propio  el  de 
la  cristiandad  procurando  con  empefto  apoderarse  de  lo  que  en 
Kodas  tenían  los  turcos  y  de  las  demás  islss  de  Romanía,  de  que  el 
Papa  li  s  linbía  hecho  dona(  ¡(3n  y  luego  defenderlas  de  ulteriores 
aenmeiidas  turcas  sin  cuidarse  de  cumplir  su  promesa  de  comiuistar 
en  áití/s  años  Aiitio<iuía  y  Jerusalem;  afirmaba,  con  soberbia  al  pare- 

•  cer,  que  harían  más  daño  á  los  musulmanes  veinte  galeras  y  mil 
peones  con  treseientos  ginetes  de  la  Corona  de  Aragón  bien  mandados, 
que  toda  la  Orden  del  Hospital  reunida  y  la  expedición  de  catalanes  y 
aragoneses  realizada  por  este  mismo  tiempo  prueba  que  no  era  sober- 
bia sini)  crin'ieimiento  del  valer  de  sus  subditos  lo  que  hacía  decir  esto 
al  rey  üc  Aragón.  Sin  embargo  de  la  fuerza  de  estas  raz  nn  ?  !  hos- 
pitalarios tuvieron  los  beneticioh  de  cruzada  y  á  los  reyes  de  Aragón  y 
de  Castilla  se  les  dieron  indulgencian  pero  no  tos  recursos  del  diezmo  á 
pesar  de  la  actividad  de  Fonollar,  que  fuá  Tisitando  uno  á  nno  á  todos 
los  cardenales  para  atraerlos  á  su  causa. 

La  noticia  del  convenio  entre  los  dos  reyes,  seguida  d<'  la  declara- 
ción dts  guerra  del  de  Castilla,  produjo  en  Granada  extraordinario 
pavor  y  en  Marruecos  uu  rt;crudeciniii*nto  del  fanatismo  religioso.  Los 
granadinos  empezaron  sos  preparativos  de  defensa  fortificando  los 
lugares  habitados,  abandonando  el  llano  y  buscando  refugio  en  lugares 
inaccesibles;  pero  en  la  capital  la  situación  era  más  preeat  ia  que  en 
lo<  distritos:  Mohamed  IT,  temeroso  siempre  de  las  talas  de  la  vega 
por  las  tropas  cristianas,  tenía  \os  almacenes  repletos  de  víveres:  su 
hijo  y  sucesor  los  Iiabía  vaciado  y  al  llegar  el  peligro  uo  contaban 
con  elemento  tan  esencial  para  resistir;  las  guerras  de  África  habían 
consumido  lo  mejor  de  las  tropas  y  las  discordias  alejado  de  tu  patria 
muchos  moros  primdpalea  y  coino  rl  rey  se  hallaba  impedido  estalló 
una  revolución,  que  asesinó  al  aluaoir  Abu  Abdala  ben  Abdelaquemy 
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proclamó  rey  al  príncipe  Nasar,  hijo  de  madre  cristiana.  Al  nuevo 
soHerano  se  ]e  impuso  por  los  ccnspiradores  la  paz  ron  Aburrabc  3'  sr 
le  cxijííó  que  ti  en  persona  fuesf  con  una  soga  eii  el  cuello  &  i«  dirle 
perdón;  no  se  llegó  á  tanto,  pero  üi  h  enviar  embajadores,  los  cuale  i 
marcharon  ea  efecto  con  encargo  de  atraerse  al  sultán  y  de  hacerlo 
amigo,  entregándole  como  ngñío  Ronda  y  Algeciras  para  obligarle  á 
venir  á  Espalla  á  defender  lo  suyo;  con  esto  y  con  la  devolnción  de 
Ceuta,  f^ue  Hun<iup  nn  se  eonsiprna  en  ningún  documento  Arabe  ni  cris 
llano  debió  hacéis»  ,  Abun  a  se  dió  por  ¡satisfecho,  otorgó  cuanto  quiso 
Abulclioyux  ben  Nnsar,  C(»ii  cuya  hermana  easó,  y  envió  un  cuerpo  de 
tropas  marroquíes  mandadas  por  Otsmen  ben  Illyas  éí  Yartnani. 

Antes  del  5  de  abril  hablan  ido  al  Sultán  estos  embajadores  y  ya 
se  sabia  en  España  el  arrejrlo  convenido;  i»or  su  parto  Nasar,  Ubre  de 
defender  Algecira^i,  trató  de  sacar  al  «le  Castilla  de  la  alianza  de  Ara 
gón  ofreciéndole  compensaciones»,  pero  Fernando  IV  defendió  «-on  el 
mÍMuo  aliiuco  ó  mayor  que  lo»  suyos  los  derecho»  de  su  aliado  y  no 
hubo  avenencia,  por  más  que  propósito  era  del  hijo  de  Dolía  María  de 
Moiina  hacer  en  todo  caso  guerra  al  de  Harmecos  «porqué  mentid  a 
nos  e  ell  rey  darago*  y  cercar  AlgecíraR,  aAu  á  trueque  de  romper 
también  las  hostilidades  con  Granada. 

Bstas  noticias  tan  inico  tranquilizadoras  e'>iiiriliuyerr>n  á  i\u>-  Jai- 
me II  retíraselos  poderes  á  sus  embajadores  Artal  Dezlor  y  Pedro  Des- 
Icdo  y  los  confiriese  á  Castellnou,  almirante  de  la  escuadra  que  debía 
operar  contra  Ceuta,  quien  llevaba  por  esto  mismo  medios  de  imponer* 
se  y  de  baeer  respetar  los  tiratados.  Sns  instnicoiones  contenían  frases 
sumamente  ilespreciativas  para  el  rey  de  fíran.ida,  dichas  por  los  re- 
presentantes de  Aburrabc  y  coiisÍLinadas  ahora  como  recordatorio  por 
los  rumores  acerca  de  próximos  acuerdos.  8u  marcha  á  los  mares  del 
Estrecho  era  también  necesaria  para  impedir  que  bentroerines  pasaran 
á  EspaHa  en  socorro  de  loe  musulmanes,  pues  desde  el  anuncio  de  l-i 
guerra  se  había  establecido  una  corriente,  «ine  amenazaba  vaciar  en 
rJrnnada  tnd  »  el  inipi  l  in  marroquí,  y  el  pián  de  campaña  consistía 
precisamente  en  situar  ante  Trnta  una  [loderosa  pscnadra,  <tue  al  pro- 
pio licmpü  que  coadyuvase  al  sitio  que  las  tropas  del  Sultán  le  ponían 
por  tierra,  vig^ilase  para  que  nadie  viniera  á  perturbar  las  operaciones 
que  los  reyes  de  Aragón  y  de  Castilla  emprendieren  directamente 
contra  Granada. 

Castcllnou  recordó  al  emperador  aquellas  sus  frases  de  que  primero 
haría  \mz  c  >n  judíos,  que  Dios  confunda,  que  con  los  anda  luces,  y  «¡ue 
le  causaba  gran  vergüenza  que  hombre  tan  vil  como  el  de  (^ranada 
fuera  su  veciuo  y  le  detentara  tierra,  y  ajustó  un  tratado  en  et  cual 
además  de  las  cláusulas  referentes  á  Centa  y  á  la  guerra  se  permitía  á 
los  súbditos  de  Aragón  comerciar  en  Marruecos  y  sacar  granos  y  otras 
merr anclas  dando  al  rey  de  Ara?<'n  un  tercio  del  impuesto  que  los  ex- 
tranjeros satisfacían,  que  las  galeras  catalanas  pudieran  refrescar 
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en  paertos  marroquíes,  y  que  se  diesen  grataitaineiite  al  aragonés  mil 
a^^es  de  trijiro  y  dos  mil  de  cebada. 

Los  histuriíulorí's  .-irabrs  y>onf'n  tos  tratos  ontre  Aburrabe  y  N«sar 
como  conr-ccueiicia  dv  la  toma  de  Ceuta  por  el  primero  y  d*  1  miedo  que 
su  iuipotencia  inspiraba  ai  bi  ^undo,  lle¿;ando  á  decir  que  m  el  marro- 
quí hubiera  pasado  á  Granada  cnando  los  cristianos  ilwn  también 
sobre  ella  no  quedaba  más  remedio  á  Nasar  que  la  expatriación;  pero 
deben  en  esto  andar  equivocados  por  su  imperfecto  conocimieuto  de 
los  sucesos:  no  se  comprando  qne  en  5  de  al^ril  Al^'nciras  hubicrji  pa- 
sado al  dominio  marroquí,  biendo  <li  (Manada,  lo  cual  inii-licaba  ya  un 
arrej^lo  amistoso,  y  que  la  potencia  donante  conservara  la  plaza,  que 
había  oiiginado  todas  Us  cuestiones  y  producido  todas  las  guerras:  y 
sin  embargo  dicen  todos  ellos  que  (né  tomada  por  asalto  et  Iones  dies 
de  safar  del  año  709,  de  la  hegira  correspondiente  al  30  de  julio 
de  l30í>  <\e.  los  aüos  de  la  notividíul;  y  tnmpfico  explican  bien  como 
se  hizo  la  r«"conquista:  atinnan  que  los  liabitunteb,  viendo  ron  disgusto 
l.\  dominación  andaluza  y  sabedores  del  regreso  á  España  de  Otsmen 
bcn  Abllolá  para  luchar  contra  los  cristianos,  se  solvieron  eontra  la 
guarnición  y  la  expulsaron,  y  que  Aburrabe  enterado  de  ello  enTiónn 
grueso  ejército  al  mando  de  Taxitin  bcn  Jacubel  üatas'i,  que  asaltóla 
ciudad  en  la  fecha  indicad;),  lim  iondo  prisioneros  A  Al)u  Zacaria 
Yahya  ben  Malila,  alcaide  de  la  alcazaba,  Abutli.isan  ben  Comexa 
almirante  y  Ornar  ben  liobo  beu  Abdelhac,  defensor  de  la  plaza.  No  se 
compagina  que  se  expolsara  los  andaluces  y  los  benfmerines  debieron 
entrar  por  fnena. 

En  ¡setiembre  estaba  ya  Gastelln«>u  en  aguas  de  Algeciras  á  coope- 
rar al  sitio  de  la  misma  y  Abnrrabr>  so  qnfjfi>)rt  de  este  proceder  á 
Jaime  11,  porque  habiéndosele  presentado  j  ai  a  servirle  con  sus  galeras, 
había  ido  en  socorro  del  rey  de  Castilla  al  sitio  de  Algeciras,  que  era 
suya  y  habfo  sido  de  su  bisabuelo»  que  allí  murió  y  allí  fuóentttrado, 
y  ai  propio  tiempo  le  participaba  que  había  hecho  paces  con  el  rey  de 
Granada  por  mediación  di>  hombres  buenos  y  morabitos,  cosa  natural 
y  que  no  dr'iía  i  r  ulnriiic  pesar  alguno,  como  tan  poco  A  él  le  causaría 
pena  que  .Jaime  II  en  f,'uei  ia  «-An  otro  príncipe  cristiano  hiciera  paces 
á  instancia  de  frailes  ó  personas  de  religión;  diplomacia  sutilísima  y 
modo  maravilloso  de  no  decir  mentiras  y  tampoco  verdades. 

Sin  embarf>ro  el  almirante  despachó  á  Fez  á  exigir  de  Aburrabe  el 
cumplimiento  de  lo  prometido,  como  lo  había  cumplido  Jaime  II,  á 
líomco  de  Marimón  y  Pedro  de  Cornellá,  los  ctiales  volvieron  con  nn 
reconocimiento  explícito  fie  todos  los  compromisos,  excepto  p!  referen- 
te á  los  bienes  muebleá  do  Ceuta,  sobre  lo  cual  nada  pudieron  obtenerj 
lo  dcmáSj  es  decir,  el  donativo  de  cereales  y  el  tercio  del  impuesto  so* 
bre  el  comercio,  estaba  ya  en  los  puertos  y  á  punto  de  embarcarlo.  En 
consecuencia  Jaime  II  envió  á  Guillem  Palacin,  quien  so  hiso  ettxgo  del 
trigo  y.  del  dinero,  trayendo  también  la  carta  en  la  que  se  lasientaba 
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Aburrabe  de  la  conducta  de  GasteUnou  y  anuncdaba  la  pas  con 

Granada. 

Desde  este  momento  en  rigor  había  cesado  todo  motivo  de  gue 
ira:  loa  cristianoa  haUan  «ntvado  en  élla  no  como  agreacwes  ni  como 
paria  directamente  Interesada,  sino  como  auxiliares  del  marroquí  y 
por  tanto  al  desistir  éste  con  mayorj^sén  ellos,  cayo  propósito  pa- 
recía ser  no  luchar  A  In  vez  contra  lo»  rausulmanfs  de  acA  y  los  de 
alIA  y  apoyarse  en  Miurut  cos  y  se  encontraban,  precisamcutr  en  <'1 
inbtante  do  emprender  las  opcracioueíi,  cou  los  iucmigos  converti- 
dos en  amigos  y  aliados  y  cada  uno  de  ellos  oon  un  enemigo  enfrente, 
pues  cedida  por  el  granadino  Algeeiras  al  marroqni  con  éste  debía  en 
tendérselas  Femando  IV  y  con  Nasar  Jaime  II  al  ponerse  delante  de 
Almería . 

N'o  podían  con  todo  &iu  í;Tuve  riesgo  de  desacreditarse  ante  Euro- 
pa dejar  la  empresa  comenzada  sin  salvar  al  menos  el  honor  de  sus 
banderas  y  así  persistieron  en  ella,  marchando  sobre  las  plazas  desig- 
nadas. Militarmente  al  menos  era  más  dificil  la  toma  de  Almería  que  la 
de  Algeeiras:  Fernando  IV  tenía  sus  E  t  <dos  fronteros  á  la  ciudad  si- 
tiada:  no  forrían  pelí;rro  sus  conmni»  aciones,  el  abastecimiento  y  la 
lU'o^ada  de  icfuerzos  eran  seguros  y  la  retirada  en  easo  de  ser  necesa- 
ria podía  haeerso  por  tierra  en  menos  ríe  un  dia.  Jaime  II  en  cambio 
tenía  entre  sus  Bstados  y  la  plsxa  sitíada  el  reino  de  Murcia  y  gran 
parte  del  de  Granada,  éste  notoriamente  adverso,  aquél  por  las  condi- 
ciones de  la  guerra  de  entonces  y  manera  de  ser  de  los  ejércitos,  no 
nmy  de  flnr;  las  comunicaciones  debían  sernec<3arlainente  marítimas, 
siempre  inciertas  é  inset:urüs  por  <'áta  vía,  niuelio  más  entonceí=i  y 
por  aquellas  costas;  en  caso  de  retirada  pir  tierra  un  desastre,  por 
mar  eB»i  un  imposible  y  tanto  el  abastecimiento  como  la  llegada  de 
refuersos  largos,  costosos  y  dificilísimos;  era  indudablemente  tm  mal 
negocio  para  él,  más  comprometido  á  llevarlo  á  oabo  no  retrocedió  ante 
los  nb^tAculos.  Preparados  un  cjf'Tcito  y  una  escuadra  en  Valencia  y 
eoncentradoá  en  el  cabo  de  Aljiib  marcharon  por  sus  rí^fpectfvos  ele 
inentos  el  uno  y  lu  otra;  los  do.-ci»  utos  .sesenta  y  siete  kilómetros  «lue 
separan  Alicante  de  Almería  los  recorrió  el  cjórcito  en  diez  jornadas,  á 
partir  de  Orihuela,  entrando  en  los  dominios  'á»  Granada  por  Vera 
hasta  el  río  Aguas  y  corriente  arriba  á  Mojacar,  desde  donde  á  Sorbas, 
Tabernas  y  Almería.  No  parece  babor  sufrido  el  ejército  fracaso  ni  de- 
tención alguna  en  este  recorrido;  f^das  las  fuerzas  arajronesas  se  ha- 
llaban ya  reunidas  delante  de  Almería  ü  mediados  de  afjosto.  Ocbo 
días  después,  23  de  este  mes.  se  presentaba  el  rey  de  Granada  con 
su  ejército  y  acometía  á  los  sitiadores  en  combinacién  con  los  eer* 
cados,  dándose  la  única  biUAlla  campal  que  se  dló  en  los  cuatro  meses 
y  tres  semanas  que  duró  el  sitio,  que  fué  seguida  también  del  único 
asalto  y  ataque  serlo  dado  á  la  plaza.  En  la  primera  vencieron  1*^8 
aragoneses,  pero  en  el  segundo  fueron  rechazados  ompezandq  enton- 
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ees  la*  larj'ul-imas  operaciones  de  un  sitio  de  la  FAná  Media  con  la 
construcción  de  mina»  para  hundir  los  ninros,  He  iii;\quina8  con  que  ba- 
tirlos, de  zanjas  y  tapias  con  que  evitar  burpitsas,  etc  ,  etc.,  medidas 
todai  en  nao  en  todos  los  países  de  Europa,  menos  en  Castilla,  y  á  las 
cuales  debieron  la  aaiTaclón  Jaime  II  y  los  suyos. 

Pero  el  peligro  más  grande  de  la  expedici<5n  estatNten  Algeciras,  en 
el  campo  ra'-tellann,  no  rn  el  rey,  que  compitió  con  .Tflime  lí  en  leni 
litd  dtíbinterüs  y  abnegación,  sino  en  lo^  nobles,  i'rincipalinentr  el  in- 
fante D.  Juan,  siempre  innoble  y  nunca  desinteresado,  i^ilo  íué  que 
adherido  de  mala  gana  A  la  expedición  anduvo  buscando  pretextos 
para  desertar  desde  el  momento  mismo  de  dar  vista  &  las  torres  de  Al« 
gecirás,  queapena»}  pisó  la  playa  de  Almería  Jaime  II  supo  ya  las 
intenciones  del  infante,  perdiéndose  al  tin  por  su  (  ulpa  las  dos  pía 
zas,  pues  su  deserción  obligó  al  castellano  A  retirarse,  ai  <  ¡¡(ando  lo  m 
que  quiso  dar  el  granadino  y  por  esta  causti  hubo  de  retirarse  tam* 
bién  el  aragonés. 

Las  negociaciones  de  paz  se  llevaron  por  de  pronto  en  los  dos  cam- 
pos  cristianos:  en  el  de  Almerfa  se  ^aetó  un  armiistioio  del  cual  se  ex* 
cluyeron  los  almogávares,  los  cuales  quedaron  en  libertad  de  correr  la 
tierra  y  hacer  presas,  y  morü>  en  liherf.'Ml  dr  defenderse.  Las  ve- 
cei  dt;I  rey  do  (Granada  en  sus  tratos  con  Jaime  II  las  llevó  Otsmon  ben 
Abilolá,  el  nUsmo  que  internó  destronar  al  sultAn  Abenlacob  cuando 
Aba  Said  se  apoderó  de  Ceuta,  y  en  nombre  del  rey  de  Aragón  Pedro 
de  BoyI.  El  representante  aragonés  se  .ivist«)  con  Abiloh^  en  la  rambla 
ílo  Almería  y  marchó  después  á  (íranaiia  y  al  real  de  Al;:ct  ir!ts  Hasta 
la  capital  fueron  juntos  Ahilóla,  tíoyl  y  el  arracj'.  de  Ba/a  y  juntos  en- 
trarou  en  la  Alhambra  y  preseutaron  á  Nasar  ios  capítulos,  de  la  paz 
que  fueron  aceptados  por  el  marroquí  Otsmen;  marchó  desputefioyl 
A  UAlaga  y  no  pudiendo  continuar  su  viaje  por  tierra  basta  Al'- 
gedras  por  la  crudeza  del  tiempo  y  las  dificultades  que  oponía  el 
paso  de  los  nos,  sin  puentes  ni  barcas  por  causa  de  la  p^tierra,  ?e  em- 
barcó en  la  nave  fletada  en  Málaga  para  llevar  ante  l'ernando  IV  al 
arráez  de  Andarax,  que  ostentaba  la  representación  del  de  Granada. 

Fueron  algo  enojosas  las  n^oeiaciones  de  Algeciras:  no  se  avinle 
ron  inmediatamente  el  arráez  y  el  rey  de  OastUla,  ni  daba  éste  por  de- 
finitivo el  levantamiento  del  sitio;  notóse  además  desacuerdo  entre  lo 
«pi^  había  dicho  á  Jaime  11  Ruy  Pérez  de  Solo  fie  parte  ríe  Fernan- 
do IV  y  lo  que  dijo  en  el  consejo  del  ley  de  Castilla  haberle  dicho,  por 
lo  cual  fué  necesario  ua  careo;  los  retienes  «lue  los  ntoros  daban  exigió 
Boyl  que  se  tuvieran  también  poi  el  rey  de  Aragón,  y  así  al  cabo  de 
quince  días  pudo  embarcarse  el  representante  aragonés  con  rumbo  A 
Málaga,  en  donde  halló  á  Otsmen  con  quien  partió  para  Granada.  Nue- 
vamente confirmó  Nasar  todo  lo  acordado  y  marcharon  en  direccif'tn  al 
campamento  dn  Jaime  II  con  poderes  de  firmar  l.is  i'aces  convenidas 
Boyl,  Abilolá  y  Mahomcd,  oousejero  y  aluacir  mayor  del  rey  de  (íra- 
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nada,  pero  en  Guadix  supieron  (juc  Jaime  II  se  había  embarcado  con 
rumbo  al  puerto  de  Alicante  y  que  había  destacado  de  bu  eacnadra  una 
galera  que  ea  Vera  recogiese  á,  Boyl  y  los  moros  no  tavieron  ya  tanta 

prisa  en  Hrmar  oí  tratado  ni  se  atuvieron  ¿l  lo  convenido,  nntes  pidie- 
ron salvoroiiducto  pfíra  vpnir  nntf»  el  rey  de  Ara^fón  á  tratar  mif 
va  y  tlii*ectainente  c  ui  r  i,  ^ia  <iiio  el  echarles  en  cara  Boyi  la  falta  de 
seriedad  que  esto  implicaba,  ni  «-1  mostrarles  los  poderes  qu(j  yaseba- 
bfan  leído  y  dado  por  bnenos  ante  Nasar,  les  hiciera  entrar  en  rax6n. 
ES  ruinoso  negocio  en  que  se  había  metido  Jaime  II  tnvo  aqnf  sn  fln 
matcrinl:  on  la  paz,  cuyo  texto  no  Le  podido  leer,  y  qne-probablemen- 
te  se  incluyó  en  la  de  Castilla,  se  le  (Jirron  sesenlji  inil  dolilas  fomo 
indemnización  de^uervfi  y  se  If  pr  iiii'  tkron  trcfs  uiit  anuales  de  pa- 
rias; quieu  salió  ganaucioso  íué  iuduüablemente  Fernando  IV  que  so- 
«.  bre  ganar  Oibraltar,  qne  bien  valía  una  campafta,  recobró  todos  los 
castillos  perdidos  durantjs  la  regencia,  que  eran  de  dies  y  siete  á  vein- 
te, las  parias  que  eran  de  doce  mil  doblas  anuales  aumentaron  k  quin- 
ce mil  y  se  le  hizo  por  el  rey  de  Granada  nueva  declaración  de  vasa  • 
llaje. 

.  La  repatriación  del  cjén  itu  aragonés  acampado  delante  de  Almería 
fué  un  desastre:  embarcóse  parte  en  la  escnadra  y  parte  quedó  en  el 
campamento  esperando  el  regreso  de  los  iMtreos:  los  que  permaneció' 

ron  quemáronlo  todo,  incluso  un  palacio  di  l  r<  y  d*  Granada  sito  en 
las  afueras  do  Almería  y  qne  Jaime  II  iiabía  hecho  vivienda  suya  du- 
rante el  .sitio;  talaron  í^rtiole.s  y  cuanto  fuido  ser  talado  y  como  la  es- 
cuadra retrasase  hu  \  eiiida  muchos  so  aventuraron  i\  re;?resar  por  tie- 
rra y  perecieron;  los  que  np  hicieron  ésto  no  murieron  de  hambre  por 
misericordia  del  de  Granada. 

El  desastre  moral  fuó  tan  ;^M-ati(b  como  el  materisil;  inmediatamen- 
tr  marchó  A  la  corte  de  Aviññn  \"u\i\\  de  Vüatiova  A  dar  excusas  y  ex- 
plicar los  sucesos,  y  <'sia  vez  n<<  h(  toK  jeron  ni  se  amnfrttron  las  cau- 
sas. Debía  decir  Vilariova  como  vinieron  de  parte  de  Ahurrabe  un  ca 
ballero  cristiano  y  otro  moro  á  pedir  ayuda  A  Jaime  II  contra  el  rey 
de  Oranada,  que  le  tenía  ocupada  Ceuta;  cuAn  grande  era  la  enemis- 
tad al  parecer  entre  los  dos,  la  cuantía  del  socorro  pedido  y  el  precio 
;'i  que  lo  pagaba:  Irts  constantes  violaciones  del  <rranndiiio  de  la  paz  en 
<iue  vivía  con  el  urflgon<''S  y  como  por  ser  ej  rutonces  rey  de  (íraiiada  , 
«muy  vil  y  desapoderado  úiú  cuerpo»  tuvieron  él  y  Fernando  IV  como 
obligadón  de  conciencia  emprender  aquel  negocio,  que  en  tan  favora- 
blesoireunstancias  sp  presentaba;  pero  que  falto  el  rey  de  Castilla  delapo 
yo  de  muchos  desús  ricos  hombres  hubo  de  levantar  el  sitio  de  Algeci- 
rasy  rn  eonsecueneia  .Inime  íí  el  de  Almería,  pues  habiendo  [altado  á  lo 
proiiietid)  r-l  snltAn  Abtirral«c  y  libre  Xíísar  del  castellano,  era  su  po 
sición  insostenible,  hallándose  A  merced  del  mar  sus  comimícaciones 
con  Valencia  y  C^talufia,  lo  cual  había  puesto  muchas  veces  sus  hues 
tes  A  punto  de  perecer. 
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EXPEDICIÓN  DE  JAIME  Jl  A  ALMERÍA  '■3^7 

El  Papi  f'xcusó  á  Jaime  por  el  mal  <  xito  de  la  empresa,  que  no  era 
el  primer  rey  desgraciado  en  la  ^jiuria  y  había  dado  pruebas  de  valor 
y  talento  en  machas  y  graves  empresas^,  pero  le  reprendió  por  haber 
dado  crédito  á  la8% palabras  del  Sultán,  y  no  haber  previsto  que 
no  GOttsentiría,  legado  su  prop^toito  de  recobrar  Ceuta  que  Granada 
caywa  en  ;)oder  de  cristianos,  como  no  hubieran  eimBentido  tatos  que 
un  estado  católico  cayera  en  poder  de  musulmanes;  tres  razones  tenía 
Clemente  V  para  deplorar  el  de>astro?o  fln  de  la  expedición,  la  prime- 
ra que  de  allí  en  adelante  vivirían  los  moros  mka  prevenidos^  la  segun- 
da que  haWan  aprendido  la  tActioa  y  modo  de  i>elcar  de  los  cristianos 
y  la  tercera  que  los  de  Oriente  no  temerían  tanto  á  los  enutados  al  sa- 
ber que  no  habían  conseguido  vencer  á  sus  cncmvCQS  de  Occidente;  las 
tres  se  reducían  en  ri^'or  A  una;  á  la  pérdida  del  j^re^tigio  de  los  cris 
tianos  y  á  la  ^'anancia  de  fuerza  moral  de  los  mus^ulmanes.  Y  esto  era 
cierto:  en  vano  procuró  Vilanova  deshacer  esas  objeciones  diciendo 
que  para  evitar  lo  primero  tenía  Jaime  11  el  propósito  de  situAr  en  el 
Bstreebo  una  escuadra  para  impedir  el  paso  á  los  africanos;  á  lo  se- 
gundo que,  si  era  verdad  que  habían  aprendido  la  táctica  y  modo 
de  pelear  de  los  cristiano';,  también  la  experiencia  les  había  cnso- 
,ftado  que  eran  estos  Huperioros  en  campo  raso;  fi  la  tercera  no  res 
poiidia,  y  sólo  por  decir  algo  atirmabu  su  propósito  de  talar  la 
costa  barberisca  para  íiue  ul  Soldftn  no  pudiera  recibir  socorros  por 
esta  parte.  El  Papa  no  convencido  se  hiaso  sordo  &  todas  las  peti* 
cienes  de  subsidio  para  continuar  la  guerra,  encastillAndoso  en  el  mal 
fln  de  la  anterior  y  en  el  hecho  innegable  de  no  t,er  la  primera  vez  que 
los  españoles  habían  ido  contra  los  nv^ros  sin  a\  uda  de  la  T^lesia. 

Jaime  II  quedó  anonadado:  todas  hu^  euiprebab  en  España  habían 
resaltado  mal,  pero  esta  más  que  ninguna,  y  aunque  le  había  llevado 
buen  fln  ft  ella  y  todo  el  mundo  reconocía  sus  buenas  intenciones,  hisso 
más  en  favor  de  los  moros  que  si  se  hubiera  mostrado  ajeno  á  una  que 
relia,  como  era  ya  la  reconquista,  del  todo  fuera  de  su  interés  y  de  la 
incumbencia  entera  de  Castilla;  la  restauración  del  poder  cristiano  en 
la  península  sufrió  un  gran  retraso  porqué  la  Corona  de  Aragón  nunca 
más  quiso  coadyuvar  á  esa  obra,  que  era  ciertamente  de  toda  la  nación 
y  no  sólo  de  Castilla. 

Andrés  Qiiiiciíkz  Soler. 

NOTAS 

Jaime  I  el  Conquistador  no  tuvo  tratoii  directos  con  los  rere?  de  Grana- 
da: desde  la  fundación  de  este  reino  por  la  segunda  mitad  del  siglo  xm 
hasta  su  muerte,  unos  veinticinco  allos,  solo  dos  veces  consta  en  los  doeu 
mentes  de  su  tiempo  haber  tenido  traten  con  los  Alahmares;  fué  una  de  ella» 
rom  eder  represalias  al  ciudadaiin  li  Tairagona,  Bernardo  de  Llorach,  a 
quien  los  moros  granadinos  iiahiHu  daropnificado  y  las  concedió  Don  Jaime 
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porque  ni  el  moro  ni  el  cristiano,  Alfonso  ei  Sabio,  babiau  :>atisfccbo  sus 
reclamaciones  (R.  9.  f.  15  v.)  La  segunda  ocurrió  en  1268:  en  este  año  con- 
cedió tregnM  al  rey  de  Granad»  y  al  azaft  de  Ceata  también  i.  Initaneia  del 
rey  de  Castilla  y  por  el  tiempo  qne  A  lilen  eile  tuvier/i.  (R.  15 1. 130).  Dice 

asi  el  documento: 

Don  Jaymes  por  la  gracia  de  diov  Rey  daragon  de  Malorchas  e  de 
Valencia  Compte  de  Barcelona  e  durgcll  e  senyor  de  Montpeller.  Al 
noble  Rey  de  Granada.  Saludes  e  amor  fem  vos  saber  quel  noble  Rey 

de  Gástela  nos  rogo  que  vos  d  essemos  tref]^ua  que  neí!:ii  mal  no  vos 
lezassemos  fer  á  nostres  homcns.  On  nos  per  amor  del  dits  Rey  damos 
vos  la  dita  tregua  mentre  que  el  tovíere  por  bien  así  que  nos  ne  nues- 
tros omnes  no  faremos  mal  a  ren  del  vostre  Data  VIII  Idus  januaríí 
anno  Domini  ^ÍCCL^'VIII. 

Don  Jaym  s  por  ki  L:racíri  de  Dios  Rey  de  Aragón,  etc.  A  vo?  Al 
laqui  Abu  alcaciin  ibnabubacr  Aia«;ali  senyor  de  Cepta  saludes  e  amor 
femos  vos  saber  que  el  noble,  etc*  (ut  supra). 

La  treirna  que  Armó  Pedro  III  con  los  moriscos  de  Valencia  rebelados 

se  sometió  A  Ja  aprobación  del  rey  de  (Iraunda  según  se  pxprcsa  en  d  texto 
de  la  miBiiia  29  de  agosto  de  1276.  K.  bB  f.  27¡.  Antes  de  las  Vísperas  Sici- 
lianas no  se  vislumbra  si  existían  ya  pacto»  entre  Ár^ón  y  los  musulmanes 
pero  debían  existir  por  euanlo  al  regresar  de  Burdeos  eicribió  apremrada- 
mentc  ú  Molí  amad  II  exf  usando  A  Don  Sancbo,  más  tarde  eí  IV  de  Castilla, 
por  no  haberse  presentado  en  la  Alhambra,  siendo  quizA  este  dnciiniento  el 
único  do  la  i-aucilleiiu  eu  t|Uo  se  menciona  el  dcsutiu  de  los  dos  rivales. 
(B  47  f;  119).  En  otro  documento  de  1888  ó  1S84  (no  tiene  fecha)  se  dirige  á 
Mobamad  reclamando  contra  unos  piratas  y  habla  de  nuestras  paces,  lo 
que  ba  de  entenderse  por  alianzas,  pues  el  estado  norma!  entre  moros  y 
cristianos  era  la  guerra.  (R  47  f.  122).  Qui%a  por  estas  paces  se  dejó  á  su 
voluntad  cumplir  la  cláusula  del  tratado  que  firmó  en  Campillo  con  Alfonso 
el  Sabio,  en  la  que  se  obligaba  A  dar  ayuda  al  rej  de  CsMilla  contra  los 
musulmanes.  (R  47  f.  105)  El  documento  en  que  Alfonso  III  sale  fiador  de 
los  infantes  de  la  Cerda  ante  el  rey  de  Granada  está  inserto  en  el  R.  77  f  9. 

La  carta  en  que  comunica  Jaime  II  al  Rey  de  Grsnada  sus  propósitos, 
está  publicada  en  el  tomo  III  del  Memorial  Histórico  Español. 

Historiadores.— Es  extraño  que  Conde  y  Mariana  concuerden  tan 
ezaetamente  baNendo  sacado  tus  noticias  de  fuentes  tan  distintai:  enitendo 
qne  Conde  no  tradujo  en  esta  parte  autor  Arabe  alguno,  ni  siquiera  Benal* 

jattb  en  Casiri  y  qne  al  notnr  v]  (le>ncuorrlt>  entre  los  dicbos  del  granadino 
y  de  Mariana  se  inclinó  ai  parecer  del  último,  poniendo  en  lenguaje  bárbaro 
lo  que  el  historiador  jesuíta  dijo  en  iraena  prosa,  Mariana  dice  en  sustancia 
qne  «la  causa  del  alborotarse  (los  granadinos)  fué  que  el  rey  era. .  ciego*.. 

((tie  'SU  ctiñado  el  señor  fie  MAlag-a  era  el  que  lo  mandaba  todo»  y  ípan'fla 
les  pesado  tener  dos  reyes  en  lugar  de  uno»  que  ^geria  raucbo  mejor  now 
brar  otro  Rey*  y  que  «al  vulgo  lo  atizaban  los  principales,  mayormente 
Alwrrabes,  un  cabsllero  que  venia  de  los  reyes  de  Marruecos;  con  su  gente 

se  apoderó  de  la  ciudad  de  Almería  %'  »e  inUtuIó  Rey  dclla.  La  mayor  parte 
del  pueblo  se  inclinaba  á  favorecer  A  Mahomad  Azar  hermano  que  eramenor 
del  rey  ciego...  Fué  Aborraies  ecbado  por  el  bando  contrario  de  Almería:  él 
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cótt  deiao  de  i^^oderana  de  Grata,  eioded  que  Im  graaadtmM  tenlen  en  la 

frontera  de  Africa,  intentó  ayudarse  de  los  cristianos  .  (Mariana  tomo  TX, 
página  (kS.  Conde  afirma  (\uo  <Zule3*man  Aben  IJabie  que  tenia  el  go- 

bierno de  la  ciudad  de  Almería  quiso  al/arbe  coa  titulo  de  rey  eu  ella  y  se 
entendió  qne  andaba  en  secreta  iatetigeneia  con  el  leftor  de  Denla  el  Bar> 
celonés  Aben  Gaymis.  .  Zulej'innn  Aben  Rabie  auxiliado  de  los  cristianos 
pasó  a  Africa  y  levantó  gente  y  fué  contra  Cebta  qne  era  del  rey  de  Granada 
y  la  cercó  por  mar  y  por  tierra...  (Conde  lil,  281.  181i).  Ka  imposible  que 
Conde  hubiese  teldo  esto  en  «ntores  Arabes.  Ben  AlJaUb  en  Caslri  no  habla 
nada  deSuleiroan  Abu  Rebla  en  los  reinados  de  Uohanedlll  ni  de  Nasar, 
pero  en  camelo  lo  consigna  como  Sultán  de  Murmerr-s  y  eomo  reivindicador 
de  Ceuta  para  el  imperio  marroquí  en  perjuicio  del  reino  de  Granada^  tam- 
poco ta  Créniea  de  Fernando  IV  dice  nada,  de  modo  qne  no  queda  sino  Ma- 
riana 6  el  autor  de  domle  él  tomó  la  noiieia  Don  Modesto  Lafuente  ^\gví\6  A 
Omuit^  H)inque  oon  mucha  discreción;  no  asi  Don  Antoiiin  ñc  Bofarull  en  su 
liiátorla  política,  civil,  eclesiástica,  etc.»  etc  ,  de  Cataluña,  en  donde  toman- 
do eomo  base  los  dichos  de  Conde  fantasea  según  su  costumbre,  haciendo 
imposible  comprender  su  pensamiento.  Lafnente  Alcántara  en  su  Historia 
de  Granada,  sip-níA  puso  á  pn=!o  á  Conde  y  A  Ren  Aljatih  y  A  Zurita  y  A  las 
Crónicas,  pero  dando  ta  preferencia  al  primero  contra  teda  justicia.  El 
historiador  Jerónimo  Zurita,  á  quien  todavía  no  se  ha  levantado  el  monu- 
mento literario  qne  merece,  dijo  la  verdad  porqnA  sus  Anales  se  fundan  en 
documentos  y  no  en  dichos  aérenos  inepiradoa  por  la  iniag^lnación;  más 
como  chocaban  sus  atirmaciones  con  las  de  Conde  y  este  gozó  y  sigue  go- 
zando á  pesar  de  Dozy  y  Codera  de  prestigio  y  fama,  no  se  le  hizo  caso  y  se 
ha  ido  perpetuando  el  error:  ;rae  atrevo  A  decir  que  Conde  en  este  capitulo 
se  valió  de  Mariana,  de  la  Crónica  de  Fémando  IV  y  de  la  traduoctón  de 
Ben  Aljatlb  en  CasirI  y  nada  mAs. 

Tratado  de  alianza  e.ntre  Jaime  I  y  el  Sultán  de  Marruecos  para 
LA  TOMA  OB  CsuTA.— Manifesta  cosa  sia  a  tot2  qomo  nos  aben  juceiT  mi- 
ramomelll  senyor  de  Marrochs  e  de  fez  suya! moza  e  de  snssalniensa 

e  scnyor  deis  Renimarinís  fcm  pau  e  amor  perdurable  per  totz  temps 
ab  vos  noble  en  Jacme  per  la  gracia  de  deu  Rey  dara<;o  c  de  Mallor- 
ques  e  de  Valencia  compte  de  Barcelona  e  durgeyll  e  senyor  de  Mont* 
peler  nos  ab  vos  e  vos  ab  nos  e  pais  que  romanga  aquella  pau  entréis 

nostres  filis  ^  les  vostres  en  tal  manera  que  vos  nos  fagatz  i  juda  a  pen- 
dre cepta  e  que  nos  envietz  X  naus  armades  e  IX  galees  e  entre  altres 
lenys  e  Barques  que  sien  a  suma  de  L  e  que  nos  envietz  D  entre  cavalers 
e  homens  de  linyati^e.  E  nos  prometem  vos  queus  envíarem.  C  mille. 
bz.  ceptins  bons  per  aquest  navili  é  C  mille  besants  altres  pera  o;utsar 
larmada  deis  cauallcrs  t"  si  mc*^  d  in  nn  «"stavcn  los  cavallcrs  en  pen- 
dre cepta  vos  darem  tant  quani  la  quauiiiat  del  an  sera  que  estien  en 
pendre  cepta  e  si  tots  lan  hi  estaven  qneus  darem  los  C  mille  1».  azi 
qomo  dit  es  e  Cepta  presa  prometemos  queus  darem  T.  mille  bz.  a  vos  e 
ais  vostres  per  eascun  an.  F  encara  que  darem  ais  senyors  deis  cava- 
llers  que  vos  iii  enviarctz  C.  bz.  per  cada  dia  e  cavayls  a  el  e  ais  altres 
qoi  vendrán  en  ajada  nostra  e  a  cada  cavaller  sengles  camella  si  avien 
en  negnn  Uoch  anar  ab  nos.  E  al  ricb  borne  quey  enviareU  darem  azem- 
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bles  auficíents  aquetles  que  a  el  mester  serán  per  al  viatge  que  faran  ab 

nos  e  prometem  que  al  cap  del  an  quen  lexarem  venir  el  ricli  home  e  a 
aqnels  cavallers  ab  tot  \o  que  ^uanyat  h¡  auran  ab  que  \  os  nos  reíras- 
qucts  atrestants  cavallers  que  sien  ab  nos  tro  ajam  presa  Cepta  e  en- 
cara quey  ajen  sglesia  e  oratori  aquells  cavallers  seg^ons  ques  usa  per 
los  xpians.  Encara  que  daren  al  cavaller  cada  día  II  bz  per  cascun  mes 
paralaxi  com  la  lura  pareszia.  R  aqüestes  cose<5  es  assabcr  la 
amor  e  la  promesio  del  aver  prometem  a  vos  en  fe  de  deus  e  en  hx 
nostra  a  bona  fe  e  sen  engan  atendré  e  complír.  E  nos  en  Jacme  per  la 
o-racia  de  Deu  Rey  itaragon  de  Mallorques  de  Valencia  conde  de  Bar-  . 
(.(  lona  c  durgell  e  senyor  de  Montpellcr  prometem  a  vos  Aben  juccí 
miramamoUi  senyor  de  Marroch  e  de  fez  e  de  salyalme^a  e  de  sas 
pertinencias  e  senyor  deis  benlmarins  en  la  fe  que  deus  nos  ha  dada  e 
en  la  nostrc  datcnder  e  de  complir  a  vos  los  D  cavallers  e  homens  de 
linatE^e  qucii  dejen  esser  c  les  X  naus  e  X  ijalees  entre  Icnys  e  barques 
tro  a  suma  de  L.  c  dav'o  enviam  vosea  nostra  carta  ab  nostra  bolla 
segellada  evos  envíate  nosen  vostra  caria  segellada  e  fermada  axi 
quom  ousa  entre  nos  Data  Barchine  Xltll  k.  decembris  anno  dooiíni 
M-^CCn.XX  '  quarto.  (R.  19  f  fi^ 

Zurita  habla  del  anterior  tratado  en  sus  Anales  lib.  111,  cap  84,  dán- 
dolo por  efectuado,  mientras  que  en  el  98  atribuye  la  petición  del 
marroquí  á  grande  astucia  y  por  disimular  la  guerra  que  quería  liacer 
contra  los  reinos  de  Castilla  en  favor  del  rey  de  Granada* 

Toma  de  Tánger  y  Ceuta  por  Abexjucek.— De  autores  árabes  he 
podido  conraltar  Almacarl,  Ben  Jaldun  (traducción  de  Slane  y  de  'Mr.  Qau» 
dcfroy  Doniombyiics  on  el  Journal  Asiatique  2  "  Heraestre  df  1898).  Ben  Alj/i 
tib  en  Ca*iri  y  el  historiador  marro<iní  contfmporftnen  Ahmed  ben  Jalid  el 
NA^'iri:  ni  quo  decir  tiene  que  adMiiro  más  que  reconozco  el  sobresaliente 
mérito  del  Barón  de  Sta&e  pero  creo  que  el  texto  de  que  se  valtó  estaba 
bastante  eorronipido:  este  sitio  de  Ceuta  y  otros  pasajes  son  prueba  plena: 
no  se  explicn  bien  como  loa  bentmerines  eatraron  en  Tánger  en  el  texto 
traducido,  que  dice  asi: 

Mais  au  moment  ou  il  allait  plier  ses  tentes  la  population  de  la 
ville  fut  saisied'  une  t<?rreur  panique  etpendant  le  desoMre  une  partie 
des  archers  qui  íjarnissaient  les  remparts  se  mit  A  pousser  le  cri  de 
guerrc  employé  par  les  merinides.  hncouragés  par cette  demostration, 
les  plus  actifs  parmi  Ies  assiegeants  se  elancerent  en  avant  et  parvin- 
rent  a  escalader  les  murailles  (Histoire  des  Berberes^lV,  66) 

La  traducción  literal  de  este  pasaje  en  Ben  JáUd  el  Naoiri  es  eomo 
sigue: 

Tenia  el  propósito  de  abandonar  el  sitio,  cuando  al  anochecer  del 
dia  anterior  al  en  que  pensaba  ausentarse  de  aquellos  lugares  los  ar* 

queros  que  defendían  la  alcazaba  levantaron  bandera  blanca  y  dieron 
los  gritos  acostumbrados  entre  los  Benimerines  por  discordias  que 
ocurrieron  entre  ellos  (Ben  Jalid:  Quitab  al  Ictisa,  II,  17). 

Se  explica  bien  la  traición  de  parte  de  los  defensores  por  efecto  de  un 

iiiotiii  más  nn  por  un  terror  pAnicn,  ¡  ny  íi  causa  no  e^  fAcil  prever;  com- 
prende igualmente  que  Abenjucef  quisiera  levantar  el  asedio  cuando  ya. 
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llevaba  cerca  de  treá  mete*  delanle  de  Tánger  como  dice  Benjatld  v  no  al 
cabe  de  algunos  dias  come  en  el  texto  que  tradujo  Slane  se  afirma. 

Casta  uh  Jaime  11  al  Li^MPicRAnok  i>e  Marruecos  excusándose  dh 
ENViAitut  LAS  GALERAS  QUE  PEDÍ  A.— lUustrl  Rcgf  Abcnjacob.  I»,  etc.  Gra* 
tanterreccpiinus  liitt-ras  vc.stras  quas  fidel¡>  nuster  Franoiscus  de  ele- 
rico  nobis  pro  p.irtc  vcsir.i  pi  escntavit  ad  quarum  si^nilioata  ct  ex- 
pósita per  dictum  Franciscuin  sic  vobis  per  présenles  du.ximus  respon- 
dendum  quod  nos  petitas  per  vos  galeas  vobis  ad  présens  fore  non 
providimus  destinandas  eo  videlicet  quia  tractata  internos et  vos super 
amícitia  ct  pace  inter  nos  ad  invicem  habcnd a  nondum  complecta  fue- 
rant.et  ñrmata  et  quia  si  nos  galeas  ípsas  vobis  destiaarc  pfovidessemus 
ad  preseas  nullum  vobis  vel  modicum  lacere  servicium  potuissent  prop* 
ter  estivum  tempusquod^am  quasi  ia  fine  erat  et  tempusyemaleapro- 
pinqitans  Set  nos  in  brevi  ad  presenriam  vesiram  nostros  sollempneft 
nuncios  mittere  disponímus  qui  tractataníi  inter  nos  ct  vos  pacem  et  aml- 
cttiam ....  complebunc  et  cum  pax  et  amicitía  firmata  fuerit  nos  petitas 
per  vos  galeas...  tempore  congruo  quo  vobis  plene  serviré  possent  illico 
transmittemus.  vos  tamen  interim  in  vestro  bono  proposito  nobis  per 
dictas  vestras  lítteras  intimato  super  babenda  pace  ct  amicitia  insista- 
tls...  rescrlbentes  nobis  per  fideiem  nostrum  P.  Baiuli  latorem  presen* 
tiaiti  quem  ad  vos  destinamus  ad  presens  vestri  beneplaciti  volantatem. 
Data  Valencie  VII  idus  julil  anno  Domíni  M'CCXeV. 

PÉTICIÚX  DE  SOCORROS  E.\  GARANTÍA  DE  UNAS  CORONAS. —«Itcm  qUC 

comoelsenyor  Rey  en  aquestl  verano  avenidor  entienda  a  parar 

gran  armada  por  mar  e  embiar  aqtic  Ha  en  los  revnos  de  Cordenya 
e  de  Corcejía  los  qual  rl  padre  santo  apostolmo  le  a  dados  e  a  fa- 
zer  otras  cpsas  muy  grandes  meaijioiies  quel  senyor  Rey  priejía  al 
dicho  Rey  de  Granada  quet  prieste  vfnt  mílUa  doblas  doro.  Et  el  senyor 
Rey  nutra  li  cu  penyora  por  seguredat  de  las  ditas  doblas  una  rica 
corona  que  fue  del  muyt  alto  senyor  Rey  Don  Pedro  e  otra  suya  e  liu- 
rar  las  ha  a  aquel  mandadero  que  el  y  embiara  e  assegurar  la  en  todas 
Otras  maneras  que  ^el  quiera  de  pagar  las  ditas  doblas  a  un  término 
convinent.»  Contestó  el  de  Granada  que  no  podía  prestar  nada  sin  ver 
los  obgetos  y  Jaime  II,  arrepentido  quiza,  le  dijo  que  ya  no  necesitaba 
dinero.  En  términos  parecidos  está  redactada  la  oferta  al  Sultán  de 
Marruecos.  (R.  334  f.  64  y  R.  252  p.  216  y  224). 

Batalla  de  Sevilla.— I-.i  notit  ia  una  batalla  tan  dosafuro^a  paraloi* 
c-rí'-iinnuti  cruo  que  no  la  da  ningúu  historiador  ni  cronista  ni  consta  en  los- 
epi-c  opologiog  deSevIlla  y  Córdoba.  Sin  embargo  Bernardo  de  Sarria,  muj 
enterado  de  los  sucetoi  de  aquellos  tiempos,  la  comunicó  al  rey  y  *1  bien  no 
con&ignó  dato  alg-tnin  qnv  permitiera  Hjar  la  ferha,  las  nnf  irías  que  da  de 
personajes  hace  qii<;  no  pueda  menos  de  rcferin»e  á  esta  época: 

Al...  Rey  darago.  .  Bcrnat  de  Sarria...  fas  saber  a  la  vostra  altea 
que  gran  batayla  ha  estat  entre  los  sarrayns  los  quals  eran  passats  de 
ben  jacob  en  Casteyla  prop  sihilía  si  que  fbren  ven«;uts  los  casiellans  e 
tots  aquels  qut  la  tenien  Irontera  e  son  hi  ntorts  be  DC  cavallers  e 
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be  III  millo  homens  de  peude  xnmf  cntrclí^  altrt-s  es  lii  mort  larca- 
bisbe  de  sibilia  e  el  bisbe  de  Córdoba  c  els  artiaquens  de  Toledol  e  de 
valt  a  dolil  e  de  Burgos  ab  mols  attres  prelats  qui  eren  be  anats  per 
teñir  frontera  e  tantost  com  aquesta  batayla  e  victoria  aceren  anda 
los  dits  sarrayns  de  mantínent  anarenscn  a  setjar  Nalfonso  Perl?  de 
GoQman  a  Tarif  e  el  rey  de  Granada  trames  hi  Caen  ab  V  mille 
cavallers  los  quals  stan  al  dit  sctje  e  au  hia  statbe  11  meses  e  mig. 
E  la  reyna  de  Castella  veen  a^o  e  qtiel  castell  es  fort  apremiat  a  trac- 
tada  composicio  ab  lo  rey  de  Granada  e  ab  ben  Jacob  en  aquesta 
manera  que  eila  quclsretra  tari!  c  cis  que  sen  preñen  ab  cila  contra 
vos.  E  da^o  se  deven  donar  castels  en  retienes  los  uns  ais  nltrcs-  Con 
aqüestes  letres  se  feeren  avia  I  mes  qnen  Aiirich  aai  com  a  tador  e  et 
mestre  dueles  axi  com  a  procurador  eren  venguts  en  Sibilia  per  fer- 
mar  la  diln  pan  e  per  retre  tarif  al  rey  de  Granada  e  per  absoldre  lo 
dit  Nalfonso  Periv  de  gorman  e  per  pendre  les  rehenes  e  que  tots  sian 
contra  vos  c  vostra  térra.  E  scnyor  a  vospot  membrar  qnants  castelteis 
equanta  térra  pcrderen  lo  senyor  Rey  en  Jacniec  el  rey  en  Pere  el 
regne  de  Valencia  per  sol.  D.  genet<í  qney  entraren...  donchs  aestmar 
vos  podets  ara  quels  dits  Rey  de  Granada  e  aben  Jacob  e  tota  Cas- 
teyla  vos  son  contra...  qnants  castellets  e  qnants  se  -perdran.«.  espe* 
cialment  com  tots  los  sarrayns  saldaran  de  mantínent  cor  lo  rey  de 
Granada  a  ja  trameses  XXX  morabites  per  preycar  a  los  moros  e  si  la 
térra  salva  ne  vos  la  perdets  no  la  cobrareis  axi  Icugcramen...  Scri- 
ta  VIH  días  anas  del  mes  dagost. 

ENrn.A JADA  DF  FtíANri>C(i  Orspí  —No  se  cnni.coii  los  nrig'inalos  ¡"irnljes 
la:*  crcdencialos  de  Biirnardo  .Sej;ui  y  MAhomad  A  Ijayal ,  |»ero  consta  su  exis- 
tenciu  por  la  contestación  que  llevó  ú  ^Inrruccos  Arniiu  Scgui,  hermano  de 
Bernardo,  y  lobre  iodo  por  la  credencial  é  tnttrncef  ones  de  FTaneiseo  DetpI. 
La  credencial  o.s  de  2  de  febrero  do  1304  y      InstrnccioneH  dicen  asi: 

Aqur'ítps  son  Ips  roses  quel  honral  en  Bernat  Sogrui  alcayt  e  Maho- 
mat  Aljayai  ture  unan  e  missatgers  del  molt  alt  Rey  Abenjacob  per 
partsnadij^aerenatreydara^o.  E  a  las  quals  coses  respon  lo  Rey 
darago  axi  com  en  la  fí  de  cascu  capítol  es  contengut 

Primerament  lo?;  dit>;  missatgers  díxercn  al  Rey  darago  que  al  dit 
molt  alt  Rey  Abenjacob  plahia  de  aver  amor  c  amistat  ferma  e  ver- 
dadera ab  lo  dit  Rey  darago.  En  axi  que  cascu  sia  amich  del  altre  e 
amich  de  lurs  amichs  e  enamich  de  lurs  cnamichs. 

A  aquest  capítol  re.spon  lo  Rey  de  Arago  e  diu  que  lí  plau  molt  e 
atorga  esguardant  e  saben  la  fe  e  la  veritat  c  la  altea  e  noblea  que  es 
-en  lo  Rey  Abenjacob. 

Item,  los  dits  missatg<  r>  d(  pin  del  dit  molt  alt  Rey  Abenjacob 
pregaren  e  demanaren  al  dit  Rey  darago  que  tramases  a  el  de  sos  na- 
turáis.  CCC.  ho  CCCC.  homens  a  caval  ab  sa  senyera  e  ab  son  cap* 
deyl.  En  axi  que  quant  aqueis  serien  en  lo  port  de  hone  lo  dit  molt  alt 
Rey  Abenjacob  donaría  al  missat^e  quel  Rey  darago  hi  trametría.  X 
millia  dobh  s  dor. 

A  aquest  capitol  respon  lo  Rey  darairo  e  diu  que  el  per  honor  e  per 
amor  del  dit  molt  alt  Rey  Abenjacob  li  tramei  de  vassals  e  naturals 
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seus.  CCCC.  homes  a  cavayl  ab  sa  senyera.  E  eiücara  qae  per  honor 

dell  e  per  lo  servey  que  Bn.  Sepui  li  n  feit  lo  ha  fcit  cap  e  alcayt  deis 
dits  homens  a  caval  e  per  hal  com  sab  les  condicions  daquelles  parti- 
des  e  que  sen  complescha  mils  lo  servey  del  dil  Rey  Abenjacob  E  com 
se  pensa  lo  dit  Rey  úango  que  al  dit  Rey  Abenjacob  placía  mes  del 
dit  Bn.  Seguí  que  daltre 

Item,  los  dits  missatgers  pregaren  lo  Rey  de  Arago  de  part  del 
dit  moU  alt  Rey  Abenjacob  que  degues  aver.  i.  raoro  ab  sa  mará  e 
ab.  I.  fill  sen  qui  son  catins  a  Malorcha  e  queis  If  de^es  trametre. 

Respondió  Jaime  II  qae  ertoB  cautivos  eran  de  Guznian  el  Bueno  y  de 
nu  judio  de  Foruando  IV.  pí*ro  que  á  ln«(tancia  de  él  los  habla  decomisado  el 
Rey  de  UaUorcA  y  quo  no  los  dejarla  ^iír  de  la  Ula;  que  proouraria  que  Mt« 
se  Iw  eoTlaae  para  repatdarlút. 

Item,  lo  Rey  dafago  prega  al  dit  molt  alt  Rey  Abenjacob  que  per 
sa  bonea  e  per  amor  e  per  honor  dcyl  deja  ahsoure  tots  los  catalans  e 
aragoneses  que  son  en  la  sua  térra.  E  a&so  li  grnhira  molt  e  lío  tendrá 
en  gran  amor.  (R.  33t,  f.  174  ) 

Del  resultado  de  su  embajada,  de  la  disposición  de  ánimó''del  Sultán  y 
ihú  rr  rii  irn  <^ntn  qno  86  k»  biso  dió  cvonta  d  embajador  Francilco  Despi  en 
la  siguieute  carta 

Al  molt  alt  e  molt  noble  e  molt  poderos  senyor  en  Jacroe  per  la 
gracia  de  Den  rey  darago  de  valencia  e  comte  de  Barcelona  e  de  ta 

sancta  Romana  esirlf^cfa  scnyaler  et  almiravl  et  capitán  peneral  yo 
francesch  despi  humii  servu  c  cscriva  besan  vostres  mans  c  vostrcs 
peus  me  coman  en  la  v  ostra  gracia  Sapia  la  vostra  altea  senyor  que  yo 
som  vengut  del  Bey  Abenjacob  e  som  girat  a  Murcia  per  veuremi  ab 
Níalabbev  per  donar  recapte  a  vo  que  vos  me  tramesses  a  dir  per  vos- 
tra cu  ta  la  qual  reebi  al  cap  del  aljub  e  tantost  que  ab  el  me  sia  vist 
men  vaig  a  vos  on  que  siaz  per  certifícarvos  largament  deis  feyts  del 
Bey  Abenjacob  e  de  «o  per  que  vos  me  trameses  á  el  Empero  senyor 
davo  vos  pux  ades  certifícar  que  anc  nengun  Bey  no  poch  fer  maior 
honrament  ates  com  el  feu  a  la  vostra  scnyera  c  a  la  companya  que  li 
tramesats  com  los  isque  a  reebre  e  entre  les  altres  coses  que  feu  aoar 
ha  vostra  senyera  devant  totes  les  snes  ordenant  totes  les  saes  osts 
del  IcK:h  pn  la  vench  reebre  tro  a  la  ost  de  Trimicen  e  alguns  de  sos 
richs  homens  Ion  voljíren  rependre  e  el  dixlos  que  la  vostra  senyera 
merexia  dañar  dcnant  totes  quantes  senyeres  de  Reys  avia  el  mon  per 
la  fe  e  per  la  lealtat  que  era  en  vos  e  en  la  casa  darago  e  per  la  bona- 
ventura  e  tota  la  companya  deis  cavallers  que  ioren  armat/  e  toren 
entro  armatz  c  alforrats  de  XXX  homens  a  cavayl  lo  goig  e  lo  plaer 
que  ac  quant  ios  v  ee  lo  molt  gran  e  dix  a  mi  que  li  anava  de  prop  que 
la  sna  persona  e  lo  sea  aver  e  les  sues  terres  eren  axi  a  vostre  plaer  e 
vostre  servir  com  les  vostres  em  dix  e  promes  tant  a  vos  que  ab  la  X 
part  nauriem  assats  jatsia  que  segons  que  quaria  ab  bon  cor  e  ab  eran 
pagament  que  avia  o  debía.  Depuis  senyor  ac  moUes  paraules  entre  el 
e  mi  les  quals  a  mi  no  es  víjares  senyor  que  us  deja  trametre  a  man  • 
dar  per  scrít  per  tal  cor  si  a  den  plan  yo  seré  en  breu  a  vos  e  recom- 
tarle?  vos  he  largament  Fxreptat  qurus  certífirh  senyor  ades  daco  que 
el  ha  trames  un  ca valer  al  Rey  de  Granada  que  sino- vpl  fer  pau  e 
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amor  ab  vos  ques  appareil  de  aver  Iíí  ¿íiu  rrn  nh  el  e  a\i  majut  deus 

benyor  no  creu  que  anc  nuil  hom  preas  tan  poch  nenguna  vil  cosa  com 

el  prea  lo  dit  Rey  de  Granada  e  sos  íeyts  e  íeu  be  appures  en  yo  4"^" 

diz  a  son  missatife  denant  mi  segóos  scnyor  que  us  comptare.  En-  * 

caraus  fav  saber  senyor  qiu?!  rey  Abenjacob  me  leu  donar  les.  X.  mi-  | 

He  dobles  dor  queus  promes  c  son  cert  qucm  nagucra  mes  donades 

segons  que  entes  per  aiguns  de  casa  sua  ab  daltres  coses  sino  per  car- 

tes  que  U  veiigueren  de  Casleyila  e  de  Granada  en  que  li  trameseren 

a  dlr  que  vos  avietz  feyta  pau  ah  lo  rey  de  Casteylla  et  non  ac  paga 

ment  sefjons  <;o  que  yo  trobe  en  ei  depueí;  quem*  feu  venir  denant  el 

per  algunes  paraules  quem  dix.  E  tramet  vos  senyor  í  cavaler  ab  mi 

ensemps  per  mteatge  e  es  mon  enieniment  queu  fa^a  mes  per  saTier 

ios  fey ts  de  Castelja  com  son  ab  vos  que  per  ais.  E  per  tal  senyor  cor 

yo  he  entes  que  vo§  devets  aver  vista  ara  ab  lo  Rey  de  Casteylla  so-  i 

bre  (ractamenis  de  pau  per  vo  que  en  aquells  iractaments  vos  adrev 

deus  fnils  a  vostra  honor  e  a  vostre  profit  certifich  vos  de  I  paraula 

quem  dix  lo  rey  Abenjacob  queus  degues  dlr  de  part  sna  quant  yo  11 

dix  que  lo  Rey  de  Frant^a  si  vos  o  volieiz  vos  ajudaria  contra  lo  Rey 

de  Castella  que  no  volia  que  demanasset^  ajuda  de  negun  Rey  contra 

lo  Rey  de  Castella  sino  la  seua.  Deus  per  sa  merce  vos  don  gracia 

quen  trietz  e  nacabetz  «o  que  maíor  honor  e  maior  proíit  vos  en  sin 

fetes  foren  en  Murcia  dímars       dies  del  mes  dabril. 

Kl  misino  Despi  trajo  al  rey  de  Aratjóu  muíí  carta  de  Abenjacob  llena  de 
fiaseis  pomposas  conforme  al  hiucliudo  estilo  de  la  cautjilleria  iimrroqui:  no 
contiene  nada  que  no  contendrá  la  narraelón  del  embajador.  Aunque  es  tn* 
dudable  que  el  enviado  del  rey  de  Aragón  se  llamaba  Francisco,  on  la  carta  | 
de  Abenjacob  se  transcribe  ese  nombre  asfr  ^w»-*-iJ  lo  cual  dice 

también  indudablemente  (Carees  Lespin)  como  escribió  en  su  Catálogo 
de  los  doeumentoa  árabes  de  este  Arrhivo  mi  querido  maestro  de  esta  len* 
gua  don  JnliAn  Hlbera.  ^ 

Toma  de  Ceuta  por  los  gkanadi.vos.  El  asunto  de  la  toma  de  Ceuta 
por  los  granadinos  lo  exponen  Conde  y  Lafnente  Aleintara  con  su  habi> 
taal  confusión  é  ioexactitud;  ningún  cronista  cristiano,  que  yo  sepa,  ha 

trjitndo       pnnto  y  de  los  mtistilmanf?  he  podido  con<?iiltar  el  Cartas, 
BeujalUuu  y  el  >ja<;iri  La  relación  de  este  último  es  como  sigue: 

«A  Mahomed  ben  Alhamar  el  Alfaquí,  muerto  en  1902,  habla  suce* 
di<to  su  hijo  Mahomed  el  Destronado,  en  cuyo  nombre  gobernó  su  se> 

cretario  Abu  Abdala  Mahomed  ben  Alhaquem  el  Rondeño,  el  cual  se 
propuso  hacer  amigos  á  su  rey  y  al  sultán  Yusuf  Abenjacob:  con  este 
propósito  fueron  enviados  el  aluacir  del  rey  anterior,  Abu  Sultán  Abde- 
lazls  ben  Sultán  el  de  Denia,  y  el  citado  Ben  Alhaquem,  los  cuales  se 

presentaron  al  emperador  en  el  campamento  delante  de  Tremecen, 
siendo  acogidos  muy  cordialmente  y  rt-novada  con  ellos  la  p.iz  y  amis- 
tad; el  sultán  les  pidió  socorro  de  soldados  andaluces  y  arqueros  prác 
ticos  en  sitios  y  en  gaerra  de  frontera  y  prometieron  enviarlos;  pero 
los  celos  hicieron  violar  I  tr  tado  á  Ben  Alhamar,  volviendo  á  la  po- 
lítica de  su  padre  de  amistad  y  alianza  con  los  cristianos  contra  lo? 
musulmanes  de  Africa,  concluyendo  iin  tratado  con  Fernando  bijo  de 
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Sancho,  de  la  familia  de  los  AMonsos,  reyes  de  Castilla.  Inmediata-, 
mente  ordenó  á  su  primo  el  arráez  de  Nfálag-a  Abu  Said  Farach  ben 
Ismael  preparar  fuerzas  en  combinación  con  el  pueblo  de  Ceuta  y  con 
la  cooperación  de  altanos  oficiales  de  los  azafies  se  lanzó  contra  diclift 
ciudad  al  frente  de  ejércitos  de  mar  y  tierra  y  se  apoderó  de  ella  por 
sorpresa,  fanti\  ¡ndo  á  los  azafíes  y  pij  rorte  y  enviíndolos  r\  Ora 
nada...  Hotsmen  bcn  Abilola  ben  Idris  ben  Abdala  ben  Abdelliac  de  la 
familia  real  benimerin  que  lo  había  acompañado  en  su  empresa  su  ■ 
blevó  luego  á  su  favor  el  país  de  Gomera.  (El  Nasiri  II,  40). 

El  Cartas  pono  este  suceso  en  el  27  de  Xana!  ácl  año  705  (12  do  mayo  de 
1306).  Ij^ual  fecba  trae  tíenjaldun  Este  último  consigna  más  detalles  pero 
ninguno  tan  importante  que  altere  la  eteneia  de  lo  dicho  por  el  Nasiri. 

El  Cartas  es  mAs  breve  pero  indica  que  las  relaciones  entre  la  gente  de 
Ceuta  y  oí  SuUAn  otaiontdevenues  tres  mauvidses*  (pág  S48de  la  tradnC' 
clón  do,  A.  Bcaumier). 

Eii  que  consistían  e$as  malas  raciones  lo  explica  este  p&rtafu  de  la 
caria  que  Abenjaeob  escribió  á  Jidme  [I  pidiéndole  ayuda: 


Os  hacemos  saber  que  Alhabnec  seflor  de  Ceuta  tenia  asignados 

cien  mil  dinero'?  Ir  oro  en  ef;tos  año<;  pasados,  que  eran  deuda  que 
pesaba  sobre  él  según  costumbre  y  cuando  le  reclamé  el  pago  fué  dila- 
tando hacerlo  dando  excusas  inadmisibles,  propias  de  su  necedad 
y  jactancia. 

Sí'gíún  el  mismri  (lócumfnfn,  tjf»  feclia  5  dn  julio  de  1301  (último  día  de 
Dulcada  del  año  703^.  Abenjacob  tenia  coiitian/a  de  conquistar  Ceuta  eu 
el  iurierno  siguiente,  pues  advirtió  á  Jaime  II  que  no  entendía  comprome- 
terse para  el  aflo  venidero  y  que  si  en  el  verano  del  1805  las  tropas  nanro' 
4aíoa  no  hablan  entrado  todavía  en  Ceuta»  seria  entonces  ocasión  de  tratar 
nuevamente: 

J  Al«  s^l  >Í-»i«        ^Loü\  •í.J^'  i         ^ Jwa^Vl  JoUií  u-ja\  ¡ 


Ya  dijimos  al  caid  honrado  Bernardo  Seguí  y  al  servidor  Alabas... 
Gamed,  Dios  lo  honre,  lo  que  os  comunicarán  acerca  del  fio  y  conclu* 


41)  Bay  •qoiiPiapala^Qiw  no  Iw  podido  iMT. 
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síón  de  este  negocio,  que  enviéis  vuestras  naves  prontamente,  antes 

que  sobrevenga  el  invierno  y  e!  mil  tiempo  para  la  navegación,  pues 
cuando  el  tiempo  refresque  no  habrá  tanta  necesidad  de  naves  (á  la 
letra:  «o  forzado  el  envío  de  naves>  pues  el  ejército  la  tomará  por 
tierra  y  así  decidid  el  asunto  y  enviad  los  barcos  mientras  es  tiempo 
de  navecrar  (á  la  letra:  mientras  es  tiempo  Jp  "andar«?  por  mar)  que 
una  vez  fuera  la  estación  calurosa  no  nos  exijáis  el  cumplimiento  de  lo 
que  os  referimos  en  nuestra  carta  y  cuando  entréis  en  acción  en  la 
primavera  renovaremos  también  con  vos  esta  unión,  si  Ceuta  no  ha 
sido  tomada  por  tierra. 

Los  historiadoifs  moros  cniivícneit  en  que.  Abenjacob  envió  á  sitiar 
Ceuta  (ieápuóa  de  ocuparla  el  anaez  de  Málaga  ú  su  hijo  Ahu  Salem  Ibra- 
hlm  eon  laa  tribu»  4e  Tasa  y  el  Rlf,  qte  f né  denotado  cayendo  por  eita 
causa  en  desKracia  del  Sultán  ra  padre.  El  rey  de  Granada  eieriblólo  niitmo 
al  do  Aragón. 

«Otrosí  vos  lacemos  saber  que  vino  el  tijo  de  Abiacob  con  muy  gran 
gente  sobre  Ccpta  e  la  nuestra  embataronsecon  el  e  matáronle  mnclios 

de  los  mejores  caballeros  que  el  avia  en  guisa  que  no  ossan  fincar  y 
tiendas  >  (2  de  agosto  ile  i;5íi6V 

La  siguiente  carta  do  Bernardo  Segui,  uno  de  los  embajadores  da  noti- 
cias que  tndueeii  á  creer  que  la  cuestión  de  Ceuta  fué  más  grave  de  lo  que 
el  propio  sultán  confe.«aba,  y  aún  hace  pensar  que  el  nüede  al  castigo  fuA 
lo  qvio  hizo  que  los  tii*  fV'itT  pe  echaran  en  brazos  de  los  granadinos. 

Al  molí  alt  c  molt  poderos  senyor  don  Jayme  por  la  gracia  de  deu 
Rey  darago  e  de  Valencia  e  de  Murcia  e  de  cerdenya  e  de  corcejfa  t 
cpmte  de  barcelona  Bn.^  seguí  omyll  servidor  vostre  besan  vostres 
mans  me  coman  en  vostra  gracia  axi  com  a  senyor  de  quí  csper  be  e 
raerce  Sapia  la  vostre  alta  senyoria  que  Cepta  scs  aleada  contra  al 
noble  Rey  Abengacop  e  an  corregut  e  feyt  mal  en  sa  térra  el  senyor 
Rey  a  estat  daQoort  despagat  e  encara  abans  que  a^o  ios  companya 
quel  senyor  de  Cepta  avie  enviada  a  Terimca  en  servir  del  Rey  aben- 
gacop avien  traides  ii  portes  de  Tirimce  lo  nou  el  rey  sabes  c  leulos 
escapvar  e  loren  cent  balesters  e  axi  es  tort  despayat  del  senyor  de 
Cepta  e  vol  venir  sobrel  ^  sobrado  envié  a  vos  Namau  Seguí  mon 
frare  per  missatge  ab  I  sarray  de  sa  casa  hon  vos  clam  merce  senyor 
que  en  aquest  feit  vullats  veer  diligentment  de  gisa  que  sia  profíl  e  be  e 
que  abengacop  entena  que  li  avets  en  voluntat  de  fer  plaer  que  segons 
que  queel  voso  envía  a  dir  parqoens  sia  onor  e  pro6t  e  da^o  vos  cer- 
tiiicaran  a  los  missatgers  e  coman  me  wnyor  en  la  vostra  gracia  e  en 
la  vostra  merce  si  les  coses  damont  dites  ara  nos  podien  comnlir  feyets 
saber  ai  Rey  Abengacop  per  vostres  cartes  que  a  la  primavera  queo 
compUriets  que  segons  les  páranles  quel  nadites  a  mi  aytant  It  compU- 
rie.  data  en  terymce  dimarz  VIH  die$  de  juliol  (el  8  de  julio  de  1304  fué 
martes) 

Asesinato  nKABKMjacOB.'-'Benjaldun  atribuye  el  asednato  de  Aben> 
Jacob  á  un  eunueo  estúpido,  que  te  propuso  úotcamente  matar  por  matar 
(^ane  IV,  169).  El  Na^lrl  que  como  ya  ha  dicho  se  vali6  de  nn  texto  meaos 
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corrompido  que  el  qiw  lirrió  ft  Sl*ne  lo  explica  del  modo  diente  más  rá- 

eional  y  humano: 

£1  sultán  Abenjacob  tenía  preferencias  por  uno  de  sus  eunucos  ele 
nombre  Seada,  que  habla  sido  de  Aben  Alí  el  MilianI,  en  la  época  en 

que  era  éste  cobrador  de  impuestos  en  Marruecos.  Al  principiar  su 
reinado  mezcló  Abenjacob  sus  eunu<  os  con  su  familia  de  él,  sin  ocul- 
tarles su  harem  ni  sus  mujeres,  después  que  por  sospechas  metió  en  Im 
cárcel  á  varios  de  ellos,  entre  otros  al  jefe  Anbarquivir,  los  demás  an* 
dttvieron  recelosos  y  con  intenciones  maleantes.  A  este  Seada  se  le 
ocMrrio  la  idea  satánica  de  asesinarlo  y  fué  en  su  busca  A  una  de  las 
habitaciones  dv  palacio,  en  la  cual  entró  después  de  obtenido  permiso 
de  Abenjacob.  iiallólo  tendido  de  espaldas  en  el  lecho,  tiñéndose  la 
barba  de  rojo  con  htna  y  asi  le  acometió  destrozándole  el  vientre  A 
puñaladas.  Salió  huyendo  pero  la  i;ente  despachada  tras  él  lo  capturó 
aquella  misma  noche  en  las  cercanías  de  Tésala  y  comlucido  al  pala- 
cio fue  muerto  por  los  criados  y  eunucos;  el  suUiin  murió  al  día  si- 
guiente, miércoles  10  de  mayo  de  130?. 

Esta  fecha  traen  (  I  Carlas,  Bcnjalduii  y  el  NSf^iri.  Slane  flja  la  corroR- 
poiidenc  ia  del  7  de  Dulcada  do  7(m;  en  el  l  i  de  mayo  de  13í>7,  pet;©  srgún  las 
Tablas  de  reducción  de  D.  Eduardo  Jusué  corresponde  al  10  y  no  al  19,  de- 
moitrando  estar  en  lo  cierta  eate  tkltlmo  seflor  que  el  18  no  fué  miércoles 
sino  sábado  (Hisk.de  Berb.  IV,  pág  169).  Benaljatlb  en  CSstil  adelanta 
enatro  días  el  suceso  poniéndolo  ol  H  en  v«>z  del  7. 

En  España  corrió,  sin  embargo,  otra  yersióii,  relacionada  lambiún  cou  el 
harem,  pero  mAsdranAtieay  leusaelonalquelade  Benjaldan  y  mis  seo* 
modada  al  modo  de  ler  de  la  sociedad  musulmana:  según  ésta  el  sultán  en 
contri'  A  sTi  iiiujer  en  ('«tado  Interesante  sin  intervención  suya:  pidió  expli- 
cacioucü  dL'I  hecho  al  eunuco  y  este  descargó  la  responsabilidad  sobre  un 
pviTado}  llamóse  áéske  y  Benjacob  furioso  tiró  de  espada  pora  matar  &  los 
.  des;  pero  ellos  á  su  ves  se  defendieron  y  mataron  á  quien  pretendía  matar- 
los Df'^pués  del  jursinato,  según  esa  misma  versión,  las  cosas  no  pasaron 
como  dicen  los  autores  moros,  sino  que  dejaron  o\  muerto  y  ni  ^u  nombre 
hicieron  sonar  trompetas  y  tamborea  como  anuncio  de  un  lunieo  y  marcha- 
ron á  Tremeeen  á  ofrecer  la  corona  á  un  hermano  de  Abenjacob,  quien  no 
aceptó  y  en  defecto  de  éste  á  un  nieto,  que  fué  el  sultán  Abutebit,  el  cual 
hrzo  paces  con  Yagmorasen,  con  cuya  bija  casó.  £1  documento  en  que  se 
dan  estas  noticias  dice  asi: 

Al...  Rey  darago ..  yo  en  Bemat  de  Sarria Ya  senyor  tos  avia 
saber  la  mort  de  Ben^acop  per  altres  letres.  til  es  mort  en  aquesta 
manera  que  yous  tramet  a  dir  que  troba  la  muller  prenyáda  e  demana 
a  1  negre  que  era  son  privat  quiu  havia  fet  e  el  dix  que  nos  sabia  que 
nul  bom  noyera  entrat  sino  1  sen  privat  de  Ben  Jacop  e  azi  feu^e 
venir  aqueis  e  oom  foren  ensems  el  trasch  lespae  quels  volc  tolre  el 
cap  a  amdo«.os  e  els  e  cls  Icxaren  se  correr  a  el  e  aucierenlo  e  com  ho 
agren  fet  tcncharen  la  porta  e  feren  pichar  (?)  les  trompes  e  les  tabals 
edigueren  quel  Rey  Abenjacop  avia  manat  torneíg  e  vengueren  sen  al 
Rey  de  Trimce  c  troba  un  frare  de  Ben  Jacob  e  dixii  que  sen  tomas 
que  son  frare  trobaria  mort  rt\i  nbei  que  son  net  de  Ren  Jacop  fos 
Rey  per  (¡o  com  son  írare  nou  volgue  esser  e  t'o  feta  pau  entrel  net  de 
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Ben  Jacop  e  el  rey  de  Trimce  a  pres  sa  filia  per  muler  e  a  li  desempa  * 
rada  la  térra  e  son  net  de  Bcn  Jacop  vasen  a  Fes  ab  totes  ses  ijens.  En- 
cara dien  que  son  frare  de  Ben  Jacop  que  se  nes  anat  ab  totes  ses  gens 
a  Cepta  per  levar  totft  los  setjes  e  quels  jenets  que  sen  pacen  en  Gra- 
nada per  fer  mal  ais  crestians  e  eto  mercaders  de  Barcha.  han  hí  en- 
viades  II  barques  armades  en  la  térra  que  fo  de  Ben  Jacop  e  yo  tra 
met  en  case  una  I  espía  per  saber  si  els  jenets  pacen  per  vo  que  vos  ho 
pugatsscpte  saber  perqué  senyorsi  voshoteniets  per  be  farlets  forl 
be  si  tremetrets  en  Granada  espíes  e  si  era  cert  quels  jenets  pa^^a^en 
que  manassets  cuytar  les  hobres  que  fets  fcr  al  re^op  dt  \"  (]r!nciae 
que  tots  ets  casteyls  iossen  establít»  am  que  altrc  dampnatge  se  po- 
gues  fer...  Divendres  U  dies  en  juny  (1307). 

La  Tañida  del  Cartas,  segán  la  coal,  Aben  Jacob  fué  aaesinado  mientras 
•ioi  rnía  y  que  rl  asesino  avait  eté  gagne  par  Abou  A 11  el  Melyany»  paivcp 
iuadaiiáihie,  sí  es  que  la  tcadaccióii  de  A.  Beaumíer  es  exacta  (Cart ,  pági- 
na 548). 

Nhcocjaciones  entre  el  key  le  Akagc^m  y  el  Si'LTÁK  Aburrase 
Ho  ar^ul  el  párrftf<j  más  sustancial  de  la  crclcncfal  de  Bernardo  Segui  y 
Alabas  bcu  ChuilhI:  (fecha  20  de.  duUada  del  707-31  de  mayo  de  1  K)8). 

f^UiS»  Jiy^\  i^LUjüb  «UJbU  ^  J^ilJU  sLUjUi::»  r^^-^ 
Uym^^  fis^yé         «^4r^j  >  ^\  «U^*e  3  aJU1>»}\  ^Ju^\ 

Nos  llegó  vuestra  carta,  que  rntendimos  pertectamente  y  recibírnos- 
la con  alegría  en  la  cual  pedíais  que  os  enviáramos  el  caid  ilustre  Ber 
nardo  Seguí ..  y  nos  lo  rc^ábais  con  encarecimiento  para  veros  con  él 
(á  la  letra:  para  realizar  vuestra  unión  con  él  á  ñn  de  establecer  co- 
rrespondencia entre  nosotros  (á  la  letra:  á  fin  de  abrir  entre  nos  y  vos 
las  puertas  de  las  embajadasj  y  afirmar  los  motivos  de  nuestra  unión 
Enviárnoslo  como  pedís  y  lo  hemos  hecho  embajador  cerca  de  voa  se- 
(^n  vuestra  voluntad,  habiéndole  dado  por  compañero  nuestro  fiel  el 
jeque  Abul  abas  ben  alcamed,  intérprete,  creedlOS  en  lo  que  OS  digan 
de  parte  nueátra  acerca  de  la  armada. 

A  esta  carta  contestó  Jaime  ü  con  la  siguieotc,  que  explica  la  embajada 
que  tratan  Bernardo  Segoi  y  Abalabas  bon  Aleamod. 

Al  muy  alto  c  muy  noble  e  muy  poderoso  Amir  amiramuv'cmin  ... 

Abenjucel  bcnabduihac  de  nos  don  Jayme        Rey  facemos  vos  saber 

que  viemos  vuestros  mandaderos.  .  el  currado  cavallero  nuestro  Ber 
nat  Sesrui  alcajrt  por  nos  de  las  g^entes  nuestras  que  son  en  vuestro  ser* 
vicio  con  su  compañero  el  viello  bolaabcc,  filio  del  saamet  turgaman 
qui  nos  (rayeron  vuestra  r^rta  de  creyen<.'a.  .  E  lo  que  ellos  nos  dixie 
ron  fueron  dos  cosas  la  una  porque  sabedes  el  buen  deudo  de  ami^tat  e 
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de  amor  que  Ateron  entre  nos  e  vuestro  lio  e  l  Rey  Abeyacop  vos  plazia 
tumbicn  con  nos  a  ver  amor  e  buena  amistai.  ..  F  assi  plaze  a  nos  tam- 
bién.. .¡  la  otra  cosa  tue  que  noi.  dixieron  los  mandaderos  que  vos  nos 
rogavades  que  boviessedes  ayuda  de  la  nuestra  tierra  de  galeas  e  de 
gentes  contra  el  Rey  de  Granada  con  qal  havets  guerra.  E  a  esto  Rey 
vos  respondemos  que  nos  en  esto  e  en  al  faríamos  por  vos  como  por 
amigo.  Mas  íazemos  vos  saber  que  en  las  posturas  de  la  paQ  que  fue  - 
fecha  entre  el  Rey  de  Castiela  e  nos  nos  rogo  el  Rey  de  Castieta  mny 
afincadamente  que  como  el  Rey  de  Granada  faesse  un  vassallo  que  lo 
entendiesscmos  en  la  pa<;  nuestra  e  suya  e  nosotorp:amos  gelo...  .  Dada 
en  la  ciutat  nuestra  de  Valencia  dos  días  andados  de  agosto  en  el  anyo 
de  nuestro  senyor  de  Mil  ccc  e  ocho  (U.  335  f.  331  v  J. 

(Abalabas  fué  asexuado  en  la  playa  de  Valencia:  ol  aieaiuo,  que  al  pa- 
rren- >o  refugió  en  Oinnada,  no  fué  habido,  aunque  Be  dijo  al  Bttltfta  qttO  le 
habla  alitucnco  ni  matudor  y  ¿  un  cómplice) 

A  ünes  di'  «qucl  auo  ó  principios  del  Biguicnte  vino  nueva  carta  de 
Abnrrabe,  cuyo  original  Arabe  no  se  conserva,  perú  A  la  cnal  contesté  el 
aragonés  con  la  que  siguo,  mAs  expre&iva  que  In  transcrita  ante rionnonto 
y  llonn  do  noticias  de  tioiiipos  pasados  y  A  la  vez  sirvió  de  crodencial  al 
Artal  Dealor  y  Pedro  Dcslcdo. 

Al  muy  alto  e  muy  noble  e  muy  poderoso  Rey  Aborrabe  Mlrama- 
muli  de  Marrochos  Don  jaymc  por  la  gracia  de  Dios  Rey  daragon  de 
Valencia  de  serdenya  dt-  Corseua  Cuende  de  Barralona  e  de  la  santa 
esglesía  de  Roma  senynlcro  almirante  e  capitán  general  Saludes  mu- 
chas como  a  Rey  que  muyto  amamos  de  coraron  e  cubdiclamos  que 
dios  de  muyta  de  honra  e  de  buenaventura  e  de  victoria  contra  todos 
sus  enemigos,  e  quel  leve  complir  todo  el  su  deseyo  e  el  su  placer.  Rey 
noble  bien  pensamos  que  sabedes  en  como  entre  el  vuestro  avuelo  el 
Rey  Abeacob  e  nos  ovo  buenos  deudos  de  firma  amor  e  damistat  asi 
que  el  uno  fue  leal  e  verdadero  ami^o  del  otro  tanto  quanto  vívlo  el 
dito  Rey  vuestro  avuelo.  También  depus  su  muerte  lo  rey  Abotebet 
vuestro  hermano  catando  a  los  buenos  deudos  e  a  la  buena  amor  que 
luera  entre  el  dito  Rey  Abeacob  vuestro  avuelo  e  nos  queriendo  como 
era  guisado  semellar  a  los  suyos  e  tener  su  carrera  nos  enbio  sus  man- 
dadcros  es  a  saber  el  amado  cavallcro  nuestro  Rn  Sciíuin  Alcayt  per 
nos  de  las  ycnics  nuestras  qui  son  en  vuestro  servicio  con  su  compa- 
nyero  el  viellú  bulaabev  tillo  de  Ca.imel  trugiman  qui  nos  traxeron  su 
carta  de  crencia  e  nos  dixieron  de  su  part  entre  otras  cosas  en  como 
sabia  el  buen  deudo  de  amistat  e  damor  que  fueron  entre  su  avuelo  e 
vuestro  e!  Rey  Abeacob  e  nos  e  quel  plasia  e  quería  también  con  nos 
aver  buen  amor  e  buen  amistat.  E  nos  con  nuestra  carta  e  con  los  di- 
chos mandaderos  respondemos  de  como  era  verdat  del  buen  deudo  e 
del  buen  amor  que  ovo  entre  nos  e  su  avuelo  e  vuestro  qui  fue  Rey  en 
qui  nos  siempre  fallamos  verdat  e  íe  e  ell  en  nos  como  es  gfuisado  e 
siempre  íue  en  la  casa  suya  c  nuestra  c  assí  plasia  a  nos  también  de 
aver  con  ell  amor  e  amistat  e  seer  como  era  buen  amigo  También  nos 
dixieron  los  ditos  mandaderos  de  su  part  e  nos  rogaron  e  requireroa 
que  avicsse  ayuda  de  la  nuestra  tierra  de  t;aleas  e  de  ícente  contra  el 
Rey  de  Granada  con  quin  havia  guerra  e  nos  respondemos  los  que 
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nos  en  esto  e  en  al  tañamos  por  cll  como  por  amigo  Mas  que  en  las 
posturas  de  la  pa^  que  fue  fecha  entre  el  Rey  de  Custieila  e  nos  nos 
rogo  el  Rey  de  Castiella  muy  afincadamente  que  como  el  Rey  de  Gra- 
nada fuesse  un  vassallo  que  lo  entendessemos  en  la  pa^  nuestra  e  suya 
e  nos  otorgamos  s^el  o  c  a. vi  se<i\md  las  pucsluras  de  la  dicha  pannos 
no  podíamos  nc  deviamos  dar  ajada  contra  cll  a  niiij^uno  a  la  sason. 
Mas  íaulamob  con  los  ditos  mandaderoí»  que  lo  dito  Rey  dt  Castilla 
devia  aver  vistas  con  nos  e  que  farlamos  de  manera  en  como  podie* 
ssemos  fazer  lo  que  nos  rogavan  e  nos  requeríen  los  ditos  mandade- 
ros por  vuestro  ermano.  E  sobre  esto  fueron  ordenadas  algunas  cosas 
entre  nos  e  los  ditos  mandaderos  de  vuestro  hermano  que  Asesemos 
nos  a  ell  e  ell  a  nos.  Después  avino  que  vuesáro  hermano  fino  e  se- 
gund  que  Bn.  Segtün  nos  íizo  saber  por  su  mandadero  Pero  Martín 
ducrta  el  favlo  con  vos  de  los  fetxos  e  qtje  vos  plazieron  mucho  e  ad 
hu  que  dtsciestes  que  todo  aquello  que  era  tractado  entre  nos  e  vues- 
tro ermano  e  adhu  mas  faziades  e  flrmariades  con  nos.  E  sobresto  nos 
endressamos  con  el  Rey  de  Castiella  en  como  podemos  a  vosfer  aque- 
llo que  tractado  es  c  fiziemos  lo  saber  con  nuestro  mandadero  Agus- 
tín al  dicho  Bn.  Seguin  e  segundo  quel  nuestro  mandadero  quí  torno 
a  nos  nos  ha  ittcho  a  vob  plaze  mucho  mas  que  queredes  que  vos  en- 
viassemos  nuestras  cartas  e  nuestios  mandaderos  con  pleno  poder. 
F  a  Rey  como  nos  por  romplir  e  firmar  estos  fetchos  sec:und  trac- 
tado son  fiando  de  la  verdat  c  leatat  c  fe  que  nos  e  los  nuestros  siem- 
pre faavemos  fallados  en  la  vuestra  casa  c  los  vuestros  en  la  nuestra 
enviamos  vos  los  hondrados  amados  e  familiares  nuestros  don  Artal 
dazlor  consellero  nuestro  r  Perc  des  ledo  notario  nuestro  e  de  conscllo 
nuestro  los  quale.s  havemos  cnformados  de  toda  nuestra  voluntad  e 
enviamos  los  vos  con  compiido  poder  como  a  aquellos  en  que  nos  mu- 
cho fiamos;  hon  vos  rogamos  que  los  creades  de  todo  aquello  que  vos 
dirao  de  nuestra  part  así  como  fariades  a  nuestra  persona  misma.  Dat 
en  Barvalona  veinte  dias  andados  del  mes  de  marc  en  el  anyo  de 
nuebtro  sen^'or  mil  e  tresientos  e  otcho. 

Envió  además  earlas  de  reeomendadón  en  pro  de  estos  «mbajadores 
al  noble  e  hondrado  e  savio  Roffol  alguat^ir  e  conseyero'  mayor  del 
muy  alto  e  muy  noble  e  muy  poderoso  Rey  Aborrabe»;  «Abdella 
Abenmodír  familiar  del  dit  Rey;  Abraüm  Benita  alguat^irdel  dit  Rey; 
Alcayt  dall  familiar  del  dit  Rey;  halifa  benterafá*  y  tan  Gonvnlbo 
sanxez  alcayt  de  los  castellans  qui  son  en  servey  del  dit  Rey.»  Oira 
más  expresiva  fué  enviada  á  Bernat  Seguí. 

Bernardo  S^uiu  era  intermediario  euire  el  Rey  de  Marruecos  y  estos 
embajadoreti  j  como  eorrieran  voces  de  que  éste  habla  cerrado  los  puertos 
de  sus  dominios  y  prohibido  llegar  á  Fes,  Bernardo Sogul  tranquilizó  á  los 
embajadores  dicicndnle-  <itifí  «lo  Rey  mana  que  en  contincnt  queis  missat- 
ges  del  senyor  Rey  darago  fossen  al  port  fossent  ben  venguts  e  ben 
acnylits.  E  si  altre  y  farie  lo  Moxarif  part  a^o  pesarle  al  Rey  e  fer  lioye 
apares»;  dijose  tsmhiMique  enviados  de  Granada  habían  devuelto  Canta  al 
de  Marruecos,  pero  Sfg-ui  rtfíri^iri  fin-e  nsto  uo  eraclerto  y  menos  que  hubiesen 
Armado  paz  entre  ellos  (21  abril  1309). 
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Alianza  entre  Auagóv,  Castilla  y  Marruecos  y  entre  Aragón  y 
Castilla.  -  En  Calatayiul  A  1>  de  diciembie  le  1308  dio  Jaime  II  i'oderes  A 
Héi  uardu  de  Sarria  y  Goii2albo  Garcia  para  «tractar  íazer  e  ordenar  pos- 
taras «  convinencias  en  nonme  nuestro  e  per  nos  con  el  muy  noble  don 
Ferrando  Rey  de  Custella,  etc.,  para  fazer  guerra  contra  el  Rey  de 
Granada  e  su  tierra^  fR  335  f  211).  Y  en  Hii«Rpa  A  IC>  df  enero  del  inism> 
aüo  (pero  13íí9;  fué  investido  de  poder  el  mismo  Gonz/Ubo  Garcia  para  que 
en  nombre  de  los  reyes  de  Aragón  y  Castillas  pudiese  «tractar  ordenar 
af>enir  fazer  e  ñrmar  amor  posturas  e  convinencias  con  el  Rey  de  Ma* 
rruecos  Putcma  Aburrabc  contra  el  Rey  de  Granada  c  su  tierra  e  sus 
gentes  e  sus  valederos  ó  con  Bn.  Seguí  mandadero  del  dito  Key  de  Ma- 
rruecos» (ib.  í.  ÍZ50.  tO  Otro  poder  idéntico  á  este  último  pero  solo  en  nom> 
bre  del  Rey  de  Aragón  se  le  otorgó  en  la  misma  fecha  y  ciudad  (ib.  f .  2  t»l). 

Las  cláusulas  quk  debía  contener  el  tratado  entre  Marruecos 
Y  Aragón,  eran:— Tractado  es  que  k»s  Reyes  sean  amigo  de  amigo  c 
enemigo  de  enemigo  contra  todos  los  reyes  del  mundo  de  moros. 

ítem  el  Rey  Aburrabe  dará  per  cascuna  L!:a!ea  con  todo  su  cumpli- 
miento e  armada  para  quatro  meses  dos  mil  dobles. 

Item  pasados  aquestos  lili,  meses  primeros  dará  mil  dobles  por 
galea  de.  UII  en  IIU-  meses  mientras  menester  las  haura. 

Item  el  dito  Rey  Aburrabe  dará  suelda  para  mil  caballeros  por 
mantener  la  guerra  entro  a  tanto  que  haya  acabado  su  entendimiento 
de  Cepta. 

Item  prometra  e  jurara  en  su  ley  que  no  haura  pa^  ni  tregua  nunca 

con  el  Rey  de  Granada  sin  voluntad  del  Rey  e  porque  este  sea  mas 
íirme  dará  en  rahenas  Miliella. 

Item  quando  sea  presa  Cepta  todo  el  mueble  sea  del  Rey  e  las  per- 
sonas e  el  lugar  del  Rey  Alnirrabe  (Ib.  f .  249). 

El  tratado  entre  Jaime  li  y  Fernando  IV  cnuti  n  Granada  se  ajustó  en 
AlcaU  de  Henares  en  90  de  diciembre  de  la  era  iai6 

Noticias  on  Castilla,  Oranada  y  HarbüBoos.— Aunque  en  el  Catáp 
logo  de  Cortes  de  la  R  Academia  de  la  Historia  se  citan  las  de  Madrid  de 

1308,  fta  la  impresión  de  las  mismas  no  se  las  meneiona  por  desconocerse 
seguramente  el  asunto  de  que  trataron;  creo  pues,  interesante,  publicar  es- 
tss  dos  cartas  de  un  agente  de  Jaime  II  en  la  Corte  eastqllana  que  arrojan 
alguna  luz  sobre  ese  punto. 

Los  detalle;*  que  contienen  Jicercn  de  Granada,  dcstronamtentii  de  Moha- 
med  III  y  origen  de  Nusar,  <j[ue  conbrina  lo  que  acerca  de  la  población  gra- 
nadina dijo  al  Papa  el  rey  de  Aragón,  las  haee  dignas  de  ser  puUkadasí 
pi^r  ellas  se  viene  también  en  conocimiento  de  que  la  empresa  nacía  muerta 

por  faltar  apoyo  A  Fcrnaiiilo  IV  en  la  obra  que  comenzaba. 

Sennor  yo  el  sacrisian  de  Tara«.'ona...  fago  vos  saber  que  trobc  al 
Rey  de  Castilla  en  Madrit.  .  e  table  con  el ..  e  dixome  que  por  fuerzo 
ovo  a  descobrir  el  fecho  de  Granada  a  sus  gentes  por  endocirlos  meior 

en  la  cort  que  lo  sirviesen  e  que  lue<^o  mando  facer  guerra  e  que  ia 
avie  ovido  ardit  de  la  frontera  en  como  las  suas  •j^'-'ntos  avian  corrido 
a  los  moros  e  que  les  avian  feyto  muy  gran  damuo  e  que  e!  luego  se 

190I.-2Í 
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yva  de  camino  por  verse  con  el  rey  de  Portugrat  e  di  adelant  a  la  troo* 

tera  c  que  vos  veredes  que  por  aquello  quel  ovies  de  fazer  no  fincaría 
quel  fecho  no  ovies  todo  cumplimiento  e  contorne  de  como  muchos  se 
entremetieron  de  poner  esiorvo  en  el  lecho  en  muchas  e  en  diversas 
maneras  lo  que  yo  sbnnor  non  vos  puedo  emblar  dezJr  por  carta,  et 
dixome  que  vos  embias  dezír  que  fixiesscdcs  poner  agucia  en  las  ga- 
leas como  entrasen  en  mar  antes  que  piidiessedes  que  el  pornia  re- 
catado como  las  suyas  fuessen  luego  en  mar.  Et  yo  senyor  calonyel 
nittcbo  él  publicar  del  fecho  e  mas  el  comentar  de  la  guerra  porque  se 
fizo  ante  de!  tiempo  que  era  puesto  e  sin  que  vos  no  lo  suplestes  e  di  - 
xome  muchas  cosas  cerca  esto  e  que  por  al  non  pudo  passar.  Alio  de 
sus  galeas  sennor  como  quiera  que  el  lo  diga  segunt  otros  me  dixeron 
QO  podran  sccr  guisadas  pora  entrar  en  el  mar  at  tiempo  que  fué  pues* 
to  e  assi  enbian  Diego  Garda  por  ejuis.  V.  galeas  que  alia  se  faxen 
porque  se  componga  con  e>as  e  con  las  vuestras  quanto  a  agora. 
E  que  como  quiere  que  V  servicios  le  an  dado  por  agora  e  layan  pro* 
metido  dar  tres  eadanno  por  estos  tres  aimos  muy  t  gran  pobrea  es  la 
data  e  faulan  machos  los  homnes  según  yo  trobe  c  cuytamienlo  del 
tiempo  sobresté  a  ovido  muy  grandes  breg^as  entre  ellos.  El  Rey  conta 
de  levar  ocho  mil  caballeros  mas  segunt  me  dixo  qui  sabia  tur  po- 
ridad  non  levara  mas  de  lili  mil  e  encara  man  dios  que  tantos  seyan 
que  segunt  yo  trobo  por  verdat  tantos  e  tales  son  los  estorbadores 
contra  aquellos  que  saben  la  facíenda  del  Rey  e  tienen  que  a  grant 
ventura  sua  que  la  yda  se  pueda  facer  con  recabdo 

£  segunt  a  mí  an  enbiado  mandado  a  Granada  en  como  el 

rey  avia  movido  aquesta  guerra  a  gran  profazo  de  sus  gentes  quel  fa« 
zian  por  razón  de  los  castillos  quel  lenian  los  moros  et  esto  enbian  de- 
zir  por  razón  de  recelo  que  han  quel  Key  de  Granada  faara  adobo  coa 
el  Rey  de  Marruecos  e  también  por  el  poco  recabdo  que  an.  El  infante 
don  Joban  segunt  me  díxieron  sannudo  de  la  cort  por  rason  quel  rey 
no  le  da  va  Puent  ferrada.  Otrossí  me  ficieron  entender  sennor  por 
cierto  que  avian  avidn  conseio  de  no  cercar  a  Aljazira  sino  tan  sola- 
ment  talar  la  vega  de  Granada  et  tornarse  luego  e  assi  veyet  como 
podedes  vos  cercar  a  Almarla.  A  Di^go  Garda  cuydaron  sennor  ado- 
zir  a  muert  en  la  Cort  diziendole  quel  abia  fecho  Casttella  tributaría 
de  vos  en  aver  parte  en  la  conquíst^i  lur  e  en  poner  al  rey  en  este  mal 
de  aver  tan  poco  plazo.  De  estas  cosas  sennor  al  mi  pobre  entendi- 
miento devedes  ende  tomar  esto  si  vuestra  merce  es  que  pues  la  gue- 
rra comenzada  es  que  vos  apparcllcdcs  por  catarvos  de  damnomas 
que  non  vos  pongadcs  mucho  adelant  fasta  qtie  de  los  fechos  mas  cer- 
tenidat  ayades,  que  yo  sennor  entro  a  Toledo  con  el  Rey  e  cuydo  fau- 
lar  con  el  e  con  la  reyna  su  madre  e  con  dona  vacaba  e  tener  manera 
de  como  seades  desengannado  que  acá  todos  los  grandes  homnes  en* 
tiende  e  asi  se  razona  que  vos  avedes  puesto  al  Rey  de  Castiella  en 
est  mal  por  fazer  vuestro  pro  no  catando  lo  suyo  e  en  este  entendi- 
miento encara  an  puesto  a  la  Reyna  su  madre.  Et  esto  sennor  cu^'do 
yo  purgar  con  la  verdat  bien  é  cumplídament  a  vuestro  servicio.  Dios 
vos  mantenfía  por  muchos  tiempos  a  su  servicio*  Scrípta  en  May* 
drit  XV  II  días  andados  del  mes  de  marco. 
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Al.«.  Rey  de  Arago...  yo  Domingo  Gnrcia  de  Echauri  sacristán  de 
Taracona...  fago  vos  saber  sennor  que  luego  que  Miguel  portero  vues- 
tro llejxo  a  mi  en  Toledo  con  la  vuestra  carta  fable  con  el  Rey  de  Cas- 
tiella  en  raron  del  raer  de  Ilandarax  qvic  havie  alli  venido  seoun 
dizian  por  andar  adobo  e  pleylo  entre  el  Rey  de  Caí>iíelta  e  el  Rey 
de  Granada  e  porque  muchas  cosas  rabiaban  los  homnes  en  esto  di- 
7icndo  alp:unos  que  y  van  con  pleyto  cierto  e  otros  diziendo  que  el  Rey 
lo  fazia  por  tenerlos  en  sospcciia  del  pleyto  fasta  que  las  «íalcas  fue- 
ssen  al'estrecho  de  Marruecos  quis  e  punne  quanto  yo  pud  de  saber  del 
mismo  que  fecho  era  aqneste  e  en  que  estava.  Et  el  Rey  respusome 
que  verdaderamente  aqueste  moro  era  roas  emparentado  hombre  e  de 
la  mcior  sangre  de  Granada  e  que  era  sallido  dendc  por  ra^on  que  el 
alguazii  el  qual  agora  mataron  lo  avia  mesclado  con  el  Rey  a  el  e  a 
sus  hermanos  et  que  se  eran  venidos  a  Jahen  el  e  su  madre  e  sus  her* 
manos  e  su  mujer  e  sus  fijos  et  que  el  Rey  de  Castiella  que  avia  en- 
biado  por  el  este  otro  dia  quando  tenia  sus  cortes  en  Maidrit  et  quel 
avia  mandado  fazer  guerra  a  los  de  Granada  assi  como  a  los  otros  de 
la  frontera  et  que  havia  fecho  entradas  e  dannos  a  los  de  Granada  et 
que  el  hermano  del  rey  de  Granada  el  fijo  de  la  cristiana  que  avia 
muerto  al  dicho  ai^uazil  e  encerrado  al  Rev  <    ih.-ado  se  Rey  e  que 
havia  dado  el  alguacilado  a  un  su  primo  cormauo  dcste  arrae^  et  to- 
dos los  oficios  de  la  tierra  a  sus  parientes  et  que  aria  enbiado  por  este 
que  se  fues  para  el  pues  su  enemigo  era  muerto  prometiéndole  muy 
grandes  bienes  quel  faria  e  el  dicho  arahec;-  con  esta  carta  del  Rey  de 
Granada  que  se  era  venido  para  el  Rey  de  Castiella  e  que  le  avia  di- 
cho que  pues  el  le  havia  cscorrido  el  cuerpo  que  nunca  se  partria  del 
su  servicio  sin  la  su  voluntat  et  que  el  rompió  la  carta  del  Rey  de 
Granada  delant  et  verdaderamcnt  que  el  fablo  que  se  entrcmetria  en 
al^^unos  pleytos  si  el  quissiesse  c  el  que  non  íXc\o  estranno  por  tener 
los  de  Granada  en  sospecha  que  uon  fuiessen  pleito  con  el  Rey  de  Ma- 
rruecos e  que  entretanto  fnessen  las  galeas  en  el  estrecho  e  que  todo 
home  podía  entender  que  el  non  faria  ningún  pleyto  sin  vos  como  no 
lo  podie  tazer.  K  encara  que  me  (iizia  mas  del  su  secreto  que  avia 
ovido  la  noche  antes  que  tregua  de  imn  mes  le  era  seydo  demandada 
e  que  avian  requerido  las  posturas  que  eran  entre  vos  e  el  e  que  avian 
trobado  que  no  podía  dar  tregua  ni  fazer  pleyto  sin  vos.  Iit  que  el 
martes  o  miércoles  mediant  abril  parifria  de  i  olcdo  c  se  yria  a  Villa- 
reai        su  camino  la  frontera  et  que  ya  avia  enbiado  por  los  cava- 
Ueros  e  por  los  maestres...  e  que  cueyda  fazer  la  entrada  a  la  fin  del 
mes  de  mayo  et  que         por  pocos  que  sean  con  el  a  la  entrada  que 
serán  VII  mil  homnt  s  de  cavallo.  El  dixome  que  avia  muy  gran  cares- 
tía de  pan  en  Granada  é  muy  gran  abastant^a  en  la  su  frontera.  Et 
segunt  sennor  yo  puedo  entender  e  he  sabido  por  la  Reyna  su  madre 
e  dona  Vacaba  e  el  Arccvispo  e  muchos  otros  el  muestra  que  a  muy 
gran  volentat  en  este  fecho  que  dixome  .  que  tenia  que  en  este  fecho 
le  y  va  toda  su  facienda  e  todo  su  estado  mas  ñava  por  la  ayuda  de 
Dios  e  la  vuestra  que  los  fechos  aurian  buen  acabamiento  en  térra... 
La  pobrera  es  tanta  daca  qne  no  la  pueden  con  servicios  ni  con  des- 
traganiento  de  la  tierra  tirar  dessi  de  manera  que  los  fase  descorazo- 


Digitized  by  Google 


324 


A  OIMÉREZ  SOLBR 


nar  mas  yo  fio  por  Dios  de  qui  aquestos  fechos  son  e  por  la  vuestra 

buena  ventura  que  vos  hí  serviredes  a  Dios  cnd  saldredcs  mucho  * 
ondrado  que  >e'_;nn  comtinnlment  s*'  dizc  dv  t.oí^o'^  fecho  es  que  si  las 
galeas  fuesen  en  iiur  era  muy  bien  parado  que  si  el  passo  les  tienen 
úixtn  que  los  de  la  frontera  de  los  cristianos  se  trevian  dar  muy  buen 
cabo  a  ello..  Scrita  en  Toledo  XIIII  dias  andados  del  mes  de  abril. 

Convienen  los  Iiistoriadores  árabes  en  que  Malii»nied  III  estaba  impremí- 
biiitailo,  achacándole  nev  ciego,  6i  biou  hay  quien  dice  que  el  ciego  era  su 
ministro  Alhaquem.  Artal  de  A«lor  desde  Cart«{teiia  cooiuiiícd  al  rey  de 
Aragión  las  noticias  que  por  nllá corrían  de  lo  que  pasaba  en  Granada,  y 
entre  ofros  (leí aüi's  dii  o  »|U<  fl  rpy  estaba  afoliat,  palabra  que  tanto  pue- 
de tomardc  en  el  sentido  de  paralitico,  que  e»  á  lo  que  roe  inclino,  como  cu 
el  de  loco  Las  otras  noticias,  qne  tienen  todo  el  aire  de  ser  Terdaderas  y 
algunas,  como  el  envío  de  embajadores,  estA  confirmada  por  los  tnisrooa 
moro<!,  son  muy  iut«rr?nnfo>:  l;is  rli>  Mínrttorni^  explicin  bien  la  conduct.'x 
del  Sultán  y  prueban  como  la  opiulóu  pública  inlluye  hasta  en  lo.s  gobierno» 
despóticos. 

Los  ardits  de  la  térra  dei^a  en  Cartaj^enia  e  en  Lorca  son  aquestos 

que  la  guerra  es  mezclada  e  an  ja  preses  mes  de  CC  moros  e  compta 
sic  per  ventat  que  las  j;ens  de  (iranada  son  pus  espaordides  que  hane 
no  foren  e  que  sencasiellen  esmuren  e  dcsemparen  los  plans  tots  axi 
que  dien  per  tota  Granada  que  vos  senyor  e  el  rey  de  Castella  el  rey 
de  Portugal  ab  gran  croada  de  crcstians  los  vcnis  damunt  e  axi  la 
gent  de  Iota  la  térra  de  (iranad.i  aii  leyl  renunciar  al  Rey  per  liO 
cor  es  aíollat  e  nos  pot  valer  e  an  elet  per  rey  un  seu  írarc  en  axi  que 
an  ácordat  que  ab  una  sogua  el  coyl  ques  meta  en  poder  del  Rey  de 
Marrochs  e  que  li  clam  merce  e  que  be  veen  que  sino  lian  aiuda  dell 
queperduts  son  qne  ells  han  dos  delalliments  que  n.j  sab  hom  que  de 
memoria  domens  Granada  ne  tos  tan  minua.  Frimerament  lo  rey  de 
Granada  part  dells  tenia  almetzems  de  blat  e  de  viandes  de  vint  e  de 
trenta  anys  e  aquest  los  ha  tois  despeses  e  destrenyats  aai  que  son 
talats  ells  se  teñen  per  perdnts  1  iltra  que  tota  qnanta  cavallcria  ell 
pot  tiaver  entre  mals  e  bons  no  ha  pus  de  tria  millia  homens  a  cavayl 
que  lo  fin  de  Rays  dandarax-  e  un  a  qui  dien  elmaex  qui  es  hom  fort 
assenyalat  e  honrat  entre  ells  sen  son  pass,ats  al  Rey  de  Castella  e  fan 
¡a  laLíuerrae  donen  ^randaii  .1  tola  C,v.\n  ida  sí  que  trcnts  'trescientos) 
moros  a  cavall  en  que  eran  aquells  dos  nc  mataren  daquests  días  ben. 
D.  e  an  ja  cobrat  e  tolt  ais  moros  en  la  frontera  de  la  EicapUet. 

e  dix  que...  tota  la  térra  (en  Marruecos)  era  fort  sollevada  e  que 
per  tots  los  moros  de  dt  la  era  aran  fama  qne  croada  de  cre>tians 
venia  en  la  térra  sancta  de  Granada  c  que  desplaliia  a  tots;  que  misNat 
gers  del  líey  de  Granada  eren  anats  al  rey  de  Marrochs  c  que  eren 
estats  molt  be  reebuts  e  quey  eren  encara  si  que  oíts  aquells  mís- 
satfícrs  era  veu  quel  rey  partiría  de  Fez  c  que  sacoslaria  a  Scpta..  a 
toi>  los  alphaiiís  e  rroros  de  Marrochs  desplau  molt  quel  Rey  de  Gra- 
nada los»  desuoii  o  encara  a  lot  loconsell  del  rey  de  Marrochí»  creen 
que  si  eli  cobre  Ccpta  que  serien  be  e.  .  son  passats  en  Granada  tro  a 
D.  cavallers  perqué  tol  lo  íeyt  va  que  les  malees  sien  al  estret  sino 
siats  se^ur  senyor  quells  passaran  tots  dies.  (10  de  abril). 
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Población  cravadixa.- Seguramente  que  1m  e&lcttltM  de  Jaime  II 

acprca  fie  la  población  grauadiim  «orr'm  oxfi'^prridn«;  rn  exagerar  tonla  in- 
terés y  la  diplomacia  uo  ha  tenido  uunca  grandes  escrúpulos,  poro  que  roba- 
laudo  lo  que  priiditmtedMate  so  deba  rebajar,  el  hecho  por  él  denunciado  ea 
do  $)uraa  Importancia  y  explica  la  hUtoria  de  aquel  reino  es  indndabie:  bóIo 
la  falta  i\o  hnmnp-f  neidad  eu  la  población  y  la  caicncia  de  ideales  y  por  con- 
sij^uicnte  de  energías,  dan  las  causas  del  predominio  de  las  tribus  nfriranas, 
déla*  revoluciones  sin  número,  que  precisamente  eátallabau  en  lo»  momea 
toe  de  peligro,  y  de  la  falta  de  patriotismo  que  en  todos  tiempos  so  noli. 
F!  Ir  "?«)  referente  á  I;i  imlilucinn  do  Granada  es  el  siguieute: 
l'crtur  a  íidediixnis  quud  iii  civitatc  Granate  ubi  morantur  fere  du- 
ccDta  millia  personarum  non  invenirentur  quingenti  qui  sint  sarraceni 
de  natura  quin  aut  ipsl  fuerant  xpiani  vel  babuéniot  f>atrein  aot  ma- 
trcin  aut  avum  vcl  aviam  vel  proavum  vel  proavíanni  zpianum  vel 
xpianam.  Ft  siini  in  regno  Granate  bene  quincua^^^enta  millia  qui  fídem 
caiholicam  negaverunt  et  sectam  mahomclicam  assumpserun  (R.  356 
f.  67  y  sfg.) 

Este  que  signe  habla  do  la  población  del  reino  entero: 
P.itcr  sanctissime  Predicti  reges  domini  nosiri  Advertentes  quod 
vestra  sanctitas  disposucrat  convocare  pro  passagio  i^enerali  in  terram 
sanctam  contra  inimicos  fidei  genérale  concilium  prupter  culus  dispo- 
aicionem  sarraceni  in  partibus  yspanle  et  Barbarie  existentes,  mnr* 
murantes  contra  hoc  aliquos  conatus  ct  apparams  querré  et  discordie 
conmoveruQt...  consideraverunt  quot  status  regnorum  suurum  dubius 
et  non  totaliter  pacificus  existebat  propterea  quod  est  adbuc  in  pariíbus 
yspanie  citra  mare  regnbm  Granade...  in  quo  regfno  est  sarracenorum 
infinita  multftudo  pcinitnm  et  peditum  ad  arma  et  cívitates  el  castra 
et  loca  tortissima...  ultra  illud  mare,  quod  est  ihi  est  Rcx  Mart  oclii  qui 
est  potentissimus  nara  ut  comuníter  fertur  lantum  potesl  dictus.  rex 
quantum  Soldanus  Babllonie et...  sepius  in  invasionibus  et  aliis  quas 
in  vspaniam  fcrcrunt  homines  ct  muliLres  infinitos  ceperunt  et  captes 
secum  duxerutu  compellcntcs  trun  mares  quam  teminas  rch'nquare  le- 
gcm  nostram  ci  suam  sectam  l  ecipere  el  mulieres  pro  concubinis  ba- 
bere  et  fillos  ex  eisdem  procreare  et  ut  comnniter  fertur  vix  decima 
pars  sarracenorum  in  regno  Granate  conmorantium  sarraceni  natura- 
les existunt  quia  vel  fuerunt  ipsi  xpiani  vel  filií  ant  nepotes  xpiano* 
rum  (K  33Ó  f.  2&8). 

Tratado  deflxitivo  con  Maravecos.— El  tratado  que  celebró  ol  vík- 

condo  df  Ca-tolinon  onn  ol  sultán  no  se  conserva  on  foniin  cnih  llIiMO<íra  ni 
en  árabe  ni  eu  ninguna  de  ia«  lenguas  usadas»  por  los  reyes  de  Aragón^  se 
rcgisi  ró  Únicamente  una  earta  de  Jaime  11  acusando  recibo  del  tratado  y  en 
esa  carta,  que  tiene  todo  el  aire  de  haberse  redactado  en  árabe  y  traducido 

después  para  su  registru,  s-o  orít-nctn  ol  frsttadu  en  estos  párrafos. 

Viernes  al  noble  e  amado  consellero  nuestro  don  Jasperto  viscuende 
de  Castellnou  el  qual  largament  c  complida  nos  recontó  todas  las  co- 
sas porque  nos  lo  aviamos  enviado  a  vos.  E  dlonos  las  cartas  que  vos 

nos  enviastcs  en  razón  de  la  pav  e  de  la  amiiranca  que-  puso  con  vos  de 
part  nuestra  por  las  quales  entendiemos  la  buena  amor  e  la  buena  vo- 
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luotadque  vos  nos  avedes  e  como  quercdes  que  nos  e  vos  e  los  vuestros 

regnos  e  los  nuestros  e  las  «jente*;  nuestras  e  vuestras  sean  en  una  vo- 
luntad e  en  cora(,>on  de  buena  amor  e  de  ayuda  cada  que  menester 
fnere  que  no  aya  hi  departímfento  salvo  en  la  ley.  Otrosí  enteodiemos 
por  vuestra  carta  las  cosas  que  el  dicho  mandadero  vos  demando  pora 

nos  en  las  quales  nvl.idcs  cumplido  su  demanda.  E  quel  aviades  otor- 
gado por  a  nuestros  mercaderes  el  cargar  de  todas  vuestras  villas.  E 
quels  fuere  suelto  el  tercio  del  drccho  que  vos  deven  pagar  también  en 
el  serano  como  en  las  mercaderías  quende  respondiesen  a  nos  e  que  lo 
cotgessen  aquellos  que  nos  y  porniamos.  E  ahiin  que  nos  aviades  otor- 
gado el  grano  por  a  nos  tres  mil  árales  un  tercio  de  tritro  e  los  otros 
tercios  de  cevada.  líi  que  las  nuestras  galeas  oviessen  refrescamiento 
en  todos  vuestros  lograre?  e  en  la  vuestra  tíerm.  Otrossl...  que  qnando 
Dios  quissiesse  que  podicsscdes  ganar  Cepta  e  sende  compliesse  vos- 
tre  voluntat  todo  el  mueble  de  toda  la  villa  e  el  a  ver  e  el  bestiar  me- 
nudo e  granado  fuessc  nuestro  e  la  villa  lincasse  a  vos  con  las  perso- 
nas (17  tet.  1809.  B.  aS5  f.  298). 

Mm  corao  tomada  Ceuta  convenía  llevar  &  la  práctica  lo  acordado  y 
Castfünon  nombrado  aliiiirante  de  Feninndo  !V  coadyuvaba  al  sitio  de  Al- 
g^ecirag  y  no  podia  abandonar  su  pueüüo  envió  k  Koiueu  deMarimóny 
Pedro  de  Cornelia  á  p«dir  «1  cnmpUmiento  del  tratado,  los  cuales  volvieron 
con  rovpuesta  satisfactoria  en  todos  los  capítulos  menos  el  relativo  á  loe 
bienes  muebles  de  Ceuta:  asi  lo  comunicó  el  propio  Castellaon  A  su  so* 
ber&no, 

Al...  Rey  darago  Yo  en  Ja^pert  de  Castellnou...  sapia  senyor  la 
vostra  seiiyoria  que  en  Romeu  de  marimon  e  enPere  de  Comeilan  son 
venguts  del  Rey  Ahorra  be  e  seí^ons  que  man  romptat  lo  Rey  Abo- 
rrabe  los  ha  otorgat  que  totes  aquelics  covinenses  c  promissions  que 
fea  a  mi  per  vos  senyor  son  veres  mas  per  lo  moble  de  Ccpta  no  han 
res  pogat  aver  neus  tramet  res  a  ara  lo  rey  aberraba.  Empero  respos 
e  dix  ais  dits  missatpfes  qucll  cntcnia  trametre  a  vos  en  brcu  en  Bn.  Se- 
^ui  e  que  taria  de  guisa  que  vos  senyor  vos  tendriets  per  pagat  dell  de 
vo  queus  ha  promes  perqué  jo  veent  que  la  mía  añada  noy  es  mester 
pus  los  tractaments  damuntdits  regooeixen  esser  vertaders  son  romas 
e  endrcs  que  en  G.  Palcsi  vaia  tantost  al  dit  Rey  scpons  que  vos  sen- 
yor lo  trameses  intormal  e  encara  jo  en  <,o  quey  veja  que  mester  hi  sia 
ii  diré  mon  enieniment  e  endressaineni  deis  lels  c  espectalment  lí  he 
dit  que  diga  al  Rey  Aborrabe  que  segons  ell  sap  vos  senyor  11  avets 
complit  vo  que  per  vos  li  fo  promés  e  que  aquets  fets  en  que  sots  aveis 
preses  per  ell  e  en  valenra  sua  e  hxi  queus  haiut  cus  trameta  aiuda  de 
moneda  del  biat  non  pusch  res  trobar  que  no  trop  bonament  qui  se 
vuUa  fiar  per  «o  cor  les  gents  dupten  si  sera  pan  o  guerra  de  vos 
senyor  c  del  Rey  Aborrabe.  Mas  empero  e  entes  per  en  Romeu  de  Ma* 
rimon  que  del  vosirc  dret  del  lers  ha  fet  manament  lo  dit  Rey  fort  es- 
pres  per  tots  los  loes  de  la  sua  marítima  queus  sia  donat  e  diu  lo  dit 
en  Romeu  quey  plegades  del  dit  ter^  per  vos  senyor  mes  de  dúo  mttie 
dobles  entréis  loes  Je  k  s  p'layes  e  alalcudia.  E  nos  per  ^o  que  vos  sen- 
vor  vos  en  pugats  haiudar  tramet  tantost  mon  missat^e  a  aquells  quiu 
teñen  per  vos  que  mo  trameten  e  creu  queu  aure  en  breu  £  com  par> 
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tesca  del  vosire  estol  lexare  endressat  que  les  dobles  tos  sien  porta* 
des  tantost  com  les  halen  haades  e  jo  sturar  me  assl  per  complir  la 
pagado  II  meses  a  les  galeas  segons  que  vos  senyor  manats  e  enten 
dios  tres  dies  haver  espeegat  90  per  que  hic  atur  e  en  contínent 
iremen  a  vos.  Senyor  com  sabi  que  vos  haviets  tramesa  la  nan  a  Mo- 
txema  per  levar  lo  vostre  gra  tantost  envié  a  aquellas  partides  en  P. 
Erau  ab  lo  seu  leny  e  tramis  en  Jacmc  raltzet  c  an  Ferrando  de  Cor- 
colla  la  carta  del  atorgament  del  dit  gra  e  creu  que  breument  seraa 
espccgatz  que  segons  quels  dits  missatgers  man  comptat  los  alguazirs 
del  rey  Aborrabe  les  dtxeren  ques  maraveliaven  con  nengA  no  era 
vcnn:ut  per  levar  lo  dit  gra  e  que  lio  romanía  per  ells  e  que  era  apa* 
rellat  tota  hora  que  hom  hí  trameses. 

Fué  necesaria  pnes  una  uueva  embajada,  que  se  confió  &  Ouillorino 
Palasin  el  eual  trajo  respuesta  da  Abunrabe,  no  tan  satisfaetoria  para  el 
íirnicrnnís  comn  la  qup  trajeron  pI  Mftiiniñn  y  el  CoinellA.  Dullaso  el  SiiltAn 
de  que  el  almirante  huftioíjp  ainiiloado  au  encuadra,  qno  so  liaWia  armado 
para  bloquear  Ceuta  y  nada  niAs,  en  sitiar  Algecirasque  también  era  suya 
y  en  esto  deela  verdad  pnes  se  la  baUadado  momentos  antes,  eomo  quien 
dice,  el  Uey  de  Granada  y  hasta  corroboraba  su  dicho  afirmando  que  habla 
sido  de  su  abuplr»  Abf»njucef,  quo  en  ella  había  muerto  y  en  ella  tenia  su 
sepulcro,  pero  no  decía  que  en  el  lapso  de  tiempo  que  mediaba  entre  la  do- 
nación de  Abenjaeob  á  Hohamad,  y  la  do  Nasar  t  él  (Aburraba)  habla  sido 
de  Granada  y  que  por  serlo  latttlaban  los  cristianos: 

^_)S        o^"^  ^  3  '-r^. 

Jjij}  >j*j  U^4  ^  •  LLX-iA^  VI        J-^ai  |i 

u-1  ^  ^  >N  ji  ^  ui  u    ^  j^j^     ^  ^ 

^-     3  »>y     h  ^'^^ 

Os  hacemos  saber  que  llegó  vuestro  embajador  Jazperto...  con  el 
cual  pactamos  cuanto  quiso...  y  creíamos  que  las  galeras  con  que  llegó 
de  vuestra  tierra  eran  para  nuestro  servido  únicamente  y  no  liarla  si- 
no lo  que  G<mviniera  á  nuestros  fines,  según  él  mismo  refirió  y  por  esto 
leotortíamo^  «  «lanto  quiso  acerca  de  la  renuncia  del  tercio  de  vuestros 
mercaderes  en  todo  lo  que  nos  deben  dar  y  del  donativo  de  ios  cérea* 
les  que  nos  pidió...  cuando  lie  aquí  que  se  hizo  á  la  mar  y  se  puso  de* 
lame  de  Algeciras...  y  aunque  le  mandamos  que  se  retirase  de  allí  no 
no<;  guardó  el  respeto  que  en  justicia  y  por  necesidad  nos  debia  (á  la 
letra:  no  cumplió  á  nos  el  respeto  de  la  rectitud  y  de  la  necesidad), 
sabiendo  que  en  Algeciras  murió  nuestro  abuelo  y  en  ella  está  basta 
hoy  enterrado. 

Y  continúa: 
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»>U)t  Ci ^  Uá*  ^  o^-^        oí»  'cííií  j  ^  ^ ^ 

Había  reyertas  entre  nos  y  Beii'Alliamar,  como  sabéis,  y  como  suele 

acontecer  entre  vos  y  otros  cristianos,  cuando  él  nos  envió  gentes  de 
paz  y  morabitos  y  personas  de  religión  para  concordarnos...  como  si 
ocurrieran  entre  vos  y  oíros  cristianos  y  se  interpusiera  quien  aicjaru 
aquellas  cuestiones  para  que  cesara  la  enemiga  y  concedímosle  todo 
sin  que  por  eso  nos  apartemos  de  vos  ni  os  rechacemos. 

Toma  DK  Ceuta  pok  los  marroquíes.  Moros  y  cristianos  están  de 
acuerdo  en  que  Ceuta  íué  entrada  por  fnersa  de  armas  en  que  hubo  emba- 
jada  granadina  8[  bien  díticrcn  en  ponerla  los  cristianos  antes  de  rendirte 
Ceuta  y  lo<  musulnianef  después  de  rendida  No  s/^  quien  tiene  la  ra/ón.  pero 
me  inclino  tí  favor  de  los  nuestros  por  parcrcrine  m&s  verosímil  que 
los  de  Qranada  amenazados  por  dos  poteu.cias  erbtianat  imploraran  el 
auxilio  de  sus  condi^Monarios  al  ser  inminente  el  peligro.  Lo  m&s  probable, 
aunque  un  di  je  ile  >im  una  hipótesis,  es  que  el  ataque  y  asalto  de  Ceuta  fué 
au  puro  simulacro  para  ecgatlar  ¿  los  aliados  do  Ábui'rabc.  Africanos  y  es* 
pa&oles.convienen  en  que  la  defensa  fné  Üojlstma:  el  rey  de  Castilla  trata 
de  embustero  al  Rultan  y  sólo  pudo  ser  por  haeene  amigo  de  Nasar;  el  de 
ArajT'^n  dijo  al  Papa  A  propósito  de  e«te  asunto: 

E  trames  les  galeas  al  pas  ct  en  ajuda  del  dit  rey  de  Marrochs  per 
dcstrcnyer  Cepta  per  speranya  da  ver  «.  o  quí  promes  li  era  per  lo  rey 
de  Marrochs.  E  los  de  Cepta  veen  se  assetjats  per  les  nostres  i^alees  ab 
fort  poca  bjtayla  retcrense  al  Rey  de  Marrochs  el  qual  asci  com  hom 
sens  le  pus  ach  arahat  son  rntcniment  no  .ntes  res  al  rey  darago  de  i;o 
que  promes  li  havia  ans  li  lo  contrari  en  <;o  que  poch  esian  lo  Rey  en 
lo  setge  Daimeria.  (R.  335  f.  335). 

La  narración  del  liistniiadór  Kl  Na<,-íri  hasta  es  incoug'ruentc;  héla  aqui: 

Sabedor  (1  sultán  Ahurrabe  del  disj^usto  con  que  Ceuta  sobrelle- 
vaba la  dominación  de  Ben  Alahmar,  sobre  lodo  después  del  regreso 
de  Abilolá  á  España  para  luchar  contra  los  cristianos  y  deseoso  de 
aprovechar  esta  coyuntura  envió  un  gran  ejército  bcnimerin  al  mando 
de  Taxcfin  ben  Yacub  el  l  aiasi,  hermano  del  aluacir  ben  Yacub,  quien 
á  marchas  íorzadas  se  diri¿;ió  á  dicha  ciudad.  Al  enterarse  sus 
habitantes  de  su  próxima  llegada  deliberaron  y  decidieron  ponerse 
á  su  lado«  alzándose  contra  la  guarnición  granadina  que  fué  expul 
sada  entrando  Taxclin  por  asalto  el  110  de  julio  de  ljÍ09  y  haciendo 
prisioneros  al  jete  de  la  alcazaba  Zacaria  Yahya  ben  Malila,  al 
almirante  Abulhasaa  ben  Comexa  y  al  general  Ornar  ben  Robo  ben 
Abdala  ben  Abdelhac. 
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Lft  incongruencia  salta  á  la  vista:  deliberar,  decidir  someterse,  ecliar  á 
la  guarnición  y  después  de  todo  ser  necesario  un  asalto;  ¿quién  so  oponía 
pue^t  &  los  bduimorine»? 

El  rosto  del  relato  presenta  sumamente  bonachón  ai  sultán  Aburrabe: 
Ben  Alhamar,  cu)  o  poder  era  muy  flaco  temió  la  venganza  de  los 
ejércitos  mogrebics  y  así  concibió  el  proyecto  de  arrimarse  al  sultán 
y  tratar  la  paz  pon  él  por  el  peligro  en  que  se  encontraba  su  reino,  en- 
tonces que  los  cristianos  se  ensaflaban  contra  su  tierra,  sino  les  obligaba 
á  retirarse  una  expedición  de  Benimerines  y  apresuradamente  le 
envió  una  embajaJu  á  pedirle  la  paz  y  asociarle  al  mando,  cediéndole 
Ronda  y  Algecirns  con  sus  castillos  y  animándole  á  la  guerra  santa. 
Aceptadas  estns  pr  oposhiones  casó  Aburrabe  con  una  bcrmana  de 
Nasar  y  envió  A  su  cuftado  auxilies  de  hombres  y  dinero  con  Otsmen 
benlliyas  el  Varinani,  que  gobernó  juntamente  con  el  Rey  de  Gra* 
nada.  (1*,  48  >. 

Al  tradneir  ti  pArrafo  anterior  en  la  toz  he  notado  en  el  Suppli- 
mmU  €Uix  Úiatioiuuuraa  Afttbm  del  insigne  Ooxy  una  Interpretación  que  no 

inp  parnce  muy  justa,  no  por  culpa  «It-l  iinstrfsinio  nrnbista,  libroiii'*  Hin^ 
lie  pensar  tal  cosa,  sino  del  Diccionario  de  1h  Lengua  castellana  £u  este 
falta  on  la  vos  atajo  la  acepción  de  reunión,  conjunto,  en  que  te  USA  enan> 
do  se  diee  por  ejemplo  de  un  Ayuntamiento  que  es  un  atefo  de  /a<^o««t  y 
el  P.  Alcftlíi  empicó  Cáa  vnz  en  eslo  íientldo  desconocido  para  el  autor  de  Ies 
«Ki^cliercliOiit  al  cual  puio  por  esto  en  gruro  conüicto,  pues  no  pudiendo  apli- 
car uiiigana  de  lúa  acepciones  oficiales  hubo  de  recurrir  &  la  interpretación, 
casi  siempre  fatal,  y  tradaelr  por  una  perífrasis  lo  que  es  una  sola  palabra. 
El  articulo  de  Dozy  dioc. 

^'-¡A,  Pl.  ^'.Jj*.*  troupe»  nombre  p]u<  on  moins  considerable  de  írens 
assemblés  ou  de  aaimuu.v  ..  Ale.  (escuadra,  batalla;  il  aaussi  ce  termc 
sous:  «atajo  de  enemigos,»  et  peut-etre  faut  11  entendre  sous  ees  mots 
espagnols:  un  detachement  ennemi  qui  coupe  le  chemin). 

Claro  se  ve  que  «-orrespondiendo  las  vo^os  español r<í  escuadra,  batalla 
y  atajo  ¿  una  misma  árabe,  aquellas  tres  deben  ser  Btuuiuinns  y  que  sobra 
el  «qnl  eoupe  le  ehemin»  que  por  atenerse  al  significado  acadómfa»o  de 
atajo  puso  el  más  flns^trc  do  los  arabistas  que  han  tratado  do  cosas  arábigo- 
español  ¡is  y  h  mayor  abundamiento  de  prueba  viene  el  resto  de!  articulo, 
traduciendo  la  misma  palabra  por:  manada,  hato  y  rebaño,  nombres 

coleeliTOS  eomo  eseaadra.  batalla  y  por  necesidad  lógica  afa/o. 

Snif^i"»!  Almería —Jaime  II  permaneció  delante  de  Almeria  por  lo 
menos  desde  el  15  de  agosto  de  1809  hasta  el  26  de  enero  de  1310.  Esas  dos 
fechas  ton  las  extremas  de  los  doeumentot  firmados  in  obsidione  civicatis 
Almarie. 

En  esos  cinco  meses  y  once  dfas  no  so  dió  niAs  batalla  qn»»  la  d(>l  dia  de 
San  Bartolomé  y  únicamente  un  asalto  inmediatamente  de  llegar;  no  he  visto 
más  documentos  que  hablen  de  operaciones  que  el  siguiente,  dirigido  al  Papa 
y  eomo  Jaime  II  en  todo  easo  hubiera  convertido  en  batalla  unaescaramusa 

para  contarlo  al  I'rntíflce,  creo  ijiie  natía  onurió  <li^no  de  mencionarse: 

Venicns  igitur  cuni  stolio  suo  marino  et  exercitibus  suis  equestribus 
et  pedesinbus  per  terram  venientibus  ubsedit  et  obsessam  tenet  viri- 
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liter  et  potcnter  civitatem  Alraarie  incuins  obsidione  gens  et  potencia 
quasi  tota  regis  Granate  veniens  aciebus  paratis  ad  invadendqm  castra 
dfcti  re^  Aragonum  et  ad  amovendam  eundem  ab  obsidione  predicta 
fuit  per  cuín  in  campo  devincta  et  fútrala.  Posl  hcc  idem  rex  templavit 
expugnare  civitatem  predict  im  per  partes  diversas  que  cum  sit  fortis 
sima  et  munita  pruno  insulta  ncquivit  invadí  sed  conceden- e  domino 
per  minas  sen  caveas  subterráneas  et  machinas  ac  altas  expugnationes 
oportunas  intendit  civitatem  ipsam  habere  (4  leptiembte). 

Parte  di'l  oj<^rcJfn  fii(*  por  mar  con  el  rey,  partf  marchó  por  tierra;  el 
itinerario  de  este,  que  creo  curioso  é  interesautc,  fué  el  siguiente: 

Senyor  vos  me  manas  que  yoas  fes  a  saber  per  qual  part  poriets 
passar  a  Almería  ni  en  quants  dics  ni  en  qual  manera  ni  si  hi  poriets 
per  loch  que  no  fesscts  dan  al  T\e\'  de  Castiella  ni  a  don  Johan. 

Senyor  es  me  semblant  que  vos  deguessets  anar  per  torra  e  partir 
de  Orlóla  podéis  llevar  taleques  a  sis  dies  e  la  primera  jornada  seria 
a  Sangonera  et  seria  aytant  com  de  Valencia  a  Morvedre  e  porets 
pa<^'<ar  per  loch  que  no  farets  dan  a  nenguo  et  avets  aygua  assais  e  es 
en  tcrmc  de  Murcia. 

La  seguna  jomada  seria  al  Riu  de  San$3:onera  endret  a  Iltbrella  e  a 
Ilibrella  et  ay  aygua  assats  e  son  tro  a  IIII  legues  e  podets  anar  tota 
vegada  per  erm  que  no  farets  dan  a  rres  dt  1  Rey  ni  de  Don  Johan. 

La  tercera  jornada  ses  a  Totana  et  ay  tro  a  quatre  llegues  et  ay 
aygua  assats  e  es  en  terme  de  Lorca  et  noy  ha  rres  poblat  ni  farets  dan 
a  nengun. 

La  quarta  jornada  si  es  al  forcayo  endret  de  Lorca  et  ay  tro  a  lili 
lleg  ues  et  ay  ayi^ua  assats  et  non  trobarcts poblat  nengun  ans  Uexarets 
Lorcha  a  man  dreta  tres  llegues. 

La  quinta  jomada  serta  a  la  font  de  la  figuera  e  a  la  font  de  Polpic 
e  son  tro  a  V  llegues  et  ay  ayuua  assats;  en  qualque  loch  daquests  et 
serets  en  terme  de  Vera  quatre  lleuues  prop  et  allí  podéis  ordenat  la 
nit  corredors  e  partirán  aquí  de  vos  a  correrán  tut  lo  Riu  dalma^ora  e 
lendema  séran  ab  vos  a  Vera  ab  co  que  Déos  los  do. 

La  VI  jornada  írets  vosen  a  Vera  e  al  Almorai»;  quí  es  prop  de  mar 
e  trobarets  aquí  lestol  en  la  playa  e  talareis  aqui  ict  aquell  dia  e  lle- 
vareis del  estol  taleques  pera  cinch  dies  e  lestol  partirá  daqui  e  írassen 
a  Almería  e  lia  esperarvos  ha.' 

It  la  VII  jornada  partin  de  Vera  o  del  AlmoraÍQ  podets  anar  al  Riu 
daygues  e  aquell  día  per  lo  riu  a  amunt  pujar  vos  nets  tro  a  quatre 
llegues  e  talareis  tot  lo  riu  e  jaurets  allí  on  vos  vuUats  e  íarcts  gran 
tala  e  gran  dan  ais  moros  per  lo  riu  a  en  sus  e  trobarets  a  una  llegua 
del  Almorai«  Moxaqoer  e  a  altra  llc^^ua  de  Moxaquer  tmbarets  Ca- 
brera et  a  altra  llefrua  Teresa  et  a  altra  llegua  aygues  e  quant  a  les 
ortes  de  aquests  Uochs  no  foren  talades  gran  temps  ha  salvant  Moxa- 
qoer  que  fo  talat  enguany  quant  nosaltres  entram  e  tot  a^o  es  <Uns 
les  quatre  llegues  e  tot  en  camí. 

It.  la  \'III  jornada  partin  del  Riu  irets  a  Sorbes  e  farets  aqui  gran 
tala  et  jaurets  aqui  et  ay  raolta  aygua  e  son  tres  llegues  que  no  podets 
pus  a  avant  anar  aquell  dia  que  no  trobariets  aygua  on  poguessets 
jaure  ni  lloch  poblat  que  en  cami  vos  fos. 
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La  IX  joraftda  partin  de  Sorbes  podets  anar  a  Tavernes  et  ay  tro  a 
sis  llegues  et  non  podets  nnar  menys  que  no  trobariets  poblat  ne 
aygua  per  a  les  besties  tro  a  Tavernes  e  axi  seria  cosa  forgada  dañar 
jaure  lia  e  no  es  gran  jomada  et  serets  en  lo  ría  dalmería  et  fareis 
aquí  gran  tala. 

La  X  jornndi  partin  de  Tavernes  avets  a  anar  a  Almería  et  ay  tro 
a  sis  llegues  e  si  no  volrets  ter  tan  gran  jornada  podets  jaure  en  lo  Ríu 
que  molta  aygua  hi  trobarets  en  qoal  loch  vos  vnllats  e  daqoí  a  avant 
fareta  ^o  qoe  a  Dea  plaura  e  a  vos  tot  lals  es  viene  que  mes  de  mal 
nurets  feyt  ans  que  siats  a  Almería  que  no  val  Vera. 

 Jotre  Gilabert  de  Cruylles. 

Du  los  excesos  de  los  sitiadores,  desastre  de  la  tepatriaetón  y  noUe  emi< 
doeta  del  rey  de  Granada  habla  el  sigiiienta  doenmento: 

Al  molt  alt  e  poderos  don  jar.  per  la  graciado  deu5  Rey  darag'on  e 
de  valen  í  1  c  de  corcega  e  de  serdenya  e  comte  de  Barsalona  e  capitán 
general  de  ia  sama  esglea  de  Roma.  De  nos  don  Naser  per  aqueta 
matexa  gracia  Rey  de  Granada  e  de  malicba  e  dalsigira  e  de  froadlx  e 
dalmería  e  miral  moslemin  satuts  com  a  Rey  en  que  yo  molt  fiu  e  per 
aquí  quería  molta  honra  c  bona  ventura  vim  vostra  carta  la  coal  nos 
trametets  per  1  ca valer  saray  dei  arays  de  Crivilent  en  quens  fes  saber 
del  feyt  daquela  j^ent  que  vos  lexas  en  la  sereba  dalmeria  e  aytambe 
de  la  fusta  e  deis  engins  qucy  lexas,  e  sempre  vista  la  carta  demanam 
déla  sobredita  cosa  c  trobam  que  a  la  fusta  que  y  era  que  la  vostra 
gent  matexa  y  dona  foch  e  crema  la  meylor  e  la  mes  que  yera  aytambe 
cremaren  les  mis  cases  en  que  vos  estavets  e  talaren  tots  los  arbres 
que  yeren.  aytambe  demanam  per  la  gent  quey  romas  al  tyl  de  taifa  e 
lo  fvl  de  taifa  respos  que  don  Bn  de  Saria  almirayl  vostrc  icxa  la  gent 

a  plaso  de  VIH  di       tardaren  aqueis  VIH  dies  e  entretant  no  vingue 

negu  per  els  e  de....  ques  n  .  sen  volría  e  que  romangues  qui  roma- 
nir  volria  e  deis  aoaren  sen  e  si  reeberen  dan  axí  com  a  vos  an  feyt 
entenent  sab  dens  que  nos  noy  merim  mal  e  com  sabem  quey  prenien 
mal  fem  los  reteñir  en  Almería  c  roeteren  los  en  I  casa  e  fero  los  dar 
menjar  de  ao  del  noatre  que  deis  havia  que  morien  de  fam  e  aso  fem 
nos  per  bonor  vostra  e  sempre  que  nos  sabem  que  vos  y  aviets  trames 
leny  vostre  fem  manamcnt  qucn  contincnt  vos  fossen  deliurats  e  en 
aso  e  en  totes  altres  coses  queus  pogesen  fer  plaer  ne  som  aparaylats 
e  aytambe  sabrem  per  tots  los  notre^  si  nia  negu  rctengut  e  si  negu 
podem  trobar  tots  los  vos  trametrem  sempre  e  si  altres  coses  volets 
que  tasam  per  VOS  fet  noso  saber  e  deus  vos  do  vida  e  salut  bona 
amen. 

Dada  en  Granada  lunes  iX  días  ants  de  marc. 

Excusas  de  Jaimb  11  por  rl  desastre.— Si  et  desastre  material  faé 
grande  p1  moral  no  fué  menor:  á  la  empresa  le  había  dado  g-ran  resonancia 
el  prestigio  de  Aragón,  enorme  desde  Jaime  I  y  más  aún  desde  Pedro  111, 
y  qoe  Jatne  II  paréela  «Miener  y  aun  elevari  pen»  eBe  prestigio  snírld  un 
golpe  de  muerte  en  Europa  y  d  de  la  ertatlandad  ante  el  mundo  mahome- 
taiu>, 

£1  k'&ya.  lieTÓ  á  mal  el  desastroso  fiu  de  la  guerra  por  tres  razones: 
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«la  una  per. .  quels  inorM  daqoí  enant  scnfortiríeii  es  guarniríen  dar 

mes  e  de  viandes  que  no  aurien  pahor  d^ls  xpíans  daqaiavant.  laltra 
queis  moros  avien  vista  e  coneguda  ía  manera  e  lacondicio  deis  xptans 
perqué  daqaiavaot  oob  teiobríen  tant,  laltra  que  era  gran  dampiiatge 
al  passatge  (cnuadai  e  quels  sarrajns  doltramar  pendríen  ^^ran  eoacli 
e  porien  dir:  a  ros  venen  assi  los  x pian*?  per  conque rir  la  térra  e  no 
poden  conquerir  ia  térra  ne  los  moros  qui  della  son  entre  elis  >  A  la 
primera  reipoudlA  Jaime  U  «que  per  asso...  hac  son  conseyl  dartnar  ga- 
tees e  trametre  ai  pas...  perqué  ne  sarra]ms  ne  armes  ne  viandcs  de 
barbería  no  pusquen  passar  dessa  ne  dar  rulla  aiuJa»  A  la  «efrtinda 
•que  a  ell  plau...  per  com  an  cone$:ul2  e  vists  de  tei  los  sarrayns  e 
díen  encara  que  ella  no  son  bomeos  de  combatres  en  camp  en  batajla 
ab  ipians.  E  a<;o  par  per  «o  cor  tot  lo  poder  del  Rey  de  Granada  qui 
eren  de  V  a  \'I  millr'  liomcns  a  caval!  foren  vcnc^uis  en  camp  .  per 
gens  que  no  eren  la  meytai  deils»;  á  ia  tt-rcera  no  respondía  pero  indica- 
ba qne  sería  couveníeuie  que  el  Papa  avadase  al  aragoiu-s  &  so&ieucr  cier- 
to número  de  galeias  armada*  para  Tfgilar  las  eoatas  de  Berbería  é  impedir 
la  ¿filida  de  »ocorroi  íl  nri.  ht.  ,  optiianilo  que  fat-n  los  guerra  garrcjada  e 
talan  lur  se  destruyeran  abans  que  no  fari»  n  per  setges.» 

Decia  Jaime  II  que  coDsioUú  en  hacer  la  puz  «per  salvameni  de  les 
saes  gens  per  «o  qne  pogoesseo  partir  ab  menor  dimpnatge  que  fer  se 
po^ues  cor  per  mar  no  sen  podi*  n  totes  venir  que  noy  bastaben  vexells 
ne  per  térra  perqué  avien  anar  be  V  o  VI  jornades  per  host  per  la 
térra  deb  moros.»  iR.  335  ultimo  folio,  marzo  1309,  1310  ) 

Dicha*  nwpoeataa  no  eran  ni  con  macho  Mtlafactorlaani  menoc  raficien» 
tes  para  e\  ¡'ar  la  uiurmuraelón;  Jaime  II  habló  entonces  claro  y  expuso  al 
Pap.i  el  origcu  de  la  guerra  y  sa  fin  por  medio  de  n  embajador  Vidal  de 
Vilanova. 

Pare  sant  yo  son  vengut  ais  peus  de  la  vostra  sanctitat  per  mostrar 
a  vos  les  rahons  que  mogren  moa  senyor  lo  Rey  a  partirse  del  setge 

dalmaria.  Pero  car  alguns  an  repres  sens  rabo  lo  primer  comenrament 
de  la  guerra  contra  lo  Rey  de  Granada  por  <,o  com  lo  axi  sobtos  conve 
que  vos  sapiats  les  rahons  qne  enduyren  mon  senyor  lo  Rey  a  empen- 
dre  los  dits  fets  car  tais  eren  que  no  ha  princep  al  mon  e  feel  xpia 
que  no)  deguessen  moure.  Atresi  lacondicio  del  negoci  requería  ques 
comentas  soptosament  e  secreta. 

Lofetcomenva  axi  quel  Rey  deMarrochsquieraladoncbsenfort  gran 
enemistaoQa  ab  lo  Rey  de  Granada  per  raho  de  Cepta  que  li  tenia  forjada 
e  acuylía  tots  sos  rontrarÍN  cls  lIl  tVnia  en  <ía  térra  trarncs  sos  mi'=;'=;at<íes 
dos  molt  solerapnes  un  cavailer  xpia  e  natura)  üe  mon  senyor  lo  Revé 
dos  sarrayns  a  mon  senyor  lo  Rey  convidanlo  e  preganlo  que  dtrgucs 
moure  guerra  e  ajudar  li  contra  el  Rey  de  Granada  quel  tenia  deseretat 
V  que  li  darla  LX  mille  dobles  dor  per  armar  XXX  galeras  e  encara  sou 
pt  ra  M  cavallers  per  mantenir  la  guerra  e  encara  que  li  daria  molt 
gran  quantitat  de  viandes  sens  preu.  E  mon  senyor  lo  Rey  veen  que 
la  enamistan^  que  era  entre  los  dits  Reys  era  molt  regra  e  per  maní^ 
festas  rahons  e  que  asso  paria  obra  d«  Dea  que  tan  gran  discordia 
agües  mesa  entre  ells  E  quel  Key  de  Marrar hs  qui  tots  temps  defes  lo 
Regne  de  Granada  It  fos  en  contra  e  promeses  encara  de  donar  ayuda 
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de  dloers  a  xpians  per  destniuir  lo  dit  Rejr  veen  encara  moa  senyor 

que  en  la  pau  que  avia  ab  lo  Rey  de  Granada  per  raho  del  Rey  de 
CastcUa  de  qui  sapcilava  vnssnllo  no  tenia  ne^^una  fermetat  abans 
casca  an  avia  a  ea&tr  lot  lo  Rej;ne  de  Valencia  en  reguart  e  en  somo- 
viment.  Ealtressi  quel  regne  de  Granada  estava  en  fort  avolesta* 
ment  per  qo  cor  lo  Rey  qui  ladonchs  era,  era  fiwt  vH  e  despoderat  del 
corsé  la  térra  molt  minuada  de  viandes,  ach  son  acort  ques  vees  ab 
lo  Rey  de  Castella  cor  meoy  s  de  son  consentiment  no  podía  respondre  • 
ne  satisfer  al  dit  Rey  de  Marrochs  ne  fer  mal  al  Rey  de  Granada.  E 
axi  Pare  sant  veercnsi  los  dits  Reys  darago  e  de  Castella  sobre  asso... 
e  acordarense  del  fet  de  la  s^uerra  que  feya  a  moure  en  totes  guises, 
b  que  pus  deus  tal  temps  c  tal  avinentea  lus  dava  que  ais  no  devien 
laguiar  lo  fet  que  sí  ho  feesen  tots  temps  ne  ctevíen  aver  consciencia  e 
lus  endevia  doler  el  cor.  E  axi  empreseren  lo  fet...  E  fo  empres  e  axis 
convenía  a  fer  qnc  ^^alees  fnssen  tantest  armades  per  teñir  lo  pas  e 
quel  leí  tos  molt  secrct  per  tal  quel  Rey  de  Granada  e  el  Rey  de  Ma- 
rrochs nos  poguessen  avenir  si  sabessen  lo  dit  empreniment  ne  pogues 
lo  Rey  de  Granada  bastir  sos  lochs  de  fortalees  e  de  viandes.  Cor 
cert  es  que  sil  fet  nos  fos  axi  cuviat  lo  Rey  de  Granada  retera  Cepta 
al  dit  Rey  de  Marrochs  c  encara  li  donara  altres  lochs  dessa  ans  que 
no  volguera  estar  al  perill  de  la  guerra  delsdiís  Reys.  li  lera  passar 
tants  de  sarrayns  dessa  que  fora  en  molt  gran  perill  espanya  com  ja 
ha  estat  daltres  vegades. 

Fl  Rey  de  Castella  qui  tra  e  qui  tenia  asetjada  la  ciutat  daliccira  ^r- 
gons  que  el  senyor  Papa  sab  la  qual  cosa  era  gran  ajuda  e  gran  ía\  or 
del  dit  Rey  darago  lo  cual  Rey  de  Castella  pot  en  veritat  lo  Rey  darago 
loar  ea  sa  perscmaquey  fen  tot  quant  poch  de  be  Mas  defalkns  li  deis 
majors  del  seu  repine  e  gran  partida  deis  altres  lo  dit  k'cy  de  Castella 
no  podía  ais  íer  ans  pesant  li  molt  se  ach  a  levar  del  dit  setge  e  a  lexar 
los  afTers  e  a  fer  pan  ab  lo  Rey  de  Granada.  Sí  que  sobre  asso  ach 
acort  lo  Rey  darago  ab  sos  richs  homens  c  ab  partida  de  sos  cavallers 
si  ell  per  asso  avia  a  lexar  los  afft  rs  o  sils  pedia  mantenir.  E  fo  vist. . 
quels  fets  en  neguna  manera  per  lo  senyor  Rey  nos  podien  soferír 
pensades  les  mesioQS  fetes  ja  o  quís  convenien  a  fer  de  necesitat  e  per 
la  gran  contrarietat  del  ivern  edels  vents  contraris  que  vcdaven  que 
viandes  ni  neíju  socorro  no  podia  venir  a  la  hosi  per  la  qual  contrarie- 
tat vench  la  ost  moltes  vegades  a  punt  de  perdido  de  fam  E  axi  lo 
Rey  darago...  hacb  a  consentir  ala  pau  quel  Rey  de  Castella  volch 
fer  ab  lo  Rey  de  Granada  e  esser  en  aquella  pau  ab  les  pus  honrades 
condicions  que  poch  . .  la  qual  es  quel  Rey  de  Granada  den  fer  de 
trahut  cada  any  al  Rey  darayo  cascun  Sant  Johan  III  mille  dobles  dor. 
E  encara  ses  reemut  a  cll  que  li  ha  promes  de  dar  LX  mille  dobles  dor 
en  aluda  de  les  messions  (R.  335  f.  336).  Les  condisions  de  les  paus  del 
Rey  de  Castella  .  son  aqüestes;  quel  Rey  de  Granada  ve  vassall  del 
Rey  de  Castella  e  que  li  fa  X\'  niillic  dobles  de  parles  cascun  an  e  da- 
bans  lin  feya  Xll  mille.  E  reili  tot  ^o  quell  pres  depuis  quel  Rey  Don 
Sanxo  morí  qui  fos  del  regne  de  Castella  que  son  de  XVII  a  XX  castells 
(R  333  f.  355  v.). 

La  respaesta  del  Pontiflce  (ud  sumamente  benévola  para  el  Rey  de 
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Aragón,  |i«iir»  dfinotabft  la  falta  d«  conflanaa  en  oueTas  empreva»  gra* 

nadinas. 

En  Vidal  lo  Rey  darago  hom  es  no  podia  devinar  ne  saber  de  cert 
aquets  fets  quels  comensa  a  que  avian  a  venir  mas  axi  com  a  persona 
devota  e  volenterosa  a  Den  servir  e  la  ana  esgflesla  emprcs  la  guerra 
sobre  lo  Rey  de  Gmnada  r  <íi  per  aventura  non  h  i  acabat  son  cntcni- 
inent  no  rs  lo  primer  Rey  nc  altrc  qui  ses  trobat  mcnys  en  so  que  crcya 
acabar  Beus  dic  que  no  pux  estar  de  rependre  en  li  coses  en  que 
vos  mavets  tocat  quel  fet  do  fos  empres  caytat  laltre  quel  Rey  Darago 
se  fiava  tn  re  quel  rey  de  Marochs  li  promeses  si  donchs  bona  se- 
guretat  no  tcngucs  qiio  bes  podia  pensar  lo  rey  darap'o  que  per 
grans  otensions  quel  Key  de  Granada  bagues  íeyies  ai  rey  de  Ma- 
rocha lo  rey  de  Marochs  no  degra  voler  quel  regoe  de  Granada  tomas 
en  mans  de  xpians  e  asso  poden  presumir  deis  per  nos  mateys.  Enea* 
ra  US  dic  que  be  es  estat  dit  a  mi  per  moltes  persones  quel  rey  dárago 
pogra  mes  aturar  el  setje  dalmcria  que  no  leu  e  dir  vos  en  fe  de  Papa 
que  oegun  temps  yo  non  crehie  páranla  que  men  fos  dita  ney  pose  fe 
ans  ho  he  rahonat  e  dit  a  molts  he  creu  ho  a  ver  dit  ab  vera  consiensia 
e  bona  quel  Rey  darago  ha  auls  a  lexar  los  fets  de  neccssitat  c  nols  ba 
lexat  de  volentat;  no  se  yo  en  Vidal  lo  Rey  darago  qui  es  Rey  es  pro- 
vat  e  no  es  novissl  en  grans  affers  que  tot  son  jovent  ha  mes  en  molts 
afers  e  en  grans>  Lo  Rey  darago  nons  escusetsen  re  que  nolnes  poriets 
tambe  e'-rnsnr  cotti  nos  lo  tenim  per  escusat 

Jaime  il  empeñó  en  recobrar  lo  perdido  atacando  nuevamente  A  los 
moros  y  solicitó  recursos  de  la  Santa  Sedo  y  no  los  obtuvo,  como  era  naiv- 
ral  qne  no  los  obtuviera  después  de  la  catástrofe. 

El  infante  Don  Juan  y  los  ricos  liotnbrcs  de  rastillft  infundían  mindo  y  no 
se  veía  medio  de  allnnarlos  ni  de  hacerloB  perseverar  en  el  deber.  Soltá- 
ronse en  la  curia  romana  ideas  peregrinas,  como  la  do  conquistar  el  impo- 
rto griego  en  provecho  de  la  Iglesia  y  poner  allí  la  base  de  operaciones 
contra  los  musulmanes,  aprovechando  el  valor  de  los  catalanes  y  ara^'-«inc- 
ses  que  por  piifonef.  amedrentaban  ya  á  griegos  y  turcos  pero  nada  se 
realizó.  Ue  aquí  la  prueba  de  lo  «sentado: 

Al.»  Rey  Oarago  etc.  En  Pere  deQueraltenP.  Boyl  enG.  do- 
mar... Per  les  letres  senyor  queus  havem  trameses  podets  esser  certi- 
ficat  largament  deis  lets  per  los  quals  nos  som  en  lo  Concili  general 
per  vos  ■.  depuys  pensam  e  acordam  que  per  <,-o  cor  haviem  trobat  lo 
senyor  Papa  denteniment  que  en  lo  fet  de  Granada  venia  ell  tirant  mas 
perpaorque  li  fahia  quets .  castellans  e  senyaladament  linfant  don 
Johan  embargassen  tota  hora  aquell  fet  parlassem  ab  Namancu  de  Le- 
bret  per  50  cor  es  cavaUer  e  cntendria  rails  aquests  tets  quel  senyor 
Papa  ni  els  Cardenals  e  qne  tractassem  ab  ell  en  qual  manera  se  porla 
homassegnrarquelsrtchshomensdeCa  t  K  i  no  cmbargassen  aquest 
fet  ..  fo  axi  acordat  entre  nos  quejo  en  Pero  de  Queralt  parlas  ab  lo 
dit  Namaneu  mas  per  90  cor  ell  no  era  sa  nom  poch  respondre  compli* 
dament...  Apres...  parle  ab  lo  vicecanceller  del  Papa...  cell  dix  nos 
que  aytant  com  el  conexia  tenia  per  imposible  e  per  sobre  díñicil  pa- 
ssatie  quís  faes  en  la  térra  santa  per  rnnr  >ía^  be  vehiaque  si  Granada 
era  levada  que  leu  seria  hom  en  la  Berbería  e  puys  per  térra  fer- 
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ma  sen  poria  hom  anar  déla  e  que  aquesta  era  la  conquesta  rahonable 
e  possibla  e  quant  a  ago  de  Granada  quels  ricbs  homens  de  Castella 

non  embargassen  vehia  ell  aquesta  via  que  a'.cuna  persona  sollemp- 
nial  fos  tramesa  per  lo  senyor  papa  en  Espanya  qui  tractas  per  part 
del  senyor  Papa  ab  vos  senyor  e  ab  lo  senyor  Rey  de  Castella  e  ab  los 
ricbs  borneas  vostres  e  de  Castella  en  qual  manera  se  faes  la  con- 
questa e  que  ab  consell  vostre  c  deis  prcscssen  aquellos  vies  e  aque- 
llos seíjuretats  del  intant  don  Johan  e  deis  richs  homens  altrcs  de  Cas 
tella  que  bastasseu  a  a«;o  que  eW  no  hu  pogucsseii  enipaixar  e  puys 
segons  aquella  via  que  fos  acordada  que  la  Esgleya  bi.  faes  e  vos  se* 
nyor  els  allres  desusdits  c,o  que  bonameiil  poguessen  en  guissa  quel 
fet  ví-ntiues  :i  acah¿imeni  e  que  el  demit;  a  ades  per  eo  com  a^o  no  se- 
na lantost  íet  se  tengues  lestret  e  que  iro  a.  D.  cavallers  donassensou 
aqaell  que  poguessen  al  regañe  de  Castella  per  les  fronteres  axi  que 
con  la  conquesta  se  degues  fer  aquets  haguessen  apareyllat  lo  fet  ay- 
tan  com  poguesscn.  Dix  encara  lo  viceeanciHer  quey  vehia  altra  via  a 
a<;o  que  xpianisme  vengues  a  son  enteniment  deis  sarrayns  <;o  es  que 
passas  hom  en  Grecia  e  sublug^as  los  Grecbs  a  la  Esgleya  CattaoHca  e 
pnys  per  Ermenia  per  térra  fcrma  poria  hom  anar  ais  sarrayns  qui 
son  della  e  que  a  ago  porlets  mes  fervos  senyor  eel  rey  Frederich  que 
nenguns  altres  per  les  vosires  gens  cathalans  e  aragoneses  qui  son  ja 
en  Romanía  quí  han  subiugades  moltes  terres  los  quals  serien  ab  vos 
en  totes  coses  ab  ^o  que  han  sublu^  at  c-  los  qnals  h>m  axi  esglayats  los 
Grechs  que  segons  que  dix  lo  dit  viirecanceiler  ni  franceses  ni  altres 
gens  del  mon  no  temen  sino  Ies  vostres.=Encara  scoyor  parlam...  ab 
lo  cardenal  Narnau  de  Pelagrua  qui  es  lo  maior  de  la  Cort  e  parlamlí 
del  Iet  de  Granada  en  la  forma  quen  havtem  parlat  al  vícecanceller  e 
respos  nos  que  ara  tractava  lo  Papa  dalgun  passat^e  qucs  faes  contra 
sarrayns  e  pensas  ques  faria  per  dues  parts  o  per  una  e  que  noy  seria 
pas  oblidada  Granada  e  volc  saber  ab  nos  quantes  galeas  serian  mes- 
ter  a  teñir  lestret  e  que  costarien  e  dixemli  que  seria  mester  XX  galeas 
e  que  costaría  la  galea  pagada  a  IIIl  meses  XXX  milia  sol.  e  el  Jix  que 
no  era  sobre.  Dix  nos  encara  que  ells  tractaven  ara  den  traurscn  <;o 
quey  laria  mcsler  perqué  ell  nous  cousellava  que  res  encara  parla- 
ssem...  Puys  senyor  fomnos  tots  tres  enssemps  ab  lo  bisbe  de  Valen- 
cia e  dixemli  totes  les  rahons  dessus  dits  e  ell  dix  nos  que  lo  cardenal 
en  del  Garn  quí  es  nebot  den  Pelag^rna...  havia  parlat  ab  ell 

que  tema  aquella  carrera  quel  vícecanceller  nos  havia  tocada  quel 
senyor  Papa  trameses  en  Espanya  per  a^o  si  que  segons  quel  bisbe  de 
Valencia  presumí  lo  dit  cardenal  del  Garn  volria  esser  aquel  qui  anas 
en  Espanya  e  assats  el  bisbe  de  V  a Icncía aquesta  carrera  que 

aquella  de  Grecia  no  la  tenia  a  res  que  mes  se  fahia  per  que  el  Prin- 
cep  conseguís  la  térra  que  enten  baver  en  Romanía  que  per  altra 
rabo.  Perqué  conseyla  lo  bisbe  que  parlassem  ab  Namaneu  ..  e  quel 
enformassem  de  fer  la  conquesta  desta  part  per  Espanya...  Scríta  en 
lo  priorat  de  Modíos  del  bisbat  de  V'iana  undécimo  k.  decembris,  (sin 
afio)- 
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OnoruU  V  atíiiuimo  pceta 

Qui  vcu  de  massa  orop  r  ;iltí*siin  Canii,'»'», 
d'  entre  'Is  meteixos  plechs  qu' estén  peí  Koselló 
com  ampie  rossegall  de  re}?ia  vestidura, 
no  'b  toma  c&rre«h  b6  del  front  y  V  cstatara 
ab  que  bo  domina  to(  aqnell  exoeis  gegfant. 
lies  qnant  un  borne  surt  del  i  óssocb  oncjant 
ñc  v.ills  y  de  turón?,  y  arriba  ja  a  la  plana, 
llíivors  b(''  (leseubreix  la  testa  soliirana, 
r  cspatlla,  pit  y  c<)S  dol  Canigó  sabliin. 
Llavors  vea  acalarse  entero  tot  altro  oim; 
y  allá,  dins  l'  esplendor  blayi^  del  bemisferi, 
contempla  'I  pui?  suprom,  nevat.  radió»,  eteil, 
com  si  a  la  lluni  de  Don  se  fns  trnnsfif'urat 
Tal  brilla  '1  Cani^rr)  vist  en  sa  majcstat! 
Tal  passa  a  son  poeta  Atlant  de  Catalunya* 
com  ab  lo  pás  del  temps  un  més  y  mós  s'  allunya 
del  rdeeeeb  alter6s  de  cambia  y  accidents 
ab  que  ee  tapa  '1  geni  aprop  entre  les  gcnts, 
mésalt,  més  únicb  brilla  irradiantdp  gloria 
aquest  cim  ideal  d'  un  poblc  dins  l'  historia. 

De  cada  gran  poeta  aquesta  n'  es  la  sort: 
dominador  del  sigle  alearse  de  la  mort 
més  alt  del  borizd  dins  ta  serena  ampiarla. 

CriV  un  d'  cixos  geganls  os  pedra  míl-liaria 

qu'  011  lo  camf  del  temps  per  seniprr  snnyará 

1'  altura  ühont  sa  ra^a  un  día  sVn  puj/i. 

Tot  passa  y  defalleiK,  tot  mort  y  so  trasmuda... 

La  ciencia  gran  abir  dem&  es  cosa  retnda, 

y  les  teorfcs  van  per  generacions 

mudant  com  Tulles  d'  arbre  en  les  estacions... 

Me«,  contra  aquesta  Iley  del  temps  inexorable, 

sois  en  lo  Ivumá  '1  poeta  excels  es  inmutable. 

£11  viu  en  la  seva  obra,  en  tant  que  viva  's  sent  * 
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la  Uengoa  o  ¡a  nació  d'  hont  es  coronament. 
Vcrb  exprassitt  d'  un  poblé,  oU  u*  es  U  coMisteneU, 
qae  de  tota  altra  gent  ne  tren  la  diferencia; 
}  Axí  afirmant  deis  awa»  la  personal itat, 

eom  Amtió  nh  In  lira  nxeo^  sn  cintat! 
Sí:  un  ^f'tii  sobir.'i  fa  pniria.  ¿i¿ué  sería 
tal  volta  Portugal,  si  Cáinoens  no  tenía? 
Oermanta  prepotent  ¿no  es  teta  deis  cantors? 
lAhl  *Is  genis  d'ana  ra9a  en  son  mantenedorst 

Donchí?  vcntiirns-  un  poblé  hon  surt  un  gnn  poeta: 
ja  tó  bntciir  aimust  y  oraclc  de  profeta, 
ja  té  divisa  y  iiom  d'  esscr  reconcifut. 
Podrá  per  lemps  deeanre  estéril  y  abatat; 
Mes  ell  posseyrá,  mentres  sa  vida  dnri, 
penyora  de  retorn,  un  inmortal  an^url: 
será  coni  Israel  d'  oselavitnt  trirnat 
qui  dins  el  fancb  d'  un  pou  trob.A  sun  foch  sagrat. 
Ks  més:  ancli  que  a  Unir  arribi  aquella  rai^a 
son  pensament  vinrá,  qne  '1  geni  jamay  passa; 
inflairA  en  lo  cara  de  tota  nova  gent  . 
y  a  la  ma|or  mudant^a  assistirA  present, 
com  sobro  'I  món  <|ui  roda  a^uayten  e  inflaoxen 
les  constelacions  <|u<'  niay  dcsvanexen. 
Mirau:  r  estrc  sublím  del  Orient  remot 
no  sois  dura  ab  lo  salm  etern  del  saeerdot, 
8ln6  qne  *I  gen!  grecb  encara  avny  domina, 
éncara  regna  avny  la  ina^t^stat  llatina, 
y  encara  's  fan  surg^ir  del  (Jangos  o  1*  Irm 
cantors  ú>-  sofríes  morts  que  *ls  vius  admirarán. 
Axí. per  1'  ideal  es  que  's  fa  etern  un  poblé! 
Donobs,  vella  Gátalanya,  azeea  ton  cor  noble: 
Ja  tens  titol  y  nom  per  sempre  dnrader, 
Ja  no  's  conton  la  ra^a  d'  hon  sart  un  Yordagtterl 
Per  cll  tu  ccnyiráti  1'  ós[il(''ndida  coron.i 
que  cap  poder  del  nióu  la  lleva  ni  la  dona, 
I>er  ell  tu  serás  tu  devant  les  nacionsl 
Y  encara  qnedemá  eaygnósses  en  el  fons 
de  negra  mort,  per  ell  encare  en  sortirfes 
en  tíbIó  de  Unm  y  rastre  d*  harmonícs, 
per  flotar  on  lo  ccl  dol  Art...  jAh!  vcssa  üors 
y  llágrimes  y  prechs  y  cántíchs  y  recorts 
sobre  '1  penyal  hont  tens  del  geni  les  despulles, 
y  1'  eura  qne  »*  hi  enfila  ab  renovadea  fulles 
sfa  1'  emblema  via  de  ta  adhesié  coral. 
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BleTa  ton  poeta  alt  épicb  pedestal 

qae  '1  pnga  saladar  la  muttitat  inmensa... 

Ensenyal  a  tnn  filis;  y  mentre'l  temps  avenga 
no  dexis  may  de  veurc  ab  renoval  esmcnt 
r  obra  del  Mostré,  qu*  es  son  propi  monumenti 
Vers  aqneix  paig  saprem  endre^a  la  rolada 
deis  esperits  alats  qne  tr^a  ta  filiada: 
águila  o  roasinyol.  bé  pot  triarshi  nin 
en  repTí^lat  boscatg'c  o  ponyalnr  aspriu... 
Allá  hi  ha  ciiiis  suhuíí  do  neu,  tiuibes  forestes, 
estanys  de  blau  de  cel  y  mágiques  ílorcstcs, 
idilis  de  pastora  y  plantes  de  vírtut, 
ab  r  ayre  montanyá  qol  dona  la  salnt, 
eabanes  y  castells,  ermites  y  asccteris, 
ruines  y  can(;'onR  y  coves  de  inistcris, 
y  fonts  de  ríus  uaixents  y  fonts  de  tradició... 
¡AU6  es  nostre  ideal,  poctich  Cani^ú! 

MiqusL  Costa,  Pbeb. 


LOS  íiuim  ML  iLGü£i  M  mmu 
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Encara  '|iie  molt,  lluiiy,  y  monts,  valls  y  marina 
Scparin  les  ducs  Ierres  que  Higa  aíecle  antich, 
Com  fllla  d'  una  matexa  tendrá  maro  llatina 
Son  nostros  los  grans  bomens  del  vostra  cel  tan  rich 

Eairuerem  volgut  esser  presents  a  la  gran  festa 
qne  Barcelona  Unstre  consagra  a  Verdaguer, . 

Y  ofrir  en  sna  memoria  nna,  si  bé  modesta 
Ab  nostres  mans  tísida  corona  de  Uorer. 

Ma  si  en  tal  r<^sta  hi  falta  nnstrc  pobre  persona 

De  cort  el  vot  u  )  hi  manca  del  nostre  cor  gcrmft; 

Y  '1  pensaiiient  que  corrí  tot  dret  a  Barcelona 
En  aquell  día  nostre  salnt  vos  ¡¡ortr-rá. 

¡DitKOsa  Catíilunya  {¡uo  entre  tos  lilis  gloriosos 
JjO  gran  poeta  vaiitíis  Jacinto  Vcrdagucr! 
De  *1  sol  de  Yallvidrera  ais  rosplandore  hermosos 
També  'n  gandeix  ta  fllla  la  catalana  Alguer. 

Abtomi  Anatii 
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4  Pojaren  á  Montserrat.  Carlea  Masne,  Jaame  I 

7  ««IM  If 

La  poesía  ha  nijoyat  lo  ^tontscrrat  ñ'  ntractívols  símbolísmcs,  en 
forma  de  rondall€:>,  truiueses  a  la  viviticadura  sombra  dd  Catolicísme. 
L*  etttímbaiaeiK  de  pcnyals  al  morir  lo  Redentor,  la  maravelloea  Iro- 
valla  de  la  Imatge^  sa  inmovilitat  sobrenatural,  Joan  Oarf ,  BiquUdis, 
son  planes  de  seatiment  Interposadcs  m  lo  ¡^^ran  llíbre  de  la'historia  de 
la  montauya,  y  qne,  si  per  intrusiO  hi  han  prí-s  carta  de  natnralesa,  hi 
encaxen  tan  hf\  que  dol  no  véurcles  ajastades  &  la  veritat  liistórica, 
ni  justiücadea  per  la  critica. 

Áb  gran  recansa  tenün  de  pa^^^arlei»  per  alt  per  no  contrariar  noe* 
tre  conciencia  d*  liistoriador.  ¿Qnantes  vegades  al  seguir  lo  caml  que 
porta  á  la  \  <  ritnt,  havém  de  malmotrei  en  camps  florits^  bermoses  pon- 
celle»,  que,  (ie  no  volerles  trepitxar,  nos  Tarían  torcer  per  cn^anyosa 
vía?  Be  deya,  1'  erudit  v  innovador  i'.  Vtújoó  1 1\  que  la  veritat  es  tan 
hermosa  y  la  mentida  tan  lletja,  que  aquell  qu6  disfruta  de  peaetrant 
▼ista  Intelectual,  que  descnlHwfz  ab  tota  elar^at  Is  beilesa  de  la  une 
y  la  lictgesa  de  la  altre,  per  mes  que  8*  bi  esforsi,  no  podrA  lograr  gi- 
rarse d*  espatUes  á  la  primera  p«r  pendre  la  segona.  Y  axó  es  lo  que 
ara  'ns  est^i  sufcebint. 

Pn  tcnen,  historiadora  de  .AIi mtscrrat,  que  lo  ^'ran  emperador  deis 
franch»,  Caries  Mague,  lo  primer  sobirá  cristiá  de  nostra  térra  en  la 
ISáiX  Hitjana,  venoé  ais  alarbs  á  Ifontserrat.  Mes  diuen  encara,  poix  hi 
arriran  A  anenyalar  lo  Ilocb,  día,  mes  y  any  de  la  tal  victoria,  A  la 
que  pretonen  seguirse  la  fandaci6  d'  un  temple,  lo  de  Santa  Cécilia  (3). 


<1)  Fr.  BeiK't  G«ruul  Foljuó  y  Monltniofrro.  Cartai  truditAi  y  curiota»,  En  qu»,  por  la 
mayor  9f  evmUnita  al  dettguie  «M  MmCro  eriti^  «m(v«rM|,  ImpugiuímÉo,  ó  reáuclatáo  á 
iHÍ9tat,  tforHiit  optttUmf$  e&mwtt».  (Uiidriil  1T74)  vol.  IV,  earu  XVTIT,  f  f,  pl.  tifi. 

í;  V<'KÍ«  rom  l;i  «l.in  i  i  Ji  J.  Ii  -  lii-t' h  íl'^  (K-  M. ■iit^cfTal,  explica  la  i>i .  si  nriri  i\<-  Cat  ira 
Mn^ue  eu  la  luotitnnyii:  <r<>i-(«|tii  ¡nnr  iuiiiÍ!<mo  eniyozú  Cnrlu  Ma^oo  ^ui  uiHiKCtuiit.'»  10,1» 
(■«Jar  libro  del  todo  «I  M>iiit«iTr.it,  iIcsiiih'n  <Ii'  haber  humillikild  <mi  Iuh  IIihk»  la  maUn  liiiia, 
ya.  qno  «iiut «» había  retirado  y  airincherMlo  el  gruem»  y  lo  tn(m  llorido  de  loa  reato»  de  lo» 
pjírelto*  v«n«ldo9.  Con  «u  tiettea  mlttutr  tlatna  A  los  eneml^on  tii*«  de  siw  innraltaK  y  cu  el 

si ( i' .  .  11  . 1 ii''  Iloy  (■stá  la  i^rli'^ia,  H<í  tv/il^i  i-l  c, .mii  i  1 1  .  ^i.  u'I-i  (anti  1  .1  \  .1  !•  ir  (•■ai  n iii'  1'  1^  <'»■! -t ia- 
nos  iiclenruiir  qav  110  mío  vcucierou  il  aqiu  llo.i,  .niño  que  Alojaron  á  lo*  «leí  ca»tillu  ¡tarro, 
<ia«dan1o  libn  toda  I*  nontafia  y  iiala  adyacente,  fita  «I  dia  tt  de  Kovlemine  d«  TOT;  y  ti  dar 
Cario  Slafrtio.  »fraciar>  &  Dio»  por  tan  ioslgne  victoria.  voto  de  levantar  «n«l  mtamo  mI* 
tío  de  la  hatalla.  un  t<>tiiplo  &8«nta  {>cllla  á  cnvo  culto  la  ÍKl(*s(a  tiene  dedicado  a(|nel  dia. 
y  Kohi-o  el  tnl'ino  cauii»o  liizu  «lonacióu  del  territorio  y  futuro  t'  ii)|il4>  á  lí  ululfi'.  iin'i  'U  l.i- 
valieotea  caplt«uo4  que  iuá«  ee  dUUngaió,  en  premio  de  au»  liaMíias.*  íBmoriadt  MtnUe- 
rrmt for etiiM  D.  JBfMl  JAmImIm  ranliitiHuf  j  por  m  mottfé  M  ailMK>  moimUrl»,  (Baroe- 
ldiiaim,plH»«8.) 
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Bes  mos  Ilmijr  <1«  la  veritet,  qne  axd,  y  tot  qnan  lá  retereneU  á  vlngu- 
des  del  tiinpcrador  Caries  á  nostra  Marca  Hispáoiea,  hon  no  s'  ha  com- 

provftt  quo  hl  pos68  muy  los  pcus. 

Gron  sal)  u  '  consignar  en  h\  prcsent  rclació  de  les  visites  de  nos- 
tros  soliirans  á  Montserrat,  la  del  conite  pilos  Guifrú  I,  visita  tant  lluny 
d'  esser  comprobada,  que  no  la  justifica  cap  docnment  ni  escrit.  Riquit* 
dU  no  fon  filia  del  Comte  de  Barcelona,  ni  es  pteds  j&  conceptuarla 
com  nn  pcrsonatje  histórich:  nomonefflla  en  a^ant,  segona  hafet  Marina 
André  (1),  la  fada  del  Montserrat. 

Qaatre  cents  anys  de  domini  conit;»),  havem  doiiehs  de  dexar  enlay- 
re,  lixantnoa  en  lo  seglc  en  que  lo  i'rincipat  ora  re'¿ií  per  los  nionar- 
qnes  de  la  conlederacid  eatalano-aragonesa. 

£n  los  capitols  del  famAl  JJibre  dds  feyt»  €»devmgui9  en  ía  vida 
dél  molt  alt  senyor  Rey  en  Jacmr  lo  Conqueridor,  no  S*  bl  consigna 
asccn8i(5  al.uiina  del  MonaroM  ai  Montserrat  Si  's  [r  en  conipte  la  fa- 
ma, (jue,  en  lo  setjU:  xiii,  comcncava  á  teñir  lo  portcntAs  Santiiari  y  la 
Uarga  vida  d'  aqucll  insií?ne  Key  d'Aragó,  es  de  creare  que  lii  degaé 
anar. 

Mes  no  es  histórica,  sino  pura  fantasía,  la  tant  hermosa  relaeid  de 
Uossen  Verda^'uer,  glosant  ia  presencia  de  la  figura  del  Monarca,  en 
lo  cím  mes  alt  de  la  ^c^antlna  niont^nya,  consignada  en  la  delicada 
poesía  Don  Jaume  en  Sant  Qetvni,  hout  dia: 

cPer  yeure  bó  Catalunya 
Janme  primer  d'  AragÓ 
pn|a  al  cím  de  Sant  Geroni, 

á  r  hora  en  que  hi  surt  lo  sol: 
¡quin  pedestal  per  1'  estatual 
¡pe'l  gegant  quin  mirador! 

'-A  rescatar  les  catiTes, 
María,  guiaumc  vos, 

A  Ilion  pit  donáu  corat^c, 
á  mon  hnn;  for(;a  y  bnihó, 
y  si  al  pujar  á  la  serra 
vny  me  dcyan  rey  bermós, 
qnan  tornaré  A  visitarvos 
me  dir&n  Conqueridor!»— (S) 

¡Llásiima  que  tantos  rclacioos  Uistoriquos  de  Montacrr^t,  sigan  nn 
desastre  histórich! 


<l)  U«rtu»  Andrt.— JAtiItcmU  román  fé«rtqtie  (Pftrí»  iflW)  iSft. 
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Lm       mm  P«v«  «!«•  Oran»  *  ■•tttaMvat 

Continuador  de  lea  glorioses  gentes  de  Jaumc  I  fou  son  fiU  y  suc- 
ceaor  Pere  lo  Gran,  ó  de  Sicilia ,  6  duis  frauccsos,  que  ab  aytals  apela* 
tiuB  08  ooncgut.  Lo  cronista  Clot  ó  Des  Clot,  deBcrlgiié  sa  añada  á  Mont- 
serrat á  iovocarhi  la  proteceió  divinal»  en  lo  major  deis  perilla  en  qne 

es  trová  díirant  son  agltadíssim  rcprnat. 

Excniiiunicat  per  lo  Síint  Pare  h  causa  la  coii<iucsta  de  Sicilia, 
possats  bos  reines  en  l'  interdicte  de  la  Iglesia,  qne  couminá  ais  seus 
üubdtts  á  nc^arlí  tota  obediencia,  després  de  restarli  tot  presUgi  moral, 
la  creuada  pontificia  y  lo  podwln  francés  déTien  encarreflrArse  de  t61- 
reli  lo  poder  material. 

Míls  d(;  wurrrfT.s  aplogats  sota  los  dos  estandarts  juiits,  1<»  de  la 
Santa  Croa,  enlairat  i)cr  lo  T.legat  Poutitici,  y  lo  de  les  tres  Hoi-s  de 
lliri,  sostingut  per  lo  propi  rey  de  Fiau»¿a,  Felip  l'  Atrevit,  passaren 
la  frontera  catalana  per  en¿ronisar  com  &  Monarca,  en  los  reyalmes  de 
Aragd,  al  Infant  francés  Caries  de  Yalois. 

Algnns  preUts  y  religiosos  de  nostra  térra,  obeliint  la  ven  de  la 
Iglesia,  aeonndaren  ais  erenats  en  son  primer  aven9  dintre  Cata- 
lunya. 

Los  murs  de  Gerona  foren  la  primera  oposii  ió  furta  ab  que  Lopá 
aquuU  Krau  cxórcít  conqueridor.  En  mala  hora  prengu6  acort  de  detu- 
rarse  &  sitiarlos. 

Desdo  Barcelona,  Intentá,  Pere  lo  Gnm>  son  derrer  esfor^,  rennint 

alguna  gent  de  guerra  sota  lo  reyal  penó  de  les  barres  rojea. 

Tristísima  pítuació  havicii  ]>nrtat  k  Catalunya,  les  Iluytes  de  la  po 
hticu  italiana.  ¡La  crea  de  Roma  conlra  la  creu  de  Sant  Jordi! 

¿Quina  protecc-iú  sobirana  podía  salvarnos  del  cstrauger?  Pere  lo 
Granj  en  sa  oonspícna  mirada,  vegé  que  sote  la  troTarfa  en  la  Reyna 
delscels,  correntA  invocarla  en  son  predileete  Santoari  de  Mont- 
serrat 

Torcent  de  f  amí,  sejruit  de  pochs  guerrera,  pujdansiÓB  lamontanya, 
per  restar  de  vetlla  tota  la  nit  devant  la  Morcneta... 

Quanta  acunmlaeiú  de  seuiimcuts,  progectes,  ofertes,  iutencións, 
pregarles,  resolacions  y  esperances,  brollarien  confnsament,  los  ons 
derrera  los  attres,  dnrant  aquella  solempnlal  Tetlla,  flns  A  Tcnlr  A  sen- 
tar la  calma  del  esperlt,  que,  si  es  sempre  necessarla,  esdevé  indispon* 
sable  en  les  situacions  extremes. 

Si  la  Verge  Santísima  escnltá  <'»  iio  al  rey  i  ii  P^rc,  nos  ho  dirán  los 
fcts  subso^íionts.  Mes,  HvitutJs,  dexém  que  1'  lústoriador  Des  Clot  nos 
dongoi  compte  d*  esta  añada  A  Montserrat,  ab  son  precfs  Uengnatgc  y 
pnritatdedicci6.  (I) 
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«El rey  qnaut  hac  tramós  per  aquesta  ralló  Boe  míssat^crs  per  Ca- 
talunya e  per  tot  lo  Comdat  de  Barcelona,  trann's  X'Aiif('is  fill  sen 
major,  en  Ava^ñ  nb  llotres  o  ab  precarios  de  aqiu'lla  mho  aiateixa  a 
tota  los  Aragonesos.  E  olí  aprcs  partís  da  la  ciutat  de  Barcelona  e 
TOnch  s'en  a  an  monastir  de  monges  negre»  qui  es  en  Catalunya,  e  es 
Uocb  de  gran  deTOCIo  hon  Déos  ha  f  et  a  tot  hom  moltes  miracles  e  ver- 
tats;  c  el  Uooh  aquel!  es  apellat  Santa  Haria  de  Montserrat.  E  es  lloch 
molt  salvatfi:c  c  n^^rnst  o  entro  fjrans  montanyes  e  feres  assetiat.  E  aqui 
lo  rey  lístich  e  vcUa  totii  huiia  nit  devantl'altar  de  madona  santa  Ma- 
ría? c  luegala  de  bon  cor  e  de  boua  volentat  molt  homiiment  que  11 
acabas  mcrce  ab  lo  scu  ñll  Jcsu  Crist,  que  ell  li  fes  ajada  e  valen(;a, 
en  tal  manera  qne  sos  enemichs  portaasen  la  penitencia  de  les  sobres 
que  fetes  li  havien;  90  es  assaber,  car  li  eren  entrats  oo  sa  terfa  no 
d^udament... 

»E  quant  lo  rey  hac  vctllat  (ot^  hunu  nit,  In  hon  matf,  oyda  la 
missa,  oferí  sea  presenta! Ujís  a  madona  Santa  Maria.  E  puix  i)ai  tiíj  do 
aqncll  lloch  ab  tola  sa  conipauya,  e  vcuch  se  damunt  per  lo  camí  de 
les  montanyes,  entro  qne  fonch  vengnt  á  Estalrích*. 

La  costnm  de  pasear  la  nit  en  vetlla,  fon  molt  general  &  Montserrat, 
perpetuantsc  fins  á  temps  modems.  Subsistía  encara  en  lo  sofríe  xvi, 
com  apar  de  la  IIt$toria  y  milngron  (fe  Xvr.sfra  Seriara  de  Montserrat 
(Barcelona  Clntidivs  Bomatim  155*'.)  hont  se  parla  deis  cants  deis  i>e- 
leí!:rin8  que  tota  la  nit  acostutnen  entonar  estant  en  vetlla  en  1'  interior 
de  la  capella  (1). 

Un  miracle  esdevingné  &  Gerona,  hont  tant  fort  exereit,  com  era  lo 
d'  a<  indis  creuats,  devia  qnedar  desfet  per  lo  pod^  divinal.  La  crudel 
peste  y  les  terribles  mosqn'-s  de  SanL  Xarcís,  acabaren  ab  la  majnr  part 
deis  invasors,  fitrarant  cutre  les  victimes  de  la  calamitosa  uialaltia,  lo 
propi  rey  Felip,  qui  íou  restituyt  niort  á  Fran<;a. 

La  orgnilosa  vila  de  París,  vegó  devallar,  desflorldes,  dds  altívols 
Pirineos,  ses  estimades  flora  del  Uiri,  com  ha  dit  slmbdUcament  Tin- 
mortal  Dante,  referíntse  A  aquesta  expedÍoi6  contra  Catalunya. 

P«v»  111  «!•  CerlsaMltf»»  A  "BmmUmnmt 

No  havóm  de  dir  qui  era  Pere  III  lo  Cerimoniós,  conegut  axiniateix 
ah  lo  nom  dd  J^myoiet:  n'  hl  ha  pron  ab  nomenarlo  p(Tque  al  llegidor 
tot  segnit  11  Tinga  al  pensament  queleom  de  sa  Ilarga  vida  e  insidioses 
gestes.  Digne  de  parangonarse  ab  Taltro  Pere  de  Castalia,  son  eontrin* 


(1)  «qae  at  qocrcmon  eon«n<^  á  contar  Antñe  Im  ñówe  honi»  de  hi  mcüta  noeli»,  M11ti«' 

mo»  que  limKO  nqiioUa  hon  lo-  |..nli'.  -*  iti^iiKin  nrmi. n.  nn  A  onU'TSil«T  í  i>  lii.-  nlal'aii/!»^  !• 
ñas,  di/.ieudu  nu»  ma.vtím'?"  con  muy  Krnii  ilevaclOii  y  con  muy  gran  <|uk'lu<l  y  n-cuifimiento; 
poB<iue  liawa  Msa*r  todos  lo»  «auto»  d«  !««  peregrino*  que  «velen  cantar  velaado  en  la 
iglo»ta,* 
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cnnt,  apodat  lo  Crudd,  f  n,  oom  ell,  fratrieida  j  Gom  éll,  prosentA  una 
historia,  rublerta  de  tiaicións  y  crims. 

Do  la  primera  añada  de  Perc  III  &  Montserrat,  diu  Serra  y  Postius, 
que,  en  1343»  avanta  de  sa  campanya  de  Mallorca,  paasá  &  valdies  del 
poderds  áoxili  de  Noetra  Dona  de  Hontaerrat  y  per  portar  son  patroci* 
Di  inseparablement  ab  ell»  prendad  y  *e  poaá  un  deis  andls  qne  porta- 
va  la  santa  iinatíre. 

Ja  havía  conqucrit  lo  reyaiini'  de  Mallorca  ^  son  cunyat  Jauiuo,  y 
apareliava  la  host  que  dcvía  tiilrdi  lo  Hosselló  y  Cerdanya,  quan, 
avants  de  pasear  á  dits  eointats,  volguó  ay també  implorar  la  protec- 
ció  de  la  liare  de  Dea  de  Uontsnrat. 

En  la  reíacfó  d'  aquesta  anada»  qne  's  consigna  en  la  Crónica,  (lae 
«ínpwpn  f'íspf  do  sa  propia  nía,  compta,  com  fon  nit  ü  Collltató,  Tiont  hi 
existía  fa7n«'is  castell,  1"  niajor  y  mes  ricli  de  la  montanya,  pertanyeut 
&,  la  poderosa  familia  bareclonina  deis  Durfort. 

A  r  endoné  al  matf  (99  abril  1344)  envlant  direetoment  los  eaTalls 
&  Monistrol,  apar  oom  si  no  's  volgnés  sabstrenre  á  la  piadosa  oostúm» 
llavors  y  per  cents  d'anys  snbsistent,  d*erapendrc  íi  peu  la  pujada  del 
F'flntuari.  A  la  rrvojta  de  la  eapella  <lo  Snnt  Miquel,  aliont  lo  vlandant 
so  soi)tava  di\  trovarso  al  onfront  del  mouastir»  era  costúm  general  de» 
turarshi  y  resar  devotament  la  salve. 

La  Crónica  reyal,  Higa,  los  preparatoria  de  la  empresa  contra  Jan> 
me  de  Mallorca»  ab  la  pnjsda  y  bren  estada  del  (krimonió»  á  Mont- 
serrat, d'  esta  manera: 

oE  aqui  les  companyes  axi  de  oavall  cora  do  pcn  acordades  e  gran 
partida  de  aqnelles  ja  a  Oeroim  añades  som  de  proposit,  que  ans 
que  dret  cami  taesseni  la  entrada  de  Rosadlo,  anassem  a  íer  reveren- 
cia a  nostra  dona  de  Montserrat.  E  aquí  dimecrcs  mati  a  Tínt  y  vnyt 
de  abril»  partim  de  la  dita  cintat  ab  tort  poca  companyia,  e  anamnos 
a  diñar  a  Martorell  e  eopar  a  Celibato.  E  aqnl  donaren  de  conscU  qne 
trametesscm  lotres  nostres  de  precaries  atots  los  arcliahisbes,  bisbes  e 
a  totes  It's  ordena,  dins  nostra  senyoria  situats,  com  píjr  tal  coin  per 
rallo  de  execucio  de  justicia,  nos  convengues  a  onantar  a  occupacio 
real  contra  lo  dit  Jaume  de  Mallorques  e  les  torres  e  bens  seus  los 
qnals  encara  senyorejava  de  fet,  faesaen  speelal  orado  a  Den  per  Nos 
e  per  les  nostras  companyics.  Nos  aoceptam  lo  dit  consell,  manam  que 
ell  fos  nienat  a  execucio  e  a^o  fet,  reposara  a(|ui  la  nit.  Dijous  mati 
a  XXIX  do  abril  l  artim  daqui  cavalcant,  anam  entro  al  peu  de  la 
costa  do  Montserrat,  o  aqui  descavalcara,  e  manam  que  les  betitiea 
anassen  per  lo  cumi  pía  a  Monistrol,  e  que  aqui  esperassen;  e  nos  ab 
nostres  oompanyies  mnntam  la  dita  costa  a  pen,  e  aquella  pujada  fo* 
ssem  a  una  esglessla  appellada  aant  MIebael*  En  vista  del  monastir  de 
Montserrat  isciue  a  Nos  a  carrera  lo  abbat  do  Montserrat  e  rcbens  re- 
verentment  e  conviduns  aquell  día:  e  ensemiís  anain  a  fer  revoroncia 
a  nostra  dona  sancta  María;  e  feta  aquella  entram  a  diñar,  e  apres 
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taeujar  al»  lo  nbbat  ensemps  anain  presentar  a  la  dita  vt:r;re  una  ^.mI  m  i 
ab  totéü  scá  cxui-cies  dar^eut  en  reverencia  de  la  victoria  quens  dona  lo 
dia  que  prcngacm  térra  a  Hftllcrques,  ia  qnal  hl  havlem  feta  portar  ana 
de  dos  dtes  que  Nos  y  fossem.  E  presentada  la  dita  galera  faemnos 
venir  los  bemiitans  (W.  ^iontserrat  (los  quais  deis  seas  hermitatges  ha« 
vía  ftít  ni  monaslir  devallar  lo  dit  abhat)  ais  quals  diguem  o  pmg'am 
que  i)cr  ells  fos  constituyda  special  oracio,  la  qual  disrucssíín  a  cortos 
hores  de  dia  e  de  nit  per  Xos  e  per  les  dítes  nostres  companyies,  per  la 
raho  que  dessus  hayem  dit.  E  apres  parUm  de  aqni  e  avallam  Ies  seha* 
tes  de  Montserrat  e  anam  sopar  e  jaare  a  Honistrol,  hon  dit  abimt  oxi- 
mateíx  nos  havía  convida tso  (1). 

Baxá  á  M'>nisti  ■>!  per  h  s  escalrs,  camí  drct  y  que  dovia  ferse  peu, 

10  que  'ns  esplicaria  tal  vegada,  qno  lo  Ri-y  y  sa  comitiva^  avante  de 
pujar  á  Sant  Miquet,  envicssin  lo  bestiar  áMonlstrol. 

Poch  durá  la  estada  de  Pcre  ¡o  Cerittwniái  k  Montserrat,  puix  arri- 
vat  al  matf,  al  vespre  ja  era  i  dormir  A  Monístrol,  per  partime  al  dia 
segfient  k  Tarrassa  lent  la  via  de  Gerona,  hont  Tesperava  la  host  qvo 
devía  invadir  y  guanyar  lo  royaluKí  de  son  malavcnturat  cunyat. 

Aquest  acte  del  Rey,  diaposat  h  sacrificar  á  sos  mes  propinques  pa- 
rents,  A  sa  ambició,  nos  recorda  al  lladre  andalús  ensenent  un  ciri  & 
María  Santíssima  quan  havia  d'  cmpendre  un  acte  atrevit  de  sa  cri- 
minal carrera. 

Y  per  la  torpa  del  contrast,  oquell  mateix  any  al  perdre  tot  lo  que 

11  quedava  en  Ross<'ll<')  y  Cksrdanya,  lo  vc-nQut  rey  Jaume  do  Mallor* 
ca  (15  juHnl  1341 1  passA  h  invocar  á,  la  Verge  de  Montserrat  hont  «'hi 
trovava  lo  dia  de  ia  fosui  de  Nostra  Dona  Saüta  María  (dimecres  8  Se- 
lembre  lii44).  Diu  Bolarull  A  dit  propúsil,  que  induptaliiement  solieita- 
ría  de  la  Verge,  lo  contrari  do  lo  que  qaatre  mesos  avante  U  demaoft 
son  cunyat. 

Y  lo  piadós  romcu,  al  v<>urel  devallar  despagat  y  tcist,  d<d  miractt- 

lósSantuari,  havent  ]»crdnt  iiijuístament  sos  dominis,  murmuraría  en- 
tre dents  les  dii*>s  paraulcs  cl&síques  de  la  catalana  térra: 
—No  convenía 

Joaa  I  «Aymador  de  la  geatlleea»  A  Hontaerrat 

JjO  rey  Pere  lU,  que  no  desmentí  en  sa  vida  lo  dictat  de  CerimO' 
niós  ab  que  'l  coneix  la  historia,  decorá  ab  lo  titol  de  Duch  de  Gerona, 
A  son  fill  primogénit  1"  inrant  Joan.  Aquest  casá.  ab  Matta  d*  Arma- 
nyach  en  1372,  enviudan!  en  1378.  Del  tcmps  en  que  durá  aytal  nia- 
trimonl,  n'  bavém  de  consignar  ana  fnteressant  mostra  de  la  devocló 
protessada  A  la  Verge  de  Montserrat,  deroeló,  que,  segutnt  les  preoou- 


(l)    Crónica  <1el  rt\i  d'Aragd  en  frre  IV  lo  Ctrimoniot  ó  dd  pWtV^M.  Áqumt  lUtj  tou 

quArl  ou  la  rrunolugín  ai-agont?-»*  y  terror  .  n  In  caUlana. 
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paoidns  del  se^Ie  zir,  la  trovém  Tinonlada  ab  vn  procefalineiit  eaba* 
llBtich  6  geoiiiántich.  No  altre  nom  mcrcix  la  preocapocló  de  U 

corda,  rjne,  havia  de  teñir,  sis  vegadas  la  llRr^ada,  y  set  la  graxaria, 
de  la  imatge  do  Montserrat,  y  tenía  d*  esser  possada  deasota  1'  altar 
bont  se  resaven  lea  inisses  per  arbitrar  sa  divinal  protecció. 

Deya,  la  carta  escrita  per  lo  proto>iiotarl  de  la  Daqnesa  da  G«rona, 
á  Fra  Arnaa  do  Qa  Plana,  predicador  de  Montserrat: 

«I^  Daqnesa— Fra  Aman:  Pregam  vos  qoe  oaoontinent  prmgate 
per  Vir  vc^^'ndí'S  :ib  una  corda  lo  ^v\i\  de  la  ymaj^a  de  madnna  santa 
María  do  Montserrat  et  per  altres  VI  vejíades  la  longaca  et  apres  po- 
sats  la  corda  dessus  laltar  et  fots  nos  dir  Vil  miases  a  honor  de  la  dita 
verge  marla.  E  com  les  misses  sieii  dttes  traawteta  not  la  corda.  B 
a^ona  pregam  no  líala  falla  car  molt  nos  ho  grahlrem.  Dada  en  Gerona 
lo  primer  dia  de  marQ  lany  MCCCLXXVII— Bercngarliu  Protlioiiota- 
rinsr  (i) 

Poch  tcnips  ilesprés,  en  1380  (2  de  febrer),  casava  lo  Ducli  de  Qe- 
ronn  ab  Vioiant  de  Bar.  Dintre  lo  mateix  any^  tenint  en  compte  lo 
valgar  de  la  térra,  *no  es  bon  casat  qni  no  porta  la  dona  á  Montse* 
rrat*  apar  Joan  y  sa  mnller  Vioiant.  reeldint  qnatre  dies  al  If  onestlr, 
90  es,  del  7  al  10  de  setembie  de  1380. 

Llarch  tcmps  passn,  en  que,  lo  Ducli  do  Cerona,  encmistat  ab  son 
pare,  allunyat  de  la  cort  y  vicliina  de  les  ¡ntri::iies  deis  Fortiás,  t&  vida 
retreta.  A  les  derrcries  del  any  1386,  resídint  i  Gerona,  enmalaltí  de 
mala  manera,  heretant  la  corona,  &  la  primaria  del  any  1887,  mentres 
B*  bavía  poaaten  camf,  &  despit  de  la  malaltía,  per  estar  present  á  Bar- 
celona, ais  derrers  moments  de  Pere  lo  Cttimonió». 

Lo  rcstablimf^nt,  (h  l  er^rcíji  malalt,  vingué  ab  1'  istiu  del  any  1887. 
Xo  cal  dul»tar,  que  invocaría  A  la  Vítítp  ác  Montserrat,  puix  tractá  de 
posar  en  bones  condici^ns,  i'  cstatge  deis  sobirans  en  lo  Monestir, 
mananthi  construir  dugues  bones  xemencyes  que  no  fessin  íuiu,  en  lo 
mte  d*  agott,  la  una  en  lo  palan  y  la  segona  en  la  cambra. 

La  cmdel  peste  6  glánola  que  llavors  comenQá  á  aparexor  per  Bar- 
celona, lo  farien  partir  vers  Tortosa  sens  detnrar  A  Montserrat,  i  les 
derreries  d"  nctubrc.  La  promesa  fou  empcró  cumplimentada  per  sa 
inaller  Vioiant  de  Bar,  qui  pasisá  á  Molins  de  Rey  la  nit  ilel  17  d'  octu- 
bre de  1387  y  &  CoUbató  la  del  18,  pujant  al  dia  següent,  dissapte,  & 
pea  descaí^,  la  pesada  costa  que  enmona  al  Santoarl. 

De  les  diferente  lletres  qne  figuren  en  lo  Registre  3068,  escrites 
desde  Montserrat  per  la  reyna  Vioiant,  ne  trameterém  tres  adregades 
h  son  marit,  donantli  corapte  d'  haver  entregat  les  joyes  á  la  Ver^e 
en  conforuiitai  á  lo  que  ell  11  encomená,  com  també  d'  estar  en  vetUa 
lo  'lia  19,  etc.  (2). 


(1}  Beirtatr«tii»,Mia«(r)«niÍiiOioroiM4PAi«i4. 
<Q  S«KtM«nu»foliS«7«nliiCoittHid'Anff«. 
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«La  Rcyna— Sabonts  qiM  de  nOBire  bon  estament  hanrcts  axi  com 

deuets  plaer  vos  notiflcnm  com  vuy  vcrs  hora  de  completa  som  arri 
bada  a  coll  bato  on  enienem  n  jauro  ct  (lema  per  lo  mati  nosen  ente- 
ncm  a  pujar  deu  volent  a  peu  dezcaus  a  madona  saneta  María.  E  ma* 
ray^llants  nos  com  del  estament  del  aenyor  Rey  et  daltres  coses 
despays  qae  partím  daqni  nons  hauets  certülcada  Pregam  tos  affec- 
tnosamcnt  o  volw  que  daquell  quiscun  jorn  haiam  vostra  plonaria 
cortificaci/>.  E  car  semblaiitmcnt  cf^tam  nb  ancia  dol  cstamoTit  dol 
Dí'lü  (le  Gerona  et  (le  les  ¡nfaiilos  üils  nostros  molt  cars  uos  pre^íam  que 
continuHU  en  que  cata  lci»tainent  del  dit  senyor  nos  continaets  Icsta* 
ment  deis  dtts  Deifi  et  infantes  e  «loara  de  la  elvtat  com  esta  de  les 
ypidemies  qae  ara  nonellament  y  son  comwQades.  E  oomanats  nos  en 
ífnicia  del  senyor  Rey.  Dada  en  CoU  bato  sots  lo  segcU  de  nostro  anell 
diuendres  r.  hora  de  prima  son  a  XVIII  dies  doctabre  del  any 

Mccrr.x  XXVII. 

•  Fuit  directa  Carmarlongis  et      coltellerii  tísico  domini  Ilegis.» 

•Molt  alt  molt  exeellent  et  molt  podaros  princep  et  senyor  marit  et 
senyor  mea  molt  car.  Sus  ara  ho  reebuda  de  la  vostra  senyoria  vna  le- 
tra yo  senyor  estaut  en  la  vetla  do  Madona  sancta  María  de  Montae- 
iTut  tocani  alscuna  nfcrs  ais  «juala  senyor  pci-  i-aho  de  la  dita  vetla  nous 
poscb  respondre.  Mas  suppiic  vos  senyor  molt  alt  sia  vostra  raerce  so- 
bnseare  en  los  dfte  afers  tro  yo  sia  aqai  car  yo  senyor  partiré  daci 
dea  Tolent  dillans  per  lo  luatt  et  no  cessaro  mon  cami  tro  sia  a  la  yos> 
tra  gran  senyoria  la  quat  nostre  senyor  deas  vuUa  conserunr  per  molts 
anys  et  prosperar  scfirons- senyor  que  VAS  et  yo  desijam  —  Dada  vu  lo 
Monastir  de  Montserrat  sots  lo  se;2:ell  d(í  mon  anell  dis«;abtc  a  hora  del 
tseny  del  i.adre  a  XIX  dies  doctabre  del  any  MCCCLXXXVII. 

«Senyor 

cVostra  hnmil  compaoyona,  la  Re3raa.» 

«Molt  alt  molt  cxcnllent  et  molt  poderos  princep  et  «jenyor  mnrit  et 
senyor  meu  inolt  car  i>c  la  vostra  .íj:ran  senyoria  he  reebuda  vna  letra 
molt  graciosa  de  la  qual  senyor  he  recbut  plaer  ct  recreacio  molt  gran 
maiortnent  com  per  aquella  be  sabat  vostre  bon  estament  á  mi  singa* 
larment  molt  car  Part  a^o  mosenyor  notlfic  a  la  Tostra  molt  gran 
senyoria  com  anit  hora  de  completa  arribe  a  coll  bato  ct  vay  matl 
partcnt  da  iui  som  arribada  a  madona  sancta  María  de  Montserrat  on 
senyor  me  son  trobada  sana  et  cu  fort  bona  di.sposicio  do  ma  persona 
gracitíü  a  noatre  senyor  ct  a  la  qual  denota  ab  Iiumil  reuercncia  he 
presentades  senyor  les  joyes  que  la  vostra  senyoria  sab  en  la  presen- 
taeio  de  les  qaals  be  fcta  leaar  carta  pablica  segons  senyor  qnc  la  ' 
vostra  gran  senyoria  me  mana.  Yo  molt  alt  senyor  onten  a  partir  daci 
Diluns  et  anarmen  deu  volent  per  Monistrol  jaure  a  Terraja  et  des- 
paiss  continnan  lo  cami  a  la  vostra  gran  senyoria  la  qoal  nostre  senyor 
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déos  eonaeme  per  molts  anys  ab  creximent  de  salnt  et  ab  exali^meat 

(le  la  sua  Hcyal  COrona  E  sia  gnnrda  vostra  senyor  la  sancta  diuíni- 
tiit  queas  faga  prospornr  lonf?ament  seprons  que  vos  senyor  et  yo  dosí- 
jam.  Dada  en  lo  Monastir  de  Montserrat  srits  lo  se^rp!!  de  raon  aneil 
distíapie  a  liora  de  les  lums  enccses  a  XIX  dies  doctubre  del  any 
MCOCLXXXVII. 

•Senyor:  yostra  humll  eompanyona— La  Reyna. 

•Domino  Begl» 

Ais  dos  dios  sorti.i,  la  Keyua,  del  Santuari,  dormiot,  lo  dillans,  21 
d'  octubre,  á  Monistrol  y  lo  22  A  Tarraíja. 

De  les  anoceslTes  estades  de  Joan  I  y  Violant,  á  Montserrat,  ben 
poea  cosa  nos  en  penré.  Lo  S  d*  agost  de  1893,  acabava  d*  arrivar  al 

Moiiéstir,  la  piadosa  Reyna,  havent  fet  á  pcu  la  pciiosa  pujada  (1). 

Kvideiicía  la  devoció  (!»•  t-^t:\  sa  vida  á  Montserrat,  Joan  I,  al  veu- 
ro,  tine,  es  1"  unich  rev  d'  Ara^ó,  cía»'  dií.->iijá  les,  son  cors,  la  póstuma 
ascensió  al  cenobi  bciiedictii.  Axis  ho  tramct  Serra  y  Postíus,  co» 
plantho  de  Sayol  en  las  Orandeaat  de  BMet,  hont  se  diu,  que,  oiz 
Sobirá,  «había  ofrecido  enterrarse  en  el  Monasterio  de  Nuestra  Seflora 
de  Montserrate,  si  la  Virgen  le  giiardava  de  no  so  qné  pelip:ro,  por  lo 
qnal  ostu\  o  depositado  en  la  CatliedrnI  de  Barcelona.  El  Key  D.  Mar- 
tín su  lu-rmano  y  ? urosor  en  la  Corona,  pidió  al  Papa,  que  absolviese 
al  rey  difunto  de  la  promesa  que  avia  becho  de  enterrarse  en  Montsc- 
rratc,  porque  pertenecía  4  Poblet,  ale^^^ando  los  de  este  Monasterio  sos 
razones,  &  lo  que  condescendió  sn  Santidad;  pero  hallando  dlflcnltades 
la  referida  Cathodral  para  entregar  el  Keal  Cadáver,  fué  proferida 
sentencia  declarando,  que  pertenecía  á  Poblet,  el  qnal  se  le  llevó  do 
Barcelona,  año  mil  quinientos  y  uno.» 

Impenetrables  disposicións  del  AUissini.  Elles  no  han  pcrmés,  que, 
1'  estimat  Santnari  de  Catalnnya,  poguós  hostatjar  les  cendres  de  sos 
sobirans. 

P«i»r*ii  I  «é*  A«to4Mr*B  é  ■••taemif 

Al  morir  Joan  1,  en  1.396,  llarchg  anys  se  passaren  sensc  «ine  la  porta 
del  Hiaurallat  recinte  de  Montserrat  s'obrís  per  douur  pai>bal|4;e  á  algún 
deis  BObirans  catalana.  Lo  snccesor  del  Rey  galant,  lo  bondadós  Martí, 
s^nlnt  la  devoció  heretada  de  sos  paasats,  donAmostrss  d'  haver 
invocat   la  Verge  de  Montserrat  en  1'  acta  de  major  importancia  de 


f  1)  mi  ■  H  A'  i»pr>st)-I>w<Ie  TortoM  mpon.  .frtun  T.  X  t«  «rt»  de  Vlftlant,  datada  á  Mont< 
wmit  lo  2  «r  «Ki'-i .  y  iil  •  iii.cniitH  <|iii>  If  ilcmaim  ln"  ilir-  .|iir  |>i  iis;i  i  ■•^¡<¡ii  ¡\  MunlHcrrat, 
erivU:  *K  car  uoa  mn^  hcii  troUailn  en  lo  caiiií  e  cu  lo  pujar  tic  la  cu.-ita  cu  i|ue  |jcro  naa  t«ulm 
par  dtt  que  h«aret«  pa»mt         tteMl «  Mmy  pvs  »  peu  1»  «Mt»  pujiul»»  (AwMs  kUM» 
rUa  de  B»ro»l<Mia«  may  III,  nom.  I&,  pL  I4S) 
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1«  sua  vida.  Nos  refííriin  A  la.  rcnomada  oxp«!'iició  ¿  Sicilia,  (lUiui  sois 
era  Duch  de  Montblanch.  Eatrc  les  diferents  prcseiitalles  conserva- 
des  en  lo  Santoari  montserrati,  hi  cridava  la  atendó,  al  comen^  lo 
sagle  xiXt  lo  gran  retaale  pintat  al  oli,  elavak  en  loa  gtótieka  elanstres, 
hont  se  conmenioraTa  dita  expedició  guen*era,  están th!  fldelment  repre- 
scntats,  Martí  I,  son  fill  Miirtí  rey  de  Sicilia,  Fellp  Dalmau  vescorate  de 
Rocabertí.  1'  ahuirall  Bmiat  de  Cabrera,  Ramón  de  Percllos  vescom- 
to  de  Roda,  Pere  de  Queralt,  Bernui  de  Pinos,  Lluis  Cornel,  Berenguer 
de  Vilaragnt,  Ramón  de  Uooteada,  Hamos  de  Bsgcs,  Feirer  d'  Abo- 
lla, Gnerau  de  Cerrelló  y  Pere  de  Fonollet  yeaeointe  d'  Ylla  (1).  Impor- 
tantfsima  pintara  histórica,  digna  de  figurar  en  primer  Itoch  entre 
los  majo rs  rocorts  arqueologiclis  del  soj^loxiv,  si  la  inci  ndiayre  teya 
del  exercii  invasor  no  la  haguesfeta  de«&parcxcr  per  semprc  mes,  en 
les  guerrcs  napoleóni(juos. 

Mes  lo  rey  Martí  I,  al  ocupar  lo  reyal  solí  de  sos  passat»,  per  sa 
malaltissa  nataralesa  y  erasa  complexió,  se  eondempnat  al  repto, 
no  serapre  voluntarl.  Per  tant,  no  cal  estranyar  dexí-ni  de  yenre  'I  tra- 
nmntanf  la  fadt«^osu  costa  ño.  C<<\\hí\tó  «innii,  tant  poch se  mogptié de 
les  cnpitals,  obliiíat  \u-v  sa  -alut  á  una  \      a Itameut  sedentaria. 

Lo  luoncstir  de  Alouiscrrut  liaviaiJUjai  á  ia  categoría  d'  abadía,  per 
deeret  de  DenetXIII  (UlO),  quan  lo  suceesor  del  rey  Martí  y  cap  de 
la  nova  dinastfa  castellana,  hl  puja  a  invocar  á  la  Yerge,  á  lea  dcrreries 
de  jnliol  de  1'  any  1418.  Lo  rey  Ferrau  anava  á  Balagucr  ^  ff  de  dirigir 
en  persona  Ies  opcraciñns  contra  lo  Comte  d'  Ur^ell,  quí  s'  liabia,  ton» 
tamcnt  cn?aviat  dintrc  les  mui'alies  de  dita  j)ol»laej<'>. 

Lu  cáiada  del  n<iu  Kcy  cu  lo  mouestir,  sii^uc  breu,  expedint  segui- 
dament  orde  d*  entregarll  cent  florins  d'  or,  trovantseenlo  cauip  sitia- 
dor de  Balagoer,  A  24  de  setembre  d'  aquell  matéis  any  ^2). 

Ab  esta  añada  do  Femui  d*  Antoqnera  &  Montserrat,  se  repetelx  lo 
fet,  d*  invocar  á  la  Vorxc,  nostros  r«*ys,  avans  d'  entrar  en  pampriny». 
Axis  ho  vegcrem,  ab  P«'re  II,  ab  Pere  III  ab  Martí,  Duch  dt-  Mont- 
blanch y  ara,  pee  quarta  vegada,  ab  Ferrau  I,  so^cons  tío  consigna 
Qttr;ta  ab  lasna  caraeterfstioa  ccmcisalA  d*  lst!l  (3). 

Lo  cronista  montserrati,  Argais,  din,  que  Forran  I,  s*  inserignécom 
A  oonfrarc  en  la  conf rarf a  de  Montserrat  de  la  que  s'  en  declavA  espe- 


(1;    /.uritr»  A'ialf*  de  Aragón,  lliliri!  10,  ca[i  .V) 

(4]  '  FonlitiaiuluH  ote  fuU-li  coicilUrio  «-t  tli<':%-tiir<<i'Io  iinxli-o  .fotiaiini  ile  |tlkiio  IcKum  tloe- 
tort  Mlutctn  ct  Krnciuiit:  >'(iliÍ!<  iliritiiii'i  rt  iiinii<tuiiiii«>  <|iintoiin.s  ih-  |h-i-cuiiío  riiri**  nu^tro  <iu<> 
penan  vos  suat  vcl  crual  rictis  ot  soluatia  AldHttt  «c  monasterio  mncto  nwrlo  de  MouMimito 
Ceiitmn  Morenos  anrt  <l«  Angonlt  qnos  Ipoliia  vlnrlnt»  eonl«ini>lfti4oiie  ijrnirfoM  duclmus 
coiM'i'<l<'iiiIi Kf  i II  >iiInrioiif  n'rn|í.  ri'l i >  i»r<'-H.'nt»Mii  v¡i:i  rtna  niinrli.-i  rlc  -.ibitn  íltitiini  iii 
uliitiiliuti-' lialaK^vi  ii  i-iuli  iKwiro  í<í»<íI1m  iisiiiori  XXlill  <lis  iiioiiaím  SepUniibriH  Aiiiiu  n  nnti- 
uitAto  nouiiiil  M"  varv  Xlir-Kcx  Kortliiiaii(lu«.-I>ominiwB«jeinftndftalt  mllii  P»ul« 
Kictoolat»  (Registre  ua,  foU  Si,  orx  Corona  d'  Anigó) 

(»}  ^MolM  tft  ^r«ftfN  voL  III,  IlibM  XIL  vi,  W. 
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cial  pf^tí^ctor  (10  juny  1415  .  De  tant  ínsiírnc  conTraría,  CrUtOfol  do 
Viruó»,  oa  lo  poema  escrit  sobre  Moatserrat,  no  canta: 

«La  enal  ha  de  tener  por  sos  cofrades 

todos  los  poteiitndos  que  en  la  tierra 

scíriiíiAn  las  dulcísimas  verdaJes  • 
del  que  eu  el  suelo  el  cielo  abre  y  cierra.» 

Au£ú»  IV    lo  !Tra(;ii &II ím    y  mi  muller  j  llocbtiiicut 
91aría  de  CaalC'lla,  tt  Ilontserrat 

» 

Es  un  roc^nnt  ospocíalísslin  lo  d'  Anfós  IV  I.o  Rul)irA,  allunyat  (juasi 
seuipre  de  smi  rej^aliur,  prctonín  per  90  dir¡,::ii-lo  desde  Italia  hont  era 
coiisulttit  prou  sovitii  per  sa  muller  y  Uociitincnt  María  de  CasteDa,  k 
qnf  havia  dexat  la  regencia  de  la  corona  d'  Aragá. 

Proceblnt  de  Lleuda  y  Balagner,  Haría  de  Gastella,  en  1419,  diri 
gintsc  á  Barcelona,  detnrá  á  Montserrat,  liont  hi  estara  lo  16  de  janer. 
Tros  joniH  després,  prosseguía  son  ínterromi>nt  itinerari  vcrs  la  Capí 
tal,  per  lo  cami  osaalment  segait  de  Molius  de  Ruy  (19  de  janer  de 
U19)  (1). 

Com  8i  Anfós  IV  cstigu6s  dcstinat  ó  dlsposat,  á  marxar  seinpre  per 
▼íes  diíercnts  de  sa  mnller,  asís  com  ésta,  al  conien9ar  1'  any  1419 
an&  á  Montserrat,  lo  Rey  $'  hi  trová  aximateix  &  les  derrerfes  del  pro- 
I)i  any.  Axó  ajmr  en  la  confirmació  que  hi  fou  deis  privilcgis  concedits 
ais  pele;¡:rins  de  Montserrat,  datat  en  aqnest  propi  Uoch,  lo  4  de  desem- 
brede  1419  (2). 

Y  tot  seguit,  ais  prlmers  meses  del  any  1420,  vehem  continuar  son 
afectCf  en  les  concessions  que  otorg^A  al  Moncstir,  desde  Tortosa  (3  de 
abril)  y  desde  YinaroB  (12  d*  abril).  Ab  elles,  y  especialment  ab  la 

daiTera,  tractá  d'  arbitrar  la  assisteneia  y  protecció  do  María  San- 
tissinia  per  les  sues  ercpreses  de  Cerdenya  y  Sicilia  (3). 

En  la  setmana  de  la  Mare  de  D<*n  de  setembre  del  any  1421.  la  pia- 
dosa rcyna  María  torná  á  Montseirat,  pcnrcnintnos  de  sa  visita,  de- 
talla interessants  per  lo  oonesement  de  les  costúms.  D'  ana  part,  se  Yeu 
ais  pobres  aendint  al  Monestir  implorar  la  earltat  de  la  Beyna,  qnf 
los  socorrcg^né  tant  de  sa  propia  má,  oom  per  víes  del  scu  alnioyner 
Mosson  Pei-p  Eres.  D'  altre  pnrt,  vohem  que  lo  Monestir  aplegava  les 
almoyiH  l'  !s  fideis,  en  una  caxa,  en  la  iLflesia,  essent  per  tant,  do- 
nada la  aiuioyna,  sense  ostentaciú.  Y  por  últim,  que  eren  venuts  en  lo 
veinte  de  Montserrat  ¡U$  de  pater  wuim  de  boix,  axis  com  modalles 


C2    Historia  de  S'iuttra  Señora  dé  WonMérrate,  \>ov  Serra  y  l'o»tlu^»,  t>liiiiA  íiH. 

j  •  IdciiTiitn  itcl  .MoiiRMtcrluin  ot  ilmiolnm  liitnctf^  vírKiui.^  Miu'ie  Sloiiti- --^-rrati  imrcii- 
tiim  <■(  MiiiKulni^iri  ili-vorioiu^in  hnix-iiti-.-.  nc  iti  n-iiiin'ioiiPtn  |iB<AinJninn  iMMtrI  |ired«eca0O'> 
ruta  uoBtmin»  ^Bcifintre  3IH«8,  folt  .Vi,  «rx.  Corona  Aragd;. 
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{senycUs  d'  estany  eplom)  ab  la  imatge  do  le  Yerge,  los  quab  coses  so- 
Uen  portane  m  éUmaOtaeió  de  venguda  de  romiatgo.  De  tot  ue  tracto 
1'  adjnnt  docmnent  reysl  (l): 

cMaría,  etc.  Al  feel  conseller  e  Treaorer  nostre  micer  Johan  do 
masífuillem  Saltit  e  gracia.  Vist  hauem  un  albara  de  Scriua  de  racio 
de  casii  nostiii  ub  son  sagcll  saf^ellat  del  tenor  seguent:— Al  honrat  en 
berthonitíu  gras  Tresorcr  de  la  senyora  lieyna  de  part  den  Raphael  de 
vlzinelles  scriua  de  racio  de  casa  de  la  dita  senyora  fas  vos  asaber  (^ue 
Mx  pere  erea  eapella  e  almoyner  de  la  aanyora  Beyna  son  degades  los . 
<iuantitot8  deins  scrites  lea  qiials  de  manament  de  la  dito  senyora  dis* 
tribuí  en  lo  monastir  de  Montserrat  aon  la  dita  Senyora  pariint  de 
Bíirchinona  era  añada  en  la  sctmana  de  sancta  Blnria  de  Setenibre  del 
uiiy  dcius  scrit  se*rons  que  distinctamcnt  se  sé^ufix:  Priinerainent  1¡ 
son  deguts  los  quals  foren  «lats  per  amor  de  Deu  a  diaerses  pobres  axi 
per  mans  de  la  dito  senyora  a  la  qtutl  lo  dit  pere  eres  de  manament 
sen  li  haala  donata  com  per  mans  del  dit  pere  Cent  trenta  bnn  sons. 
Item  li  son  debuts  los  quals  per  vigor  del  dit  manament  foren  meaos 
per  ell  prcsí-nl  Mniordom  e  mi  en  la  caxa  ño  la  almo3'nn  de  la  Sfrle^ia 
del  dit  Monastir  Cent  íSexantii  ciucii  sois.  E  mes  li  son  debuts  per  vint 
ti  huyt  ñls  de  patcr  nostres  de  boix  que  compra  qui  a  rulio  de  dotze  di- 
ñen lo  fll  fan  ab  sis  sois  bnyt  diners  que  li  costorcn  Qnarante  seoyals 
destony  e  plom  ab  la  emprento  de  Sancto  María  en  casen  de  aqnells  a 
rabo  de  dos  diners  la  pe^  los  qnals  pater  nostres  e  scnyals  la  dita 
senyora  dccontinent  dona  e  compartí  entre  les  sues  companye'*  por  90 
que  aquella  aportassen  en  (Itinostracio  do  venguda  de  Komiiittre  Trenta 
quatre  sois  huyt  diners,  e  axi  niunten  en  suma  totes  les  dites  (jUiiuti- 
tots  al  dit  pere  eres  d^ndes  per  les  dites  rabons  s^ons  (¡ue  do  tot  p(>r 
raenut  appar  per  vna  cédala  de  paper  serita  per  sa  ma  que  be  enfilada 
en  lo  fll  primer  eomu  de  mon  oftici  ab  la  «[ual  largament  son  stat  cer- 
tificat  Trescents  Trenta  sois  huyt  diners  íiarchinoneses.  S<  i  it  011  Bar- 
ehinona  a  XX  dies  del  mes  de  Setembre  anuo  a  natinitatc  domini  Mi- 
Uosimo  CCCCXVF  —  Jatsia  segous  tenor  del  dit  alhara  la  quuatitat 
én  aquell  contengnda  se  mostra  esser  deguda  an  pero  eres  almoyner 
nostre.  Empero  a  nos  es  cert  e  sta  en  veritat  que  lo  feel  Comprador  de 
eaaa  nostre  en  Guillem  de  linya  ha  pagada  e  bestreto  de  sos  propris 
diners  o  percunia  la  «lita  quantitnl  et\  lo  dit  albora  contenguda  Per  qo 
|)er  remouie  tot  dubt*;  a  vos  dcbim  e  niauaui  <lo  <  crta  seienci;i  (juc  de 
los  peecuuies  de  uostra  cort  que  vers  vos  son  o  serán  donets  o  ¡lagucts 
al  dit  comprador  nostre  los  dlts  Trescens  Trenta  sois  bnyt  diners  bitr- 
cbinoneses  en  lo  dit  albara  oontongnts.  E  en  la  paga  do  aquella  co- 
I>rat3  dell  lalbara  dessus  insert  ensemps  ab  la  prescnt.  Dada  en  bar- 
cbinona  sots  nostre  sagell  swm  a  X  diesdabril  Eulany  déla  naüaitot 
de  nostre  senyor  Mil  GCCCXXII— La  Hcyua.» 


vi;  Kt'Kistrc  3111»,  íoU  «l  ai  x.  CoroiiA  Aragúi- 


Dlgitlzed  by  Google 


VBIVBS  OB  N06TBB8  RBY8  Á  MONTSBKRAT 


351 


Betornant  al  rey  Anfós,  qoí,  por  ses  erapreses,  aücions  y  edacaeió, 
esiovinírm'  iiu  ?;  italíA  qnr  cspanyol,  en  l'  any  1440,  dexA  seiitada  la 
Beiiy.il  ti'  excs  iiie  1  i imcions forasteros  ultramannes,  en  Montsm-iit,  Vo- 
lent  reformar  Jo  monestir,  lo  Rey  de  Napols  y  d'  Aragó,  hi  introdiieix 
la  regla  del  de  Montecasino,  que  havfa  gran  renom  liaTon.  De  Hon' 
tocadno  passaren  á  Montserrat  i  introdnblr  la  reforma  establerta,  V 
abat  Fra  Antoni  Avinyó  y  sis  inonjps  mes. 

No  estig-tió  acertnt.  lo  Rey  d'  Aragó,  en  aytal  reforma,  annnt  lo 
monestir  en  notftble  decadencia  (lurant  la  sc^oiKi  initat  (id  seprle  xv. 
Mes  no  's  ven  (|ae  los  frares  itaiians  hi  supeditessia  ais  eaUiians  y  quan 
la  ocaaió  ho  exigi,  lo  convent  se  presenta  eseneialment  catalá,  en  1462, 
desenrotllant,  Y  abat  Ferrer,  la  política  de  la  t&mik, 

JoAB  11  *  Hontaemit 

Plana  de  tristor  per  la  historia  de  Catalunya  i  s  la  <iu»'  oinplcna  ah 
son  regnat,  Joan  11,  En  la  sua  primera  mitat,  ni  «  ix  anlipaticli  .Subirá, 
ni  sa  astuta  y  terrible  mnller,  la  castellana.  Joana  Enriques,  aparezen 
Tisítant  lo  Santaari,  que  com  havém-dit  avants,  treraolá  ab  fermosa,  en 
1463»  r  estand.u  t  d<-  la  torra  íigorant  en  primera  illa  del  mohifflcnt 
Insun'eccional  que  iniciA  Rarcdotia. 

Lo  malavonturai  Prin'^rp  de  Viana,  al>  ^u!  '«  j'<  rsonilicA  1'  esperit  do 
la  tcrra  menyspreuuda  per  lo  ccsarismc  del  Muuarca,  aeut  en  monients 
d'  angustia  &  inroear  á  la  Verj^e  de  Montserrat. 

En  agost  do  1460,  asscntats  en  apariencia,  los  preliminars  do  re- 
conciiiaoid  entre  pare  y  fíll,  mentres  lo  primer  anava  A  presidir  les 
corts  de  Fraga,  lo  segón  se  diri.crm  A  3Iontserrat  com  din  en  Bofarull 
«con  la  idea  tal  vez  de  preparar  mejor  su  cspíriiu,  á  ijiu!  taut  >  ayuda 
cu  aquella  región  el  venerado  suntuario  en  su  interior,  y  la  naturaleza 
por  facra.»  «Al  saber  en  Montserrat,  el  Principe,  el  mal  resultado  de 
las  cortes  do  Araf^ón  para  sus  esperanzas,  regresó  entristecido  &  Bar- 
celona, y  allí  volvió  á  hacerse  la  ilusldn  de  que  en  las  cortes  catalanas 
se  vería  satisfeclio »  ( 1 ) . 

Lo  Princep  aborrit  del  Pare,  passá  d'  aquesta  vida  víctima  de  les 
mctzincs  abocados  de  molt  alt. 

Y  al  veuro  A  la  reyna  Joana,  princesa  do  molta  astucia  y  ¿eran  artK 
floi,  com  la  nomena  <¡!urita.  que,  tot  renint  á  exorcir  la  llochtinencia  de 
Catalunya  ab  son  lili  Forran,  piijA  al  Bantuari  do  Montserrat,  (alpassar 
de  Llcyda  h  Barcelona  en  novcnihre  de  1461)fa  pensar,  al  conexedor  de 
la  bUfi  vida,  (jue  aytal  visita  era  dictada,  mes  que  per  lo  cor.  por  lo  cap. 

No  cal  rctreuro,  com  á  mostres  d'  afecte  de  Joan  II  al  moneitir  de 
Montserrat,  cortea  conoessions  bonoríflques,  moltes  vegados  fetes  á 


U)  iBMorte  triUca  cbtñ  y  óduiMica  4t  OtloMUt.  rol.  VI,  pl. ». 
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caasa  de  ^ci^tions  dclspropis  Laterossats,  y  que  á  nostre  vijarés  poca 
cosa  proveu  (1). 

SerrayPoatioa  dona  compte  de  les  añades  d' aqnest  Monarca  á 
Montaerrat,  la  prímMra  en  1436,  qnan  encaxft  no  era  rey,  y  la  segóna 
en  1475,  desprée  d*  acabada  la  famosa  guerra  de  Catalunya,  en  quin 
any,  diu  trovarse  al  Santuari  en  los  díes  18  y  19  d'  octubrt;.  Evident 
errada  del  eseriptor  barceloní,  puix  deis  arxiiis  ne  resulta  que  son  lo  8 
y  d  d'  octubre  lo»  día»  de  na  permanencia  eii  lo  monestir  de  Montse- 
rrat (2). 

Estava  en  los  setanta  set  anys,  edat  molt  aven^^ada,  perqué  pognés 

repetir  semblant  devooió.  No  creyém  que  hi  tornes  més. 

En  1479,  morí  extretnadament  xacr  '»"  !o  rey  Joan  II,  que,  si  fou 
pcrdonat  por  los  cjitulans,  íon  nom,  no  podrá  ocupar  may  nn  )K>n  lloch 
ni  en  son  cor,  ni  en  »e  «histories. 

Ferr&n  li  ilo  Catélich»,  A  Uontserrat 

JA,  en  1161,  trovárera,  al  fill  de  Jnan  II  ydoJoana  Enriquez, 
anant  eu  companyía  de  sa  Maro,  ú  Montserrat. 

Comen0  son  regnat,  en  1479,  y  coni  se  pas-scsin  lo  priuuír  y  lo  se- 
gon  any,  sense  visitar  lo  Santoarí  de  Montserrat,  comentaren  á  gcs< 
tionar,  los  monjos,  la  destelada  visita,  ntilisant  de  la  Influenoia,  que, 
en  la  persona  del  Bey  Católicb,  lú  ezereía  Frá  Boyl. 

Del  seterabre  de  1481  es  la  eorrespondencia  deis  monjos  y  Fo- 
rran II,  instan!  la  visita  al  monestir,  líespouía,  lo  Eey>  mostraut  VO- 
luntat  de  visitar  aqueli  lloch  de  veneració. 

«Lo  Rey— Rel^iosos  amats  nostrcs.  Ab  Fr.  Boill  havem  rebut  vos- 
tra  lletca,  ab  creencia  ab  la  pwsona  la  qnal  vista  ates  lo  que  aquell 
per  vostre  part  nos  ha  volgat  explicar:  vos  responem  es  nostra  volnn- 


fl)  AliHliin  A  lo  <|ii*-  citA  Sorra  y  I'o^liim  <let  titul  tU-  blMíultiCAri  luajor  coiif<'ni  ni  Aimt 
<l<!  MoiitM'rrAt  i'ti  ll.'ix,  rom  t>rivilFKÍ  •■xi'rcir  JiirÍK(lirriO  en  tes caiiwa 4le «OS  TUMftlU de 
BarccloiM,  eu  115»  {Uutori«  d*  A\  S,  d$  MonUwrrat,  ]f\.  S7l). 

{*)  Lo  BMnH  ári  Ctoncill  Anreiiojil,  eo  formul»  ilc  ft  d'  oetulin  de  1475,  comigna  !■  lor' 
lid.i  'M  n  V  Jmo d* Bftrcelon*  iier  »niir<L1«vvd«  taont  havja  convoeat te c«rt  perloide 

l»«Vt>uiltn:. 

Lí»  Rr^iHtn-  .him;,  dol  »rxlu  de  la  Corona  irArujc»,  roiiiiiii-  iioriinwnta  flnn»t«  por  U»  Bey 
A  BurccIouB,  «u  les  dated  do  6, 7,  ti,  14,  W  y  17  tV  ocinbii*  de  147A. 

Lo  ]l^ir1«tre  39M  (folh  fll  y  lts\  ronxtnta  la  firma  di*  úo*  docnntftits  á  Montserrat  lo  R  y 

(f  Mfl  iiliiT  'Ir  I  I".'-.  [.!•  ipriiin  r  \ :(  rtnlp'  V'"  :i  I  ■  .i  I iiii  •>  in' r  -  <tr  M.  inf     rrn  t ,  ;il  •i  i|  di  |i<  rnio|  r  de 
tola  Iley  »riiniH'».  rtns  (ic      jityliibiil.i»,  lo^  c.\liinu-i.x  ii<'  la  olili>rnci'i  ili'  i<<tvíi'  Ir.,  nflrí^  pn- 
bllch»ettleettitlven<uit8,y  lu*  •■nrrnni|uetx,aklt6omUar4e4]ttl|iatK4'40he'<ti'  >.<i<  n  riroi»<lc 
IHHilatxea  y  ttareatiiea. També declará  qno  iw  pojíiioaaineaiier  molestatsper  lacuini>'si<')  de 
ncteit  fi  raclamactó  de  deot#f.  doxant  4'  estar  «llhKwflí'n  A  la  JiirlsiHfCtA  orrllnarin.  á  i«xc<-|icld 

«Icis  criin  -  ilr  !•  >;«  in.i       I  .'il  <  iit<  (i  I  í  (•!■  ■  ii^  Iii'lT»!  t:t  -«oiUimitu  ;i  r  f  r.icl !  ■  1 1  ItdTHiii    I  v  la  ruin.» 

Lo  scKou  (k-crct  del  9  d' ortubn;  iiim  coiilinuaciO  <le  U  exoiiipció  <)<■  cviia  'luo  couc«'di  ab 
vatalU  de  Montaerrat  lo  rey  AiiM»  deudo  Tortooa.  lo  S  d'  aliri  I  de  liso. 

A<|ii*-'«i^  il(>'<  |>rivllt>K[^  (loclnm  hnvcrlo»  vist  Herm  y  l>o^iiii.«,  en  l'arxiu  do  MoiitMnmt 
(coa.  a,  leg.  i,  fol.  3)  y  n'  eqnivoot      date»,  nuposaiilloK  dol  IH  y  í»  d'  octnlire. 
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tat  ser  vera  aqueixa  Casa  scigons  la  devocio  hi  teniiu  c  i-om  ofert  e  mes 
llarfifamcnt  hí)  era  dit  al  dit  Fr.  Boül,  he  coin  lio  entonom  inotrc 
per  obra,  plahunt  .1  Xostre  Senyoi\  antes  de  nnstiit  jíin  tida  di-  ussi. 
Nos  remetom  a  l.i  relació  al  qual  síobre  a^o  deveu  fe  v  creen(;a  coiu  a 
Doetra  propriu  persona.*  Dada  en  Barcbinona  a  XXIV  de  aetembro  de 
MCCCCLXXXI»  (1). 

Esperó  partí  de  Barcelona  y  no  consta  que  detaréa  á  Montserrat. 
Seguí  sos  comuníoacions  nb  lo  nionestir,  mostrant  serapro  son  afecte, 
Ferran  11,  a!  P.  Rnyl,  eii  los  anys  de  1481  y  14HJ.  En  lo  de  1486,  lo 
liey  Católich,  concedí  privile^ji  al  Mone*tir,  enfrunquint  d'liost,  caval- 
eada  y  alganes  con^lñieioiis,  ais  Uochs  de  sa  perteneneia  (2). 

A  aquesta  petita  mostra  d*  ateete  &  Montserrat,  per  part  del  |fcy 
d'Aragó.  podém  agregarhi  la  més  explícita  d'havercomenQat  a  tcrraple» 
narun  tros  do  montáiiya  A  s<  s  dcspeses,  per  construir  la  nova  iglesia. 

Pcrviii'TiK''  l'  aiiy  justaineiit  (  ¡ilifífat  de  notable  per  Schwartz 

á  causa  d'  efcctuarshi  en  vAl,  fets  dti  tanta  unliUil  en  la  Península  Ibé- 
rica, oom  la  presa  de  Granada,  la  expnlsió  deis  jaeos  y  lo  descubrí- 
ment  dei  nou  mon  (3). 

En  1492  finrix  una  época,  per  iniclarscn  altre  prou  o|K>8ta,  que  ea- 
racli  r'>M ,  en  ses  foi  inos  plástica  y  Ilitcrííria,  lo  nou  istil  del  rcnaxc* 
mcot.  Si  r  histori.ulor  italiá  rinicciardini ,  no  dubta  en  com»'n(;:ar  lo 
scgle  XVI,  cu  i  any  lAd2,  ¿«iué  nu  hauríiíu»  de  fcr  los  historiador»  es- 
panyols  y  americans? 

La  decadencia  interior  de  Catalonya,  emperó  se  manifesta  jft  en  lo 
segle  XV,  al  que  podríem  titula iv,  segle  de  la  entrada  deis  castcUans* 
S'  inú/iñ  aqnosta  entrada  y  8uV)s<'L:üf'nt  iTimiseuieió  TiosTros  aTors,  en 
1412,  ab  raconipauyament  del  Ivegent de Casteüa, <|uuu  vinguó  .i  ic';j;nar 
&  A  ragú,  hauría  dctingut  on  tcmps  d'  Anfós  IV,  per  virtut  de  sa  po- 
lítica italiana,  sino  hagnés  nentrallaat  la  inflnencia  altramarina,  altres 
avenado  la  castellana,  deguts  &  la  rey  na  lloohtinent  MarU,  prímpcesa 
de  la  casa  royal  de  Cast»  lia.  Kcgná  Joan  II  y  sa  muller,  la  filia  del 
jrran  alnilrall  de  ('asiella  Enr¡qii*'Z,  síntotisá  la  continnació  de  la  poli- 
tica  é  intluí  lu  ia  forasteros.  Y  por  últim,  tincix  h)  S(  <,'le  xv  ab  I'  advc- 
niment  del  rey  Ferráu  II,  lo  Católicb,  qual  cort,  eouiposta  de  més  cas* 
tdlans  qne  eatalans^  devíatnflnir  en  anmentar  1' estiat^perisme  á 
Catalunya. 

A  (iontserrat  li  tocA  sufrir  les  consequencies  de  semblant  estat  de 
coses,  aparellantíi  gravisimes  pertorbacións,  eom  may  les  hagaéa  pre« 

SciTK  y  Po^tiu*  Hi$t.  de  S.  í>.  d«  Mohí»,  ST». 
(t)  Sondo  dita  coiio-fhiií  k<>«  S(-giH>ii(!>  iMiraul)-": 

•qwrc  cnm  conobium  dlrcc  viiylui«  Marte  «le  Muut«Baemtu  qiiod  in  loto  «rhe  «oottldiB- 
tán  fere  M^nl»  ct  ininicn1t«  rUrct  <;«!^bm1inimK|n<>  biliettir  mairii»  1i<»TmrMtnf »  ntwtcntetar 

r|IMin  I'  'Mlt  i^li'  i|li¡¡i]ir  i(UÍ  .-1  -i  Iriuii--iliii  íUllt  (■<>«  taincil  il  nniniri  rili;i  «j  >tuill  Ct 

ijNHis  iteni  huli'iD'i'-iuns  iu  iKivi^riiio.i  ac  |>aupcrv«  cbrieti  •Jcudo-'  di^trUiuit  »t(|uc  disifciuiiU 
Sdauuiiic»  M  de  d«wmbn  IIM.  {It««i«(re  ss«o  foU  S,  «n.  Corona  d'  Amgd.) 
(S)  l4M  ktthrUi  4$  Uña»»  citfMrc  p&r  n»i»rteo  Sdkworlf  (BarccIoDa  im;. 
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«endades  en  los  sogics  de  la  tnajor  corra|>tuln  monaoal.  Oertament  que 
lo  convent  s'  havíu  inticionat  de  rolaxació  ó  lu  precisuva  una  reforma 
radie??!,  «jud  'I  posAs  en  bon  estam(?nt  Axis  ^'  havía  agitüt  la  idea  d'  in- 
uoUuirhi  fiares  geroníms  eii  Iloeh  deis  inonjos  negros,  comíoren  coue- 
guts  vulgarmcnt  los  bcnedictíns  en  la  Edat  Mitjana. 

Un  deis  argumcnCs  adahits  al  dexar  establerta  la  reforma  &  Uont- 
ecrrat,  foa  1'  al>a$  deis  abata  de  residir  Uai^i^es  temporadcs  fora  del 
mouesUr.  Eüs  eert  qae  1'  Abat  de  Mi>ntserrat  fí^'-urá  en  lloeh  primordial 
entre  los  personatjcs  iiDlíticbs  de  Catalunya:  mes  axó  no  era  cás  nyslat, 
ni  peculiar  dol  Abat  de  Montserrat,  ni  taat  sois  característich  de  Cata- 
imiya.  A  Portugal,  á  Castella  y  á  Franca,  per  tot,  los  biabes  y  los 
abats,  Jogavea  en  política  lo  primor  papor. 

Qoan  la  calamitosa  gfuorra  civil  catalana  do  Joan  II,  Fr.  Pero  An- 
toui  Ferrer,  abat  de  Montserrat,  <Ta  fcrm  partidari  de  la  cansa  de  Bar- 
celona y  per  tanl  contrarí  del  monarca  ara-ron^'s,  dlrifíint  \o  uioliiment 
políiicli  en  la  Ciutat.  Ferrán  lo  Catóiich,  debuta,  cu  1'  excrcicl  de  les 
armes,  durant  ia  guerra,  qual  recort  deguó  servar  tota  sa  vida  no 
oMidant  la  intervcnció  del  abat  Ferrer.  Apuntem  lo  fot,  pnix  &  vega- 
des  pettts  acontexements,  n*  orij^inen  adres  de  major  traacendencia. 
Quf  sab  si,  quan  tract/i  de  solucionarlo  decaiment  monásticb  de  Mont- 
serrat, fnu  un  acto,  tant  poUtich  com  eclealAsticb,  sabjectarlo  al  oastellá 
de  V.illadolid? 

Dcádc  llavors,  pascaren  íi  Castella,  los  quanlioses  rentes  y  dona- 
tius,  que,  la  pictat  catalana  acnmulava  ais  pcua  do  sa  devota  y  esti- 
mada y^rj^e. 

Cansa  penosa  impresió  la  r.ilta  de  crítica  y  ílns  de  patriotiame,qiie 

s*  observa  on  molts  autors  eatalans  de  MniUrícn  if,  al  donar  eompte 
d'  aquesta  refonna.  Iln  d'ells  Serm  y  i^ostius,  no  sfls  l'  anomena  santa 
y  jrloriusii,  sino  que  la  justiliea,  no  já  per  la  relaxació  monástica  tant 
general  en  lo  segle  iv,  sino  per  capritxosa  volnntat  deis  Rosrs  Cató* 
licha,  dient  que  los  semblA  oportA  «qne  no  faesse  abadfa,  ni  claustral , 
sino  que  se  incorpjrnsse  con  las  demás  eongro^^jieloncs  que  en  Cata- 
luña y  Cialicli  liuliían  juntado»  com  si  hai^ués  (írxat  d'  existir  la 
congregacii  i  benedictina  tarraconense,  que  may  s'  ajuutá  ab  la  aimi- 
lar  castellana. 

Aquel!  any  eélebre  del  ñe¡s\c  xv,  lo  remarcable  1492,  fon  lo  en  qae  *s 
portá  &  terme  la  nniO  de  la  perla  deis  santuaris  benedlctlns  de.  Cata- 
lunya, al  de  Valladoüd,  unió  de  funeNtíssims  erectos  segons  tindrém 

oeasió  d'  exposar.  A  de.spit  tic  la  butlla  iioniificia,  tardA  en  efectuarse. 
Fon  en  oettibre  de  1492,  quan  Ferráii  11  emprengné  la  sua  reyai  visita 
al  nionentir,  anunciada  cu  14tjl  y  dílata<la  tins  al  tomps  en  ques'  aca- 
bava  de  pree(;ptuar  lo  cambl  de  personal  en  lo  convent. 

finaltits  de  la  gloria,  que,  en  ses  persones  irradlavala  conquesta  de 
Qranada  se  diri}(fen  á  Barcelona,  los  Keys  Catóiichs,  dcsviantse  del 
eamí  recto,  per  pujar  &  a^renollarse  ais  peas  de  la  Vergc  do  Montserrat. 
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Los  acompanyiiTeii,  V  Infant  primogénit  Joan  y  sos  altros  filis.  Esde  • 
viagaé  aqaesta  visita  á  mltjans  d*octiibru  y  no  cal  dnbtar  que,  dnrant 
la  matesAi  se  traetaria  tot  lo  refenmt  al  non  ostament  d*  aqaell  san- 

toari. 

Falten  los  documents  y  sol •rui»  Iva  presuinpcións.  Procuraréin  fu 
gil*  de  les  que  assaltcn  nostre  peusa,  per  no  apartarnos  do  la  recta 
eoilcicneU  d'  historiador. 

Din  la  historia  del  abat  Uuntades,  qnc  fins  al  2  de  juny  de  1493 
no  prengué  posst'sió  dt;  Montserrat  lo  general  de  la  congrcgació  de  Va- 
Iladolid,  que  1'  abat  Peralta  rcnunciá  exponffynmment  «para  no  crear 
obstáculos  á  la  grande  obra  üc  loa  Kcyes  Católicos  y  de  Alejandro  VI: 
mereciendo  por  esto  importante  servicio  y  desinterés  ser  promovido  á 
la  silla  episcopal  de  Yich*  (i). 

Sininltáneameiit  ab  .la  prosa  do  possosid  del  Monestir  per  los  frares 
castellana,  corre  parelles  altre  fet  cons¡;;nat  per  los  l)Í8toriadoi*s  mont- 
serratins,  co  es.  que  Yr.  Bt  rnat  Boyl  y  dotze  monjes  catalans  do  la 
orde  benedictina,  en  1403,  passaren  &  evunííclisar  ais  ínfels  de  les  in- 
dies  Occidcntals,  que  acabava  de  descubrir  Cristófol  Colón,  confe- 
rintse  al  primer  la  dignitat  de  Patriarca  de  les  Indios  {%), 

¿Vorea  oríginaris  de  Montserrat,  los  dotse  companys  bonodicUos 
del  P.  Boyl?  Fot  iiiii>ortantí8s¡ra  d'  averiguar,  per  quan  indicaría 
r  apartament  total  del  olemont  eatalá  úvl  Moaestlr^al  entrar,  sots 
louou  domini  de  1«  con^Tc^iició  de  Valladolid. 

A  ükQi,  de  que  íoia  gloria  del  un»nest¡r,  reivindicar  per  sos  frares, 
1'  honor  de  lloo^arse^  &  la  més  fexnga  y  periUosa  de  les  tasques  eYan< 
gúliques,  al  dexar  lo  Uoch  de  repós  y  quietnt,  en  mans  d'  una  comnni- 
tat  forastera. 

Y  lo  cntólich  rey  d'  Aragó.  qno  s'  alliinyá  do  Mrmtsenat  quan  en- 
cara los  tilla  de  la  térra,  hi  nervicu  lo  cnniaril  de  ia  Yci^rf,  n  i  hi  dovía 
posar  méa  los  pcus,  coui  si  nu  s'  atrevís  á  ¿posarse  en  la  coulcuiplació  de 
sa  obra,  qne  si  csdovingud*  meritoria  per  lo  restabilment  de  bones  prAc- 
tiques  de  pietat,  resnlti  impolítica  y  eontraprodnhent  A  la  pau  in* 
torna.  Desayrat,  Ferrán  II,  al  exercir  la  govemacló  de  Castella  quan 
cnviudá  d*  Isn'iel,  apartat  del  reyalnie  de  sa  inuller  y  desiijós  de  faci- 
litar, ab  un  iiou  maridaltíc,  la  e?epa fácil)  il'  Araj^ó  d<'  Castella  ^li  en- 
trarien  rcmordiuieuts,  en  lo»  derrers  anys  de  sa  vida,  per  havcr  entre- 
gat  ais  castellana,  que  tan  lo  disgustaren,  lo  mes  prenat  delssantuarls 
de  Catalunya?  <S) 


1     Hittoria  dé  MonUerrat  púr  el  abad  D.  Utguét  ifimladto*  CONMlHUto  pwt  MI  «UMIft 

^    dtl  mitmo  vii)natt«rio  VntXi^ioun  plnmi  liU 

ji   epitome  hittórico  dtl  porttnttto  §anluario  irrMii  monattérioétlfuUlrt  Bttotaát 
JMoNMiriMi,  per  Vvrv  s«m  y  l'oetiaa  (BMcelou*  Hit)  pUiu  216. 

(9)  PodrlementralenlrncHi  en  referir  donatiw  j  privIleiHs  •!«  Ferriall  i  Montaernt, 

j»o(*teri<>r«  al  iitf.'.  <|ii'' nljriin>i  n' hf  ha  i\v  curi-i^;!!.»!-  1  II  l.i  i.tir:i  il"  rii  Sfrra  y  roíliu».  Mt'ft 
rea  uos  diuhcu,  A  oscfi>ci4(le  la  ligativa  framitiexa  y  UilK-rtat  <l  niravvsMAr  Ion  yt^mo»  üv 
CMtolto,  qiw  «torgi,  «n  l&M,  MMnt  eoamqflieiieia  del  «••icllaolMne  fntrodahU  á  Monteernt. 
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El  grau  rey  Carlos  I  emperador  de  Alemania,  merece  coloearse 
entre  los  principales  bienhechores  del  monasterio  y  devotos  de  su  San- 

tisiiua-Vir^en.  Fué  innata  su  inclinación  &  nuestro  santuario,  pues  no 
hallamos  que  puiliora  recibirla  de  las  enseñanzas  do  sns  sabios  ins- 
tructores, el  Obispo  de  Besanyon  y  Adriini  )  <íc  Uticclit. 

Es,  Carlos  I,  el  rey  que  mayor  número  de  veces  fué  á  Montserrat. 
Con  creces  le  indemnizó  de  sti  afición,  esta  excelsa  Sefim'a,  al  con- 
templar acumulados,  tantos  gloriosos  sneesos  en  m  fclioisimo  rei- 
nado. 

El  obispo  do  Pamplona  Fr.  Prudencio  de  Sandoval  refiero  oque  to- 
das las  veces  qne  se  le  ofrecía  ir  jior  allí,  lo  hacía  con  gran  ^usto  por 
llevar  consigo  la  bc^ndición  de  la  santa  imagen  do  la  madre  de  Dios. 
T  solia  dceir  á  sus  privados:  (2) 

«—Las  paredes  de  este  santuario  están  ahumadas  y  siento  de  ellas 
tanta  devoción  y  una  cierta  deidad  que  no  sé  significar. 

»Y  mostr;'il>rilo  bien  S.  ^í.,  i>ues  gustaba  comer  con  los  monjes  en 
refítorio  y  maiidalia  sr>nt,ir  al  prelado  al  cabo  de  !;i  mesa  mayor  con- 
sigo. Y  en  ausencia  del  ai»ad  comió  con  el  emperador  fray  Uarcía  Pas- 
cual Prior,  en  Pascua  de  resurrección,  comiendo  el  emperador  carne 
y  los  monjes  pescado  (porque  en  refitorio  liunea  se  come  en  esta  santa 
casa),  lo  dijo  el  Prior  dadas  las  gracias; 

«- Aende  scnor,  que  nos  habéis  corrompido  el  refitorio. 

»Era  aragonés  oste  padre  y  llevó  con  mucha  ^'raeia  el  emperador 
lo  que  le  dijo,  porque  conoció  en  (ú  la  virtud  que  este  monje  tenÍH.  • 

Seguidamente,  consigna  el  Obisi>o  autor  do  la  historia  de  Carlos  I, 
algunos  favores  otorgados  por  el  Monarca  al  Monasterio  y  entre  ellos, 
«lue  «cuando  las  iglesias  de  esta  corona  daban  socorro  á  8.  M.  para  sns 
guerras  y  lo  daba  esta  casa,  se  lo  mandaba  volver,  y  una  vez:  que  so 
fuf''  á  defender  k  Salse*?  y  fsta  casa  le  envió  treinta  hombres  de  armas, 
no  quiso  que  el  monasterio  los  pajease  mas  de  que  par»  aparejarse  so 
les  dió  doscientos  ducados,  aüo  1524. 

»Todo  el  tiempo  que  S.  M.  vivió,  pidió  so  le  dijese  una  misa  coti- 
diana en  el  altar  de  nuestra  seftora  por  su  intención  y  se  hi2o  y  mandó 
dar  limosna,  ano  1523. 

«Nueve  veces  so  halla  por  los  libros  que  B.  M.  visitó  esta  santa 


(1)  TcnlDt  en  eainiito  ln  t-nnicler  y  ilInM'mloiiH  ilt>l  pri>M!nt  oxtudi  lilsiórieli, liavien «»tiit 
(  srnnit^  «I.)"  apartAto,  iM>r  Ucginv  cb  I»  «ulemiminl  «etwió  nrjidétuic»  iledlcadJi  á 8. M.  !o  Rojr 
il'  •11  «a  catnilii A Barceloiu: lo  inrimcr  d^bviwulllts, era  loile  Pere  «lo Gran»  y  lo 

.  I  -  Olí  r  I1 1  I  i  rcsviltdc  €«rl«»  I,  MiueMt  «ti  llen^im  CMtcttiuiii,  en  «tencló  A  qwc  S  M,  po  eo- 

uulx  la  cataluua. 

(I)  «HMarl»  d«l  fimpenidor  Curios  V  rey  do  &|Mita,  iwr  Fr.  Prudencio  d«  Stuidoviil, 
obispo  d«  P«iB|iiloii«>.  (Hailria  i»n),  tono  ix,  ¡i.  im. 
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cu»  y  debieroa  de  mi*  máa,  pues  Tenía  desde  Bareetona  estando  allf  A 

fiestas  que  se  celobraban  en  este  monasterio;  muchas  limosnas  dió  y 

t'.ada  vez  que  venía  la  mandaba  dar:  no  quorín  qno  sp  supiese  lo  qno 
mandaba  dar,  i).ii"ec(;  cantidad  de  \eiiite  mil  dufndus  jitir  los  libros: 
en  una  partiila  se  hallan  mil  ducados,  que  mandó  librar  en  Zara^M>ca, 
ano  de  1591.  • 

Durante  el  reinado  de  Carlos  I  tuA  regido,  el  monasterio  de  Mont- 
serrat, por  abades  forasteros  de  Catalunya:  Fr.  Pedro  de  Buidos,  casto* 
llano  viejo;  Fr.  Miguel  Pt  droclie,  andaluz;  Kr.  Miijncl  Fcrrcr,  vnlpncia- 
no;  Fr.  Alonso  Toro,  vailisoU-tano;  Fr.  Div^xo  de  Luna,  castellano 
viejo  y  Fr.  Diego  de  Tocco,  napolitano,  en  cuyo  período  ubadial  falleció 
d  Emperador. 

De  las  nneyo  veeos  qae  estavo  en  Montserrat  Carlos  I,  según  el 

obispo  Randoval,  sólo  cinco  han  sido  aducidas  por  los  hisf.  rindorcs  do 
Montserrat.  L)i  primera  fue  en  1620.  Acabnl>rin  de  terminar  las  cortf^s 
catalanas  do  1519,  en  las  que  ciñió  la  tradicional  ;ruirnalda  do  Condo 
do  Barcelur.a,  y  después  de  permanecer  once  meses  y  ocho  días  en 
nnestra  Capital,  ascendió  por  vez  primera  A  las  pellas  de  Montserrat, 
á  estas  conchas  gifrantinas»  que,  avaras  guardan  ensn  seno  la  Perla 
de  Cataluña. 

Es  cnríoso  consiprnar,  qnc,  m  ?íqncllri  ocasión  y  en  Darcciona, 
nuestros  reyes  c^imbiaron  el  dictado. de  Alteza,  quo  hasta  entonces  se 
les  dió,  por  el  de  Majestad. 

El  28  de  enero  de  1620,  partía  de  Barcelona  hacía  Montserrat,  Car» 
los  I,  en  la  peor  de  las  temporadas  del  a&o,  cuando  la  cnotidiana  ne- 
bí ina  aumenta  en  aquellos  riscos,  la  melancolía  invernal,  prcdíspo< 
niendo  el  Animo  A  la  contemplación  cenobíticM. 

Castilla,  que  le  había  visto  partir  el  afio  .mtes,  con  la  corona  real, 
le  veía  de  retorno  ciQienüo  sus  sienes  la  corona  imperial. 

En  cambio  en  1588,  visitó.  Garlos  I,  &  Montserrat,  de  regreso  de 
Barcelona,  en  la  mejor  de  las  épocas  del  aflo,  en  la  vigilia  de  la  festivi- 
dad de  Corpns  (11  de  junio),  asistiendo  el  día  siguiente  á  la  procesión 
del  Santísimo  Sncramcnt' >.  De  !\Iontgcrrat  pasó  A  Mon/.ón  para  presidir 
cortes  generales  á  ios  tres  reinos  de  la  corona  de  Arai;('»n. 

Dos  veces  estuvo  en  Montserrat  durante  el  año  1535  Carlos  I:  la 
primera  viene  consignada  así  en  los  dietarios: 

«Jneves,  1.^  de  abril.^  Recibióse  en  este  día  la  noticia  de  que  el 
emperador  y  rey  nuestro  seftor,  vinUndo  de  lfon<««mií,  habfa  Ido  & 
dormir  en  l\!olin8  do  lU-y»  (1). 

De  la  segunda,  en  28  de  tnnyo  se  lee  en  Sorra  y  Postíus  que  «passó 
á  la  posta  á  Mouserrate  donde  oyó  raissa,  confessó,  comulgó  é  im- 


fi)  £m  MHartn»  é*  la  aímurtMad  d»  Ctefolirita,  por  Júté  Ootofw.  (Burcelom,  law) 
pAS.Xti. 


Digltized  by  Google 


35S 


F.  CARRERAS  Y  CANDI 


ploró  el  Patrocinio  de  liaría  SAntissima  y  el  mismo  dfa  bolvió  i  Bar* 

celonao  (i>.  299). 

Disponía  entonces  la  expedición  á  Túnez  y  para  tener  feliz  dzito 
en  8tt  campaña,  arbitraba  la  divina  protección  de  María.  Una  iliiatvada 
poetisa  eastellana  glosó  esta  Tisita  del  Emperador  y  sabsigniente 
victoria  africana,  Mffún  expresa  la  estrofa  signiente  (1): 

í'i>U(!  nuiicíi  el  Ct'tsnr  arrihóíl  Harcino 
sin  que  con  viva  devoción  corriera 
á  contemplar  el  basto  peregrino 
de  la  que  amparo  de  su  pueblo  era: 
y  hora  qne  del  indómito  Haradino 
corre  ufano  á  humillar  la  audacia  fiera, 
¿cómo  no  fervoroso  podíria 
la  protección  sagrada  de  María?» 

En  1586,  propedente  de  Oénova.  el  Emperador  estovo  de  paso  en 
Barcelona,  y  al  partir  A  Castilla  snbió  al  monaalerio  de  Montserrat, 

durante  el  diciembre,  «A  dar  gracias  á  su  protectora  de  averie  li- 
brado de  los  peligros  del  mar*  como  escribe  el  antedicho  historiador 
Serra  y  Postius. 

Regresó  de  Italia  á  Barcelona  en  1538  (20  de  julio)  y  saliendo  á 
los  pocos  días  para  Castilla,  tampoco  olvidó,  Carlos  I,  sn  afectuosa  vi* 
sita  al  SantoArío  catal&n. 

El  21  de  noviembre  de  1542,  el  Emperador  asistió  A  la  toma  de  hA- 
bito  en  BTontserrat,  de  su  protejíido  el  napolitano  Henito  de  Toci  o,  de 
•siuigre  ¡lustro,  pues  por  parto  de  madre  ora  nieto  dvl  último  Empera- 
dor de  Constan tínupla  y  sucesor  de  Jorí^c  Castrioto  rey  de  Albania. 

Dos  noticias  importantes  referentes  A  las  permanencias  del  Empe- 
rador en  liontserrat  vemos  consignadas  en  una  relación  de  Bernabé 
Espeso  (2),  las  que  citaremos  sin  comentar,  por  no  haberlas  compro  • 
bado.  Son  ellas,  que  «allí  recibió  A  la  embajada  que  en  nombre  de  los 
olcctoies  de  lii  Alemania  le  ofrecía  la  Corona  de  Carlo-Majíno;  en  61 
el  propio  Monarca  recibía  la  noticia  del  descubrimiento  do  Nueva  Es 
palla  por  UemAn  Cortés.» 

Compafteros  inseparables  del  gran  Monarca  faeron  un  Santo  Cruel' 
fijo  y  la  bendita  veda  do  Montserrat  que  no  olvidaba  llevar  consigo  en 
sus  frecuentes  viajes,  para  tenerlos  A  mano  si  llegaba  su  hora  postrera. 

Cuando,  en  Vu^te,  sintió  sobrevenirlo  la  muerte,  dijo  á  los  que  le 
rodeaban: 

—Ya  es  tiempo,  dad  acá  aquella  vela  y  aquel  Crucifijo. 


1     .Varía  en  Monltcrrnt  ¡'te  '  a  por  Doña  A'it'inia  Din:  ile  f.\nri<ir(¡tif  fntrt  Jog  árradf'i 
de  Homa  Kufrotína  Kluea.  l'ubUciido  iior  U  Actulouiiu  bibtioKrúlica  Muriiin»  Ue  Licyda  eu  el 
eertammpo4U€0  tdibrmiOf  cte ,  «n  IMII.  (Ltoyda,  iwü).  }¡4g.  M 
if)  DUirta  át  Bamlmatlel  i  oetnbre  iiMO,  t>Afr.  MM. 
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T  afiade  Ifartfnés  d«  la  Puente  en  su  historia  de  Carlos  I,  que  «te- 
niendo en  la  una  mano  la  vela  de  la  Santísima  Vir^n  de  Uonserrate  y 

en  la  otra  el  Santo  Crucifixo,  tuvo  un  poco  fixo  los  ojos  en  él  y  luego 
dió  una  voz  tan  <:r:n\<)(^,  que  se  pudo  oir  en  los  otros  aposentos,  di<- 
ziendo:— Ay  Jesüsl» 

Fueron  estas  fus  postreras  palabras  (21  de  septiembre  de  1558). 

La  edificante  y  tranquila  muerte  del  primer  Rey  de  España,  es  otro 
síntoma  de  cómo  la  bondadosa  ííoUra  Dona  catalana,  se  acordó  de  su 
costante  servidor  qu  el  momento  supremo. 

El  Cracifljo  y  la  vela  de  ]\IontsctTat  que  Carlos  I  tuvo  en  sus  manos 
al  expirar,  fueron  coiiservudos  inn-  m  liijo  Kelipc  el  Grande,  como  la 
roAs  estimada  herencia  paterna.  Ellos  debieron,  asimismo  acompañarle 
en  su  tránsito  á  la  presencia  de  Dios,  como  diremos  lu<^. 

Lm  vitAUm  il«  ffcUp  I  «!•  Oran»  (11  en  CMt«lla> 

*  ll9«(Mrrat(1) 

La  tradicional  devoció  deis  reyss  d'  Aragó  á  MonUeriat,  lluny  úv 
disminnir,  aumentá,  durant  los  regnats  deis  dos  primers  sobirans  de  la 
casa  d'  Austria.  Lo  fiU  primogenit  dol  Emperador»  qnan  boIs  era  Prin- 

cej),  per  du<:u»'íi  víiíjades  direrents  havia  pujat  al  famós  F^antuari.  Fon 
la  primera,  ab  sa  Maro,  A  la  « dat  de  sis  anys,  en  1533,  >iegon8  relata 
Serra  y  Postius,  .srnsc  donai  nc  cip  i-innentari  ni  ¡ncidunt. 

Kn  r  nny  1548,  venia  de  Valladolid  lo  princep  b^clip  y  anava  á  Bar 
celona,  á  embarcarse  per  Italia:  en  aytal  viatjc,  déturá  á  Montserrat, 
hont  hi  entrava  lo  10  d'  octubre  despréa  de  diñar,  essent  rebnt  procos 
sonalmcnt,  per  1'  Abnt  y  monjes,  á  la  porta  del  Santuarí.  Lo  día 
\  Inunt  hi  combreíjA,  visitá  les  ermiU'S  y  dnrmirífi  tanilir  en  lo  monos- 
tir,  posantse  en  camí  lo  12  «>  tal  versada  \n  13  <V  oetubre,  en  qual  jor- 
nada consta  en  los  Üietaris,  que  arrivá  al  enfosquir  il  Barcelona,  per  la 
posta  y  ab  i,Tan  precipitació. 

Llavors  ja  bavien  ocorresut  en  lo  monestir,  fets  de  traBcendencia, 
que  motivaren  la  Intervencló  del  Príncep.  Gom  d'  ells  no  *n  tracten  los 
hístoriadors  de  Montserrat,  nos  crehem  oblipits  fi  diniarne  al'_'nn«i  an- 
tecedents,  per  major  inteü^'encia  del  llcgidor  encara  quo  'as  apartem 
una  mica  del  obgecte  primordial  d'  esta  relació. 

Koferint  los  íets  del  Rey  Catolích,  tenfm  dit  que,  frares  eastellans 
entraren  á  Montserrat,  com  ft  eonsecuencia  de  lasua  unió  ab  8ant  Be* 
netde  Valladoli<l,  decretada  en  1492  y  reallsada  en  1493,  tan  lleuge- 
rament  caliticada  de  fcinta  y  ifb>ri'>sa  per  al;rans  autors. 

Al  pocU  temps,  comenta  a  deáeurotUarse  en  io  monestir,  un  dualismu 


;i  D<'H  ti'iilr-o  fii  riimiiti'  «lUf  la  ri-oiiolok'ln  Cflijilaiin,  cu  los  rvy  ^  ih-  imiii  Fi'Hp,  dlfe- 
rent  di;  la  caatellaua,i>uix  <(Ut-  a<iu\  iiu  ruKuú  lu  braluiili  F«-liii  •!'  IIrniu'i.-i>.Tuutl>é  ho«»cnlo8 
de  nom  Feirán  y  Antó». 
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entro  fiares  caralaiu  y  eaatelIimB,  á  deepit  del  que,  lluny  demlnvAr  la 

importancia  del  Santuari  de  María,  aná  aquesta  crexent,  colooantse  en 
la  primera  fila  deis  d'  Espanya  y  estenent^e  sa  devoció  á  regions  ultra- 
marinos (1).  Rxí^raple  manifest  de  coin  l(  s  j)aRsion8  humanes  son  la 
boyra  baxa  <^ue  sol  nrroásegarse  per  los  repeas  del  Montserrat,  men- 
tros  intectes,  en  regiona  mee  serenes,  sos  enesprats  dmals,  s'enlayren 
InmncuIatB  vers  lo  eel. 

1/  antagonismo  de  races,  perturbé  la  tranquilitat  del  claustre,  pu- 
jant,  1*  aló  de  In  discordia,  fins  A  les  soletáis  de  les  ermites.  Pesada 
sería  la  relacio  deis  <Iis<'ntiraents  entr»'  oa(al¡ms  y  easfcllans,  l)astaiit 
que  diguem  fou  sa  existencia  anterior  á  i625  Vint  anys  després,  ó 
siga  en  1646,  lo  princep  Fclip  iotervé  en  aqnelles  dlseordies  interiors 
La  disposició  qne  doná  desde  Valladolid,  era  en  fayor  deis  monjoa  ca- 
talans.  Aparexentli  «cosa  grave,  avcr  de  sacar  y  bochar  lo»  hflOB  I»- 
turales  de  la  ti(>rra  de  sus  prApffi»  iiaf  iiial»  zas  y  Casa»  tcncargamos  y 
mandamos,  que,  para  quit;ii-  uulo  escándalo,  liagays  bolvcr  todos  los 
mongcs  y  Religiosos  (jue  tic  a(|uellos  Reyuos  estavun  en  la  dicba  casa 
y  sacar  de  a11(  los  extrangeros  (2)  »  Axis  he  encarr^va  al  General 
de  la  orde  benedictina,  protegint  ais  expnlsats  monjos  catalans  (8). 


1  tSí  U  At'C'lliv  io  «iclln  ('lii«-i<& «ti  Xa|nili  rtlt-viiéi  lia  iíih  iiim  nt i .  i  Iü  ncl  ]m>I'Íoi1o  (11 
Mini  dijdioi  (tal  1.'>hOuI  IK>'  fiirono  erattl!  In  ruó  oiKirc  tn-nl'i  r;i|i|i<-ll>'  in  t  lr'>  ;i  |i<>r  l'unlitiarlo 
entro  le  Chiew  parrocchiali:  ic  fnrono  conucruti  «Itari,  o  dt  qut'-«ti  fu  iuuftis&la  una  im- 
inairlne  dell»  V«iirln«,  tiorvhé  tome  «DpoAta  all*  vt>n«ni«ion«  dot  iioiioll  *  «Lp  etuA  «d  t  pnmt 
lil  i  in.!<tn>  i'i'jfno,  c\\i-  niMIiii' i-Trnii>iio  un  ciilt  i  i  i.ilr  alln  Madonna  tlf  Mtinr^rnuo,  furtinu 
i'i>//.uoli  hi  proviíicift  lii  íinjtuii;  H.  ARStaiI»  i  <ioii.  F.  rnni  olu  <■  l'iilin:!  in  Trrra  «U  I^\'oru: 
Avi'lliiio,  MoiilcfiiHco,  Miml)«llA,  .MoiUrfred.ni'  .  ti.  -iiul<l<»,  Vnllata.  ('n»u-ll>ariiiii;i .  C  irlfa  é 
Trcvico  tn  proTloci»  ilci  J'riucipaU)  irtcrloñ;  Kbvli  v  rmitunitl  nol  PrlnciiMitu  ciivriore;  9*- 
IMMMM  tn  Bkfttllcau:  8  Cllovsnningaldo  In  MolJw:  L*«tcnisia  c  Valfortore  t»  CApitunfitn:  Iupc- 
c«' '  r.  1,  ii/A  In  Aprii/.zo  citerior»'  <  i\  ultri.  In  tnlnni  ili  i|ni--^(i  luotrlii  kH 'i'>>t'>>>ti  >•  i't>uii<> 
tuttura  fvrveiito  la  dvvoxionv  alia  Ycr(;it>«  di  Mttumrmlv.  (Cmhí  atarici  drlla  taumalurga 
tfPfUmSMUkMaiHmtlMomernt»,'  út  ptr  Baimmtio  OimUw  St.  My.  {KiHioli  tST5) 
pUnftM). 

(*)  lA  muta  liOitm  m  Monttérrat.  AtUologiu  de  ¡unta*  latiiim  4*  l«t  iffiM  xvi  ]/  x v  1 1  qu» 
lia  á  luz  por  ves  ¡"  imf  ni  >  xn  nhidio  bibUtgr^leo  Dt»  Jotm»  CWMl«  caii4«f^  4e  Ift  cñl^ 
draid«  Vich  i.iiarr«:luna  WiZ„  (jlaaa  XLIX. 

(S)  Honnc  preciaar  r*n]rco4|Oo  eadevtngiUS,  en  Jowph  Coroloa.  «n  loa  tHttnrtót  i»ím 

OemKraitdad  CatoXuta  {plana  932)  dona  C')n)|iU>d'at>artament  de  franü  catataiis  y  de  la  Co- 
rona d' Arn^ii.  «U-l  nnmi'Htir  de  Montwrnil:  <Kn  tii'mi»o  del  einperft<lor  Carlos  V,  un  «hnd. 
i|tiu  K  )>eKar  di'  no  *vr  i-ntJilán  liikl'í:i  ^itln  rontra  fii>  ro  mitnlirailii,  tuvo  la  maña  de  ir  .ilojnntlo 
del  uiona^iorio  á  loa  hijo»  dul  Priuci|i«do  y  aun  á  los  naturaled  de  la«  deniA«  ro^one«  de  ia 
Corona  4«  Arnirón,  ivMltuyiSndole*  por  monjca  casteltenoa.  Eata  InnovactAn  faé  noy  pct^ 
<Iíi  i  il  al  *uituario  iinri|ur  ili.-<niiiiuvi'n>n  niiiclio  lan  vUita^  y  pi'iv^rinnriono^,  y  concll.T-  l,w 
li'ldtíiiins  y  liwioinaK  Y  niin  no  fué  c-Ii»  tndo  «¡nfi  «¡ik-  lai«  ii-iitas  dri  inunaíilcrio  m'  (>in)>i<'»!ittn 
en  (M)!<U*ncr  otro'^  tMlilirli»  d<>  In  orden  fuera  de  Cataliiíia.  y  Mj|><>«' con  Indifrnaclóu  <|U4-  lo¿ 
Dionjca  repelían  del  coufe»ioMrio  eon  in*lo«  modo«  A  lo«  pobre»  rúntlcoa  que  lea  liablali«n 
catalán  por  no  connc«>r  otra  Icnfrna,  eual  af  allí  no  eAinviracn  en'au  cnaa.  Acndid  la.  iren«r«ll« 
dad  al  Kni|H  rnlMi'  .  \ |,.  ijíimhIoIi'  .■■*tos  :i)>nAOS,  y  irl  |iriii('i|ic  iiriiiioKi'idto-niü-  tnrili  Ki-li- 
{Mt!  11— 'á  la  ;<»/ón  hiKartcnit^ittu  üu  ««u  }ia4lrt^  un  vntú«  ridnon,  |iui><i  coto  á  fritos  fítcándalii.»,  co- 
vUndo  al  general  de  la  orden  de  flan  Benito  nna  leveni  reprimenda  en  la  cual  le  deete  onttw 
otraa  coaaa;  «y  por  laa  cootradlcelonea  qne  auele  vwr  en  Cortea,  laa  eualci*  tenemw  |ior 
cierto  que  no  «o  podriao  eaeitonr  y  ca  do  temer  «)He  noa  darían  á  uoaotrM  trabajo  y  a  voaotma 
«IgAn  dcaiuBtrft  y  cacándAloa  licuando  la  coaa  tan  adelante*,.» 
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Al  teraps  en  que  prosscgiaia  píírturbada  la  j»nu  del  grran  moncstir 
l>onodí(  tí  do  C<at.nlnnyn,  á  l<'s  dorrcríoíí  del  j.inor  de  l.^jíU,  Felip  I  de 
tcnniná  passnr  la  fosta  de  la  (vuiidt  leia  en  son  dcvot  Montáorrnt, 
ocasió  de  dirigirse  á  Barcelona.  Lo  Rey  aasistí  á  la  processó,  axis 
oom  lo  Princep  de  Parma,  y  principáis  peraonatgcs  de  ea  eort,  y  altres 
de  BareelonA,  d'  hoat  hi  comparejiro^  molta  gent  notable,  no  repa« 
rant  en  lo  poch  agradde  que  sol  esser  pujar  &  Montserrat  al  miix  del 
hlvern,  cora  es  en  lo  mes  de  febrer. 

Per  pr(»3enciar  la  ísolemnísima  processó  d'  aqucll  any,  s'  lii  niiie- 
garen  allí  tota  los  vi-hiii»  de  les  poblacions  del  entorn,  en  tunt.que  no  's 
podía  transitar.  At  arrfyar»  lo  Rey,  al  enfront  d'  ana  escala  qne  con  • 
dafafa  á  les  habltacions  de  la  hostatgería,  s'  aplIonA,  A  dalt  y  ¿  sota, 
tant  p'ible  per  veure  la  processó,  <iue,  poch  resistent  la  barana,  per 
contenir  lii  ompc  if.i  dr  In  ^nnt,  si»  'n  ñr\fi  dalt  ;"i  1>,tíx  cnyguent  ab 
ella  inolts  delf>  qui  s'  lii  ¡ipoyavóii.  L'avíiUit  hm  snm:  totijoma'  aasostá 
deis  criU  que  feren  al  venir  los  uns  daniunt  deis  altres. 

—«Bendita  sea  la  Madre  de  Dios»  cxclaniA  senyantse  lo  rey  Fdip. 

Y  iiont  hl  tenia  d'  baver  grans  desgracies,  tothom  ne  sortf  sense 
novitat,  prossc^^uint  avant  la.  processó,  ab  major  alegría,  donchs  lo 
SobirA  tín'rnf'  oportuoitat  de  presenciar  un  favor  de  la  Verge,  en  son 
cstimat  .Santuari. 

Argai/.,  que  es  1'  autor  á  qjii  devém  lo  conexement  d'  aquest  episodi, 
reterelx.  que,  lo  mateix  día,  eerc  hom  qní  venía  en  un  eavall  sait,  arri- 
yat  A  la  plassa  de  la  font  del  MIraclc»  los  demés  cavalls  de  la  escolta 
rcj'al  se  li  abrahonaren  en  gran  manera,  fent  que,  cscapántseli  lo  cu 
valí,  se  llen<;&s  ab  lo  cavaller  dintii'  !  >  barranch  de  Santa  Mai  ía  (al 
presen t  ta|>at  y  convertit  eu  e.-itació  del  caoii  de  ferré)  scasc  que  ro- 
bessin  lo  menor  dauy  (l). 

Lo  dijous  8  de  febrer  de  15C4,  scgní,  lo  Monarca  y  sa  comitiva.  Ies 
sanies  ermites,  segons  se  soUa  fer,  convérsant  ab  tots  los  ennitans. 

Consta,  en  V  arxín  mnnicipal  de  Barcelona,  lo  qne  's  continna,  de 
la  presont  nna<Ia  del  Rey  d'  E^^panya  á  !\r<'ntsorrnt. 

« K  venint  1»  fiit  Seflor  d''  la  vila  du  M0U90  drcL  i-auii  tins  A  1^'iialada 
prengue  lo  ciimi  per  uo3tra  8ora.  de  montserrat.  E  per  50  a  III  del  mea 
de  febrer  dit  any  sabent  los  dit«  honorables  Gcmsellers  qne  dit  Seflor 
era  en  dit  monastir  de  nra.  8ora.  do  Montserrat  Insegnint  la  loable  e 
antiga  c'  stunia  desta  Ointat  Eiegiren  dos  notables  e  insignes  personas 
per  eml»ai\adi'ri=;  rn  es  in"  .Tonot  f'nlbn  militar  y  moásen  Joan  luis 
luU  ciutnla  per  ícr  gracias  per  part  dr  la  t-idtat  a  sa  Mjijr*  do!  treball 
per  sa  Mag'  pres  en  venir  a  visitar  esta  Ciutnt  y  per  a  concertar  o  sa- 
bor lo  día  s«rla  semit  venir  a  valldonsetia  hont  es  aeoatumat  posar 
los  Reys  ans  de  entrar  en  la  preseat  Cintat,  los  quals  embaixadors,  per 


1'  Im  Arto  d§  CoMun^m,  híatorta  dt  Niuttra  SMIopa  ife  JfenuiTJf*  iMiulrid  Wl 
pkuw  m/. 
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saber  qae  sa  Mng*  partía  lo  (lia  prescnt  de  niontserrat  anann  a  la 
posta  apportant  sen  lo  cnm  n  de  dita  Ciutat  ab  ells»  (1). 

Seprurameut  lo  4  de  febrer  dexá  lo  monestir  lo  Rey,  puix  arrivá  á 
Barcelona  lo  día  5.  En  aquesta  permanencia,  nomenft  bisbe  de  Vicli, 
al  ábat  Ft»  Benet  de  Tocco,  á  qui  conservava  1*  aféete  que  já  li  havfa 
profesat  son  pare  V  Emperador. 

Bd  lo  tcnips  snbsc^üont,  aanientaren  los  dissencimenls  entre  cata- 
lans  y  castellans.  En  1'  any  1570,  !o  convent  passá  un  pran  porill,  A 
causa  de  leí5  conspiracions  deis  Iiuf^Dnauts  y  protestants.  En  lo  mes  de 
mar^  ae  descubrí,  que,  aparoUnva  la  crema  de  les  Dressanes  é  Iglc- 
aies  de  Bareelona.  axU  com  la  (UH  santiiari  de  Montserrat,  tenint  do 
donar  la  eenyal  d*  aquesta  doTastacid,  una  partida  d'  bugonante,  qne 
deria  venir  de  Franca,  dísfraaats  de  pdegrins 

An  ivant,  al  any  1582,  foren  tnntes  y  d(>  tal  majrnitnt,  les  disconlií'S 
deis  frares,  que,  les  autorftat.s  de  Barcelona,  per  snlucionarles  tramc- 
teren  continuats  meiiioriuls  y  niiss^itgerics  al  rey  F«-lip.  No  podem  dir, 
b1  la  interveneió  seglar  fcn  erezer  la  diaeordla,  ó  si  era  ímpotent  per 
remediarla  y  res  podia  obtenir.  Una  mida  de  bon  gorem  se  prengaé, 
omperó,  trainetent  un  bon  visitador  A  Montserrat;  mes  la  mort  li  privá 
de  portar  &  terme  la  sna  dilieil  tasca  y  la  desaveneneia  cresqné  de 
día  en  día. 

y  perqué  s  noti  que,  es  un  csperit  ¿oneral  d'  época,  m6s  que  local 
de  Montserrat,  1'  antagonismo  de  eatalans  y  castellans  en  algiines  do 
nostres  comnnitats  religloses»  obserrarém,  com  de  consnnMant  ma- 
nera y  per  la  matexa  c^iusa,  se  trovavcn  perturbados  y  agitados:  la 

importflnt  comunitat  de  la  Morcé  de  Barcelona,  los  frares  del  convenf 
df  Pdhlet,  los  servites  d' Aniptirics  y  tal  vejrada  alguns  altres  «^ine 
ignorem,  D'axó  n' esdeveniea  n  laeions  en  general  poch  amigables, 
entre  eatalans  y  castellans,  que,  inflltrantse  y  trascendint  á  altrcs 
clases  soelals,  contribuía  A  sembrar  la  mala  Ueror,  qnal  fmyt  inevita* 
ble,  se  reculli  cinqnanta  cincli  anysmes  tart,  ab  la  enconada  revolta 
dita  deis  segadora. 

Oomptant,  los  frar^^s  eatalans,  ab  la  prot«-cció  y  aiiii'íir  ño  |p  ^  anta- 
ruats  de  Barcelona,  aqüestes  gestionaven  la  sua  causa  al»  lo  Vurey  y 
Rey.  Natnralment  que  los  castellans  prou  vigilaven  á  Montserrat,  temo- 
rosos  de  qne  esclatés  A  Baredonala  efenresccnela  y  mobiment  contrari 
qne  cada  día  era  més  manifost,  dientse  en  la  docnmentació,  qne  molts 
teníen  en  llurs  hahitacións  pedrenyals  carr(';,Mts.  Eramotiu  de  quexa, 
«lo  mal  tráete  que  do  al;rún  tenips  ensa  se  lA  ais  peregrins  y  altres 
(|ue  visiten  ñ  nostra  8ra.  escorcollantlos  si  aporten  \>:i  y  altres  coses 
perqué  es  cert  que  per  rabo  de  dit  maltraete  se  dismiuueix  la  devoció 
y  molts  dexan  de  fer  las  caritats  que  aoostnmen». 

(i;  Ct  fmonial  ét  Oo$at  Ámtiguaa  MfmrnMti,  tóOi  d  1048,  íoll  $. 
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Dorreramont  s'  ha  publicut,  en  una  áe>  los  inlercssaDtíi  colecciona 
hiatóríqves  oatalanes,  la  molt  ▼alíosa  expoeieió,  adre^adaperlos  frates 
de  Ifontserratp  no  caatellans,  hont  s'  indtoava  la  manera  de  remediar 
( stos  crrans  pertarbaclons  d*  aquella  santa  casa  (4  de  novembre  de 

1684)  (1). 

A  iiistancics  del  i*oy  Fclit-».  lo  Sant  Pnre  ordonA,  fi  les  derrenes  de 
1584,  que  lo  bisbc  de  Vicli,  Fia  Benet  de  Tocco,  abat  que  íou  de  Mont- 
serrat, passés  alli  eem  &  visitador  aposMlieh,  A  remediar  la  pertarbaeló 
interna.  Hestrestant.  acabava,  lo  6  de  novembre  de  1584  lo  tempe  de 
son  govem,  I'  abat  Fra  Andrea  d'  Intriago,  qnedant  la  abadía  per 
provchir  y  rcíxiiit  ]n  pnmunitat  lo  Bisbe  en  qualitat  de  pio^idcnt. 

Semblava  (jiio  la  intcrvenció  de  Fra  Tocco  posaría  la  pau  en  aquell 
sant  Itocli:  quan  niuri  inesperadament  lo  31  de  janer  de  1585.  Loa 
disentíments  de  eatalans  7  castellans  toren  majors  si  *s  vol,  flos  al  ex- 
trem  deqne.  frares  y  ermitans  eatalans»  adoptaren  la  resolttei6  extrema 
d'  abandonar  MontseiTat  y  anarsen  tots  á  Barcelona,  recnllíntse.  en  lo 
convcnt  de  Sant  Pau  del  Camp;,  qne  era  de  la  matcxa  orde»  si  be  per 
tanyía  ñ  la  congregació  benedictina  tarraconense. 

No  havém  de  pondürar  si  mouria  burglt  en  la  capital  caiaiana,  la 
sortlda  deis  írarcs  do  la  térra.  Tementso  mals  majors»  les  antorltats 
bareelonines  trametcrcn,  al  líonestir,  á  Mieer  Onardtola,  mentres  cla> 
ma%en  remey  A  FeH[>  I,  qni  's  trovara  á  Qaraffo^  á  cansa  del  casa* 
ment  de  Ba  filia  Catarina  ab  lo  Duch  de  Savoya. 

T;0  día  Iti  de  niarQ  de  1585,  cstava  A  pnnt  de  tínnr  y  la  nlt  enibolca- 
ilava  ab  son  foseii  mantell  les  altes  fingieres  montserra tinca.  Entro  onzu 
y  dotze  hores,  una  partida  de  gent  armada  arrivá  ¿  la  porta  de  la  ma- 
jordomía,  apostantse  calladament  jnnt  A  ses  parets.  SonA  ab  f^sa  lo  pi* 
caport  y  demanant  ab  cautela,  lo  porter,  qui  era  que  A  tant  avan- 
zada hora  pertnrhfiva  la  quíetatdela  montanya,  li  tou  respost  que,  un 
tragincr  solicitava  aculiinient. 

Se  corregué  lo  Torrcllat,  se  separaren  les  baríes  y  franquejada  la 
hospitalaria  porta,  entrA  lotraginer  yderrera  tota  la  partida,  la  que, 
sense  entrabaneb,  s'  ensenyori  del  Monestir.  Seguiot  celda  per  celdai 
no  movent  gcns  de  soroll,  feren  llevar  ais  frares  castellana  bnscantbi 
entre  eiis  al  prior  Fra  Forner.  Empresa  inútil  puix  no  aparegué  en 
Ilocli  ó  no  1  sapigueren  trobar. 

Menata  á  Santa  Cecilia,  los  vint  y  dos  monjos  y  donata  c^tellans, 
hi  trovaren  aparcllades  mnles  per  trasportarlos  enllA  de  la  ierra,  amo- 
na^ntlos  granment  si  s'  atrevfen  A  tomar  després  A  Montserrat.  Nlngú 
los  maltractá,  cntregántloshi  al;;ún  diner  per  lo  viatge. 

Lo  ílelecfnt  l.ar^f'lnTu' Mieer  Huardioln,  no  s' cnter.'i  de  la  requisa 
de  castellans  Teta  dintrc  lo  monestir,  üns  á  1'  eudemá  en  qaofou  llerat. 
Tan  quictamont  se  portá  á  terme. 


(!)  JriwtMi  ir hoimH»  twdttt  rvlgn  Üwbtriéd ««fidk emtfeU bart^lmii,  yoHúm  V  ptam  HS 
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La  Gencralitat  de  Catalunya  y  la  ciatat  de  Haicelona,  conexedo- 
res,  del  saccchit,  esquivaren  responsabilitats,  majoriucnt  aparcUantse, 
Felíp  1,  i'i  pasMi*  á  CatHlaoya  AfanyarauedonehBi  en  trametre  Uetres 
y  embaxades  k  <^arago^  exonsantoe  de  no  haVerhi  Intwringut  per  rée. 

L' endemá  conversaren  llargament  del  fet  de  la  nlt.  Frá  Gnillcni 
y  Miccr  Guiii-diula.  L<>  sc-on  ah  lioncs  rahons,  drináA  entcndrc  A  aunell, 
deposñs  aciitut  y  i'uix  lo  V\:\<>v  restava  ciu-ara  en  lo  Moncstir,  11  fés 
acatanient,  arbitrant  son  perdó  y  la  benodicció  y  Ilicencia  per  anar- 
sen.  Tais  rahonamcntsempleáUicerQiirdiola,  que,  convenfut  1'  ayrat 
monjo  catalA,  depoaant  son  sentlment  d*  ergnll  per  la  bamilltat  cris- 
tiana, aefcai  lo  consell  del  jurista  barceloni  y  arbitrft  lo  pcrdó  del 
Prinr,  partint  nb  sa  gent  del  Monostir,  dexanthl  eom  & eapB,  á FrA For- 
ncr  y  A  Mieor  fJunrdiola 

Estos  doá,  dé  coniú  aeort,  lemcnt  que  ab  altros  novitats  se  compli- 
cás  tanta  perturbación  estimaren  neccssarí  no  dexar  desamparat  lo 
Honestir»  envlant  á  cercar  gcnt  do  Monistrol  y  altres  llocbs  del  Áha- 
diat,  perqué  lo  onstodiassen. 

Mes  axó  no  fon  del  agrat  de  FrA  Guillemalconexemcntde  qui  arrivA 
tot  seguit  tal  nova.  IVrtinc,  rocelaiitsi-  d'  clls,  cambiA  sobtadanicnt 
d'  actitut.  Depojj.tilH  la  promesa  de  dexar  en  pau  al  Santuario  capitanc- 
xant  de  non  á  la  sua  gent  armada,  resulgué  treuren  A  tothom,  y  rcte- 
nime  ell  la  custodia. 

A  despit  d*  eascr  la  jomada  plnxosa  y  emboyrada,  Fr&  Ontliem, 
entrá  en  lo  convcnt,  adre^antsc  á  la  habítacíó  del  jurista  Gaardiola. 
Apunyant  un  pedrenyal  y  ab  ayre  dwompnt  <'ntrá  A  dins: 

— ¿Altre  ví'gada  per  aquí,  FrA  (iuillúm?— diría  V  advocat. 

—  Foraü  -li  contestA  imperutivament. 

—Uee  vejauqnc... 

—Fora!  i '-'repetí  ab  mes  forsa  lo  frare  catal&t  encarantli  lo  pe* 

drcnyal.— Foraü  — afegí  ab  major  rcsolacid  per  tercera  vcga<Ia. 

Micer  Gnardiola  i>rrdé  la  serenitat  y  A  peu,  ab  \a  pluxa  á  la  esque- 
na, sense  ni  pemUc  le»  botes  nltcs,  se  'n  bnxA  ñ  Monistrol. 

FrA  Guillem,  passant  á  la  celda  del  Trior,  tauiln  lo  tragué  del  mo- 
nestir  sense  altro  cerimonta.  Llavors  posá  guardes  per  tot  y  retingné 
Montserrat  en  son  poder. 

Harcclona  reiterara  les  cmbaxades  y  excuses  al  rey  FeHp  y  per 
demí>strar  $n  iicntialitat,  crn.  tranu'-s  al  Monestir  lo  Conseller  ter? 
acompanyal  do  dugues  persones  <le  quiscun  estament,  hu  deis  ad- 
vocáis assessors  y  ci^rt  nombre  de  gent  armada  (21  de  mar^  de  1585). 

Instalat,  lo  conceller  Pau  Flnvift,  A  Montserrat  y  ab  ell  los  trares 
no  castcllans,  per  orde  del  Virrey  los  castellans,  se  reenlliren  en  una 
masía  del  monestir. 

Lo  2'.»  lie  mar^  Mossen  FluviA  rebia  una  carta  deis  Concellens  de 
Dareeloiia  ordonantli  cque  tota  la  gent  armada,  nalvo  la  que  por  orde 
de  Sa  Exa.  te  lo  veguer  de  ilanresa,  se  'n  vagen  d'  aqucixa  casa  y 
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montanyaaxf  qno  nlen  la  porta  ni  en  altra  part  de  la  casa  apareja 
geni  altratm  nb  nnMos  y  tanilió  t'a><'  fer  di!ic?CTicícs  peniun  no  sti^a  en 
la  niontaiiya  ucnt  armada  eom  (.  s  <lit.  Y  per  an  axó  .-^e  pn^lrA  tambó 
V.  iJ.  valor  del  Veguer  de  Mantesa  segous  sa  Exa  ha  dit  te  ordo  en 
aqnest  particular  Mgulr  lo  parrr  de  V.  U.  y  dit  veguer  ab  8a  gont 
|K>dr&  re{?onexer  la  dita  montanya  affí  de  qoe  ell  paga  de  per  si  8<uía- 
re  y  fer  rclació  &  Sa  Exa.  com  realment  y  de  fet  8tá  la  dita  casa  neta 
de  tota  manera  de  ^ent  qne  tinga  ni  aporte  armes.» 

Aytaiiibó  inanifrstav.i  (lÍL'Ut's  ais  monjfis  cafalans,  «qur  si  a(,'o  no 
procuren  y  al»  efecto  ían  de  manera  que  dita  cusa  reste  seas  ninguna 
;;:ent  qui  aporte  armea,  entenentho  tant  de  lafi^cnt  qacs  pogaea  dir  de 
mala  vida,  oom  deis  altrett  que  son  vaaaalls  y  habitante  áeS^  lloclis 
circunvchlns,  V.  M.  I03  dexarA  la  casa  y  sen  vindrA.  jierque  no  es 
rahó  que  stiga  aqnf  frent  ;ib  armes  tant  en  prejudici  de  la  honra  de 
aquesta  ciutat  'ivic  aimsta  pera  teñir  la  cuiía  senara  ser  V.  M.  aqui  ab 
la  companyía  de  aquexos  Senyors:  iicniae  es  moit  eert  que  siant  Sa 
Ex.*  de  per  mltac  com  sta  ninguna  persona  gozará  atrevir  de  entrar 
en  aqueix  monastir  pera  f«*  prejndici  en  aqnexos  paros  qni  aquí  son, 
ni  moure  lo  stat  en  que  stA  aqueixa  casa.  Y  porque  dits  parea  attgnen 
certiflcats  mes  desta  \  iíluniiii  de  Sa  K\¡\.  y  nostrn  !o«?  amostra  aquesta 
y  junctament  los  dirA  (jue  <  onv»í  quo  frá  íínilli  iann  aparcga,  sino 
qu^  stiga  retret  en  alguna  part  ílnsque  altre  apuuiamcut  se  prcuga.» 

Dexém  de  fixar  noetre  atencló  A  Montserrat,  oeupat  per  tos  fraros 
catalans,  mentres  los  monjos  castellana  prosegnlen  en  la  floca  del  Uo* 
nestir,  per  ocni>arao8  ara  del  rey  Felip  I  «lo  Gran.» 

Com  ja  toniin  iiidicat,  en  1'  any  1585  s'  havi'a  assenyaiat  per  Cara- 
go(;n ,  lo  casamcnt  de  ñWa  Catnrína  ab  lo  IHich  de  Savnyn  Tot 
anant  A  Aragó,  lo  Key,  deturA  a  Logronyo.  Allí  ordenA  A  Joan  Kuiz 
do  Yelatco,  aon  secretari  particular^  que  obris  una  capseta  del  cscri* 
tori  que  s*  omportava  en  lo  vlaige.  Obcrta,  hi  aparo^né  un  petit  eruci* 
tix  y  una  círis  d<>  la  Marc  de  Dou  de  Uontserrat.  A  la  vista  d'  aquclls 
obgcctes  piadosos,  li  digu6  lo  SobirA,  que  sií  'n  recM-dés  bó,  per  quan 
ho  demané.sy  ho  necf";itás:  que.  aytals  ciris  y  crucitix,  foren  de  son 
pare  i*  Emperador,  qui  morí  ab  aquest  á  la  niA  com  aytambó  ell  lii 
volfa  morir  (1).  £píi»odi  que 'ns  demostra  quan  present  tenia  aqucll 
Boy  la  idea  de  la  raort,  encara  que  no  liagués  tormat  part  del  cere* 
monial  de  son  eoronamet,  la  típteapresentae$6  del  vAa  pié  de  ten  a  y 
de  la  calavera,  com  se  sol  fer  en  la  eoronacI6  deis  elsmatichs  empera- 
Uor«  d'  AViisfnia. 

ü<!Spréá  del  casanient  de  la  Infanta,  Felip  I  [)rosseguí  lo  viat^'-c  A 
Barcelona.  Enrich  Cock  nos  guiarA  per  seguirlo  en  sa  visita  á  Mont- 


tí)  DUtoria  dcUmjftraátr  Oarlot  Vrtgdé  £$palf,  neriUi  por  el  Mautro  D,  nra^  Pru- 
ámeh  é»  SwmIpmI,  «Htgpo  4é  Paw^om»  (Uiwlrid  1M7),  vol  VIII,  ¡4.  US.  EHa  Sftiidonl, 
que  lo  prapl  wereUil  KvIr  ele  VcImco  II  havfa  «spIletM  els  ttt 
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serrat  (1).  Lo  24  d'  abril  arrÍTava  á  Igualada,  aeompanyat  dol  Pifncep. 
I iifantsy Daeb da  Savoya,  deturanshi  tot  lo  25.  Allí  hl  Uiecnciá  la  guar- 
da íl'  arqucrs,  trainet«'ntla  drcta  \  ía  ,'i  Montácrrat,  mcntrcs  los  altrf-; 
guard<»8  so  diriL'ien  ;'i  Sant  Andrcu  de  la  Harca,  A  r-perar  noves  ordes 

Lodivendres  20  d'  abril,  puja,  lo  iivy,  ab  luu  sa  familia  á  Mont- 
serrat, parantbi  qaatre  díes  ó  siga  fina  at  30.  luseguint  la  eofttttiii  en 
usdarant  los  8^168  x\i  y  xvr,  tota  la  familia  reyal  rocorregné  Iw 
crmites,  per  conexer  al8  ermitaDs  y  admirar  los  acus  punta  de  vista*  la 
bial  mansuetut  deis  auccUs  y  deraés  cnrtositats. 

Cock  es  1'  autor  del  segle  xvi  ijuí  lue^  nos  detalla  com  sv  fcya  esta 
visita  A  les  ermites.  Per  cent  sis  ^iraons  oberts  en  les  roques,  s'  cui 
prcuia,  dol  Moucstir  estant,  la  pujada  A  la  ermita  de  Sant  Dimes: 
d*  ella  *a  paaaava  A  la  de  Santa  Crea  Ó  Santa  Helena,  Sant  fienct,  ^n* 
tiaaínia  Trinitat  y  Sant  Salvador,  les  qnals  no  estaven  gayre  linny  nncs 
d'  altros  Dexant  <ístes  A  la  espatlla  se  puja  va,  á  les  de  Sant  Antón  ¡  y 
Santüt  roni;  a!  cim  mes  alt  de  la  darrcra,  Uoch  esfcrebidor,  l)i  bavia 
una  creu  de  fusta,  fíns  ahont  poca  gcnt  s'  lii  enfilava. 

De  Sant  Geroui,  passant  al  oposat  embrancument  de  la  scrra,  eren 
vialtadea  dnoh  ermites  mes:  Santa  If  adalcna,  Sant  Onofre  y  Sant  Joan 
Bautista,  Santa  Catarina,  de  hont  per  anea  escales  de  fusta  s*  enfliaven 
&  la  de  Sant  Jaume,  que  dominara  la  valí  de  Santa  María  y  lo  Mones- 
tlr,  rctornant  per  Santa  Ana,  la  mes  baxa  de  totes. 

Esplíca  Cock,  algunos  costuras  deis  crmitans,  dieut,  que,  al  morir, 
lo  m|3S  antich  podia  dcmanar  la  ermita  vacaut,  mes  dexant  cu  la  seva 
tot  lo  qne  hi  tingnés  y  heredant  lo  del  difunt.  QuanCoek  puj&  &  lea  er* 
mitos,  .molts  deis  emitana  lí  oferiren  colaci6  de  pA,  bon  vf,  format* 
.W,  rayms  y  fruyta.  Li  cridá  la  atencíó  la  mansuetut  deis  aucells,  que 
1  rcnien  pinyons  y  molletes  de  pá  de  la  má  y  boca  deis  ennitnTis,  tal  y 
com  ho  dcácriguó  en  vers  lo  P.  Eura  (2),  consignant  A  dit  i»ropósit  lo 
curiós  arquer,  «por  lo  cual  bien  se  puede  decir  dellos:  Bel  Señor  está 
AecAo  eitot  y  et  maravÍüo9o  en  nuestros  o/os» 

Tambó  fa  constar,  lo  soldat  eacriptor,  que  's  constmía  la  nova 
i^'leeia,  en  la  conformitat  que  ho  relatava  en  son  poema  lo  predit 
Fr.  Agustí  Eura  biabe  d'  Orense: 

cA  expenses  ó  hidalguía 
del  <;ran  Fclij.  Segon,  rey  potentfaim  t 
se  edilic;i  á  .M¡u  ¡a 
lo  nou  triuiilc  real  y  suraptuosisim 
regí  alcázar  alfat  en  la  montanya 
presidí  de  la  te  de  tota  Espanya». 


(1)   Rüatión  áü  liaje  ho:ho púr  Felipe  JleníSdS   MaHii»!  Iht*;. 

itt  DueripeU  lU  la  moNMuim'f  tnntn^ri  da  MontHrrat.  fíUéí  t  ealalana  del  tígUt  X  VIH 
publicad*  entertunente  conforme  con  el  wmnxatríto  ctisinaf,  per  0.  Flcrencfo  Janer  (Ma- 
drid ii»9)  plmiia  6. 
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Lo  rey  Felip  i^b  sos  ftllB,  visitá  dea  ermitea.  «La  sefiura  dofla  Isa 
bel  infanta  de  España,  cobró  una  enfermedad  del  viento,  úc  que  es- 
lavo indispuesta  algunos  días  porque,  como  la  sierra  siempre  cuasi 
estA  liona  de  nuMados  y  conibatida  de  todos  los  aires,  muy  fácilmente 
se  puede  cubrur  un  frío  lml>ieiido  sudado  con  el  subir,  mayormente 
doncellas  regaladas  y  no  acoBtambradas  á  trabajo  (1)»» 

Lo  Fstoro  de  Montserrat,  ae  fea  per  Golibató,  ab  eadires  de  mans, 
portados  per  totl^  A  galeres.  Axó  oeaBionA  molta,  ansfa  &  Barcelona, 
per  por  do  que  nocometessin  alíruna  veii^an<;a,  nqitells  penats,  al  atra- 
vessar  los  mals  pa^sos  cxistuiits  en  dita  costa.  Scíruiiii  noslra  costútn, 
dexaróm  <iue  ia  rclació  siga  dona«la  per  lo  mateix  escric  contcmpora 
ni  (2):  <y  sa  magestat  rostá  en  monserrat  abont  se  enten  foneh  molt 
festejat  per  los  ¡Kires  religiosos  qoe  alli  eren  tots  catalana  per  no  kaac- 
rlii  atesores frares  ó  monjos  castellans  per  lo  que  en  lo  dieta ri  se. 
contó  eren  estats  expelHts  y  sa  mftjí'.*  ab  les  dites  Ser."*  princcj»  (>  in- 
fantes pujaren  ;i  visitar  inoUtjs  ennites  about  los  fimch  feí  raolt  rejíu 
cijo  seguus  per  certa  relacio  ais  mag*^'''  concellers  íela  se  h.a  entes  y 
havent  estat  dies  sa  mag*  parti  de  Monserrat  ab  lo  dit  Ser*» 

princep  6  infantes  bexant  la  costa  ab  anes  cadíres  aci  en  Barcelona 
seren  fetas  ab  los  pilars  y  cortines  ])er  sa  mag'  y  los  dits  Ser"»  prin 
e(  (.  f,  infantes  y  les  dames  que  per  totes  oren  XXIII  les  tres  eren 
euberlcs  ab  cortines  de  domj^s  carmesí  y  XIIII  de  drnp  vert  y  sis  do 
drap  ncgrc  ai>  sos  passamans  y  llocadures  de  seda  molí  genlils  Iva 
qoals  aportavent  foraats  moros  de  les  gales  (galer.  s)  del  princep  Doria 
vostits  axi  be  de  les  tres  colors  ^  es  vermells  verts  y  negrcs^  encara 
qne  k  moltes  persones  desta  ciutat  apar(':xia  se  devia  suplicar  a  sa  ma* 
gestat  no  confias  sa  porsoua  y  de  dits  ?«t'"  princoji  v,  infantes  en  mans 
de  moros  en  lochs  tant  perillosos  com  es  la  costa  do  montserrat  sino 
que  anasscn  persones  honrados  y  de  sos  cuses  desta  ciutat  qui  ab  gran 
volantat  per  seruey  de  s<m  rey  y  senyor  si  ofiferlea;  totavia  anascn 
dits  forsats  moros  anant  ab  elts  molts  soldats  y  foneh  nostre  soifaH 
qao  abaxarcn  sans  y  salaos  y  sa  mag*  se  aposenta  a  sant  felia  de 
lobrogst  a  effecte  de  qae  apres  entras  en  bareelona  a  hora  acornó- 
dada». 

Já  á  Barcelona,  Felip  I,  no  resolgué  lo  conllicte  en  f|ue  cstavcn  los 
frares  de  Montserrat.  Al  iustsrli,  los  Concellers,  la  cooTenieucia  de 
posarhi  pan  avants  de  sa  partida  de  Catalunya,  los  hi  eoatestá,  qae, 
A  Mont(;o  ho  vearia  tot  (8). 

Conflrmant  lo  provcrbi  proven(;al  de  qno  lo  propi  diable  aporta  la 
soa  podra  al  edlñoi  de  Deu,  ara  Tehém,  com,  al  mitx  do  tanta  pertur- 


(1)   l'ock.  olira  citAito. 

qmMiibr»éiittrtmmiU$dtt»eUaatie  Jlarw'oJiA.  foll  91  («n.  oranidiMl de  Bftr- 

OrrwMnltl  te  «otr.»  MtlgiMé  i«Si  4  1949,  tM  tí,  (irx.  iniiiiicl|«l  <1«  Bitre«loiM?.. 
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bjiciú  y  (liscurdia,  íüu  alt^at  on  la  montanya  <lo  M.u  i.i  y  cu  hoinT  scu, 
lo  ma;:nilich  temple  que  cucara  avuy  H«iiiiirum  Aqucst  tcstímoiii  de  la 
devoeió  y  mtuiificeacia  de  Felip  «lo  Gran»  se  comen^A  en  1560  y  (er 
menA  en  1592. 

Adr  iantaven  les  obn^s  del  nou  temple  y  leu  relacions  entre  lo  Boy 
y  r.\h;U  de  Montserrat,  devAm  dir  que  eren  continuades,  com  se  pot 
colegir  de  lu  historia  del  M'juestir  did  any  1605  (1)  hont  hi  vi'ucu  co- 
piadeá  algunos  lletreá,  de  les  <iue,  en  ¿iuiesis,  ae  depeujaiíi  lo  scguuut: 

24  de  decembre  de  1591:  Uetra  de  Rey  al  Abat  «sobre  lo  qae  tocaá 
la  mudanza  de  la  santa  Imagen  de  nuestra  Señora  á  la  Iglesia  nueva» 
que  fou  la  constant  preocupació  de  llavors  com  anir6a  ▼ehent. 

31  do  decernhre  de  1591:  llctra  del  Abat  al  Roy,  comunicantli  ha- 
ver  couvitiui  per  assií>tir  al  acte  de  consaeració  de  ia  nova  iglesia,  (]ue 
a'  aparcUava,  al  Llochtínent  General,  al  Ai*qucbii»be  do  Tvirragona  y  á 
tota  los  prelats  aplegats  ab  ocasló  del  eoncllt  provinelal  que  Uavors  se 
celebrava.  Veyti  aignnes  Indlcacions  pertocana  A  la  conTonleneia  de  la 
truDslaciú  de  la  Santa  Imatge. 

22  de  janer  de  1592;  Heti-a  do)  Rey  al  Abat,  aprohaiitli  ia  invilaoió 
ais  Prelats  «y  en  lo  «¡ue  a  respet* >  a  la  nuiílan(,-a  de  la  santa  Imagen,  . 
son  muchas  las  consider  u- lenes  iim-  ubli¿ían  a  que  no  s<;  lia«ra,  como  vos 
muy  bien  las  apuntaste;,  quando  futstes  de  este  mismo  parecer.  Pero 
para  que  mejor  se  acierte  he  querido  pedir  a  cada  uno  de  los  Perlados 
en  particular:  y  tambi«  n  al  dídio  Lugartiniente  general  su  parocer  y 
cscrivii  les  .sc»hre  olio,  las  cartas  qtie  aquí  van  con  las  copias  dellns,  vos 
se  \t\^  dareys  a  cada  vno  de  por  sí,  y  como  de  vuestro  les  podi  ey.s  du^ir 
lo  que  a  este  proposito  vicrcdes  que  conuenga,  Y  cobradas  todas  las 
respuestas  me  las  embiareys;  y  si  algo  tuníercdes  que  dezír  de  nuevo 
sobre  esta  materla,^de  mas  de  lo  que  aora  me  aneys  eBorito,  mo  lo  po- 
dreys  aducrtlr  aparte,  para  que  visto  lo  vno  y  lo  otro,  se  pueda  tomar 
la  resolución  que  mAs  conneniri  al  soruicii*  de  nuestro  í^eniu"  y  su  ben- 
üilisBinm  mailix"  y  al  drcoro  y  rc¡'Utaci('in  de  esse  saniuario»  Ai;abava 
la  carta  sobre  la  manera  com  so  haurien  de  celebrar  los  divináis  oflcis 
en  Avant,  quan  hl  hanria  les  dngues  Igicsies. 

Les  Uetres  que  lo  propl  dia  eserign¿  lo  Rey  ais  prelats  y  al  Llochti- 
nent,  voraaven  sobre  la  translació  de  la  Imatge  y  eren  totes  similars  (3). 


(I)  Libro  de  la  hiitoria  ¡/  mila¡/riii,  fu<  ho$  d  intwca^iÓH  tU  Hutttra  Señora  d$  Mt/nternUt 
Aora  ái-  nutíto  muy  afludido  ]¡  ;irand'' mente  mejorado,  en  ettilo  y  len¡/uttiie  CaUdlano  Dnrrc- 
loun,  tk'lwuiá  ele  (^ornicllax  lti06,¡.  H(>  diu  cu  1»  «dvciioncin  de  U  plnim  qiK  •amic  todo 
mny  Bm|»11AcMlo>  1iisfi>«4>n  f ll«  rel«ct4tn  di>  tit  fnuitocK^i  jr  comwgnicióa  do  I»  Iglett*  bocm, 
ti'»ii:<In('i<'iii  il<'  In  Kniif.-i  lin!iL'''ii  y  ilc  otran  (.'•j>a>  dl^nufl  de  memoria  qiw  con  al  fanor  ÚtUt 
KcviiJi  lid  clflo  \'n»  amii'  iitMit.t -  i'ii  i  -d'  voliiini.'ii  » 

'¡í  Di'va  lii  !{''>-  al  Marque»  de  Sacarrrt  primo  nwttro  Lugarlínirnte  y  Gapíten  iftMrol, 
«ItH»  «AtKanoi*  Aou  de  opiuiún  que  coitw-nilrM  madar  In  MiutA  IniBKCu  á  ella,  pero  porque  «OH 
uiuphan  lii)»  eoimiflorAC ioni>!).  qne  oMlptan  á  quo  uo  m  luig*.  y  ittn  (|iic  mejor  fle  «eJorto,  pii 
iM«i>  <|in.'  ijiiito  iiii|iortn.  iiic  \v\  iuiintíiIh  <>:il>i'rile  vos  i'u  >  i  fu  In  ijm:  ncfifmlf  fRloo*  ucu- 
rrc;  ovrú  muy  «.tihUo  huc  \ví<í>  o.»  Iiallurcv!)  eu  lAdichn  ca>n  y  |kmUv.v»  <le  lO»."  cerca 
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A  quina  oonsulta  respongaeren  tota  los  Prelato  cío  mucho  qne  conua* 

nia  que  la  Santa  Ini<'i;:  (>n  ae  tnwladásae  á  la  Iglesia  nucua.» 

Feta  la  bencdicció  é  inaoguracid  del  non  temple  en  la  diada  de  la 
Candelera  dpl  a ny  1592,  la  correspondencia  entre  lo  Roy  y  1'  A'^at, 
vcrsá  sobre  la  obra  que  liavors  h'  imposava,  50  es,  sobre  coubtruir  un 
altre  altar  major. 

14  d*  agost  de  1&9S:  lletra  del  A1>at  al  Rey  bont  á  mes  de  traotar  delB 
afers  del  monestir,  li  deya  que  en  ell  se  pregava  al  Senyor,  per  la  salnt 
del  Sobirá  y  de  sos  fllls. 

17  d'  0('Tul)re  d*'  1592:  lltti-a  del  lU^y  doíide  lo  iiiniiestii'  úr  Nostni 
Senyora  de  la  Estrella,  al  Abat^  en  resposta  de  la  precedeiit:  «y  porgue 
eoii  ti  amor  y  deuoeión  que  temco  a  esaa  santa  casa,  desseo  que  ol  re* 
tablo  que  so  ha  de  faazer  en  la  Iglesia  nueua  y  las  demás  obras  sean 
acertadas  y  con  el  cumpliiniento  que  se  requiere:  me  ha  parecido  para 
mayor  ^mto  mió  y  bien  dello,  emblar  ay  a  Esteuan  Jordán  pintor 
parji  que  trayga  la  tra«;a  de  todo. . 

Jordán  passá  quinzc  dics  4  Moutscrrut,  liout  li  omplirien  lo  cap,  los 
contraria  la  translacló  de  la  Imatge,  apoyatás  en  los  mlrades  qne 
obrá  en  la  Iglesia  Tella,  com  també,  en  lo  fet  d'  faaverse  probibit  apos- 
tdlicament  la  translacló,  en  anys  passats 

Jord/ln,  empnró,  fcu  dugm*s  trasses,  una  destinjidn  cnntcnir  la 
imatge  de  .María  y  la  altra  no.  Mea,  d'acort  ab  los  bií>bes  catalans  y  ab 
la  majoría  deis  monjes,  so  resolgué  construir  lo  retaule  apropiat  per 
la  doTOta  Imatge  en  lo  temple  gran. 

A  Valladolid  se  finí  lo  retaule,  trasladantlo  d*  allí  al  Monestfr;  y  lo 
Bey  lo  feu  dorar  y  pintar  A  ses  des|)ese8.Quedaya  A  punt  dMnaugurarsc, 
en  setembre  de  1598,  quan,  I')  día  tn  tzcn  d'  aytal  mea,  moría  FeJ¡|)  I. 

Coplantho  deis  autors  Porrenyo  y  Nieremherg,  explica  Bnra  y 
Postius,  que  lo  Key,  quatre  dies  avants  de  murir,  digué  A  Ferrán  de 
Toledo,  ahont  trovaría  los  ciris  de  Montserrat,  y  que  n'  hi  aparellés  un 
davant  seu,  afegint,  qne  lo  ciri  y  locmcfflx  eonsabots^  los  hiportés  al 
degut  temps. 

«y  pidiendo  su  Mag^ostad  el  Crucifijo,  á  las  tres  de  la  mafiana  del 
dia  que  murió  fescriu  Porrenyo),  alzaiid:»  los  ojos  A  Don  Fernando  de 
Toledo  \v  miró  riemlo,  y  le  tomó  la  Vela  dizíendo:  Dad  acá,  que  ya  e« 
tiempo.  Cosa  rara  y  maravillosa  que  dos  horas  antes  que  cspirasse  esto 
Gran  Honaroa  se  rl6  y  mostró  la  paz  y  alegría  que  tenia  dentro  su  co- 
razón». Afegint  lo  P.  Nieremberg  (1):  cTuto  en  su  muerte  la  Vela  de 
Nu<;stra  Señora  de  Monserrate  en  la  mano^  tan  firme,  que  aún  des- 
pués de  muerto,  apenas  se  la  podían  quitar». 

entendery  conoMerar  la»i«ioiie8.j  f  andftiiieiitoe  qoA  empro  j  eontrn  de  eU«,  m>  <tfiv«pii  y 
oyendo  priiner»  «I  Atnwl  de  ella  por  «aj»  mBno  reclblray*  e«la,  en  todo  lo  qne  á  eale  prop4< 
(lito  o!«  <iuiKÍ<>r<>  ri'^7tr.  111.  :<ui-sniTyKcon«Mlftbfeaediuty«eereto.>  UMféé  hiMilortey  nf- 
tagm,  ete.,  edicló  ile  iñOi,  toH  w,. 

(1)  S«m  y  PotttM  ho  tren  d»  Is  fVrMi  Otrmmia,  d«t  P,  Hietwnb«nri  »v*  ^ 
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Y  al  clourc  lo  prcscnt  rcírnat,  observarém,  quan  admirable  resulta 
que,  cu  la  £dut  Moderna,  aparcó  la  devoció  A  la  Patrona  de  Catala> 
njra,  oorrent  parellea  ab  lo  poderin  deis  Sobirans  d'  Bapanya. 

Fellp  II  (III  •m  Caatelta)  *  Moalaermi  (i) 

Al  ptjjar  ;il  trono  Fclij»  il  (1598),  lo  pintor  Fr.mcisi  o  Ix>pez,  aca- 
bara de  coujpromeircs  á  daurar  lo  nou  rciaule  de  la  Mare  de  Ücu,  en  lo 
termfni  de  dos  anys.  De  manera  que,  qaan  od  1699,  lo  Sobirft  vliMni6  á 
Catalunya  A  presidir  les  con»,  estaven  assentades  y  termoaades  les 
dugnes  terceree  parts  del  n  taule.  Axó  peruieliapodeibi  JA  trasladar  la 
Santa  Imatf^n  ab  aljruna  di  ccii(.M;i,  en  cas  de  que  axis  ronvingtiís 

Lo  Fioy  iiii>str&  son  desitj  d'  nnar  ;'i  Motitsorrat  per  conduir  la 
Imatgc  al  non  nluir.  Subsistía  enc  ara  la  diíicultat  de  les  censures  cclc- 
siAstúiuod,  po^ades  por  io  bisbe  de  Vieh,  Cardona,  al  temps  d'  anar 
A  Kont8«rrat  com  A  visitador  apostólich  Af^aiz  exposa  les  rabons 
«jue  tingué  dit  Prclat,  al  raostraibe  tan  contrarí,  los  quals  foren:  «la 
diuf urnid.id  (]ue  auia  estado  la  Iinaoron  en  aquella  Iglesia  donde 
auia  obrado  tantos  prodij;ios.  El  ver  que  allí  auia  hecho  <A  primer  mi- 
lagro de  uo  poderla  llevar  el  obispo  (iotloniuro  á  Maurcsa  quando  la 
sacaron  de  la  eneva.  El  ver  también  <|ae  en  ^la  cRtava  sepultada  nm- 
eha  nobleza  de  Catala&a  como  parecía  por  las  Armas  y  Escndos  abier- 
to» en  la  sej  ultura  de  cada  uno.  v>ac  allí  tuviera  principio  y  eficacia 
los  deseos  de  los  Kutitladorcs  de  la  Merced  y  la  Compañía,  8au  Pedro 
N'olasco  y  San  lirnacio  de  Loyola,  y  que  siendo  «^-omo  nobleza  solarieg^a 
la  de  esta  Igle:>ia  Vieja,  no  convenia  dexarla  so!a  quitándole  esta  joya.» 

Los  partidaris  de  la  translació  de  la  Imat^  entre  los  qoí  s'  hi  comp- 
taven  los  Reys  (2),  dcyen  de  son  eostat  «(ine  para  la  inniimerable  gente 
qne  aeade  A  Ifonserrate  en  las  grandes  festividades  era  mny  estre- 
cha y  eonio  ardian  en  ella  tantas  lAAiparas  de  ordinario  estava  llena 


(i)  No  lit  tnperttw;  referir <r  .KiiK'st  Moiunm  i»  nnmia  i|u«  fettilt«ai««mtT«niMS. 
««sent  iirincep.dp  !(et  «nyp.  en  rijiniiaiix  ín  <li  ^iii  |»nri'.  )mií\  hnvfm  tractat  <l«>t1fiirndATii<uir 

d'  <'lll»  '-11  In  r-i  |.r.  I  .  i|.  iif 

{i)  (¿uf  pn^úcu|)á  iiiult  la  lraii>Ucióiic  l«  luiatK*'  y  que  F<'li|i  I  prorchi  «ti  iftuxi  ini  Mira 
nriiii*  il' aoonlar  r»r  lo  retauU'  que  iteru.  «vnlenirlii»  lio  eonflnns  rADtormoutocmti  Pri 

I>Iai>- Montfliciil.  (I*  <liii  es  lo  fmKiiK-iii  )|it<<  r«Nitinu«ni:  *íp  Vi<-i  i<>.v  I.".  KvOiiii*'^  <-t  t'Abli^ 
<liii  rUt\t  al»»r»ni>n  PIjipWp  «le  Süllnns  r.-riirent  i\f!*  l»>lr«'»»Hii  Ruv  I>1iili|i|H'k  II,  |mr  lc'«i|iielle» 
M  li'iir  roiiiiiiAiiiloit  il'  f  xnniiiii-r  ^'  il  <''toit  S  |ii-o|i<>-  nu  non  «le  truiis|K>rtri-  In  saint<>  lnin>r<-  en 
1«  nouvellv  Egii>^,  lenr  ordi'iuint  i>xpr>'iveini*ii>  <te  ilKummiiT  lá  de»»!!»  l'MVÍ«  <k  cb»4ue  Be* 
llfrtciix,*D  lee  faiiMinl  appeller  f  un  «prt-»  l'Kulre:  ee<|ui  nmninoit  la  irninclc  erttme  «tno  fe 
M<innr<|n<>  a voit  |Hiiir  l<>"  H<  li;fi"'nx  cl<'  «••■tti'  Alilmyc  Apivs  iiiTon  •■iit  i-xaniiii''  i-siwni» 
lie  |Mirt  I'!  ll'nlitri'.  t-t  •)>■  <>■>        <'<'l>"'><Iii  <lífti<'iilt<-/ lie  Oi'ux  r|iii  n'<-liii<'nt  |Mh  ií'n\  I>*Ii> 

tnm^fcp'r  riniHK '.  ««n  fii  i"<'|miii>i' «  .i>''  i|ir  :i|ii'>-->  ii  voir  in>'ür>'tn<'nt  d«-lllM>r»'.  il-.  jn- 

geoieot  jilu»  4  proim»  ile  la  tr«iv»|K>r(er  dam  l  Eiflii^  iicu^c  >  (U'ttoin  ée  Xotrt  Üamt  4n 
JToNt  Sarrttt,  nommllt  iáW9»  Rm6*,  eorri4f4t  et  amffmt^éu  4é  noutxt'aa  B^ttHw»  aaw  In 
fiffrrtption  dé  l  Abhaf/«,  de  la  Monlagiñ  rl  ¡l-$  IJ^' ,  mil.iip-t  Par  le  R,  ¡\  fiom  Loü¡i  Hontt- 
ftU,  neUi'tttx  lie  l^Abbaff»  de  Sotre-Dame  iht  ili^n'-S^rrat  l>(«ri>  liS-H,,  {il  31  Ai|U<-kUi  ri-UcUV 
>iein14a  eoiiia  rip  la  «<1lel6  <lrl  tMMiH  f,Ar«  é$  la  MUt»rta  y  MtofrM»  cltaiia  ja  avante. 
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de  hamo  y  con  los  mucbCMI  Peregrinos  se  sentía  vn  raal  ol<  <v,  cjuc  era  de 
algún  inconveniente  para  estar  ¡illí  inuclio  tic'iii|)ii.  El  C<  >iu  dolos  Mon- 
ííes  estaba  muy  aho-rado  y  muy  cerca  de  donde  liazian  ruido  las  perso- 
nas que  allí  venían  en  Romería  y  la  grita,  mal  olor  y  humo,  les  hazía 
mala  Tezmdad  para  assistir  tantas  horas  en  Coro  tan  largo  y  prolUo 
como  el  de  aquella  Gasa.  • 

Al  examinar  les  opinions  en  contra  de  la  translació,  bi  fl^ra  com 
primoixlial,  Li  sni>osjula  ¡nnio\  ¡litai  de  la.  Inmtjje,  crcguda  h  ulls 
cluchs  com  r  Kvan^ícli  y  que  avuy,  ab  los  generáis  conexen»onts  ar- 
qucológicbs,  sois  so  necesita  veiire  la  devota  escultura,  per  entendrc, 
qae  no  s*bi  postraren  aU  seus  pca-^,  los  coutemporanis  de  nostrcs 
Gomtes  Sobirans  7  tot  lo  més  los  del  gran  conqueridor  Janme  I. 

Felip  II,  demaná  al  Nnnci  Pontitici,  donés  lliconcia  per  la  transía- 
ció,  com  tot  se^nit  la  concedí  lo  Patriarca  d'  Alexandría,  abdeoretdar 
tat  k  Barcelona  lo  7  de  juny  do  1599. 

Al  día  segllent,  dijous,  8  de  juny,  surtí  de  Barcelona  lo  Rey,  ab  lo 
decret  A  Ja  batxaca,  peruoctant  á  MartorcU,  d'  hont  partía,  lo  diven* 
dres  matf,  per  easer  já  á  les  den  &  Montserrat. 

Rebnt  per  tot  lo  -convent  acnditxthi  en  processó  ab  crea  al^;«ulai 
r  Abat  revestit  de  pontiñcal,  presentí\li  &  besar  la  preciosa  creu  d*  or, 
ofrena  de  la  sua^vi.a  la  emperatrin  Isabel.  Cantant  lo  T'  Di  nmloa 
monjes,  lo  Rey  passá  á  la  Iglesia  vella  á  prejrar  davant  la  iinatgc  de 
la  Vcrge,  avants  d'  esser  trasladada.  A  la  tarde,  desprós  de  les  ves- 
pres  y  completes,  bazA,  lo  Bey,  i  la  cova  bon  fon  trovada,  segóos  tM* 
dictó,  la  Santa  Imatge.  .  , 

Donades  les  disposicións  pertoctmts  á  la  transí aci ó,  per  la  que 
s'  assenyalA  lo  vincnt  diumenge  día  11  de  juny  de  1599,  lo  Monarca, 
aproiitá  lo  dis»a{)tü,  per  pujar  aytambé  á  visitar  les  ermites  distribuy- 
des  per  la  montanya.  Men  já  en  la  ermita  de  Sant  Joan  y  era  mós  de  les 
non  áíA  Tespre»  qnan  retwrná  al  Honestir. 

Tols  los  mon|o8  ermitans  y  Ueohs,  dejtinaren  aquell  dissaf>te,  de* 
manant  á  la  Verge  Santísima  que  dísposés,  per  al  cntU  niA,  lo  mes 
convenicnt  al  servey  de  Deu  Indubtablemeiit  s'  havia  intiltraten  l'cs- 
^  peril  de  la  majoría  d'  elLs,  la  por  d'  un  fracás.  y  la  tcmenya  de  que  *B 
repetís  sa  creguda  inmovilitat  del  segle  ix. 

VlDgné  lo  diumenge  y  lo  Bey  després  d*  haver  oyt  missa  A  la  capclla 
vella  y  pablioament  oombregat  (essent  U  primera  vegada  que  com» 
bregft  en  pablich,  segóos  manifestacló  del  seu  confés)  se  cclebráofici  de 
pontifical,  a<'abat  lo  que,  y  raentrcs  descansara,  fnu  haxada  la  Santa 
Imat^'f,  del  ('aliernacle,  hont  gigué  posada  en  Ib'M,  colocaiitla  damunt 
r  altar  \  cslidu  de  sea  niíUórs  robes.  Lo  mantcll  que  duya.  li  havia  estat 
donat  per  la  Duquesa  de  Brunswlok;  les  manegues,  ho  foren  per  la  in* 
faata  Isabel  d'  Austria,  govemadora  y  comtesa  de  Flandes,  estimantse 
en  1800  ducais,  etc. 

Acabades  les  vespres,  cantades  ab  assistencía  del  Rey,  los  monjos, 
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ermitans  y  licchs,  ]>nss;iren  procossonalment  á  tríisladar  la  Imat^^e, 
y  derrera  hi  anava  1'  Abat  de  {)ontiflcal,  precohint  al  Sobirá,  quí  duya 
una  atxa  blanca  teninthi  pintfidrs  U-s  armes  reynls.  Tanraven  la 
comitiva  los  principáis  cavalieríi  d«*  la  cort,  quals  noins  auoincua  cir- 
oanataooladament  lo  continuador  del  Ldbro  de  ¡a  hUioria  y  müagrot,  et- 
oétwa,  (edicto  del  «ny  1606)  yd'ell  hocoplAalguis  anyB  méa  tart 
Argaiü  (pl.224). 

La  translació  se  feu  sense  pnblicítat,  al  obírecie  d'  evitar  af,'lomc- 
ració  de  pnhlich,  n^rlomcraeió  lliivors  temuüa,  per  la  peste,  que  apa- 
rexía  cu  alguns  iudrcts  de  Catalunya. 

La  {HKMMMÓ  Toitá  per  tos  elauatres  grans,  detnrantse  ab  llangra 
pansa  davant  del  altar  del  ermltá  Gari,  tomá  &  entrar  &  la  iglesia  ve- 
lia  y  per  un  passatge  que  s'  hí  Imvia  overt,  Ingressá  en  lo  pati  déla 
nova  iglesia,  allí  hi  deturá  Marina  estotia,  y  fent  son  inírrés,  tot  mu- 
t»nt  !o  Te.  Denm,  se  depo»lt4  en  T  altar,  üoa  monjos  la  pujaran  davant 
del  Rey,  al  lloch  que  li  estavu  dustinat.  Quiu  desencani  per  los  quí 
tentien  nn  fracAs  en  la  eelebracló  d*  aqaest  aete. 

Lo  Rey  reposA  una  estona:  mes  poch  avants  de  lee  sis  de  la  tarde, 
Bortía  vcrs  Collbató,  dormint  aquella  nit  á  Martorell, 

Algunos  damos  de  la  cnrt  rcyíil,  com  les  marqueses  de  D<.'n¡;i,  del 
Valle  y  de  SarriA  y  la  nmüer  de  Jn-.m  de  Tasis,  correu  luajor,  sabedo- 
res del  fet,  passaren  á  Montserrat  ab  mol  ta  reserva,  lo  diumeugc  al 
matí,  trovantso  prosents  &  tan  sensacional  aoontexíment. 

No  tomá,  aqumt  Rey,  á  Montserrat,  morint  jove,  de  sois  qoaranta 
tresanySi  en  1621.  Compta  son  cronista  Gil  González  DAvila  (1\  que, 
estant  agenollat  y  prop  de  In  enpsnlera  de]  Hit  hont  espii-.iva,  Fr.  Fran- 
cesch  de  Jesús,  lí  posA  lo  erueitix  A  la  ni.'i,  a^'uaiiUintii  ah  la  seva  y 
dientli  lo  vera  «In  maims  tuas  Domine»,  etc.  y  «María  mater  gratiao 
etcétera,  que  'Is  pronunciá  dificnltosainent.  Lo  Duch  d'  Uceda  V  hi  posA 
en  la  altra  má  un  clri  de  la  Mare  de  Den  de  Montserrat,  essent  sea  de- 
rreras  páranles  «In  manus  tuas  Domine.» 

Lociri  de  Montserrat  ¿ron  lo  nuit*  ix  Muehaviatingat  son  avi  1' Em- 
perador y  son  Pare  h  la  hora  de  la  mort? 

Aquest  vell  ciri  montserratí,  gastantse  y  consumintse,  sembla  sim- 
boliaar  la  ^andesa  de  la  Espauya  del  segle  xvi.  Já  no  passá  á  Ies  mans 
de  son  flil,  lo  derrer  deis  Felips  de  la  easa  d*  Austria,  com  si  la  tradi- 
cional devoció  A  If  ontserrat  s'  ha^és  d'  apagar  ab  1*  esplendor  d*  aques- 
ta monarquía. 

Fellp  111  (IV  en  Ciiatella>  *  Hontaerr»t 

Fft  motta  pena  havcr  d*  ocuparse  del  rey  Felip  III,  del  sobirfteom- 
pletament  entregat  A  la  perniciosa  direocld  d'  nn  home  sense  oondi- 


(t)  Oraa«f«cM  «U  K$paña,  íol.  IM,  obn  eltaiU  iier  S«m  y  Pottlns.  ' 
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clons  soñcicuts  per  endrc9ar  lo  eomptieat  tlin6  del  oatat  espunyol,  oom 

era  lo  Comte-Dach  d'  Olivares. 

Qaan  Felip  111  entr&  á  governar,  era  massa  viu  lo  recort  de  la  de- 
voeió  de  sos  passats  á  la  Verge  de  Hontserral,  perqae  se  'a  sabstra- 
gués,  en  los  primer»  anysde  oomandament.  ó  siga  «Tanta  del  netost  1640. 

Oonía  r  ñfíf  1626.  Lo  Rey  aná  A  Bareelona  acompanyat  de  sos  dos 
germans  los  infants  D.  Carlos  y  D.  Fcrrán  (2G  de  mar9).  Allí,  sa  poea 
experiencia  y  los  coiiscUs  del  Conitc  Ducli  d'  Olivares,  provocaren  lo 
primer  contlicte  ab  los  catalans,  en  les  corts  do  Barcelona.  Sobtada- 
ment  sortí  de  nostra  Capital,  lo  4  do  maig  com  ho  diu  lo  segUent  text; 
«Dniims  a  Iin  del  dit:  en  aqnest  dle  a  les  sinch  lionw  de  dematl  se 
partí  Sa  Hagt  de  aquesta  cintat  encara  qno  molt  desgostatper  rabo  de 
Ies  corts  que  may  se  acabaven  y  axideacAdites  corts  sensc  cloureo  (1). 

Felip  III,  acompanyat  <\f  sos  dos  pcrmíins,  pujá  á  visitar  la  Verge 
de  Montserrat  á  son  camí  de  retorn  á  Castella.  Allí  portaren  á  terme 
la  acostamada  y  oocUadora  excarsió  á  les  ennites,  y,  per  feria  csde 
Teñir  mes  agradosa  al  Honaroa,  se  dfoposA  lo  diñar  en  nna  d'  elles. 

Felip  III,  dexá  en  <tfrena  A  la  Verge  Maria,  una  preciosa  joya  de 
diamants  de  qne  li  'n  haTla  fet  present  la  ciatat  de  Barcelona. 

Vint  anys  drsprés,  90  es  en  1G32,  torn/i  A  visitar  Montserrat,  al  re- 
torn d'  altre  viatjc  A  Catalunya.  Lo  dimecres  i9  de  maig,  avants  de  la 
luatinada,  lo  Key  soni  de  Uarcelona^  sense  qae  casi  nlngú  &'  en  ente- 
rAs.  L'  aeompanyaTon  sos  dos  germans  (2),  aoantsen  dreta^  A  Mont- 
serrat.  Dormlren  en  lo  monestir  y  id  dia  segttent,  90  de  maig,  referelz 
nn  panegirista  de  la  Beyal  familia.  Diego  d'  Aedo  y  Gallart(;r  ,  qae 
«aviendo  cumplido  con  sns  devociones,  y  visitado  niuclias  I {ermitas, 
se  despidieron  los  tro*:  Ih  rmanos  y  amigos,  esperain.as  doste  sijírlo,  con 
la  ternura  y  sentimiento  que  se  puede  considerar  tendrían  los  que  con 
tan  grande  amor  y  conformidad  ae  STlan  criado  juntos,  desde  qne  tÍ- 
nieron  a  este  mundo;  fué  la  despedida  donde  se  dÍTÍUo  el  camino  de 
Madrid  (I  d  de  Monsorrate  Su  lfag<*  y  el  Infante  D.  Carlos  tomaron  el 
d<'  Madrid,  doiidn  llegaron  con  entera  salud;  y  su  Alloza  tomó  el  de 
Barcelona,  donde  llegó  aquella  n -'  fie  bien  soio^  sin  la  amable  y  acos- 
tumbrada compañía  de  sus  hermanos  t. 

L'  Infant  retomA  á  Barcelona  entre  les  nou  y  deu  horcs  del  Tespre 
«ab  son  cotze  que  Tenia  de  Montserrat  ahont  haTla  acompanyat  lo 
Key  nostre  SMiyor  y  lo  Serenlssim  Infant  don  Garles  son  germA*  (4). 

Bu  quan  al  rey  Felip»  partí  Ters  Madrid,  tan  despagat  deis  cata- 


i    ClirMOMial  dé  Omm  ÁmUgm»  MémainMu,  t§Sé  á  t«4»,  foll  l«  (an  HanldiMil  de 

m  mmtrtal  MMarim  uftaM  (Uadrid,  1888},  voIAm  XX,  pl  M 
1    Viaj*  da  Infante  C\fdtiMl  Jteii  F»num*9  É»  ^iitlrtoi  per  Dl«|ro  d'  Aedo  y  Oa- 
Itftrt  (AinlK-roH,  igoá.u  pUti*  7. 

I    CerémútatM  át  Otm  Amtifim  MtmjnMa^  iH4  á  $94*t  (■»,  Mnolelpal 

de  Buceloii»)» 
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lans  (en  lo  que  hi  atiaveu  foch  molts  personatges  de  la  ccrt;,  que,  un 
coinpatrici  nostre  reaident  á  la  Capital  d  Espanya,  per  respondre  á 
cftlnmiiles  y  detarar  matoTolonses,  ten  imprimir  ana  Crdafasa  d'  aqneit 
reyal  viatje,  restablint  la  Terltat  deis  fots.  Sentfm  no  baver  tlngut 

ocasió  do  fallejarla  (1). 

So  consta  d'  ai|U('St  Rey  cap  mes  nctc  de  dcvoció  {i  ^íoiitserrat,  ni 
que  al  morir  fes  cncendre  lo  eiri  l)eneyt  de  nostra  Patrona.  ¿iii  con- 
tribttiren  I  'h  Iluytes  conciirudes  per  guerra  deis  segadora,  ¿  apagar  In 
▼^la  devoció,  ó  be  es  quo  ab  ell  se  perd««D  l«s  tra^doiu  de  pie- 
tak  y  graDdesa  de  sos  progenitor»? 

li*  My  Fellp  1¥  de  B^rbéa  (V  en  Caatollal 

Aeallaks  los  primcrs  luotius  de  discordia  entre  Catalunya  y  lo  non 
rey  Felip  IV,  net  del  rey  LIols  XIV  de  Fran9a,  ab  la  estada  qne  íen  á 

Barcelona  per  convocar  Ies  corts,  que  funcionaren  del  12  d'  octubre 

de  1701 ,  al  11  de  janer  de  1702,  se^'uidament  s*  embarcA  per  Itnlia  (8 
de  abrii).  mcntres  sa  muiler,  fent  la  vía  de  Maddd,  doturava  á  Mont- 
serrat (12  d'  abril  de  1702),  )o  diiQocrcs  Sant,  qucdantshi  fins  k 
Fasqua. 

Lo  dlisapte  Sant.  tingad  doToció  de  Toler  Testir  ella  sola  la  imatge 

de  María  SantÍKsiiua,  no  admetcntlii  á  altre  persona  en  lo  catnaríl,  que 
al  sncri.stá  iiuijor  Fr.  Joan  García.  Y  dosprés,  portantsen  la  clau  de  la 
porta  del  cainaril.  se  constituí  en  cíimbrera  de  la  Verge.  Al  arrivar 
la  Keyua  h  Madrid,  traraetó  á  Montserrat  una  rosa  d'  or  ab  diamanta, 
evalaada  en  vuyt  centes  dobles. 

Felíp  IV  retomé  de  la  guerra,  á  Barcelona,  lo  20  de  deoembre 
de  ITOS,  sorttntne  lo  23  del  propi  mes  y  any,  vers  Madrid,  si  b¿  's  des- 
VÍA  un  tfint  per  visitar  á  Montserrat,  hont  hi  arrivava  A  les  quatre  do 
la  tarde  dt  l  24  de  decembre,  A  les  dotze  de  la  nit  d'  aquella  matexa 
jornada,  puñsk  al  camaril  ab  son  confC's,  combrcgA  en  una  de  les  du- 
gnes  miases  que  oUí  y  al  comentar  ia  tercera,  se  reiragué  á  descansar. 
Emperd  á  les  dea  del  matí  ja  era  al  ofici  attra  vegada. 

Lo  dia  de  Nadal,  lo  Rey  menjá  en  públlch:  assisti  á  Ies  vespres 
cantades  á  les  tres  de  la  tarde,  besA  la  ma  A  la  Marede  Dea,  y  visitá  lo 
tresor  ou  sa  sacristía,  axis  com  la  iglesia  vella. 


(I)  St-  luirln  iV  c^tn  iiul>lioai  i<'«  i  ii  l<  Curte»  Oomune»  Original»,  íC3)l  y  icis  ciii  tnáel 
nú»  jinijr  de  i«3i;.  y  en  le*  Latrti  €t«$«9,  iSMO-ten,  fok  179,  a«l  arxiu  inuuici)ial  de  Buree- 
lona  Ron,  lojt  Inclileiil»  •!«        pT«intw«  de  1«  fortM  qni>ptM  polftiea  eitolanii,  que  devfa  m< 

elatoral»  viivt  aii.v>,  r.u  ílituit  l  i  íihIcjwihIchcI»  it.  I'i.t  I  iiK  .l  y  In  (M  nlua  «U-l  comptaf  i(.  R  j- 
i«>4clló  y  lie  liDiin  pHrt  lU  l  i '<  idniij «.  Tut  pk'ifat,  coiiíc<|ueiici«  lifl  grmi  c-rro  de  Fclij»  «lu 
i.i.iii.  <l^■  no  liiivor  fi  t  cAiiItiil  ilc  ^«t»  «ftUt*  áUftbo», «H  IlocU  lif  Madrid.  ciuUt,  tí.^ta  dcrren, 
kI)uii>'mU  de  toi««  le»  iiiriiii'iicic«y  eantaete]rqMeape«iidiel4  ha  reuuit  nwjr,  ni  reuniiA 
tamiioeli,  >(  iio  es  la  4*  un  pcrjmlicM  alslameat. 
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Doturat  devant  certa  antif^ua  pintara  deis  oljiustres,  ahont  s'hi  re- 
prodnhía  In  narraci6  de  Fr.  Joan  Oarí,  pstii,'U(''  boiia  cstona  escoltantia 
lie  boca  del  Diioh  de  Benavente,  qui,  segouá  rferra  y  Postías,  (de  qnin 
autor  extraycin  la  present  referencia),  ton  previngut  avant^s  «con  la 
individualidad  que  requería  la  tan  rarai  como  cierta  notieia» 

OenpA  lo  matí  del  dia  segILent  26  de  Desembre»  en  «es  partleitlara 
devocions,  partínt  á  les  nou  á  cavall  y  dexantfaf  dogoes  centes  dobles 
d'  or  d'  almoyna 

Y  no  torníi  més  á  Montiserrat  en  tot  lo  restan t  de  sa  vida. 

La  guerra  du  Succe&»Íú  s'  eucengué  seguidanieni  en  nostre  rrinci- 
pat  y  la  adversa  fortona  que  en  un  princlpi  snfrf  l*  exeroit  fraocli- 
«spanyol,  portá  á  regnar  á  Catalunya  al  arxlduch  Caries  d'  Aostríat  lo 
contrincant  del  rey  Felip,  de  qni  liavém  d*  oon|Minios  per  ses  dngaes 
ánades  á  Montserrat 

VialtM  *  Hralaerrat  ilc  Charlen,  arxfdaeh  á*  Aaatol*» 

Kssent,  la  historia,  narraoid  Toridlca  deis  tets  y  considerant  com  á 
fet  iiuliscutiblp  lo  de  que  I'  arxtduch  Caries  d'  Austria,  durant  la  gue- 
rra (Ic  Succcssió,  regná  en  iiosiro  Prineipat,  no  seríera  imparcials  sf 
borrafsíiui  de  les  reyals  visites,  les  dugues  que  feu  com  á  Monarca,  en 
lo  monestír  de  Montserrat,  lo  qnt  mes  tart  fon  Emperador  de  Qet- 
manía. 

Existeix  estampada,  una  curiosa  relació  de  la  visita  del  1706,  que» 
malgrat  nostre  dc'f,itj  no  liavém  pnpfut  rxainiiiar  (1).  Emperó  com  fon 
vista  y  aprofitada  per  nostre  parent  Joseph  Kafel  ('arreras,  al  fer  sa 
interesant  resscnya  de  la  estada  del  Arxiducli  A  Cat^ilanya,  transcriu- 
rém  aquí  lo  qae  brenment  hi  relata  &  tal  proposit  (2). 

«En  sa  primera  visita  á  la  Moreneta  de  la  Serra  (en  95  de  Jnny ' 
de  1706),  en  la  missa  rosada  que  hi  haguó  avante  del  oflci  solemne, 
Caries  d'  Austria,  al  arribar  al  ofertori.  isqué  de  sota  '1  dosser  y, 
acompanyat  del  religiós  princep  Antnn  Florían  von  Lnchtenstein  y 
del  comte  Uhlefeld,  s  agenollA  en  la  gralionaua  del  altar  Major,  de 
hont  s'  al(;á,  y  després  d*  nna  bnmil  y  pregona  reverencia  que  fea  á 
la  Sobirana  Verge,  gitá  en  tora  la  espasa  qnal  mánech  era  d'  or  gnar* 
nit  ab  setanta  non  diamanta,  y  1*  oferí,  ooloeantla  damnnt  la  tanla  del 
altar.  Feta  la  ofrena,  s*  en  tomA  cap  al  sitial,  preparantse  pera  rebre 


1     Ai|ii<'«t  inh^rcn'tAiit  iininV'"  l<i  po»><'liia  1)  Maiiut?!  Vnlli*,  Ur  inniis  iJ<'  'iuí  i*:!-**  á 
<Ie  U.  JHiune  Andrea  Ku  Uocli  d'  adiiairirlo  lo  cwMgul  bibUoflI  muí  comprá  U  sua  culeccid 
d'  lmpra«€w,  pMiiA  á  umim  d'  *ltre  «SdopAt  d«  Tarrnfrom,  y  no  ^«  h*  tltnt  pomlMe  te- 

HlriOa  la  vNta. 

it  Jotéfik  Rafel  C'arrérai  y  Hulbena,  CarUt  d'  Auitrí»  y  EUmbtth  de  JlruH$wieh 
\\\:irfí,ibHtttla  Barctíona  i/  Giroña.  —  Karl  von  Ofterreich  und  ElUab^U  tfm  BratattiiMif 
WolífMbiUtél  in  Barta9$ia  im4  fiírvM  (Barcelona  IWM),  |>lana  449.) 
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la  Sagr&da  Comíinió.  Lo  matoix  día,  a  lee  qoatre,  Tiaitá  ab  nolta  de* 
TocI6  les  ermites.  Estígné  a  Hontaorrat  molt  devotamenti  aempre  ad- 
mirant  y  oelebrant  les  grandesea  d*  aqaest  santuari,  fins  lo  dia  27.  Al 

pendre  comiat  de  la  Verge,  1'  esmentat  dia  27  de  juny,  dexA  escrit  un 
paper  en  lo  camarü,  ab  la  seva  reyal  signatura.  Deya  aquest  paper, 
tradahit  del  llatí: 

«Al  Altar  de  la  Verge 

»A  la  qae  en  les  .sa-^radc-s  Uctres  es  aiioiucnada  Xegre,  encar  que 
forinosa,  Mare  d'  Aquel!  per  qui  los  Roys  regnen.  Imiuilmeut  agenollat 
a  868  plantes,  en  pcrpétna  memoria  de  la  devocld  aiiMriaea,  ab  devot 
anlm  consagro  y  deposito  la  Espasa  del  men  oostat  treta,  a  H  de  qae 
estant  jo  así  dcsarmat,  llvyte  lo  ccl  en  ma  favor  ab  ses  fortes  armes, 
sota  lo  patrocini  d'  aquesta  crraciosa  Keyna  deis  cels,  la  qual  elítx  y 
üonstituesch  en  la  oruerra  Capitana  del  Exércit,  en  la  pau  Centinella 
deis  lícirnes,  y  axi  niatcix  ma  advocada  prop  del  Senyor,  essent  jo  lo 
major  deis  pccadors». 

«Lo  30  d'  octubre  de  1708,  visltá  novament  la  Vergé  de  Montserrat, 
Caries,  acompanyat  de  sa  muUer  Klisabeth.  fin  1'  ofertorí  de  la  Hissa, 
oferí  Caries  A  la  Sobirana  de  Cels  y  Terra,  un  cálzer  ab  vuyt  grossos 
diamants.  Avants  de  pendre  comíat  de  María  Santissima,  s'  inscrigué 
en  sa  Confraria,  pORsant  en  lollibrelessegüeniü  páranles:  Patrtim  rír- 
luti  humüU  cb'ens  CaroUu.  Seuiprc  pie  de  devoció  per  la  Ver^e  que 
tant  ayma  Gatatnnya,  en  7  d'  avril  de  1709  tramet6.  Carlee,  á  Mont- 
serrat, un  ricli  tern  ab  tres  capes. 

cLa  deví.ció  &  la  Verge  do  Montserrat  va  romandrc  fGrmament  gra- 
vada en  lo  cor  de!  Emperador  Caries  VI  flns  lo  derrer  moment  de  sa 
vida.  Ell  fott  lo  restaurador  y  cnriquidor  del  Mouestir  de  Montserrat  & 
Ylena*  En  aqaest  Monestir  se  celebraren  graudioses  festes,  sóts  los 
anspieis  del  emperador  Caries  VI;  pró  cap  tan  espléndida  eom  la  qne 
se  celebrá  en  1725,  qnan  tots  los  catalans  residents  á  Viena  eregneren 
havor  recobrat  los  drets  y  privilcgis  de  sa  térra,  baíx  lo  pactat  en  lo 
tractat  do  pau  ab  Espanya,  flrmat  per  los  plenipotenciaris  imperials  y 
per  lo  Baró  de  Kipcrdá,  plenipotenciari  del  rey  Felip  y  degudament 
ratificat  per  los  respectius  monarques.» 

lies  llayors,  eom  tantee  vegades,  s'  esrabiren,  per  los  catalana, 
totes  les  promeaee,  y  sense  esperan^  sobroTlngné  lo  noTcll  regnat. 

Aaftdtt  de  CNirlM  I¥  *  M«p«»«rr*t 

S'acabá  la  ^'uerra  de  Sticc&stio.  y  ia  casa  d'  Austria  sortí  definitiva 
ment  d*  Espanya,  qual  nacló  fon  govemada  sempre  mes  per  la  casa 
francesa  de  Berbén.  Emperó  ni  lo  rey  Félip,  tomá  ja  mes  &  Montee* 
rrat,  en  lo  restant  de  la  ana  vida,  ni  tampocb  son  flU  Llnis  I  dorant  1* 
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any  en  que  regn&, ni  aon  segon  flU  Ferran  lU,  en  lo  major  temps  que 

regí  la  mon/irt^nífl. 

En  lo  reguat  de  Ferran  III,  fou  general  lo  desitj  de  la  nació 
catiiiaua  de  vearc  ai  iíey  en  lo  Priocipat,  postrantse  ais  peus  de  la  soa 
estimada  Verge  y  Patraña,  doritj  que  1  coneacém,  per  qnan  ha  pervln» 
gnt  eonftignat  en  eserito  (1). 

Mes  res  hi  valia.  L'  allanyaraent  deis  reys,  de  Montserrat,  anaTa 
esdevenint  sistemátich.  En  tanta  manera,  que,  quan  Caries  III,  vini^ué 
d'  Italia  A  pendre  posseasió  de  la  corona  d'  Espanya,  descrabarcant  á 
Barcelona,  atraves^á  Catalunya,  rebent  mostres  d'  una  adalació  casi 
servil,  7  desiA  de  banda  en  son  -vintge  Montserrat,  de  qoal  Santoarl 
prescindeix  per  oomptert. 

Altre  Garles,  flll  del  precedent,  lo  sabstltncix  al  morir  y  passá  lo 
seí^le  y  reyals  plantes,  no  tomaren  á  tropitxar  la  catalana  mon- 
tanyn  de  Maria.  iSense  exaperació  podém  dir  que  lo  segle  xviit,  es  lo 
segle  del  complert  divorci  entre  noblres  bobirans  y  lo  Saiuuari  de 
Montserrat. 

Al  Inlelarse  la  Tinent  centoria,  restabif,  Caries  IV,  la  anttga  de- 
▼oeió,  no  per  inolinació  natural,  sino  eom  &  conseqüeneia  de  les  eir- 
onnstancfes. 

Haventse  ñxut  la  cintat  de  Barcelona,  por  tenirhi  lloch  ímporiants 
actcs  de  familia,  lo  Kcy  se  dirigí  á  ella,  en  lo  comenyament  de  seteui- 
bre  del  any  lt«03.  Sigaeren  ests  aotes,  loa  deaposoria  del  Prinoep 
d'  Ástnríes  ab  la  prinoesa  de  Napols  Maria  Antonia,  y  los  de  la 
infanta  d'Espan  y  a  Maria  Isabel,  ab  lo  princep  de  Napols  Francisco 
Genaro,  venint  ab  tal  motin  los  Reys  d'  Etmria,  en  tant,  quo  íl 
Harcelnna,  &  aquesta  Reyna  li  nasqu6  un  flll.  Era  natural,  que,  tots 
plp^'ats,  després  de  tant  de  goig,  se  Is  ocorregués  donar  mercés  al  cel, 
y  paix  que  en  la  Capital  Catalana  havlen  eadevlogat,  les  enes  mira- 
dos se  fizaren  en  la  Madona  predlleeta  del  Prineipat.  Axís^  d'  nna 
manera  casual,  se  restaurá  la  antlga  devodÓ  deis  nostres  Sobirans, 
abandonada  per  la  casa  de  Horbó,  desde  una  centuria  justa. 

Que  lots  ple^jats  passaren  á  Montserrat  á  postrarse  davant  de  ia 
venerada  Imatge,  tío  indica  un  iniprés  coctani  (2):  «El  dia  8  de  no-  * 


1  •  V  Holo  (lurliiToii  ."iikvi/jirli'^  u«ta  immih  cinrtai«  «■.•«|N>ran<;n!«  iiuv.  et<  han  tra»lucldo,  ile 
que  vi  n>U{;ioM>  y  devoH»«iino  horadado  «fwto  míe  con  laii  especiaie»  demostncioaes  han 
OMinllestwlo  «US  IIii««!>ta4le9i  al  pottentoflo  fliuitiiario  «t«  nUMtr*  Seitor»  de  >f«nmmt«,  vni^' 
da  j»r<>j»orcionnr  A  pfla  rpovliioin  b  nin^tcrMn  lír^sIAn.  ..  etc.  [Relación  ditcriptiva  de  lot 
ob$«qui<tt  con  qu0  la  Ciudad  dé  ¡iarcelona  m  lo*  diat  y,  ta  y  li  de  SeUenthr»  dé  I74S,  ctc  ; 
(BamHun.-i.  .I.>s.'ii|i  T.'\lil(i:,  plana  íh) 

íi)  Uéíació*  dé  lat  4ÍP4r§i4Mm,  f'»t^»$  j^úhUci»  y  o<rM  aeotetmiéntoa  «M  tum  MwrHdo 
«I  la  «rMtfwl  áé  Bartéhiia  éni*  eittt*  tetitmbr»  JkoaM  tttmtífto*  á»  iMvl*«kri  éé  taof,  com 
motivo  , lela  llegtx'la  de  S^.  ^^^^  j/  .1.1.  d  dicha  í7«  '  '  '  '  'fl  riajt  enla  VHli  d»  figuerat. 
(Barcck.iiii,  Jwnii  U»»l';i  y  tiaí,iiaiv  t.  n  Ucions  C!»tmiii>.'iilr-  del  vÍatK>'  '!<'  Cnrli".*  IV  á  rata- 
liiiiya,  omlloxen  tuta  tlcACripcld  de  lu  ijue  ocorrcKué  á  MontMtrrat  lK»alflMBl  dcMMHWxe» 
don  d«  detalla  «e  'a  moatreu  loa  talatorladors  montaemtina  del  aei^e  xix« 
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Ticmbre  ¿  la  una  de  la  Urde  partieron  de  Barcelona  para  Valencia  los 
Keyes  NN.  SS.  Serenísimos  Sofloros  Príncipes  de  Asturias,  Señorea  In- 
fantes y  Sefiores  Keyes  de  Etruria,  Príncipe  é  Infante,  pasando  pr! 
meramente  á  visitar  Nuestra  Señora  de  Monserrate». 

Lo  TiAlge  ja  *8  feo  mes  eomodament  qne  en  les  precedente  añades 
deis  altres  sobirans,  pniíc  ara,  les  reyals  familfes*  s'  aprofltaren  de  la 
carrctora,  qno,  donant  voKa  á  la  montanjm,  pujava  per  CoUbató  y  lo 
Brufh.  A  can  Massana  y  ñ  Santa  Cecilia  Axis  donchs,  sortits  ab  lor? 
carruatges  á  la  ana  de  la  tarde,  al  vespre  eren  tots  eomodament  allot- 
jateen  lo  monestir. 

Los  penyals  del  vell  camf  de  CoUbatA,  qneressonarm  &  les  vens  de 
Pere  lo  Gran  y  del  ccsarí  emperador  Caries  I,  no  devien  escoltar  j&  mes 
les  deis  sobirans  del  segle  zix. 

Fema  IV  CVII  mi  GMtolte)  vlalte  A  Honta«rMt 

{Qoantes  calamltats  plogueren  damnnt  Montserrat  en  los  anys  snb- 
segnents  al  de  18021  No  hi  ha  dnbte  que  aqnell  sant  lloeh»  esdevé  mi 
rail  fldel  deis  fets  que  s  desenrotllaren  en  la  noatra  patria. 

Una  üTuerra  naciimal  y  santa,  cometé  lo  desaccrt  do  convertir  en 
fortiticació  !o  Monestir.  Lfs  consequeiicies  siguercn  faials:  1'  incendi 
del  1811  y  ia  voladura  del  1812,  derrocaren  la  iglesia  y  dciuús  ediücis. 

La  feyna  de  referho  tot  la  emprenlen  los  monjos,  ab  gi  an  lervw, 
quan  acontesiments  de  política  interfmr,  tomaren  &  dexar  abandonat 
lo  monestir  en  1822  y  portada  la  Santa  Imutge  á  Barcelona,  estantshi 
flns  al  14  d«'  juny  do  1824,  en  que  sijruf'  restituyda  A  son  magestaós 
trono  d'  acinglerados  roques,  y  servida  per  los  filis  de  Sant  Benet  (I). 

Poch  &  pocli  avansava  la  rcstauració  del  temple  y  demés  edilicis 
monaeals.  Altres  necessitats  politiques,  portaren  al  rey  Forran  IV  4 
venir  A  Catalunya,  aeompanyat  de  sa  mnller  la  reyna  Amalia,  en  lo 


(I)  lUnnél  de  Lamrlo  no*  Ím  tlent  ana  liennon  coin|»nielA  de  coui  «stava  lo  temple 

de  M«iit«Ti'mt  al  eiiin<'n«,'i>r  lo  -  xix.ñcoin  nin  rtA  «ti'-i-n''.  itrl^  iiic<-mlU  ilel>  fi-aiico-o»: 
•  1»»  t|U('  linn  visto  fl  tc>n)|ilu  ilt-  MonlM>rrnt  ooiiíoniit:  c.ttá  hoy  |><ir  hoy.  no  |iiir;ilfii  for- 
Qiane  aim  hloa  di-  In  nin^riilflcoiicln  <\w  tr'iiÍN  i'ii  imin.  LaH  proiwrcioiirs  ornn  Inri  <lu  uhoi*». 
Fero  on  el  «lia  (anjr  ISAO}  ejt  un  mntuario  «lue  caj-eco  de  ««loriioa;  y  entonce»  era  ríquÍ»inio  y 
eHp}cml<>nt<>  Bn  vaata  nave  pMNenUIn  nna  coIoímI  «upcrllctc  comitlptamenle  flonula.  Kl 
>  í;i j'Tii  i| iir  ¡«MK'trntm  «Mi         l  r<  i'iiiiii  tu.  irn  »   -'  iitiVi  j«os4>iilo  <!<•  iiu  )ir'tfTiit(l'>  f -- 

p(>lo  llnliiii  en  ül  (Ucx  y  mu  ve  t^ajliUíi^,  ciucu  liajii-  ík  coda  Indo,  ciiii'n  nliuf  A  duiiíh  (h-roch» 
y  cnatro  alias  á  umno  iz<|uh  ntu  y  t-n  niodio  ih'  <'>t.iM  cuatro  el  Óifraiio.  hjiluartt-  imi.'>ic«l  &>• 
fMtílMiOftomvwm»  de  má»  de  mil  y  cien  Aauta»  Kl  coro  corre»iiondia  entoiic«>A  A  la  itrau' 
d^iea  «1«l  aantuarfo  Norentn  y  nim  precionui  tifllut  en  do«  blIeniH,  alta  y  liaja,  fonnalian  en 
('•I  lili  coiijiiiilo  ;«or|iri'iidi'iitv  Kii  hi.-*  "illn-"  luijiis  4-stnl>ii  ri']»r»"wntJid:i  vii  r«»lifVf  la  luf^iiiii  y 
eu cada  u>>:t  do  Ibü  ultJis  n-Miltalm  I»  «■<<tntiiii  d<-  un  i-itnio  de  ciirriio  <'iili>ni.  y  cu  reli<'vi-  :il 
yi9j  un  pn.io  ■!<'  hu  viila,  todo  labrado  de  un  iiriinui'  ndiiiinil>li->.  (HI  Hantuetoó  la$  ci'^i'-i*  d« 
Momf$»rmt  Ugamla  lUHánea  t$cfUap«r  D,  M,á*L.  bajo  U  dirtcdó»  M  iitolvtáaUú  O.  é* 
In  Y.  ó  uia%t$lorUt  y  dtaerfprién  ét  la  tiétt  admlrablé  tfa  iwMma  NravtaSM.  da  »m  «>■•(<•/• 
mal  oilrañíit  <>  eu.-i  nf  t,¡n  marapilUuM  ttm»  pú»  COnOeidatt  9  <t<  la  Ptfi»  tU  lot  MMfiif 
ríot  etc.  Bai-celoiui,  lüiH),  plaiiu  IW;: 
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any  1887.  LlaTOfs  feya  Jast  nn  qnart  de  seiple  qw  «U  oiateiz  essent 

sois  Princep  d*  Asturies,  havia  risltat  Montserrat,  y  ara,  aYAOtsde  ds- 
xar  nostra  rfjrió,  vol^é  repetir  la  visita  d'  altre  temps. 

Per  lo  mateix  camí  y  ab  earruatge  ¡^4  nal  al  de  vint  y  clnch  anys 
enrera,  lo  12  d*  abril  de  1828,  arrivava  á  Montserrat  lo  Rey,  per  la  J& 
histórica  yfa  de  oan  Massana.  Y  no  es  que  en  aqnell  quart  de  Mgla, 
no  s*  hagnés  avansat  en  les  vles  ávA  progrés,  pntx  los  eamf ds  de  ferré 
comensaTen  á  implantarse  y  los  automovíls  de  vapor  á  ensajarse  (I), 
en  nacions  que  'ns  han  i>ortnt  íjran  dovantera. 

Arrivats  al  Mone-stir  á  les  jiou  d(!l  matí,  hi  entraren  per  l'  hort  deis 
monjos,  no  fentho  per  la  porta  principal,  á  íi  d'  evitar  lo  perill  que 
oferia  passar  per  sota  de  Ies  primparades  parets  del  monestir  vell  y 
clanstres  nous,  que,  arranades«amena|^veD  caore»  Incllnantseen  totes 
dlreeoions. 

La  modestísima  cerínionia  de  la  recepció  feta  al  rey  Ferrán,  la  des- 
cría r  abat  Muntadcs  {'2):  «Colocada  por  todo  adorno  una  corona  d(' 
601^  inciiua  déla  puerta  y  un  eoneto  aiusiivo  bajo  de  ella,  el  alcalde 
del  Monasterio  hizo  la  entrefina  de  sos  llaves  y  SS.  NH.  sin  más  disonr- 
sos  qoe  nna  felicitación  la  más  seneflia  hecha  por  el  K.  Iltre.  Sr.  Ahiit, 
se  entraron  en  casa  7  se  dirigieron  &  la  habitación  que  se  les  habfa 
preparado  en  la  que  era  del  abad,  n\n  más  tapices  ni  más  damascos» 
que  los  del  mismo  Abad,  que  ninguno  tenia». 

Després  de  reposar,  lo  rey  Ferrán  passá  á  la  iglesia.  Ai  mitg  de 
la  nan  estava  arrcglat  provisionalment  lo  sensUl  altar  de  la  Vorgc, 
esperant  qne  dies  millors.  trecrnessin  ai  Santnari  del  estatde  desolaoió 
en  qne*s  trovava.  Di  spr^s  dnls  divináis  oflcis  y  del  cant  de  la  salve, 
loa  reys,  pujaren  á  besar  la  iná  de  la  Mare  tU\  Den,  eniregant  á  la 
jMirta,  r  Abat,  una  ciau  de  i)]ata  A  la  reyna,  qui  aceptá  ab  gran  ale* 
gria  esiíjcr  cambrcra  major  de  la  Verge 

Lo  rey  Feiiran,  qne  trová  tant  cambiat  lo  temple  y  monestir,  de 
com  r  havía  vist  en  18  íi,  meo  tres  contemplava  la  restanraoló  qne  s* 
havia  fet  en  1'  altar  major,  mirantho  desde  la  barana  del  cor,  di^ué  al 
Abat,  si  n'  hi  haurin  prou  ab  mitj  milló  de  rala  per  portar  á  tenue  los 
progectes  pío  's  tenien.  Qual  qnantitat  fou  tramesa  mes  tart,  axis 
que  arrivíl  íí  ¿íadrid  y  pormeté  donar  gran  impuls  á  les  obres. 


(I)  «Re  bu  construido  y  prolMdo  en  Luiidroi»  un  nwvo  enmuje  movido  por  •!  v^port  no 
en  «I  mlnno  i1«>  qne  otniK  y^rru  Imu  li«eho  ni«n«14n  Ifin  perlMIeon,  niño  otro  inventado  por 

lliHTiM'y.  í|iii'  11(1  ii'T»  -¡[.1  i|<  loll  t(ni(l«  morlajai»  ú  mrrili':*  (!<•  lik-rro  kIiio  <|uc  bihIh  |Mír  lo* 
CHiniiHiK  «•oiinaii-.H.  St*  lia  v< m  ido  In  «liliciiltaii  «It-  lai»  riirstii).  nrrilm  y  ya  ^p  ha  liorlio  la 
pru^lw  fii  un  iiioiiti',  '•iftiilu  511  velocidad  mt^ilin  la  ilf  in'n  millns  ]M.>r  hora:  |mt<>  t-ii  rainino 
IlBBom  do  7  tnillaa*  {Diario  dé  BarMlona  del  IS  d'  octultre  de  ittm}.  Mea  flna  al  ItW.  no  bi 
h»gné  á  BarMtona  lo  prlm<>r  automóvil,  qm  fon  lo  dol  fahrleant  Jo»epfa  Bonet  (£«  vtm  d« 

Catalunya  Úfl  íl  <]■■  jiiny  ¡\i-  ImhJ     (¿(innl  luill  t.iril^it  ú  ílnplrtutar-t'  lort  niltOU|ciVÍl!t! 

{2  ifontterrat.  Su  pa$ado,  tii  prf$m'€  y  «•<  porvenir  ó  lo  que  fné  ha$tn  $h  doatrwtiúm 
M  af,o  tau,  loq^ttet»  ét$U  M  dMtirMwMtc  s  I»  «««  mtS  m  «cWwt(«,  perl'«l«tD  Mi<iiwi 
Muntadaa  illanreM,  IWli. 
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Desp;cs  de  diñar.  A  les  quatre  de  la  tanle,  los  Reys  partiren  de 
aqnell  Uoch  de  desolació,  hont,  cnmplerta  la  devoció  qae  'Is  hi  havía 
portaty  cap  alicíent  tenia  per  ningú. 

li»  rejna  D«ny»  Isabel  pqj«  *  Hontserrat 

Al  morir  Ferráii  IV,  la  "^nfífra  civil  qne  ensao^ná  á  Catalunya,  cora 
4  moIte8  altres  regions  d'  Espanya,  motivA  altre  tancament  del  mones 
tir  é  iglesia  de  Montserrat,  easent  lu  SarUa  Imatge,  treta  y  amagada  á 
cAn  Jorba*  en  la  propia  montanya,  (2ü  de  juliol  de  1885)  y  retornadii 
en  lo  sen  secolar  Santaari,  axis  qne  finfren  tan  anormals  eirennatan 
eies  (7  de  setembre  de  1844). 

Algi'tn  temps  dcsprís,  la  reyna  Isabel  doná  la  primera  mostra  de  sa  . 
devoció  á  Montserrat,  traraetenthi  egregies  presenta  lies.  Aqüestes  con- 
sistiren,  en  un  vestit  de  vellat  blancb,  ricament  brodat  d'  or,  donatia 
de  la  Kcyna,  una  englantína  d*  or  esmaltada  ab  puntes  de  diamanta, 
ofrena  del  rey  Franc3Bch,  y  nna  agalla  de  peries^  que  ho  fon  de  la  In- 
tanta  Isabel.  Ab  la  major  Bolempnltat  les  autoritats  de  C^Iunyn  so 
complasqncrcn  en  aeompanyar  al  Uonestir,  los  importants  donatíns  (31 
de  maig  d"  1857). 

.  Com  Donya  Isabel  voi¡piés  honrarse,  en  1857,  ab  lo  titol  de  cam- 
brera  major  de  la  Verge  de  Montserrat,  11  fon  tremesa  per  1'  Abat  la 
clan  d*  or  d*  olwir  lo  oamaril. 

La  restanració  de  Montserrat  prenia  major  impnls  de  día  en  día. 
Empcró  les  noves  costums  relip'ioses  y  socials,  no  cregucren  necossari 
so  reí^taarés  allí  la  vida  crenu'tica,  que  tau  renomdon&  &  lamoutauya, 
en  los  seglcs  que  van  del  xv  al  xix. 

Tres  anys  mes  tart,  la  reyna  Isabel  ab  son  marit  lo  rey  Francescq 
y  sos  flUs,  Tingneren  á  conexer  Catalnnya.  pomntse  tot  segnit  en  pro- 
grama la  Boa  visita  A  Montserrat.  Una  de  les  mes  graiú  millores  del 
Monestir,  era,  induptal'lement  la  vía  ferrada  que  comunica  &  Tarrasa 
ab  Manresa,  inauírurada  en  1859,  y  (]ne  ostava  ajuntada  ab  lo  Mones- 
tir per  nova  carretera,  construyda  per  la  socictat  del  forre-carril  de 
^arago^a.  Per  tan,  esdevenia  inútil  y  á'  una  importancia  secnndaria, 
la  histórica  earretera  del  Bmoh  &  Cán  Massana. 

La  eonenrrenciaanm^tA  de  tal  manera,  qne  en  1859,  fou  indispen- 
sable  restablir  la  costúm  de  no  permetre  la  estada  en  lo  Santuari,  mes 
qne  los  tres  diea  reglamentariSt  conegnts  antigament  per  del$  Ve- 
lares. 

La  major  comoditat  en  la  ascenció,  portá  á  Montserrat  nombrós 
oontingent  d'  ezcnrsionistes,  altemant  ab  lo  cada  dia  major  deis  ro- 
meos. Un  novell  atraettn  oferia  la  montanya,  en  les  famoses  cores,  aea< 
bades  d'  explorar  (any  1852),  imix  lo  sej^lc  xix  havia  perdut  noció  de  sa 
existencia.  Que  foreu  visitades  prou  sovint  en  scírles  ¡tassatíi,  s'  ha 
comprovat,  no  sois  per  les  iDscripcioos  aparescudes  en  s6s  parets, 
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portant  les  (Intes  de  1511,  1651 ,  1583,  etc  ,  (1),  si  qne  t«mW  ;ib  lo 
poema  de  Ci  istoroi  de  Viraós,  bont  s'  bi  consignen  ia»  oscuras  cacer 
tías  temerosais  i;¿). 

A  Catalunya  en  1860,  s*  aenllí  ab  grans  mostrea  afecte  á  la  fami> 
lia  reyal  d'  Eepanya,  sapignent,  Isabel  I»  excitar  i'  entusiasme  patrio 
tich  y  tradicional  de  la  tcrra  catalana,  presentantse  A  Barcelona, 
cenyint  aon  front  la  garlanda  comtal,  en  lloch  de  la  corona  rcyal. 

Mps  f<'»u  encara:  fixadn  la  data  de  la  visita  á  Montserrat,  al  30  do 
seleiubie  de  1860,  la  Keyua,  al  comparexer  á  la  estació  del  Nort  (ouze 
y  quart  del  mati)  s'  hi  proaentA  ab  aon  fill  (lo  qui  mes  avant  ion  nostre 
rey  Anfte  Y),  Tcstínt  lo  tfpich  t-ajo  catalá:  geeh  y  ealses  de  Telltit 
hiau,  faja  y  barretina  Ternielles  y  los  peas  cal^ats  ab  eapardenyes  y 
botins  de  cuyr  (3).  Aximateix  la  infanta  Isabel  portava  un  vestit  do 
¡»aí;csH  del  plA  d'  th'í^ell,  ab  roba  de  tapicería  de  t  olor  fosch,  .'i  les 
espatllcs  io  moca<lor  de  grana  brodat  d'  or  y  al  cap  luootdor  do  mu- 
solina blancht  ab  capntxa  de  eristall.  Aqnests  vestits  catalans  los  hi 
havien  sigat  rcgalats  per  1*  Institnt  Agrícola  de  Barcelona.  La  Reyna 
duya  un  vestit  de  xiné  ciar  y  mantellina  nepre  y  son  marlt  anava  de 
paysá. 

La  arriva<la  de  ia  Keynn  á  Montserrat,  promogué  moit  entusiasme, 
majormcnt  ai  vcurc  la  gran  multitut  allí  aple<^ada,  quesos  filis  vestien 
á  ia  catalana.  ¡Llástima  que,  al  liomenatje  prcstat  A  les  oostnms  de  la 
térra,  no  a*  M  ajantés  altro  tributat  al  idioma! 

Com  la  cxcursió  A  Montserrat  fon  un  acte  de  galantería  de  la  Dipn- 
tació  Provincial  de  Bareolona,  vnl;;ué  acinesta,  qne  allí  s'  hi  trovAs  la 
mt^s  ;ren nina  represen tació  de  ia  térra  catalann,  procurant  la  honra- 
scu  ab  sa  presencia  tots  los  bisbes  del  i*rincipat,  presidits  per  i'  Ar- 
qncblsbe  de  Tarragona,  com  també  ios  arealdes  de  la  provincia, 
portant,  los  de  les  poblaeions  capa  de  partit,  banderea  ab  escnts 
repres'-ntatius  de  les  diferentes  regitms 

A  les  dugues  de  la  tarde  Ies  campancí?  del  Monestir  saludaren  la 
arrivada  deis  Reys,  que,  rcbuts  por  los  Bisbes  y  la  petita  conumiiai 
benedictina  do  Montserrat  (4),  entraren  primer  que  tot  á  la  Igh^ia. 
Estaba  aquesta,  esplendidam^t  Ilnmlnada,  penjant  de  la  ñau  tres 
grans  estandarts:  lo  del  mit]  ab  lo  nom  de  ICarla  y  los  altres  dos,  lo 
bu  ab  la  creu  deSant  Jordi»  distlntiu  ilc  la  Generalitat  de  Catalunya 
y  r  altre  ab  les  quatre  barres  rojes,  emblema  de  la  casa  reyal  d'  Ara- 
gó.  La  venerada  Imatge  de  María  duya  X  bermto  vestit  que  li  regalá 


(1;    Vicltr  Raiagutr  —Lii-t  <-uíiii»  <h-  Jfo/if»e.  rat  -  n.iiTt  li'U.'»,  S.il  \  mlur  M.-nn-rn'. 

it,   a  Éfon-errate,  del  eapitd»  CVrtto&fi  dr  Virui$  ^Barcelou»,         cunt  V,  pl  íi. 

{•}  Se  eon!«(>rva  iiii  gmlMt  del  qoc  llavor^  >  la  Pi  inoep  d'  Aetniic*  j  nw»  ii\-uit  fouBey  de 
EBpaqjr^f  vestit  tal  com  MWtni  en  la  ezeonió  á  Muiitoerrmt,  qm\  nnyti  «copa  ll«eh  proml' 
nrnt  en  lo  nortíts  pncinr  nralii  griieral  tie  la  Corona  il<  Aragó 

I  Km  1  any  IMM).  I.i  ('i>iiiiniir»t  li>' ifrlictiiin  dr  Mniii^irnit  t'>i,ivA  fonUftdft  dA  eie  niQnjM 
ttúljuucut  (£1  Triigrafo  dlari  de  Barcclou»,  u  de  JuUol  de  i«5U; 
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la  Rfiyna  en  1857  y  al  que,  Isabol  I,  hi  afeíj;í,  quan  pujá  á  besarli  la 
luá,  una  hormosa  aguüa  de  brillaats  y  amatistes,  qne  ella  matexa 
volguó  üolucarli  per  priaiera  vegada,  actaaiit  de  cambrera  de  la  ce- 
lestial Senyora 

Deapréft  de  rebro  A  les  antoritats  en  les  sxies  babltacioas,  la  Keynft 

"b&xA  &  pea  á  la  cova  de  la  Ycrge  (A  los  idneli  de  la  tarde),  acoropa* 
nyada  de  son  niarit,  no  volgucnt  ntilisar  mes  que  pochs  minats,  la  ca- 
dira  de  mana  que  li  havien  apan-IIat.  La  acompanyava  gran  ¡orcnffida 
ab  atxes  y  fanalets,  victorejantla  ai  passar,  los  qui  s  trovaveu  acam 
país  en  les  re9ol9ados  d'  aquell  tróe  de  montaaya. 

Després  d'  m  diñar  yerament  reyal,  &  les  den  se  dispararen  los 
fochs  artificiáis,  mentres  en  tots  los  turons  vehins  eren  enceses  grans 
fofjatcs  en  senyal  de  fpsfa.  Acabá  la  jomada  á  lesonze,  ñhxm  conccrt, 
altcrnant  la  orquesta  ab  la  socictat  coral  quo  dirípría  en  C'lavt''.  Com  A 
novctat  en  la  Uuminació  del  Monestir,  aquella  nit,  hi  apartillá  una  ber- 
mosa  Ilmn  déctriea. 

A  les  vnyt  del  malf  del  endemA,  diUuns  primar  d*  octubre  de  1860, 
loe  Beys  oyren  lo  solemnial  oñci,  esscnt  celebrant  lo  Bisbe  de  Vich  y 
predicant  lo  Rvt.  p]rmcnirol  Coll  de  Valdoniía.  Al  ofic  i,  se  seguí  besa- 
mans  dedicut  ais  arcaldes  de  la  Provincia,  mentres  A  fora  >>allavi'ii 
sardanes  y  ball  pIA  ab  acompanyament  de  nostres  tipiquei>  tenores, 
qnals  dances  eontcmplaren  los  Beys  avants  de  tornar  á  Barcelona 
Aqnest  retom  s'  havia  tractat  d'  etectnarlo  per  Can  Hassana,  lo  Bmdi 
y  Martorell,  pró  a  la  ti  tingué  lloch  per  Monistrol,  ahont  bi  arrivavn 
la  reyal  familia  :\  les  cineh  de  la  tarde,  ja  que  lo  trendetorA  A 
Tarrassa.  en  son  passatje. 

La  Rey  na  douá  mostren  d'  liaverli  complascut  la  cxcursió,  que,  en 
«es  circunstancia  y  detalla,  ofcreíK  lo  major  oontrast  ab  la  de  son 
pare  FerrAn  IV. 


*  Hontaerrat 

La  restauraeió  de  Montserrat  se  portA  A  torme  ab  la  major  perse 
▼erancia  dnrant  lo  segle  xiz,  arrlvant  A  nn  estat  de  magnificencia  may 
Tíst  no  sois  lo  temple,  sino  tambó  la  capacitat  deis  edificis  ansiliars. 

La  direcció  facultativa  la  tingué  1'  aniuitecte  Sr.  Villar  y  Lozano 
passant  á  la  sua  mort,  A  non  flll  8r  Villar  y  Carmena.  De  caritats  te 
fcyen  les  obres:  estes  mostrarán  donclis,  la  aiagnanimitat  deis  devots 
del  Santuari  durant  lo  segk-  passat.  Y  cu  1'  any  1880  fou  patent  1'  en 
tnslasme  de  tot  Catalanya  per  la  Vcrge  de  Uontserrat  ab  les  grandio- 
sos lestes  que  ^  teren  A  pretext  de  cumplirse  la  data  de  mil  anys  de 
la  trovalla  do  la  Imatgc.  ,Benehida  errada  histórica,  que  motivares 
consfíquencies  tan  importants,  com,  lo  dccret  de  cnrnnaeii^  de  la  Rjinta 
Imatge,  la  concesió  de  rcso  propi,  lo  titol  de  basílica  per  lo  Santuari  y 
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la  declaració  de  Patrona  de  CatalaDya,  mercé»  otorgades  totes  elles, 
per  S.  S.  Llcó  Xlll  (>n  ISHl! 

Ab  la  prosperitat  material  coincidí  la  pcrdua  d'  un  privilegi:  lo  de 
csscr  Montserrat  nvUitu  DiiBcens,  obtingut  per  mercé  do  Benet  XIII 
y  llemt  per  decret  de  Lleé  XUt  1974.  Los  bisbats  de  Vich  y  de 
Barcelona,  eompetfren  per  adjudicarsi;  lo  territori  de  líontaeirat:  lo  de 
Vich  ó  Ausona,  fonMmcntavn  ?.i  prctonsió,  en  que,  de  remota  scgles,  lo 
lorrcnt  de  Santa  Maria  fon  son  limit:  lo  de  B,'\rcclona,  adahía  la  faci- 
litat  de  comunicacións  ab  la  capital  «Uocesana.  Barcelona  jruanyá  la 
agrc^ació  de  la  inontanya,  á  causa  de  sa  major  proi>iiiquiut, 

Axis  pervlngraé  ta  primavera  del  any  1688,  y  la  Capital  catalana  s' 
eníralaná,  invltant  á  totes  les  nacióos  á  una  festa  de  paa  y  proj^s. 
La  Exposici«^  Universal,  convertí,  per  breus  dios,  al  emporl.del  eo* 
IIlor<;  espanyo!,  en  cnrt  reynl  y  capital  de  la  Nació, 

Un  hennós  dia  primaveral,  fou,  lo  diUuns  21)  de  niaig  de  1888,  Al 
luatí  los  carrcrs  de  Barcelona  eren  atravessats  per  un  landó  &  la  gran 
D*  Anmont,  que  portara  á  noetre  ;rirtii08a  Reyna  Kegent,  acompanya- 
da  del  rey  Oscar  II  de  Sueela  y  Noruega,  anant  A  revistar  algnns  re- 
glments  de  soldatK.  Y  despn's  de  diñar,  mentres  lo  Sobirá  del  Nort 
retornava  A  la  sna  ti<rra,  I).'  ^íar¡a  Cristina,  obsequiada  per  la  Dipu- 
tHció  Pruviiicirtl,  cuiprtiiin  la  via  de  Montserrat,  al'  idéntich  iliocrari 
y  locouioció  que  Isabel  1  viiit  y  vuy t  anys  avautí>  havia  íet.  Sos  augosts 
ftlls  restaren  &  Barcelona. 

Lo  Honeatlr  fon  decorat  ab  lo  boix  de  ses  boscnriés,  arreglat  for- 
mant  arcades  y  altres¡oniaments,  y  entre  rai^x  s'  hi  destaca  ven  rosM 
salvatges,  clavplls,  englantines  y  Hors  del  oamp. 

S.  M.  que  sortí  A  Ies  tres  de  la  estacirt,  dcxava  lo  carru^txe,  A  la 
plassa  do  Monserrat,  á  tres  quarts  de  sia,  al  üó  de  la  marxa  reyal  to- 
cada per  la  banda  del  Ajontanient  de  Barcelona,  de  les  campanos 
brandant  á  festa  y  deis  eñtnslastes  visques  del  poblé  que  tot  bo  om> 
I '^'P.ava.  S'  organisaren  proce^onalnient,  la  comunitat  l>enedictina 
del  Monestir,  los  canonf?es  de  Vich  y  Barcelona,  los  bisbes  de  Lleyda, 
Vich,  Scu  d'  rrcrell.  Astor^ja,  áant  Llufs  de  Fotoáí  y  Abat  mitrat  de 
Montjjerrat,  portaut  á  la  Heyna  tíej^ent  sots  pulí,  á  la  Iglesia.  Flnit  lo 
Te  Deum  de  rdbrica  y  la  Salve  montaerratina,  la  Beyna  pujA  al  ca- 
maríl  (ediflci  estrenat  en  lo  precedent  any  de  1887)  á  besar  la  má  A 
HariaSantfBimayAdexarli  sa  ofrena. 

De  poesía  y  encani  aiiA  sadollada  eí*ta  visita  de  la  excelsa  Dama 
([lie  Mut  saviameiit  dirigí  la  iiigoveriiable  uau  del  estat  espanyol  La 
naturalesa  Huya  arreu  sos  galaus  colorii  cu  llürs  y  fuUatge.  Empero  la 
flor  mes  preñada  del  verger  de  Catalunya,  la  portava  desde  Barcelona 
D.*  Marfa  Cristina,  per  depositarla  al  pens  de  ia  Patrona  del  Princi- 
paf:  era  la  disputada  flor  nnhn-'il  dols  Joeiis  Fioruls,  de  la  quo,  pocbs 
Joros  avante,  ne  fou  goanyador  lo  canonge  CoUoU,  dignantse  aceptarla 
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la  Reyna  E^panya  y  i)residir  nostrc  tradicional  festa  do  la  poesía. 
Per  propi  impula,  destiná  esta  flor,  la  Keyna,  á  la  Marc  de  Dea. 

Qoan  lo  dinajr  hagné  flnit,  los  aoeletats  eorals  y  la  banda  monleipal 
organitaren  nn  ooneert,  aoabant  ab  lantaatíqnaa  llamlnarfea  de  la 
monlanya,  h<»it  s*  «Sbeagwn^  roges  Untns  do  bengala,  en  Iob  mes 
apropínts  tiirons  y  valla. 

E?!  1  ■ndidameuL  á  alvá  altre  vegada  lo  sol,  en  lo  vineut  dia  80  de 
Maig.  La  Rcyna  Kegent  ossistí  aU  divináis  oñcÍ6,  cscoltant  coninoc,'uda 
lo  notabUfMlni  8enn6  del  Dr,  Celestl  Bibera.  Tan  la  complagué,  que  al 
preeentarll.  lo  canonge  Robert,  lo  eiri,  dnrant  lo  Sanelu»,  demani  si 
podrfa  possehir  dita  oraoi6  sagrada.  Ji  pochs  moments  nvants,  los  di- 
pntats  pro  vincials,  que  ocupa  ven  lo  presbiteri,  acordaren  imprimirla 
A  despeses  de  la  Cor]>oració.  Lo  Dr.  UiV>era,  íeilcitut  verbalmeut  per  la 
Bcyna,  signé  in vital  á  esmerar  á  la  sua  taola. 

Desprte  del  ofioi,  s'  organlsA  la  visito  á  la  cora  de  la  Vorge.  En  la 
piafa  del  Uonestlr  hi  estoven  aparellatSt  A  disposició  de-S.  M.,  nn  bon 
ase  y  una  cadira  de  mans.  La  Rcyna  preferí  ntilisar  lo  primer*  Alegre 
excursió  en  la  hora  raillor  del  dia,  que  cnydá  numentor  ab  sa  noto 
joyosa,  la  orquesta  barcelonina  y  les  societats  coráis. 

A  dos  quarts  de  tres  de  la  tarde  pariía  ia  Reyna  Kegent  del  Mo- 
nf  siir,  y  á  les  lüneli  JA  «ra  á  Barodona  (1). 

D.*  Haría  (Mrtina  retomi  de  Montserrat  fondament  impresionada 
del  hermós  Santuari  apresonat  per  fantastichs  penyals,  que  pron  cali- 
íicaría,  lo  poblé  baix,  de  mansió  de  fados,  si  no  li  'n  vedás  la  veneració 
.«íuhse^ent  á  esscr  hoslatjc  de  la  Keyna  de  ecls  y  térra.  Ori;^!nalísinia 
íormació  geológica  la  d'  aquella  serra,  que,  si  no  marxa  unida  ab  la 
more  dd  Bedemptor  de  la  bnmanitot,  eom  ban  pretés  persones  mes 
piadosos  qne  de  ciencia,  en  cambl  bo  está  ab  la  tormaclé  del  territori 
del  Prinoipat  Axis  ho  niostren  eientíficament  nostres  primers  geoleehs 
consignant,  ím  d'  clls  (2),  que,  tant  en  le  conceptegeo<^n6stích,  com  en 
lo  jreo<;rAfich,  en  1  histórich  y  en  io  religiós,  dir  Montserrat  equival  á 
dir  Catalunya,  dir  Montserrat  es  tan  com  dir  Patria. 

¡Cóm,  donehs,  no  ba  d*  eselatar  1*  entusiasme  deis  oatolans,  en 
qvantes  ooaslóns  aquesto  sagrada  llar  de  la  térra,  bl  reb  la  visito  de 
nostres  monarqnesl 


<n  Uncort»  )ier«HMt«,  unlMii  «itt*  Seyal  visita,  nos  venen  are  rI  pensament,  wum*  qne 

jiiUíAin  Miti.«trí»iirei)«  aI  «IosHJ  <Io  raiüti^iiiAriic  un  tan  koIw.  lUtn  («■ntiini-iit".  I<-i(li  Dutnrila 
cxcflM  r»troimil<>l  l'rhiciiMt  y  d' iifecto  A  In  MonnniiitA  Kiiiauyoln,  r«'!«oii«vi'n  oiicftr*,  eii 
tot  bon  cor  caulA,  «I  roiiicn^ar  I'  niiy  imhv  auy  vii  que  cnlrarein  en  lo  mon  de  lm  lletres, 
«b  I*  enfftlf  eritlch  hlHtórich  £of  Onatell*  4«  Mmtterrmt,  4E111  a(r«v|m«itt  «te  Jovenei««,  de- 
dicar Mt  inlmer  tnyt  lllteraii  rqm  tm  acnlllt  brnevolment  per  tn»  Jocha  Pinraifi  (\w  'I 
l>rt'Bii.in  II  ,  A  la  AKUi"t«  Koliimna  <ti'<^  l'ocli.'»  tii''M>»  ciiriTi»  tn'pil  jn  \  .1  li'>  iiiiiiit;iMv>  -- \tvr 
prtiiu-m  vvffad*  pret«nleiQ  tiietoriarf  Al  cor  no  se  '1  guvenia:  non  iuijiul»  nu»  guiá  y  axi» 
Ira  rerein,aenB  nw  prvtMUld  que  d«n»r  twtMkceM  á  un  Intbn  wntlment  faeretat  d«  nostva»  * 
pMMnM 
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Vtalto  M  wey  n.  AnU»  VI  (XUI  en  GM«elto> 

Finia  aqof  cst  trevall,  qnan,  lo  retráf  en  U  siia  estampacid,  permet 
continaarhl  la  visita  primera  de  nostre  actual  eobÍr&  D.  Anfós  VI, 
á  la  Patrona  de  Catalunya,  dexant  azis  complerta  la  relaei6  de  les 
reyals  excursioTis  A  Montserrat. 

La  Diputació  de  Barcelona,  no  dabtá  ffens  d'  escullir  com  obsoqui 
tradicional  (que  já  comenta  á  formar  estat)  organisar  la  cxcursió  al 
predileote  SÜitiuuri.  Y  axis  oom  en  1'  any  1860,  hl  aplegá  á  tote  los' 
arealdes  de  la  Provincia,  en  lo  prcsent  añy  1904,  se  posA  d'  aeort  ab 
la  coniissió  directiva  deis  sometents,  per  procnrarhi  ana  manlfestaoid 
de  les  diiirnes  entitats  juntes,  quo  rcsultés  lo  raes  penninnmont  cata- 
lana possiblc.  Procisament  los  soim-tents  devien  eelcbrar  A  Montf5e- 
rrat,  la  feata  de  la  proclaniació  d'  aquesta  Mare  de  Deu.  com  A  Patrona 
especial  sua,  que;  si  bé  azis  s'  establí  per  R.  O.  de  24  de  janer 
de  1898.  emperó  canses  diverses  allargaren  solempnisar  dit  patro- 
nat  ab  un  aetr  i  li^iós  en  lo  matelz  Santnari  eféctnat  per  lesdelega- 
Cion.s  de  tot  Catalunya  (l). 

Lo  ííoig,  ara,  com  may,  hanrfa  rcfínat  In  eirreo^ia  excursió  mont- 
serratina,  per  la  oportunitat  de  trovarse  lo  Monarca  en  la  primavera 
de  sa  vida^  jnntainrat  ab  la  primavera  del  any,  que  tant  esplendida- 
ment  eai^alana  los  serrata  de  Nostra  Dona.  Emperó  nn  dol  de  la  vi|fi- 
lia,  la  mort  de  la  rej^a  Isabel,  enterbolint  la  nota  joyosa  do  la  excur- 
HÍó,  feu  que  la  glasea  ne^rra  hi  campcjr'í.  Lo  10  d' abril,  data  de  la 
visita  de  D  Anfós,  fi  les  set  en  punt  del  malí,  arrencava  tic  la  estació 
del  Nort  lo  tren  reyal  passant  per  Sabadell,  Tarrassa  y  Monistixil,  com 
en  1860  y  1888.  Emperó  die  Monistrol  al  Monestir,  la  novitat  de  la  vía 
terrada  dita  de  erewuMera,  inangnrada  en  1893,  U  acondabi  mes  rápi-^ 
damentiS.  M.  D  Anfós  VI,  del  que  hi  havien  pnjat  ab  carruatge, 
en  anys  precedents,  leá  snes  insignes  avia  y  mare  les  reynes  D.*  Isa- 
bel y  D  *  Maria  Cristina. 

Breu3  seró.ri  en  la  consignació  d'  aquesta  reyal  visita,  puix  sobren 
en  nostres  dies,  fonto  de  pública  intormació  y  lo  senxill  reeort  del  fet 
pot  consignarse  en  pochs  apartáts. 

A  les  deu  baxavA  del  cremallera  S.  M.  Los  sometents,  en  nombre 
de  setse  mil  homes,  no  dexaven  nn  palni  de  térra  vuydn.  Los  conti- 
nuata  visques,  dommats  jtcr  les  vint  y  una  salves  que  ab  oportunitat 
dispará  un  cañó  grauífuch^  retrunyien  grandiosauient  per  les  afraus 
montserraünes. 


(t)  Per  met  dstells  v€kíb  ta  revlm       y  trtgtu^  haUUn «/Mol  M  OMrfw  ét»omttUmt» 

armailo»  ''nlalu^<\,  v  1'  ÍTnprús  de  »iuatr>'  futts  en  foHtitulíti:  f^manáa,nci<x  gentrat  líe  lú$ 
aomaumta armador  dt  Cataluña.-'  Proclamación  dtt  i^atronalo  <U  Stra.  Bra.  de  Monta*rr<u. 
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A  Montserrat  s'  L¡  trovaren  aparcllats  per  donar  la  benvin^^uda  al 
Monarca  l'  Arquebisbe  de  Tarragona,  lo  Cardenal  bisbede  Barcelona, 
ab  son  biabe  aasillar,  titular  d  Eudoxia,  y  los  de  Vich,  Lleyda,  Sea 
d'  (Jrgell,  Tortosa  y  Solsona.  Ab  los  P.  P*  Abat  y  Visitador,  que  també 
son  miferats. 

Los  sometcnts,  ordonats  pw  dístríctes»  desplegaat  llars  estandarli 

al  enfrout  de  quiscun,  s*  esten^jueren  en  r1ní;:nos  compnctes  fileros,  ocn- 
pant  1'  espnj*  qne  va  de  la  ostació  á  la  lfi;lt:'sia.  Qaan  fcj.  M.  passá  eu- 
front  de  la  histórica  bandera  morada  del  tíant  Christ  d'  Igualada,  que 
ACtaá  d«  senyera  en  Ies  jornades  deis  aometents  a.1  &iich,  volgué, 
D.  Anfós,  qae  1*  anes  precehint,  entrant  á  la  Iglesia  ab  ell. 

Tambó  's  trová  á  ^loutscrrat,  si  be  retreta  de  la  festa,  la  ensenya 
del  lii  rrgiinent  imperial  francés  d'  infantería,  que  rest&abatnda  per 
los  sometents  en  la  se^ona  jornada  del  Bruch  (14  de  juny  de  líSOS). 
Després  de  la  batalla,  lo  trofeu  fou  dividit  y  la  águila  se  disgrcgá  del 
drap  trieolor  en  les  ressants  de  ean  Hassana.  Ara,  al  cap  de  96  anys, 
s'  han  rejuntat  á  Montserrat,  ahont  hi  quedarft  compierta  per  sempre 
mes,  junt  á  la  excelsa  Patrona  de  Catalunya  (1). 

S.  M.  entrA  sots  pali  á  la  Iglesia,  que  lluhía  la  nova  fatxada  pa- 
gada por  les  hermanes  Llagoatera,  6  inaugurada  en  1901.  Cantat 
lü  Te  Deuu,  al  adorar  á  la  Verge  María,  S.  M.  bi  dexá  en  penyora 
d'  aféete,  son  rich  bastó  de  eomandament.  Oesprés  d'  un  peüt 
ref  resch  eomens&  1*  oflol  confiantse  la  oradd  sagrada  al  blsbe  de  Sol- 
sona Dr.  Benlloch quí  hi  estigné  admirable.  Segnidament^o Sobirá posA 
du*:rTT's  primeros  pedrés:  la  nna,  era  la  del  raoiinment  que  los  soraetents 
volcn  al<;ar  davant  los  claustres  jr6tichs,  en  couraemoraciú  de  la  batalla 
del  Bruch;  y  la  segoua,  pertan>-ía  al  monument  que  les  associa- 
cUms  de  jFVUet  efe  María  de  tota  Espanya,  pretenen  oonatroir,  en  la 
plassa  inmediata,  remembrant  la  deolaraotó  del  dogma  de  la  Inmaoa- 
lada  Coneepeló. 

Com  A  altrf  deis  recnrts  rcyals  d'  aquesta  solempnial  jornada,  fou 
entregada  al  jove  Monarca,  la  pluma  d'  or  ah  que  acabara  de  lirmar 
la  acta  del  monument  al  Brucii,  pluma  que  ostentava  la  inscripció  cíis- 
tdlaDa  Manoiterio  de  MMOaerrat  —  10  abrU  Í904  —  Somatm^,- 

Acabat  lo  diñar,  S.  H  flrmft  io  Deoret,  creant  ana  medalla  con- 
memorativa, del  Patronat  qne  venia  de  rea  Usarse,  y  consistint  en  la 
Santa  Imatge  de  Montserrat  y  la  efigie  del  Sobirá,  ab  les  páranles 


(1)  En  na  euridt  «Klet«  qm  pttbti«*  Pm  y  frifru»  (pibiil  d*  1M0  tttniM  M.  Ag^A»  tf'«|M> 

rial  del  Btyintienio  de  Unta  n."  ¡S  del  Ejército  de  A*a/N>{edn,  cii  Macarl  tíolfcrichb  y  Losada 
noA  explica  la  siiB  hisUiria  y  «Ion»  iin  racMiniil  ck*  U  )>a.n<I(>ra,  <|U<>  fou  trovaila  du»|>réj«  df  la 
ficció,  eiitiv  loa  uiort.»  ucAn)oiiiit>«  ]>»r  la  ItutiTia  de  ciuch  oaiioiií»  dirigida  per  Joati  Bat^et, 
(le  Lleyda.  üe  la  oeigrer»  tnuMeaa,  1'  á|puUa  puaaá  á  Sareeloaa  y  lo  drap  qoedá  á  La  ünardia. 
Aqnest  porta  la  InaciipcM  V  «muMmir  \  4m  frtuiiimt»  t  **t  U-  ■>«  téUmuu  |  S"  «a/tatarf»  |  é§ 
u-gn.'  y  eul*  Cara  «posta,  teaaedoiuiáqneaaaljtiditnvliiiantiMltifr  |  DIm,  AmttrHU  |  «AÍmi* 
Eytau. 
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Patrona  de  los  somatenes  de  CatcduTía  gravados  en  la  primera  y  Al- 
fonso XIII  —  fO  abril  1fK)  i  en  la  soíronn  (1).  ¡Llástima  que  lea  ioBcrip- 
eiónf^  s(!  fussiii  excluintne  del  tot  la  Uengua  catAlnna! 

Lo  Kuy  preogaó  una  d'  aqüestes  medallos  y  do  se^  propies  luans  la 
pOBá  al  Cardenal  Caaanyaa  ft  qul  tenía  á  son  costat.  A  des  qnarte  de 
tr^  la  campan*  de  Montserrat  tocA  ló  b6  (to-méisiif),  y  &  tan  conegnda 
senyal,  los  diferents  sometens  aplegant  les  arraes,  se  congregaren  per 
la  revista  nh  !;i  matrxa  Heufreresa  y  activitat  quo  si  *8  trnetíls  de 
prestar  sus  scrveys  bciicmcriu,  onipliutse  enbreus  mioats,  la  vía  del 
portal  y  les  doj^nies  plasses  del  Monestir. 

A  les  tres  e'  «ganisi  la  revista  deis  setse  mil  bornes  del  sometent 
aplegats  á  Montserrat,  acte  que  tot  y  esser  fet  desprds.  de  diñar,  no 
doná  lloch  al  raes  petit  desordre,  á  despit  deis  raolts  motius  de  des» 
content  personal  que  hi  hagn^.  deis  uns  por  no  entrar  á  la  Iglesia,  deis 
altres  per  nienjar  malameut,  etc.  Tnut  d  ordre  eu  tants  uiils  horaes 
y  sense  que  no  s'  en  vcgés  ni  un  de  begut,  admirá  ais  forasters,  que, 
poeh  acostnmats  &  nostre  institnció,  d  millor  dit  al  carácter  catalán  no 
•*  ho  esplieaven.  Hu  de  tais  fon  lo  Marqués  de  Valdelglesias,  propie- 
tail  de  La  Epoca  de  Madrid,  quí  no  's  recaptA  pas  de  dir,  que  bayla 
d' esser  un  poblé  molt  hó,  6  tenirs'ii  ah  cll  fjran  confianra,  per  po 
der  fer  sense  perill,  sembiants  aplechs  de  gent  armada  ab  taut  exce- 
lent  rcsultat. 

Los  sometens  absorviren  (otalment  lo  temps  y  la  atenció  de  D  An> 
f ós  en  les  borea  de  la  tarde  que  hanrCa  pognt  ntilisar  arrlvant  flns  á  la 
cova  déla  Verge  y  contcniplant  la  novitat  artística  y  ▼aliosa,  deis  mis- 
terif»  qne  's  construexen  á  les  voros  del  camí  qnecondueix  á  dit  lloch 
de  devoció.  Axó  y  la  reconsírucció  de  les  urmiies  (haventhi  de  nou  al- 
^ades  en  la  montauya,  les  de  Sant  (íeroni.  Sant  Joan  y  Saut  Dimes) 
son  les  dngnes  memorables  obres  á  que  denr&  donar  acabament  ab 
preferencia,  A  Montserrat,  lo  primer  ter^  del  segle  xx. 

La  revista  csdevingué  admirable,  sentint  no  poderla  dcscriure  ab 
la  amplitut  que  s  raereix.  Aqtu'll  paysanat^e  arinat  sortit  del  cor 
de  Catalunya  (puix  Hns  de  la  uitrupirenenca  valí  d'  Aran  baxaiuii 
someteats),  los  uos  ab  senyeres  blanqaes,  altres  raoradcs.  estes  vellcs 
y  aquelles  noves,  aytals  mancant  ais  a'^orts  de  lea  trompetea,  altres  al 
deis  timbáis  (Agramnnt  y  Uospitalet),  y  ab  nn  armament  tant  variat 


I  I'iiB  altrc  acunyaoió  comnemoniti\-a  de  la  festa  deis  sometcntrt  so  pof«A  cii  clrcu- 
I*ei0,  «l«{fwU  á  la  eomiaió  dols  tMt«xo«.  iSs  de  eotuw.  de  la  mida  aproximada  d'  mía  pesaa  de 
den  eenUmst  coBtenlnt,  en  Ik  mía  cara  la  Imatnre  de  la  Kara  de  Den  ab  la  inierlpefd  £«f  «o» 
matf-ni'»  «irmaifo»  d«  Catalunna  — Po»  y  Trf{¡"n.  —  i:>o4,y  en  la  contraria,  k-f  niipnfüriy.  «  y  lo 
08cut  cuulá  «.'titrc  branques  do  llor,  divnt:  frodamación  del  palronaiujo  d«  AWuníya  Señoru 
dt  Moiitttrrat.— l'rttideneia  d»  8  M.  ti  Rég.  Elofciariem  c.«tA  medalla,  si,  al  tractar  do  |N;r- 
petoar  mi  fet  déla  noetres  sometenta  no  a'  ha^néa  meiirsprenat  la  Ueagua  de  la  («nra.  Ho 
•ntenéin  qnlu  m^Ttla  poden  portar  A  datpaltar  d«  vaatldnm  oatalana  ala  noatrea  lomatanta, 
p.  I-  pan  delB  tvl  ib'*  MBP«iV*M  *' I>1  hanieii da  nKWtiar en  coMerratll  tot  lo  qMtéaabor 
regional 
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com  la  Bna  indunieiitaria,  imposava  respecte  en  sa.  matexa  Benzilla  es* 

pontaneytat,  majormeTit  no  tenint  costura  de  veure  en  noetres  temps, 
mes  inultiiuts  armados,  que  les  del  uDiformisme  militar,  si  no  es  en 
circunstauciee  de  llajtes  ó  gaorres  estraordínaries,  de  que,  per  for> 
tana,  eatém  allnnyata. 

Al  Rey  ti  complaiiraé  tan  V  espectacle,  com  la  eoncnrrencia,  eonTer- 
eant  ab  km  sometents,  lo  mes  familiarment  possible. 

A  dos  quarts  de  cincb  de  la  tarde,  .havoTitse  ja  complert  tr»t  lo  pro- 
íi:ramrv,  S  M.  dexá  la  carretera  y  vr.Is  del  Monestir,  per  baxar  un  trós 
del  caiuí  de  lacova,  menlres  esperava  ia  hora  de  la  sortida  del  tren,  yol- 
tat  dele  tometents. 

Entre  los  epiBodis  IntereBsants  que  han  anat  refwintae  de  boea  en 
boea,  com  ocorregnts  dnnmt  aquesta  mitja  hora  d'  expansió  ri^i^,  hi 
figura  lo  qno  'ns  periní^trem  continuar. 

Un  tunii''  voüft  <i'  nn  deis  sonictciits  del  EnipuidA.  ¡il  veure  A  Don 
Anfós  que  so  ii  dirigía  cap  ab  cli,  se  iievá  la  barretina  saludantio  en 
la  nniea  fonna  respcctuosa  que  ell  conexía: 

—Den  lo  gnart,  Senycnr  Bey. 

S.  U.  II  preg&  80  poMés  la  barretina  perqué  era  vell  y  podría  ferirlo 
I*  ayre  del  respre>  Ytrayenteela  pataca,  D.  Anfófl^lidonA  ua  ciga- 
rrillo. 

Ia)  boíl  lioiiie  agrabí  tant  aquest  obsequia  que  al  pendrel  dooantli 
grans  morete,  se  cregné  obligat  i  correspondrehi,  oferint  de  sa  ne- 
grenca  petaca  un  eigenrülo  al  Monarca,  qnl  1*  aeeptá,  rfatller,  cetobrant 

est  incident  de  montan yesa  fainiliaritat. 

A  les  cinch  y  citu^h  ininuts  do  la  tarde,  sortfa  del  Monestir  lo  tren 
rfval,  *]ue,  avants  de  vnyt  del  vespre,  já  's  trovava  de  rctorn  a 
Barc^ílona. 

Valla  0ea  no  *s  faasen  esperar  noves  visites  á  Montserrat  de 
8.  H.  Don  Anfós  VI,  ab  alegría  major  y  tense  entrevenrehi  les  glasses 

nejares  del  1904:  vnlla  Den  que  en  elles  hi  pugam  á  més.  contemplar^ 
nostro  inolvidable  y  estimada  g^arlanda  comtal,  junt  A  la  rcalesa  es- 
pauyola,  ijue  tan  be  s' hi  escauen  juntes  al  cor  de  Catalun^'a:  vnlla 
Dcu  que  lo  segle  XX  que  s*  inaugura,  Obdeviii;:ui,  per  la  devoció  deis 
Sobirans  é>  Montserrat  y  per  la  grandesa  d'  Espunya^  lo  ([ue  havAra 
vist  fon  per  nna  y  altre,  lo  segle  xvi. 

Frakcescu  Cabreras  t  Candi 
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ITIIfiRÁRIO  m  m  ALFONSO  1  D£  CATALDSAp  II  £N  ARAGÓN 

n 

(Do  1174  A  1165) 

En  1174  el  monnroa  intervino  on  mñlliplos  y  jjraves  astinlos  po- 
líticos, qno  se  complicaron  en  loá  uñoa  sucesivos  y  fueron  causa  di-  su 
incesante  viajar  cu  todas  direccionei*.  Üu  intervcución  en  la  politiea 
europea  era  inevitable  y  acentatee  cada  día  m  influencia.  Estaba 
eeriamente  amenazada  la  preponderaneia  de  la  casa  de  Barcelona  en 
Proven;!a  y  era  preclao  contrarrestar  la  o)>o3i(-ión  del  emperador  Fe> 
derico  II  y  en  mayor  grado  ann  la  dol  fnnde  de  Tolos.i,  qnc  sostenía 
negociaciones  con  Génova,  para  una  aliaii/.i  orensiva  t-ontra  d  K*  y 
de  los  catalanes  y  aragoneses.  Existía  el  cisma  en  ia  iglesia,  prote- 
giendo el  Emperador  al  antipatía  y  motivando  una  mayor  intimidad 
de  Alfonso  con  el  Pontífice  legítimo.  Este  fué,  pues,  el  período  crítico 
de  la  política  catalana  ultra  pirenaica  durante  aquel  reinado. 

VA  vfv  Alfonso  dosdo Zara<r'^:ía.  donde  había  duitraíd.)  niatriinoiiio 
el  dia  1^  dií  t  ncro  de  1174,  pasó  &  Almenara,  porqué,  ent  ¡cnd'.)  qm; 
debe  redui  irse  al  día  primero  de  lebrero  de  ese  año,  la  fecha  de  la  escri- 
tura de  concesión  A  favor  de  los  habitantes  de  Alguadcra,  para  el 
sefialamiento  de  los  términos  de  la  villa:  «Faota  carta  calendas  fe> 
bruarii  apud  Almanaram  anno  Domini  MCLXXIII  Era  MCOXII*  reg- 
nantc  me  Dei  f^ratia  in  .\ra^''one  et  in  Barcinona  ct  in  Provincia»  (1). 

De  Almenara  pasó  en  breve  A  Oalatayud,  por  cuanto  la  csf-ritura 
de  donación  del  castillo  de  Alcalá  con  sus  pertenencias  á  favur  tlel 
monasterio  de  la  Selvamajor  y  del  i>rior  de  Ejea,  para  defenderse  de 
los  sarracenosi  tiene  esta  fecha:  «Facta  carta  In  Ghalatau  moise  fe» 
broarii  Era  MOOXIP  reinante  me  fiege  et  dominante  in  Arag.»  (3). 


«Fio  llít 
Almenare 


OilHtftylMl 


(1)  Mrertón  de  darumt.  in-'tilfoB  -í<  f  Arch,  de  la  Corona  de  AmfÓHtXHl,  VIII,  »•*  ISi 
{i)  Perg.  172  de  Alfonso  l.  Arcli.  úo  la  Ooruiui  tlu  Arugóu. 
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Eiitrr  los  señores  ara^ioncscs  que  nieuciona  establecidos  en  represen- 
tación del  rey,  tigui'a  kaimutido  comité  in  PalarU  el  sénior  in  Hida. 

ES  DOW  aignimite,  en  marzo,  aparece  Alfonso  en  Tarragona,  otor- 
gando en  dicha  eindad  la  donación  del  Castillo  de  Torrente  con  sns 
dependencias,  .'t  ra  v  i-  de  los  Hospitalarios  de  Jemsalem,  en  manos 
Tamsona  del  comendador  A  y  ma  n  de  Rocafort:  (ira<  t!i  cnrta  apud  Terracho- 
nam,  menso  maicii  Era  MCCXIl*».  Entre  los  matinales  nombrados 
eu  Itt  Cbcritura  como  coetáneos,  tíguran  Raimundo  Palmrmsi  comité 
tenior  in  Biela  y  Ramón  de  Monteada  (1). 

Conocemos  otro  documento  del  rey  fechado  igualmente  en  Tarra- 
gona, eu  marzo,  pero  que  ofrece  dudas  para  su  reducción  al  año  1 174  de 
nuestro  estilo;  cci  nn.i  donneii'm  di-  un  judío  con  to<lo.s  sns  l>ien('s  al  mo- 
Tamgona  nasterio  de  Fobiet:  «actnni  oi  lioc  in  Parrachona  mense  martii  anno  ab 
IncAi'nat.  Dom.  MCLXX  quarto,  Era  MCCXIII,  rei^uantc  me  rege...i 
Bntre  los  magnates  citados  al  pie  de  la  escritura  hay  él  conde  Ramón  de 
Paliare  s«fior  en  Riela  y  Ramón  de  Monteada,  «jue  también  existen  en 
la  precedente  escritura  otorgada  igualmente  eo  Tarragona,  en  1174.  En 
¿^sta,  el  año  «le  la  Era  no  concncrda  exactamente  con  el  de  la  Encar- 
nación, pues  n<iuel  debería  ser  Era  1212  y  no  1213.  Pudo  el  escriba 
poner  inadvertidamente  un  trazo  más  y  eu  este  concepto  entende» 
mos  qne  el  documento  corresponde  al  mes  de  marzo  de  1174  (2). 

En  «iMTil  de  este  aflo,  encontrAbase  Alfonso  en  Jaca,  si  no  est&  equi- 
vocado el  afto  también:  >  s  la  concesión  de  una  pensión  anual  de 
Jaca  treinta  morabatiiies,  sulirc  las  rfntns  dr  Jaca  y  Montzón,  al  monaste- 
rio de  San  Juan  de  la  Peña:  íacta  carta  mease  apriJis  apud  Jacham 
Era  MCCXir»  (3). 

El  día  10  do  mayo  cataba  en  Zaragoza  y  allí  Aman  Oausbot  le 
cedió  el  dominio  de  su  alodio  que  poseía  inpraporUá»  de  £l»a,  para 
Zamso»  tenerlo  en  adelante  Vú.  feudo  del  rey,  mientras  (|ue  éste  le  recibía  bajo 
su  prntrcción  y  gnarda:  «actum  est  hoc  VI.  Idus  maii  atino  Domini 
MCIvXXylIIl'?  npnd  Cesaraugustam»  (4). 

lieuovudas  la»  iiostilidadcs  entre  anigoneses  y  navarros,  tcuk^  k 
Alfonso  en  ei  atac^uc  y  toma  del  castillo  del  Milagro  (entre  Calahorra 
y  Alf  aro),  según  consta  en  la  escritura  de  la  donación  del  lugar  de  Al- 
fombra con  sus  términos  al  conde  Rodrigo  para  sostener  la  guerra 
Mllanro  contra  los  sarracenos:  ( Facta  carta  in  Navarra  apud  ipsum  Miraclc  in 
illa  die  (|Tiando  lam  dictus  Dominus  Ildefonsns  ro\  arnfronfnsis  ipsum 
cacstrum  ct  villam  de  Miracle  cepit  el  destruxit  menso  julii  Era  MCCXIP 
regnante  et  dominante  eodem  Domino  lid.  rege  In  Arag.»  (5)  Beduei- 


{ I )  IhiMieaito  per  nolavf lie,  rmt^ain  ié  Virrért  <b  VBo^UA  ét  J'jmMleim  Tol.  I. 

■j     M'ivfr:\.  Hísforf'i  ihí  <ír::ohttpa<¡<¡  ,!>■'  Ttii-rn r/nna,  I.  npélld.  íO. 
.i,    \  aria  5!,  <l«'  AIÍuUmj,  I,  ful.  i'J  y  jMtrj,'.  i-'í-  lU'iii.  C.  ilc  A. 
4  I    Viirla  4  (le  Alfoiioo  I.  doc.  Util,  el  iiouirio  <'.i  livrunt  de  Calden. 
{it)  Pete.  IA4  y  TMia  í,  <le  Alfoaao,  toU  S6,  iUem.  £i  eacribano  d«  e*t«  doeiuiiento  aa 
Bcnuit  d«  Caldea. 
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mos  esta  fecha  al  año  1174  dol  moderno  sistema;  empero  barita  índica 
qno  v]  castillo  del  Milagro  fué  tomado  y  destruido  en  1173  y  no  obs- 
tante ya  liemos  apunt^ido  en  sii  corrt  íiponditíute  orden  los  varios  docu- 
mentos que  demuestran  que  t  i  rey,  pasó  en  Catalulla  el  me:i  de  junio 
y  casi  todo  el  julio  de  1173,  pues  el  día  19  aun  consta  sn  estancia. 

Debe,  con  todo,  observarse  qne  entre  los  magnates  establecidos  por 
el  rey  en  los  lugares  aragoneses  y  citados  según  costninbre  de  la  can- 
cillería rt  al  al  final  de  las  escrituras  ó  diplomas,  figura  entre  los  de  la 
presente,  del  año  1174,  hecha  en  el  Milagro,  el  conde  Arnau  Mir  de 
Pallars,  sénior  in  J¿iclu,  y  parece  que  bacía  aljjuuos  meses  había  ya 
mnerto,  figurando  desde  marzo  sn  hijo  el  conde  Ramón,  también  ««- 
níor  in  Bida. 

En  agosto,  del  repetido  1174,  apwrece  el  rey  en  Tanste.  otorgando 

la  donación  A  los  Templarios  de  un  hombre  ó  vasallo  con  sn-?  biene-s; 
la  fecha  es  7'aust,  agosto  dr  la  Era  MCCXIÍ  (l).  El  mismo  mes  y  aflo  xau^te 
e^tá  en  Graos,  de  Ribagoiza,  para  informarse  do  los  daftos  causados  anm 
por  el  castellano  de  la  fortaleza  de  dicha  población;  fechado  el  docn- 
mentó  apud  Gradum,  «nsns«  augusUy  Era  MCCXII  (2). 

Nada  sabemos  del  rey  durante  los  meses  de  septiembre  y  octubre; 
en  28  noviembre  lo  encontramos  en  PerpiOí^  firmando  una  escritura 
obiií^Aiidose  á  no  conecder  jierinisos  para  esta]>leier  mesas,  ni  obrado- 
res, ui  puestos  en  el  mercadal  de  dicha  población  y  en  perjuicio  de  Perpiaé 
este:  «actom  est  hoc  apud  Perpinianum  UII  calendas  deoerobris  anno 
ab  Inoamat.  Dom.  HCLXXIIU*  Signum  Ildef.  regis  Arag.  comitis 
Barchinone  ct  marchionis  Provlncie  atque  comitis  Rossilionis.»  Son 
testiiros  Berenguer,  abad  de  Sfin  Felíu  de  (íerona  (ele-ido  arzobií^po 
de  Tarra;iona  cuatro  meses  después,  en  marzo  de  1175),  Ramón  de 
Monteada,  tíereuguer  de  Guardia,  veguer  de  PerpillA  y  otros  sefiore  i 
del  Bossciló  (8) 

También  en  el  mes  de  noTiembre  y  en  Perpifiá,  firmó  el  rey  la 

concesión  á  favor  del  priorato  de  Santa  María  de  CassiA  ó  Cassá  (Be- 
y.'fv-),  del  hospital  de  Larsac.  en  el  vizcondado  d(>  Millau  'Rnor^aíe): 
«Actum  est  hoc  apud  Per|iinianum,  mense  novembris  auno  Doniinier 
Incarnationis  MCLXXUli.,  cum  scilicet  domiuus  reXj  veuiens  de  par-  ^n»í«* 
tibns  Aragón  le,  ad  coUoquinm  comitís  Raimundi  tendebat  (4)s.  De 
este  curioso  final  del  documento  deducen  loe  benedictinoe  en  la  Hi$' 
taire  de  Langttedoe  (libro  19)  que  el  rey  de  Aragón  celebró  una  entre» 
vista  y  un  convenio  ron  el  conde  de  Tolosa  en  el  lugar  de  }fedtrIlo, 
que  idontificau  con  Meuillóu,  en  el  Delfinado,  cerca  del  monte  Ventoso; 


(1)  Curtunil  umfrnodti  la  <;ttittcllanía  de  Empu»U,  vol.  V.,  Avch  Hintórico  Naciüuiil. 

ILuiuMrltoN  de  TrjigKl«>  vol.  XII,  BIbliot.  de  la  B.  And.  de  ]»  Hi«torl«. 
(S)  Mawot  B«jDl«r  ^bUeá  etto  doeaneato:  £«t  cmiltHiMt  á»  ^plgmoñ^  pin.  M. 
(4)  VktiiMttcL,  Bt$U»r9  giumtt  i«  Ltmgvedoe,  fldlt.  1*rtvat.  YIII,  eol.  IIÉ.  Eatn  iM  Sl^ 

iii:uit>'Ml>' osla  ('-■<  riiura  ii:iy  R.iui<iii 'lt<  Monteada,  B>T<'ii^ni<  r  ilt>  CardoiM,  GoeiMU  de  Jorlw 
y  UuUlein,  iteAor  de  UontpeUer.  £1  notario  fw  QuiUeui  do  Bas«la. 
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pero  que,  segAii  el  anotador  de  eaa  obra,  Hr.  Moltnler»  debe  ser  el 

lUfthr  (le  Mozouls  'Montpeller),  llamado  en  los  documentos  antij^os 
Mf'zol,  Medol,  MiidiiUiim.  No  se  sabe  ol  motivo  de  la  conferencia  á  la 
que  se  dirigía  Alfonso  desde  Aratrón,  pasando  jwrPcrpiflft,  ni  el  punto 
exacto  donde  tuvo  efecto,  y  los  benedictinos  únicamente  han  probado 
que  en  diciembre  de  1174  el  conde  de  Tolosa  se  vió  con  el  señor  de 
Montpeller  en  Mezoiils.  Como  et  seflor  de  Montpeller  estaba  con  el  rey 
de  Arag^dn  en  PcrpiñA,  en  los  últimos  días  del  anterior  noviembre,  es 
conjetura  muy  jicpptahlo  la  dn  (jue  ambos  so  encaminaron  juntos  al 
encuentro  del  Con(l<>  de  Tolosa  en  Mezouls. 

Lo  cierto  es  (jue  Alfonso  aparece  también  en  Perpiñá,  en  diciembre 
del  referido  afio  71,  qniz&s  ya  de  regreso  de  la  entrevista  con  el  conde 
Perpiüá  de  Tolosa.  La  licencia  que  concedió  á  Pero  de  Zirae  para  contraer  ma- 
trimonio con  la  hija  de  P.  de  Vílafranca,  percibir  la  dote  y  aceptar 
hipotecas  en  todo  el  territorio  de  Cataluña,  tionc  la  siguiente  fecha: 
«actuiu  est  hoc  apud  Perpinianum  mense  deconibris  anno  Dominice 
liicarnationis  MCLXXIIIl»,  y  figura  entre  los  prcscnteü  el  mismo 
Gaeraa  de  Jorba  y  el  mismo  notario  G.  de  Bassia  del  precedente  do  • 
comento,  fechado  en  noviembre  (1). 

A  los  pocos  días,  ó  sen  <  n  1  mes  siguiente,  enero  de  1175,  encon 
Rilo  1176  trábase  ya  Alfonso  I  en  CasiclMííscTis  (cfnM  (lr>  I.h  yda),  dnn<le  otorgó 
una  donación  A  favor  (l<'  E-i  Miiiol  d<!  Prades,  de  la  torre  de  Albuiialají. 
cercana  k  Aicliun  ó  Arrerhon  (Azcó?),  ultra /lumen  i¿»m:  «actum  eat 
hoc  mense  Jannarli  apnd  Castram  de  Asinis  anno  Incam.  Domini 
HCLXXpUII? ».  Después  del  rey  Armaron  Ramón  de  Monteada,  Gne- 
rau  de  Jorba  y  Guillcm  de  Castellvell;  el  escriba,  Sans  dePeraiTlia(2). 

En  fchiTi  o  e-faha  en  el  novio  de  Ara^jón,  en  Tarazona,  en  cuyo 
punto  íirniú  la  (lonaeirni  de  Ins  fiantes  de  Alfambra  al  conde  Rodrigo 
y  &  los  cofrades  de  la  orden;  ol'acta  caria  iu  Tirassona  nienae  februarii 
era  Mlllesiroa  CCfXIir^  regnante  me  Dei  gratia  rege  in  Aragone  et  in 
TaniMHui  Barebtnona  et  in  Provincia».  Entre  los  señores  aragoneses  citados  al 
fíiml  del  docuüiento,  sec'ún  la  costumbre  ya  indicada,  de  la  candllería 
de  la  casa  r<'al  de  Aragón,  ó  sea,  la  enumeración  en  forma  ablativa, 
d<-  los  principales  dignafarioí*  laieos  y  eelesiAsiiros,  en  desempefío  de 
caraos  en  el  reino,  ü;iurau  licrenguer,  nhad  del  monasterio  de  Monte 
Aragón  (hermano  del  rey),  Ximen  de  Artusella.  mayordomo  del  rey, 
y  Ramón,  conde  de  Pallare,  «enlor  en  Ricla\  siendo  el  notario  autori- 
zante Bernatde  Caldcs  (3). 

El  22  <lo  mnr/o  dd  i>rn|i!o  añu  1175,  eneontr.'iiidose  en  Tarrapfona, 
otorgó  la  conocida  donación  de  la  «luinia  i-arie  dr  las  réntate  que  el  l  ey 
tenía  en  la  ciudad  de  Tortosa,  á  favor  de  los  Templarios:  «actuni  est 


(1)  Forg.  1mI,iIú  AUooiKí,  arch.  C.  <lo  A. 
(ft)  Perg.  IM,  Ídem. 
(3)  Perff.  Ídem. 
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boo  Twraoone,  teste  rege,  XI.  calendas  aprllis  anuo  Dominioe  Inear- 
nationis  miUesimo  CLXXIIII»,  notándose  enttt»  los  firmantes  al  antes 
mmclonado  abad  de  Moiitt  ar;i^n.  Berenguer,  abad  de  San  Felíu  de 

Gerona,  electo  ¡irzobispo  dií  Tarra;roiia;  Pcre,  obispo  de  Ausona.  Gui- 
Ilem  de  Castellvcll,  Huiiión  de  Monteada,  Pere  de  Berga  y  Sanxo, 
conde  de  Cerdafla  y  ücrnumo  del  rey  (1). 

El  último  jneTes  de  mayo,  amioJhmifU  1175,  apud  BdkhÜ  in  Ara- 
góñe,  nuestro  monarca  confirmó  á  los  Hospitalarios  de  San  Jnan  de 
Jemsalem^  representados  por  Alfonso»  maestre  de  la  casa  de  Emposta, 


Belctüto 


RvrKATo  Bn  Bbt  Airomo  I  n.  Casto 

policroumiln  i  n  la  primera  lioj«  del  Libro  grande  de  lo»  Kt>ii<lo.*  últimoi»  d«l 
ligio  zii  á  principios  del  xm),  reducid»  *  tultad  del  orivlnal  (Arcbivo  de  la  Coron» 
de  Aim^dn) 


la  posesión  de  un  hospital  en  Litera,  que  su  padre,  tí.  Conde  de  Barce* 
lona,  había  cedido  á  Oueraa  de  Horlans,  con  sos  términos  y  en  franco 

alodio. 

Kl  ilía  24  de  julio  eoiista  la  presencia  del  rej'  en  TTue«cn,  donde  d¡ó 
A  la  iglesia  de  San  Salvador  de  Zarafroza,  la  peña  de  A/nar  Lajíafla 
cou  mía  tériiduútí.  Lti  data  de  la  escritura  es  de  la  vigilia  de  la  üesta 
de  Santiago  del  mes  de  julio  y  del  afto  1313  de  la  Era  de  Espafla  ó 
1175  de  nuestro  moderno  modo  de  contar. 


Uue84-a 


(t)  Paig.  178,  Idem;  paUIeato  por  OllTeROMf0»4élMflMiniSrwi«r»FteM,l. 
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Nada  sabemos  del  rey  en  los  meses  de  junio,  agosto  y  septiembre 
de  1175  y  qnlsás  en  este  periodo  tuvo  logar  lo  indicado  por  Zurita,  de 
la  acttitnacidn  de  líis  hostilidades  de  eastellanos  y  aragoneses  contra 

los  navíirros,  entrando  nuestro  roy  y  e!  de  rasiilla,  con  sus  soldados, 
oque  llaiiiíiron  fonsados,  vmo  en  st-^^uiiuionto  de  i;ncrra  guerreada,  y 
tomaron  un  castillo  muy  fueiie  que  llauiabaii  L»íguíüo. 

Conocemos,  emporo^  on  documento  del  mes  de  agosto  en  el  qne 
si  bien  no  se  CMOsigna  el  panto  de  bu  otoigaci6n,  sospechamos  qué  lo 
fué  en  la  villa  de  Prades.  Es  la  concesión  por  Don  Alfonso  I  á  los  Tem- 
plarios do  nn  honihre  de  su  jurisdicción  6  va>^,(ll;ij<',  llamado  Ramón 
Bovino,  con  todos  sus  bienes  en  la  indicada  villa;  y  con  fecha  del  7  de 
las  calendas  de  septiembre  (26  de  aífosto)  de  1175  de  la  Encarnación  (1). 

En  octubre  de  1176  le  encontramos  en  el  lagarejo  de  Saves,  en  la 
otra  Tertíente  pirenaica,  6  sea  en  Oascafia,  eerca  de  Gavarret  y  SaU 
vaterra  (vizeondado  de  Bearn\  otor}?ando  la  cesión  del  valle  de  ArAn 
y  del  «señorío  que  tcnín  en  líonleras  sahfa  moa.  pdplttntf,  ñ  Céntulo 
conde  de  Bigorra  y  á  la  esposa  <le,  csii-  .MmIcHíi.  con  la  cujidlt  ión  de  que 
éstos  y  sus  sucesores  .sean  prtqdi'r  iliam  mei luidissimi  vnssalli:  «facta 
carta  apnd  Sauce  in  podio  quod  est  Inter  Gayarretum  et  Salyaterra 
et  8paon  et  Martisserra,  mense  octobris  Era  milleaima  CGXIII»  (2). 

En  diciembre  aparece  en  Limos  (7),  que  creemos  es  lugar  de 
Aragón,  por  cuíuvto  no  puede  presumirse  que  sefi  la  vilin  de  TJmonx. 
del  vizcondado  dr  Carcassona,  en  el  Lenguadoc,  que  en  la  Edad  M^- 
dia  era  llamada  LimoSj  á  menos  de  que  el  docuniento  deba  roda 
Limofl  cirso  al  aflo  1174  y  no  al  1175,  en  cuyo  caso,  pudo  el  rey  de  Aragón, 
pasar  por  Llmonz,  al  dirigirse  á  la  entrevista  de  líezonls,  con  el  conde 
dcTolosa.  En  nuestra  opinión,  este  documento  de  la  donación  de  la 
heredad  qne  fué  de  Ax  niióu  de  Ribes,  á  favor  de  Diedro  de  G,'Ulur: 
«fa<'ta  carta  iit  Limos;  calendas  decenibris  Era  MCCXlIIi'.  rcgnante 
me  Dei  gratia  Regeet  dominante  in  Aragoueo  corresponde  al  año  1175 
del  moderno  sistema  y  fné  extendido  ó  ftrmado  dentro  de  Aragón, 
paes  tiene  la  forma  cancilleresca  peculiar  de  las  escritoras  hechas  en 
dicho  país,  presentando  después  de  la  firma  del  rey,  la  acostumbrada 
enumeración  en  ablativo  de  los  dignatarios  <juc  dcscmpeflaban  car. 
jrns  en  el  reino,  entre  ellos  los  prelados  do  Zara<:nza,  Hm  sca  y  Tara- 
zón a  y  Pedro  de  Castcllazol  in  Calatajvhy  sicntlo  Hernat  de  Caldcas  el 
notario  (3). 

El  primer  punto  del  itinerario  real  en  el  afio  1176  del  moderno  es- 

*  o  ix7«  ciudad  de  Tarragona  En  ella  celebrós»'  la  concordia  entre 

  líoii  Alfonso  y  (d  arzobisjM)  llcrengucr,  acerca  los  derechos  de  compras 

T»n«soiift    y  ventas  que  se  efectuaran  dentro  el  término  del  señorío  on  condomi- 


(1;  lÁibrvro$  riel  a  murió  to,  nrcbivu  tlel  Unin  Priorato. 
(»  PoMIcado  por  Mure*,  Utttotn  U  Btmm,  pág.  «II. 
(S)  f¥rg.  ISI,  dfl  Alf.  I.  Arch.  C.  de  A. 
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nio  áo  aquella  ciudad;  «uctum  cst  hoc  apud  Ternichon.  mense  fe- 
bmari  auno  ab  Incarn.  Domioi  MCL  XXVf  ».  Después  del  rey  firiua- 
roD  la  reina  Dofta  Sancha,  Ramón  de  Monteada  y  Guerau  de  Jorba  (i). 
También  fné  firmada  en  Tarragona,  el  10  de  febrero.  la  donación 

del  Rey,  á  favor  de  su  fiel  consejero  y  constante  compañero  de  viaje, 
Guerau  de  Jorba  y  del  hijo  de  i^ste,  Guillem  de  Alc.irnz,  de  los  cns- 
tiljos  de  Montblunch  y  la  Riba,  en  la  cuenca  del  Fnincoli.  perpetua- 
mente en  feudo  de  la  corona:  «actum  est  hoc  apud  Terrachonam  II II 
idna  íebraarli  anno  ab  Inoam.  Domínl  mllleaimo  CLXXV*.  Deapnés 
del  rey  firmó  la  reina  y  el  arxobtspo  electo  de  Tarragona  (2).  EU  no- 
tario es  B.  de  Caldos. 

Dentro  d*^!  Tnismo  raes  le  rncontraTuos  en  AnETlesola,  entre  O^rvera 
y  Lleyda.  Allí  <aorgó  la  donncióti  del  Fui^de  í>anta  María,  llamado 
Cepolla,  in  mgione  IlUpaniaram,  viUam  quandam  que  nuncupatur 
C^fcUa,  BÜam  propñ  toHM  VtdtnH»  'CinUatet  quippe  ewm  «ain  na*  di- 
vina grada  admiren  noL'uvrít  oMtnere;  es  decir,  cnando  j^anarfa 
dicho  lu^ar  á  los  moros  lo  daría  al  monasterio  de  PoMct:  tH|uod  cst 
aetum  mense  fcbnifiríi,  auno  Dnmini  MOLXXV,  apud  An^íf'ííril;ini« 
iiruiAndola  además  del  rey,  »u  hermano  Bereng^uer,  abad  d(í  Monlea- 
ragún,  GalecrAn  de  Piuós,  Bertrán  de  Castellot  y  otros  caballeros  (3). 
fin  Igual  lugar  y  fevha  (febrero,  de  lt76  de  nnestro  estilo)  otorgó  el 
rey  de  Aragón  la  promesa  de'  enterrarse  en  el  monasterio  de  Poblet  ó 
en  el  que  haría  construir  en  el  Puig  de  Santa  María,  en  el  citado  logar 
de  repolla  si  pnede  granar  aquel  tnrritorÍK  ¡i  In?  snrrneenos,  «?Vfj  famen 
qiiod  si  Valmtiam  cupe.re  jwssi  in  ei  de.  timo  propio  fatu  re  rnoiiaiiterium 
in  loco  qui  vocaiur  Cepolla....  retimo  me  ibi  pouse  $cpeUiri,  ei  ve- 
2lem...*  (4). 

Parece  qne  también  debe  redncirse  ft  febrero  de  1176,  la  escritora 

df  la  (l  unación  heeha  por  los  vecinos  del  lugar  de  Uncastülo  ^Norte 
de  Aragón)  ;'i  Doii  IM.im-o  Komeu,  de  \a  propicd/id  de  nn  i  luM-idarl,  por- 
petuamente;  «Si^iium  lidefonsi  n  jís  qui  hoe  supradlctura  donaiivum 
laudo  atquc  confirmo  tibí  B  Romeu  ei  liliís  tuis...  Facta  cartA  ct  do- 
nativam  in  Uno^castello  ante  Sancto  Andrea  denante  toto  concilio  de 
Uno  Castello  dominica  prima  fcbmarii  Era  HCOXIIII  roñante  per 
Dei  graciam  Ildefonso  rege  in  Aragone.  .  et  per  manum  cíus  B.  Romeo 
in  CcsaraugU'it.i  et  in  predicto  Uno-castello»  (5).  Dp  estn  t(>\tr»  no  se 
desprendo,  empero,  precisamente  que  el  rey  se  encontrase  en  el  lugar 


TRmBomi 


:i<    Villaniu'vii  IVíií'  //fírorío,  XIX,  s ;"'inl.      F.l  n..i;irior-  TI.  nmi  i¡.- (■.iM. - 
(S;  PnbUcHdo  por  F.  de-  Botajmih  Monografía  de  la  villa  de  ífotilManch,  in-ro  cou  U 
teehawiafToeaiihi,  por  Iwliarto  eoptado  del  Beglatr»  19,  y  no  d«l  oH^lnM  perR*inliio  IM,  d« 

Airon.00  T;  en  el  reidttm     vi  «  de  Iok  Mnn  f«)>r^r<>  y  d  nño  ili-  In  BncArnaelón  m  el  IM. 
yX;    Moren»:  Ifíiloria  del  arsob{»i>ad^)  dt  Tarragona,  l.  apénd  30. 

¡1)   MvT.'ni,      111,  a|i«(nd.  31.  (■.'«Iún'  rl..-  I>i.»ilri.  (i.,r.  11  y  '.'i. 

(&j  Ferg.  til  de  Áltoaao  I,  pabUcado  eu  la  t'oU,  de  documentoi  del  archivo  de  la  Corona 
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de  Uncastillo.  Y  no  es  posible  que  estuviese  ei  10  de  febrero  en  Tarra- 
gona, !uf*írn  en  Anglesola;  de  allí  A  Uncastillo.  en  \a  fnintera  de  Na- 
varra, para  pairar  á  Tortosa,  A  principios  de  marzo,  y  de  Tortosa  á 
PerpiflA,  donde  consta  su  presencia  el  día  17  del  propio  uies. 

En  marzo  aparece  efectivamente  en  Tortosa,  si  la  redacción  del 
aflo  de  la  eaeritura  debe  hacerse  al  1116,  hipotecando  el  castillo  de 
Ribarrojay  el  do  Castclló,  con  sus  térniinos,  en  garantía  de  quinientos 
morabatiuos  que  debía  A  los  Templarios:  cactum  cst  hoc  apud  Torto- 
sani  meiiSíMnarcii  anno  Doniini  millosimo  OLXXV".  cuya  escritura, 
autorizada  por  el  notario  GuilK  ui  de  Bassa,  (ué  lirniada  también  por 
Guilltoi  de  Oistellyell  y  Bamdn  de  Monteada  (1). 

£1  día  17  de  marzo  de  1176  estaba  Don  Alfonso  en  PerpIlUk,  donde 
otorgó  varios  privilegios  á  los  habitantes  de  la  misma  y  especialmente 
la  promesa  de  no  disponor  oí  caniliiodc  emplazamiento  do  la  villa, 
dejAiiilola  en  vi  iiiisiuo  sitio  <  ii  <jue  te  encontraba  fundada  y  con  los 
mismos  derechos  y  usos  del  lit  inpo  de  sus  condes  particulares:  «actom 
est  hoe  XVI  calendas  aprills  anno  Incamationia  domini  MCLXXV?»; 
firma  el  rey  con  1-m  títulos  de  conde  de  Barcelona,  marqués  de  Pro* 
venza  y  conde  <le  Rosselló  y  después  de  ól,  su  hermano,  el  citado  abad 
df  Monto. Tragón,  Ramón  do  Monteada,  (íuillt'm  do  Alcarnz  y  Arnau  y 
Ramón  de  Viladem!il«  (2)  K¡  notario  es  el  núsmo  (  iuilióin  Pelegrí  del 
documento  otorgatlo  en  noviembre  de  1174,  en  la  misma  villa. 

También  fné  otorgada  en  Perpiñá,  en  marzo  dd  Í176,  la  donación 
á  Profet,  de  un  campo  en  el  Llobregat,  en  la  parroquia  do  Pelegan: 
«quod  est  actum  mense  niartii  anno  Domini  MCLXXV,  apud  Perpi- 
niannms.  En  psta  esfritiira  no  usa  Alfonso  o!  título  de  Conde  del 
Rossell'»,  á  pesar  de  haberla  suscrito  en  dicho  país.  Entro  los  tosti^'os 
que  hrmaron  figuran  Borenguer,  abad  de  Montearagón  y  ¡¿ancho,  her- 
manos del  rey,  Guerau  de  Jorba  y  Ramón  de  Monteada  (3j. 

Nuestro  monarca  cncaminAbase  &  Provenza  por  razón  de  sus  desa- 
venencias con  el  Conde  de  Tolosa,  que  ¡iretendía  apoderarse  de  aquella 
re,i;ión  inmediata  al  Ródano,  y  el  día  18  de  al)rll  (1176)  tuvo  la  entre- 
vista eon  Ramón  V  en  la  ¡sl.a  de  Gernion,  enire  Tarascó  y  Uellcaire, 
que  no  es  la  isla  que  aún  subsiste  on  dicho  río,  como  creyeron  los 
BenocUetinoz  de  la  /Tfsíotre  de  LunyurUoc^  sino  <jue  Gerniea  es  Ut  par- 
te  baja  de  la  misma  villa  do  Tarascó,  que  ba  conservado  su  antiguo 
nombre  en  forma  afrancesada  Gemegw,  scgün  indican  Papón  y 
A  strnc.  Celebraron  ambos  príncipes  un  convenio  de  acuerdo  con  el 
parecer  de  siete  .•Vrbitros,  uno  de  ellos  Ramón  de  Monteada,  eediondo 
el  Conde  de  Tolosa  al  rey  de  Aragón,  por  3100  marcos  de  plata,  todos 


(I;  Pnrg.  W  do  Alf oiuo  I.  Archivo  do  Ift  C.  de  duisái»  e«U»  doeiuneiito  deberia  on  ri- 
Kor  roduclm  al  «Ao  117S  y  no  al  1I7«  de  nmAtm  rutilo. 

2    Mn«>ot  Heviiior.  I.e»  cuturnt)  ác  f- íViíj/n.in,  doc.  7. 

4;  Varis.         Aiíwuso  1.  Ki  notario  nutori7.ante     tiuilleiu  de  Ba«M. 
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los  derochos  qne  pretendía  -obre  d  coikI.uIo  de.  Arles  ó  la  Provenza 
marítima  y  aohvc  lus  vizcoudados  de  Aliihiu,  Gabaldá  y  Carlat  y  per- 
donAndooe  mutaamenta  todos  los  dafios  que  se  habian  hecho  dorante 
la  gaerra:  «Facta  et  oonfirmata  taenmt  supradlcta  omnia  in  Insula  de 
Oernica  Ínter  Tarasconciii  et  Bellicadrum  XIV  calendas  Madii  (anno 
ab  Incarnatione  Dominí  MCLXXVI»  (1). 

Al  cabo  de  diez  días,  6  sea  el  27  de  abril  estaba  el  rey  en  Arles  y 
allí  dió  y  euuouieudó  en  [uudo  á  Maifredo,  marques  de  Busca,  el 
Ingar  de  Drola  con  sos  ttoninos,  de  Drola  in  iunum  HaU  diuidU 
eum  Lombardia  viddicét  qttantum,  infra  hoc  habet  et  habere  debet, 
Quia  Maiafiredu»  facU  domino  Regi  inde  hominiwm  et  recipit  eum  per 
tUUtn  gfiniore.m  itimnís  ei  meinbi'a  et  uit<nn  rorporis  sui  xiritf  homo  (fo- 
min>>  sw)...  Juiat  i  ( .  jirtilicfiis  Main/'iKlits  mrticlti.'<ius  /ilius  domine 
Mobiiie  co}nitisse  de  limca  predicto  Domino  litgi  in  pretenda  mbs- 
ertptum  H  baña  fide  §t  tine  omni  malo  ingenio  $e  attendere  st  eomjplere.. . 


MORBPAH  DKt,  roxDADo  t>K  rRovri«7.A  roN  KL  nüSTO  np.i.  REY  AlvowO  i  ML  OMTO 
Beproducción  do  grabado»  puliUcadoa  |ior  Papón  y  Poey  d'AvMlt 

(^>uod  esf  aotum  apnd  Arélatela  anno  i[Un  supra  anno  ab  Itiearnatione 
Domini  .MCLXX  '  Vl°)  et  VI  "  calendas  madii.  iSunt  testes  auditores 
et  Tisores  Raimundos  de  monte  catano,  Blanchaz,  Amaldos  de  Pala 
dolo,  Raimondos  de  Tedzon.  Bernardos  de  Fnxano,  Petras  de  Besora, 
Hngo  de  Samor,  Ascher  de  Vinel,  Goillelmns  de  Falohon,  Ascher  de 
Cauuon  et  Arundctus.» 

Diee  Papón,  en  su  Ilistoin'  fjrju  ralf  de  Provi'nce  (2).  que  Alfonso  I, 
86  dirigió  entonces  á  Niza,  para  tomar  venganza  de  loa  liai)itautes, 
qoe  habían  dado  moerte  á  so  primo  Ramón  Berengoer,  Conde  de  Pro- 
▼ensa,  dios  aflos  antes,  en  1166;  pero  qoe,  intimados  estos  y  deseando  si« 
evitar  los  perjuicios  de  un  as(;diO,  se  homillaron  y  celebraron  c  ti  el 
rey  de  Aragón,  marqués  de  Provenza,  una  concordia  en  junio  dei  re- 
petido año  1170,  en  pleno  campo,  cerca  del  río  Var 

£u  virtud  del  convenio,  Alfonso,  con  el  consentimiento  de  sus 


(t)  Mana  BUpMcot  apéndlc*  4M. 
(H  ToLn,»AK  IBI.(»ula,  im}. 
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hermanos  Sancho  y  Ramón  Bcrougiier,  (1),  perdonó  los  agravios  reci- 
bidos de  loa  nleenses,  eonfirmó  w»  privilegios,  espccialmenle  el  de 
elegir  soa  cánsales,  y  por  otra  parte  ellos  obligáronse  á  darle  26000 
sueldos  melgorenges  y  50  hombres  para  las  cavalcadae  hasta  el  Bóda* 

no  El  rey  y  sus  citados  hermanos  con firmnrnn  el  ronvrnin  por  jnrrt- 
uiento  y  por  el  beso  que  dieron  ít  re<lt  o  Iviqucr  y  .'i  Bernai  Badat, 
cónsules  de  Niza:  «Actuni  est  boc  anuo  ah  Incarnat.  Domíni  nostrí 
J.  C.  millesimo  CLXXVI,  mease  junii,  in  plano  juxta  Varum,  et 
qaod  hec  omniaeerrentar.  dominns  Bex  verbo  sno  promisit  et  eam- 
dem  promiasíonem  ósculo  sao  roboravit,  oeeolando  soilieet  inde  Con» 
sules  Nide..  »  Estaban  con  el  rey,  Arnau  de  Vilademuls,  G.  de  Alca- 
raz,  Pons  de  Mataplana,  Arnau  de  Paloli  Hago  Gaufret,  maestre  de 
los  Templarios  y  otros  pf -soiiajcis  (2). 

Algún  liistoriudur  indica  que  uua  vez  arreglada  la  cuestión  de  Niza, 
regresó  el  rey  &  Gatalafta.  Hemos  visto  an  doeamento  sascrito  por 
Alfonso  en  Tarragona  el  día  22  de  abril  de  1176;  pero  forzosamente 
tiene  equivocado  el  mes  6  qaliásel  año,  por  cuanto  sabemos  positiva 
monte  que  estaba  en  Tarascó,  con  el  Conde  de  J'olosa  el  día  18  del 
citado  mes,  y  eti  cuatro  días  no  era  posible  qno  sp,  trasladara  drsde 
las  orillas  del  Ródano  á  las  del  Francolí.  Es  la  donación  üc  la  albóndi- 
ga de  Tortosa  y  otras  Ancas  pertenecientes  á  los  moros  de  dicha  cia  - 
dad,  en  favor  del  monasterio  de  Poblet,  ipsum  a^imddgquod«$t  apud 
Tbrfosdm,  anU  éornoa  de  Tarree,  «aetam  est  hoc  apad  T^rraconam 
XI  calendas  madii  aimo  ab  Incarn.  Domini  MCLXXVI,»  fijjurando 
entre  los  testif^os  Ramíui  de  Monteada  y  Ariinu  dií  Palol  (3V  No  es  de 
entrañar  la  equivocacii'>n  probable  de  la  leí  ha.  procediendo  este  texto 
de  la  copia  incluida  en  un  cartulario  del  siglo  xiii  ó  xiv. 

Creemos  por  el  contrarío,  que  el  rey  Don  Alfonso  I,  continuó  en 
Provenza  des¡Ki6s  del  convenio  con  la  ciudad  de  Ntza,  por  cuanto  en 


(\)  riipón  ilice  c|iie  este  Riiin»ii  U«ii'¡i^,-ii'  r  Ii  Om  i  ~i<l'>  nlgunos  aiju"  niit«)>  iiive»ti<lo 
porin  hermano,  el  rey  O  Alfonso,  del  condado  il.'  l'rns  •  n/ 1.  lur»  pOMerlo  liajo  on  íx-fiorio 
y  «nperior  nutoridad.  ViUsaott*  ea  Bi$totré  dt  Langus'féc,  .soatiene  que  eiiU>  Ranuin  Beren- 
gner,  áqiH«n<^l  rey  fncomandA  In  Provenza,  en  mm  y  <iit«  murió  «n  lili,  em  el  mljtnio 
Pedro,         'Ii'  n<  rí'Dgraer,  Conde  di'  li.nc- Iohh  y  de  l'titronilü .  'lU'  Zuriin  f  i«'e 

muerto  cu  la  uiñcx  l'ur  iiucüira  parte,  y  ain  negar  <iiu>  ni  ix-.v  Alfoiiíw  tenia  mi  hcriuauo  legf 
KiiMd«Bombr«  de  Batnón  Bennfrner  (bijo  d«  P«tr9ii1U}y  qm  obtuvo  el  condado  de  Pro- 
vt'n/ji,  en  llfiS,  lioiiio»  de  inanlfe«tni-  í|ii<>  no  era  t*l  quo  fi^fiirií  »>n  el  roiixenlo  celebrado, 
cu  inii,  conloa  haliitautcn  de  Kt?ji.  Kl  Uaioón  Bereii^ruer,  qne,  junto  con  .Suncho,  «comita- 
ftan  al  común  hi  rtuanM  Alfonso  1  &  Niza,  cn'o  (•:«  el  hijo  Im^tirdo  del  Conde  de  Barcelona, 
DO  habido  en  D.*  Petruuila,  ó  aea  el  abad  de  MooMangOo  qo«  bemo»  encontrado  tambJAn 
aeomtiaftando  al  rejren  el  mlemo  aflo  llTIt.  en  AnirleaoU  y  en  Perplftá.  T  laa  eacrituraa  otor> 
ffa*t:i-  '•H  I'rrpiaA  r'a im iii'-iit<  .  Sígnuni  r.ere.ijjani  abbatit  eccte»:«  Vimlis  Arn¡v>}ium 

y  Signum  Saneií  fra4ri(i  domtni  ¡íi!¡jí»í pwinUf  de  notar  qui:  «leí  Ho'ielhl  en  iiiitr^o,  »e  «lirit^ió 
el  rey  direeuniente  á  Proven/.»  y  A  Nixa,  donde  «'St-iba  en  .il>ril  y  junio  !<iiruienteK. 

'i)  Varia  I.  de  Alfou»o  I.  (FeiidoruiPi  fol.  SI>  Archiva  de  C  de  A  pnl»lt«ado  por  Pa- 
pón, obra  citada,  II  apénd.  SI,  tomAndolo  del  pergatnlno  del  arehlvo  franeda de  la  ffpNP  dii 
IVaaor. 

(8)  Morera,  obra  citada,  apoud.  15,  ivtra  O,  tomado  Ucl  ct^ce  de  Fol>le(. 
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octubre  de  aquel  mismo  afto  (U76)  lo  encontrunoB  en  la  parte  noreste 
de  dleba  región,  en  la  villa  de  Digne,  enscribiendo  la  ratificación  de 
la  donación  becha  á  los  Hospitalflrios  de  San  Juan  de  Jerusa!i'  ni^  de 
una  tierra  en  Vaumeilh,  que  haliía  sido  dr  Caudemar  do  Vaumeü, 
salvo  omni  jure  m>  n  qiiod  habeo  in  tierra  predicti  militis  cf  in  homini- 
bu8  eiuíi.  «Acium  est  hoc  apud  urbem  Dij^nam,  auno  Doniini 
MCLXXVI.  mcnsu  octobris».  Después  del  rey,  firmaron  eu  calidad  de 
testigos,  el  obispo  Bemat  de  Barcelona,  OaloerAn  de  Salas,  Hugo  de 
Bás  y  Aman  de  Palol.  El  notario  fné  Qnillem  de  Bassa  (1) 

Ea  el  propio  mes  de  octabre  estuvo  Don  Alfonso  en  Celano,  que 
debo  sor  a!«runa  poMnción  coreana  A  Dicrne,  en  In  alta  Provenza.  Allí 
ntoi;,'ó  don.u  ión  í-erix-tua  á  la  igle?<ia  de  Dijíiia  y  A  8U  obispo  B.,  para 
remedio  de  su  aluui  y  (le  la  de  sus  padres,  de  la  explotación  do  las 
salinas  en  toda  aquella  diócesis,  con  prohibición  absoluta  de  que  na- 
die más  pudiese  vender  sal  dentro  aquella  circunscripción  y  retenién- 
dose, empero,  el  dominio  de  la  mitad  de  las  salinas  expresadas  y 
prometiendo  al  mismo  tiempo  no  establecer  nunca  ma!  uso  al^no  en 
los  bienes  de  la  citada  iglesia  diocesana;  «A*  tnm  est  hoc  apud  Cela- 
niim  auno  Doniitii  MCLXXVI."  mensc  october».  Firmaron  el  rey  y 
Ramón  Berenfruer,  Conde  de  Provenza  y  fueron  testigos  el  obispo  de 
Barcelona,  P.  de  Cardona,  Hucb  de  Bas,  fiamón  de  Vilademnls,  Ber^ 
nat  de  Auriac,  el  deán,  deeanm,  de  Arles  y  Gaufredo  de  Marsella. 

Quadrado  indica  en  el  tomo  Aragón  delos  Réeuerdv^  /  lUUezas  de 
Egpaña,  que  los  Anal  s  df  2'<  rih  I  consignan  que  el  rey  Alfonso  estuvo 
en  noviembre  de  1176  en  el  lupir  de  Santa  María  de  Villavieja,  donde 
más  adelante  fué  edificada  la  ciudad  de  Terol  ó  Teruel.  Creemos 
inexacto  este  dato  ó  A  lo  menos  equivocado  el  a&o,  «lue  bitti  pudo  ser 
el  tl75  ó  1177,  pero  no  el  1176. 

Sí  no  equivocamos  la  reducción  de  los  dos  siguientes  documentos, 
ol  rey  continuó  en  Provenza  hasta  marzo  del  1177.  El  memorial  de  los 
convenios  anteriormente  ajn«tfidos  y  de  los  nnevo«;  pactos  añadidos 
entr»;  Alfonso  1  y  los  cónsules  do  l'isn,  tiene  e.sta  fecha:  «Actum  est 
hoc  apud  Terrascouam  raense  januai  lo  anno  Douiini  Millesimo  CLXX 
sexto».  Y  deducimos  que  el  lugar  citado  era  Tarascó  del  Ródano, 
ai  ver  entre  los  testigos  det  acto  varios  scftorcs  provcnzates,  Bernat  de 
Auriac  y  Aimerich  ilc-  Narbona,  además  de  otros  cjitalancs  como  Ar- 
nan  dn  Vilndr-rnuls  y  r;,iIe«T,'in  de  Sab-s.  La  suscririóii  del  notario  lo 
indica  también-  Ego  L  íío  doniini  Kxcellentissimi  Kunianot  uiu  hnpcra- 
toris  et  triumfatoris  somperquu  augusti  (F(íderico  Barbaroja.  empera- 
dor de  Alemania  y  como  rey  de  Borgofla  ora  considerado  soberano 
de  la  Provenza)  publicns  tobellio  pr^ictis  ómnibus  interfut.  ac  pre- 
dicta  Domini  Sereníssimi  Aragoois  Regis  et  domini  Ildebrandinl  Pisa- 
nomm  consulis  mandato  atque  rogatuscrlpsi  atque  flrmaui  et  compleui 


(1)  ArehiTO  depart.  de  M&nclU,  foodjs  tUlto  U.  413; publicado  por  OeUviU*,  obr»  cit. 
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qui  Ugo  ollm  fui  fllhu  B«niardl  Marignani^.  (1).  Y  la  donaeldn  que 
propio  monarea  de  Aragto  otorgó  &  taror  de  los  Templarios,  de  tie  • 
rraa  y  eatanys  en  la  pedrera  de  Emposta,  la  soacribió  en  Hontpeller. 

tn  presencia  de  Arnau  de  Torro  ja,  maestre  de  aquella  milicia  en  Im 
partes  de  España:  «Actnin  cst  hne  apud  Montcm  pessalanuin  in  mani- 
bus  A.  de  Twvni  l  uliuu  uiüitie  magistri,  meuse  Marcii,  anuo  ab  Incar, 
Domini  MCLXXVl,  (2). 

Y  sin  embargo,  o;ciste  otro  dooumento  que,  en  opinUJii  de  los  Usto- 
ri<^grafoa  D.  BieiiTeiiido  OUtof  (3)  y  D.  Emilio  Morera  (4)  y  de  los 
directores  de  la  colección  de  Cortes  de  Catcduila,  que  publica  la  Real 
Academia  de  la  iristoria^  rorrcsponde  al  mes  de  febrero  del  año  1177 
y  prueba  que  en  aqueiln  fecha  estaba  el  rey  D.  Alfonso  en  Tarra^'ona. 
Dice  Morera  que  el  rey  tenía  convocadas  córtes  á  los  catalaue»,  al 
objeto  de  resolver  sobre  el  levantamiento  del  destierro  á  la  famUia  de 
i|^ó  y  tentar  una  tree^ia  con  el  régnlo  moro  de  las  Baleares',  y 
aprovechando  la  cojmntara  de  residir  en  Mallorca  Roberto  y  Beren- 
gaer  de  Aguiló,  propuso  á  las  Cortes  reunidas  en  Tarragona  un  conve- 
nio con  los  desterrados:  •  Conven it  Kobertus  domino  Kej^i  et  Terracho» 
ne  electo  (¡uod  usque  in  pasca  vel  pcntecostem  veniei  in  terrani  lie^íris... 
Bimiiiter  convenit  domino  l{egi  et  Terraelionc  electo  quod  dabit 
operam  per  bonam  fidem  qao  modo  accipiat.  treguas  Ínter  domnum 
Ildefonsom  regem  et  re^em  Maioricamm...  Et  propterea  domtnns  Bex 
et  Tenrachone  electns  (el  arzobispo  Berengaer  electo)  asseonravenmt 
Robertum  et  homines  suos  ut  tcneant  salvl  etsecuri  in  terram  suam... 
Actum  est  hoe  apud  Terrnchonam,  mense  februarii,  anno  Domini 
Millesimo  CLXXVI."  in  plena  curia,»  (5).  Dichos  autores  reducen  esta 
fecha  al  lebrero  de  1177  y  creen  <iuo  el  rey  estaba  presente  en  aquella 
asamblea  reunida  en  farragcna,  sin  conoeerse  otro  documento  qne 
aclaro  este  asunto.  A  ser  exacto  pnes,  el  rey  estuvo  en  enero*  en  Pro- 
venza,  en  febrero,  en  Tárragona  y  en  marzo,  en  Hontpeller  y  en 
Zaragoza . 

No  tenernos  seguridad  en  la  acertada  rediicci<')n  de  estas  feclias,  ni 
<le  hiH  que  siguen,  porqué  dentro  de  los  meíjc»  de  marao  y  de  abril 
resulta  el  rey  en  Provcuza,  en  Zaruyoza,  en  Cuenca  y  en  seguida,  en 
mayo»  otra  vez  en  Provenaa. 

La  eonftrmaeldn  qne  hizo  Alfonso  &  Pedro  Martines  de  Bhodas 
(X  odas?),  de  cierta  heredad  en  Aranda.que  fué  do  illis  mvMeribmdeim* 
tris  snrracenis  xftrf'cJis  di'  Arandaj  está  fechada  en  Zaragoza,  en  marzo 
1177:  «Faeta  carta  menso  marcii  apud  Cesaraugostam  £ra  M."  CGXV.* 


(1)  Perf.  M4,  de  Alfonto  I.  Areb.  de  G.  de  A. 

iü'  Cnrtoral  cl.-l  T.-mr^lr-  <h'  Cnnlrny:  vi  Aso  Ta  noUria  puMIeftd*  por «1  aUtor, M IWI. 

vSj  Boletín  de  la  li.  Academia  dti  la  Bitloria,  lomo  2$, 

(4;  Biitoria  df.l  arsobitpado  de  Tarragona,  I.  V)á*C-  4V< 

{&)  P«rg.  su  de  Alfonso,  Arch.  Q.  de  A.  no  tiene  Audm. 
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roo^nante  me  Dei  gratín  in  Aragone»  (1).  T  en  el  tlgnlente  mes  de 
abril,  estaba  ya  el  rey  df  Ara^'«'»n,  con  sus  tropas,  m  auxilio  del  mo- 
narca castellano,  en  el  cerco  de  Cuenca,  se^ún  queda  justitieado  por  la 
donación  qae  Diego  Giménez  hizo  á  Santa  María  de  Fitero,  en  cuya 
escritara  se  deelwa  que  f  116  otorgada  «l  el  mee  de  alulldelañra  Oaonm 
1216,  reinando  «I  ray  Don  Alfon»  qué  al  Hempo  utaba  en  él  tiUo  eoftf  e 
Cuenca  (2).  Algunos  autores  afirman  que  Alfonso  I  estaba  todavía  en 
el  referido  cerco  en  el  mes  de  agosto,  pacs  la  ciudad  no  fué  tomada 
hasta  el  día  de  San  Mateo,  dentro  del  septiembre.  Zorita  dice  que  en 


PBKrACiÓM  mRoimAjK  AL  KKY  am-onsii  i  posMakIa» 

Vl/,C(»N'I>t-*A  I>K  IlKAKX.  KX  1170. 

Miniatura  itolieroiMuift  <lcl  Lil>ru  KmiMlr  de  Iuk  Fcudori  (híkIo  xii-xiit);  reducción 
á  mlUd  del  orifrlnU  (Archivo  Coron»  de  Ang&u), 

agosto  y  frente  &  Cuenca,  los  monarcas  aragonés  y  castellano  confir- 
maron la  concordia  que  tenían  ya  concertada,  para  ayudarse  c<mtra 
moros  y  cristianos,  quedando  libre  el  reino  de  Aragón  del  reocmod- 

miento  y  feudo  que  .1  rondo  de  Barcelona,  esposo  de  la  reina  Petro- 
nila, había  otorgado  al  rey  Sancho  de  Castilla;  y  añade  que,  una  vez 
tomatia  Cuenca,  el  rey  de  Aragón  con  sus  ;4i'ntes,  pasó  adelante  ha- 
ciendo guei  ra  A  los  sarracenos,  hasta  llc¿íar  á  Lorca,  porque  el  rey 


(1)  Pcrg.  ta,  idcm. 

W  Mortt:  Anmlm  i»  Mwtmnot  «dlctto  de  im,  toI.  U.  pAy.  Sl8b 
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moro  de  Murcia,  que  era  su  vasallo,  lo  aseg^nrase  el  tril'mto  de  su 
conquista,  y  dirigiéndose  desde  allí  á  Teruel  i>or  d  mes  de  oclul)re. 

r.os  documentos  que  he  recogido  destruyen  los  asertos  del  crouitita 
aragonés.  La  carta  del  rey  de  Aragón,  informando  ¿  los  seflores  de 
mmmiu  provenza  de  qae  había  antorizado  al  monaaterlo  de  San  Yictor  de 
Marsella  para  oonstmir  fortiflcaciones  en  todos  sus  dominios  y  para 
fundar  poblaciones,  está  fechada  en  dicha  ciudad  de  Marsella  en  el 
mes  de  mayo  do  1177  (l)  La  escritura  de  venta  de  los  derechos  seflo- 
riali'^  que  Arnau  Bertrán  poseía  sobre  el  antig-uo  vizcondado  de  Joch, 
áltivor  dfi  rey,  que  estaba  presente  y  acepta,  tiene  la  fecha  del  ü  de 
^  junio  de  II 77,  actum  apud  Ix  En  este  mismo  lugar  de  Cerdafta  y  en 
el  propio  me«  y  alio,  Don  Alfonso  I  otor;g6  la  donación  de  sus  derechos 
sobre  un  manso  de  Porelnyáns»  á  favor  del  atad  del  monasterio  de  San 
Martí  de  Caiii-ó  í^). 

La  declaracimi  de  Berenguer  de  Montanyana  y  de  su  esposa  Feli- 
cia, de  que  el  rey  le  había  hecho  recobrar  el  castillo  do  Lomberre 
(Lumbierl),  reoonodendo  tenerlo  en  feudo,  según  costnmbre  de  Bar- 
Haeaea  oelona,  reoonoclmieuto  que  el  monarca  acepta  y  se  constituye  su  pro* 
teetor,  tiene  la  siguiente  fecha:  «Faeta  carta  mense  jnnii  apud  Oseham 
Era  MCC*  XV.*  (1177  del  moderno  e  stil  .)..  c  lasürmas  del  rey,  de 
Boren<xuer  y  Felicin  y  de  Pedro  y  relei^rin  de  Ca.stellazol  (3j. 

La  eon^rmacii'ui  y  donaci<')U  por  el  rey,  A  l'avor  d»'l  nioaabterio  de 
Santa  Mana  de  Berola  (hoy  Beruelu)  y  de  6U  ahad  Guillermo  Ramón, 
de  los  lugares  de  Berola,  donde  está  edificado  ei  convento  y  de  Mont- 
fort,  quod  áUm  dicebatur  Trahitt  con  los  valles  do  Morcha  y  Cesoron  y 
además  Figuerolaoon  sus  términos  y  confirmación  también  de  la  do 
nación  de  Ff.rrorñ, qnam  facif  ív.r  Sanciusrf  Comes pater  nieus  vobis  (el 
al>ad:i  et  ecclesie  St'-..  Mavie  th-  lierola,  está  asimismo  fechada  en  el  alto 
Aragón:  «Facta  carta  apud  Tirasunam  mense  junü  Era  uiilicíiimaCCXV 
(1177),  post  habitum  coUoqaium  ínter  illustrem  iamdictum  Ildofonsuui 
Tmmaftnk  regcm  Áragonensem  et  feriando  (4)  Hispaníarum  Regem  et  Aldefonsnm 
regem  Castellauum,  roñante  me  supradicto  rege  Ildefonso  in  Arago- 
nia,  in  Barclnona  et  in  Provincia»,  (5|.  De  manera  que,  el  rey  de 
Aragón  se  encontraba  en  jimio,  en  Tarazona,  á  poco  de  haber  celebra- 
do  una  entrevista  con  ios  n  yes  de  Castilla  Alfonso  Vlll)  y  de  León 
(Fernando  llj,  si  es  que  la  palabra  ferlaude  debe  entenderse  por  Fer- 
nando,  equivocación  muy  probable  tratándose  de  una  copia  deJos 
documeutos  origínales  del  rey  Alfonso  I,  de  Aragón,  hecha  en  el  siglo 


(1)  CaHúUurto  St  Sam  Víctor,  citmh)  por  AUtrt:  Ptloittg»i  dm  BoutiUoH,  pág.  59. 
[i)   A\aH:  Sotiee»  híUorique»  Diir  li>.í  comTiuneg  d-i  Holl*ílton^  II,  pég,  Ut. 
i'i)  Pttrg  Sil  y  varinií,  (ol.  3:;,  lie  Airoiiso,  Arch.G  de  A. 

(4)  Esta  fMlftlm  fué  aeiummente  outl  escrita  por  ol  aoiMiiMiiae  4  eopttt*.  Pnede 

Fernando  II,  rey  de  León. 

i^j  Varia  <,  de  AltonM  I.  fol.  Itíú,  Arcii.  C.  de  A.  El  uoUriu  autorliuintc'  fué  B«reu- 
0«tr  da  Pki«t». 
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XIV,  en  forma  de  registro  ó  cartulario.  Por  la  misma  razón  puede  este 
docuiuento  teiier  equivocado  cI  año  y  corresponder  al  1216  de  la  Era  ó 
sea  1 178  de  nuestro  sUtema,  porqué,  según  indicaremos  luego.  estA 
comprobada  la  preBeneia  del  rey  en  dicha  villa  de  Tarazona  en  el  mes 
de  jonio  (le  este  último  año.  Loque  uo  adivino,  por  no  haber  visto 
refcreneia  .ilu'-una  en  los  historiadores  de  Castilla  y  do  Aragón,  eB  la 
cHUsa  y  lugar  de  la  referida  entrevista  i\p  los  monarcas. 

El  día  30  de  junio  del  citado  uno  Ui '7).  encontrándose  en  Lleyda, 
dió  D.  Alfonso  pcrpotuanicntu  á  los  Templarios  el  castillo  de  Orta, 
con  sus  términos:  dado  en  Lleyda  el  2  de  las  calendas  de  Julio  del 
afto  1177  de  la  Bnearnaeión.  figurando  entre  los  testigos  Gnlllem 
de  Cervera,  Bornat  de  Anglerola,  Ramón  de  Torroja,  Pons  de  Mata- 
plana.  Pons  (le  (ínardia  y  GalcerAn  de  Pinós  (1). 

Quizás  fué  en  julio,  qne  estando  por  breve  temporada  en  Catalufla, 
otorgó  el  rey  cu  el  monasterio  de  rcligioiias  cistercienses  de  iómiUi 
Haría  de  Vallbona  el  convenio  con  los  caballeros  ó  militares  del  cas- 
tillo de  Mor,  Aman  Snrd,  B.  de  Viver,  Bornat  de  Albespi,  Berenguer 
de  Vergós,  G.  de  TArrega,  B.  de  Taltahull  y  otros,  jurándole  fidelidad 
y  óbfdieneÍH  y  recibiéndoles  en  cambio,  bajo  su  jirotección.  Este  do- 
<  iinieiito  tiene  la  data  incompletfi  y  falta  el  mes:  «Actuui  est  hoc  apud 
hanctam  Mariam  <le  Valliboua  anuo  Domini  M<JLXXVII»,  tiguraudo 
después  de  la  iirma  del  rey  las  de  Berenguer  do  Cardona  y  de  Uch 
de  Mataplaoa  (2). 

Es  empero,  algo  aventurada  nuestra  suposición,  por  cnanto,  en  él 
mismo  mes  de  jnlio,  encontramos  otra  vez  a!  rey  en  Zaragoza.  Allí 
celebró  una  concordia  con  Ximen  de  Artusclla  sobro  el  señorío  del 
castillo  de  7'w6o  {?).  «facta  carta  Mpud  Ccaaraugusta  in  domo  doiiine 
Blasquite,  mense  julii,  Era  MCC 'XV."».  E»ta  señora,  en  cuya  casa 
estuvo  el  monarca  era  la  esposa  de  su  CKmsejwo  Gnlllem  de  Castsll- 
vell  <8). 

Desde  el  mes  de  julio  en  qne  hemos  encontrado  al  rey  en  Lleyda  y 

ZaraíToza,  basta  el  de  octubre,  del  citado  año  1 177,  (juo  reaparece  en 
Terol  (hoy  TerucT,  nada,  sabemos  de  su  itiner  irio  y  es  de  presumir 
que  en  este  intermedio  fué  cuando  D.  Alfonso  1  estuvo  en  el  cerco  de 
Cuenca  y  en  el  reino  moro  de  Murcia,  cuya  expedición  vieue  indicada 
por  Zurita,  pero  sin  documentos  Justificativos 

Bxiste,  es  verdad,  la  donación  que  D.  Alfonso  hizo  de  la  iglesia 
de  San  Vicente  de  Valencia  á  favor  del  monasterio  de  San  Juan  de 
la  Pefla  y  A  su  abad  üodo  ]>ro  servitio  quod  inihi  fedsti  in  illa 
hosttí  dtí  l'aUnein,  euva  data  tís  expresiva:  cFacta  carta  apud  Therol 
mense  octobris  in  rcdduu  de  Lorca  Era  MCOXV.*  reguante  me  Dei- 


Ueyda 


VftUlMKMI 


Zaragoa 


Teruel 


(I]    Cartoral  dél  Tempte  d«  Gardeny,  «loe.  SO. 

(9)  Perg-  &i  y  VitrI»  s,  de  Alfoiutu  I,  fol.  9»,  wéb*  de  C. de  A. 

(S>  Vari»  Sde  AUonao,  ereb.  C.  4*  A.  foLSl* 
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^atia  rege  in  Aragonc.  »  Es  decir,  que  otorfíó  la  concesión  ¡il  volver 
de  su  jornada  de  Lorca,  en  el  año  1177.  Este  documento  lo  publicó 
Briz  Martínez  en  su  líiatoria  de  San  Juan  de  la  Peña,  libro  primero, 
capítulo  57. 

Morera  ha  visto  ea  un  c4díee  del  monasterio  de  Santas  Creas,  ana 
donación  hecha  al  conyento  por  nuestro  monarca  en  diciembre  de  1177, 

hallándose  A  lu  sazón  en  la  Tilia  de  Fraga  y  consistente  en  un  moro 
FtKA  llamado  Ahmrt  Aben  Ahozza,  libre  de  todo  gravamen  (1).  Por  otra 
partí»,  Mr.  Dehivillo  ha  publicado  la  donación  hecha  cu  el  mismo 
mes  y  año,  en  CalHtuyuU,  á  luvor  de  los  Hospilaiarios  de  ban  Juau, 
del  castillo  de  Qrison  6  Oriseních,  para  establecer  un  convento  de  re- 
ligiosas de  la  citada  orden,  «t  fadatU  ibi  mansionem  dominarum  ad 
rkiatftfttd  honorem  Dei^  in  qita  «smper  permaiuant  ómnibus  dUínu  vfU  sw,  dO' 
mina  major  cum  s^ttift  .vf>rfVí/>«,«f,  qnas  ego  rrcipio  \n  mm  protectione, 
cfacta  carta  ;ipud  Calataiub  menso  Decembris,  EraiuillebimaCOXV/», 
con  las  liriaas  ú  siguos  del  rey  y  de  la  reina  (2). 

Eu  un  índico  antiguo  del  Archivo  de  la  Corona  do  Aragón  viene 
inserta  la  nota  de  la  smtencia  aprobada  por  el  Rey,  encontrándose  en 
Barcelona,  en  febrero  de  1177  del  Sefior,  qne  debe  redncirse  ai  propio 
mea  de  1178,  en  el  litigio  promovido  por  las  pretcnsiones  de  Bemat 
de  Rocafort  sobre  el  cantillo  de  Clan'i  y  bi  villa  de  Moyá. 

Kl  lü  de  marzo  del  citado  año  7S  estalla  en  la  ciudad  de  Lleyda, 
donde  otorgó  la  concesión  á  luvor  del  obispo  é  iglesia  de  Urgeli,  de  un 
solar  para  edificar  nn  templo  y  casas  en  la  nueva  poblaelán  de  Puig- 
L'eyda  ccrdA,  recientemente  fundada  por  el  propio  rey:  « Aetum  eet  hoc  XVII 
calendas  aprills  apud  Illerdam  anno  Dominl  M.°  C.^  LXXVIL*»,  sus- 
crito el  documento  por  D.  Alfonso,  la  reina  Sancha  su  esposa,  y  Be- 
rcnguer,  abad  de  Montearasrón,  su  hermano,  que  acababa  de  SCT 
clefirido  obispo  de  la  citada  ciudad  de  Lleyda  (o). 

Por  estos  tiempos  proyectaba  el  rey  de  Aragón  una  expedición 
contra  los  moros  de  las  Baleares  y  para  ello  buso6  el  auxilio  del  rey 
de  SicUia;  al  efecto,  estando  en  Zaragoza,  en  Junio  del  mismo  aflo 
1178,  suscribió  la  concesión  A'un  conde  llamado  Ándefonsoó  Alonso^ 
de  la  mitad  de  Mallorca  cnando  fueso  conquistada,  .ft  ma  sfrilinm 
Hefjis  Siculorum,  nirut  pivmisistis,  adducere  ¿>ott  ritis  rum  quo  terram 
iliam  de  manibus  paganorum  liberare  possimm:  «íacta  carta  apud 
Cesaraugostam  mense  junii  Era  M.*0C*XV1*.*  Este  proyecto  de  con- 
quista no  tuvo  realisación  (4). 

También  está  fechada  en  ZaragOBayen  el  propio  mes  de  junio, 
ZunffOM    la  donación  y  confirmación  A  favor  de  Ennego  de  Cortada,  de  una 


Barcelona 


ZoniKosa 


U)  CMlc«d«Saota«  Oreas,  fol.  136 

(S)  Oiíruaatr*  lía  Vtfdn  é$  VttdfiUtít  dt  Jártoétam,  por  Delavllle,  I. 

Villaiiueva,  Viaje  littrario.TX.  r.  pi-  IiirM.i  \n>v  Alart.  l'riviHft»  dt 
de  Cerdagne,  púR.      Kl  uotariuautorluiRtu  e.t  Uvruugucr  üu  Pdret». 
(4)  Varia  »  de  Alfonflo  I,t6t.«t. 
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heredad  en  Matamala:  iFacta  carta  ¡ijaid  Oeriaranf,'ust!im  menso  jilQÜ 
Era  ilCCXVl.  reinante  rae  Dei  g:ratia  Kego  hi  Aragoae..  »  (1). 

Dice  Zucita  que  el  rey  partió  de  Zaragoza  &  gran  prisa  para  Cata- 
lafia  por  haber  muerto  el  eonde  del  Roaaelló  y  heredar  aquel  estado. 
Aquí  comete  el  cronista  dos  equivocaciones)  el  eonde  Girart  de  Róese- 
Uó  no  murió  en  1178,  sino  en  1172,  conforme  hemos  ya  demostrado  con 
docura"?ntos  aiit«'ntieos;  y  por  otra  jirirtn,  (^1  rrv  nn  sp  diri^fi'»  entonces 
A  Cataluña,  sino  que  crmtinuó  ei\  Arujiúii.  encontrándoie  aun  en  junio 
eu  Noveüas  y  en  Tarazoiia,  en  julio  en  Huesca  y  en  agoaio  en  líar- 
bastro.  Balaguer  en  sn  HiHoría  de  CataZttfla»  yá  corrigió  i  Zurita  y 
puso  la  unión  del  condado  del  Roaselló&Ia  corona  de  Aragón,  en  el 
afio  1172,  y  n>>  comprendemos  oomo  postO'iormente  Antonio  de  Bofa- 
ruli,  en  la  Eittoria  critica,  ha  reproducido  el  error  del  cronista  ara- 
gonés. 

La  concesión  de  franquicia  ó  exención  de  impuestos  de  Icsda  y 
peage  y  otros  derechos,  becba  por  nuestro  rey  &  favor  de  los  hombres 
vasallos  de  la  orden  militar  dol  Hospital  de  Jerusalem,  está  fechada  novenas 
en  el  pueblo  de  Novellas,  cerca  de  Borja  y  del  rio  Ebro;  «faeta  carta 

a¡>ud  Novellas  Era  MCCXVI  *,  menso  junii.»  que  es  junio  de  1178  (2). 
Y  el  arrn;rld  ó  concordia  que  dictó  D.  Alfonso  en  las  cuestiones  entre 
los  hombres  de  Tarazoiui  y  los  de  Malón,  A  consecuencia  del  uso  y 
distribución  de  las  aguas,  está  fechada  también  en  junio,  cu  la  villa  T*r»»ona 
de  Tarasona:  cfacta  carta  apud  Tirassonam  mense  junit  Era  millé- 
sima  GCX  VI  sunt  testes  auditores  dómnns  B.  Terrachonensis  arohie- 
pisoopus,  P  Cesaraugustanus  episcopus...»  (3). 

La  confirmación  real,  A  favor  de  los  Templarios  de  la  casa  de  Hues- 
ca, del  señorío  y  del  d(U  iH  h o  del  (juinto  de  una  heredad  que  tenían 
tu  Orrios  y  que  bal  tía  sido  de  Bernat  de  Tolosa,  fué  otorgada  en  dicha  um»ak 
ciudad  de  Huesca,  en  julio  del  repetido  año  1178:  «facta  carta  apud 
Osoham»  mense  Julli  C^a  millesima  CCXVI.*  regnante  me  Dei  gratía 
in  Ara^one  .  »  (4). 

El  mes  siguiente,  encontrándose  en  Harbastro,  hizo  donación  á  los 
Hospitalarios,  del  castillo  de  Ulldrcona,  con  sus  términos  y  pertenen- 
oi  is.  en  manos  del  Gran  Priru-  de  íjaut-Gilles  dfe  Provenza  y  del  co- 
mendador ó  maestre  de  la  chha  que  tenía  dicha  orden  en  Emposta:  Barbaatr» 
•factacarta  apud  Barbastmm,  mense  augusti  Era  MCCXVI.*»  Después 
del  signo  del  rey,  aparecen  los  de  su  esposa  Sancha  y  de  Berenguer, 
ansobispo  de  Tarragona  5) 

En  septiembre,  todavía  estaba  en  Ar-itrón,  pues  la  coneesiún  de 
agua  del  Ebro  (|ue  hizo  &  los  habitantes  del  logar  de  Pina,  está  fecha- 


(1)  PcrK-  s<9  <1«  Alfonso  T. 

(S;  (':\rtor.il  m.iKiiii  .lo  Kmi>osU,  II,  fól.  184. 

(5)  Parg.  243  tic  AlfouiK)  I,  arch.  G.  d»  A. 
(4)  Vwg.  MS,  fdwn,  y  Vnrl»  s,  táL  41. 

(6)  PWir.tl«|id«ai. 
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PerpiM 


TortoM 


da  en  el  monasterio  de  Monte-Aragón,  en  el  indicado  mea  de  la  Era 
1216  (1178).  £8(6  carioso  documento  obr»  en  él  (^utoml  maguo  de 
Emposta,  volumen  segando. 

ScRuramente  dirigióse  desde  Monte*  ilragón  A  Lleyda,  por  eoAnto, 
dentro  del  mismo  septiembre  y  en  dicha  ciudad  celebró  la  permuta 
con  el  arzobispo  de  T.irragona,  del  derec?io  (|Uo  la  mitra  poseía  sobre 
la  carnicería  mora  de  Lleyda,  consistente  en  dos  libras  de  carne  dia- 
rias y  del  dominio  directo  del  ediücio,  por  la  jurisdicción  y  aguas  so- 
bre Vilayert  y  una  sum*  en  dinero  (1) 

T  á  últimos  de  septiembre  6  á  principios  de  octnbre  se  dirigi6  al 
Kosselló  y  así  lo  demuestra  la  concordia  que  celebró  en  Perpifiá 
con  Brrnaí  Sans.  rcnuTiciando  mntuainfnte  las  quejas  y  perjuicios 
por  las  rueí^tiones  habidas  entre  dicho  Bernat  y  Guillcni  de  Mallolas: 
tActum  csi  lioc  iü  i'erpinianum  mense  octobris  anno  Domini  millesi- 
mo  CLXXVIII.^  (2) 

Dlee  Vlllanaeva,.  en  su  Viafe  {iieraHo,  que  el  rey  Alfonso  y  su 
esposa  Dofia  Sancha  asistieron  el  día  28  de  noviembre  de  1178  al  80> 
lemne  acto  de  la  consMgrnciún  do  la  Catedral  de  Tortosa,  viniendo 
pnblicada  en  la  Ei^paña  Sagrada,  la  dotacíí^n  que  otoff^^nron:  «in  pre- 
sencia omnium  iütorum  dedicata  est  D<^rtusensis  ecclesia  a  predicto 
Tarraconcnsi  arcbiepiscopo  in  bonorem  Domine  nostre  Sánete  Dei 
genitricis  liarle  Tirginis,  auno  millesimo  centesimo  septuagésimo  oc* 
tavo  Dominicae  Tncamationis,  indictione  ondecima,  qnarto  calendas 
decembris,  Ddefonsus  vero  rex  <rl  riosus  et  Sánela  illustrlsslma  regina 
Ct  principes  qui  predicte  donatione  intrTfnemnt  .•  (3). 

De  suerte  que  la  permanencia  del  rey  cu  el  Hossclló  fué  en  dicho 
aAo,  jnuy  breve.  A  la  ida  ó  al  regreso  de  Perpiná,  es  probable  que 
pasó  por  Gerona,  pues  el  seflor  Girbal,  cronista  de  esta  última  ciudad, 
en  nn  corto  articulo,  intitnlado  Entradat  de  penontu  realet  y  dé  indi* 
viduot  de  8U8  familia»  en  Gerona  {A],  pone  los  aflos  de  1166,  1171, 
1 178,  1190  y  1194,  sin  precisar  los  mesés,  como  visitas  del  rey  Don 
Alfonso  I. 

De  manera  que,  de  PerpiRá  marchó  á  Gerona;  de  Gerona  á  Torto?«a 
y  de  Tortosa  á  Tarra^oua,  donde  le  encuentro  en  el  raes  de  diciembre, 
otorgando  un  convenio  con  Pero  de  Besora,  sobre  el  castillo  de  Velo- 
s^l  y  sus  rentas;  este  castillo  con  término,  estaba  sitoado  cerca  de 
Sérveles,  Validara  y  del  coll  de  Lena:  «Actuiii  est  hoc  in Tarrachona, 
mense  Decembris  anno  Domini  MCLXX\'I1I.  '»; después  del  rey  finna- 
ron  su  hermano  Ramón  Rerenguer,  conde  de  Proveiiza,  su  esposa  la 
reina  Sancha,  Berengucr,  arzobispo  de  Tarragona,  Guiliem  y  Kamóu 


'1}  Arohit  pÍM'o|ioIo»<rIi>  tnrrti<TiiieDiie,4l«  BiMieh,  Cftp.  M^dtado  por  M«TCI». 

(t)  l't  TK         aicJilvo  C.tJo  A. 

:i)  f.«jHifla  S<xyratfa,  vól.  4i,  npi-ii.  ¿>, 

\i)  BwiHa,  á*  tíerúM,  vói  l»,  pág.  144. 
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de  Cervera  y  Guillem Júnior  de  Cervera  (1).  En  aquellos  miamoB  dias 

y  tambii^n  on  Tarragona,  celebró  otm  convenio  con  Berenguer  de 
Fluviá,  sobre  los  derechos  de  la  carlania  del  castillo  de  Forés  (2). 

£1  día  ti  del  mismo  diciembro  pasó  por  Miravet,  pues  la  donación 
de  la  heredad  que  habia  eido  de  Alí  Alboeaeer,  situada  en  Benialet,  á 
favor  del  arzobispb  de  Tarragona,  tiene  la  data  en  dicho  logar  de 
Miravet  el  día  de  San  Nieoláa,  del  mes  de  diciembre  y  a&o  1 178  del 
Señor. 

Sc^'úii  indica  Morera  en  sa  Historia  del  arzobispado  de  Tarragona, 
el  día  30  de  dicieiulire  (3  de  las  calendas  do  enero)  1178,  pennaiiecía 
Don  Alfonso  en  diuiia  ciudad,  donde  bubscribió  la  concesión  ai  monas- 
terio de  Santas  Creas  de  nn  habitante  de  Lleyda  para  vasallo  del 
monasterio,  á  elección  de  los  monjes»  excepto  los  treinta  mejores  ba> 
hitantes,  prometiendo  en  cambio  el  abad  de  Poblet  no  reclamar  cierta 
cantidad  que  el  rey  debía  3). 

Probablemente  estará  equivocada  la  fecha  do  este  documento, 
puesto  que  era  difícil  que  el  rey  estuviese  ya  el  día  siguiente  en  Lley- 
da, seg'ún  consta  por  la  escritura  de  convenio  que  celebró  con  Ramón 
de  Cervera,  al  encargarle  el  castillo  de  Conesa,  mediante  reconoci- 
miento de  la  potestad:  «facta  carta  apud  Illerdam  mense  decembrís 
anno  Domini  MCLXXVIII»  (4).  Entendemos  que  este  documento  fué 
otoraado  á  últimos  de  diciembre  (ó  sea  el  día  31,  porque  el  día  30 
aun  permanecía  en  Tarragona)  y  no  en  su->  eoniienzos.  jior  ser  racio- 
nal presumir  que  do  Tortosa,  donde  e&laba  ea  los  últimos  días  de 
noviembre,  pasó  el  rey  directamente  á  Tarragona,  y  luego  se  encami* 
nó  hacia  Lleyda,  para  no  tener  qne  deshacer  camino  y  volver  por  mny 
poco  tiempo  á  Tarragona,  pnes  los  primeros  lugares  en  c|ue  lo  veremos 
en  el  inmediato  enero  son  poco  apartados  de  la  capital  del  Segre,  es 
decir  en  Tárre^^a  y  en  Montzón. 

La  escritura  en  (jue  Don  Alfonso  colocó  á  lot*  habitantes  del  castillo 
de  Mor  bajo  sn  protección,  obligándose  éstos  á  entregarle  anualmente 
treinta  mijeras  dé  trigo  y  otras  tantas  de  cebada,  está  fechada  asi: 
«Actnm  est  hoc  ínTArrega,  mense  jannarii  anno  Domini  MCLXXVIII,*** 
y  esta  fecha  la  reducimos  al  mes  de  enero  de  1179  del  moderno  siste- 
ma (5).  Y  la  concordia  entre  el  rey  y  BertrAn  de  San  Estevc,  al  enco- 
uiendarle  el  castillo  y  ^odú)  de  (  arboneres,  cercano  á  Montzón,  quod 
est  in  ¿¿ttfis  vicinioribus  ¡javtibus  de  Moutssón  ,  videlicet  ad  consueta- 
dinem  et  faerum  Barehinonet  estableciendo  su  potestad  y  alto  seftorio 
tiene  esta  techa:  oFacta  carta  meóse  jannarii  apod  Montsón  Era  mllle- 


Miral>ct 


Turcngona 


Llejrda 


nno  l|7tl 


TámK* 


Uontaón 


(1)  Pcrtc  sfíi  lie  Alfonso  I,  pabtlcsdo  «n  CtolMcMn  ila  tocummáot  inidtíút  áéi  «reAlM  4é 
t*  OtruM  de  Ár«t4n,  vol.  a 

(t)  Ourtonl  de  S*iitMi  Crana,  XITI,  Ui.  Mt. 

(3}    C'WIce  «le  Sftnf.n-,  Cn  11',  f.'l.  1.145. 

(4}  r«rg.  868  di!  AJfuiLHo  1,  nrch.  U.  de  A.  ' 

^  Varias, da AltoDM,t«. 41, 
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siina  COXVir,  anno  Doraini  MCLXXVIII,  reírnantc  me  rege  et  domi- 
nante in  Aragone  ..»  (1).  La  Era  1217  corresponde  al  afio  1179  del 
moderno  estilo. 

Dice  Zorita  que  el  rey  entró  i  principios  de  1179eoii  su  ejército 
por  el  reino  de  Valencia  y  se  encaminó  hácia  Andalnefa,  encontrán- 
dose el  (lia  20  de  marzo  con  el  rey  de  Castilla,  en  el  lugar  de  Cazóla  ó 

Ufi/coiia.  Esto  no  e-^  n'f?arosamcnte  exacto;  desde  Slontzón,  «londe  es- 
taba en  L'tioro,  march'i  ;il  norte  de  Aragón  y  seguramontc  era  cu  loa 
comienzos  dci  m«'s  do  marzo  cuando,  situado  en  Ariza,  otorgó  la  do- 
naoidn  á  la  orden  de  CalacraTa,  del  castillo  y  villa  de  Aleaflis,  pnea 
tiene  dicha  escritora  la  sigoíente  fecha:  «facta  carta  hoios  donationis 
apnd  Ferizam  mense  niartii  Era  MOCXYII  in  roano  Hagistii  Martini 
Pedriz  tune  íeniporis  de  Calatrava...»  (2).  Si  es  cieito  que  los  aüos 
contados  por  la  Era  de  España  conienzaban  en  primcm  de  enero  y  no 
en  veinticinco  de  marzo,  vomo  cu  los»  años  al  estilo  de  la.  Anunriaeit'in 
ó  Encarnación,  este  último  documento  corresponde  al  mes  de  marzo 
de  1179,  y  por  lo  tanto  et  rey  D.  Alfonso  estaba  aún  en  «1  interior  del 
alto  Aragón.  T  sin  emliargo,  el  convenio  eelebrado  en  la  entrevista 
Oaaote  con  el  monarca  castellano,  tiene  la  fecha  del  20  de  marzo  y  hecho  en 
el  lagar  de  Cnzola.  que  no  sabemos  8i  estaba  en  Andalucía  ó  en  Casti- 
lla. Dicho  convenio  destinado  á  fijar  la  divi.si'ni  de  los  territorios  do 
conquista  entre  x\ragóu  y  Ca&tilla  está  fechado  asi:  «iacta  carta  apnd 
Casolam  com  ibi  haboerent  eolloqninm  predicti  reges  anno  Doroioi 
MCLXXYIil.  Era  MCCXYII,  XtlI  calendas  aprilis.»  (3). 

En  abril»  vnolve  nuestro  rey  k  encontrarse  en  el  alto  Aragón,  en 
lliiescn;  de  socrto  qoc  debió  ser  muy  rápida  su  expedición  á  Valencia 
y  Andalucía,  do  «¡ne  nos  habla  Zurita.  El  P.  Mariana,  en  Historia 
general  de  España  dice  eqii¡\ ocaiiani'  iite  <me  el  rey  de  Ara^im  partió, 
en  marzo,  de  Pcrpiñá  y  se  dirigió  á  la  entrevista  mencionada,  en  Ca- 
zóla; pnes,  según  hemos  demostrado  por  medio  de  docomentos,  fnó  en 
el  mes  de  noviembre  anterior  qne  D.  Alfónso  había  partido  del  Reselló 
para  Cataluña  y  Aragón. 

La  donac  ión  otorgada  por  este  h  su  fiel  Bercnguerde  Coll  y  cnnsis- 
t<'nt<«  en  un  man^o  en  la  comarca  de  Au.sona,  tiene  la  feclia  de  abril 
HuMca         Huesca;  «Aciunj  est  hoc  apud  Oscham  mense  aprilis  anno  Domini 
MCLXXVIIII»  (4). 

QuizAs  los  historiadores  han  agmpado  y  nnido  dos  hechos  distintos 
y  separados,  la  entrevista  de  Cazóla  y  la  expedidón  al  reino  do  Ya. 
lencia;  la  primera  sabemos  se  efectuó  el  día  20  de  marzo,  pero  ningún 
documento  anterior  &  dicha  fecha  acosaba  la  presencia  del  rey  Alfonso 


(n  Porp.  ^1  y  Varia  *t  MI-  <0i  d«  AUenao  h 

ISi  Pcrg  M8,  Idom. 

lA)  l'erg.  t68,  Mem. 

(4}  Perir.  m*  Idem. 
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en  el  roino  de  Yalencie.  Creemos  que  ta  expedición  referida  y  la  es 

tancia  del  rey  en  Murviodro  fué  en  julio  y  no  on  marzo,  es  decir  pos 
tcrior  y  no  antrrior  á  l.i  entrevista  (h-  Cazóla.  Cierta  donación  de 
vasaüoa  sarracenos  A  la  orden  del  Temple,  tiene  \n  fecha  así:  cfacta 
eurta  apud  Muruui-vetus,  in  panibasí  Ispaniarum,  uiense  jiilii,  Era 
MCCXVII»  (1).  Este  documento  tiene,  pues,  mucha  importancia  para 
el  itlDerario  del  rey. 

En  el  eigiLitfnte  mes  de  agosto,  Tnelve  D.  Alfonso  á  preseotarse  eif 
Huesca,  donde  olorizó  la  concesión  al  Temple  de  los  derechos  que  Je 
correspondían  en  la  ahnnnia  llíiinada  Almuznra  sita  entre  Alcarraz 
y  Sos,  eontlrmando  al  i'r  )]i¡()  tiempo  la  donaeitVn  que  ítamón  de  Muí-  Hue»** 
nelJs  había  hecho  á  la  propia  orden:  •facía  carta  apud  Oscbam,  mense 
anjniBtí  anno  Domini  HCLXXVIIIP,*  y  siendo  testIgoeBeren;?uer) 
arsoblspo  de  Tarragona  Sancbo  de  Orta,  mayordomo  del  Roy,  Artal 
de  Alagón  y  Guillem  y  Ramdn  de  Timor  (2). 

En  virtud  df  estos  documentos  tenemos  muy  modificado  el  itinera 
rio  del  rey  Alfonso  I,  según  lo  haWa  explicado  Zurita  y  todos  los 
historiográfos  posteriores  que  han  copiado  sus  datos  ^in  hacer  in- 
vestigaciones nuevas  y  especíale?.  El  camioo  del  rey  en  el  primer 
semestre  de  1 179  resnlta,  por  lo  tanto,  de  TArr^a  á  Hontsón  Arisa, 
Ctoola,  Huesca.  Mnrriedro  y  otra  vez  A  Huesca. 

Es  probable  que  de  Huesca  pasara  á  Osó,  por(]ué  si  bien  la  escritu- 
ra otorgada  en  dicho  Inirar  no  ínencíona  día  ni  mes,  tíírnran  en  ella 
los  mismos  testifros  ó  aeoiupañ.'mtes  del  rey,  el  arzobispo  de  Tarrago- 
na. Sancho  de  Urtjí,  Sancho,  hermano  del  munarca  y  otros.  Nos  refe- 
rimos á  la  concordia  que  celebró  con  Sancho  de  Gabarda  y  García  de 
Coscollano,  acerca  el  seftorío  y  potestad  del  castillo  de  Gabarda,  en  la 
que  después  de  las  firmas  de  D.  Alfonso  y  de  los  testigos  citados  se  lee: 
•h!  siqnidem  fnemnt  Tisores  et  auditores  intus  in  eceleeta  deOson  et 
quam  plures  alii  curie  sub  era  MCCXVTI»  (T . 

A  pesar  de  que  los  benedictinoti  autores  de  la  Jlistoire  de  Languednc, 
corrigieren  ya  á  Zurita  en  lo  de  poner  dentro  el  año  ]  180  la  expedición 
del  rey  Alfonso  al  Mediodía  de  Francia,  para  castigar  la  rdtddia  del 
vitoondé  de  lfim$$t  un  siglo  después  de  la  corrección,  aún  persisten  los 
historíográfos  catalanes  y  aragoneses  en  colocar  el  snceso  en  1 180  en 
vez  del  año  1 179,  que  es  cn.nndo  tuvo  rea!mí>nte  efecto  AdmiA'?,  no 
iba  D.  Alfonso  .A  t  xifrir  el  homenaje  y  fidelidad  A  dicho  vizconde,  (¡ue 
nunca  hasta  entonces  había  sido  vasallo  sayo,  sino  que  iba  á  celebrar 
una  alianza  ofensiva,  contra  el  Conde  de  Tolosa  y  en  premio  de  la 
proteeeión  del  ley,  el  Ylseonde  de  Nimes  se  sometió  ToluntarUmente 


Osó 


(1)  Cartonl  nuigno  de  la  CasteUama  de  Emposta,  II,  doc.  194. 

(I)  Pify.  taas,d«l  umMlo  ll.  Aieb.  O.  Priorato  é»  Oatalvfl*,  j  Ovtoial  da  Ouivñj 
doc  iw, 

(•}  PeiB»  W»,  de  AUoom,  Areb.  O.  da  A. 
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al  Alto  seftorfo  de  D«  Alfonso  y  de  su  hermano  el  Conde  de  Pro- 
venza. 

En  virtud  de  esto  convenio,  del  mes  de  octubre  de  1170,  cek'brado 
en  la  ciudad  de  Beziers,  el  vizconde  cedió  h1  rey  la  ciudad  de  Aimes, 
con  sus  fortalezas,  la  Torro  grossa  y  los  castillos  d»j  Miirgarit.  Caudiac, 
Aimargncs  y  otros,  para  tenerlos  en  fendo  del  propio  monarca  de 
Aragón  y  oblig&ndose  A  senrirle  eontra  cualquier  enem^o  y  hacerle  Ja- 
Boiien  rar  fidelidad  por  los  habitantes  de  Nimes:  •  Actom  est  hoe  apnd  Uiterraa 
presentibus  domno  Berengario  venerabili  Terrachonensi  archiepisco- 
po,  Arnaldo  ot  \l  de  Villauudorum,  "^íimno  judico  dn  Palacio,  A.  de 
Etil,  B.  de  Cerdunia,  Poncio  d<-  M  itaplaua,  Guido  de  iSevt  rac.  .  ct 
quaiu  plaribus  barouibus  curie,  uimo  Domiui  millesimo  centesimo  sep- 
tnagesimo  nono,  menae  oetobris.o  (l). 

De  Beziers  dirigiese  Alfonso  I A  la  ciudad  de  Garcassona.  celebran* 
do  en  ella,  en  cl  mea  de  noviembre  un  convenio  con  el  vizconde  Ro^cr, 
en  el  que  este  último  reconoció  que,  mal  aconsejado,  se  había  declara- 
do vasallo  del  Conde  de  Tolosa  por  el  estado  vizcondal  de  Carcaasona, 
que  debía  tener,  al  ií;ual  que  sus  predecesores,  por  el  rey  de  Aragón, 
como  Conde  de  Barcelona;  y  en  vista  de  la  sumisión  incondicional , 
fué  perdonado  por  D.  Alfonso:  «Actam  est  hoc  apud  Cbreassonam, 
anno  Domini  MCLXXIX.  mense  novembris»  (2).  En  la  misma  pobla- 
ción y  quizás  el  mismo  día,  el  vizconde  cedió  a!  rey  Alfonso,  en  fran- 
co alodio,  el  castillo  y  villa  de  Minerva  y  pe  comprometieron  mutua- 
mente &  auxiliarse  en  la  guerra  que  ambos  sostenían  contra  el  Conde 
de  Tolosa.  Esta  guerra  continuó  en  1180. 

De  Carcassona  encaminóse  nuestro  monarca  hacia  Perpiftá,  y  allí 
concedió,  en  cl  mismo  mes  de  noviembre  citado,  la  carta  de  salva- 
PerpiAA  guardia  y  protecci<>n  al  monasterio  de  laGrassa  reconociéndole  facul- 
tad de  levantar  fortificaciones:  «Aclum  est  hoc  mense  novembría anno 
Domiiii  MCLXXVIIII,  apud  Perpinianum"  '8\ 

Foco  tiempo  pudo  estar  en  el  Rossellú,  pues  en  el  iomediuto  di- 
ciembre aparece  ya  en  Barcelona  La  escritura  de  concesión  de  pro- 
tección real  A  dos  particulares  con  sos  cosas,  llamados  Durand  de 
Dm,^(,„  Drojes  y  Pere  Borrell.  donde  se  encuentren,  tanto  en  tierra  como  en  el 
mar  y  mediante  la  entrega  anual  al  monarca,  de  una  cminade  cebada 
y  un  j  nere'i,  estr'i  fí  cíinda  así:  «Facta  carta  apud  Barchinonam,  mense 
decembrií,  aiuiv»  Domini  MCLXXVIUI,»  (4). 

En  el  mes  de  enero  del  año  inmediato,  1 180,  debió  encaminarse 
D.  Alfonso  A  Zaragoza,  donde  se  le  eneaentra  otorgando  carta  de 
franquicia  A  favor  de  Benvist,  hijo  de  Alfaqoln  Avubrahim  Avenben- 


1  D  Ai'liory.  Si>{eilégium  IH,  pAg.  M.i. 

(í)  Marca  Hi»pdHÍc<>,H]H  iul.  in^  y  vi  in  i.ác  Alfon».  fol.  tf,  An  li.  C  ilf  A. 

(9}  Mlihal,  Cartvlaire  éa  Carcai$9i»ne,  vol.  II,  coiiímIo  üc  eoltecttoa  OoAt,  vol.  M. 

(4)  Pwg.  m  «le  AltonK»;  Áreb.  O.  d«  A. 


Dlgltlzed  by  Google 


rriNBRAiaO  OBL  RBT  ALFONSO  i  DB  catalura,  II  BN  ARAGÓN     41 1 


ZAlUgOIA 


Tiníst  y  hennano  de  Prefecto  meu  alfachino,  el  día  primero  de  febrero:     »ño  uno 
cFaota  carta  in  Oeearaugusta  calendas  febinartl  Era  HCCXVilI,  reg- 
nante  me  Del  gratla  rege  In  Aragone  et  in  Barehlnona  et  in  Pro- 
vincia ..»  (1). 

El  ilín  20  del  propio  febrero,  continuaba  en  la  capital  de  Ara<?ón  y 
presidió  el  acto  do  dictar  el  obispo  de  ella,  Pedro  do  Tarroja,  la  sen- 
tencia arbitral  en  lá  cuestión  existente  entre  I<5s  Hospitalarios  y  Jimé- 
nez de  Urrea,  sobre  anas  tierras  qne  Sancho  Ennegon  suegro  de  Urrca, 
babla  legado  A  aquellos,  asi  como  sobre  nnas  eabana$  legadas  por  Don 
Casal:  «Factam  est  hocsnb  Era  U*0C*XVI1I*  In  menee  febmaríí,  X* 
ealendas  marcii  in  Cesaraugneta,  in  presentía  Udefonst  r^is  Arago- 
nensis...  (2). 

En  mayo,  estaba  también  en  Z&vn^oza,  y  lo  pnielui  la  escritnra  de 
convenio  que  celebró  con  Espafiol  de  Caatellot,  acerca  del  castillu  do 
Oastellot,  para  hacenre  reeonocer  el  sefiorlo  y  fidelidad:  «Facta  earta 
apnd  Oeearangrnstam.  menee  madii  EralICCXVIlI*...  snnt  testes  yiso- 
res  et  auditores  domnus  Hlaxo  Romeu,  Sancius  de  Orta  maiordomos.» 
Después  do  la  firma  del  rey  se  vé  la  de  Berengneri  arzobispo  de 
Tarragona  í.'V). 

Hay  otra  escritura  que  probaría  la  estancia  de  D.  Alfonso  en  Mont- 
zón  el  día  21  de  mayo,  si  tuviésemos  la  certeza  de  que  el  San  Ilario, 
cnya  fiesta  se  da  como  día  de  la  fecha  del  documento  era  el  San  liarlo, 
obispo  de  Tolosa,  y  no  otros  Santos  de  ignal  nombre  como  el  Ilario. 
obispo  de  Carcassona,  cuya  flesta  se  ha<^a  el  día  8  de  junio.  6  Ilario, 
obispo  de  Arlés,  que  la  tenía  el  5  de  mayo.  í'e  trata  del  com]mto  ó 
arreglo  de  cuentas  entre  el  monarca  y  sus  bailes  ó  administradores 
de  Lleyda,  llamados  Vida  y  Azmel:  «Hoeautem  computuin  coinputa- 
tum  fuit  et  factnm  snb  era  MOCXVIII*  die  sabbato  festivitate  SanctI 
Ilarii  coram  domino  Terraehonensi  arehiepisc. .  et  Poncip  de  Mata- 
plana  et  Dominico  scríptorequl  hauc  albara  precepto  Dominl  Regia 
scripsit  apud  MontsMjn»  (4). 

Seííun  afirma  el  Sr.  Morera,  encontrábase  el  rey  en  (ierona,  el 
día  10  de  junio,  del  repetido  aflo  lltíO,  donde  conc<¿dió  al  monasterio 
de  Santas  Creus  un  vasallo,  llamado  Arnau  de  Madras,  firmando  tam- 
bién la  escritura  el  arzobispo  de  Tarragona  (5).  T  afiade  dicho  autor 
que,  en  jnlio  s^uiente  estaba  ya  en  Huesca,  segAn  consta  de  otra 
concesión  análoga,  siendo  el  vasallo,  Bernat  Koger  de  Pnigcerdá  (6). 

Nosotros  le  bailamos  en  julio  también  en  Tarazona,  según  acredita 


Moutzóa 


Hnaac» 


(1)  Perg.  tSl  de  Alfonso. 

(í)  Pnbllcado  por  Dclaville  I«  KüuLs,  t'arUtiaire  dé  l'ordre  de  í'Hópital,  I. 

(3)  Perg.  SM  y  varia  t  dÉ  AltoUO  t,  fol.  7*.  Álth.  O.  ds  A. 

(4)  Fwg'  Ídem. 

(B)  ai»loHa  M  ■rt>Wip«<g  4*  nwraaoNA,  I,  pig.  *m  meado  del  eddiee  d«  BratM 

Orviu,  doc.  iss. 

(«}  Idem,  doc.  as. 


Dlgltized  by  Google 


4 


412 


J.  MIKBT  T  SANS 


Tarazón» 


BarlMbtro 


Tarraguiift 


la  cartil  de  concesión  que  D.  Aifonsu  liizo  h1  monasterio  de  Orta,  en 
vista  d6  los  perjuicios  sufridos  doiunte  la  gaerra  de  Aragón  coa  Cas- 
tilla y  oonsistente  en  el  derecho  de  apacentar  los  ganados  del  eonrento 

libremente  y  sin  tributo  alguno  en  todas  las  tierras  del  Key  y  en  la 

exención  del  portatico  que  deberían  pajear  por  sus  cnsns  en  todo  el 
territorio  del  reino.  Tic  aquí  la  caheeí^ra  y  data  de  esta  escritura: 
•  E^o  lldefonsus  rex  veniens  ad  uionasterium  de  Ilorta  ab  abbate 
Martiuo  ut  cuuclis  fratribus  ...  Facta  carta  apud  Tarassonam  ineusc 
iuUi  snb  Era  MCCXVIIi,  regnante  eodem  Ildefon...  rege  in  Aragone 
et  in  Cathalonia,  episcopo  Petro  in  Cesarangnsta.  epiaeopo  Joane  in 
Tirassona,  episcopo  Berengario  in  Ilerda  et  in  Koda..  •  El  rey  pedia 
entrar  en  la  fraternidad  de  los  religiosos  de  dicho  convento  y  formar 
en  su  cai>iiulo  (1). 

Sabemos  por  tren  documentos  que,  en  agosto,  paaó  por  Barbasü'o. 
Es  el  primero  una  donaeiAn  A  la  orden  del  Hospital,  de  una  mAquIna 
do  agua  en  Zaragoza,  vnam  de  ipeis  meU  guti»  qua»  kabeo  in  Ce$arau' 
gutUit  otorgada  h  ruegos  de  su  esposo  la  r«  iiuv  D  "  Sancha:  «Facta 
carta,  apud  Barbastrum,  mensc  augusii  Era  MCCXVIII*  reirnante  ips<> 
reiré  in  Aragone  et  in  Catalonia  et  in  Provincia...»  (2.  '  Igual  feclia 
tienen  las  donaciones  que  el  ¡uopio  monarca  h'uo  á  los  livtspiialari'is. 
en  manob  de  Ermcugol  do  Aps.  maestre  del  cstablecimienlo  que  la 
orden  tenía  en  Emposta,  de  la  aimnnia  de  Cabanas,  cedida  anterior 
mente  á  esta  orden  por  Blasco  Blasques  y  del  castillo  de  Olocan, 
cercano  á  Morella,  con  sus  habitantes,  aguas  y  demás  pertenen-* 
c¡as(3)  . 

Aún  euaiKlo  la  carta  de  población  de  Mí>n(r«)i;r,  otorgada  por  el 
rey,  por  el  ar/.obispo  de  Tarragona  y  por  Bertrán  de  Castellet  en 
los  idus  de  agosto  del  1180  de  la  Encamación,  no  expresa  el  lugar 
donde  fué  suscrita  A  otorgada,  es  de  presumir  fnó  en  uno  de  los  que 
forman  el  campo  de  Tarragona  Adem&s  indica  que  el  13  de  agosto  el 
rey  estaba  ya  en  esta  región  de  Cataluña,  ver  que  los  acompallantes  y 
los  testitros  de  dicha  escritura  snn  todos  catalanes  y  también  verle  en 
el  siguiente  mes  en  Tortosa.  De  buerte  que  io  mAs  probnbltí  es  que  á 
primeros  de  agosto  pasó  D.  Alfonso  por  Barbastro,  de  donde  dirigióse 
al  campo  de  Tarragona  y  luego  A  Tortosa. 

Hay  un  documento  de  9  de  septiembre,  que  no  expresa  el  punto  de 
otorgaclón,  ]  HM  >  que,  según  Morera,  debió  ser  la  ciudad  d^Tarrago- 
m,  i>or  autorizarlo  un  notario  de  enfa  la  concesión  al  monasterio 
de  Santas  Creus  de  todos  los  peces  que  le  correspondan  al  rey  en  toda 


ilj  Ci>torsi<»nsluai  veriii»  occk^iíiffticoniin  aiuuüium,  de  An^l  Manrique  (Log* 
ilvni,  ie49'.  vol  III, piK 

Cí>  Cartoral  duikho  de  la  Ca«t«IUota  de  Kmi>oíitn.  Tí,  dor.  IB.S. 

(9)  Fublt«a<l  )»(ir  I)^lav!IIi^.  ot>ra  cit.  Kii  *'l  cntííloKo  dt^  ](>f^  documcutoj}  de  uo  cartoral 
dfl  Aii-hivo  Mi-^tAricn  ííiir fonal.  |)ii\>lin><l<t  ¡«ir  MnKaMóii  Buletiu  R.  Acad.  4f  1> TllirtUffia), 
hmy  mu  dotwcl«>u  de  AÍÍoii«u  I  á  lo»  Uosj^italarioa,  de  la  villa  (1«  UUdecon». 
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la  Cerdafla  (omnes  truÜa$  recentas  et  salsas  que  mihi  txtuní  et  perve- 
niuiit  2»  r  Mam  Gtrritcmiam),  siendo  flnnsda  por  el  monArca  y  por 
loa  prelados  de  Tarragona  y  Barcelona  y  por  D.  Sancbo,  hermano  del 
primero  (1).  T  aliade  dicho  antor,  que  exitt»  otra  escritura  del  mismo 
dfn,  en  !n  qne  consta  la  cesión  al  citado  monasterio  de  íranqnicia  por 
sus  tincas  situiulas  en  Tortosa  (2). 

Este  rtltiiiKi  documento  A  nuestro  entender,  bien  pudo  ser  suscrito 
por  D.  Alfonso  eu  la  propia  ciudad  do  Tortosa,  cu  la  que  indudable- 
mente  estaro  dnrante  el  mes  de  septiembre;  en  efecto,  la  dbposición 
qne  dictó  en  favor  de  los  sarracenos  toriosmesi  reprimiendo  los  Yejá> 
mentas  y  extralimitaeiones  de  los  oficiales  reales,  tiene  esta  fecha: 
•Actum  est  hoc  apnd  Dertosam  mense  septembris  anno  Oomiai 
MoC°LXXX°.  (S). 

Consta  igualmente  que  el  25  de  octubre  se  encontraba  en  Tarrago  • 
na,  donde  dictó  ó  aprobó  la  sentencia  en  la  cansa  contra  Pere  de 
Llnsá,  declarando  en  ella  que  los  castillos  de  UnsA  y  Merles  eran 
alodios  propios  del  Rey  y  por  los  qne  el  citado  Pere  debía  dar  la 
potestad  La  data  de  la  sentencia  es  del  ocho  de  las  calendas  de  no- 
vieinbre  de  1180  del  8efior  (4) 

Vaiüóctte,  eu  I/isfoire  genérale  de  Laiif/uedoc,  diee  qne  la  fruerra 
del  rey  de  Aragón  y  sus  aliados  los  vizcondes  de  Nimes  y  de  Carcas- 
sona  y  el  Conde  Ramón  Berengner  de  ProTcnza,  de  nna  parte,  y  el 
Conde  Ramón  de  Tolosa  de  la  otra,  eontínnó  durante  el  afto  1180,  en 
cuyo  tiempo  dicho  monarca  y  su  hermano,  el  Conde  de  Provenaa,  es 
muy  probable  que  colocaron  el  teatro  de  la  lucha  on  el  Ronerg^uf»  Si 
nuestro  rey  pasó  en  el  r  itndo  aflo  los  Pirineos,  debió  ser  por  breve 
tiempo,  en  los  meses  de  octubre  y  noviembre,  por  cuanto  en  diciem- 
bre le  encontramos  de  nuevo  en  Cataluña. 

No  hemos  podido  enoontiar  documento  alguno  del  rey  correspon* 
diente  al  mes  de  noviembre  de  1180^  que  consigne  el  logar  de  su 
otorgación.  y  esto  seria  quizás  Indicio  en  favor  de  su  viaje  al  Lengua* 
doc  y  Provenga. 

El  día  l»i  (le  diciembre  estaba  D.  Alfonso  en  Lleyda,  donde  dictó 
sentencia  en  el  litigio  existente  entre  Bernat  do  Anglerola  y  Guillcm 
de  Anglerola,  adjudicando  al  primero  el  castillo  de  Corbins:  «Lata  est 
hec  sententia  a  domino  Rege  in  sua  curia  apnd  Illerdam  XV  catendss 
ianuarii  anno  domiuice  Incnmationis  MCLXXX**».  Despuós  del  rey^ 
flnnó  Berenguer,  arzobispo  de  Tarraírona  'ííj. 

En  aquellos  mismos  días  otorgó  la  concesión  de  tierras  para  poblar 


TiMfngoM 


Torio» 


Ll«y<l« 


<l)  Códice  de  SauUo  Craiu,  doc  xan. 

(5)  tdciD,  d«C.I44. 

(8)   Cartoml  dn  loa  Templarías  r1.>  TorfAga,  <i,-ic,  278. 

f-i'i  Lihr»»  [iriiiiLTo  de  lo*  F«  inlo-.  r.>i  íit;  ciudo  por  un  Índice  MiUguo del  Archivo 
de  A. 

(6)  Pm«.  9M  d«  AlíoiuK)  l.  Arcb.  C.  a«  A. 
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Ucjrd» 


Parptftá 


MoQtpeller 


Burdeos 


en  «I  vüle  de  Porrera,  i  favor  de  Pere  de  Deu:  cFacta  carta  apad 
Illerdam,  m«u»  decembris  anno  Domini  MGLXÍ[X*«  (1)> 

No  podemos  decir  si  permanedó  en  Lleyda  D.  Alfonao  dorante  el 

mes  de  enero  del  afto  siguiente,  1181  del  moderno  estilo;  pero  es  lo 
cierto  que  en  febrero  se  encontraba  taml)ÍLn  on  dicha  ciudad,  donde 
f»n  dos  distintas  escrituras  hizo  vasallos  dv\  luoijasterio  de  dantas 
Creus  á  PoDb  ¿mnicerio  y  h  Pere  tíorrell,  para  que  no  reconocieran  á 
otro  wAor  qne  á  bil  abad:  « Actnin  est  boa  apnd  ñerdam  anno  millest 
mo  CLXXX,  menee  febroarit  (2) 

Algún  autor  ha  indicado  que  el  rey  estuvo  en  Huesca  en  el  mes  de 
marzo  y  que  allí  otorgó  á  los  Toinplarios  la  cesión  de  toda  la  ciudad 
de  Tortosa  y  el  castillo  de  la  Zuda;  poro  la  data  del  docouiento  nos 
inclina  á  creer  cjue  debe  reducirse  al  año  1 182 

En  marzo  de  1181  donde  realmente  estuvo  fué  en  Perpiñá,  pues  en 
dicba  Tilla  está  fechada  la  licencia  qne  otorg6  el  Bey  al  abad  de  San 
Mignel  de  Qnxft  y  sns  monjee  para  fortificar  ans  Inganse,  quod  fackUü 
f&rHas  in  honoribua  Sancti  Miúux/A  tareas  et  lapídeas  ubicumque. 
ttoMs  j)1aeticrrt. ..  salua  scilicet  semper  mea  ftch  iifafe  eo  etiam  excepto 
utiam  dictm  furcias  nulln.s  ahba!f  Vfl  monachus  iam  dicti  monaaterii 
poggit  alicui  milili  daré  uel  infeudare...  actnm  est  boc  V**  Kalendas 
aprills  apnd  Pirpinlannm  anno  Dominloe  Inearnationis  MGLXXXPt 
firmaron  como  testigos  Oalcérán  de  Salas,  Aman  y  Kam6n  de  Vilade- 
muís,  Oausbert  d«;  Castellnou  y  Gnillem  Bernat  de  Paracolls,  siendo 
el  notario  Bernat  de  (jaldes  (3). 

Nada  sabemos  con  precIsiAn  acerca  el  paradero  del  rey,  desde  úl- 
timos de  marzo  hasta  julio;  y  solamente  aceptando  lo  con8Íg:nado  en 
Gesta  comitum  Barcinonenaium  y  la  Jliatoire  genérale  de  Languedoc, 
sin  doenmentos  jnstíficatiyos,  se  pnede  decir  qne  D.  Alfonso  quiso 
tomar  Tenganza  de  la  muerte  trágica  de  su  hermano  Bamón  Beren- 
guer,  Conde  de  Provenza,  muerto  en  las  cercanías  de  Montpeller  por 
Ademar  de  Murviel  y  otros  partidarios  del  Conde  de  Tolosa,  y  al  efec- 
to salió  de  dicha  ciudad  de  Montpeller,  acomi>afiadr)  del  otro  hermano, 
Sancho  en  junio,  para  ir  A  sitiar  el  castillo  de  Murviel,  que  destruyó 
y  arrasó.  De  allí  se  dirigió  á  las  orillas  del  Garona^  presentándose 
frente  la  misma  cindad  de  Tolosa  y  apoderándose  de  algunos  castillos 
y  trasladándose,  por  último,  á  Aquitania,  llegando  basta  Burdeos, 
según  Zurita,  donde  celebró  una  entrevista  con  el  rey  de  In* 
glaterrf) . 

Nos  parece  poco  verosímil  esta  expedición  &  Tolosa  y  Burdeos, 
dentro  el  mes  do  junio,  y  mediando  acciones  de  guerra  durante  ella, 


(i;  Perg.  309,  de  Aüoaso  I.  Aich.  C>  de  A. 

f»  Moren,  oinnt  eit  pAg.  4»7;  Mcudo  del  Oddioe  de  SmiIm  Cn»,  IM.  IM  j  Mi. 

3  ]  Líber  leiidoTiim  fofii»  miiiorit,  lieaMido  Oertond  de  f  eidelLe,  do«»  IM,  enhlvo. 
0.  de  A. 
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porqaó  es  lo  cierto  quo.  en  julio,  aparece  ya  nuestro  monarca  en  el 
CMtiUo  de  Gardeny,  junto  á  Lleyda.  Allí  otorgó,  el  dfa  18  de  julio 
de  1181,  la  donación  perpetna  del  castillo  de  Hontornés  A  los  Tem> 
Vlaríos:  «Facta  fait  lu-c  donatio  apud  Gardcnnm  in  manibus  magis* 
tri  Bereuírarii  de  Aviiiin^  Kaimundi  de  Cubellis  comendatori  de 
Montpon,  Heriiiirdi  de  .-^Hx^spi  comendatori  de  GArdeao...  XV  calendas 
aagastí  anno  Doiuini  MCLXXXi"»  (1) 

Tampoco  hemos  podido  eneontrar  documentos  que  acrediten  el  itl< 
nerarlo  real  en  los  meses  de  agoito  j  septiembre.  £1  dfa  25  de  octubre 
estaba  en  Lleyda  Don  Alfonso,  y  allí  otorgó  la  carta  de  población  de 
Bin  de  Algars  y  do  Batea,  según  fuero  de  Zai^goza:  «Facta  carta 
apnd  Tlcrdaiu  VIII  calendas  novembris  anno  Domlni  Milleasimo 
CLXXXI»(2). 

El  día  30  del  uiisaio  octubre,  el  rey  concedió  perpetuamente  á  Ber- 
nat  Granell  y  &  los  sayos  el  castillo  de  Rin  de  Algara  con  sos  términos 
hasta  Nonasp  y  el  de  Batea:  «facta  carta  apnd  Ilerdam  III  calendas 
noveínbria  anno  Domlni  MCLXXXI»  (8).  No  ^^uarda  macha  armonía 

esta  concesión  con  la  antes  citada  eartfi  de  jiol)lac¡ón. 

El  din  31,  también  de  cctuhrc  otorgró  el  privilegio  do  exención  de 
todo  impuesto  y  servicio  á  favor  de  los  pobladores  de  Puigcerdá:  «Fac- 
ta carta  apnd  Illerdam  secundo  calendas  novembris  anno  Domini 
MCLXXX.*  primo»  (4). 

Begún  indica  Morera  en  la  citada  obra,  tambi&i  otorgó  en  Lley 
da  Don  Alfonso  (dia  30  de  octubre),  dona<áto  de  ciento  cuarenta  mo* 
rabatincs  ni  cenobio  de  Santas  Creus,  á  percibir  anualmente  sobre  las 
rentas  reales  del  castillo  de  Serós,  documento  que  fué  suscrito  por  los 
prelados  de  Tarragona,  Zaragoza,  Vicii  y  Huesca. 

Áfiade  dicho  antor  que  el  rey  desde  Lleyda  dirigióse  inmediata* 
mente  A  Tortosa,  donde  se  hallaba  en  febrero  del  siguiente  aflo«  Nos- 
otros le  encontramos  en  noviembre  en  T&rrega,  celebrando  un  oonve* 
nio  eon  Bernat  Rnsqnet  y  su  esposa  y  Martín  y  Guillém  Fels,  que  le 
ceden  una  pieza  de  tierra  que  poseían  en  San  Pere  de  Cmijada,  me 
diante  quedar  colocados  bajo  la  protección  real:  «facta  carta  apud 
Tarregam  mense  novembris  anno  Domini  MCLXXXI."»  (5). 

Si  no  está  equivocada  la  fecha  del  documento  publicado  por  More» 
ra  cosa  freeaente  en  los  cartalarios,  y  éste  está  sacado  de  un  códice 
de  Poblet,  el  rey  estuvo  efectivaraonte  en  Tortosa,  en  febiero  del* 
afio  1182.  Es  la  donación  A  fnvor  del  expresado  monasterio  de  I'oblet,  • 
de  un  moro  llamado  Azmet  Airauliul  con  todos  sus  bienes  muebles  ó 


Ueyd» 


T¿rr«ga 


•flo  tus 


(1)  Cartorml  del- Temple  de  Uanlenjr,  foi.  80. 

<*)  Perir.  md«  Altona  I.  Arelitr»  O  de  A  En  ta  eophi  qoe  hay  en  Tuto  I,  d«  tai,  46, 

U  fecha     (Ifl  tros  de  ]¡\h  cfttoii'Iaíi 

.'3)   Varia  2  ih-  Alfiinx.  I,  fol.  tki  y  peig  3íí,  airh.  de  C.  de  A. 

(4)   Aiart,  l'rivíleyt4  tt  titrM,  pAg,  m. 

(tt)  P«Ig.  $M  y  VarU  J,  de  Alíoon,  Areh.  O.  d«  A. 
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inmuebles:  «facía  carta  apud  Dertosam,  mense  fcbraarii,  auno  Doini' 
iiiMCLXXXI."(l). 

De  Toitoea  debid  encamloarae  Don  Alfonso  haola  Aragón,  por 

cuanto  el  siguiente  mes  estaba  ya  en  Haesca, -donde  hizo  la  concasión 
&  los  Templarios  de  toda  la  ciudad  de  Tortosa,  con  el  castillo  de  la  Zuda 
y  sus  términos,  tierras  y  habitantes,  con  los  mismos  tlcrnchoe  doniini 
cales  que  A  la  corona  pertenecían:  «actuin  cst  lioc  ai>ii(l  Oscain  lut-nsr 
marcii  anuo  ab  Incarnatione  Domim  MCLXXXi*',  iii  prebeutia  í'rairis 

Hu««ca  Beraigarli  de  Avinione  magistrl  mflUie  Templi  in  ProTfncía  et  parti« 
bna  Híspanle,  .t  En  el  Código  de  Uu  Oodumbrét  de  Tortata  ba  pnbli- 
'  eado  Oliver  este  documento  crin  !<  i  añ<  >  1181  del  moderno  estilo  (^); 
pero,  entendemos  debe  reducirse  al  añn  1 182,  porque  conocemos  otros 
documentos  otorprados  también  entonces  en  Huesca,  con  la  otra  orden 
militar,  ó  sea  con  los  Hospitalarios  y  que  son  del  riño  1220  de  la  Em 
de  España,  teniendo  también  se&alado  el  afio  de  la  Encarnación  I  IBl . 
qoe  no  coincide  con  la  Sra;  el  notario  aragonés  es  de  presnmir  qne 
conociese  mejor  d  aflo  por  la  cnenta  usada  en  Aragén,  que  por  la 
usada  en  CataluRa,  del  mismo  modo  que  sería  más  racional  presumir 
vn  nn  docnm<'nto  otorgado  dentro  de  Cataluña  y  (juc  tuvicso  gpfialado 
el  año  por  íunbos  sistemas,  si  estos  no  coincidiesen,  (¡ue  i-l  error  ha 
recaído  cu  iu  c  uenta  desusada  en  este  país  La  pcrmuia  entre  «jl  rey 
y  los  Hospitalarios,  representados  por  el  Castellan  de  Bmposta,  de  los 
eastlUos  y  villas  de  Cetina  y  Caspe,  por  los  bienes  que  la  orden  poseía 

HUMoi  en  Vilelltl,  Saviflan,  Tivisa  y  Ghrisenich,  tiene  la  fecha  en  esta  forma: 
ofacta  carta  apud  í)s(  hnin,  mense  marcii  Era  MCCXX,  anno  Domiiii 
MCLXXXL"'.  La  Era  I  es  el  año  1182  y  no  el  1181  de  la  Eiiearna- 
ción  y  como  el  sistema  de  lu  Era  era  el  usado  en  Aragón  y  en  Ara}?ón 
fué  escrito  y  firmado  el  documento,  creemos  que  la  equivocación  está 
en  el  milésimo  del  aflo  de  la  Encarnación,  6  sea  en  el  estilo  qne  no 
era  el  eomdn  y  conocido  en  aqnel  país  (8). 

En  un  inventario  de  documentos  de  la  Castollanía  de  Ekuposta  vie- 
ne continuado  nn  documento  dt»  donación  del  tíastillo  v  vilhi  fie  Orrins. 
cerca  del  río  Aifanihra,  por  el  rey  Alfonso  á  favor  de  los  Hospitala- 
rios, otorgado  en  Barbastro,  en  el  minino  mes  de  marzo  de  1182. 

En  janio  ó  julio  estavo  en  Lleyda,  sin  poderlo  precisar,  pues, 
mientras  una  de  las  copias  áeH  documento  de  qne  vamos  &  hablar  pone 
el  primero,  la  copia  existente  en  Perpifiá  trae  el  segundo  de  dichos 
•meses.  H.S  la  concesión  de  espociales  pri\ile;íios  A  los  habitantes  de 
PuigcerdA,  entre  ellos  la  liberficióu  Hr  cxorquiu  y  de  intcsti.'i  y  esta- 

Uciyda  blecimiento  de  un  mercado:  «íacta  carta  apud  Ilerdam  mense  junii 
anno  Dominl  MCLXXX.°  secundo».  Entre  los  testigos  figura  Pons  de 


(1)   Morcnt,  obra  cit.  Hpeud.  16,  eóilic«  de  Poblet,  doc.  177 

¡i;    Olivcir,  I,  apénd.  II;  persr.  328  de  Alfonso,  arch.  C.  de  A. 

(ft>  flegiatro  L,  toU  U,  «rcli.  4«  O.  de     pabltciulo  por  DeUvilte 
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LUvia,  baile  de  Cordafta  y  oíros  hombres  de  aquel  país,  que  segura- 
mente M  dirigieron  al  encuentro  del  monareit  para  impetrar  U  conce- 
sión referida,  neeeaarla  para  aumentar  la  nueva  población  de  Pufg* 

cerdá  (1;. 

En  septiembre  le  encontramos  en  PerpiRA,  concediendo  jtrivile^nos 
y  exenciones  á  su  baile  Bernat  Bans,  qui^n  acreditaba  del  rey  cinco 

PVT] 

mil  y  pico  de  sueldos:  •actum  est  lioc  apud  Pirpinianum  mense  sep* 
tembris  anno  Doraini  MCLXXXII.^  in  presencia  Terrachone  archi 
eplseopl  et  R  de  ViUamulomm. .  t  (2). 

S^nramente  Don  Alfonso  estaba  en  el  RoBseUó  de  paso  para  Lan- 

^'uedru  y  Provenza,  por  cuestión  de  la  guerra  con  el  conde  de  Tolosa 

y  la  instalación  del  nuevo  conde  de  Provenga,  que  era  su  h»  r>iiano 
Sancho,  á  (juien  concedió  aqufl  condado  tlesj  ués  do  la  trAfriCii  muerte 
del  otro  hermano,  Ramón  Berenguer,  ocurrida  el  año  anterior. 

La  donaeióQ  que  hizo  el  rey.  del  lugar  de  Gánala,  en  Uw  inmedia- 
ciones de  Fraga,  *  los  Hospitalarios,  representados  por  el  Prior  de  la 
oasade  Saint  QUles  (Provenza),  está  fechada  en  Carcassoiia  y  aun  ^ 
cunndo  no  consitrnfi  ni  el  día  ni  el  mes,  creo  qne  fné  en  scptienilire  ú 
octubre  de  1182,  al  salir  de  PerpilUi:  oíacta  carta  apad  Carcassonam, 
Era  MCCXX.*.)  (3). 

Es  de  creer  también  que  de  las  pintorescas  orillas  del  Aude  so  diri- 
gió ¿  Provensa,  pues  tenemos  documento  justificativo  de  su  estancia 
en  la  dudad  de  Aix  el  día  9  de  diciembre  del  citado  año,  acompaftado 
de  su  hermano,  el  condr  D.  Sancho  Es  la  es<  ritura  de  coní  e«lón  á  la  At« 
orden  del  Hospital,  en  todo  el  territorio  de  la  Provenza,  de  la  exen- 
ción de  lezda,  peaje  y  rtrns  impuestos  y  de  la  facultad  de  apacentar 
gauodos,  que  est&  fcciiad-i  así:  uDatum  Aquis  idus  dcccmbris,  auno 
Domint  UCLXXXII  " .  ^4). 

Aunque  tiene  destruida  la  parte  del  afto.  hay  otro  documento  dic* 
tado  por  nuestro  rey  en  Aix  de  l'rovenza.  el  mismo  diciembre  Cómo 
que  en  «^1  rtfjnni  S.nncho,  siendo  Conde  de  Provenza.  debe  ser  posterior 
A  1181  y  anterior  .4  1180,  y  muy  probablemente  pues,  debió  ser  fir- 
mado en  1182,  en  cuyo  mes  de  diciembre  nos  consta  por  el  otro  do(fu- 
mentó  aducido,  la  estancia  de  Alfonso  I  en  dicha  ciudad.  Trátase  do 
la  donación  A  los  Hospitalarios,  de  un  vasallo  real»  llamado  fiarto- 
meu,  con  todos  sus  bienes:  «actum  est  hoc  apud  Aquis,  anno  Domini 
MCL..  I,  idus  deoembrís  »  ;5). 

En  Ilísfoiffl  (jfinerale  (/<-  Languedor ,  se  menciona  una  confirmación 
In  chu  por  Don  Alfonso  en  el  mismo  Ul(^!^  do  diciembre  y  en  lu  propia 
ciudad  do  Aix,  de  las  donaciones  de  los  molinos  de  Pauilian  que  ba- 


(1)  Publicado  por  Alkft,iW*il«l»«lfÍfr«f,p«g.  «8. 

'ií'  P<>r(f  3»l  y  332  lie  Alfonoo,  arch.  de  O.  de  A. 

■  S:  Pulilic«<lo  jKir  Doluvine,  titira  rít. 

;  I)  Arlé«,  archivo  cnnmiml,        y  Bocait  del  Róilano,  H,  M¡  puMlcadOpor  DolAVllie 

(6}  ArU«,*rcb  ídem,  putiUcwlo  por  D^»vlUe. 
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bími  aTiteriormente  otorgado  A  la  abadía  de  Valraanya,  Guy  Gorrejat 
y  Burguudiou,  de  Montpeller.  Do  cuyo  acto  deduce  Vaibsette  con  so* 
brado  atrovimiento,  qve  el  rey  de  Aragón  se  eonslderaba  «itoneee 
como  alto  sefior  6  domino  eminente  en  las  dideesÍB  de  fieziers  y  Agde, 
en  pi-rjuieio  dt'l  coiido  de  Tolosa. 

A  i'iincipios  del  año  1183,  Don  Alfonso  prometió  auxilio  al  rey  de 
Iii;ílaterra,  cootra  el  hijo  de  éste,  rebelde  y  aj-oyado  á  su  vez  por  el 
Coudtí  de  Tolosa  La  Histoire  de  Languedoc  cueuta  qae  Don  Alfonso 
PerUrmnx    encaminóse  á  Aqolt&nia  con  sns  tropas  y  se  reunió  con  el  monarca  in- 
glés en  P«rigaeiix,  aftadiendo  qne,  A  mediados  del  aAo»  ambos  reyes 
sitiaron  el  castillo  de  Sant  Front,  inmediato  &  dicha  población  y  que 
Alfonso  asistió  asimismo  al  sitio  del  castillo  de  Limogcs.  que  se  rindió 
LtmoyM        '^"^     ^®  junio  y  al  del  castillo  de  Hautefort,  que  capituló  el  1.°  de 
julio,  de-^pués  de  cuya  opeiacióu  militar  reprrrsó  A  sus  Kstados.  Xo  he- 
mos encontrado  uiugúu  documento  jusiilicaiivo  de  esta  expedición  del 
rey  de  Aragón  en  el  Sudoeste  de  la  Gália;  únicamente  tenemos  uno 
que  acredita  sa  presencia  en  Beaiers,  m  abril.  Es  la  licencia  eoncedida 
]lMi«n    poi"       Alfonso  A  Bemat  Sans,  para  extraer,  por  mar  ó  por  tierra. 

hasta  trescientas  eiticnenta  eminas  de  cebada:  actum  est  hoc  apad 
Betenis  niense  aprilis  auno  Domini  M(.'LXXXIII.°rt  (1). 

Pudo  muy  bien  ser,  por  lo  tanto,  (¡ue  nuestro  monarca  permane- 
ciese en  la  Galia  meridional  desde  diciembre  que  le  vimos  en  Aix 
hasta  abril  por  lo  menos,  qne  nos  aparece  en  Beziers.  T  por  otro  do- 
eomento  pnede  presumirse  con  razón  qne,  en  octabre,  estaba  en  el 
Rosselló  ó  mejor  dicho  en  el  Couíleut,  pues  pstA  fechado  en  Prados, 
que  creemos  es  la  villa  de  este  nombre  situada  en  Conflcnt^  por  trctarse 
Pnidea  de  cosas  situadas  en  dicha  eomarra  y  poi'  ser  tey?tT.ií-ns  de  la  escritura 
Bemat  de  Su  Portel lu,  Kamún  de  SerraHouiía  y  Kamóu  de  Kibes,  todos 
s^ftores  de  ios  valWs  pirenaicos.  E»  la  concesión  de  las  fraguas  y  bal» 
dios  qne  la  corona  poseía  en  el  logar  de  Ff  del  Cbnflent,  con  sa  dere- 
cho  de  cmpriu  ó  de  hacer  lefia  en  todo  el  territorio  hasta  la  fuente  del 
río  'i\  i  h:  «Autum  est  hoc  apad  Prades  mense  oetobris  anno  Domini 
M.T.'LXXX."  tcrein.  (2). 

Eu  diciembre  estalia  el  rey  en  Vic,  que  creemos  ser  la  capital  de 
la  comarca  ausetana  y  no  otra»  poblaciones»  de  este  nombre  en  la  Ga- 
lia meridional.  AUf  otorgó  la  concesión  A  Pons  de  Lillet  para  constniir 
fortaleaaen  Arro,  para  tenerla  bajo  fidelidad  del  monarca:  «Actnm 
est  hoc  apud  Vicum,  mense  decembris,  anno  Domini  MCLXXXIIP, 
Vl«h  (3).  También  otorpró  en  Vie  li  nnlllem  de  Santa  Cnloma  y  k  sus  hijos, 
d  beneficio  de  su  alta  protección,  prestándole  óstos  fidelidad  y  con- 


iX)   l'erg.  .no,  arcli.  C.  de  A  Vérm^i   -in  «intiarKO.  poní  <  imiiih  i'iiar  l<is  IkjcIio^iIc  A1- 
fon»ü  I  en  Aiiiiilania,  lan  Uloifnf ita*  y  i*uui|x>Riciuutsii  üwl  trovudur  Bertrán  de  Boru. 
{«)  Alart:  I'ripiiege$  «( titr«t  ié  ñtmtMUm  H  Otrta0tti  yig.  60. 
Libro  d«  (w  Feudo»,  foU  0h  ■reh.  0.  d«  A. 
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cediéndole  M7ittm;K>?T/ium  comitalem  de  precio  trium  solidorum  in 
nostro proprio  ahdio...  singulia  anni»  in  Natali  Domini:  «Actom  est 
hoc  apttd  Vieum  prldie  nonas  decembris  (4  diciembre)  anno  Domini 
miUessimo  CLXXXIU.«>  (1). 

En  In  propia  leindad  de  Ausona  signó  la  concesión  qne  hizo  á  Gal* 
cerAudc  Urg  para  construir  la  fortaleza  de  Ananga;  concedo  tibí  G'au- 
cerando  de  Lrfjs  quod  fncins  forciam  in  Anangn  tt  rrmm  uel  lapidt  am 
quaiecumque  faceré  uoluería,  cou  obligación  de  darle  la  potestad:  «Ac-  vich 
tnmest  hoc  apud  Vienm  mensa  dec«nber  anno  Domini  MCLXXXIII 
despnéa  de  Don  Alfonso  firmaron  O.  de  Urg,  Pons  de  Osrvera.  OnI* 
llem  de  Timor  y  Qnillem  de  8on.  El  notarlo  autorlaante  fné  Bwnat  de 
Caldes  (2). 

Durante  el  año  ll^.'^i  sin  poder  precisarse  el  mes,  estuvo  Don  Al- 
fonso en  Barbastro.  donde  concedió  al  monasterio  de  Poblet  el  privi- 
legio de  poseer  en  franco  alodio  todos  los  bienes  adquiridos  ó  que  B»ri*»tro 
adquiriría  posteriormente  dentro  de  loe  estados  de  la  corona  de  Ara- 
gón: «Pacta  carta  apud  fiarbastmm  anno  et  mense  quo  soprat;  á 
pesar  de  ello  al  principio  del  documento  se  consigna  el  aflo  1183  de 
la  Encamación  pero  noel  dfa  ni  el  moa  (3). 

El  primer  })iinto  en  que  apju-ece  Don  Alfonso,  en  1184  es  -en  Tor- 
tosa;  allí  celel>ró  un  convenio  referente  ¿  los  derechos  y  señorío  en  el 
término  de  aquella  idndad  con  los  Templarios:  «Facta  carta  apnd 
Dertnsam  mense  prnoarii  anno  MCLXXXIII.^»  (4).  Por  la  orden  del 
Temple  firmó  Bezón,  comendador  de  la  casa  de  aqnel  punto;  también 
firmaron  el  arzobispo  de  Tarrafrona,  Ramón  de  Monteada  Oarau  Ala- 
máu,  Hamón  de  Centelles,  Gibert  üomodei  y  B.  de  Caldes  y  B.  de  Pa- 
rets,  escribas  del  üey. 

Existe  algún  indicio  de  que  no  tardó  en  dirigirse  otra  vez  al  Len- 
gnadocy  Provenaa  y  qne  allí  loé  donde,  en  marao,  otorgó  &  favor  de 
sn  hermano  Sancbo,  la  concesión  de  los  condados  de  Bodea,  Gabaidá 
y  Carlat  (5);  y  donde  celebró  también  nn  conTcnio  con  Boger,  Tiatcon- 
de  de  Beziers,  en  abril  (6). 

De  todas  maneras,  consta  que  estuvo,  en  niayn.  en  Fraj^a,  por  la 
esentura  de  las  franquicias  concedidas  á  Pere  Porta  y  á  los  demás  Vng»^ 
pobladores  de  Velosell:  «Actnm  est  hoc  apnd  Fragam  mense  madU 
anno  Domini  MCLXXXIUI.*»  (7). 

En  mayo,  seguramente,  dictó  el  Rey  la  prohibición  Aloe  hombres 


a&o  1184 


TortOM 


(1,  Perjr.  SM,  id^m. 

{i)   Lilx'i-  r.'urloniiii  forma  iiiitiL.r'H,  lluiinulo  Outonl  d«  CodallA,  dOC  W,  J  UbSTflII* 
«loruiu  forma  maloris,  fol.  69,  arcbivo  C.  de  A. 
W  FI]iMkittB,obi«el«Mtft,»péiid.  T. 

(4)  Pcrg.  3<sí  de  Alfonso,  f  Vsrta  fok  u  r  Bi  y  parg.  m  da  PMlro  I|  uth.  O.  de  A 
CD  P«rg.  M7,  id«m. 
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de  Frades  y  Montbiancb  de  causar  daños  en  el  bosqae  del  monasterio 
de  Poblet,  pues  aunque  el  documento  publicado  por  Finestres  tleno  la 
data  iueompleta  (facta  carta  apud  Fragam),  dedujo  este  autor  que 

corresponde  al  año  1184  (1).' 

Qiiíz.ls  filó  t'iitoncps  que  por  NovcUas,  sc^iún  indica  la  fecha 
puesta  en  el  acta  de  la  donación  por  el  rey  una  acfquia  ^  los  Tem- 
plarios, en  la  qu«'  se  cousiffna  el  punto  de  otorgacióu,  Novellas,  y  el 
afto  1222  de  la  Era,  pero  no  el  mes  ni  el  día  (2). 

Nada  más  hemos  sabido  hasta  septiembre.  Eu  este  mes.  de  la  Era 
1322  (1164  del  nuevo  estilo),  encontrándose  Don  Alfonso  en  el  lugar  de 
Portelta,  qni  presnmimos  era  el  lugar  de  oste  nombre  en  Aragón,  sus- 
cribió un  deerefo  por  el  que  recibía  bajo  SU  protección  la  casa  do  los 
Templarios  de  Boquinyen  (3). 

Eu  noviembre  estuvo  isei(uraraente  en  Perpiñá  y  allí  el  caballero 
Aman  de  Benvlure,  nieto  de  Oiiver  Bemat,  señor  de  BeuTiurOf  Piles 
y  Hontclar,  constituyóse  en  presencia  del  rey  Alfonso,  in  capéUa  mi 
palacii  oppidi  Perpiniani  cornm  iti frase riptiii  teatibut  (qu(!  fuoron  Fe- 
derico d*'  Monteada.  Joan  de  Palol  y  Per»-  de  Oms\  y  prestó  homenaje 
y  fidelidad,  entregando  la  potestad  de  los  tres  mencionados  castillos  de 
Benviure,  Piles  y  Moutclar:  «que  fuemnt  acta  apud  oppiduin  Perpinia- 
ni in  capella  regia  XX  die  mensis  norembris  anuo  MCLXXXIIU."»  (4). 

£1  siguiente  mes,  en  las  postrimerfas  del  año,  estaba  ya  en  Lley- 
da*  segón  comprueba  la  escritura  de  conoesióD  perpetua  de  la 
acequia  desde  Torres  de  Segro  hasta  Gebut,  á  favor  de  Ramón 
de  Cerveri) :  <  Fncta  carta  apud  llerdam  mense  deoembris  anuo  Domini 
MCLXXXIiii  .  (5i. 

üiU  cuero  de  1185  eoulinuaba  cu  Lleyda,  donde  está  lechada  la  con- 
cesión de  construir  fortificación  en  el  lugar  de  CambrIIs  á  favor  de 
Berenguer  de  Cambrils:  tQuod  est  actum  menee  januarli  auno  Domini 
UCLXXXIII1«  apud  llerdam»  (O). 

Dice  Zurita  «jue,  en  febrero  de  1185,  nuestro  rey  hizo  la  paz  con  el 
Conde  de  Tolosa,  ratilicaiulo  e!  aiiti«íuo  convenio;  en  Marca  Hispánica, 
se  publica  el  documento,  con  fecha  del  mes  de  febrero  del  año  84  de  la 
Encamación,  pero  no  consigna  el  punto  donde  fué  firmado;  y  en  JERs- 
to^  genérale  (fe  Laitpusdde  se  afirma  que  Alfonso  y  el  Conde  BamÓn 
celebraron  la  entrevista  y  convenio  en  las  orillas  del  Ródano  y  proba- 
blemente entre  Bellcaire  y  Tarascó,  en  la  isla  de  Gernica,  en  presen- 
cia del  arzobispo  de  Tamm-ona,  de  Galceríln  de  Piu6«  y  del  obispo 
Bemat  de  Barcelona.  Antonio  de  Bofamli  sostiene  que  este  convenio 


(1)  Finestrea,  Uittoria  da  Poblet,  apéud.  VI,  vuL  II. 

(S)  Gkrtoiml  mafirnodej»  OMtelUuita  de  KmpMte,  IT. 

.'"  Ttlmn 

(1;  IVrK  ;;i7  «le  Alfonso,  Ri-chivo  O.  rtc  A. 

i:>  I'crif.  IH,  armariu  it>. 

(9  Vari»  »      Alfonso  L  loL 
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debe  rctlucirse  al  aflo  1184  y  no  al  1185;  y  de  igual  oj.inióu  es  Mr.  Mo- 
linier,  aiiota<ior  de  la  JíUtoire  de  Langmdoc  de  loa  bencdictmos,  en  la 
edíciúu  Privat. 

En  eaa  obra  se  diee  tamUéE  que  el  rey  de  Aragón  pemaneeid  aún 
en  las  orillas  del  Ródano  en  marzj  del  1186»  y  qne  encontrándose  en 

el  castillo  de  Albaró,  en  la  isla  de  la  Camartr'i<',  hizo  donación  de 
dos  piezas  de  tierra  en  el  luffar  do  Selva-real  á  la  abadía  di»  Santa 
Alaría  de  FraTic?\vall  (diócesis  de  l^lmf^n)  pro  dnmpnf)  quod  jxigsi  gunt 
iidem  fratres  in  Argentia  cum  obsidione  obsedimus  H  circumdedimus 
JVircM...  Hoc  doniun  factam  est  ad  Albanun...  anno  Domlni  Incama- 
ttonis  MCLXXXIV,  in  mense  mareio...» 

Según  refiere  Bonehe  en  sn  Hisloire  de  Provence,  Alfonso  estaTO 
en  el  propio  mes  de  marzo  en  Aix,  donde  reunió  &  los  sofíor*  s  del  país  y 
otor«ró  una  concesión  h  la  Catedral,  en  cuya  esrritnra  la  ft  clia  está  as^í: 
«Duda  en  Aix  cuaiKlo  hemois  recobrado  la  Frovonza  de  manos  de  Síin- 
cho,  nuestro  hermano,  en  presencia  del  Conde  de  Foix,  que  hemos 
establecido  entonces  baile  de  Provenaa.» 

En  abril  estaba  en  todo  caso»  otra  vez  en  Lleyda,  qne  era  por  lo 
visto  sn  re^i  I  iicia  favorita,  equidistante  de  Aragón  y  de  Catalufta,  en 
el  centro  d<'  sus  Estados.  La  carta  de  población  ó  de  franquicias  y  li- 
bertatles  á  favor  de  los  nuevos  pobladores  del  In.^ar  de  Mla^rrassa^  dice: 
€Facta  carta  apud  ilerdam,  mense  aprili  auni  Domini  M"C"LXXX°V'» 
y  aparece  firmada  también  por  el  ansol^spo  de  Tarragona  (1). 

El  convenio  entre  el  rey  y  Ramón  de  Monteada  por  el  cnal  el  li- 
mero cedía  al  segando  y  al  castlá  de  este,  Ramón  de  Calers,  la  mitad 
de  la  mena  de  sal  (sal  gema),  nu  ncria  salís  que  nuper  exiit  in  castro 
de  Sorisa  in  líagiisí,  tiene  tanibi^'-n  la  siguiente  fecha:  cFacta  carta 
apud  Illerdam  mease  aj>rilis  anno  Domini  MCTiXXXV»  ''2). 

Creemos  que  desde  Lley da  diriy:ióse  i  Barcelona  y  luego  aiEm- 
pnrdá  para  entrar  en  Lengnadoc  por  el  Rosseiló.  En  efecto,  tenemos  el 
aota  de  reconocimiento  de  la  denda  de  sesenta  morabatinos  de  oro 
Armada  por  el  rey  á  favor  de  Guillem  de  Vilagranada:  «Data  apud 
Barchinonam  teste  nrehiepiscopo  in  menso  aprilis  anno  Domini 
MCLXXXV"»  (.'5);  y  el  acta  <le  recepción  del  alodio  situado  en  la  pa- 
rroquia dé  Saúl  Oeuís  de  Vilella,  otorgada  por  £lisenda  de  Vilade- 
many  á  interés  del  rey:  «Facta  carta  apud  Sanctum  Martinum  do  Riño 
de  iürenis  (condado  de  Gerona),  menso  aprilis  anno  HCLXXXV*»; 
firmada  por  dicha  seftora  y  por  el  monarca  (4). 


▲llwró 


Ais 


Ltejrdi 


(1)  Pablfewla en  CM. é« éae. imádüo» iAá.áttm  Cortma dé  Aragim,  VITI  M. 

(V   l'erg.  986  ilo  Alfonso 

{9}  Pcri;.  380,  ídem.  Tniiiliii'u  tii  lu'  l.i  fiTlia  tUi  mei»  de  abril  do  llHct,  va  iinrceluna,  la 
dMMfénQmllitocI  rey  al  tnonaati'rio  de  Haiit  Ven  ile  lea  PiicllcK,  de  um  cantidad  de  akua 
pM»  vaoém  b  eomoiiidftd  <1«  r«H|ptti»«».  Contt»  «n  ol  pleito  qao  «obro  cata  eaomsiOa  tuvie» 
«■umufearlM  d«  JnaqMrM  ji»  8MtF«t«. 
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Deliió  Alfonso  marchar  precipitadament»'  al  norte  del  T^nguadoc, 
pues  aparece  dentro  ol  mismo  mes  de  abril,  en  Najac,  lugar  y  castillo 
situado  en  los  üesüladeros  del  Aveyrou,  donde  celebró  una  aliaoza 

Xajae  ^qj^  jj¡jQ  ¿gj  j.gy  Inglaterra,  contra  el  Conde  de  Tolosa  empezan- 
do aaí  la  eBcrltnra: « Anno  MCLXXXV,  meóse  aprlIJB  dominica...  apad 
Naiache...  ^o  Ildefonraa  del  grada  Rex...  (1). 

8f  l>ion  no  consta  el  lQ;rar  donde  fué  firmado  el  convenio  entre  el 
rey  de  Araj^ón  y  el  vizconde  de  Beziers,  en  junio  de  1185.  es  de  supo- 
ner que  fué  en  el  Len;fuadoc  ó  todo  lo  vaha  en  el  Kosselló,  y  por  lo 
tanto  en  dicho  mes  a¿u  no  había  Alfonso  atravesado  los  Pirineos  do 
regreso  á  su  pafá.  El  Tfieonde  Boger  reconoce  que  sin  el  aazilio  del 
rey  Alfonso  habrf a  sido  despojado  de  sos  estados  por  sus  enemigos  y 
como  no  tiene  descendencia,  adopta  al  hijo  Blando  génito  de  nuestro 
monarca,  llamado  también  Alfonso  y  le  instituye  heredero  de  los 
vizcondados  de  Beziers  y  Carcassona  y  demás  territorios  de  su  patri* 
monio,  mientras  (}uc  el  rey  m  padn;  le  haep  donación  de  la  Pro\  enza 
y  Mílhau  y  de  las  tierras  del  (jabaldá  (Gévaudunj  y  Roerguu.  La 
JSittoire  de  Languedoc  dice  que  fué  c^ebrado  en  la  villa  de  Bwlers, 
pero  no  lo  consigna  el  documento  (2). 

Fué  qniatásal  regreso  de  Len;:  uadoc  ouando  se  detuvo  ouQwona  y 
otorgó  la  concesión  al  Prior  do  Santa  María  de  B(>salú  y  á  sus  snceso- 

ierom  ^.^^^  para  sacar  pieflra  para  construcciones  en  todo  el  ténuiao  de  Üesa- 
lú:  «Data  apud  Gerundam  anno  MCLXXXV»  {'¿), 

De  Cataluña  debió  dirigirse  á  Aragón  y,  en  agosto,  le  vemos  en 
Daroca,  concedí«ido  al  clérigo  Bartolomé,  de  Calatayud  en  remune- 
ración de  servidos,  el  castillo  de  Piedra,  con  obligación  de  dar  la 
potestad:  «Facta  carta  apud  Darocham  menso  angustí  Era  MCCXXJIP, 

'"^*    regnante  me  Rogo  ¡n  Araírono,  in  Barehinona  et  in  Provincia...»  (4) 
Por  cierto  que  ai  citar  los  señores  aragoneses  al  final,  dice  este  docu- 
mento comité  PcUlarUnsi  in  Darocha,  cuando  hasta  ahora  bal)iamos 
visto  á  este  personaje  wtableeido  por  el  rey  en  Hielat 

Ningún  otro  dato  del  aAo  1186  bomos  podido  encontrar.  Creemos 
que  aquí  puede  cerrarse  el  segundo  periodo  del  reinado  de  Alfonso  I, 
que  abarca  desde  el  afio  1174.  Durante  el  mismo  período  ha  trabajado 
incesantemente  para  establecer  y  fortalecer  sti  influencia  y  dominación 
en  Ijenguadoc  y  Provenza,  y  aunque  no  llega  ii  c)>)t(  ner  la  completa 
hegemonía  de  la  casa  de  Barcelona  en  lu  Galia  meridional,  deja  pre- 
parada esta  preponderancia  para  su  hijo  y  sucesor  Pedro  el  Ca(<K{co. 
Al  comeniar  el  afio  1186  el  rey  Alfonso  es  ya  el  eje  de  la  política  en 
aquellos  pueblos;  domina  en  Provenía  y  el  Boeselló,  su  influencia  es 


(1)  Perir.  S87  A«  Alfonso. 

(2)  Kdii-li'm  Priviit,  VITÍ,  a|)i'rul.  .'i'.i. 

(t)  Moutwlvatge,  (Mtcción  <Ujp{<MnaU«a,  II« 

(4)  tara*     do  Altomo,  Arch.  O.  de  A. 
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decisiva  en  Beam,  en  Foix,  en  Carcassona  y  Montpcllor,  y  su  hábil 
aüniizíi  con  el  rey  de  Ingflatorm  viene  A  quitar  la  última  fuerza  que  en 
moiiuMitM  ijxirtuno  hul)i(?se  podido  dar  la  superioridad  á  su  irreconci- 
liable eneaiig'O,  el  Conde  Ramón  de  Tolosa. 

Por  otra  parte,  cuando  Foderico  Barbarroja  se  hi20  eoronar  rey  de 
Borgofla  y  Provensa  od  Arles  (en  1178),  donde  recibid  el  h(Nnena^  de 
varios  ecfiores  provenzales,  partidarios  de  los  anti^acs  derechos  del 
Imperio  en  el  mediodía  de  la  Oalia  y  entre  ellos  el  Conde  de  Tolosa. 
que  veía  en  el  Emperador  un  poderoso  aaxiliar  contra  la  casa  de  Bar- 
celona, el  rey  Alfonso  ni  siquiera  se  ntolestó  en  hacerse  representar  en 
el  acto  de  la  coro&acióa.  actitud  desdeñosa  que  indica  la  confianza 
en  sn  fuerza  y  en  la  repugnancia  6  enando  menos  indiferencia  de  los 
pueblos  de  la  PrOTOnia  marítima  para  aquel  poder  tradicional  que  in- 
tentaba restablecer  su  alta  soberanía  en  la  cuenca  del  Ródano  y  su 
supremacía  sobre  lob  poderes  constituidos  en  las  distintas  regiones  del 
sudeste. 

La  supremacía  efectiva,  la  que  reconocían  aquellos  pueblos,  pnu- 
cipalmente  en  la  parte  baja  6  del  litoral  y  en  la  parte  cercana  *  la 
eordillers  pirenaica,  es  la  del  Conde  de  Barcelona,  rey  de  Aragón, 
que  acababa  de  triunfar  de  la  tenaz  rivalidad  del  Conde  de  Toloea.  En 
adelante  los  incidentes  delalacba  no  podrAn  ya  afectar  seriamente 
á  la  obra  de  Alfonso  I. 

JOAqutN  MlBET  T  SaHS. 

(ConUmtará.) 


BL  M0MBST1&  U  SABIA  MARlA  DB  CBBVlí 

Es  un  deis  menys  coueguts  del  Bisbat  de  Giroua.  Seuse  ésser  en 
la  bistoria,  tan  famte  com  ds  eenobis  de  Besalú,  Bant  Pere  de  Roda  y 
altres  de  la  propi%  Dideesls,  no  caiesqué  d'  importanela,  arrivanti 

teñir  en  plena  Etat  mitjana  cxtcn.se.s  possessións  y  dominis  en  diwer* 
sos  territoris  y  f»oh1acións,  no  sois  vchins,  sino  bastant  llunyaus. 

Encare  lea  eonstnicci  uís  del  Monestir,  cridan  1'  cs^^art  del  via- 
naut^  quedant  en  peu,  aduiués  du  la  iglesia  (1),  part  del  claustre  ro- 
mAnieb  desensilles  proporcións  y  part  de  les  dependencies  que  avuy 
ocupen  los  arrendatarís  d'  una  bona  masoveria.  Sembla  que  'Is  ves' 
tigis  de  son  poder,  relligantlos  ab  eípassat,  nos  vnlgan  recordar  com 


i'i  Ka  lie  plunta  cíe  eren  11  iliim.  rf(lu)úi5ii  dcMle  (jue  va  ^('Ufi^■arBC,  BCgonf  iiiscriiirió  nur 
bi  há  Al  düfon  «m  U  paret  latenü.  Eotrant  avans  del  primer  altar  de  la  eaqaerra  lil  bá  úvh 
nmu  del  eegle  xiv  ab  ela  eaeota  da  la  famUia  da  Oenriá,  partanyanta  «ayoiiia UagMiSa  á  En 
Qaleerin  de  Cervii  y  á  ea  capoea  B(>atríu.  Dessota  d'  ells  s'lii  vcu  un  scpulcre  de  co«  ciit«-r 
aanaa  cap  iiucripció  ul  escut  sostiugnt,  per  olegaaU  coltuocea  aurmuntadvs  per  bonlchs  capí- 
taUa. 
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petja  d'  una  altre  Gfrfllaaeió,  la  memoria  7  Ies  tradioiáns  de  la  secular  . 
poblacíd  romana  que  tingué  sos  reyals  al  oiikoni  de  Cerrlá* 

Asseutad.i  prop  dfls  ciidciToclis  de  la  .intima  vila  romana,  la  vetus- 
ta Cinniana  que  deiieiijíuc  d  Erapuries,  qual  iiom  se  conserva  tras- 
més  en  el  rierol  que  discoiia  jjiut  al  poblé,  anomeuantse  Cinjana,  y 
▼ora  de  la  vía  militar  ibérica,  quines  Uosscs,  de  tant  en  tant,  donant 
fé  de  llnr  existencia  aparezea  fragmentados  esbossinantse  en  el  te» 
rrer  deis  eamps,  signé  Gerriá,  nna  poblaeió  de  certa  importancia,  per 
sa  topo^'rafía  y  situació  limítrofe  entre  Ms  Comtats  de  Oeronay  Empn- 
rics.  Axis  I  X plica  f acilment  que  ios  pimt  de  bona  planta  pera  erl- 
ífirs-hi  un  iiioiiestir. 

Ko  data  el  que  s'  hi  fundá  de  lu  época  du  la  rccoiKiuesta  ni  de  més 
lemotes  edats  oom  altres  cases  monacals,  quin  origen  se  pert  en  els 
prlmers  selles  de  les  rasses  g6tiqneS|  pero,  per  ax6,  no  deza  d*  aen* 
sar  una  respcctable  antiquitat.  6a  instaoracló  se  dona  com  Acorta  en 
el  8e;fle  xi.  Ho  constata  la  documentacíó  d'  aquella  época. 

Son  origen  se  dea  á  la  explendidcsa  <1'  un  lutble.  En  <'\  any  1053, 
lo  scnyor  de  CcrviA  85Ivi  Llobct,  fundá  el  Mouestir  quines  runos  se 
conserven  encare  actuulmeut,  ampliat  mes  tait,  com  es  natural,  ab 
pOBterkm  eonstmociáns  y  á  mida  de  les  necessitats  deis  temps^  y  al 
qne  fon  nna  bona  dotalia,  otorgaatli  espltodides  donacidns  Jnntament 
ab  sa  esposa  Adálals  en  1055.  ContinuA  .ifavorintlo  ab  sa  generositat 
flns  qu(»  acnosqué  sa  mort,  que  fon  en  abril  de  1059,  al  cap  de  sis  anra 
de  sa  fundació,  liuant  en  8on  castell  de  CerviA  (1).  DispnsA  Llobct  »}n 
son  testamcnt  que  *1  Cenobi  fos  posat  al  ampar,  dcfesa  y  batllia  de 
Ramón  fiercnguer,  comte  de  Barcelona,  Senyor  scu. 

Després  de  son  fondador,  aná  crczcnt  «1  prosperítat  y  domini  te  • 
nritorlal,  ab  continúes  donaclons  de  nobles  y  vassalls,  y  flns  ab  la  pro- 
tecci6.de  privilegia  de  la  reyal  muniflceneia.  En  1141,  Guillém-Gauz 
fret,  restituí) i  al  Monestir,  totsels  aloas  qne  Silvi  Llobet  li  doná  radi- 
cáis á  CelrA  (2). 

£8  do  creare  que  '1  ecnobí  cerviaucncb  fou  snbordinat,  més  6 
menys  directament,  de  la  Casa  de  la  Clnsa.  A  n'  aqnest  propósit  es 
de  senyalar  que,  en  el  any  1186,  se  feu  una  conoordia  entre  Amal  de 
Palou  y  r  Abat  y  monjM  de  Clnsa  sobre  ^  domini  de  varíes  finques: 

algunes  d'  clics  pertanyícn  á  Ccrviá  (3). 

En  el  any  1228  adquirí  per  compra  la  batllia  del  castell  de  Ullas- 
tret.  Mós  endavant,  eu  1246,  el  Ri^y  D.  Jamn.-  {>í»r  privilf^sri,  conflrmá 
al  Monestir,  la  donació  que  eu  son  testameut  V  hi  tiaviu  fet  el  noble 
Amal  de  Llers,  deis  drets  que  tenia  en  la  rila  de  Raset  (4). 


(1)    Avuy  ntorr.-if.  Si.ilí  r- >t.i  ;iim       fi;;i  tcn-i  <l\V  ^^^^\■\  X  I:i 

<t)  Docmnentaolt  en  i>ergami.— Arxiu  de  la  CurouAd'  Aragó.  Sala  de  JlornteaUi.  Fon- 
«Mtf*  Canlá, 

(3)  Idom;  1(1.  fíl. 

<4)  Ibidem;  con»t«  cu  un  irasUat  fot  1  any  scgüctit  pcr.Guillém  de  GuUers 
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Malgrat  tot  .ixó,  tainití'  passA  infortunados  dissorts,  jornades  tristes 
y  de  dol.  Eu  aj^ust  de  1321  el  itnl>l<.'  llufj^Utit  do  C»  rviá,  abPcre  do  Vi- 
laf resscr  y  molts  altrea,  i\h  ^inn  tropell  y  cscandol  oasaltarcn  al  Mo« 
nestir,  intentant  son  saqneig  y  destnicdó»  atacant  á  Unrs  moradon 
al  crítB  é  imprecaelóns  de  mmuyran  a  foeh  ypedrades»»  Altres  Ticlsi- 
tuts  passá  en  temps  pOBteriors;  snfrint  igaalment  depredacións  en  les 
Uuytt  s  deis  i-emonscs,  priiicipalment  quan  el  Dach  de  Cálabria  en 
abril  de  1467,  posA  son  cani¡)  sobre.  CerviA. 

Cap  noticia  deis  Priora,  coiu  tuiupocb  del  Mooestir,  doñea  els  slu- 
tonáelkJBi^paña  Sagrada  Y  elPaánVüh^^  noealtreB  mésscr- 
toaoe,  podrém  darneal^uneB  d*  inédites  que  'na  penneterin  seguir, 
easi  tots  ola  qae  goveniaren  la  casa  fins  ais  comcnsos  de  la  centuria 
XIV;  lo  que  dev6m  agrahir  A  la  amabilitat  de  D.  Francisco  de  Bofarull, 
<l¡gnc  arxiver  del  líeyal  Arxiu  de  la  Cnrona  á*  Aratró,  qui  'na  hafncili- 
tat  datos  y  'ns  ha  pormós  investigar  dit  riquisini  arsenal  diploniAtich, 
com  també  devém  cooperacio  A  nostro  bon  ami<  U  1'  erudit  historiayre 
senyor  MonsalTatje  que  'n  poasébeix  d*  igual  procedencia. 

D'  aqnfits  datos  oondensats  y  de  la  documentaeló  conservada  en  la 
Sala  de  Honaeals  del  indíeat  Ancio,  qne  ja  tenim  eitadaper  nota,  s*  en 
desprenen  la  existencia  dt  ls  que  raencionarém,  concretfintnns  A  men- 
tar generalment,  un  fot  de  cada  un  d'  ells,  per  coiuprovar  llar  exis- 
tencia y  son  regiment  en  el  Cenobi  de  sa  goveruució. 

TroTóm  en  la  centuria  XI.*  un  G'aits&et-í,  que  en  i'  auy  1096  acepta 
nna  donaci6  de  Oantret  Bastons  y  de  sa  esposa  Adaignrdís,  segons  on 
doenment  del  Anan  d'  Hisenda  de  Gerona  extraetat  per  lo  Sr.  Honsal- 
vatje.  (1) 

Del  segle  xii  Elites  que  en  1121  reb  dt  l  Monestir  de  Sant  Pere  de 
GalUgans  A  Berenguer  y  á  sa  descendencia  com  A  horno  j)ropi  do  son 
cenobi.  Joan  cstableix  un  cens  auyal,  á  sct  idus  desembrc  de.  1128,  y 
en  et  11S3  firma  nna  donseid  feta  al  Monestir  per  Balví,  preveré,  en 
primer  d*  octubre.  Amalt  firma  en  31  jnliol  de  1141  el  testamentde 
Berenguer  cu  que  fa  deixos  á  la  oasa.  O&d  en  1164  firma  el  testament 
d'  Arnal  Guilléni  de  data  30  juliol,  en  el  que  es. nomonat  marmeasor 
y  *s  fan  llegats  al  Monestir.  Fere  en  13  maig  do  1178  es  noinenat  mar- 
messoreu  el  testament  d*  Arnal,  clcrgue,  de  CerviA.  Altre  Pere  tjue, 
no  sabóm  si  es  el  mateix  que  1'  anterior,  compra  varies  oliveros  A  Ar- 
nal de  Fran  y  altres,  enset  calendes  janer  de  1185.  Mies,  en  1168, 
firma  una  concordia  entre  Arnal  de  Palón  j  el  Abat  y  m(mJos  de  Clnsa, 
y  Pere  en  26  juny  de  1199  f&  una  donació  al  canonge  CerviA  de  Gerona. 

En  el  xni  "  segle  son  d'  esmentar:  Oirbf  rt  qne  en  2  juliol  de  1216 
firma  cessiú  de  drots  sobre  unes  cases,  initjansant  nn  cens  anyal. 
CasteUó,  en  1220  firma  la  venda  d'  una  vinya  y  pessa  de  térra  feta  al 
Monestir  per  Ruirans  en  90  fébrer.  ünUnmdo  ais  7  felvrer  de  ISSO, 

d)  VottetailiIttMaM,toiD.ii,páir.  «e.  * 
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aproTA  niia  veada  tota  entre  partiealars  per  rahó  de  teoirlii  senyorfa 
el  Cenobi.  Qvido  «n  1349  aprova  una  yenda  entre  partifinlan  en  el 
mee  d'  octubre.  Bemat  Audegario  en  4  f  ebrer  de  1266,  ell  y  son  con 

vent.  establfxon  una  casa.  Egidi  estableix  en  7  mars  de  1263  una 
condamina  erma  A  Berengrner  Ama!.  Bemat  de  Monrodó  en  1270  con- 
firma la  {lossessió  d'  una  finen  /V  H.  Bastón  de  Kasrt,  ab  data  1  d'  oc- 
tubre. Ramón  Arnal  eu  25  abril  de  1273  firma  uua  venda  privada, 
i^m'aríb  estableix  cineh  pesees  de  térra  en  el  mes  de  noT«nbie  de 
1275.  Santón  ArncU  en  18  íebier  de  1296  acwisa  á  RaraOn  Ferrar  una 
peasa  de  térra,  Púns  firma  y  lioha  una  yenda  ais  8  fcbrer  de  1299 

T  en  la  XIV"  centuria,  sois  havém  trobat  memoria  d'  un  Jcxtn 
quf,  en  13  jancr  de  1305  flrnia  la  venda  d'  una  vinya,  y  en  ei  auy  1308 
redoheix  son  cena  &  Guillóm  Galí,  de  Cerviá,  ab  data  del  4  d'  abril. 

Besamint  la  materia  apuntada  é  iuclobenthi  els  ncrnts  deis  dos  prior» 
únichs  conegnts  áne  are»  (1)  pot  formarse  la  lllsta  deis  priora  eerria' 
nenobs,  flns  ala  comenaos  del  XI     segle,  del  modo  com  aegneix: 

PRIOROLOGI  DEL  MONBSTIB  DE  SANTA  MARÍA  DE  CEEVU 

Xom.><  ExiHtian. 

•     Gauzbert   1096 

Eliea   1121 

Joan   1126-33 

Arnal   1141 

Urbá   lir.4 

Pere   1178-86 

Jí^iich   1188 

Pere   1199  ' 

Gnilldm   1210 

Girbcrt   1216 

Castelló   12J0 

Umbau   1230 

Guin   1249 

Bemat  Auger   1256^7 

%idi   1363 

Bemat  do  Montrodó   1270 

Ramdn  Arnal   1273 
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US  MEms  Bbühxt  LatI 
CCbBffmMreid»^ 

La  tercera  manera  de  negar  lo  dit  de  ton  aduersari  es  con  cll  ta  on 
son  dit  una  comparacio  entre  ducs  coses,  e  ta  dius  que  aqnelln  crsa  no 
es  pas  semhiant  a  a(iuella  altre,  i>er  (jo  con  bou  dti  diuerses  maueres. 
Car  si  «II  diu  que  iu,  volries  hauer  müloí'  caucUl  que  ton  ve/ii,  donchs 
vcMe$  i»  hauer  mlUor  muüer,  eta  negaes  son  dit  per  <;o  car  mnller  es 
daltrBBUUieraqiiecaiiall.  O  per  <;o  oar  elles  son  de  dlaeraee  nata- 
res  (1),  car  si  ell  diu  qae  hom  se  deu  enféüimir  asi  con  Uo,  e  ta  negnes 
son  dit  per  qo  car  borne  rs  daltra  natura  que  leo.  Ho  per  ?o  car  elles 
son  de  diuerses  forces,  car  si  ell  diu  que  Pirrus  den  cssfr  mndfitjpnat 
a  mort  per  la  muller  de  Horesteis  (?)  la  quai  di  embta,  tot  axi  cam  Farín 
quiembla  Elena  e  tu  negas  son  dit  per  90  car  la  fortfct  de  Faiis  fo  pus 
fort  que  aqnéll  de  Pirras.  Ho  per  qo  car  no  son  de  nn  gran,  e  lo  fet  no 
es  axi  grea  com  laltre  (2),  car  si  ell  din  Afueet  home  qui  ha  vm  home 
mortdeu  esser  jutiat  a  morí,  axi  com  aqueU  altre  quin  ha  mort  dos,  ta 
negues  son  dit  per  qo  car  ell  no  ha  fet  ttmt  mn!  com  aquell  altre. 
Atrossi  dich  io  eu  suma  de  la  diuersitat  del  tt'iri{>8,  del  loch,  del  eors  e 
de  la  oppinio,  e  de  totes  les  diuorsitats  que  suu  en  los  horneas  e  cu  les 
coses,  car  de  totes  pot  lo  bon  parlador  repondré  son  adnersarl  e  defer- 
mar  son  confermament. 

La  quarUi  manera  de  ne<,'ar  lo  dit  de  ton . aduersarl  BS  con  ell  ro- 
coniptc  algún  jutianient  de  sauis  homens,  car  aquell  argunient  pot  <»ll 
confermar  en  lUI  mañeros,  ho  per  lengua  de  aiiuclls  qui  lo  jutiaiiu  ut 
donaren,  axi  com  Juli  Cesar  dix  que  los  ancians  muís  de  Homa  per 
lur  gran  seny  hauien  perdonat  aquells  de  Cartayna.  Ho  ell  lo  pot  con- 
fermar per  la  s^blaiiQa  que  aquell  Jutiament  lia  ab  la  cosa  de  la  qual 
ell  parle,  axi  como  fea  on  pretor  de  Roma  com  ell  diz,  Áaei  com  no»' 
iree  anteeee»»»  perdonaren  a  aquells  de  Cartayna  tot  cuüi  4«»em  nos 
perdonar  a  aqudls  (/'  dr-cia,  Atressi  lo  pot  ell  confermar  per  (jo  que 
ell  dix  (;o  es  que  lo  jutiaren  que  so  que  ell  reeomptauc  fo  confermat 
per  tots  los  homeufi  (3),  ho  per  tots  aquells  quil  hoireu  ho  qui  confer- 
mar ho  deuim*  Atressi  lo  pot  ell  conformar  per  90  car  aqaell  jutíamen^ 


ri)  ÁMi  por  «I  eoal«Kto.  Xt  «Jraipto  MIA  nal  twdtwtdo.— O  h»b.  dl«e.  On  1«  d«U  redoater 

eOBune  liou. 

(S)  El  francés  dice  solameute.  On  porce  qae  il  m  miat  d'aa  gnut. 
(B)  A titn      i<'  paet  il  contemé  potee  qae  tt  dlit  qm  U  Jmetmmd  que  ti  nuaeutatfu 
ootdnmi  p«r  trc4toiu  bomet. 
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fou  maior  e  pus  greu  que  la  cosa  rio  qne  cll  parla,  axí  com  feu  Cüto 
com  ell  dix  que  MnUivH  TnrquatuH  jutia  son  fiU  jw  go  tan  solametU  con 
ell  (tuehi  los  Franchs  ultra  son  vianament. 

Aquotítes  son  Ies  IIII.  maneres  per  confermar  lo  jutíament.  £  ta  8i 
es  nutntinent  apparellat  a  defermar  f  o  que  ^1  ha  dit  per  lo  contrari  de 
808  eonfermamentB,  si  ta  pots  90  ea  a  saber  que  al  ell  Jo  loa,  ta  lo  Uaa- 
me,  e  8i  ell  diu  que  lo  jutiament  fo  confermat,  e  tu  digues  que  do  fo. 
Atrcssi  fe  de  totes  les  rahons  conti  ai  íes  que  ell  dia sobre  lo  jotiament, 
QO  es  que  digues  les  rahous  coatraries. 

Mas  per  90  car  los  eiisenyameota  del  parlar  deuen  e^ber  comuuB  en- 
tre lo  un  parlador  e  laltre,  din  lo  Jlestre  quel  parlador  qoi  reeompte 
lo  jatiament  dea  molt  regardar  qae  lo  Jutiameat  no  ale  dessemblaiit 
daqnella  oosa  de  la  qoal  ell  parla,  per  ^  oom  aon  adoeiBarl  lo  porta 
leugerament  roprcnde, 

Apres  se  deu  gardar  lo  parlador  que  ell  no  reeompte  tal  jutiament 
que  8ie  stat  contra  los  lioidors,  per  90  car  ella  creurien  mantinent  e 
dirieu  que  a^o  es  contra  drct  e  que  lo  jutje  ue  degre  esscr  condempnat. 

Apres  a90  deu  ell  irardar  que  tant  eom  el  poxe  se  goart  qoe  re^ 
eompta  de  molts  bous  argamonts  loats  e  sabuts,  e  ell  non  dlgae  negaos 
strsnys  e  desconegats  (1),  car  ago  es  ana  cosa  de  qoe  son  adaersari  lo 
pot  leugeraraent  rependre  e  defermar  son  dit. 

Ara  haucts  hoit  (2}  <!n  qual  manerji  lioni  pot  defermar  tots  vers  scm- 
blant»  argumenta,  e  axi  fa  vuymes  bon  dir  (Uj  del  defcimamont  deis 
necessaris* 

(Cap.  LYI)~i7eI  áMftrmameM  gttl       fot  «eeassoris 

airguménU  (4). 

E  si  ton  ftduemiri  fa  sobre  son  dit  argumt  nts  necessarh^  tu  deus 
mantinent  considerar  si  lo  arijuraent  es  necessari,  ho  si  ell  porta  sem- 
blanza de  necessitat.  Car  si  elt  es  dretament  necessari,  ta  no  has  pas 
poder  de  eontradir.  Has  si  ell  porta  la  semblanza  e  ell  no  sie  necea - 
sarir  la  donchs  los  poras  ta  defermar  per  aquellos  vies  matexes  qoi 
foren  ditos  damnnt  en  lo  cnpltol  de  necessaris  arj^ruments,  fO  es  saber 
per  rejirenínif  nt,  ho  per  noml/rey  ho  per  aimple  mncíititio. 

liepreidtiuni  es  com  lo  parlador  diu  dues  ho  tres  ho  moltes  partS, 
deles quals  si  tune  conlermes  una,  qualque  sie,  certos  tantost  ell  te 
ooncloii,sÍ  ella  es  vera.  Kas  si  es  falsa,  tu  la  pots  deffermar -en  dnes  ma* 
neresp  90  es  o  en  defferutaoient  de  totes  ses  parts,  ho  en  d^ermament 


(I)   El  >t>.  lit.  n.  jn^pi'dui'as.  El  oriKinnl  dice:  Aprés  ce  doltll  (fanl'^r  rjiic  «iiunit  il  jmet 
raonentevolr  iiuiloa  bona  ju^fcineiiii  loes  et  scurs,  %a'il  n'eadie  ou  ettmogc  ct  meacoiuiea. 
(t)  AaMs&Teiot 

(3)  8i  fait  huimnis  Uon  á  flirc.  Vuy  »\t(.n\ñca.  avity,  ora. 

\i)  Cuntiaúa  la  equlvocacióo  en  los  títulos.  £1  do  e«t«  capitulo  dic«  en  el  MS:  IM  det- 
ftrmtmmU  ««I  ii<|»  to  mmIwK»/  qoe  dtlM  sor  «I  tftalo  d«l  cap.  «Tt 


Digitized  by  Google 


UBRC  DBLS  RNSBIVYAIIRNTS  fíñ  BONA  PAKLBltrA  429 ' 

de  la  una  sena  plus.  Raho  com,  ton  aduersari  vol  concluir  que  tu  no 
déos  pas  castigar  toa  amich,  e  depei-tex  son  dit  en  ducs  parte  en 
aqnflste  manera,  O  eñ  Um  onta  o  v&rgonya  (i),  ono  kt  Um  pas.  Si  di 
la  tm^'niA  ne  eatUch»pa;  car  e{l  m  hon.  Binóla  l«m,  mal  iu  eatHelu 
poB,  car  ell  ha  per  no  res  ton  caatigament.  Aquest  ar^ment  no  es  pas 
necessari,  iiifts  sembla  ho.  E  tu  deus  mantinent  defermar  al»  dues  les 
parts  en  acjuesta  manera,  Certas  io  h>  deig  castigar.  Car  si  ell  tem  vt^- 
gon^a,  ell  no  mimtí  presara  (2)  jne.f  paraides.  Esi  ell  no  tem  vergonya^ 
de  ajfUmt  lo  deig  ta  plus  castigar,  per  i¿o  car  dlno  et  $aui,  E  SÍ  ta  toIs 
desfermar  la  una  áb  aqnestea  parto,  seas  plus»  ta  dina  en  asi,  Ceriet 
HcUtemvergonifa,  verament  io  lo  deig  eatHgar,  car  di  m  mOiorara 
e§e  smenara  (3)  per  mas  dits,  e  h  .rara  sa  frror. 

Nombre  es  com  lo  parlador  compta  en  ^o  que  diu  moltes  coses  per 
la  una  proua,  segons  (;o  quel  compte  diu  en  lo  capito!  deis  necessaris 
arg^umentb.  La  donchs  mantinent  te  coae  deíermar  son  nombre,  car 
ell  pot  bauer  tres  vieis  don  lo  primer  si  es  si  ell  no  nombra  a<iaella 
part  qne  ta  toIs  afermar,  en  aqaesta  manera  (4),  ton  adaersarl  dia 
axi,  Ho  f  u  has  cnuprat  aqttest  raimll^  ho  ell  te  fo  donai,  hodl  fo  no- 
drit  en  ton  alberrh,  ho  fi  sdeuench  per  heredetat,  ho  si  aqo  no  es,  tfoncJis 
lo  has  tu  emblat.  Mas  io  se  btt  que  íu  nolhas  comprat,  net  fo  pas  donat, 
net  vench  per  heretat,  ne  nasch  en  ton  alberch,  donchs  lo  has  tu  emblat 
sen»  folla»  £  con  ell  ha  axi  conclo»,  tu  deas  mantinent  dir  la  part  que 
ell  lexa  en  son  nombre,  e  dignea  qae  iu  lo  ha»  gvumiyat  'al  tomeig,  ear 
son  arisnment  hi  estot  defermat,  si  a^  es  ver  qae  ell  non  baia  pas 
comptat. 

Lo  scgron  vici  es  con  ell  nombre  una  cosa  la  cual  tu  li  pots  contra 
dir.  Car  si  ell  diu  que  aquest  cauall  no  te  ew.nch  pas  per  heretat^  o  tu 
pots  dir  que  si  feu,  certos  son  argamcnt  es  tot  trencat. 

Lo  ter(;  vici  es  com  ana  de  les  eoses  qae  ell  nombra,  ta  les  poto  be 
regonexer  o  affermar  sens  la  jara  (5),  en  aqaesta  manera,  ton  adnersari 
din  axi,  O  tu  stas  aqui  per  lutiBwrta,  ho  per  agua^,  ho  perprcfit  de  ton 
amich  (CfrlAs  tu  li  pots  afermar  que  tu  hí  ist  per  proft.) 

Simpli:  condusiü  es  com  lo  parlador  conclou  90  (}iie  V()l  i)cr  la  Tor^a 
duna  C4>sa  que  ia  es  dita  dabaas.  Mas  apo  es  eu  dues  maneres,  lio  ell 
ho  proua  per  uecessitat,  ho  per  semblanza  de  uecessitat.  (E  si  es  per 
necessitat),  ta  no  11  pots  pas  oontradir.  Car  si  di  dia  Aqueeta  fembra 
e»  preny»,  donche  ha  iüa  ctmegul  home,  e,  &  aqueei  home  spíra,  donehe 
eU  e§  viu,  oertes  la  noy  pots  res  dir  en  contrari.  Mas  si  es  per  sen* 
blanca  de  neeenitat,  «1  aqaesta  manera,  3i  eUa  es  maro,  doneh»  ama 


ft)  Olitl«ri«ntlioiite,  oqtln«1*erí«ntpM. 

di  U  n©  deapltcni  nies  (Hz 

(3,  Literal:  aemilionin     smttitftr».  Asi  el  Mft. 

(4)  BalMD  «Mnuaent. 

(5)  asm  Uldufe  (ft-«  mod,  Uldenr).  li^Jur»  M  pwo  ll><f iWi 
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«íla  ton  fiU,  oertoB  tu  li  poras  reapondre  e  mostrar  que  ai;o  no  es  pas 
per  neooBsltati  ana  porla  estfer  daltrament,  ^  es  que  nol  amarla  <1). 

(Gap.  LVÍI.~  Del  éetfermamtíU  qui  nega  la  ameiufio  (2). 

Le  segon  def«ffmament  es  oom  ta  legondxs  que  lo  proposament  ho 
la  empresa  de  ton  adueraairi  es  vertaderai  mat  tu  négue$  «a  ecnehufo, 
per  90  car  ella  no  neis  de  qo  que  tu  tundee  reeonegat  o  proposat  (3), 
ans  eonclou  altre  cosa  qna  no  dcti  ne  pot  esser,  en  aquesta  manera  (4), 
les  gcnts  de  ata  viia  anaren  a  la  host,  e  sdeuench  se  que  com  tu  hi  ana- 
ues  una  malaltía  te  prc«  en  la  carrera  qui  no  te  lexa  pas  anar  tro  a  la 
host,  de  que  ton  adneraari  ten  acusa  e  conclou  en  aquesta  manera,  Si 
VM/antí»  vengut  a  lo  ho§t,  voHré»  consstaNes  eos  agré»  vi^,  mas 
«ottf  «eersn,  dóncAsno  Ai  voigue»  trae  vm».  Ara  te  guarda  que  en 
aquest  argnment  tu  af termes  be  lo  proposament  de  ton  adnersari,  90 
es  que  si  tu  fosses  stat  a  la  host  los  conestables  te  a^^ren  vist,  e  afferma 
ta  presa,  (^o  e3  que  eils  not  vaeren  pas.  Mas  sa  conclusi'^  no  hix  |>hs  de 
a(;o,  car  la  iion  cll  ditt  que  tu  noy  voiguibtü  uiiur,  cll  110  diu  pas  ven- 
tat,  per  90  oom  tu  hi  volles  be  anar  mas  no  poguists.  Aqnest  eximpli 
es  tan  elar  e  tan  nbert  que  lengera  cosa  es  aconexer  son  vi<d.  E  per  fo 
▼ol  lo  Mestre  mostrar  nn  altre  eximpli  pus  scur  a  entendre  (5)  per  mlls 
ensenyar  <;n  ques  pertany  a  bon  parlador.  Car  la  Iion  lo  (vici  es)  scur 
a  entendre,  cU  pot  ben  esser  prouac  atressi  com  si  tos  vertader.  E  a(;o 
pot  esser  en  dues  maneres,  qo  es  o  per  90  car  ell  cuyda  que  tu  afferma 
certament  uua  cosa  duptosa.  (Falta:  ou  por  ce  qtte  ü  cuide  que  U 
ne  U  tovteigne  pa»  de  ee  qne  tu  a$  af/ermé  et  reeeneu;  et  ee  tfeet  qvi  U 
euids  que  tu  aiet  affmrmá  á  eerte»  un»  ehoae  doutirnte),  perqne  ton 
adnersari  te  conclon,  la  donchs  mantonent  te  eoaen  a  mostrar  len- 
teniment  lo  cual  tu  hauies  con  tu  affermests  aquella  cosa,  e  a  dir  que 
ell  ha  reprenat  son  argnment  a  altra  cosa,  en  aquesta  manera  ton 
aducrsari  dia  azi,  Vo»  hams  mester  argant,  e  tu  affermes  be  son  dit  c 
sflgons  aquella  iiiten<do,  90  es  a  dir  que  tn  ne  Tolrles  haaer  maior 
snnuna  que  non  has.  Has  ton  adnersari  pensa  a  altre  cosa  e  din,  Jfos 
vos  hauee  megterargent,  car  si  aqo  no  era  vos  no  fariete  mercadería, 
doTtcfis  sots  vos  pobre.  Garda  donchs  que  ell  te  conclou  per  altre  in- 
t  ncio,  c  per  90  pots  tu  desfermar  son  argument  en  lo  qual  ell  preña  e 
muda  (;o  que  tu  entcnies.  Mas  si  cll  cuyda  qne  tu  hales  oblidat  ^o  que 
tu  has  regonegut  e  con,  ell  íara  uua  maluada  couclusio  contra  ta  en 


Hi  K«U  «UttmA  fruit  MtlAr^toria  uo  ctti  cu  •!  origiuAl. 

m  titulo  del  m.  MI  Asd  wMtrm  »m  fiiAis  niMtra  ftM  dtm  éstfmmsr  U  mrgwmtfA 

qui     rieio»;  nuc     fl  titulo  fiel  Mp^M» 
Qut:  tu  ftvoltít  luconcu, 
(4)  R&i'ióii  cumment. 

(&)  £1 M8.  «lie»  cqaivocadBiiwiDt*;  pw  clac 
(6)  BalfOB  ooameDt. 
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aquesta  manera^  Si  la  fieretat  d>i  mori  se  pa-fany  a  tu,  catcun  den 
rreiire  qve  tu  lo  occist.  E  sobre  aqucst  viort  (l)  diu  ton  aduersari  niol- 
tcs  paraules  e  assigue  moltes  rahous  &  prouar  sa  cosa.  £  cou  cll  ha  fet 
a^,  ell  pren  son  ari^ument  e  día,  Sen»  falla  la  heretcU  se  pertany  a 
ttt»  dondu  lo  hoM  otU.  Garda  donchs  qae  aquesta  oondiuio  nos  seguelx 
pas  de  a^o  que  la  berotafe  pertanjr  a  tu.  £  per  ^  oonense  dUigentinent 
regardar  la  f orsa  de  son  argoment,  don  di  lo  trau,  ea  qaal  manera  lo 
eomeafa  (2). 

{Cap.  LVIU).  Á»$i  mostra  en  (¡nina  manera  hom  dau  dctfermar  lo 

argummi        e«  vicÍQ9,  (3) 

lo  ter^  desfemament  es  com  ta  dios  que  lo  ar^tMiii  dé  Ion  ad- 

uereari  ee  vicioSf  e  ago  pot  esser  en  dues  nianeres,  ho  per  (;o  com  lo 
vici  es  lo  ar<rainent  mMteix»  ho  per  go  car  nos  pertany  a  a^o  qoel  par* 

lador  proposa. 

E  sapies  que  vicios  en  lo  argurneut  con  ell  es  del  tot  fais,  o  bi 
ellesooma,  ho  si  es  nnlversal,  ho  lleoger»  ho  Itmyada  de  la  ma- 
teria de  que  parla  (4),  ho  mal  appropiat,  ho  dnptos,  ho  cert,  ho  no 
atennat»  ho  leí?,  ho  enuios,  ho  contraria  ho  mudable,  ho  adnersarf. 

Pfals  es  aquell  quis  pertany  do  monsoneíruers,  on  aquesta  manera, 
NeffU  iu>  p<jria  csser  dit  sani  qui  dexpen  $0$  din&rSf  moa  JSocrate*  des- 
pe*  tots  sos  dituré,  donch  ell  no  fuá  pas  saui. 

Omu  ee  aquell  qni  no  se  pertany  a  ta  mes  qae  a  ton  aduersari. 
Car  sí  ta  dios  en  axip  Jo  diré  IfreumetU,  per  fo  com  io  As  hon  drH, 
atressl  be  ho  pot  dir  ton  aduersari  con  tu. 

Universal  es  aquell  qai  pot  esser  retret  sobre  ana  altra  cosa  qui  no 
es  verUidera,  en  aquesta  manfi  a,  Smyors  jittges .  jn  nom  fora  me$  $0* 
Ore  vosaltres,  si  io  nom  cuydas  queí  dret  fos  tots  t'  vi¡>s  <h'ftpr¡^  mi, 

Lauger  os  en  dues  maneres.  Una  qui  es  a  dii  á  turt,  axi  com  lo 
▼ila  diu,  8i  ío  sabes  quo  onMm  mos  Aows,  io  agre  teneada  m«  s íoMs. 
Laltra  manera  es  a  eobrir  una  lega  cosa  de  leig  cobertor,  azi  con  fea 
lo  eaualler  qoi  desa  mpara  son  Bey  eon  ell  era  en  sa  bona  senyorfa,  e 
punys  que  son  Rey  fo  exellat,  (5)  son  canaller  lo  cucoutra  tui  jorn  et 
dixli,  Senyor,  vos  medeuets  perdonar,  cnrious  hrc  *ol  a  vostresocors  (6). 

Lnnyaderat  ar^ument  es  aquell  qui  es  pies  de  trop  luny,  se^ons 
(iue  feu  la  sirventa  o  cambrera  de  Medca  quo  dix,  Deus  volgues  que 
hom  no  hague»  taüatM  los  cabiron»  de  que  foren  feUs  les  naus. 


vi;  Kt  Mti  ce  moU  u  «obre  miuet  mot 

(1)  Dont  11  le  tnit,  et  commont. 

(S>  Uw titqlof  oontlnoiui e<jtuivoc«dM.  SI  Oel  US.  dtee:  Dü  istftrmiuimi  qui  átrntui 
/iMMiraft*  CMI  MM  «StMrMrf;        «I  «I  tflolo  d«l  C»p.  M. 

(4)  El  origfnnl  iI!ow<4'[>r¡namentc.- ou  lontalaa* 

{i)  ExelUt,  08  decir  dvMtcrrado:  «MÜlter. 

W  Vwc*«iMjeiA0  •ppMelllote*  «IwlvtttsMiUvoBtN  aMOttiw. 
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Mal  approj^iat  es  en  tres  maacrcs.  Una  es  qui  diu  les  propieiJiU 
qni  atressl  son  oonmoes  ax!  a  una  cosa  com  a  altra.  Car  si  ta  me  de- 
manos  les  piopietats  del  home  qni  es  desacordable,  io  diría  que 
desacordarle  {Des  aquéUqui  es  maluat  e  enugios  entréis  homem.  Cer* 
tes  aytals  propietats  no  son  plus  deis  <lcsoordablc8,  que  deis  ergullosos, 
que  deis  folls^  no  que  de  un  nltre  maluat  homo.  La  sf'írona  inanem  diu 
les  propietats  cjue  no  son  pas  veres,  mas  faUeis.  Car  t»i  tu  deuianaues 
de  le^  propietatti  de  ^auietía,  c  io  deia  que  sauiesa  no  es  altra  cosa  mas 
(/uan^ar  <í¿fMr«,  cortes  io  diria  que  falsa  es  aquesta  propietat  (2).  La 
tercera  manera  din  alones  propietats,  mas  no  pas  totea.  Car 
si  tu  me  dcmanaues  del<ís  propietats  de  la  folia,  e  io  deia  que /Uta  e$ 
decobeiar  alta  nnmnnnda ,  certcs  jatsíc  aro  sia  follía  de  alguna  partí 
8i  no  deye  io  pas  totes  les  proi)ii'tats  de  ífollia  (3). 

Duplos  es  a(inell  argumcnt  qui  iicr  daptoscs  coses  vol  prouar  una 
eosa  duptosa,  en  aquesta  manera,  Senyors  Fiineeps  ds  la  térra,  vos 
no  éesuispoM  haver  guerra  la  tm  contra  Zalfra;  per  go  con  lo  De»  qui 
'  gouems  lo  rntrntrnent  del  cd  no  sentrecombaU  de  go  pos  (1). 

Certan  es  con  lo  parlador  conclou  90  matex  que  son  aduersari  con- 
forma e  lexa  90  que  deuría  pronar,  axí  cnm  fou  io  aduersari  dorcstes 
(de  Horestes)  eom  ell  douia  mostrar  que  llorestes  hauia  nim  t  a  sa  mare 
a  Lort,  ell  moátra  que  le  liauia  luorta  a  drct,  a^o  no  lii  era  necessari 
pas  per  90  car  eU  no  ho  denegaue  ans  deya  que  le  hauia  morta 
a  dret  (5). 

lío  afferntai  es  com  lo  parlador  diu  moltos  de  páranles  e  de  con- 

fermaments  sobre  una  cosa  que  fon  aduorsari  na'^n  tot  plenamcut,  en 
a(}uestH  manera  (6).  Ulixes  fo  acusat  (jue  ell  hauia  mort  nom  j)ro¡)¿{l) 
Jacea,  mas  deya  ell  que  no  hauia,  e  totes  vegudes  son  aduersari  deya 
grans  manasses  e  grans  paraules,  que  ayo  era  molt  legc  cosa  que  un 
vila  bage  mort  un  tan  noble  eaualler. 

Letg  argumwt  es  aquell  qui  es  desbonest  per  raho  del  Ipch,  90  es 
saber,  adirlege  paraul«  dauant  laltar,  ho  per  raho  daquell  quil  diu, 
axi  com  si  un  bisbe  parla ue  ele  fombros  o  de  lutxuria,  e  per  raho  del 
temps,  QO  es  si  al  jorn  de  i'ascha  hom  (l»!ya  que  Deus  110  ressucita  pas, 
o  per  raho  deis  hoid<>rs,  i}o  es  si  datiaat  los  religiosos  hom  parlaue  de 


(li   El  fmiicéíi:  deteordíihlf.  A,]],  ii  \  i  •  \ .  rl«  il  <I<;  d<trtCcorfi*r. 

(5)  Léase:  iotlirin  íaltH'Spropít^lat.x:  jo  dirolu  faunM  »  jiniiiii-t»-/. 
{>)  Léase:  io  no  dlgui  pw...:  Je  a«  di  uic... 

(4)  El  M8.  lia  fiustitnido  U  alusión  pn^rniin  (l<  l  orixiiml:  li  <II<mi  <|iii  i^oiierntnt  les  mo« 
venioii/.  (Ion  cicl,i)*;  cutrotombntcut  uiiu.  Tratlucivuiio  por  aiucular,  ri>6)dta  ridiculo  ol 
combatir  entre  «i.- Una  nota  marginal  dlce  inocciiteiocntci  Moapot  dir  qa«  Detu Itala  Ira, 
doso  com  en  Daos  no  haia  ira. 

(6)  I!  davott  noiwtnr  qna  H.  aii'olt  tm  «a  uianf  II  itionsiva  qiM  11  l'avoÍt«cla«»  ct  ea 
ae  Ti«i«oi{rDoit  pas  porcc  que  11  nc  le  danlottmla,  alna  dlaoit  que  ti  l^voUa  drolt  oetaa. 

{(')   Ralsuu  coioiuuQt. 

(7)  KecirfrdQM  que  esta  advomneta  (pom  pcopi)  delante  de  Ayazla  bemoattMOitrado 
otraavecea. 
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Tanitats  e  deis  dellts  del  aegle,  ho  per  raho  de  la  cosa,  90  es  a  dlr  que 

qtii  parla  de  Santa  Creu  no  den  pas  dir  que  sien  forqnes. 

Anuios  es  aquell  qui  anuía  a  la  voluntat  deis  hoidors.  Car  si  dauant 
l>  >s  prostndors  io  loaae  la  ley  que  dampna  la  usura,  mon  parlar  auuia> 

ria  ali4  hoidors. 

Contrari  argument  es  com  lo  parlador  diu  contra  <}o  matex  quels 
holdors  han  tet,  en  aquesta  manera,  jo  vaig  dauant  Alexandre  e  acu* 
«are  algan  borne  de  90  que  ell  liauia  destruida  una  cfntat  a  forsa  de 
armes,  c  dirc  que  no  ha  al  mon  tan  cmell  eosa  com  pendre  clntata  e 

destruir  l'js.  Ccrtes  aytal  arjrument  es  ben  contrari,  per  vo  com  lo  oidor, 
90  es  Alexandre,  dnstroiii  iiiolteA  viles  e  eintats. 

Mudable  en  coa  uu  parlador  diu  (de)  una  matexa  cosa  dues  diuorsi- 
tats  que  son  la  una  contra  laltra,  sei^ons  ^o  que  un  liom  diu  que  ha  con- 
qaestefl  virtate  alganes  non  ha  ope  aitres  a  ben  ríure  (1),  e  puys  apres 
dia  ell  nuktex  qae  nepi  no  pot  be  yiure  sena  sanitat.  E  un  altre,  con 
ell  hac  dit  <lix  (2)  que  ell  liauia  serait  son  amich  per  amor,  pnys  apres 
ell  dix  que  ell  entenia  di-ll  c'ran  seruey  (3). 

Adtirr.snri  ¡irírument  es  aquell  (jui  nieü  Ta  contra  lo  parlador  que. 
per  sa  part.  Car  si  io  volia  conortar  io  caualler  a  la  batalla,  e  io  dcia 
que  nostres  anamichs  son  grans,  torts  e  benanentorats,  cotes  a^o  seria 
mes  contra  mi  que  per  mi. 

Ara  couen  a  dír  de  la  altra  manera  del  argument  qui  es  tícíos,  qo 
es  con  ell  nos  pcrtany  a  ago  qucl  parlador  proposa.  E  a90  pot  esscr  en 
moltes  maneres,  qo  es  si  lo  parlador  proniet  que  ell  dirá  moltes  coses, 
e  de  pnys  non  <liu  mas  una.  Ho  si  di  ho  deu  mostrar  tot  e  non  niostra 
mas  una  partida,  90  es  saber  üi  lo  parlador  vol  mostrar  que  totes  les 
fembres  son  añares,  e  ell  no  ho  mostra  mas  de  una  o  de  dues  Ho  si  ell 
nos  defen  de  90  don  es  blasmat,  segons  90  que  fen  Paquni  (4)  com 
ell  TOlcb  deffendre  música  qui  es  blasmada  per  molts,  ell  no  la  deffes 
pas,  tiiHs  ell  loa  niolt  sai<iencia.  Atressi  fen  aqnell  qui  era  blasmat 
de  vana  ¿íioria  (5),  car  ell  nos  defes  pas-,  ans  dix  <iue  ell  era  uiolt 
fort  e  ardit  en  les  armes.  O  si  la  cosa  es  blasmada  per  lo  vici  del 
home,  axi  com  fau  aqucUs  qui  dien  mal  de  la  Santa  Sgleya  (6)  per 
ta  maluestat  deis  Prelats.  O  si  io  volie  loar  un  home,  io  diría  que 
eli  es  molt  rlch  e  ben  struch,  mas  io  no  dich  pas  que  el!  hage 
alguna  Tlrtnt.  o  sí  io  fas  comparado  entre  dos  homens  ho  entre 
dues  coses  en  tai  manera  que  ell  nos  cuyda  que  io  no  pusque  loar 
la  una  sena  blasmar  la  altra,  o  si  oU  loa  la  una  solament  e  ell  uo 


(1)  ArrcKlcí><<  m^küu  ol  orlsliwk  Uds  hom  dit:  %alooiMiao«  •  !«■  v«rtm,  n  n*»  nto  me*' 

ticr  (rautrcs  a  bien  vivre. 

(2)  8'ilirn  </j>. 

(S)  II  Ateadoit  do  loi  gnat  «onriae.  Un»  vsriAnte:  gnoB  guarredonii. 

(4)  Bl  M8.  lia  sido  reloctSo  y  dlee  PMiidid. 

(5)  TA  MS.  flirt"!  tina  irloH.i.  TA  orifrinal:  valnc  i<lorl<'. 

(6)  El  M8.  dice:  een>-orA  de  U  Sgloy».  £1  orierlual:  qui  dlcnt  mal  de  Siilntn  K(;ltee. 
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ta.  ualla  uiencio  deis  altra.  Áxi  com  si  nos  erem  a  consell  per  ordo 
nar  qoal  val  mes  ho  la  paa  bo  la  guerra,  jo  no  finaría  de  loar  la 
pan,  mas  de  la  guerra  no  diría  io  res  del  un  ne  del  altre  (1).  O  si 
io  demanane  de  nna  oecta  eeea  e  tu  me  respontes  de  una  general,  ear 

bI  io  te  demanauc  si  lo  ors  corre^  e  tu  días  que  un  borne  e  un  animnl 
corre.  O  si  la  laho  la  qual  lo  parlador  rot  es  fnlsa,  car  si  ell  diu  qne 
díners  son  bons  per  vo  car  donen  ais  houieus  pus  bennyrada  vida  quf 
res  del  mon,  certes  la  rabo  es  falsa,  per  90  cón  diuer  j  doncu  al  bume 
moU  gran  treball  e  mala  nansa,  segons  Den  e  segons  !o  segle.  O  tilo 
pariador  ret  feble  raho  de  son  dlt.  ssgons  ^0  que  fen  Plantns  dfx  (3), 
quí  digne  que  no  es  massa  bona  oosa  qne  bom  c^utlch  sos  anamlcbs 
dnnant  tots  ña  sos  deffaliimeuts  per  (}o  io  no  vull  castig-armos  amicha 
dellnrs  amicbs  de  llur.s  mals  fcts  (3).  O  si  lo  parlador  rot  tal  raho  de 
son  dit  que  a<;o  es  alio  matex  qne  ia  ba  dit,  car  si  ell  diu  que  auaricia 
trop  mala  cosa  per  90  car  cobea  de  argent  ha  fets  molts  mala  e  grans 
dampnatges  a  moltes  gente,  eertes  auaricia  e  oebea  son  una  matexa 
cosa  O  si  lo  parlador  ret  nna  patita  raho  lia  on  ell  la  poria  retragmn, 
car  si  ell  din  que  bona  cosa  es  araistat  per  so  con  bom  na  molts  delits, 
certes  eU  pot  dlr  m^or  rabo  qney  ha  moit  profit  e  honestat  e  virtut. 

(Cap.  IAX).^J)d  de9ferwu»ment  giti  diu  axi  ferma  raho  eom 

fof»  aduemari  (4). 

Lo  qnart  desfennament  es  con  ton  aduersari  ba  dit  son  argumeat  e 
tuDS  dius  al  encontré  fin  ottre  /ilretH  fort  o  plu$.  E  aytal  argummt  se 
pertany  plus  a  la  contesa  qai  es  sobre  lo  consell  a  pendre  que  altra 
cosa.  E  sapiats  que  aquest  deCfermament  pot  esser  fet  en  dnes  ma* 

neres. 

lia  jiriinera  es  com  nion  aduersari  diu  una  cosa  que  io  consent,  e 
axi  es  ferma,  mas  tot  mantinent  io  dieh  al  encontré  un  altra  pos  íerma 
raho  qui  es  formada  per  necessaris  argumente. 

Cbt  la  on  Cesar  deya  no»  deum  p^^Umar  áU  eonjwwU  jver  ^  eom 
»on  nostres  efuiadaiu,  «ar  et,  dix  Cato,  ^  ált  son  nottres  ciutadan», 
mas  8i  eUs  no  son  condémpnat»  a  tñort  conue  mja  ^srma  forga  J2o> 
ma  $ie  destruida  per  eUs. 

La  segona  manera  es  com  mon  aduersari  parla  de  una  cosa  que 
ella  es  profltable,  e  io  dic  qne  ver  es,  mas  io  mostrare  tot  mantinent 
qne  90  que  Ío  dleb  es  honesta  cosa,  car  seos  falla  honestat  es  pus  for* 
majMMa  que  profit  (6)  o  aytant  matex. 


(1)  H«  dtittte  )•  BB  M  ne  qnor. 

\t)  Sclonr  ce  Qiit  Plalons  dit.  VurUaMR  PlAOtOS,  PlmVClal. 

(S)  Sotm:  d«i  llur»  «uiielis. 

14)  El  título  d«l  M8  <fi«;  Dt  U  VI.*  poH  éd  tmfttt  V»  e»  «1  KMilO  d*lCftp.M» 

(5)  m  M8«  li»  aidoreipciido  Mit  Iwocatoi  m  pwtmnft  «om     no  fvofltoM. 
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Mas  assi  se  calla  lo  Mestre  de  la  sinqneníi  braneha  del  coinptc,  ro 
es  del  desfennamont  a  parlar,  del  qual  eü  ha  dit  qoe  ell  dir  ue  sa- 
bia De  aquí  cuaiit  dirá  de  la  skeiia  braneha  QO  es  de  la  conclusio. 

El  grupo  octavo  de  «apílalos  lo  forman  loa  LX-  LXIV,  Bln  nloguiia 
Babdivisito,  y  termina:  Mm  aati  ae  eaUa  lo  Muíttt* 

(Cap.  l2L.)^De  la  VI."  pari  da  eompU  (1). 

Apreá  la  doctrioa  del  desfermament  e  de  totes  le.s  Y.  primerea 
branques  del  compte,  re  la  denrera  braneha,  go  es  la  concliisIOi  la  hon 
lo  parlador  eonclon  ses  rabons  e  posa  fl  a  son  dít 

Empero  nos  trobam  qne  Hermogorea  din  en  sos  libres  qne  dauant 

la  cunclusio  den  esser  raes  lo  trespas,  e  axi  feye  VII.  branches  al 
compto.  Mas  lo  molt  mui  Tullius  Cicero  (]ui  de  bona  parlaría  pasea 
tots  hoincns,  blasinii  trop  la  bfiiteiicia  de  Hermo^ores  (2).  E  nos  ha- 
uets  be  hoit  itnrera  que  trcnpas  os  com  lo  parlador  dix  uu  poch  de 
sa  pn>pia  materia  e  trespassa  a  nn  altra  per  oecasio  de  loar  si  e  la  ana  , 
partida,  e  de  blasmar  son  adnersari  e  sa  partida,  o  per  oecasio  de  eon» 
formar  o  de  formar  no  pas  per  argnments  (3),  mas  per  crexer  sa  eoaa, 
segons  (fo  qucl  Mestro  ha  dit  cnrorn  en  lo  capitel  Con  hom  pot  erg' 
xer  sa  materia  <■  moUes  altn  s  (4).  E  de  aijui  st  trespas  Tullins  dia<iae 
no  es  ne  dea  esser  tot  per  la  brancba  del  compte,  ans  es  sotsmes  a  la 
braneha  del  compte  (5).  E  per  90  se  calla  ab  aytant  lo  Mestre  (6),  e 
din  que  oonclnsio  es  la  escida  e  la  fi  del  compte,  mas  w  sotmesa  ala 
arguroents  de  les  branques  del  compte.  E  sapias  qne  la  coneinaio  ha 
tres  partides,  '^o  es  saber  recompte,  desdeny  e  pietat.  E  tos  boirets  de 
cascnna  partida  per  si  diligentment  e  prímerament  de  recompte. 

JUAH  B.  GODIHA  T  FOBMCSA,  l^BO. 

(Sb  eontinawrá). 


n  <'í.iitiniia  la  coiifiislóu  en  lo»  títulos  «leí  MK.  El  ili-  i  -tc  ciip.  oi«  M  ruomiilé.  nm- 
}M'rt<iH-cc  al  cap.  61.  £u  el  oriKlitAl  lee:  Dé  la  «/««tma  braneke  {»n  cudi<'<>  partir  1  dou  co^if, 
9t  «Hdé  tmtuteliaio»,  qui  $at  la  dtrrain». 

iti  Al  transcribir  el  capitulo  t  "  ilijt;  i{ue  Ermágonaes  proMabUnirQte  £nittfs«iie«  de 
TMnw  ront«in|>oráncu  del  M  Aurelio),  ret^^rico  «lo  la  épora  irreeo-ffaiiiMH.  1a  ftmw  dH 
M8  ;  Tu'huB  Cic*ro.  .  blatma  trop  la  ««/itenriu  J«  Hermogorti,  110  na  OpOW  i  Mttl  OlptDtóOf 
pae*  tUcli»  frM«  puede  referirse  ¿  la  doctrina,  y  no  k  la  perioma. 

fn  On  por  «eholaoo  de  eaoformer  noa  ute  por  aririiiMat 

(4)   Comment  on  puet  rrnittr*  ta  eaute  ou  ta  matitre,  et  va  tunln?  nutren  leus. 

(.'0  Dit  Tulles  tlv  CL^tui  treitpaj,  que  il  n'est  ii<>  «loit  estrv  tout  pnrt  luí  bnnche  dou 
cunto;  y  faltan  cnul  orÍKÍiuit  laa  restaiiteii  palabras  del]f8« 

(«;      firaw  M  ooU»  1«  lüNlr*  M  aqni  imgoiar* 
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En  la  sesión  de  33  de  abril  fueron  nombrados  por  unanimidad  acá- 
démiooe  correspondientes  los  señores  D.  Francisoo  de  Panla  Más,  pres> 
bitero,  en  Mataró,  D.  Podro  Torres  Lanzas,  en  Sevilla,  D.  Conrado 
Muifios  y  D.  Zacarías  Martínez,  religiosos  agustinos  del  Real  Monas- 
terio del  Escorial. 

En  la  iiropia  sesión  y  en  vista  de  no  hnbcrsido  posible  por  dificul- 
tades de  tiempo  principalmente,  la  celebración  de  la  soleuiue  sesión 
dedicada  &  S.  M.  el  Rey  de  España^  se  acordó  la  publicación  en  el 
Boleta  de  esta  Oorporaelón  de  los  trabajos  qae  se  babían  destinado  á 
dicho  acto. 


En  la  ordinaria  celebrada  el  día  14  de  mayo  leyó  el  sotío  de  ntt- 
mero  D  Federico  Rabota  el  prólogo  que  ha  pneeto  &  la  obra  del  seAor 
Ventalló  sobre  la  Sütoria  de  la  inátutria  lanera  en  Cataluña. 


En  la  sesión  del  18  de  jnnio  ee  acordó  que  conste  en  actas  la  satis* 
facción  de  la  Academia  por  haber  recaído  en  dos  de  sus  individaosde 

número  y  en  un  electo  de  esta  clapo,  los  señores  Rubió  Lluch,  Carreras 
Candí  y  Trias  Giró,  los  nombramientos  de  profesores  de  las  nuevas 
cátedras  de  Literatura,  Historia  y  Derecho  civil  de  CataluHa,  creadas 
por  la  Asociación  de  los  Egtudü  «MivertÜari»  caJUdane* 


En  la  uesión  del  18  del  propio  mes  de  junio,  última  del  curso,  fué 
leída  por  D.  Francisco  de  Bofarull  la  Memoria  documentada  sobre  el 
origen  y  ▼icisitndes  del  Paiaeio  dA  Ijugartmimu,  donde  se  haUa  ins- 
talado el  Archivo  de  la  Córona  de  Aranrón  desde  1863.  La  Academia 
acordó  su,  publicación  y  !a  presentación  juntamente  con  una  instancia 
al  Excmo.  Sr.  Ministro  de  llacieiida,  solicitando  se  dip^jise  tener  en 
cuenta  las  consideraciones  y  pruebas  aducidas  en  dicha  Memoria  an- 
tes de  dictar  resolución  en  la  reclamación  que  del  mencionado  ediíicio 
formuló  la  Congregación  benedictina  como  representante  del  Monaste- 
rio de  religiosas  de  San  Antón  y  Santa  Clara  de  esta  ofndad. 
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E*l  tercero  y  último  periodo  en  que  diTidimos  el  reinado  de  Don  Al* 
fcmso,  el  CoMfo,  et  principalmente  la  épocadepreferendadelapolitica 
peninsular.  Conqnirtada  y  ase^anida  la  snpremacia  del  Cbnde  de  Bar- 
cdona,  rey  de  Aragón,  en  toda  la  Provcnza  marítima  y  en  el  bajo  * 
LeDgnadoc  y  en  parte  de  la  antffrua  Vascnnia.  principalmente  en 
Beam  y  Bigorra,  vA  llojsrada  la  oiv>rtuni(l;id  de  (Icdicflrw  con  mayor 
atención  que  lo  había  basta  cntoueeb  hecho,  á  los  a.<iuntos  de  sus  esta- 
dos horeditaríoé  y  dar  mejor  dlreeelón  &  ens  rdaoiones  poUtioas  con 
los  vecinos  reinos  de  NaTarra  y  GástiUa. 

Más  de  medio  si^lo  qne  Navarra  estaba  en  frecnentrs  condictos  y 
enemistad  o<»n  Aragón  y  de  esta  situación  anómala  había  sacado  no 
escaso  provecho  Castilla.  Cuando  Don  Alfonso  observó  claramente  esto 
y  comprendió  que  nada  útii  podía  esperar  de  sii  alianza  con  el  monar- 
ca castellano,  resolvió  mudar  de  política  y  trabó  amistad  estrecha  con 
el  rey  Sandio  de  Navarra.  Pero  este  cambio  no  faé  inmediato  En  1186,  i"» 
ann  mantenía  bnenas  reladones  nuestro  soberano  con  el  de  CastiUap  ^^g^^ 
pues  ambos  celebraron  una  entrevista  y  ÍH  i  iron  un  convenio  en  la 
villa  de  Aj^rcda  el  21  de  enero  del  año  1 18G  del  moderno  estilo,  para 
pooiT  (  Oto  A  las  demasías  é  independencia  di»  Don  Pedro  líuiz  de 
Azaj^ra,  seftor  de  Albarraciu:  cFacta  carta  apud  Agredant  Era 
M.*CC.*XZIIII.*,  XII  calendas  febroarii»  (1).  Como  de  costumbre, 
cada  rey  poso  su  notario  en  la  autorización  dd  acta,  siendo  Pere  de 
Blandea  por  el  de  Aragdn  y  Maestre  Mica  por  d  castellano. 


\l)  Per^MsiuQ  tos  (U?  Al(oii!«o  I,  archivo  de  la  Curoiuitle  Aratfón. 


OCTUBRE  A  DICIEMBRE  DE  1904 
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No  parece  probable  que  estando  en  Agreda  el  21  de  enero,  pudiese 
enoontmne  al  eabo  de  dpee  días  en  el  Leoigaadoe,  trabando  combate 
con  las  tropas  del  conde  de  Toloea,  y  obligándole  A  levantar  el  sitio  de 
la  villa  de  Carcassona.  T  sin  embargo»  retere  Besse  en  su  Histoire  de» 

Dhcb  de  yarhojine,  apoy:'tnd  ¡se  on  antifr"*^'^  martiri!of,'io9  de  la  cate- 
dral de  Carcassona,  que  Kamún  de  Tolosa,  enemigo  del  vizconde  Ro- 
ger  de  dicha  ciudad,  sitió  ésta  á  principio^ri  del  año  lltiB:,  pero  corrió 
en  socorro  del  vizconde  el  rey  de  Aragón,  qalen  derrota  A  los  tolosa- 
nos  Biliadores  el  dia  2  de  íebrero. 

Sabemost  ^pero,  qne  Alfonso,  estavo  en  la  ciudad  de  Aviftfia  el 
día  23  de  febrero  del  afío  1186.  pues  así  reducimcs  la  data  de  la  escri* 
tura  que  publicnron  Martene  y  Durand  y  que  por  sei  poco  conocida 
reproducimos  en  su  parte  esencial:  cQuod  ego  Ildefonsus  dci  gratia 
rex  Arag.  Comes  Barchiu.  et  Dux  Provincíe,  sicut  olim  recognovi  con- 
cessi  et  landani  Ganfredo  pie  recordacionis  AnenionensI  episcopo,  ita 
nnnc  reeognosco,  concedo  atque  confirmo  tibi  Rostagno  Anenlonensi 
episcopo  et  snccessoribns...  pignos  de  Albcr^'ü  de  NovaSt  qnosavns 
mcns  Ra],Tnnndus  Beren^rarii  et  iixor  eius  Dulc  ía  avia  mea  supposue* 
runt  Laugerio  Aueiii  ineusis  ecclesie  episcopo  et  canonici.s  pro  mille  so- 
lidis  et...  alies  mille  molidos  de  donuriis  nouis,  quos  avuaculus  meus 
Berengarius  Eaymundi  a  prenominato  Laugerio  episcopo  In  eodem 
pignore  accepit...  £t  si  moneta  mntata  fnerit,  debeo  reddere  ego  Tel 
snccesores  mel  tibí  et  ecclesie  vel  canonicis  si  sine  episcopo  fnerit,  oen- 
tum marchas  pnrí  et  boni  argentí.  Recognosc'  ^ri  im  qnod  pater  meas 
pro  semitio  magno  quod  sibi  ct  fratri  suo  Gaufredus  sepedictus  epis- 
copus  (de  Avifión)  in  mnltls  fecit  et  exbibuit,  conccssit  el  dedit  ei 
perpetuo  et  successoribus  suis  et  ccclesia  Auenioneusi  aluergam  et  do- 
miñtam  et  quidquid  ad  enm  pertinebat  vel  pertinere  debebat  in  Tilla 
de  Yerqnerlis  ..  Actnm  est  boe  apnd  Anoilonem  Xmi  calendas  m«> 
cii  aano  dominico  Incamacionis  MCLXXXV.  Sin^num  Ildef.  regia 
Áv:i'^.  Huius  autem  recoprnitionis  et  confirmationis  sunt  testes  R.  de 
Agout,  (1.  {le  Sabrano,  Broeardus,  Elisardus,  R.  de  Auenione,  Petrus 
Bremundi,  Matarouus,  G.  Raiambaldi,  G.  de  Monticiis,  prior  de  Cor- 
thesone»  (1). 

En  marzo  estaba  en  Catalnfia  nuestro  monarca,  y  en  el  pueblo  do 
Conesa,  que  estA  en  ios  confines  de  la  Sagarra  y  de  la  conca  de  Barba- 
rá,, celebró  una  concordia  con  Guerau  de  Figuerola  y  Berenguer  de 
Monti»aü  sobre  la  propiedad  y  diezmo  de  algunas  tierras:  «Facta  carta 
apud  Chonesa,  meuse  inart  ii,  anno  MCLXXXVI»  (2). 

El  mes  siguiente  le  bailamos  en  Gerona,  otorgando  un  privilegio 
por  el  que  coloca  bajo  su  protección  los  bienes  que  Amau  de  Massauei 
tenia  por  el  monasterio  de  Camprodón,  en  la  villa  de  llassanet:  «Da> 


(1)  TMmm  Mcriptorum  «t  mommmttmm  «MvUitAM  tátUeUo,  I,  col.  Í86  (Fiffi,  IIM). 
W  PafV'M4.Axehlvo0.daA. 
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tAm  apnd  GinindHin  menso  apiiiis,  per  nukUUii  Joliannis  de  Beraxe 
aano  Domiui  MCLXXXVl.^»  (1). 

Dentro  del  propio  abril  apareoe  tambión  en  Lleyda»  donde  celebró 
nn  oonTenio  eon  Pons  de  Oabrera,  referente  á  haber  sido  librado  del  can- 
tirerio  en  que  le  había  tenido  el  rey  de  Castilla:  «Fu<>runt  uc  ta  apud 
llerdani  in  camera  ref^ia  mcnsr  aprilisanno  Uomini  MCLXXXVI.°p  (2). 

Podría  ser  que  Don  Alfonso  estuviese  presentí»  en  Vilafrant  n  del 
CoDflcnt  el  último  día  del  citado  mes  de  abril,  cuando  el  al»Hd  de  San 
Marti  de  Canigó  constituyó  al  rey  Alfonso  I  partícipe  en  los  beneficios 
y  oraciones,  en  la  iglesia  de  dicho  monasterio:  cData  apnd  Viliam 
francam  anno  IfGIiXXXVI,  ultíma  die  lañe  aprilisi  (3). 

Nada  sabemos  úiú  rey  durante  lo»  meses  de  mayo  y  junio,  hasta 
qne  se  piesenta,  en  julio,  en  el  norte  de  Aragón,  en  el  pueblo  de  Tln- 
cnstillo,  confirmando  la  posesión  libre  de  la  Torre  de  Laiana,  en  el 
tórmino  de  dicha  población,  á  favor  de  S.  de  Biota:  «6ignum  P.  de 
Blandís  llttt*alorIs  domini  regis  qui  hoc  soiipsit  anno  UCLXXXVI, 
nmise  inlUj  apnd  Unnm  Oastellnm*  (4). 

Tampoco  tenemos  dato  algnno  pertenedente  al  mes  de  agosto  y  en 
el  siguiente  septiembre  volvió  á  Catalufta,  pues  está  finchada  en 
Montblanch  la  concesión  y  aprobación  otorgada  por  Don  Alfonso  á 
Geralda,  esi)0sa  de  Pere  de  Pnigvert,  de  todos  los  feudos  y  alodios  que 
lei;arou  á  dicha  señora,  Guerau  de  Jorba  y  laurina,  situados  en  Vi- 
nalxa,  Álbi6»  Vallclara  y  las  Piles:  «Actom  est  hoe  mense  septembris 
apnd  Monte  albnm  anno  MCLXXXVI.*i  (5). 

£1  día  5  de  octulNre«  fdempre  del  afio  1186  del  estilo  moderno,  se 
encontraba  nuestro  monarca  en  Cast  m  Verdejo,  donde  se  avistó  con  el 
rey  de  Castilla  y  celebraron  ambos  un  convenio  y  paciticacif'ni,  diiigi- 
dos  principalmente  á  la  propiedad  do  los  castillos  de  Albarracín  y 
Verdejo:  «Facta  carta  apud  Castrum  Verdeio,  Era  M.*CC.*XIIII.*, 
anno  Ineamatlonis  MCLXXXV.**,  III.*  nonas  octobri.  ISt  ego  L  rex 
Gsstelleet  Tdeti  hano  oartam  propria  mann  roboro...  ego  slmiliter 
L  rsx  Arag.. ,  hauo  cartam  propria  mann  roboro...  et  signo  pioprio  et 
sigillo  munio»  (6). 

Dentro  del  mismo  mea  de  octubre  estuvo  en  Calatayud  y  allí  firmó 
el  coavenio  con  los  genoveses  GuUlem  de  Caífaro  y  Amau  de  Burdin, 


YlUfnuK» 


Montblaocii 


Verdejo 


r  Arx!' n  :!i  la  Dclftífadóii  (Te  TT  ic'  .ii!a  rli'  Oorrtna;  citRiIo  i)or  If ODtMlvAtge  cti  la 
OoltceióH  rfijitonidtícíi  dW  Condado  de  Beialu;  ilcliitudu  aílv«rtirí>«  que  Uon  Euriciuc  Claudio 
Glrbül,  en  »u  articulo  Entrada»  dep«r$onat  réalea  y  d«  imdMduo$  d»  tu»  famfíia»  M  Oárom 
i  RevisUilA  Gerona,  vol.  JLIl)»  omitió  MU  viflit»  4  MtuieU  «l«AUoiliiOl  en  aqaell»  ciudad, 
Ku el  año  ííw,  como  i^norA  tMBbMa ó  dejó  d« recwdar  Ignslnente  ti» qm  diebo  monarca 
biao  ei:  1       i  i  ít--^- 

(S)  Pery.  iiS,  de  Alfou«o,  arch.  O.  do  A. 

(8)  PeiK.4il,td«m. 
O  Pcrp.  4S«,  ídem,  y  Varia  S  de  Alfonso,  fol.  66 

(5)  Varia  s  de  Alfonao,  fol.  61,  archivo  ü.  de  A. 

(«)  pMV.4n|ld«ni7Titlk»»a»U«R. 
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prometiólidole  éstos  ser  fieles  vasallos:  «Actum  est  hoc  apad  Cala- 
taiub,  menso  octobris,  anno  Dmiiini  Millcsiino  CLXXXVI.*^»  (1).  Esta- 
Cauuyod  yieron  presentes  lott  pidadoa  de  Tarragona  y  Lleyda,  Pons  Üch,  conde 
de  Empuries.  Pons  de  Cervcra,  vizconde  de  Bás,  j  el  notario  fué 
Bernat  de  Caldca. 

En  noviembre  tuvo  el  rey  que  dirigirse  á  Boda,  logar  fortiíleado 
de  RibaflTorza,  para  sitiar  aquella  fortaleza,  sin  duda  por  rebelión  de 
al^ún  señor.  Allí  otorg:ó  cuatro  documentos  curiosos  con  la  misma 
data:  La  donación  al  monasterio  do  Poblct  del  castillo  de  Piedra,  en 
ArupTÓn,  con  sus  términos  y  otras  tierras,  ¡)ara  «jue  sus  monjes  cons- 
truyeran aüi  un  uuüvo  monasteriu  cisterciense:  «Actuiu  apud  Ko 
dam  In  obeeaaione  ipsins  eastri,  anno  MCLXXXVIf  Era  Millesima 
CCXXIIII.*,  menso  nonembris.»  Son  testigos  Pel^n^  de  Oastellasol, 
Artal  de  Alagon  dominus  Tarinus  alferiz^  Dot  de  AlealA  y  Gansíá  Or- 
tiz  y  el  notario  es  Pere  de  Bland(;s  (2) 

(»rden  del  Rey  A  los  justicias  y  l>ailcs  de  Tamarit,  Lleyda,  Cervera, 
Tárrega,  Tarragona  y  otros  puntos  para  tiue  cumplan  exactamente  el 
privilegio  pontificio  de  exención  de  diezmos  y  primicias  de  las  tierras 
del  monasterio  de  Poblet:  «Datam  apnd  castmm  fiode,  cnm  dóminos 
illnd  teneret  flrmiter  obsessam,  raense  nonembris  manom  Joannis 
de  Bcraxc,  Era  niillesinia  OC.*XXIIII.%  anno  ab  Incamato  domino 
MCLXXXVr»  (3). 

La  permuta  colcbt  ada  entro  el  rey  y  la  orden  del  Uospital  de  Jern- 
saleni,  cediendo  el  primero  todas  sus  posesiones  en  Algtiayre,  cerca  de 
Lleyda.  y  en  Torre  Blaaea,  no  lejos  de  Fraga,  y  redUendo  «1  castillo 
y  villa  de  Cetina:  «Factam  eet  hoc  anno  HCLXXXVI.*,  Era 
MCCXXIUI.',  mcnse  noüembris  apud  obsessionom  Rodé»  (4)« 

Y  por  último,  la  promesa  qun  Dun  Alfonso  hizo  A  los  Genovescs  el 
día  30  del  indicado  mes  de  noviembre,  durando  todavía  el  asedio  de 
Roda,  do  que  conil>at¡rta  A  los  Písanos  ó  á  oíros  enemigos  de  aquellos 
en  los  asuntos  del  priucipado  do  Arbórea  do  Cerdefta  exceptuados  el 
Emperador  y  so  h^Oj  confirmando  enteramente  el  compromiso  qoe  el 
8  de  octubre  anterior  tutbía  contraído  con  la  Selkwf a-  de  Génova  el 
Conde  de  Foix,  procnrador  del  propio  rey  de  Aragón:  «Actum  in  obse* 
ssione  Rodé,  presentibus  B.  llerdensi  episoopo,  6.  de  Anglerola»  P.  de 


(1)  Pttrg .  493,  idcui. 

í«)  FlMstras  b»  poUieiulo  «ste  doeniiMnto  en  £Katorf»  9*  HUtt,  II,  ap^ndiM  a.* 

(3)  Fluestrt'.-  ,  ídem,  aiK^ndlcc  7.'. 

(4)  PerK.  •»»  y  Varia  i  de  Alfonso,  fol.  M,  Archivo  C.  ik-  A.  rul<Uc**lu  ^or  Dclavülf  le 
Bottix,  i'ii  i*u  Carttilaire  gtneral  dé  l*ordre  de  l'Hopítal,  y  reproducido  en  mi  moiio^nfia  -V«tf- 
cto  kUlérten  <M  mméUér  d'Alguaure.  D.  Emilio  Morera  ba  publicado  en  OtatMla  étt  mrt§éw 
pmdo  é§  Thrragmu,  los  dos  primen»  de  eatoe  docamentoi  otorgado*  durante  el  eltiode 
linda,  toitii'iiiil.ílo-  iiii  (  «'iiHi  r  iii>  Poblct  cii-t- iiir  cu  TarrAKOua,  y  dice  eiiDÍvocadani<'ii!t' 
iiu<-  iit>  8«<wl)v  i|uu  liiiigúa  autur  menrioDc  ci  lieclio  que  dicha»  eflcrllOTM  revelan,  del  sitio 
de  Roda  i>or  el  R<-y  Alfonso.  Kincstrcs  y  Dolavilk-,  aegtn  decimoe*  bablBB  eoil  nMkft  ante* 
riorldadá  la  pubUnacióo  de  la  obra  del  Señor  Morera»  dado  A  eonoeeraete  MMeto  por  laa 
data* déla*  neDeloiuulas  cartas  roalee. 
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Bl  lidis  qui  hec  scripsit  precepto  domiui  iiegis,  anao  MCLXXXVl.", 
uitima  die  mensís  nonembris»  (1). 

TmueiUTeii  dos  mne»  en  que  no  se  enciMiitn  rastro  del  paso  dd 
rey,  y  en  febrero  de  1187  «psrece  en  Huesca,  celebrando  un  convenio 
con  Miguel  de  Xavierre,  quien  otorga  al  soberano  la  facultad  de  entrar 
en  el  t  astillo  de  Xavierre,  tanto  tle  rlía  como  de  noche:  «Facta  carta 
apudOschani,  mcn.se  februarii  Era  MCCXXV.''-;  (2).  En  el  propio  mes  y 
también  en  Huesca  recibió  Don  Alfonso  I  el  homenaje  y  reconociuiieu- 
to  del  alto  sefiorfo  de  los  estados  de  la  casa  vizcondal  de  Bearn,  pres- 
tado por  Gastón  de  Monteada,  vizconde  de  Beam:  «Datnm  apnd 
Oacam,  Era  HCGXXV.*,  tercio  dle  ionis  febmarii  auno  ab  Incamatio- 
ne  Dcnnini  MCLXXXVL**»  (8),  Estos  dos  documentos,  otoi^ados  en  el 
mismo  ponto  y  tiempo,  fueron  autorizados  por  dos  distintos  notarios 


8lgno«  Uel  rejf  Alfoimo,  «lo  m  c»iH)«a  Doi'i»  (tanclia  y  de  80  hi  ju  Pedro 
en  on  petgtwltao  d«l  «reblvo  de  la  GoroM  de  AnigAn. 


del  séquito  real,  el  primero  por  Juan  de  Berax  y  el  segiuido  por  Pere 
de  Blandes,  de  manera  que  »o  ve  bien  que  los  monarcas  iban  de  viaje 

con  más  de  un  escribano  público  ó  de  oficio. 

El  día  primero  de  abril  del  citado  año  (1187  del  moderno  estilo)  se 
encontraba  eu  Gerona,  dondü  concedió  un  privilegio  á  los  cónsules  y 
habitantes  de  la  villa  deMilhau  ó  Miliau,  en  el  Lcuguadoe;  titulándose 
marqués  de  Provensa.  Entre  varias  concesiones  bay  estas:  «Item  cons-  ocroiu 
titulmusutcaptnsvél  capta  In  adulterio  non  cuirat  de  nocte  sed  de 
die,  et  ne  redimatar  crimen  illius  pecunia;  et  ne  pro  reatu  maiid  uzor 


(I)  Ltb«r  iurium,  en  el  Hégtí  AreMvi  di  Cortt  di  Torino;  pal>lica<lo  por  P.  Toln  en  Codm 
tf<pi«M«CM  SentMe,  I,  pá^.  m.  Vcáee  mi  libro  Lm  Vucamteé  de  £at  «n  to  <Ma  tf«  Sor» 
dk^ya  (BereelOMh  iMi),  pág.  78. 

(í)   Pcrfr.  Itl  y  Vitrla  2  do  Alfonso.  f.M.  c.'. 

W  P«rg.  438  y  Varia  i,  Í6\.  67,  puhlicado  por  Marea  eu  Ui$Mre  de  Ikarn,  tnduculo  al 
tnmeéa. 
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non  rea  damnnm  Beqnatnr,  nec  pro  nzore  rea  mariftiu  non  reos  aliqnod 
'^n^mf^üin  Incanst.  Goneedimoa  namqna  aiglllom  eommuie  conenlilnis 
et  Gommoni  cam  snbscrlptione  noetra  et  sua,  et  ecíam  vexillam  dos- 

tmm  Actnm  est  hoc  apud  Gerandam,  kalcndas  aprilis,  anuo  domi- 

nice  incíirnacionis  millesiino  centesimo  octa?esimo  séptimo.  Sif^num 
Álphonsl  domÍDÍ  regís  Araj^onam,  comitis  Barchinone  et  marcbionis 
ProTincie,  qv!  Bupradiota  lando  et  confirmo.  Berengatfas  Tairacho- 
nenals  epieoopnst  R.  de  Calidls  Barehin.  Deeanne,  Signnm  Berengaril 
Nefredi  snbdiaconi  qui  hoo  acrlpsit  (1)  »  Desde  entonces  la  villa  de 
Afilian  ha  asado  las  amas  de  la  casa  real  de  Barcelona  6  de  Aragón, 
á  las  qnc  unióse  un  cuartel  francés,  después  de  la  reunión  de  aquel 
lagar  á  la  Corona  do  Francia. 

Según  dice  lilaucii,  en  el  Archiepiscopologío  tarraconense  el  rey 
Don  Alfonaao  estnvo  «i  Narbona,  en  d  mea  de  mayo  de  1187,  en  eom'> 
paflia  del  arzobispo  Berengaer,  á  qnien  otorgó  donadón  de  la  jurisdie- 
ción  de  las  aguas,  yerbas  y  prados  del  término  de  Alblol  (2).  No  hemos 
visto  este  docnmentOj  es,  empero,  muy  posiblo  que  el  rey  estuviese  en 
Lcnf^uadoc  y  á  la  ida  se  detuví»  se  en  Gerona,  donde  firmó  el  anterior 
privilegio  á  los  cónsules  de  Millau.  A  la  ida  ó  &  la  vuelta  es  probable 
también  que  pasase  por  la  villa  de  Sant  Celoni,  entre  Gerona  y  Barce- 
lona,  pues  allf  está  feehada  la  ooneesión  que  biso  al  prelado  de  €torona 
de  la  taenltad  de  tener  mercado  semanal  en  Báseara,  sin  expresar  el 
mes  (3).  Es  igualmente  de  presumir  ijue  en  el  referido  viaje  á  Lengua' 
(loe,  A  últimos  de  abril  del  citado  año  1187,  fué  cuando  otorgó  dona- 
ción del  casfro  y  tierras  del  Prat  á  favor  de  Guillem,  señor  de  Mout- 
peller  y  do  su  esposa  Agneta,  pariouta  del  rey  Alfonso,  estando 
presentes  el  anobispo  de  Tarragona  y  el  obispo  de  Lleyda.  Este  do- 
oumento  lo  publicó  Vaiasette  en  la  HirMre  gtntrale  de  Languidae; 
sin  embargo,  omitió  este  autor  algunas  cláusulas  y  testigos,  pues 
liemos  visto  esta  escritura  íntegra  en  el  Cartoral  deis  Ouiüems,  de 
Montpeller,  y  dice:  c<SíniiIi  antem  m^do,  dum  vixeritis,  dono  et  con- 
codo vobis  illam  alber<:íam  de  Veraeto  quam  ego  debeo  recíperc  sfn- 
gulis  aunis  ab  Krmengaudo  de  Vcrncto.»  Lios  testigos  oiuitidos  en  iu 
copia  de  la  MiíoiredeLanguedoc,  son  Bamon  deOaldes,  Dean  de 
Barcelona,  Bemat  M areús,  Bertrán  de  Gastellet  y  Bamon  de  Pella.  El 
notario  es  Pare  de  Corró. 

Pronto  debió  partir  de  Gerona  y  Narbona,  pues  en  mayo  estaba  ya 
de  nuevo  en  Araírón,  st'^'ún  se  vé  por  la  concesión  y  confirmación  á 
Xavor  de  su  esposa,  la  reina  Suncha,  del  esponsalicio  asegurado  sobro 
las  rentas  y  señorío  de  Daroca,  Pina  y  otros  lugares,  otorgada  en  Za- 


fo CMfMm  é»9  Ooeummu  Mtít$  tur  V  HMotn  4t  IWmoi^  por  OtamipollioB  liawe 

\o\.  ir.  ToTiitiirii  ti.'i  ]niM¡(  ;u1o  eete  notable  documento  Gwi)k1  CB  jfttattt  tT  1§  Bnmtr^mé  j 
vi  ort^inal  está  en  1a  iHbUotoc»  Nacional  de  Piu-is. 

(2)  Téaae  Mont»,  Mtterlñ  dál  mncbínftéo  és  Ztorr««iMHi,  I,  páf .  im. 

(S)  VUtaini6ir»,rAtf«IUirttr«0tvoL2S. 
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ragoza:  «Data apud Cesarauíá u»ta  Era  -MCCXXV.'  anuo  MCLXXXVII.® 
«b  incarnatione  Domini,  mensa  madii,*  (1).  Eetaban  presentes  al  acto 
Pelegrf  de  Caatellaeol  y  sa  hermano  OuUlem,  Berengner  de  Entenza  y 

Artal  de  Alagón, 

£1  primero  de  junio  se  encontraba  otra  vez  en  la  frontera  de  Cata- 
Infla,  en  Montzon,  celebrando  allí  el  convenio  con  el  conde  de  UrgeH 
sobro  la  posesión  y  relación  feudal  de  la  ciudad  de  Lleyda:  «Actum  est 
hoc  apad  Monte  soné  anno  ab  incarnatione  Domini  MCLXXXVII, 
mense  innii  prima  die  lonis,»  (2).  Firmaron  á  continnaoión  del  Bey  y 
el  conde  de  Uigell,  el  obispo  de  Lleyda,  Aman  de  Erll|  Gomban  de 
Sisear  y  el  notario  Blandcs. 

Nada  sabemos  después,  dui  antee!  resto  de  junio  y  el  siírníen  te  julio, 
y  quizás  fut'i  en  este  tiempo  cuando  ocurrió  nn  conflicto  entre  núes, 
tro  monarca  y  el  navarro,  que  motivó  una  entrada  de  Alfonso  en 
territorio  del  «efundo,  snceso  qne  yiene  en  eiwto  modo  indicado  la 
data  de  la  escritora  de  T^ita  de  nn  huerto  de  Pina*  otorgada  por 
P.  ÜJtgex  y  su  esposa  M.  López  y  sn  oxarich  Guallt,  hijo  de  Ayramet, 
á  favor  de  los  Hospitalarios  de  Jorusalera:  «Facta  carta  ín  mense 
augusto  iu  illo  anno  quando  rex  Udefonssns  intranit  in  íianarra,  era 
MCCXXV.*.  (3), 

En  agosto  estaba,  empero,  ya  Don  Alfonso  otra  vez  en  sus  estados, 
pues  en  Huesea  estft  fechada  la  lieeaeia  qne  concedió  á  Gniliem  Leasdar 
para  eonstrnir  nn  molino  en  Campfraneh,  cirea  ianua  üUus  «ills  in 
orto  tno,  reaervAndoa?  el  rey  la  mitad  de  los  productos  ó  rMitos:  cData 
apud  Oscham  mense  aii^rusti,  era  MCCXXV. (4). 

En  8eptieml>re  había  entrado  de  nuevo  en  Cataluí^a,  pues  vemos  fe- 
chada en  Montblanch  la  concesión  y  conürmación  á  favpr  de  Dofta 
Geralda,  esposa  de  Pere  de  Puigvert,  de  todos  loe  bienes  inmuebles 
que  legaron  A  dicha  aeflora  Gueran  de  Jorba  y  su  mnjer  Sanrina,  en 
Albió,  Vinaixa,  Vallelara'y  otros  puntos:  «Actum  est  hoc  mense  se- 
tembrie  apnd  Monte  álbum  annoMGLXXXYXI»  (5).  Fué,  empero,  muy 
breve  la  estancia  de  Don  Alfonso  en  ]a  conc^  del  Francolí,  porcpió 
dentro  del  propio  mes  de  septiembre  estuvo  en  Zaraíroza,  donde  ñnnú 
la  concesión  &  los  Templarios  de  la»  escorreduras  de  todas  las  aguas  de 
Pina  y  Cámbor;  Era  1225  (6). 

En  octubre  continuaba  en  la  capital  de  Aragón,  cuando  concedió  & 
los  Hospitalarios  de  Jerusalon,  nn  vasallo  llamado  Pedro  de  Caupena, 
con  todos  aus  bienes:  «Actnm  est  hoc  apud  Cesaraogustam,  mense 


Ilueac* 


lloiit1»lMieb 


Zaragoza 


(1)  Perg.  4SA  de  Alfonso,  arcMvo  O.  d«  A.  B  notarlo  «•  P.  üc  Blando*. 

(2)  Perff.  4&6,  iilcm. 

(3)  Cartoral  ma^o  de  la  Cai<tcnania  tic  £mpo8ta,  vol.  II.  Arcliivo  Histúrico  Na» 
cional. 

(4)  Verg.  4&8  y  Varia  2  do  Allouto,  fól.  100,  Arcbivo  G.  de  A. 
<5)  Perg.  4S1  y  Varia  s,  r41.«l. 

(«)  OMFtotiil  nMgBO  do  Bmpoflta,  U,  doe.  an. 
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octobris,  anuo  ab  ¡ncamatione  Domini  MCLXXXVIP;  facta  íuit  hcc 
donatio  in  manu  Petri  i^ubiz  de  Luna  magistre  Emposte»  (1). 

La  reina  Dolía  Sancha  estaba  en  aquellos  dfas  tombién  en  Arag6n 
7  la  enoontramoa  en  Ayerbe,  en  noriembre,  (de  la  Era  1S35}  otorgan* 
do  donación  á  la  menoionada  orden  del  Hospital  de  Jerusalem,  de  sna 
bienes  del  Codony,  en  el  campo  de  Tarrajíona.  Es  posible  (jue  cl  rey, 
J«e»  8U  esposo  estuvifse  tambíón  en  Ayerbo,  pues  en  a(iuel  mes  se  sjibe  de 
él  qa<;  llcí^ó  á  Jncu  y  que  allí  ürmó  un  priviIeí?io  ampliando  y  confir- 
mando los  fueros  y  costumbres  de  aquella  población:  «Actom  est  hoc 
apod  laoaaif  menee  nonembris.  Era  mUlesima  CCXXY,  teste  me  rege 
in  Aragone  regnante,  in  Barcbin(ma  ei  in  Proninoia  dominante.»  (3). 

En  el  siguiente  diciembre  pasó  por  Calatayud,  donde  otorgó  la  do* 
nación  y  confirmación  del  cantillo  de  Víliel  A  la  orden  cisterciense  de 
Santa  María  de  Aíont tjaudio  {Mouta\cgre?^,  representada  por  el  Maestre 
Calatayud  de  la  casa  de  Alfambra:  oActum  est  hoc  apud  Calataiub  mense 
decembris  era  millesima  CCXXV.*,  anno  Domini  MCLXXXVU.***; 
entre  los  testigos  flgoran  Fortun  de  Yergna,  mayordomo  y  Ferran 
Rodrigo,  seftor  en  Daroca  y  Terol  (S). 

Otro  paréntesis  de  noticias  en  el  movimiento  de  la  corte  tenemos 
en  el  primer  trimestre  del  aflo  1188  y  hasta  el  día  9  de  abril  no  apare- 
ce vi  rey  en  Sant  Cugat  del  \'allé.s.  junto  A  Barcelona,  ilu  dicho  mo- 
nasterio conñrmó  ia  donación  hecha  á  sus  religiosos  por  Arsendi^  de 
Bedoi^,  de  la  fortalesa  de  este  nombre:  «Aetum  est  hoc  apnd 
Sanctnm  Cuenfatem  V.<*  idns  aprilis  anno  ab  Incamatione  Domini 
MCLXXXVIIL**»  ,  (1(  spnés  del  Rey  firmaron  la  reina  Sancha  y  fieren- 
guer,  arzobispo  de  Tarrafjona  (4). 

Sin  embargo,  Zurita  refiere  que  á  principios  del  afio  11H8  el  rey 
Alfonso  ir  eí5tnvo  en  Huesca,  donde  celebró  córtes  A  los  aragoneses, 
regresando  luego,  á  Zaragoza  con  la  reina.  Y  Morera,  en  la  citada 
Historia  dd  Árgobispado  dé  Tamtgonaf  dice  qne  en  el  oódloe  del  mo- 
nasterio de  Santas  Crens  existe  la  venta  otoi^ada  por  el  monarca  á 
Ot  de  Islaj  de  parte  de  una  fínca  rústica  y  fechada  en  BarbastrOi  en  el 
mes  de  enero  del  repetido  año  1188  del  moderno  estilo. 

Si  todo  esto  es  exacto,  tendremos  tpie  el  rey  pní?ó  dfí  Uuesca  á 
Barbastro,  de  Barbastro  á  Zaragoza,  de  Zaragoza  á  Saut  Cugat  del 
Vallés  y  de  este  monasterio  al  nncTO  de  Sijeoa  de  Aragón,  donde 
se  hallaba  el  día  8&  de  abril,  con  su  esposa  Dofia  Sancha,  aststien* 
stgvna  do  á  la  inangnraci^n  de  aqnel  célebre  convento  de  religiosas  de  la 
orden  hospitalaria  de  San  Juan  de  Jerusalem;  es  de  advertir,  empero, 
qne  tampoco  hemos  visto  el  documento  de  la  consagración  de  Sigena, 


ft&o  un 


úel  Valk>a 


(1)  Anuario  12,  perg.  14S,  Archivo  dul  Oran  l'riorato  de  Gatalufia;  publleado  por  Déla- 
vtlto  en  Oarhttsfrt  §fmni  detf^rér»  á»  V  RápttaL 

(2)  Pu1i1!pii(!i)  i^"!'  Mario/  Ilóiiii:r<i;  CoUceión  dé  fvfrnt  mnnMpaXt»,  pAffi  MS> 
(a;   l'crg.  <BS  y  V  nria  t  de  Alfoiiso,  fól.  r.3  y  77,  archivo  C.  de  A. 

(4)  Ctfttt]aifodo8iiitO«ifftt,iloe.ftM,»TeblvoC.de  A, 
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ni  lo  conoce  el  diligente  historiador  do  la  orden  del  Hospital  Mr.  Déla- 
ville  le  Roülx,  y  solo  por  referencias  de  cronistas  del  múuasterio,  se 
dice  que  asistió  en  dicha  fecha  Don  Alfonao  &  tan  solemne  ceremonia  (1). 

Aun  cuando  la  data  del  documento  no  c<»itlene  él  enunciado  del 
ponto  de  expedición  del  mlnnoi  oreemos  qne  la  coneeaitin  en  feudo 
que  el  rey  de  Aragón  otorgó  á  favor  del  conde  de  Foix,  de  los  esta- 
dos del  Carcassi'ts,  Rasés  y  Latiragués  en  14  de  mayo  de  1188,  fué 
firmada  t-u  la  ciudad  de  Carcassona,  pues  se  dice  que  allí  la  es- 
cribió el  aniauaense:  tActa  sunt  bec  anuo  ab  Ineamacionc  Domini  i^ituuoiw 
HCI:<XXXylII.^  II  idus  madU,  Signum  Udeionsi  regla  Aragonis,  co- 
mid  Bareblnone  et  marobioní  Prouincíe...  Ponciiu  de  Oseor  teeit  hoc 
sig^Bnnni  et  data  per  eiusdem  Poncil  mannm  et  eius  mandato  scrípta  * 
a  Pctro  Bairavi  scriiJtoro  in  Carcassona  cum  litterís  snpraposítís  in 
VI  línea  et  VII  di*^  et  auno  quo  supra.»  .Sif^naron  también  el  arzobispo 
de  Tarragona,  Ramón  de  Monteada.  Ramón  de  Vilademnls,  Ramón  de 
Canet  y  otros;  el  notario  Pons  de  Ossor  iba  de  algún  tiempo  con  el  rey 
Y  esto  prueba  que  la  corte  estaba  állf  (8). 

Lo  comprobado  6  indudable  es  que  nuestro  monarca  se  encontraba 

Signo  de Doa Sancho,  hermano  del  rry  Airmisu  T,  ci<tn<>  Tnrulo  de  Ccrdaña,  eu  el  pei^guilw»  1T< 
de  AlfoiMO,  del  Archivo  de  la  Corona  de  Aragón,  del  «&o  1176. 


en  junio  de  dicho  año  en  el  Leuguadoc,  sin  que  de  los  motivos  de 
este  viaje  se  diga  cosa  alguna  en  las  obras  de  Vaissette,  Papón  y 
otros  historiadores  de  la  Galia  meridional.  La  escritura  en  que  el 
rey  Alfonso  dió  y  encomendó  el  autro  de  Arandega,  con  sus  téiv  ^!SS** 
minos  y  habitantes,  á  su  fiel  Pedro  Ximen  de  Osea,  está  techada  omaiKi 
en  el  lugar  de  Blomac,  cercano  á  Carcassona,  en  éí  moderno  depara 
lamento  del  Ande:  «  Acta  snnt  hec  In  Carcassensi  prope- castrum 
qnod  dicitur  Blnmars  raense  iunii,  anno  domini  MCLXXXVTII.*». 
Estaban  presentes  el  conde  Pons  Uch  de  Empolles,  Ramón  de  Mont- 
eada, F.  dé  Vergua  y  Ximen  de  Lusia  (3). 

Seguramente  &  su  regreso  de  Lengnadoc,  se  detuvo  en  Gerona 
para  celebrar  cortes  A  los  catalanes,  que  se  sabe  estaban  reunidas 
en  los  idos  de  agosto  del  propio  afío  (1188)  y  qne  instituyeron  nue- 
Tas  reglas  de  paz  y  tregua,  que  el  rey  luego,  estando  en  Vilafranca 


(1)  Véwe  lamonosrati*  de  Slgena  por  «1  aeftor  Puno  en  la  eolecclón  Angón  kittárie», 
pMorM€o  V  wmmmitei  (LArtén.,  ims). 

W  Vtrg.Aüsdc  Aifon«ü;  a  1  :  ,>  c  d,-  A..  iiubtlcMlo  por  BudoD  d«  Uanj  en  JUUtlmt 
poUHttu»  4»t  Coattm  4*  tvU  amc  la  C'alaíogne. 

(«)  Pov.  m  j  T»lU  »,  do  Allonwi  MI.  46,  ucUto  a  ito  A. 
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AngMaoU 


dd  Penedéii  Jnrt  ot»emir  y  haeer  oumplir  (l).  La  estancia  del 
en  Gerona  viene  corroborada  por  la  carta  de  conceelonee  qne  hiso  á 
Bobert,  abad  del  monasterio  de  Arles,  para  fortificar  la  parroquia  de 

San  Marti  de  f'orcas:  «Actnm  apud  Oenindam  mense  angosti  anno 
domini  MCLXXXVlll.'»  (2  .  V.v.tve.  los  testicfos  6  acompañantes  del 
soberano  hay  Pons  Uch,  condt  Rmpuries,  Gíiafred  de  Kocaberti  y 
Amau  de  Palol;  el  notario  es  iieruat  do  V^allc. 

De  Gerona  y  Vilatranoa  encaminóse  A  Lleyda,  detenltadose  en  in- 
glesóla (cerca  de  T&rrega)  donde  el  8  de  septiembre  otorgó  la  conce- 
sión de  la  dovi  nj  idura  6  pleatk  propiedad  de  Fonscaldos  (Ingarejo 
cercano  í  Valla)  á  favor  del  monasterio  do  Santas  Creus  (3;. 

En  Lleyda  se  presentaron  al  re\',  Guillem  de  Afruiló  y  Guillcm  de 
Guardia  y  le  hicieron  entrega  de  Berengner  de  Cleriana,  que  tenían 
preso:  cActam  est  hoc  apnd  Ilerdam  mcnse  septembris  anno  Domini 
IfCLXXXVUIS.  Con  la  misma  data  tenemos  el  acta  de  entrega  de 
Berengner  de  Agniló,  que  estaba  en  podado  Guillem  de  Ofegat  y  de 
Pons  de  Concabella,  Armándola  ademAs  del  rey,  Guillem  de  AgnUó 
júnior,  otro  Guillem  de  Aíruiló  y  Rereng'uer  do  Ap:uil6  (4). 

No  puede  precisarse  si  de  Lleyda,  volvió  A  marchar  A  la  Galia  meri- 
dional ó  sí  antes  fué  á  ííaesca,  pues,  con  fecha  de  octubre  del  llSé,  te* 
nemos  documentos  del  rey  otorgados  en  esa  ciudad  aragonesa  y  en  la 
proTensal  de  Niza.  El  acta  por  la  que  Juan  Roig  de  Jaca  y  su  mujer 
.se  colocan  bajo  la  jtrotección  del  rey  Alfonso  y  le  ceden  sus  bienes  al 
morir,  tiene  la  siguiente  data:  «Acta  sunt  hec  apud  Oscbam,  mense 
octobris,  anno  Domini  MCLXXXVin%  (5). 

Y  el  convenio  celebrado  entre  el  rey  de  Arag<'>n,  como  conde  de  la 
baja  Provenza  y  los  cónsules  de  la  ciudad  de  Niza,  renunciando  aquél 
A  todas  las  reclamaciones  que  en  tal  concepto  podJa  dirigir  contra  di- 
cbos  cónsules  desde  qne  se  hizo  la  anterior  concordia  (en  el  afio  1176?) 
estA  fechada  tam1)i«'>n  en  octubre:  >Actnm  est  hoc  apud  Niciam  anno 
domini  MCLXXXVÍII",  mense  octobris,  VII  kalcndas  noucmbris;» 
fueron  testipros  entre  otros  señores  proven/alcs,  el  vizeonde  Barral  de 
Marsella,  Bertrán  do  Baus,  el  conde  Otou  de  Vintimillia  y  el  obispo 
de  Niza,  y  parece  babía  dos  seftores  aragoneses,  Artal  de  Aiaon  (Ala- 
gon?)  y  B.  de  Sa  Portella  (6). 


1,1;   VilljiiiUL'v.'i,  vul.  i:).  niii'ndirc -17. 

(s)  OiMia  Cbrutiana,  vol.  6,  col.  tít  de  los  documentoa  de  la  Iglesia  de  £loa. 
W  OMIee  d«  SMttM  Orem,  fdl.  14S,  eltado  por  IComi*. 

(4)   Perg.  497  y  4Í>S  dr  AlfnnKO.  archl\  n  r.  tío.  A. 

(6)  Perg.  iva  y  Varii*  a,  de  AlfoiiMi,  íúl.  7o.  Dice  «»(  e«t«  curioso  (1ocutn<>nto;  Juan  y 
MafeDcia  •rcciplmus  te  dominum  nostrum  IMi'r<iii-iun  n^rrm...  la  propriom  SIIqid  IHW- 
tnmt  et  aliliamiu  et  danuu  atqae  concedimus  tibí  ut  post  obitom  wwtroiiira  halwu  •( 
nelpfu  d«  omnibiis  rebu  et  pooMMlonlbin  noftiis...  ta«ni  pkrtemtoteirre  stcnt  tniM  ex 

filils  uol  flllabus  uostris...  j>ro  supradirto  HUtcmarfiliamonto  «t  i1..niitivi>,  i'iro  Iliii  f.  r<  x... 
reciplo  attb  proteccione  el  deffenaionc  mea  te  J.  Rabcum  et  uxorcm  tuam  et  flllos...  et 
>  Mt  QMtras.»» 

1«)  P»poo,  AMoArg  gtMraU  dé  Prwmett  Qi  «•P«nd-  M*  To«e)U  en  ta  Pmsl»  MMrt|M 
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Huesca 


El  Tiaje  del  rey  á  Pioyeoza  debió  ser  muy  rápido^  por  ooauto  en  no- 
viembre consta  ya  sa  paso  por  Lleyda  y  entonees  fné  eiumdo  proba- 
blemente, pasó  también  por  Tárrep^a,  donde  celebró  un  convenio  con  el  "í"*""**?* 
conde  de  Lírgell,  acerca  las  disensiones  y  contiendas  con  Pon'<  dp  Cabre- 
ra: «Facta  carta  apud  Tarre^aui,  anuu  miliesimo  CLXXXViii  »  (1), 

Ea  Lleyda  celebró  Don  Alfonso  una  permata  oon  la  abadeea  de 
Catvas  (Aragón),  en  compliniiento  y  modiflcaclón  de  una  permata  an- 
terior, oediendo  el  monasterio  al  rey  el  castillo  de  Morata,  &  oambio  Ueyd» 
de  las  villas  de  Eso.  Seso  (sic)  y  Beax:  «Datar  apud  Illerdam,  mcnse 
noucrabris,  Era  MCX?XXVI^»:  df^pués  del  rey  puso  su  signo  la  reina 
Sancha  y  B.  de  Entmiza,  domino      Cesarmigusta  et  ¿a  Borgia  (2) 

Es  probable  que  de  Lleyda  se  encamina&e  á  Huesca,  pues  en  dicha 
población  y  en  el  mkmo  raes  de  noviembre  del  citado  afio  (1188)  est& 
fechada  la  concesión  del  Bey  4  la  iglesia  Santa  María  y  á  la  orden  del 
Ciii^T  Y  vobis  domine  TotéRamUtx^  Banctimouialibus  vobiscum  ibi 
vmientibus....  villam  tUam  que  nunrupnlnr  l'nixobarts  ad  odipcan- 
dnm  ibi  rclifjionis  monatteriumi  tDatam  apod  Oscam  nienae  nooembri 
Era  MCCXXVI**  (3). 

Y  también  es  de  pensar  que  de  Huerica  pasó  á  Zaragoza  iiimedía- 
tamente,  porque  es  de  ignal  mes  el  acta  por  la  que  Don  Alfonso  con- 
cedió y  encomendó  A  Pete  de  Ualtallat,  por  dnrante  su  Tída,  el  coMtro 
de  Faxin as  c Datum  apnd  Cesarangnstam  mense  nonembris  era  mille- 
Sima  CCXXVI'.  (4). 

Muy  pronto  volvió  ¡i  Cataluña,  y  al  pasar  por  Sabadell  (?)  firmó  la 
concesión  á  la  iglesia  de  Vilaírauca,  de  la  notaría  de  dicha  villa:  «Fac- 
ta  carta  apud  Sabatellum,  mcnse  decembris,  anno  MCLXXXVIII°»; 
despnés  del  rey  firmaron  Ot  de  Illa,  Ticesenescal,  Bamai  de  Portella, 
Pere  de  Bassia,  regís  bajuU  y  el  notario  Qniliem  de  Bassia  (5). 

Estaba  en  Gerona,  en  el  propio  raes  djs  dloiemlnet  cnando  otorpró 
concesión  al  monasterio  de  l'oblcr  de  un  vasallo  suyo  llamado  Juan 
Ferrer,  en  presencia  de  los  prelados  de  Tarragona,  Barcelona  y  (ie-  Gci-om 
roña.  Así  á  lo  menos  lo  refiere  Morera,  en  su  Historia  dd  arzobispado 
de  Tarragona,  apoyándose  en  nn  doenmento  de  nn  códice  de  aquel 
cenobio. 

Al  pasar  por  San  Oeloni,  villa  situada  en  d  camino  de  Gerona  A 

Barcelona,  en  enero  siguiente,  recibió  nuestro  rey  el  hdbienaje  de 
Pons  de  CelrA,  qnien  se  pnao  bajo  su  potestad  y  se&orío:  «Datum  apnd 


d4  líUtt  vol.  j,  dlc9  qa«  el  rey  do  Ang^n  w  hospedé  en  U  CM»  d«  lo$  T«dp1m1o«  y 
que  ñtó  Heeneto  á  lot  ednratas  pu»  raamidv  iM  kntlgnu  mAetonei  moreantllm  ii« 
XÍ/..1  ron  i:i  RopAblloi  de  Mw,  en  cuya  vlrtiid  ie  Snnd  el  tniUdo  de  «mletad  de  90  da 

marzo  do  119». 

(1)  9«rg,  Mt  de  AUoiMo,  arehfTO  C.  de  A. 

(2)  Perg.  501,  y  Varia  í  de  Alfonso,  fi>l.  «O. 

(3)  Anfcol  Manriqac,  Atmale»  tí$tereí»nte$y  lU,  c«p.  7. 

(4)  IVrg:.  'jí^)  y  Varto  f  da  AIToilMf  fdU  fC;  «ichlvo  C.  d«  A. 
<6>  Fer«.50S,ideiil. 
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MnetmB  Gétodoniuiii  mense  bmnarii,  per  mamun  J*  de  Berax,  amio 
DominI  MCLXXXVm*»  (que  es  1180  del  moderno  estflo);  flrmanm 
después  del  monarca,  DaliñAii*de  Palol,  Jozbert  de  Gasldlnoii  y  Bsr 

món  de  Serrallonga  (1). 

En  febrero  si^aicnte  jmsó  por  Cervcra,  pues  allí  rtrmó  el  acta  en 
que  consta  el  homenaje  y  sumisión  al  rey  de  Rodrigo  de  Estada  y  la 
promesa  de  dar  la  potestad  del  castillo  de  Segur  y  la  del  de  Siete- 
castillos  cuando  pueda  ocnparlo,  difiniéndole  ad^ás  los  de  Ixar  y 
Mairanos,  todo  mediante  el  obtener  por  esposa  á  GhüUema,  hija  de 
Galindo  Ximen:  «Dntum  apud  Cervariam  mense  febrnaril  anno  ab 
Incamato  domino  MCLXXXVIlP»  (2). 

Es  muy  probable  que  de  Cerrera  encaminóse  á  Lleyda  y  que  en- 
tonces otorgó  el  documento  recibiendo  bajo  su  protección  los  bieocs 
de  la  orden  del  Hospital,  docitmento  con  la  data  incompleta,  en  la  qoe 
consta  solamente  el  logar  y  el  aflo  (8). 

También  eslebré  en  Lleyda  el  conTenio  con  el  conde  deUf^elli 
pactando  nuevas  condiciones  contra  Pons  de  Cabrera:  «facta  carta 
apud  llerdam  mediante  menso  fcbruarii  anno  miUesimo  GLXXXYlll"»* 
que  es  el  año  1189  del  modenio  estilo  (4). 

En  marzo  aparece  en  Vilafranca,  no  puede  precisarse  si  era  del 
Penedés,  prometiendo  A  B.  de  Bleda  reintegrarle  los  selselentos  mo- 
rabatines  qne  Pere  de  CerTwa  había  concedido,  como  esponsalicio,  á 
sn  espora  Bri  '  [le^ui  r  1,  hija  del  primero:  «Datum  apndVillamfrandiam 
anno  MCLX  XXVIIIP,  menso  maroii»  (5).  Este  documento  qnisAs  po- 
dría mejor  reducirse  al  año  1190. 

De  todos  modos  es  segura  la  estancia  del  Rey  en  Barcelona,  en 
abril  do  1189  y  asi  consta  por  la  concesión  del  castillo  de  Conxells 
(sic)  con  sns  términos  y  pertenencias,  A  Lope  López,  para  qne  lo  teiiga 
perpetoamente  A  fnero  de  Barcelona  y  con  facultad  de  pohIaR  Actam 
est  hoo  anno  MCLXXXVIIIP,  mense  aprilis,  sub  era  MCCXXVU*,  in 
palatio  domini  re^^'is  apud  Barchinonam».  Dcsjmés  del  Rey  puso  su 
pigno  el  presunto  heredero:  Sigmmi  üifánti  l'etri  fílii  domini  Regis,  y 
la  reina  Doña  Sancha^  siendo  el  notario  Fere  de  Blandes  (6). 

Muy  breve  fué  la  estanca  m  la  cafetal  catalana,  por  cnanto  den* 
t  o  del  propio  mes  de  abril  aparece  en  Tarragona,  intenrinlendo  en 
el  conTenio  qne  ajustaron  los  Tonplarios  y  loe  Hospitalarios,  para 
construir  una  acequia  y  suscribiendo  el  documento;  «Actnm  est  hoc 
anno  MCLXXXVIIir.  menso  aprilis,  sub  era  millesima  CCXXVir 
apud  Terraconam>i  el  notario  es  también  Pere  do  Blandes  (7). 


íi,  l'org.  504,  Idem. 

(f)  P«rs.  W  j  Varí*  i,  idcm. 

(S>  Oaitonil  magno  de  Emposta,  IL 

,ij  Pcrg.  r>or  <1.'  Airomo,  lurcMvo  C.  de  A. 

Per;.  540,  Idem. 
(A)  Pmg.  &lt  jr  Vari*  S,W1.  «ft,  Idem. 

(T)  Perg.  816,  Iden;  puMlcado  por  DclaviUe  le  Boulx,  obra  «itaito. 
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En  mayo  estuYO  en  Hue^xa,  donde  concedió  al  Hospital  de  San  Re- 
dentor en  aumos  de  su  preceptor  BodrJgo  Oonzálvez,  todas  las  tiems, 
posesiones  y  derechos  qae  babfan  obtenido  por  donaciones:  cAetom 

esl  hoc  apud  Oscam  menso  madii  sub  Era  millesima  CC*XXVII*»; 
fueron  tcsti^-os,  Ricardo,  obispo  de  Huesca,  líaiiiúii,  obispo  de  Zara- 
goza, Juan  Frontín,  obispo  de  Tarazona,  Sancho  de  Orla,  viaiordomug 
Curíe  Jiegis,  Xiiueti  de  Artusella  y  Pedro  Sesse,  imticia  in  Áragone} 
el  notarlo  (óé  Gnfllem  da  Bonastre  (i). 

En  junio  Tnelye  á  comprobarse  la  presoiela  del  rey  en  Barcelona 
por  medio  de  la  exención  de  tributos  que  concedió  &  la  catedral  de  bmmI< 
dicha  ciudad,  ])or  dos  mansos  situados  en  Fontroja:  «Facta  carta  apod 
Barchinonam,  mense  iunü  auno  niillesinio  CLXXXIX»  (2). 

Y  desde  Barcelona  encaminóse  á  Lon«:uadoc  y  Provenza,  por  que 
en  julio  ya  flrmó  en  Cuzat  del  Narbon^,  lugar  que  no  sabemos  si  debo 
redneirse  al  moderno  Cnacac  de  Ande  (distrito  de  Narbona)  6  al  Gonl< 


SisBoda  Don  8*iicho,  bcrmaDiiStl  rey  Alfonm,  como  Oonde  de  Provtqini  en  un  documeoto 
del  eSo  un  (Vftrte  t,  de  Alfeoeo  I.  AkUto  C.  de  A.) 


sa,  también  del  Ande  y  cercano  á  Umonx,  la  exendón  A  faror  de 
Oarcfa  de  E^ea  y  de  su  descendencia,  de  todos  tributos  y  senrieios  coxac 
en  el  manso  en  que  habiten  nfrancos,  libero»  et  infanzonei  inmunet  K»riNHiéa 

in  perpttuuvr  d  absolutos  ab  omni  hoste  et  caualcata,  questia  preca' 
ría  et  gmeraiitir  ..»,  con  la  siguiente  data:  «Actiitn  es  hoc  anno  ab 
Incarnacione  domini  MCLXXXV1I11°,  mense  iuin  upud  Cuzat  in 
NarboneosI  patria*.  Aoompaftaban  al  rey  muohoe  sdiores  aragoneses 
y  ninguno  catalán  6  provensal  y  por  eso  y  por  particularidades  de 
redacción  se  nos  hace  algo  sospechosa  esta  escritara,  que  aparece 
autorizada  por  el  citado  notario  Pere  do  Blandes  (3). 

Es  de  todaa  maneras  indudable  que  el  rey  marchó  alamado  en 
esta  ¿poca,  á  ia  Galia  meridional,  y  con  iuteuto  qaizás  de  contrarestar 
los  Rectos  ó  peligros  del  viaje  que  estaba  haciendo  por  la  ProTenza 
occidental,  especialmente  por  Avifló  y  otros  lugares  de  la  cuenca 


(1)  Ptrg.  iitit  del  ano&rio  da  BwbterA.  Arcblvo  del  Onn  Prionto. 
(t>  Otttidjurlo  de  1*  Oatedimt  de  BereeloiMh  IV,  doe.  su. 
(«>  Peiy.  Mft  d«  AUoMo,  MClitvo  O.  de  A. 
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del  Bódano,  el  Conde  de  Toloet,  en  enemigo  y  su  rival  en  la  domi- 
dmIóil  de  aquellos  territorioe.  El  Conde  de  Tolosa  proenraba  ganar 
adeptos  y  obtener  la  amistad  de  los  sefiores  del  país;  así  aeordaba, 

en  1180,  la  protección  al  arzobispo  de  Narbona  y  el  mismo  Guillem 
ñf  Vnnt]^p\\(>r  lio  tardaba  en  reconocer  al  li{Jo  del  tolosano  como 
conde  de  Melgor. 

En  octubre  del  citado  año  1189  consta  la  estancia  de  Don  Alfonso 
en  la  villa  de  Grasaa  (departamento  de  Alpes  marítimos),  en  la  Pro- 
venza  oriental,  muy  otfca  de  Nisa;  allí  recibió  el  homenaje  de  Bonl- 
fació  de  Castellane,  uno  de  los  primeros  barones  de  aquel  país,  que  se 
había  ne^'ado  antes  A  reconocer  el  alto  señorío  del  rey  de  Arn^ón, 
pretendiendo  que  sns  antepasados  habían  adquirido  por  conquista  las 
de  tierras  y  honores  y  que  habían  recibido  la  investidura  de  los  reyes  de 
Arles,  cuyo  sucesor  era  el  Emperador.  Sitiado  Castellane  en  su  forta- 
lesa  no  tavo  más  remedio  qne  rendir  homenaje  por  sus  tierras  6  pose- 
siones en  nlm^ro  de  velntielneo:  cPateat  ómnibus...  qnod  B.  de  Caste- 
llana, prehabitis  cum  D."  Ildefcmso  rege  Aragonie,  dlnersls  oontroner^ 
sis  et  inimicitiis,  dura  Dominus  esset  in  Orassa,  veniens  ante  sui 
presentiam,  multis  baronibus  ibi  astantibus,  misit  se  ipsum  in  posse 
Dumiui  Regís...  Postea  fecit  bominiuui  et  sacramentum  fidelitatis 
Dom.  lldefoAso  Begi  An^,  et  filio  sno  Amfosio  comitl  Frooincie,  sien- 
ti  alit  barones  domino  sno  faceré  tanentnr...  Itaqne  dóminos  Bex  per 
se  per  saos  flninlt  atque  dimisit  predicto  Bonifacio  et  suis  omnes  qne- 
relas,  quas  ipse  nel  hoinincs  sui  de  illo  uel  de  hominibus  suis  occasiO' 
neguerre  habebant...  prcterea  concedit  et  laudat  in  pcrpetuum  domi» 
ñus  Rex  I.  Aragón!*',  comes  Barchínonie  et  Marchio  Provincie  et  liíius 
suus  Amfosius  comub  i'rus  iucie  predicto  Boniíacio  et  suis  hec  oiuuia, 
que  BoniCsoins  habebst...  eam  die  qoam  dóminos  Bes  Bodanom  tran * 
idoit  et  nenit  in  obsidione  Castellane. Aetom  hoe  mease  octobris  anno 
Domini  MCLXXXVIIII  °»;  despnte  del  rey  hay  el  Signum  Ánfo»ii  co- 
mitis  Provincip,  y  ea  la  primera  vez  que  vemos  concurrir  este  hijo  se- 
gundogénito de  Don  Alfonso  á  la  otorgación  de  un  documento.  Entre 
*  los  testigos  figuran  Pons  de  Cervera,  Bertrán  de  Baus,  Hamón  de 
Agoolt  y  Pedro,  arzobispo  de  Ebredun  (1). 

No  hemos  dMcnblerto  doeomeolos  qoe  jostiflQoen  la  permanencia 
del  rey  ^  Proyenaa  durante  los  meses  de  noviembre  y  diciembre  del 
citado  afio  1189;  pero,  es  de  creer  que  los  pasó  en  aquel  pala,  pues 
consta  que  en  enero  siíTuiente  estaba  en  la  ciudad  de  Aix,  á  pnea  dis  - 
iiw  tancia  de  Marsella,  si  es  qne  en  realidad  debe  reducirse  al  año  1190 
del  moderno  estilo,  la  escritura  de  donación  del  castillo  de  Polpis  á  ía- 
_  Tor  de  los  Templarios,  quienes  lo  habían  obtenido  de  los  sameenoe. 
La  fecha  doUe  de  este  docomento  contiene  on  enor  6  contradicoiAn, 
poes  el  aflo  1188  de  la  Encarnación,  en.  el  mes  de  enwo,  corresponde 


Proveí 
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á  1190,  mientras  qae  la  Era  1229  corresponde  ai  1191  del  estilo 
moderno:  «Datam  apnd  Aqnía  in  Prouincie.  menee  lennarii,  enno 
ab  Inearaato  domino  milleBimo  GLXXXVIUI.*,  enb  Era  mUlesima 
CCXXYIHI.*»  Oonoeemoa  tres  distintas  transcripciones  antlj^nas  de 

esta  escriturn  y  las  tres  tinnen  la  feclm  déla  minina  manera;  por  lo 
tanto,  es  do  presunür  que  el  error  estaba  ya  en  el  orifíinal  y  nos  ídcü- 
namos  macho  &  aceptar  la  equivocación  en  los  años  de  la  Era  {l). 

Consta  también  la  estancia  de  Don  Alfonso  en  Provenza  por  la 
carta  de  donación  y  proteodón  á  la  i^eda  de  AviJIÓn,  de  febrero  del 
citado  afio  1190  del  moderno  estilo:  «Elgo  Udef.  Del  graüa  Bez 
Arag..*  Gomes  Barchin...  et  Marehio  FroTinde  ob  remedium  anime 
mee...  concedo  in  perpetuum  per  me  et  per  omnes  meos  et  per  presen-  ^ 
tem  conscriptionem  confii  ino  Uec^  et  ecclesie  S.  Maríe  Anenionensi  et 
G.  Prepósito...  ceterisque  ecclesüs  iutra  Prouinciam  constitatia,  pre- 
dicte  eeeleale  S.  Marle  pertfocrntíbos,  videlicet  eeeleeie  B.  Martlie  de 
Taraaeone,  ecdesie  de  £«aarata  et  eccleeie  de  Barbentana»  qnod 
nnnquam  de  ce  tero  prestent  vel  faciant  caualcataSi  qnistas,  pe> 
datic(^s.  .  Datam  Aqnia  menee  febmario  enb  annoincamaeione  DominI 
MCLXXXIX.  (2). 

Como  pi-ueba  de  (|ue,  en  1190,  el  rey  de  Arairón  era  ya  dueño  otra 
yez  del  condado  de  Froveuza,  presenta  liouchu  uii  documento  en  que 
apareee  Barra!,  yiflconde  de  llarsella,  con  el  cargo  de  Ingarteniente 
del  rey  Alf  oneo.  Es  la  venta  del  Ingar  de  Pennee  al  monasterio  de  re- 
ligión as  de  la  Cella^  del  citado  año  1190:  «Ego  W.  de  Pennis  vendidi 
bona  flde  et  iusto  rendición ís  titulo  B.  ])rior¡  ct  monialibus  de  Arcellis 
medietateiu  castrí  de  Feunis...  in  jircscntia  Barralis  Massilie  vicecoiui- 
ti3,  vicem  Ildefonsi  illustris  Kegis  A ra^^onum  in  Provincia  gerentis.» 
Y  más  abajo  afiadet  oEgo  Barralis  Hassilie  yicecome«,  vicem  Doiniui 
Ildtfonii  Begis  AraiFonnm  in  Provincia  gerens  In  cnios  preaenela  fao- 
toB  estboins  modi  oontractne  venditionem  letam  lando  et  concedo...» 

Es  lo  cierto,  empero,  que  el  rey  estaba  de  nuevo  en  Cataluña  en 
abril  de  1190,  según  consta  por  el  tratado  de  alianza  qno  celebró  con 
el  conde  y  el  obispo  de  Urgell,  contra  el  turbulento  vizconde  de  Cas- 
tellbó:  «Acta  snnt  bec  apad  Vicham  (Viccum  '?)  mense  aprilis,  anno  Do-  vieb 
minl  HGLXXXXt;  creemos  se  trata  de  la  villa  de  Vicb,  en  Gatalafla, 
porque  despoje  del  rey  firmaron  Pere,  sacristán  de  Aosona  y  Beren- 
guer,  sacristán  de  Barcelona  (8).  El  notario  antorísante  es  Pons  de 
Ossor. 

^caminóse  laego  &  Lleydat  en  caya  cíadad  otorgó,  en  mayo,  la 


(I)  Pf  rp.  5SS  y  Varia  S  de  Alfonso,  fot.  90.  archivo  rlc  ta  C.  ñe  A.,  y  IJíbre  v«rt  del  armari 
to,  fol.  m,  ú  SU&  ol  Cartoral  del  Temple  du  Uurdcny  y  UArbens,  del  archivo  del  Uran  Prio- 
rato de  Catalafia. 

Ct)  BoDche,  Butcir»  4*  Prttmet,  II,  pág;.  ITS. 

(S)  Pwg.  M7  7  Vari»  t,  UA.  100{  pttbUMdo  por  BMdoa  d«  Umjtn  JMútíamtpoUtiqtm 
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licencia  real  al  noble  Bernat  de  Portella  para  contraer  matrimonio  con 
Liejd*    la  hija  de  Bamóa  de  Guardia  y  de  Marquesa:  « Actnin  est  hoc  apnd 
Ilerdam,  mense  madii,  anno  domini  MCLXXXX.^b;  además  del  mo- 
narca, signó  este  docaraento  sn  liijn  primogénito  Pedro  (1). 

I*]jnoramos  donde  pasó  Don  Alfonso  el  mea  de  junio,  pero  en  el  si- 
guiente estuvo  en  Hiilaí?aer  y  en  Fraga.  La  concesión  á  su  familiar 
Ramón  de  Yilademuls,  del  castillo  de  Pala,  por  durante  la  vida  de 
éste,  ettá  fechada  asi:  «Faoto  carta  la  Balagario.  meóse  lolil,  anuo 
ICCI^XXX*,  (2);  y  de  la  misma  manera  el  acta  del  eonrenio  eelebrado 
por  el  rey  y  el  conde  de  Urgell  con  Pona  de  CalwMa  (3). 

Por  otra  parte,  la  conor-sián  otorgada  por  el  rey  en  nombre  propio 
y  en  el  del  conde  de  Urgeli  y  demás  señores  do  Jdeyda,  A  favor  de 
Pere  de  Taiuarit  y  de  Esteve  Roger,  para  construir  molinos  i  n  la  zona 
de  la  casa  del  Temple  de  Gardeny,  tiene  esta  data:  «Datum  apud  Fra- 
gam,  mense  inlii,  snb  anno  Domini  HCXC.*>  (4). 

El  sábado,  último  de  dicho  mes  de  jallo,  estaba  aan  en  EVaga,  poes 
en  tal  día  reiüUó  el  reconocimiento  hecho  por  Bernat  de  Torena  y  en 
hijo  de  poseer  en  feudo  y  fidelidad  del  monarca  el  castillo  de  Torena, 
que  hasta  entonces  había  tenido  en  libre  alodio:  «F'acta  carta  ai>ud 
Fragam,  die  sabbati,  ultima  iulii,  anno  Domini  MCLXXXX.**»;  siendo 
de  presumir  qne  allí  estaba  también  U  reina,  pQr  cnanto  el  notarlo  de 
esta  seBora»  Berengner  de  Par^,  faé  el  qne  autorizó  la  escritura  (6). 

A  los  pooos  días  estaba  ya  eu  Tortoea  el  rey,  según  eomprneba  el 
acta  do  la  concesión  en  feudo  del  castillo  de  Pierola  con  sus  términos  á 
Bertrán  de  Castellet:  cActa  sunt  hec  apud  Derto5»í\n\  mense  augusti 
anno  domini  MCLXXXX.**»;  después  de  Don  Vlf  mi- >  linnaron  el  ar- 
zobispo do  Tarragona,  Bertrán  de  Custellet  y  ¿a  iiija  ¿auima  (6;. 

En  septiembre  del  propio  afio  1190  había  ya  penetrado  en  Aragón, 
constando  su  presencia  en  Taraxona  y  en  Boija.  &i  el  primero  de 
dichos  puntos  recibió  el  homenaje  de  Jordán  de  Pina  por  el  eos* 
tro  de  Grisen:  tDatnm  apnd  Tirassonam  mense  septembris  em 
MCCXXVIir «.  (7). 

En  Borja  tuvo  Don  Alfonso  la  conferencia  con  el  rey  Sancho  de  Na- 
varra y  Armaron  el  convenio  ó  alianza  contra  el  rey  de  Castilla,  pri- 
mera prueba  fehaciente  del  cambio  que  en  la  orlentaelón  política 
de  loe  estados  de  la  Península  ibérica,  había  operado  el  aragonés  deade 
dos  ó  tres  afios  ántes,  separándose  definitivamente  del  castellano  y 
procurando  aislar  á  éste.  La  fecha  de  este  documento  es  del  7  de  sep' 


TortoM 


(O  Parg.  M  a*  ÁlfooM»,  arehivo  C.  d«  A.;  el  aotorto  aa  Bamat  d«  Valla. 

<t'i  Pcrg.  &5S,  Ídem;  el  notarlo  os  OaUlaro  da  Basaa. 

l'crff.  SAI,  fiU'in. 

(i)  Pcrg.  553;  el  uotarl»  «a  Jnaa  da  Baraz. 

(6)  P«rS'  AMf  iA«m. 

W  Para-  W;  «t  notarlo  aa  Pona  do  0«nr« 

(7)  Parf .  sn  j  Varia    fiol.  m;  al  notarlo  aa  Jnap  do  Barcal  oam 
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tiembre:  «Acta  sunt  hec  nj>ná  Burgiam  séptimo  idus  mensis  sep» 
teiabri»,  sub  anuo  ab  liu'íiiii  itü  domino  MCXC.*,  Era  millesima 
CC.^ XX VIII.'*;  sub  eodem  auuu  meniie  suprabcripto  futítuut  conccssa 
et  oonfirmata  heo  omnia  yerom  gapfadicta  et  Biibse<|Qe&tÍA  apud  Da- 
roobam»  (1)  De  maiiera  que  este  convelió  toéálov  pocos  días  am- 
pliado en  Daroca.  Lo  firmaron.  ademAs  del  rey  de  Aragón,  m  hijo  P»* 
dro,  y  después  del  monarca  navarro  sn  primoi^énito  Sancho 

Desde  Daroca  marchó  Don  Alfonso  á  Zaragoza,  donde  celebró  una 
concordia  sobre  aprovechamiento  de  aguas,  con  los  Templarios;  P.  de 
Rigalt,  maestre  del  Temple  en  laa  partes  de  Provenza  y  EIspafia,  con- 
cedió al  rey  per  duo$  diet  ac  dua$  noete»  Mam  aguam  áé  Jíc^fol  o&t- 
91M  ali^«mjMdliii«4ilo  <n  ttfM>4ii09«M  meiue...  Datnm  apiid  Cesaran- 
gnstam  in  domo  Temptt  per  manum  fratris  B.  de  Nemps  et  mandato 
eins  scrípta  A.  lordnno  capellano  prememoratí  magiatii  snb  era  mille- 
sima CCXXVlir,  niense  octohriso  (2). 

Y  de  Zaragoza  debió  encnn)  litarse  muy  pronto  h  Cataluña,  por 
eoanto  estA  fechada  en  Lleyda  y  en  octabre»  el  oonireiiio  que  eelebrft 
Gcm  Gnillem  de  Cerrera  sobre  la  potestad  de  la  tortlfleaeldn  que  éste 
Gonstmia  en  el  castillo  de  Puiggrós:  «Aetnm  est  hoc  mense  octobrís 
anno  millcsimo  CLXXXX'  apud  Ilerdam»;  aunque  no  hay  en  el 
pergamino  el  signo  del  rey,  es  $e;j:uro  estaba  presente,  pues  lo  antori- 
zó  su  notario  Gnillem  de  Bassa  ó  Basia  (3). 

Poco  tiempo  se  detuvo  en  Lleyda,  y  aparece  dentro  del  mismo  mes 
de  octubre,  en  el  pueblo  de  fiarbeift  (cerca  de  Montblanch),  otorgando 
donación  A  loe  Templarlos  de  un  vasallo  en  la  citada  villa  de  Mont- 
Uanch,  llamado  R.  Garau,  tejedor,  con  su  mujer  y  bienes  (4). 

Dice  Morera  en  la  ol>ra  ya  mencionada,  que  en  el  códice  de  Santas 
Crens  existen  dos  documentos  otorgados  por  el  rey  en  el  referido  lugar 
de  Barberá  y  eu  el  propio  mes  do  diciembre  de  1190;  son  dos  concesiones 
en  favor  del  monasterio  de  Santas  Creus.  de  eottear  d  aceite  para  la 
cocina  de  los  rélii^osos,  de  la  renta  qne  el  r^  percibía  de  hw  molinos 
de  Tarragona-,  y  de  exención  de  impnestosde  lasfincssdel  ocnobto»  en 
los  términos  de  Tárreg^a  y  Mor  (5). 

Desde  Barberá  se  trasladó  Don  Alfonso  al  cercano  monasterio  de 
Poblet,  aoouipafiado  de  su  primogénito  Pedro,  donde  otorgó  este  últi- 
mo la  promesa  ó  compromiso  de  elegir  sepultura  ea  dicho  cenobio  ó  en 
el  qne  sería  constmido  en  el  Ingar  de  Cepollá,  en  el  caso  de  ser  con* 
quistada  Valencia;  es  decir,  ignal  promesa  qne  la  hecha  afios  antes,  en 
1I76|  por  sm  padre:  «pro  salute  anime  m^  et  iu  redemptlone  pecato  • 
mm  meomm  dono  et  concedo  melpsnm  ad  aepelinndnm  in  monasterio 


Daroca 


Zaengox» 


Utyá». 


Bu-berá 


Poblet 


¿1)  Vari»  S  de  AlfooBo,  foL  37,  arcblro  C.  de  A 
(s)  Perv.  sn  de  AlfoiiM»,Ídeiii. 

(S)   l'er^'.  ^3  (ie  Alfoiuo. 

<4)  LUbro  ro«  n."  S  del  aruMrio  10,  archivo  del  Oran  Priorato, 
(ft)  OMfot  d«  StatM  Onot,  fot.  US  ]r  US 
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Publet 


Montsoiiv 


Sancto  Marie  de  Popaleto;  hoc  lando  et  afirmo  ita  tamcn  quod  si  Va- 
lenciam  caporn  possim  ot  do  meo  proprio  faceré  Tnonasterium  in  loco 
qui  uoeatur  Cejíolla,  quod  (.¡dein  moiiust<  r¡o  dr)iianí,  retinto  me  ibi 
posse  sepelliri,  si  uellem...  Quod  est  actum  mease  decembris  anno  do- 
minl  MGXC»  in  presenelA  domni  B.  Tamclione  arcbiepiscopi,  apad 
Popnletom.»  Después  del  infante  Pedro  pnso  m  signo  el  rey  y  los  se- 
ñores aragoneses  Artal  de  Alaron,  Lope  de  Daroca  y  Miguel  do  Lusia; 
catalán  no  bahía  más  qtic  Oiiillnm  de  Granada,  y  el  notario  esGoíUem 
de  Corona,  scriptoris  infantix  Pi  tri  (l). 

No  puede  precisarse  si  de  Poblet  se  trasladaron  el  rey  y  su  hijo  & 
Prats  de  Rey  ó  &  Prades,  villa  del  Priorato;  creemos  que  por  ser  cerca- 
na á  Poblet,  fué  en'Prades  donde  otorgo,  dentro  del  mismo  mes  de  di- 
eiembre,  donación  á  los  Hospitalarios  de  Jerasalem^  del  Ingar  de  Villa 
rroya  de  los  Pinares,  situado  infra  terminum  de  Turol  et  de  GudnJ  et 
d*  Alinea  de  Apellia:  «Datura  apud  Pi  .itn,  mense  decembris.  sub 
auuo  ab  iucarnnto  Domino  MCXC"».  Pusieron  sus  signos  el  rey,  la  rei- 
na y  el  infante  Pedro,  siendo  testigos  Guillom  de  Granada,  Xiuicii  de 
Artasélla,  Ássalit  de  Gndal,  B  de  Santa  Eugenia  y  Bemat  Papiol  Se 
nota  la  particularidad  de  qae  dentro  de  Catalofta  Tayan  en  él  séquito 
real  varios  señores  aragoneses,  cosa  muy  poco  frecuente  (2). 

El  último  de  enrro  6  ]ti  iriu  rí>  de  fobroro  del  ano  inmediato,  1191 
del  moderno  sistema  de  contar,  el  rey  volvía  h  residir  en  el  monasUirio 
de  Püblet;  así  lo  jusüíica  el  reconocimiento  de  deuda  de  quinientos 
sueldos,  hecho  por  el  rey  á  favor  de  Bonafos,  su  baile  en  Tárrcga  (ó 
Tarrairona  ?):  «Hoc  antem  prestltum  fnic  in  mease  iannaril  snb  anno 
Domini  HCXC**;  data  Popoleti  in  ealendis  febmarii  etsciipta  per  ma- 
nnm  G.  de  I3onastre»  (3). 

Perdemos  las  huellas  del  paso  del  rey  dnrante  los  meses  de  febrero 
y  marzo.  En  abril  aparece  en  Monte  Snricio,  que  no  tenemos  comple- 
ta seguridad  en  reducirlo  al  caüiillo  de  Moutíjoriu  ó  Moutíjoris,  cerca 
del  Montsony,  entre  Barcelona  y  Gerona.  Allí  otorga  el  privilegio  á 
los  habitantes  de  Tnir,  lugar  del  Vallespir,  de  exenelén  de  ost  y  caval- 
cada,  salvo  en  el  caso  de  que  la  bagan  los  de  Perpifí&:  iData  apnd 
Monte  Snricium.  mense  a)>ri!is,  per  manum  doliaius  de  Bórax,  anno 
domiai  MCXC'^  primo  o.  li:ntre  lúa  testigos  figura  Ram6n  de  Vilademnls 
y  Berenguer  do  8a  Illa  (4). 

En  mayo  pasó  por  Lleyda,  pues  en  dicha  ciadad  está  fechada  la  do- 
naeién  y  confirmaelán  de  la  villa  de  Vllaf ranea  del  Penedés  &  fayor  de 


(1)  Códice  do  PobUt,  fol.  89  vu(->Uo;  pahiicado  por  Morera  en  HiUoria  ÍM  art«bi$pado 
4t  Vtmtomai  j  pnblleado  anterionnente  por  FineHtrtÉ  «n  Bttt&rta  d$  JPúbUt,n,vág.lU, 
[S)  Archivo  do  U  OaetcUaiiíade  KmpottA,  l«g«io  U9t  piiblie*do  por  DeiavUlo  en 

tulair»  á*  l'ordrt  <fe  Vílópital. 

¡X;   Perg.  .'>7i  lie  Alfr.ri-'s  (ircliivo  C.  de  A. 

H)  Libr*  vtrl  nwnor  i«  TtUr,  publicado  porllMWot  Bejrnler  en  Im  eotUum»*  d*  r^rpig' 
mm  j  por  Alart  «b  PrMItgm  H  tUrt$  mmHMpamm  é»  fiMMObM  if  tMH0iiét 
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Béreogner  y       d«  Vilafranca,  de  Dalman  de  CkoyeUes  y  TIdlá  de 
Rafcí?uera:  oActam  est  hoc  apad  nerdam,  menso  madii,  anuo  mi- 

ll«'simo  ex (7  primo» 5  tlespuós  del  roy  pnso  su  sipjno  el  arzobispo  de 
Tarraí^oTi'i  (1).  El  notario  esGuíllem  de  Bassia.  A  loa  pocos  días  estaba 
ya  en  Huesca,  donde  recibió  al  embajador  del  rey  de  Portugal  y  al 
del  rey  de  León  y  celebró  con  éstoe  el  tratado  de  alianxá  que  dejaba 
eompletameiite  aislado  al  monafca  caatellano  y  que  Teiiía  á  ser  el  com- 
plemento y  última  eonseeaencia  del  cambio  de  polílica  qne  habla  ini-  hubm» 
ciado  ( n  1188  ó  1189  nuestro  soberano:  cDatam  apnd  Oscam,  menso 
madio  <;nb  aacoab  Incamato  Domino  liGXGP»;  el  notario  és  Jnan  de 
Berax  (2). 

El  1 1  do  junio  se  hallaba  Don  Alfonso  eu  Tudela,  supongo  de  Na- 
varra, y  otorgó  allí  carta  de  iwoleoolón  y  seipiridad  á  favor  de  los  mo- 
nasterios sitoados  en  territorio  de  Castilla.  La  fecha  es  del  tres  de  los  ^>^^ 
idas  de  junio  de  la  Era  1229,  que  corresponde  al  1191  del  moderno 

estilo  (3). 

De  Tudela  so  dirigió  A  Zarjigoza,  puos  con  la  sicjuiente  fecha:  iDatum 
apud  Cesaraogustam,  mense  iunio,  Era  miliesima  CCXXIX*»,  fínnó  la 
corta  de  donación  de  dos  sarracenos  siervos,  Mahazot  Almothaal  y  Ali 
Almothaal  con  sm  bienes,  á  favor  de  la  abadesa  del  convento  cbter>  z«t«fOM 
ciense  de  Oasvas  (?)  6  de  Santa  María,  ul  dsíneeps  a  potéttaU  regU 
exempH  effieereniur  propH  hamineB  «hudem  oMofísse  atgue  numia^ 
lium...  (4). 

Ea  julio  pasó  por  Barbastro,  díriíriéndose  seguramente  á  Cataluña, 
pues  dentro  del  propio  mes  estuvo  en  el  monasterio  de  Foblet.  La  carta 
de  sesr^idad  y  protección  que  otorgó  &  Ramón  de  Cervwa,  en  cuanto 
á  la  pacifica  posesión  del  castro  de  Artesa,  mediante  la  fidelidad  y  ho-  B^riMtro 
menaje,  tiene  estafadla:  iDatum  apnd  Barbastrum,  mense  inlio  anno 
Domini  MCXCI°>;  y  estft  autoriza  por  GuUlem  de  Corrd,  notario  del 
infante  Pedro  (5). 

Acompañado  de  Arnau  de  Eril,  do  (luilleni  d^^  In  Tiranada  y  de  Ra- 
món de  Caldes,  llegó  á  Poblet  y  otorgó  donación  ú  dicho  cenobio  de  un 
casal  de  molino  en  la  ribera  del  Francolí,  firmando  este  documento 
ademis  de  Don  Alfonso,  su  hijo  Pedro:  «Datum  in  Populeto,  mense 
iuUi,  annodomlnice  íncamatíonís  millesimo  CXCI***  (6). 

EnoMíiinAso  ínoL'-o    Lleyda,  donde  dió  h  F^ro  de  Tarascó  terreno 
también  para  ediücar  molin(«:  «F?íct'i  carta  apud  Ilerdam,  menso  jjajtu 
augusti  anno  millesimo  CXCPi,  autorizando  la  escritura  el  notario 
Juan  de  Berax  (7) 

(1)  P<>rK.  Wi;  pnbticado  en  ColéeeUn  dt d»mmmtM teMHHI M  »Mit9d* i»  0,t$JfmgÍm' 

{2)  I'erg.  ¿üú,  dul  archivo  C.  üo  A. 

rs)  Cartoral  de  la  CastelUnía  de  Emposta,  TOl.VI. 

(4)  Aofl  MMurlque,  JmuO»»  OMtrefMMtt  voi.  m. 

(5)  Fars.  8U  7  V«rla  »  d«  AltooM»,  foL  M,  ntíbtn  G.  Se  A. 

(6}  Finestres,  BMorto  té  iMM,  O;  j  eMlM  d»  FoUet,  doe.  l«8,  eitailop»r lloran 
(7)  Pvrg.  696  j  Vari»  ^  fm  84. 


Digitized  by  Google 


456 


J.  MIRBT  y  8ANS 


da 


Ál^góa 


También  eelebtó  éL  rey  en  Ueyda,  el  oonvenio  definitivo  para  ta 
repartieión  de  loe  estados  que  perlenecfan  á  Pona  de  Cabrera,  eon  el 

conde  de  Crgoll:  «Data  apud  Ilerdam  mense  angOSti  anno  domlnl 
MCXCI»  (r.  El  notario  es  el  citado  Juan  de  Berax. 

Parece  quo  imi  el  propio  mes  de  agosto  atravesó  los  Pirineos,  pues 
aparece  fechada  en  Vilafranca  del  Conflent  el  acia  en  qne  consta  el 
reoonoeimiento  leadAl  de  Qoillem  de  Sant  Agusti»  á  faTor  del  Rey, 
por  el  manso  qne  poseía  y  recibiendo  del  monarca  otro  manso  en 
Gerdafia:  Datnm  apnd  Villamfrancham  ConflnentJs,  mense  augnsti, 
anuo  Doinini  MCXCr»;  ñrmaron  después  de  Don  Alfonso,  su  hijo  Pe- 
dro, Ramón  de  VTf^  y  Amau  de  Sag-a  (2).  El  notario  es  Guiilem  de 
Corro,  el  escribano  del  citadr.  infante  Pedro. 

Pocos  áiiiá  pudo  el  rey  disfrutar  del  veraneo  en  los  valles  pire- 
n&ioos,  porque  en  septiembre  ya  se  presenté  en  d  occidente  de  Ara- 
g6n.  en  Galatayud,  donde  otorgó  donación  perpetua  del  castillo  y 
villa  de  Leitac  ó  Lcstaco,  con  sus  pertenencias  y  habitantes  ¿  Miguel 
de  Valamaran  ó  Valamazan  y  á  sus  sucesores:  «Datum  apud  Cala- 
taiub  menso  septembris  suh  I'^ra  millésioia  GCXXVIIII"»;  entro  las 
menciuues  de  señores  aragoneses  que  según  costumbre  están  al  pie  de 
la  escritura  figura  la  de  Ferrando  Roderici  exutente  tenior  in  Cala" 
tahtb  ét  in  Darocha  (3). 

Ignoramos  dónde  pasó  el  rey  el  mes  de  octubre  de  dicho  alio  1191; 
y  en  cT  siguiente  aparece  en  la  Tilla  de  Alagón,  concediendo  á  Ramón 
de  Puíg  flddi  baroni  meo,  por  durante  su  vida,  el  castillo  y  villa  de 
Santa  Eulalia,  con  sus  aínias,  rentas  y  habitantes,  para  tener  en  ser- 
vicio y  fidelidad  del  monarca:  «Datum  a]nid  Alagonom,  monse  noaem- 
brís  Era  mlUesima  OC'XXVim*,»  (4). 

Algún  asunto  urgente  y  grave  debió  motivar  un  rftpido  viaje  de 
Don  Alfonso  A  Barcelona,  pero  nada  se  sabe  de  ello;  consta  única- 
mente que  en  ol  propio  mes  de  noviembre,  estando  en  la  capital  de 
Cataluña,  recibió  bajo  sn  protección  h  r.uillem  de  Valle  y  á  su  esposa, 
qniencs  entre^áruasc  con  sus  bienes  á  la  tutela  y  ¡aruarda  del  «^obfírano 
y  del  infante  primogénito:  liatum  apud  liarchinoue  per  uiaua  Gui 
llelmi  de  Corrone  scriptorl  noetro  mense  nouembrls,  anno  doraini 
HCXCP*»;  después  del  Rey  y  del  infante  Pedro»  hay  el  «t^nm  Jcha* 
nis  de  Cdi^  ni  vicharii  Barchinone  y  c\  gignum  Berengarío  de  UotUe 
squiuu  haildi  dt  Minorisa,  El  notario  Corro  es  scriptori»  dúminiinfiin' 
tü  retñ  (6). 


i  :  I'crK-  ■''O^  y  ^ÍU  y  Vari*  ü  de  AlfoD)K>,  f¿l.  y  Sfi,  nrcliivo  C.  de  A.;  son  dit^* 
couvciüos  distintos  del  Rey  y  del  conde  de  Urgcll;  ol  de  fól.  82  ks  contr»  Pom  de  Ca- 
Imnh  Anwii  d«  CMtallM  jr  aas  TUledorM 

(i)  PerK.  59«,  ídem. 

(3)  Porg.  601  y  Varia  i,  MI.  »5;  el  notwio  c»  Juan  de  Bamz. 
:*)   V'  V-;.  S<>8  y  Vnrl»  s,  MI.  SP,  el  BOUllO  fli  Jiuui  Se  B«nuL 
Pcrg.  600,  Idem. 
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Antes  de  terminar  el  año,  en  diciembre,  estaba  de  naevo  en  Ara- 
g<  »n  y  en  U  villa  de  Montgidii  estA  techada  la  oonoeaión  que  hlso  el  rey 
a  Pere  Amilan  y  A  otras  personas,  de  un  terreno  cercano  &  Bielsa  para 
bnsesr  y  explotar  minas  de  plata,  con  facultad  de  poblar  los  puntos 

en  que  se  hallasfii:  «Data  apnd  ^Nronffni  ?onnm  monsc  dcccmbris  Era 
MCCXXVIIII*)),  siendo  testifíos  Pcle<?ri  de  Castcllazui,  Artal  de  Ala- 
gan, Bereni^'uer  de  Entenza  y  otros  aragoneses  y  el  notario  del  infante 
Pedro,  Guillera  de  Corró  (l). 

En  los  OQmienaos  del  afto  1192,  el  rey  estaba  en  los  alrededores  de 
Lieyda  y  tenemos  ana  donación  taeeba  al  monasterio  de  religiosas  de 
filgena»  de  un  sarraceno  con  sus  bienes  y  fechada  en  el  lugar  de  Cor* 
bins,  en  el  mes  de  enero  de  la  era  1230  (2). 

Podría  ser,  por  consiguiente,  que  el  Castcll-'i  <|ue  ol  rey  siti'')  en  el 
mismo  mes  de  enero,  fuese  Castelló  de  Farfanya  ú  otio  lugar  de  aquel 
nombre  de  las  eeroanlas  de  Lleyda  y  Montzón.  Esta  opcradún  militar 
contra  algún  rebelde  la  hemos  conocido  por  la  donación  qne  Don  Al- 
fonso  otorgó  á  los  Templarlos  de  Zaragoza,  represoitados  por  el  co- 
mendador de  aquella  casa  del  Temple  y  por  Pons  de  Rlgalt,  maestre 
de  la  orden  en  las  partes  de  Proreir/a  y  España,  consistente  en  rail 
0%  ej  i^  para  recriarlas  y  al  venderlas  dar  al  rey  la  mitad  del  produc- 
to: «Dau  apud  obsidionem  Castilionis,  mense  ianuarií,  era  millei>ima 
OOXXZS  f8). 

Btt  marso,  consta  la  presencia  del  Monarca  en  Lleyda,  donde 
signó  la  eoncedón  de  un  quintal  de  cera,  costeada  de  los  réditos  de 

Tortosa,  al  monasterio  de  Poblet,  al  objeto  de  que  ardiese  conístante- 
mente  una  vela  en  el  altar  de  la  Virgen,  liste  doentnento  existe  en  el 
tantas  veces  citado  Oidice  de  Poblet,  estudiado  por  el  8eflor  Mo- 
rera (4), 

Bn  el  siguiente  abril  estnvo  en  Tarragona,  celebrando  con  el  conde 
de  Urgell  ana  concordia  qae  motivó  la  confirmación  de  las  donaciones 

qne  el  conde  de  Barcelona  había  liecbo  ni  conde  de  Urgell  al  ser  con» 
quistada  la  ciudad  de  Lbyda:  «Acta  sunt  hec  apud  Terraconam, 
mense  aprilis,  anno  Domini  inillesimo  CXCIF,  die  martis  post  Fas- 
cha»  (5). 

De  Tarragona  pasó  A  Barcdona,  donde  estnro  parte  de  abril  y 
mayo.  La  cesión  de  un  hombre  Uamado  Ramón  Jnan  de  Hontblanoh, 
con  snsblenea,  A  favor  del  monasterio  de  Santas  Creus,  hecha  por  el 

rey  en  manos  del  abad  Uch,  tiene  la  siguiente  data:  «Facta  carta  ¡n 
Barclünona  mense  aprilis  anno  MCXCil"»  y  entre  los  testigos  hay 


aSoUM 


CkMrblns 


OMteUó 


BftrMtoD» 


[l)  Per«.  «os  y  Varia  fúl.  «8;  pubUcado  «n  CoUetíón  dt  doemmtiUo$  M  arcW»«d« 
¡m  CwwM  i$  Ár»gá»,  Vtn. 

{»)   Archivo»  til'  la  Tatti-llaDia  «le  Emposta,  1.  k"»]»»  Vil. 

{^•¡  Perg.  6U  y  Varia  i  de  Alfonao,  fói.  si,  arctiivo  O.  do  A. 

C4}  Códice  de  Poblet,  doe.  S6;  «xlsteate  en  la  Biblioteca  provincial  da  Tamgoii». 

{»}  Perg.  m  de  AUoaeo,  ai«lilvo  O.  d«  A;  el  notarlo  ee  Colombl, 
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Ot  d<i  IllAi  TÍ60  senoscal  (1).  Y  la  concordia  celebrada  catre  el  rey  y 
GniUem  de  Balenyá,  referente  A  la  poeeiÍ6ii  de  loe  doeomeiitoi  de 
propiedad  del  eastUlo  de  GaUiCa,  está  fechada  asf:  «Faeta  oarta  apud 

Barchinonam  mense  madii,  anno  MCXCII*»,  (2). 

Encaminóse  el  líoy  hacia  el  Rosselló  y  estando  en  Perpifiá,  en 
jonio,  concedió  el  {^obierno  ó  capitanía  del  castillo  y  nueva  población 
de  Sakcs,  plaza  írouteriza  con  Narbona,  á  Ramón  de  Sant  Llorens, 
eon  obligaci6n  de  mantener  cinco  soldados  6  gnardlanet:  «Dat.  Per* 
piaianit  mense  Innio,  anno  domini  MCXCII*»:  despnés  del  monarca 
f^fuu^  firmaron  Ramón  de  Vilademnls,  Ganfred  de  Rocabeirtíy  A,rbert  de  Cas- 
tcllvell  y  Ramón  de  Cervcra  (3).  Con  idéntica  data  otorgó  perpetua - 
mente  á  Pons  de  Lület  y  á  sus  sucesores  el  castro  de  Moiitreul,  er  el 
Puig  baladors,  para  ponerlo  á  servicio  y  fidelidad  del  soberano, 
siendo  testigos  Ramón  de  Urg  y  Bemat  de  Llaplá  <4).  En  amba8  es- 
erItaraB,  á  pesar  de  ser  otorgadas  dentro  del  Bosselló,  el  rey  no  toma 
el  tftolo  de  conde  de  BosseUd,  como  bizo  en  1173  y  algunos  alios  des  - 
pués  de  haber  adquirido  aqnel  estado,  asa  solamente  los  tftoloe  de  rey 
de  Arag^ón,  Conde  de  Barcelona  y  marqués  de  Provenza,  como  en  las 
escrituras  hechas  dentro  de  Catuluila  ó  en  Aragón.  £1  notario  autorí» 
zante  es  el  tantas  veces  nombrado  Juan  de  Berax 

Otros  tres  documentos  tenemos  fechados  en  PerpiflA  en  aqoel 
tiempo:  la  permuta  qne  celeT>r6  con  el  abad  del  monasterio  déla 
Grassa»  quien  cedió  las  posesiones  de  la  abadía  en  Salses,  á  cambio 
de  una  pensión  de  treinta  emiuas  de  cebada  en  Ribcsaltes:  «Datum 
Per])iiiiani  uiense  junio,  anno  dominicc  Incarnationi.s  MCXCII.*»; 
fueron  testigos  Beren^'uer,  arzobispo  de  Narbona  y  Ramón  de  Viiade- 
nmls  v5).  La  couñrmacióu  á  favor  del  monasterio  de  San  Miguel  de 
Pcrpiüá    Oaxk  de  Mam  Uudam  tede  juam  «¿ro  aeeijrfo  et  aedpere  déttto  in  %Mla 
/Vemcfta  m  ima  quaqu»  MpUmaiki.  ..*  cData  Pirplníaiki  mttise  innlo 
anno  Doniini  MCXCII.*;  después  del  rey  pusieron  sus  signos  el  Prior 
de  CornellA,  Ramón  de  Vilademnls,  Gaufret  de  Roeaberti,  Amau  de 
Santa  Pau  y  otros  señorea  catalanes.  Y  por  último,  la  concesión  á 
íayor  del  monasterio  benedictino  de  Cornelia  del  Conflent,  de  toda  la 
parte  correspondiente  al  monarca  de  la  leuda  de  la  sal  en  dlcba  vUIa 
de  GomellA:  «Datnm  Perpintani  mense  innio  anno  Domini  MCXCII.'»; 
pusieron  sus  signos  al  pie  Bamon  de  Vilademnls  y  B.  de  Alban, 
jaez  (6). 

Pronto  repasó  ios  Pirineos,  pora  en  Jallo  aparece  en  Tarazona  cele« 


(1)  Pcrg.  620,  Idom;  el  notario  es  GuUlem  de  Básala. 
(S)  Perff.  6»,  ídem. 

(5)  Alart,  PiivUtgt»  «f  M(rM  dé  Rouuülony  pái;.  7S. 

(4)  Libro  de  los  Fen<fo8,  fÓIs.  69  y  lOl,  archivo  O.  d«  A.;  el  origlual  Mti  vú  «1  Ar« 
cIUto  dc}>arluiiioiitJil  (k-  l'L'ri>iñA,  piiM icitild  por  Alart,  <t\utk  eltedft 

(6)  VarU  l  do  Alfonso,  u."  265,  orcbiTO  C.  ú»  A. 

lilMT  fendonmi,  (omia  ntáoria,  doc  lOB  j  iM,  M«liivo  O.  de  A.,  el  notarlo  d«  «atM 
•iialtimt«»Um1iMtiJaud«B«nx.  ,> 
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braudo  uu  tratado  con  Sancho,  rey  de  Navarra,  para  dar  cumplimiento 
exacto  &  la  aliaua  que  amlMs  soberanos  habían,  pactado  para  la  Tamaoa». 
guerra  de  Castilla:  cActa  sunt  hec  apud  Tirssonam,  mense  iulli.  Era 
MCCXXX.»»  (1). 

Kii  agosto,  siempre  del  año  1 192,  estuvo  en  Huesca,  donde  confirmó 
á  los  Hospitalarios  de  Jerusaleni,  la  facultad  de  ceder  derechos  ¿  los  Uuc«» 
vasallos  de  la  orden;  el  aflo  está  conUdo  por  la  Eira  1230  (2). 

Fresnmimos  que  el  dia  dos  de  septiembre  estaba  en  Tarragona, 
pues  si  bien  la  data  del  docomento  no  contiene  el  oiunciado  del  logar 
de  oto]^Kaci6n,  de  sus  pormenores  y  texto  se  deduoe  que  el  nj  celebró 
en  a(iaclla  ciudad  la  concordia  con  Árbert  de  Castellvell,  sobre  el 
r nafro  de  Falset  y  el  lionor  que  había  sido  de  Berenguer  de  Guardifi,  ^^^^^^ 
por  coüsejo  del  arzobispo  de  Tarragona  y  pura  poner  término  A  varias 
cuestiones:  cActum  est  hoc  lili  nonas  septombris  annu  MCXCII  domí* 
nice  IncamaoUmis,  >  ;  signaron  el  rey,  la  r^na  Sancha,  el  arzobispo  de 
Tarragona  y  él  obispo  de  Barcelona  y  el  notario  con  estas  palabras: 
Ego  PetruB  de  Tarrachona  Tarraehoñentii  «otaWws  et  domini  aréhié' 
piscopi  hoc  scñpsi  (3). 

Parece  que  en  estos  dias,  quizAs  estando  en  Tarragona,  fué  cuando 
el  rey  concedió  á  su  aliado  Gastón  de  MouLcada,  vizconde  de  lUiarn, 
el  condado  de  Bigorre  y  la  mano  de  la  joven  condesa  propietaria  de 
este  territorio  (4).  Tiene  el  acta,  la  fecha  de  septiembre  de  1192. 

En  octubre,  es  de  presumir  que  el  rey  continuó  en  Catalufia,  pues 
á  princii>ios  de  noviembre  consta  su  ]>aso  por  Lleyda,  hada  Aragón. 
I>a  donación  que  hizo  al  monaf'terio  de  Poblel  de  un  casal  de  molinos  Lleyd« 
en  la  ribera  del  Francolí,  en  el  lugar  de  Pieainoixons,  tiene  esta  data. 
«Datum  Ilerde,  mense  nouembris,  anno  ab  Incurnato  domiau  MCXCII»; 
suscribe  el  acta  también  el  infante  heredero  Don  Pedro  (5). 

Dentro  del  propio  mes  de  noviembre  llegó  A  Barbastro,  donde 
reunió  en  consejo  ó  córtes  &  los  magnates,  que  codificaron  los  acuerdos 
tomados  anteriormente  en  las  de  Barcelona  y  donde  dictó  las  nuevas 
constituciones  de  paz  y  tregua,  conminando  con  penas  á  los  infractores 
de  ellas,  desde  Salses  hasta  la  frontera  de  Lleyda,  eu  todo  Cataluña:  Barbwuo 
«Facta  cartíi  apud  i'arbastruiu  luense  nouembris  anno  MGXCiI.°». 
Signaron  después  del  soberano,  Guillem  de  la  Granada,  R.  6alcer&n« 
X{m«i  de  ArtuseUa,  el  arBObispo  de  Tarragona  y  otros  personajes.  £1 
notario  es  GuUlem  de  Bassia  (6). 

También  hlio  en  Barbastro  la  concesión  á  Guillém  de  Anglerola 


(l;  l'erg.  «30,  UU-.m. 

W  Okrtalwrio  d«  U  castelbuiía  de  Bmpottft,  ti.  Arehlvo  Hlstórfeo  UTaeloiml. 

(3}  Perg.  63i  de  Atfonao;  urchivo  C.  de  A. 

(4}  Marca,  ¡U$Mr9  íh  Btarn,  pi^-       publica  este  docuoiciito  traducido  al  francés. 

(.V  Kitu  -trcií,  llinortii  -ie  l  oblét,  II.  C<idlce  dti  I'oblct,  doc.  Ul,  citado  por  Morera. 

(0)  rerK.  6^  y  Varia  3  de  AUoiuo,  fOl.  1W¡  pablicado  «o  QtUutún  d«  doüumttUot  dH 

VMifík  la  Beal  Andamlft  d«  U  Hlstorl*,  toI.  I.* 
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dfil  eastíUo  de  Mor  6  D«»-]lor,  nMdfainte  la  fidelidad  S  iweetadéii  da 
BervidoB  fendaies,  renimclaiido  dicho  eetlor  á  toda  rei^maelóii  qiie 
pudiera  entablar  contra  el  rey:  «Facta  carta  apnd  Barbastnun,  mensa 

nouembris  anno  MCLXXXXII.*'»;  suscribieron  Don  Alfonso,  la  reina 
Sancha  y  el  infante  Pedro,  siendo  el  notario  autorizante  el  citado 
GnUIem  de  Ba&íi&  (1). 

De  Barbastro  toIyíó  á  los  pocos  días  á  Lleyda,  pues  dentro  del 
mlamo  mes  de  noTiemlHre,  Uso  en  esta  última  ciudad  la  donadAn  A  vn 
fiel  Goillem  Dorforfc  de  doe  de  las  ciiioo  partes  que  correspondían  al 
rey  en  las  carnecerías  ó  matadero  de  Barcelona,  1n  HZo  meo  macéUo 
BarcMnoryt:  «Facta  cartA  in  eiuitate  Ilerda  mense  nonembris  auno 
MCXCIP»;  suscribió  esta  escritura  Don  Alfonso  y  la  reina  {2\. 

Penetra  en  seguida  uaevamento  en  Aragón  y  fechada  en  diciembre 
de  la  Bra  1230  (1192  de  nuestro  estilo)  en  lugar  de  Alagón,  está 
la  ooncesÍ6n  A  los  Templarios  de  que  tuviesen  fuero  como  loe  demás 
vecinos  6  vasallos  (8), 

Al  comenzar  el  año  1193  encontramos  A  Don  Alfonso  en  Gerona, 
si  no  equivocamos  la  reducción  de  la  fecha  del  convenio  que  celebró 
con  Doña  Marquesa,  hermana  del  conde  de  Urgell  y  esposa  de  Pons 
de  Cabrera.  Por  razón  de  nuevas  cuestiones  eucre  aquella  familia,  en 
las  que  de  tiempo  Intervoiía  el  monarca,  dicha  señora  se  puso  á  dis- 
posicidn  del  soberano,  juntamente  con  los  oftstíUoB  de  Montsoris,  Fi- 
nestres  y  Pinyana,  quedando  encomendados  el  primero  de  estos  casti> 
líos  á  Arnau  de  CastellA  y  los  dos  restantes  &  Aman  de  Eril:  cActa 
sunt  hec  apud  Gerundani,  monse  ianoarii,  anno  Domini  MXGII**»i  el 
notario  es  Columbí  (4). 

En  el  propio  mes  y  aflo  estuvo  en  Cknrbins,  cerca  de  Lleyda,  donde 
hizo  la  donación  á  su  esposa  la  reina  Sancha  y  al  monastwio  de  Sige- 
na,  de  un  sarraceno  de  Naval,  llamado  Ciorino  de  If  olterref,  con  sus 
hijos  y  hicTies:  «Facta  carta  apud  Curbinos,  mense  januarU,  8ub  era 
MCCXXXi',  stanto  episcnpo  Richardo  in  Oscha...'^  '5) 

Seí^ún  Zurita,  el  rey  se  hallaba  en  marzo  en  llur-s  i  y  allí  suscri- 
bió la  doD ación  fi  los  Hospitalarios  de  Jemsaiem  de  la  viiia  de  Caspe. 
con  ra  cattUio  y  pertenendas  y  con  todos  sus  habitantes  eristiaoos  y 
sarracenos. 

En  junio  estuvo  también  en  Huesca  y  alli  hnbouna  entrevista  con 

el  conde  de  Foix,  aprobando  el  rey  el  convenio  que  este  conde  había 
celebrado  con  el  señor  do  Narbona  y  dándole  ademAs  en  feudo  loa  te- 
rritorios de  Fenolledes  y  Perapertusa,  con  la  condición  de  que  haría 


(1)  Perg.MOy  Vari*  t,  MU  81,  id«in. 

(»)  P«rtr.  641,  idma.  Bl  notarla  «■  OollUm  d*  BmíU. 

(3)  Cftrtonl  magno  de  Boposto. 

(i)  Perg.  6ie  do  Alfoiuo. 

ib)  ArchlTo  4«  U  OtsuitABla  d*  VmpMlfti  l<s«4»  SSt;  inAUeaido  por  DelaviUe  tm 
olmeitad*. 
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a  guerra  al  condo  de  Tolosa  y  Sant-QíUes:  «Datam  apad  Oscam,  anno 
domlnl  HCXCm  menee  ianU,  per  maniim  PetrI  de  BlandO  notarii  do- 
rotni  Begla...»;  fueron  testigos  el  hermano  del  rey,  Berengaer,  arzo- 

bispo  de  Narbona  y  anteriormente  abad  de  Montoar^igon  y  obispo  de 
.Lleyda,  Gnillem  de  Xiort  y  Guillem  de  la  Granada  (1). 

Después  de  resolver  este  n«gocio  político,  debió  partir  rápidamen- 
te nuestro  soberano  para  Prorenza,  donde  suscribió  &  loa  pocos  días, 
convenios  y  paces  con  los  principales  seftores  4^  aquel  pafs.  En  Tlr- 
tnd  del  ^tado  que  eolebró  con  Úch  y  Gnillem  deBaos  para  estableoer 
sólidamente  la  dominaeión  real  en  Harsella,  cedI6  al  eitado  Uch  la 
mitad  de  esta  ciudad,  con  sus  rentas  y  territorio  constitutivos  del  viz- 
condado  de  Marsella:  «acta  sunt  apud  Aquis  mense  Inlio  sub  anno  do- 

mini  MCXCIII"»:  después  del  rey  firmó  su  hijo,  llamado  también  Al-  de 

Prorai 

fonso  y  titulándose  ya  conde  de  Provenza,  mientras  que  el  padre  se 
tttolaba  al  propio  tiempo  marqv>e9  de  Provenza.  Foeron  testigos  por 
parte  del  rey,  Pedro  Oomel,  Dalman  de  Palol,  Pere  de  Crezell  y  al- 

^^ún  otro  señor  catalán,  obligándoae  á  estar  en  rellenes  de  Uch  de 
Baus  en  el  caso  da  incumplimiento  por  parte  de  Don  Alfonso;  los  tes- 
tig03  y  fififiores  dr  Uch  de  Baus,  entre  ellos  Pons  de  Mondragon,  Pons 
de  Cadarasa  y  iiamón  de  Mcrindol,  i^rualmente  se  comprometieron  & 
ponerse  en  poder  del  rey  de  Aragón  en  Tarascó  (2). 

El  eonvenlo  eon  el  eonde  de  Forealquer  fné  snacrito  también  en  la 
▼illa  de  Aix,  previo  un  oonsejo  qne  tuvo  el  Rey  con  sus  barones,  há- 
bito plenario  banmum  nostrorum  concilio;  Don  Alfonso  perdonó  todos 
los  agravios  y  querellas  contrfx  el  conde  Guillem  y  le  prometR  auxilio 
y  valimiento  en  paz  y  en  guerra,  excepto  el  Emperador  Enrique  VI, 
pudiendo  reclamar  la  protección  además,  de  su  hijo  Alfonso,  conde 
de  Provenza  y  del  Baile  real;  y  en  garantía  de  observancia  entrega  el 
soberano  los  eastillos  de  Bainas,  Oseda  y  GanandUas:  tDatnm  apud 
Aqnis,  mense  iiilio,  anno  Domlni  HCXCm»}  si  en  lo  fatnro  se  presen* 
taran  dificultades  en  el  cumplimiento  del  convenio,  designaron  como 
árbitros  al  arzobispo  de  Aix,  Gnillem  Langer,  Bamón  de  Agont  y 
otros, 

Entonces  fué  cuando  nuestro  rey  contrató  el  casamiento  de  su  hijo 
s^l^dogénito,  el  títado  Alfonso,  eonde  de  Provenza,  eon  Garsenda 
de  Sabrán,  nieta  y  heredera  del  menolonado  eonde  GÍnillám  de  For- 
ealquer. Este  enlace  tardó  «npero  algnnoa  aflos  en  eonstunarse  en 

atención  á  la  temprana  edad  de  los  contrayentes. 

La  parte  esencial  df  ]a  escritnr.'í  en  qun  se  pactó  el  matrimonio 
referido  dice  así:  «(¿uod  ego  W.  dei  gracia  comes  Forcalquerii  plena- 
rio baronum  nostrorum  liabito  concilio,  bona  ñde  et  sine  omui  en- 


(1)  HUíotre  gentraU  <U  Lemgutdat^  adición  I'rirat,  Vin,doc.  H. 
W  P^pAo,  JNMNN  4to  f»niMMi| n, •péadlet  18»«Pmm  «I  mM  d«  jnato,p«ro 

I      aR{f  «mr  j  4«1m  mt  iBlto« 
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gftUQO  dono  Ubi  Ildefonso  comiti  Prouincie  filio  Ildefonsi  regís  Arago-  « 
nom,  in  iixorem  fillam  meam  Qanennam  (no  es  hija,  es  nieta),  qoam 
habnit  Bainee  de  filia  mea  Garsenna  et  cam  ea  dono  tibí  in  dotem  to- 

tnm  cotnitatam  Forcalquerii,  retento  mihi  usofractu...  excipio  tamen 
castruin  de  Cucurone  et  de  Motta  et  de  Assa  et  castrum  de  Rubiano 
que  retineo  ut  possiin  donare  filio  Kaini..,  8i  tamen  volente  Deo,  ad- 
huc  de  uxore  mea  mihi  nascerelur  filia  cum  ea  cadem  ct  iisdem  mo- 
dU,  faeio  tlbi  donaclonemt.  De  suerte  que,  si  m  él  plaso  que  media* 
ría  entre  estos  esponsales  y  la  edad  legal  de  los  contrayentes  para 
eonsnmar  el  matrimouio,  le  naciese  al  Conde  de  Forcalquer  una  hijar 
en  tal  caso  Alfonso,  hijo  del  rey  de  Arajíón,  se  casarla  con  esta  hija 
y  no  con  la  nieta  del  referido  conde.  Sobre  esto  véase  nuestro  ar- 
tículo Ln  Cam  condal  de  Urgdl  en  Provema  y  el  cnadro  ^enealAcr¡co 
de  los  condes  de  Forcalquer,  publicado  en  el  núm.  9  del  Boletín.  Con- 
tinua la  escritura:  «Et  ego  Ildefonsns  dei  gracia  Rex  Aragonam  pro- 
mitto  et  iuro  ttbi  O.  comiti  Forcalquerii  tactis  sacrosanctis  euangeliis 
mana  propria  et  barones  meos  ínrare  fado,  quod  ego  dabo  operam  et 
faciam  pro  possc  meo  bona  intencione  ..  qíiod  filius  meus  Tldcfonsua 
comes  Prouincie  accipiet  in  uxoreni  predictani  ftliam  tuani  (dice  hija, 
pero  en  realidad  es  la  nieta  del  conde)  suo  tempore  uel  liliam  pro- 
priam  si  de  uxore  tibi  Deus  eam  dcderit  et  non  dimittct  eam  pro  me- 
liore  yel  pro  deteriore...  et  ut  heo  flrmins  faabeantur  pono  tria  castra 
in  manu  et  in  potestate  P.  de  Lambiaco  et  G.  Langeri!  de  Insola,  soi- 
lioet  castnun  de  Rainas,  castram  de  Ozeda  et  Cananellas  queteneaA- 
tur  reddere  comiti,  si  contra  predictas  et  iuratas  venero  conuentiones. 
Datum  apud  Aquas  mense  iulio  suh  ¡uino  ab  Incñrnnto  Domino  mille 
simo  CLXXXX  tertio.  Si^'nuni  Berangensis  qui  mandato  domini 
Comitis  hanccartam  8cripi>i«  (l).  Gnlliem  IV,  conde  de  Forcalquer 
tuyo  una  bija,  una  nieta  y  nna  bisnieta  de  nombre  de  Garsenda.  La 
hija,  qne  murió  pronto,  casó  con  Reinó  de  Sabrán;  la  nieta  casó  con 
Alfonso  de  Aragón  y  la  bisnieta  con  Gniliem  de  Monteada,  yizoonde 
de  Bearn. 

En  n^rosto,  el  rey  de  Ara^Vm  continua>)a  v.n  Aix  y  allí  dió  caria  de 
protección  al  mouabteriu  de  Darbon,  lugar  del  municipio  de  iSaiot 
Jttlien  en  Beauobene,  cerca  de  Gap:  «Quod  ego  Ildef .  dei  gracia  rex 
Arag  comee  Barcbln,  et  marcbio  Prouincie,  recipio  inmeaprotectione 
et  deffensione  monasteriam  de  Dorbon,  quod  est  eonstftntum  ad  hono- 
Alx  rem  Dei  et  ordinis  de  Cartossa...  per  totam  terram  nostram  Prouincie, 
habcnius  et  rceipimus  sub  nosira  protectione...  Preterea  fació  et  con- 
cedo huius  modi  donacionem  iam  dicto  monasterio  perpetuo  valitu- 
ram,  videlicet  ut  de  aliquibus  rebus  sais  non  donent  in  tota  térra 
nostra  Prouinciam,  lesdam,  pedaticum  uel  aliquid  usaticum  in  aqna 
▼clin  térra...  Signum  Ildef.  regia  Arag.  Data  apud  Aquas,  menee 


(l>  Bonebe,  BiHotr*  ú»  PnvtHU  U,  pág.  m 
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angrosto,  anuo  Dominl  W*  C  XCT*  I^^  per  manam  Petri,  preoentoris 
Barcinonis  et  mandato  eios  scripta*  (1). 

Vaissette  y  Papón  dicen  que  Alfonso  estaba  en  Marsella,  al  llegar 
de  Palestina  Berenfrtirra  de  Xavarra.  esposa  de  Ricardo  Corazón  de 
i^eón,  rey  de  luglatt  rra  (<iuo  acababa  de  caer  prisionero  del  Duque  de  lUmeU» 
Austria)  y  qae  la  recibió  con  grandes  honores.  Esto  debió  ocurrir  cu 
octabre  6  Boyiembre  del  citado  afto  (3).  , 

Por  aquellos  días  ocurría  algo  extraordinario  y  grave,  de  qae  nada* 
que  sepamos,  han  indicado  nncetros  viejos  cronistas,  ni  historUigrafo 
catalán  al«fano  La  permanencia  del  rey  AlfiMisnen  Provenza,  sn  af An 
en  ascfíurnrse  la  amistad  de  los  grandes  señores  de  aquel  }>aís,  según 
se  ve  por  los  convenios  referidos  con  üch  de  Baos  y  con  Guillem  de 
Forcalquer;  la  prisa  en  comprcHSieter  la  mano  de  la  lieredera  del  con* 
dado  de  Porcalqaer  para  su  hijo  y  otras  hábiles  disposieionee  para 
acrecentar  siempre  sn  prestigio  y  sn  inflneneta  entre  las  poblaciones 
provenzales,  como  era,  entre  otras,  la  concesión  de  su  protección  al 
monasterio  de  Durbon,  mnnifipstan  bion  que  Don  Alfonso  sentía  filarún 
peligro  ó  temor.  En  nuestra  opini''>n,  D<-n  Alfonso  quería  contrarrestar 
las  intriíías  y  couibinacioues  fraguadas  por  el  Emperador  Enrique  VI. 
Para  no  dar  motivo  de  queja  &  éste,  en  aquellos  momentos  de  incerti* 
dambre,  porque  Don  Alfonso  no  sabia  qué  plan  definitiTo  desarrolla- 
ría el  Emperador  en  Prorenza  y  Borgofia,  hemos  visto  el  cuidado  qao 
ponía  nuestro  rey  en  oxfeptuar  á  Enrique  al  prometer  á  Guilem  de 
Forcalquer  auxiliarle  contra  todos  sus  enemigos.  A  pesar  de  esta  pru- 
dancia,  el  Emperador  sabía  que  el  rey  de  Aragón  era  contrario  á  su 
política  y  que  dificultaría  siempre  el  restablecimiento  de  la  soberanía 
y  supremacía  del  Imperio  en  el  antiguo  reino  de  Arles  y  de  Yiena,  y 
por  esto  Enrique  VI  continuó  trabajando  diplomáticamente  pan  sus* 
citar  difleultAdes  á  los  reyes  de  Francia  y  Aragón  y  llegar  á  conver- 
tirles en  vasallos.  Viendo  que  la  casa  de  Barcelona  era  allí  dueña  de 
toda  la  costa,  hastM  Niza,  comprendió  el  Emperador  que  el  mejor 
medio  de  destruir  la  dominación  catalana  en  Provenza,  estaba  en  lo* 
grar  que  los  Oenoveses  lanzasen  sus  flotas  sobre  aquella  costa  y  se 
hiciesen  enemigos  deddidos  del  rey  Alfonao.  Asi  se  deduce  claramente 
de  la  ooncesión  que  hizo  Enrique  á  los  Genovesos.  para  edificar  una 
fortaleza  en  Monaco  y  tenerla  &  feudo  y  servicio  del  Imperio  y  dis- 
puesta para  cuando  el  Emperador  deseara  hacer  guerra  contra  Mar- 
sella ú  otros  de  Provenza,  tU  ip»um  ctutrum  »it  esepoiitum  et  paratum 


(0  Archivo  do  la  cliulad  tic  Onp;  imliHcadn  por  Mr.  Charronnct,  üiHtotkéijua  de 
l'JSeo/a  det  ChartM,  abo 

(1}  Conato  «oe  la  nloa  DoOa  Sancha  eauiia  en  Uoeaca  el  dia  ft  de  aeptiembre,  en 
que  «lerlbM  *  ht  Priora  del  nonaaterlo  de  81  igrena  qqo  «I  Papa  habla  ja  eooSmiAdo  la 

r.instlttitíl-'.n  y  rfcthldo  r\  cn-doI-ío  liaji)  su  pnjn  .-l  i.'n  i.'a|J«(-i&l.  Puras  veCeS  Mgttta  DolU 
Sancha  á  m  real  eBiio»o  en  los  rlajcs  y  expediciones  ulirapireniicaa. 
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ad  ieruteium,  Xmpmi  cum  no»  vü  áliquU  «uccMfor  no$ter  votuerímiu 
gucrram  faceré  Massiliensibui  vét  alits  de  Provincia  (1). 

La  alnBión  al  rey  Alfonso  y  á  su  hijo  el  conde  de  Froyensa  no  po- 
día ser  más  directA. 

Por  lo  expuesto,  entendomos  que  en  los  amenazadores  planes  del 
amUeloso  Enrique  VI,  soflai^o  en  estebleeer  «a  alta  «oborania  w1»re 
toda  Enropa  y  espeelalmente  en  ProTonza  y  Borsrolla.  y  en  la  preten- 
eia  entcmcef  del  Conde  de  Toloea,  rival  eonstante  de  la  casa  de  Bar- 
cflnna,  on  la  cuenca  del  Ródann,  qnizAs  en  secreta  connivencia  con 
v\  P'mperador,  están  los  motivos  de  la  permanencia  del  rey  AlfoTi';o 
en  el  indicado  país,  durante  el  segundo  semestre  de  1193.  Los  ben«'- 
dictinos  historiadores  del  Lenguadoc  creen  que  á  mediados  de  ese 
año  habían  comentado  de  nuevo  laB  bostiiidades  entre  nuestro  ino* 
narca  y  él  oonde  de  Tolosa. 

De  todas  maneras  es  Indudable  qne  á  flnrs  d,  !  año  citado  Don  Al- 
fonso salió  de  Provenza,  para  regresar  á  Cataluña.  I.,a  confirmación, 
mediante  la  snma  de  quinientos  sueldos,  otorgada  á  lofe  habitantes 
de  la  villa  rossellonesa  de  Tuir,  de  las  praderas,  que  en  otras  ocasio- 
nes les  había  concedido,  reservándose  d  derecho  ó  impuesto  de  tasca, 
está  feehada  en  Perpi&ft,  en  el  mes  de  dIciemiHre  de  1193  (3), 

El  primer  punto  en  que  aparece  Don  Alfonso  al  comenzar  el  afto 
1194,  es  la  ciudad  de  Lleyda.  Allí  suscribió  el  reoouoc  i  miento  fendal 
(luc  le  hizo  Ramón  de  Olives  por  el  castillo  de  Calon«^e  del  Maresma, 
de  Marítima,  y  sua  términos  ta^n  per  mare  quam  per  térra:  «Datom 
apud  Ilerdam  anno  domini  MCXCIII",  raense  iauuarii»  (3). 

Con  igual  data  otorgó  concesidn  al  monasterio  de  Santas  Crens  de 
unas  tiendas  ú  obradores  en  Barcelonat  en  el  mereado  ó  plasa  del 
Biat,  Armando  el  documento  además  del  rey,  su  esposa  Dolía  Sancha, 
su  hijo  Pedro  y  Pons  Uch,  conde  de  Empuries  (4). 

Pensamos  que  de  Lleyda  dirigióse  &  Sijena  y  Inej^o  á  Huesca,  don- 
de (elebró  una  permuta  con  el  maestre  de  los  Templarios  en  Espafta. 
cediendo  un  huerto  y  una  viña  &  cambio  de  ciertos  derechos  que  la 
citada  ord«i  tenía  en  los  obradores  del  mercado  de  Barcelona,  que 
hemos  visto  concedidos  al  convento  de  Santas  Greñs:  cDatom  apud 
Oscham,  anno  domini  millesimo  CXCIIP,  mense  ianuariio  (5). 

En  febrero  ilel  proi'io  año  1193  de  la  Encarnación,  que  correspon- 
de h  Ult  l  del  moderno  estilo,  estaba  ya  en  Narbona.  La  donación  de! 
castillo  de  Aviñó,  en  el  Penedés,  á  GuUlem  de  la  Granada,  enrecom* 


(1}  Uber  jurium  Jamueni.  t.  en  1»  eotoeelt^n  VommAifa  M«i»rit9ptitrtúé. 
a]    LUbr»  vert,  del  Arcliiv..  rcnuninl  ti.:  Thiitr,  U'<\  11;  eltado  pOr  Abtft  «I  PrMUfm 
M  titTM  mimitípaum  d*  Motu$mon  »t  Cerdacne,  pig.  86. 

(9]  Verg.  9W  áa  Alfónao,  íltcIiIto  Oona*  d*  Ans^:  el  sotMlo  es  P.  de  Bliuides. 

4  i   CMice  (Ir  Rntitas  Vtíímk,  fol.  lU,  cltJldo  PW  XOTOr». 
^új  C^Wlcc  de  Sniitos  Cretu,  fol.  140. 
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pensa  de  «spedaleB  aervioiofl,  eatá  fechada  del  siguiente  modo:  «Oatum 

apad  Narbonam,  mensc  februarii  anno  Domini  MCXCIII*»  (l). 

El  día  16  de  febrero  fu6  asesinado  el  arzobispo  úr  TArraporirt.  uuo 
de  los  principales  consejeros  del  Rey,  por  (luillein  liaitióa  de  Montea- 
da, h«^rnifiiio  y  heredero  del  vizconde  Gabiou  do  Bcaru.  No  regresó 
Don  Alfonso  iuiuediauuieute  &  Cataluña  al  recibir  la  noticia  del  trá- 
gico sneeso,  pnes  en  mano  le  encontraba  aún  en  PerpUU»  otorgando 
un  privilegio  4  fayor  del  abad  del  monKSteilo  de  Cnxá,  después  de 
baber  estado  el  día  primero  del  propio  mes  en  Arles  de  Provenzat  se- 
^ún  nos  lo  indican  dos  escrituras,  si  bien  éstas,  lo  mismo  pueden  co- 
rresponder al  li94  que  al  1195  de!  moderno  estilo  (2) 

Bouche  dice  qae  el  rey  Alfouso  se  dirigía  á  (Jataluña,  cuando  pasó 
por  Arles  el  día  prim«ro  de  manso  de  1194  y  otorgó  la  cesión  y  confir- 
mación de  la  aetva  de  Albaró,  para  fundar  en  la  Camargne  el  monas- 
terio de  Halniet,  monasterio  qne  más  adelante  fné  unido  al  de  SeWa> 
real  del  Cister  (3)  liemos  visto  el  documento  en  GaUia  Chrutiana:  ^Jj^f' 
«Quod  ego  Ildefonsn-s  Dei  gracia  rex  Arag  et  com<  s  Barch.  et  niarchio  Provena» 
Prouincie...  confirmo  Domino  Deo  et  mona55terio  ordiuis  cistercicnsis... 
totam  silvam  de  Albarono  (territorio  cou  árboles;  ad  editicandum  ibi 
monasterium  conventuale  tn  honorem  Beate  Marle  semper  Viiginis... 
Actnm  prima  die  murtii  anno  dominice  Incamationis  MCX(3V^  in  ci- 
uitate  Arelantensi»  (4). 

En  cnanto  k  la  escritura  de  promesa  ú  favor  del  monasterio  de 
Cuxá,  veamos  su  parte  esencial:  «Quod  nos  lldeíonsus  Dei  gracia  rex 
Arag.  comes  Barchiu.  et  marchio  Prouiacie.  .  confirmamus  atque  pro- 
mittimQB  Deo  et  8.  Hichaeli  de  Coxano  et  tibí  Amallo  abbatl  et  con- 
uentnf  dosdem  lod  presentí  et  futuro,  quod  nunqoam  donemusseu 
allenemus,  ñeque  dari  faeiamus,  allquod  castmm  siue  aliqnam  mnni-  p^rpiu 
tionem  pertinentcm  ad  ipsttm  monasterium...  et  especialíter  promitti- 
mns  de  non  dando  .siue  alienando  castro  de  Arriano  D?íta  apud  Per- 
pinianum  racnse  martii  per  nmnuni  Jolianniíi  lícraxt  uM^  notarii  domini 
li^is  et  mandato  eius  scripta  sub  anno  donunicc  lucarnationis 
MGXCIV*.  Después  del  rey  Alfonso  firmaron  loe  testigos  Bamón  de 
Urg,  Pere  de  Domanova,  P^  Hassip  domini  Regia  bainlns,  Oirart  y 
BematG.  de  Vilafranca  (5). 

Como  nada  sabemos  del  paracfero  del  Rey  durante  los  meses  de  fe- 
brero y  marzo  de  111)5.  uos  inclinamos  á  creer  qu»'  i>iuio  pasarlos  en 
la  Galia  meridional,  y  por  lo  tanto  que  estas  dos  escrituras  á  favor  de 


(f)  OadlM  d«  Pl»1ll«t,  fol.  176. 

(S)  flbUfs  OkHtHaMa,  VI,  documentos  d»  la  íkIchU  de  Elnit. 
(8)   Bouche,  Hutotre  d*  f'rortncf,  11.  pAk'.  iT... 

(4)  Gottto  OriaHatta,  1,  i>ág.  i06  de  tu  pnuibaa.  &ugún  1»  tniiner»  de  contar  el  año  en 
la  eanelUaifa  á»  OitalnSa»  «ta  doenoMato  dalie  redaclna  al  afto  1195;  pero  veuM  «ve 

Bouche  le  considera  del  iiM. 

OaiU»  ChrUliatta,  VI,  col.  486  de  los  documentos. 
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los  monasterios  de  Hntniet  y  Cazá,  deben  corresponder  i  dicho  alio  y 
no  al  antwlor. 

Supone  el  señor  Morera  que  el  rey  estuvo  entonces  en  Tarraf^f^na  y 
que  huyó  df^  dicha  ciudad  en  julio,  á  causa  de  la  peste.  No  coacuerdan 
los  documeutos  «jue  hemos  recogido  con  esta  suposición. 

En  junio  estuvo  en  Lleyda.  donde  recibió  la  cesión  que  le  hizo  Ber* 
nat  de  Mor,  de  un  alodio  en  Pnigcereós  del  condado  de  Falláis:  «Fae* 
ta  carta  a|»ad  Uerdam,  meóse  jiintt.  anno  Domlnl  MCLXXXXnn*»;  el 
rey  sif^nó  la  escritura  con  Bernat  deMur  y  Guíllem  de  Qírvera  (l); 

También  en  el  propio  mes  estuvo  en  Mon(Z('>n.  Allí  otorgó  la  conce- 
sión de  los  castras  de  Senteres  y  Bolsost  (?)  con  sus  términos  desde  el 
Pont  de  Arós,  A  favor  de  Pere  de  España:  «Datum  apud  Moncionem, 
menae  iunio  sub  Era  MCCXXXU**  {2). 

Idéntica  data  ti«iie  la  concesión  hecha  por  el  rey  4  la  obra  del 
puente  de  Hontsóu,  sobre  el  Glnca  para  poder  nombrar  un  colector  de 
limosnas  que  gozase  de  inmunidad  y  de  protección  (3). 

Fué  en  julio  cuando  pasó  por  Tarragona,  donde  debió  hacer  corta 
estancia.  E!  decreto  colocando  á  I>omin;j:o  de  Valls  y  sus  hombi  '"^  v 
bienes  bajo  la  protección  real,  sin  que  se  les  pudiese  molestar,  ni 
pignorar  6  marcar,  está  feehada  asi:  cDatnm  Terrachone,  anno  Domi* 
ni  MCXCim*,  mense  jullí,  per  manu  Petrí  de  Blandís  notaríi...*  (4). 

Tenemos,  ademAs,  el  acta  en  qne  Bertrán  de  Castellet  se  obliga  A 
acoger  al  rey  r  A  sus  snccsores  pcrpetnamonte  en  cierto  alodio  que  po- 
seía en  Vilafranea  del  Penedóa,  con  facultad  de  establecer  baile  ]>ro- 
pio:  «Facta  carta  apud  Terrachcnam,  menso  julii,  anno  Doraiui 
MCXCIIIPf ;  ürmaron  después  del  rey,  Bertrán  de  Castellet  y  Arnaude 
Eril  (6). 

Pasó  asimismo  por  Poblet,  en  el  propio  mes  de  Julio.  La  donación 
que  hizo  A  este  monasterio  de  un  vasallo  llamado  Douat  ^  su  mijer 

Astruf]ra,  con  huí?  bienes,  tiene  la  fecha  en  dicho  lugar:  «Datum  Popu- 
leti,  sub  anno  Doniini  MOXCIIIP,  secundo  kalcudas  augusti»  (6).  Fue- 
ron testigos  Dalmau  do  Paluu,  Bernat  do  Portella,  Quillem  do  Grana- 
da y  GniUem  de  Guardia. 

Como  esta  escritura  fué  signada  el  día  31  de  julio,  paia  qne  el  rey  pu- 
diese otorgar  otra  con  fecha  de  jnlio  en  lavilla  de  Prades,  A  seis  horas 
de  Poblet,  debía  partir  inmediatamente,  á  menos  que  estuviese  en  Pra- 
des  antes  que  en  Poblet,  y  no  después  según  creemos. 

La  donación  del  puerto  de  Salón,  perpetuameuto  4  Ximen  de  Artu* 
solía,  con  los  pantanos  ó  marismas  de  Pineda  hasta  el  Coll  do  Bala- 


(1)  Porg.  nt  Se  Alfomo,  «itlilTe  O.  de  A4  «I  Botuto  «•  Oattlem  d« 

(2)  Vnriíi  ¿  ilf  Alfonso,  fi>l.  IDl,  archivo  C>  do  A. 
(3;  C&rtulario  maguo  do  Emposta,  VI. 

(4)  Pety.  6Se  de  Alfooa»,  arebl-vo  0.  de  A. 

(6)  Perg.  6t<4,  idvm 

(e)  noesir«s,  Uiüoria  de  Pobitt,  II,  pág  m 
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gwt,  para  poseerlo  en  feodo,  A  ooatambre  de  OatehifLa,  tiene  esta 
fecha:  iData  Piatis  anno  Domini  MCXOini*,  menso  jnlii»;  y  e  s  t  i 
nada  por  el  rey,  la  reina  y  el  infante  heredero  (1).  £1  notario  es  r.  de 

JBlandes. 

Es  posible  que  el  desarrollo  de  la  peste  eu  Catalufia,  hizo  marchar 
A  la  familia  real  á  Aragón,  y  en  agosto  estaba  en  Znera,  donde  renovó 
la  donación  otoi||;ada  el  aflo  anterior  del  castillo  de  Avifló  A  Gnlllem 
de  Granada,  qne  había  desompeflado,  según  presume  Morera,  el  car^o 
de  ayo  del  infante  heredero.  Suscribieron  el  documento  el  rey,  la  reina 
dofla  Snnolm,  el  infante  Podro,  los  prelados  de  Lleyda  y  Huesca  y  el 
maestre  del  Temple  en  E^ípana,  Pnns  de  Rigalt  (2). 

Es  muy  probable  que  el  dia  27  de  agosto  estaba  el  rey  en  el  monas- 
terio de  Poblet  ó  en  Ingar  muy  cercano,  pues  aun  cuando  el  acta  del 
oonyenlo  entre  el  obispo  de  Urgell  y  el  vizconde  de  Gastellbó,  conve* 
nio  hecho  por  mediación  y  consejo  de  Don  Alfonso,  que  lo  suscribid, 
no  tiene  en  la  data  el  punto  en  qne  fu(^  otnrí;:ado^  otro  documento  hecho 
el  día  siguiente,  en  el  que  tigruran  también  el  vizconde  de  Casteilbó  y 
son  firmantes  ó  testigos  varios  personajes  que  lo  fueron  eu  el  documen- 
to del  dia  27,  declara  qne  fué  suscrito  en  Poblet:  « Actimi  est  boc  Popú- 
lete V  calendas  septembrís  anno  dominice  úicamaeionts  MCXCIIir». 
Amaude  Caatellbó,  Gombau  de  Ribelles.  Ouillem  de  Owera  y  6«mat 
de  Portella,  signaron  ambas  escrituras.  AdemAs,  en  la  primera,  del 
día  '27 ,  eo  dice  claramente:  Noticie  eunctorum  ..  quod  longa  fuit  discor- 
dia ct  guerra  ínter  domnum  A.  Ur^'ellensera  episcopum  et  canónicos 
eiusdem  et  ínter  A.  de  (jaslro  bono  super  piirnoribus...  Tándem  A.  de 
Castrobono,  de  his  ómnibus  apnd  Poputetum,  in  presentía  domni  B.  co- 
mitls  Uryellensia  et  allornm  plurinm,  in  manum  et  potestatem  domni 
Illdefonsi  regís  Aragonie,  semisit;  etsuper  illis  pignoribus...  ipsius 
regís  mandato,  se,  per  omnia,  stare  prouiisit.  .  E,l;i>  A.  de  Castrolto- 
no  promito  vobis  dominis  meis  I.  regi  Araf^onie  et  E.  comiti  üi  jíe 
Ilensi...  me  et  successores  meos  omnia  superiuji  dicta  me  lldelitcr 
observare...  Sigaum  Ildefonsi  regís  Aragonie  comitis  Barcbiuone  et 
marchionis  Frouincle  in  euius  manu  et  potestate  predlcta  faeta  fuit 
oomposicio...  Actum  est  hoc  TI  calendan  septembris  anno  dom.  In- 
carnt.  1194»  (3). 

Es  por  lo  tanto  innejiralde  la  presencia  del  rey  en  Poblet  el  día  27 
de  ag:osto;  de  modo  que  su  viaje  á  Aragón  fué  rápido  y  no  huía  de  la 
peste  desarrollada  en  Cataluña. 

El  99  de  septiembre  estaba  en  Tamaríte,  habitando  en  un  palacio  6 
casa  del  obispo  de  Lleyda  y  aUf  concedió  A  Guillan  de  Granada,  que 
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{1)  Vari&  2  «le  Alfouio,  fol.  104  y  pcrfií- 

(«)  Oódte»  d«  Poblet,  fot  IT4.  BlbNotM»  i>tOTÍii«te1  d«  Tumgomu 

'X.  rnrtularto  »le  la  (^fttí-drnl  ño  Vr(ío]\,  I,  iloc  v  jh  ti^.  Mf  de  Alfomo,  del  MChlTO 
de  O.  de  A.;  pubUCAdos  por  Baudóu  da  Mon^,  ohra,  ciuula. 
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de  todos  loe  cobros  y  gastos  que  éste  biso  ovando  cuidaba  del  infante . 
Pedro  y  de  todo  lo  administrado,  nada  mis  se  le  pudiese  pedir:  «snb 

annoDominice  Inoarnationis  MCXCIIII,  fcsto  bMtf  lOdiaelis,  apnd 
Tamaritnm  in  domo  episcopi  Ilerdensis);  (1). 

A  principios  de  octubre  p.isó  por  el  jiueblo  deOntifimia,  <lon»l  '  dic- 
tó la  caru  do  población  del  puig  de  Cauiaróu,  cu  el  bajo  Ara¿;óu: 
tFaota  carta  in  Ontinlana  mense  oetobris  snb  Era  M OCXXX*  reg* 
nante  me  rege  in  Aragone  in  fiarChinone  et  in  Prorinela...»  (3). 

En  el  mismo  mes  de  octubre  estuvo  en  Tarragona,  otorgando  en 
dicha  f'iiidiid  varios  privilcf^ios  á  los  pobladores  de  Cabra,  que  habita- 
ban en  la  villa  de  super  collum  Capre,  mediante  obligación  de  pagar 
cien  morabatinos  anuales  por  questia  y  con  el  consentí uiieuto  del  prior 
del  cenobio  de  Sant  Pere  de  Biu  de  Birles:  cDatum  Tarrachone  anno 
Dominl  UCXCUII» ,  mense  octobriso  (3). 

También  está  fechada  en  Tarragona  y  en  octubre  del  repetido 
afio  1 194  el  acta  en  que  Don  Alfonso  reidbió  bajo  sn  proCeoclén  &  Ber* 
nat  de  Pujades. 

El  26  de  octubre  dictó  fallo  en  la  cuestión  existente  entre  los  Hos- 
pitalarios y  los  Templarios,  acerca  de  los  vasallos  que  tenían  las  ór- 
denes en  Corbins,  Torrtferrera  y  otros  pontos  de  las  cercanías  de 
Lleyda.  Esta  esoritnm  no  consigna  el  tngar  donde  toé  snserfta,  pero 
es  probable  fuese  en  Tarragona. 

Lo  cierto  es  que  de  Tarragona  encaminóse  &  Lleyda,  y  que  en  esta 
última  p  )blaciún  suscribió  1?(  donación  A  los  Templarios,  en  manos  de 
l'ons  (le  Ki<j'alt,  maestre  de  esta  cavallen'a  en  las  partes  de  España,  de 
terreno  del  término  de  la  repetida  ciudad  de  Lleyda  en  libre  alodio 
para  constmir  molinos:  «Acta  snnt  hec  in  Uerda  oinitate  mense  nonem- 
brisanno  domini  HCXCSIIl*t;  después  del  nj  firmó  el  infante  Pe- 
dro (4). 

Antes  de  concluir  el  mes  de  noviembre  se  detuvo*  en  Gerona,  de 
paso  para  el  Kosselló.  La  fundación  de  una  capellanía  *  n  e!  monasle 
rio  de  Vilabertrán,  que  hizo  entonces  el  rey,  está  fechada  así:  «Datum 
Gemnde  per  manum  lobanis  Berazensis  mense  nouembris  sab  anno 
ab  Incamato  domino  HCXCII1I<*»  <5). 

El  dia  $  de  dloiembrs  estaba  ya  en  Perpiflá.  Anno  áb  Jneamatione 
Damint  MCXCIIII",  die  VIII  menstf  decembris  Gombaldus  de  Ribe- 
Ui»  persnnaUti'r  conittitntus  et  positis  ante  presentiam  Ildefonti  Domi- 
ni regis  Ai  agonü  et  comiti»  Rarekinone  in  capdla  sui  palatii  oppids 
Perpinianí  cnram  infraacripiis  tMtibus...  solicitó  la  eoaliimacióü  de 


(ij  Códice  de  l'oblct,  fól.  116;  citado  por  Morera. 

(t)  Varía  i  de  Alfonso,  fól.  M»;  imliUeado  «n  MmcMi  Sc  ÍMMMnIM  M  JrdUk*  á» 

la  Corona  de  Arag&n,  VIIL 

(3)  Perjr.  ídem. 

(4)  V.n  i.i  j  tjc  ÁlfoDí^o,  fól8.  "9  y  103;  y  pei  K  tiíiS;  el  nolMlO  M  OolnSlIlli 
(6)  PubUcado  por  ViUaoaeva,  Via4»  liUrariOf  yol.  1&. 
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la  donación  hecha  á  Pona  de  Cabrera»  del  derecho  que  ae  había  reser- 
vado en  la  eesión  qne  Pons  Ramón  de  Cervera  hizo  del  CaBtillo  y  for- 

talp^^ns  de  Artesa,  Montsonis,  Foradndfi  y  MonU  lar  (I). 

En  aquellos  mismos  días  y  en  la  ]  l  opia  canital  de  su  condado  <io 
Rossclló,  otorgó  Don  Alfonso  la  disposición  testamentaria  autc  dos 
testigos  que  fueron  Alberk  de  Caatellvell  y  Bemat  de  Portcila;  nombró 
albaceaa  &  tos  prelados  de  Tarragona,  Llcyda  y  Huesca,  al  abad  de 
Poblet  y  al  maestre  de  los  Templarlos  en  las  partes  de  España:  «Da* 
*  tnm  Perpiniani  anuo  Domíni  millesírao  <"  XCIIIP,  menso  decciu- 
bris»  (2).  Después  del  testador  flrnin  su  hijo  primogénito  Don  Pedro, 
supone  qui'  el  hübi'rsc  dt-cidido  á  otorgar  inopinfídameutc  en 
aquella  ocasión  el  testamento  fué  por  sentirse  gravemente  enfermo, 
pero»  la  dolencia  no  debió  retenerle  en  el  lecho  muchos  dias,  ]>or 
cuanto  el  81  de  enero  de  119$,  es  decir,  al  cabo  de  un  mes  y  pico  de 
hacer  la  di.sposicidu  testamentaria  en  PerpifiA,  so  había  ya  trasladado 
i  Lleyda,  viaje  l.irgo  para  un  enfermo  6  eonvaK  ciente. 

La  licciu  ia  ó  racnltíid  concedida  por  Don  Alfonso  á  Pere  de  Hanta 
Grou  para  construir  unum  furnum  de  cantaris  et  de  oUis  in  ciuitute 
llerde  in  parroehia  Saneti  Lcmrwiiii  in  vUta  sarracenorttm,  franco  y    abq  tiw 
Ubre  de  todo  Impuesto»  está  fechado  én  esta  forma:  «Data'  llerde  II.  j^^^.,,^ 
kalendas  fobmarii  anb  anno  Domini  HCXCIIIÍ<**»  que  es  1196  dol 
moderno  estilo.  Además  del  rey,  puso  su  signo  el  conde  de  Urgcll  (3). 

No  cabemos  nada  del  rey  en  los  meses  de  febrero  y  marzo  y  quizAs 
permaneció  en  Lleyda  enfermo  ó  aeliacoso,  reiiroduciéndose  l  i  doleii 
cía  que  le  había  sorprendido  en  PerpiHá,  Está  apoyada  csU  suposi- 
ción por  el  hecho  de  encontrarle  también  en  Lleyda  en  el  aigmfeoto 
abril,  donde  hlso  donación  al  monasterio  de  Poblet»  del  estanque  ó 
marisma  de  la  Pineda,  jante  ¡\  Salou,  en  Ti  aiK-o  alodio:  «Datum  ller- 
de, mense  aprili.  siib  anno  Douüiii  MCXCV  );  sijrnnron  también  esta 
escritura  Guillem  de  la  Granada.  Guilieni  do  Cervera,  Arnaa  tle  J¿ril, 
Dalniau  de  Palol  y  Arnau  de  Sadaó  (4). 

(Quizás  contiuuó  todavía  detenido  eu  Lleyda  hasta  agosto,  pues  allí 
está  fechado  el  convenio  que  celebró  con  Guillem  de  Anglerola»  Ra- 
món Berenguer  de  A^er  y  Pere  de  Bellas»  aprobando  y  dando  ga- 
rantía do  observancia  á  la  división  que  estos  seflores  hicieron  ilel  Lleuda 
honor  de  Anglerola,  mediante  amiira}»les  componedore-!,  que  fueron  el 
abad  do  Poblet  y  el  jefe  de  la  cisa  del  Temple  de  (iardeny:  «Datnm 
llerde  per  mauum  J.  Beraxensis  domini  Regís  notarii  niense  augusti 
et  mandato  eius  seripta  sub  anno  Domini  MGXCV*«  (5). 


(1)  Pcnr.  <Wt»  de  Alfon>«o,  mrhivo  V.  d«  A 

;!{)    PcrR.  Tmi  y  ^■:u•¡J^      fiil  íM   Kl  notario  os  l'i  n-  inniules 
{»)  Perg.  ÍVH,  «rinario  II,  archivo  <UI  tiran  l'ri-.rHtií  ilr  CAtaliui». 
(4)  CMIce  d«  PobUt,  MI  ilO;  pablicado  por  iloreni,  obra  citad».  El  ttoinliro  del  nota- 
rio /WMiiw  BatiHteut,  lo  crc>emoi«  eqolvoctido  y  debió  docir  /oonim*  B0ra*«HM. 
(6}  Perg.  rm  de  Alfoii»o,  Archiva  C.  (k»  A. 
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Entonces  debió  abandonar  la  eindad  de  Lleyda,  por  qué  dentro 
del  mismo  agosto  aparece  en  Bclxitc,  en  el  bajo  Aragón,  concediendo 

fran(iuicía  á  los  bienes  de  los  Hospitalarios  en  aquel  la^^ar;  quis  quU 
Belehltc  avAem  contra  hoc  rmirif,  mandamus  Femando  Rodriz,  vel  cuicvmfiiie 
scniori  qui  villam  d*  liil'xit  per  nos  tenuerit,  quod  pignon't  >  oh  ¡tro 
müle  golidoruin:  oDatum  Belxiti,  menso  angustí  por  manuni  Jobnuis 
Berazensis  domini  Regís  notarti  et  mandato  eina  seripta  sub  Era 
MGCXXXm*»  (I). 

Consta  que  en  septiembre  estuvo  en  Daroca,  donde  biso  la  donación 
ño  una  finca  rústica  del  tL-rmino  de  Villel  y  Villaespcsa  k  favor  de 
Daroca  Mi^nifl  Jiifi»'  i-DatA  Carta  apud  Dafoca  ín  menee  septembris  sub  Era 
millesima  CCXXXIIIS. 

Es  de  creer  que  Don  Alfonso  pasó  en  Aragón  también  el  mes  de 
oetubre  del  citado  afto  1195  y  en  noviembre  le  vemos  en  Zara^oea 
concediendo  á  los  Hospitalarios,  en  manos  de  Fortuny  Cabeza,  maes- 
Zuragoza  Emposta,  la  quinta  parte  fiel  l)Otín  y  conquistas  hechas  á  los 

sarracenos:  cFacta  carta  apud  Cesarauj^^tam,  mense  nouembñs,  sab 
era  MCOXXXIir.  (2). 

Transcurren  después  tres  meses  sin  hallar  rastro  do  Don  Alfonso 
en  documentes  auténticos  y  conjeturamos  que  no  salió  de  Aragón  y 
quizás  sin  mOTcrse  de  la  capital.  Estos  pcifodos  de  inmovilidad,  que 
antes  no  ^^f»  observaban,  dan  pie  para  pensar  SÍ  el  rsy  se  bailaba  en 
muy  delicado  estado  hacía  más  de  un  año. 

El  día  21  de  marzo  de  1196  consta  su  estancia  en  Zara  «jo  za  por  1h 
autorización  que  otorgó  &  ios  Hospitalai  ios,  á  ruej^os  do  t^ortuny  Ca- 
besa,  maestre  de  la  orden  en  estos  países,  para  establecer  un  mercado 
Año  tm  semanal  en  Aliaga:  «Data  Cesaraugnste.  mense  marcii«  in  íesto  Sanctl 
]  ~~  I3enedieti  per  nianum  J.  Bcraxensis^  doraini  Hciris  notarit  et  mandato 
aiaííwz»    ^.^^  ^^y^  yy^^  MCCXXXIIII*»;  (lcs¡)uós  del  vpv  puso  Kti  signo 

el  infante  Don  Pc(i:o  y  la  reina  Sancha,  y  fueron  testi;ros  los  obis- 
pos de  Zaragoza  y  Tarazona,  Xitaen  de  liada  senú/r  in  Luna^  Xi- 
mcn  Corntil,  sénior  in  Osea  y  Pedro  Cornel,  sénior  in  uno  Ca«- 

También  está  fechada  en  Zaragoza  la  concordia  entre  el  rey  y 

Don  Pedro  Ximen  de  Urrea,  difíniendo  y  renuneiando  el  ultimo  4  fa- 
vor del  primero  todas  las  demandas  ó  reclamaciones  que  le  había  diri- 
gido indebidamente:  «Facta  cartJi  ia  Cesarangusta,  mense  marcii,  sub 
Fra  milleirima  CCXXXlllP»)  (4). 

De  la  eai^tal  de  Aragón  dirigióse  á  Lleyda,  donde  hbo  la  dona- 
ción de  los  castillos  y  villas  de  Alfambra,  Orrios  y  Viliell  y  demás 


1    Aii'jiUo       la  OMteltonte  de  Emposta,  logajo  14S;  pablieado  por  Dalavtlie  le 

Euulx,  Obi»  citada. 

(t)  Oaitalarfo  de  la  ene<nnietula  de  AUaga;  Arehlvo  Hielórico  Nacional 
;í    Ardil  vo  dn  Ir  CAstelUnfa  de  Kmpo^ta,  legajo  149;  publicado  por  DelaTlIIe. 

I.    l'iTK.  "Si  »lí-  AlfoiiM). archivo  C.  de  A. 
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p(WMfoiM6  qno  tenfáa  los  religiosos  orden  d«  San  Bedentor.  A  fa- 
vor de  los  Templarios:  «Datam  llerde  roeuse  apriliSf  per  mannm  Jo- 

h*nnís  Berax.Tensis  doinini  repris  notarii  ot  mandato  cias  scripta  SQb 
anuo  (loiiiiiii  MCXCVI,  sul>  Era  MCCXXXllII'i;  también  pnsinrnn  sus 
signos  en  esto  documento  el  infante  Pedro,  los  obisyins  de  LI<  yd.i, 
Uucsca,  Zara^Dza  y  Tarazona,  muchos  señores  aragoneses  y  dos  cata- 
lanes. Dalmau  de  Palol  y  Arnaa  de  Sadaó  (1) 

Estft  asimismo  fechada  en  Lleyda  la  concesión  de  ciertos  derechos 
feadales  en  loe  labrares  de  CogaX  y  Vallven.  &  favor  de  Amau  Cabat!)» 
militar,  en  renumcraclón  de  los  machos  servicios  qtiem  tu  domo  nostrn, 
habfa  hecho  «  Acnm)  est  hoc  apud  llcrdam  Vil  idas  aprUis  anno  Do- 
raini  íMCLXX XX  V 1  ^ .  ( 1). 

Tenemos,  por  lo  tanto,  que  el  día  7  de  abril  el  i  cy  entuba  todavía 
en  Lleyda.  DSbUi  salir  sin  tardanza  para  el  Resolló,  porque  murió  en 
la  capital  de  este  condado  al  cabo  do  dies  y  siete  dias. 

EnPcrpiflA.  donde  quiz&s  ya  llegó  enfermo,  dictó  el  decreto  de 
conflrmnción  del  privilegio  que  su  antecesor  el  oond«^  lí.iici  lona  había  rorplAá 
otorgado  &  los  habitantes  de  Vioh,  de  exención  do  ciertos  iinpaes 
tos  (3). 

La  muerte  del  rey  ocurrió^  según  Zurita,  el  dia  25  de  abril,  en  di- 
cha villa  de  PerpiBA,  á  la  edad  de  cuarenta  y  cinco  aflos  poco  más  ó 
menos,  siendo  su  cadAver  trasladado  al  monasterio  de  Poblet.  La  cró- 
nica romana  de  Montpeller  indica  lo  mismo:  «En  lan  MCLXXXXVI, 
el  mes  dahri!  morí  Namfos  reí  Dara{?on  a  Perpinhan.  £t  en  aquel  an 
meteu-<  morí  la  dona  Erraengartz  do  Narbona  o 

Esta  se  fio  ra,  que  fué  aliada  y  amiija  leal  del  rey  Alfonso,  debió 
quedar  muy  apenada  por  la  temprana  muerte  de  este  príncipe  insigne, 
pues  A  los  cinco  dfa«.  Ó  sea  el  dia  80  de  abril  y  en  la  propia  capital  del 
Rosseltó,  donde  vivía  retirada,  otorgó  su  testamento,  que  hemos  publl* 
cado  «  n  este  Boletín. 

Dejó  el  rey  Alfonso  I  treg  hijos  y  cuatro  hijas-,  el  primo^í  .nito,  Pe- 
dro, le  sucedió  en  Aragón  y  CaUilufia;  el  segundo,  Alfonso,  heredó  la 
Provenza,  Millau.  Gavaldá  y  Rodez;  el  tercero,  Fernando,  fu6  monje 
de  Poblet  y  abad  de  Monteara^ón.  La  mayor  de  las  hijas,  Constanza, 
casó  con  el  rey  de  Hungría;  Eleonor,  enlazó  con  Ramón  IV,  conde  de 
Tolosa,  Sancha,  fnó  la  mujer  de  Ramón  V,  también  conde  de  Tolosa  y  • 
la  última,  Dolsa,  fué  religiosa  hospitalaria  en  Sigcna. 

El  día  It;  de  mayo  del  mi-smo  aHo  1196,  se  celebraron  en  Zarniroza 
las  exequias  y  en  la  propia  fecha  el  sucesor,  Pedro,  conlirmó  los  fue* 
ros  y  privilegios  del  reino. 

El  conjunto  de  este  Itinerario  real  nos  ha  revelado  diversos  hechos 


(1)  Ferar.  m,  M«>ni 

(2:    r.Tk,'.  7-2.'.,  Mein. 

(3)  Vinanuovii,  Viaje  literario,  vol.  VII,  pAg.  iS. 
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de  especial  sigraiflcaGión  y  de  curiosidad  histórica.  En  primer  lajear  se 

observa  1.a  escasa  permanencia  de]  rey  Alfonso  I  en  la  capital  de  Cata- 
luña, quedando  destruida  la  afirmación  do  rnpnmny  de  qne  ñnn 
cuando  los  monarcas  «le  a(iuellí>«'  tifrupoK  no  t<Mií;in  curte  tija  y  ¡•cnna- 
ncnte,  los  de  Aragón,  duodo  lu  uni<»n  c  ai  el  principado  catalán  habían 
bccho  siempre  en  Barcelona  nt  principal  y  md»  larga  reaidenela  (5). 
A  juzgar  por  las  datas  de  los  documentos  que  hemos  coleecionado  y 
que  en  este  asnnto  son  buena  prueba,  nuestro  soberano  estuvo  muchas 
m&í$  veces  y  temporadas  en  Lleydai  Tarragona  y  Zaragoza  que  en 
Barcel'^níi 

I'n  ^c'galldo  In^ar,  *  s  muy  siguilicativo  «|uc  después  de  haber  toma- 
do con  cariño  el  titulo  de  conde  de  Kossclló  en  los  documentos  expe- 
didos cuando  residía  en  aquella  tierra,  al  principio  de  haberla  here- 
dado del  conde  Qirart,  abandonase  de  repente  y  tuira  siempre  dicho 
titulo,  desde  el  alio  1176.  y  no  1  >  añadiese  A  los  de  rey  de  Aragón, 
conde  do  Barcelona  y  maniu.  s  de  Pi  n-cnzn,  nnn  en  las  escrituras  fir- 
Tuadas  en  Uosselló,  como  si  hul>ii  si'  mrdit.nlo  un  plan  político,  prir;i 
dar  j'i  entender  tiue  1  a  enunciación  de  su  suberanía  sobre  el  liosseiló 
debía  comprenderse  iovolucrada  en  la  de  su  soberauía  sobre  el  conda- 
do <lc  Barcelona  y  por  creer  que  era  poco  conveniente  especificar  am  - 
bos  conceptos  si  debía  prepararse  la  fusión  ó  unificación  completa  del 
pueblo  ross(dlonós  con  el  catalán,  es  decir,  no  separar  del  género  una 
de  sus  espccifs- 

Diirna  dv  oliscrvarsc  es  ij^ualmento  la  existencia  constante  de  una 
canjariila  de  catalanes  y  otra  de  ara^íoncscs  en  la  curle  de  Alfonso  I. 
Cuando  reside  en  Cataluña  siempre  forman  su  séquito  y  son  los  invi* 
tados  i  ser  testigos  en  loa  diplomas  reales»  los  mismos  i>ersonajes,  ge* 
neralmentc  nobles  de  segunda  categoría,  ppes  los  grandes  barones  ra- 
ras veces  se  les  vé  al  lado  del  rey,  como  no  sea  en  expediciones  de 
<;uerra.  Arbert  de  Castcllvcll,  (íncrau  de  Jnrba,  Hnnión  de  Vilademuls, 
liainón  de  Monteada  y  (iaillt  iu  úa  Graiuuia  les  hemos  visto  casi  cons- 
tantemente en  la  corte,  cunio  palacie<;os  de  oíicío.  De  aljfunos,  consta 
claramente  que  eran  favoritos  y  familiares  del  rey,  especie  de  gentiles 
hombres  ó  servidores  retribuidos,  como  acontecía  con  Ramón  de  Vila- 
demuls,  y  Guillcm  de  Granada.  I\-i  o,  los  principales  y  nii'is  poderosos 
señores,  como  los  vizcondes  de  Cardona,  Cabrera  y  HAs,  los  barones 
de  Mataplaua.  Torroja,  Pídós,  Anglcrola  y  Castellet,  rarísimas  veces 

:'i  M«mi>ria$  hiiitórifatf  II.  A|H'iidu-<'  ile  not:i  n  ii."  :í.  Autuiiio  üufarulli  cu  HUtoria  eri- 
U€%  d»  CtítaluH;  III,  lik'v,  »l  tnitAr  dH  r«liM«l«       AlfoR«o  J,       «fuerm      loa  viajen 

t|lll*i  l'aXMIIO.'*  |tf»lítlcas,  ixh-  i-oinnUiilriil  i'i  |Mir  olni.H  raiisi».  Imcíiiii  iiii  ¡m'iIh  á  Ins  ciipi- 
Inlc.  Bino  A  los  iiiA<  liK^iKiiilli-niil'»  piirMus.  la  |i>tiii^iiii'ii('Í:i  iiiA»  coii^taMli'.  fl  \ «>itlni{«-ro 
ii  iiiiMi  <lf  toil;i  la  ntuioiialiilad  i-ra  B(»rc<-li)im.  <«ti>i  rv;nM,4u  <¡uc  iiunleroinjiroliaríK^  cntntm- 
raiKlo  l«a  fcclM»  y  iuKnre!*  de  exiicdición  de  loi>  docuincato»queMnc(otiá  U  ivgt*  iomío.» 
KhIms  ftflriin«loiies  aon  rompli>tftin«Dle  eqaivociuliiü  en  «Mnto  A  Alfonso  I  y  A  n  «Qcetor 
Pcrii-n  I  y  <|iii/..\>  tampoco  ruKiilteii  oom|irolMda8  r«K|i«et<»  de  Jaime  I,  el  dia  en  qae  «e 

|llllllÍ4(lli'  MI  <-OUIll|l>|o  itilK-t'itl'ti). 


Dlgitlzed  by  Google 


ITINERARIO  DHL  RKV  ALFONSO  1  DK  CATALUSa,  U  EV  ARAÍíÓV  473 

tiífurabftn  y  se^juían  la  corte.  Los  prelftdos  por  su  especial  cousidcra- 
ción  y  gcrarquía  y  el  Senocal  por  razón  de  su  doble  cargo  de  jefe  mi- 
litar y  de  carador  del  joven  rey,  permanecieron  con  más  frecuenida,  en 
la  corte. 

Cosa  parecida  ocnrríA  con  los  seAorcs  aragoneses;  Pelcgri  de  Gaste* 
Ilazol,  Xímen  de  Artasella  Dot  de  Alcalá,  Perrftn  Rodriífo  y  Assalít 
de  Gudal  rodeaban  cnsi  siempre  al  monarca,  y  los  altos  carjfos,  como 
el  de  mayordomo,  lo  alcnriza  d  segundo  de  los  citados,  pasando  nián 
tarde  á  i^anclio  de  Orta  En  cambio,  los  rícosbombrcs  de  mayor  noble- 
Zú,  y  opulencia,  loa  Lunas.  Coraoles,  Urreas,  apenas  alguna  vez  sue- 
na sa  nombre  en  actos  de  la  corte.  Azagra  no  solamente  no  se  acerca 
al  rey,  sino  que  vive  poco  menos  que  independiente  y  en  rel^elidn* 

No  queremos,  omi>pro,  deducir  de  esta  observación,  qne  Alfonso  T, 
fuese  un  monarcíi  necio  y  caprichoso,  entreífado  A  las  malc'íieas  In- 
fluencias de  los  favoritos  ó  privados.  Tenía  ideas  propias  y  voluntad 
enérgica  y  libro  de  toda  influencia  oculta. 

8a  política  siempre  dirigida  al  engrandecimiento  de  su  inAuencia 
y  poder  on  ios  pueblos  de  la  lengua  de  oc,  en  toda  la  Gal  ¡a  meridio- 
nal; su  habilidad  en  aprovechar  las  primeras  oportunidades  <|ue  se 
ofrecen  A  los  catalanes  para  sent.nr  las-  bases  de  su  rntfira  dominación 
en  Cerdefia  y  para  Intervenir  elicazmente  en  los  asuntos  de  las  repú- 
blicas italianas;  sus  manejos  para  uo  reconocer  la  supremacía  ó  alto 
seftorfo  del  Emperador  en  la  parte  de  la  Provenza  sometida  á  la  dinas» 
tía  catalana  y  para  hacer  fmeasar  los  intentos  de  coalíeidn  qne  en 
contra  de  esta  dinastía  proyectaron  en  distintas  oeaáiones  Federico  I, 
Barbaroja  y  Enrique  V^l  con  t  i  conde  dcTolosa  y  el  de  Forcalquer;  y 
por  último,  la  decisión  d«-  canil>iar  radicalmente  la  antijrua  alianza 
cou  Castilla  y  contra  Navarra,  en  amista«l  estrecha  con  6sta  contra  el 
estado  central  y  amenazador,  acosan  sin  género  algnno  de  dada,  un 
talento  poHtieo  de  primer  orden  y  la  posesión  de  las  principales  cuali- 
dades de  los  grandes  ^sobornantes. 

í'n  eronista  del  si^rlo  xiii,  que  bien  pudo  haber  conocido  personnl- 
nientc  a  Alfonso  on  su**  último'^  tiempos,  escribía  de  este  insigne  prin- 
cipe quc!  fué  strcnuus  et  UberalUalié  plurimum  amator  y  luego  añadía 
que  j^vovidus  in  ómnibus  honia  erat. 

No  hay  que  act^ptar  sino  en  muy  pequefta  parte  las  censaras,  crfti' 
cas  é  invectivas  de  los  trovadores  enemigos  de  Alfonso  I.  Bertrán  de 
Born,  en  el  serventesio  que  escribió  para  desahogar  su  en<»j<>  por  la 
traicióu  que  le  hizo  nuestro  rey  cuand  »  el  asedio  del  castillo  de  Haute- 
fort,  decía  que  era  lástima  que  el  vicia  >  no  arrojase  A  Alfonso  almar» 
por  ser  hombre  de  muy  escaso  valor,  íiaco,  vano  y  perezoso. 

Greu  er  que  en  mar  no  '1  dcbnr 
L'  anra,  qnar  tant  es  pane  arditz, 
flaex  o  vans  e  sojornadttz* 
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Sólo  la  ciega  pasión  puede  dar  patente  de  indolente  y  perezoso  á 
un  príncipe,  del  que  su  itinerario  demuestra  palpablemente  el  frenétU 
eo  af&n  en  recorrer  eoatlanamente  todos  sus  estadoe  para  ir  estudiando 
y  resolWendo  toda  clase  de  eaest  iones  y  negocios  en  cada  logar  en  que 
se  suscitaban»  enriando  raras  veces  procuradores  6  comisionados»  pra* 
sentándose  personalmente  tan  ptonto  en  el  fondo  de  la  Prorenza, 
como  en  l;is  fronteras  de  Castilla. 

Los  poco^  datos  que  de  su  físico  tenemos,  indican  también  que  fué 
hombre  dotado  de  prodigiosa  aetiridad  y  energía.  En  otra  composi- 
ción del  mismo  Bertr&n  de  Born  se  dioe  que  Don  Alfonso  era  alto  y 
flaco,  es  decir,  un  cnerpo  aprop6slto  para  la  vida  de  campa&a. 

Ardííonés  fan  gran  dol,  Catalán  e  silh  d'  Urgelh 
Quar  non  an  qui  los  captielh 
Mas  un  senhor  tlac  e  gran 
Tal  que  s'  lansa  en  cliantant  (1). 

En  archivos  que  no  hemos  podidi^  visitar  todavía,  encuéntransc  se- 
g^uramf^nte  otros  documentos  del  rey  Alfonso  T,  qne  darAn  mAs  luz 
sobre,  su  itinerario  y  motivarán  ampliaciones  y  rectiíicacioues  en  nues- 
tro trabajo.  Este  no  es,  por  lo  tanto,  sino  un  ensayo  destinado  do  mo- 
mento á  poner  un  poco  de  orden  en  el  desconcierto  que  se  observa 
entre  los  cronistas  é  historiadores  al  tratar  de  las  espedíciones  de  nnes* 
tro  monarca.  Qnedan  algnnos  pnntos  sin  resolver»  como  ocurre  con  la 
peregrinación  de  Don  Alfonso  á  Santiago  de  Galicia,  si  es  qnc  llegó  A 
efecrnarla,  viajo  que  no  hemos  podido  ]<nntuaHzar  Oontiamos,  empe- 
ro, que  dentro  alí^ún  tiempo  podremos  dar  una  reproducción  notable- 
iiiunte  aumentada  y  corre<fida  de  este  Itinerario  real,  después  de  pu- 
hlicado  el  del  insigne  príncipe  que  halló  la  muerte  en  los  campos  de 


íli  El  busti»  «IcI  rey  AIfon«o  fn  !n9  monedas  AcuñnddK  vn  Provenía,  puliHcadaii  por 
Papou  y  por  l'ocy  d'Avaiu,  iii(i»ii>ti"»U»  i^ualuiciit<!  dclKxIo  ó  flaco.  V»^a»e  1a  reprodoccióa 
qiic  hemos  dado  iW  dichos  i^mtiiulos  dt-  moncdat,  ñ»l  como  de  las  mlniaturns  del  Libro 
d«  (m  Féud«é  del  «rcbivo  de  la  Ck>roM  d«  Aimg<in,  ea  qnc  «o  ve  la  ñgon  6  liin«eB  de 
Don  Alfoiuo,  notáadoee  que  inlentnit  en  lae  moneda*  7  «n  el  «eto  de  la  pic8taci6nde1li«- 
ni'-iiaj»',  fli-  1,1  \  ixcoude»a  'Ii'  DiMtii  (1  rey  «jmrt'cc  üin  harlirK  ó  affit.'ulo  ?  (»n  la  otra  n\i' 
uiaturn  011  inic  el  rey  c»tú  >uU<  í»«mado  cii  el  tinno.  «iwrtce  l«rbu<lo  y  uu*»»  corpulento^ 
Imlleaiido  i|iiizj).-,  c|iic  «su  ültima  flipira  le  re]jrcs4-uta  en  edad  mucho  mA*  avauxada  que 
en  «I  acto  del  homenaje,  del  año  1170,  en  cuya  fecha  contaba  Don  AUonso  diea  y  oebo 
»lloa.  La  efigie  de  la»  monedas  prowMftlet  debía,  pue»,  referirse  lyaalment*  A  eat»  |iil> 
mera  edad  del  rey. 
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(Coneltutón) 

(Cap.  LXI  }-(Perteaeoe  aqnf  ol  tftnlú  Dd  reeompte;  y  termina 
la  eqnlvocaeita  en  los  tftulOB). 

Itecomple  es  aquella  fi  del  coinpte  en  lo  qual  lo  parlador  breuement 
e  en  somma  recoiupta  tots  los  argumenta  e  les  rahons  qae  olí  hania 
comptadM  per  vág  de  sea  páranles,  les  nnes  9a,  e  Ies  altres  lia,  e  re- 
eompta  lea  en  brens  mota  per  retomarles  a  la  memoria  deis  hoidors 
pos  fermament.  iJasper  qo  que  si  lo  parlador  fayetota  hora  son 
corapte  o  sa  recapitulacio  il)  do  una  manera  solamcnt,  los  hoidors  no 
serien  en  sospita,  es  cuydari(;ii  iiuc  hqo  fos  una  acordfida  cosa,  e  axi 
to  conue  soucnt  a  uariar  c  rccomptar  adcs  en  una  manera,  adt;»  en 
noaaltra,  sc^^^ons  go  qao  poras  Taer  asai  delna  ;fr.  deaonz)  e  ta  pots  be 
anegadea  reeomptar  la  aamma  de  cascan  dols  arguments  per  ai,  car 
aaao  ea  aaaats  leoipera  cosa  a  entendre  e  a  dir. 

Alguna  veffada  pots  tu  he  recomptar  totes  les  parts  <iue  tu  di^uist 
en  ton  deueiment  c  <iue  tu  promcsiüt  de  prouar,  c  do  rccomptar  totes 
les  rabons  en  qual  manera  tu  Ies  has  prouade«>  c  eanfermtides.  Alguna 
vegada  pots  ta  dcmanar  ais  hoidors  en  aquesta  manera»  Scnyors,  que 
querett  vo^  »é  gwe  vákti  «ot  aUr*  eo$a  nuu  so  que  Unt»  hedUe  prouaÚ 
(S;.  En  aytal  manera  den  reeapitolar  aos  dita  e  aoe  fets  car  los  hoidors 
sabrán  mila  es  enydaran  qne  etl  noy  hago  píos  a  prouar. 

Al{r«ine8  veg-ades  pots  tu  recapitular  tes  rahons  e  tes  prones  sens 
dir  res  de  les  rahons  de  ton  aduersari  (3),  e  al<i:uiu*s  ve^ades  dir  de 
sos  argumeuts  envers  los  hoidors  (4),  en  tal  manera  que  coin  tu  dius 
un  deis  argnmcnta  de  ton  adnenHurl,  dios  ta  mantinent  en  qoal  manera 
ta  las  deafermat  e  dssfet,  ear  a^o  es  ana  manera  de  recapitnlar  per  ^ 
qne  loa  hoidors  ee  remembren  de  tot  af  o  que  ta  haa  eonfermat  e  des* 
fermat. 

AlíTima  vcppada  pots  ta  amonestar  los  hoidors  de  Ux  boca,  qao  I08 
souenga  de  af o  qae  tu  has  dit,  en  qual  locb  e  en  cual  manera. 


(1,  80a  reconté. 

(4)  Selsnor,  que  noerex  to*I  m  que  volra  Mlve  ehotef  qool  plulf  J«  al  ce  Slk»  at  ai  ni 

yrové  ce  «t  ccl  autr«. 

(S>  Aucuuc  foiz  pues  tu  ramcut<' vhi  te»  mUuus  ct  pruvur  sauz  uoUmt  dfre  dc«  nlsoDS 
too  ave  nuil  re. 

(4)  DIre  de  lea  arvamens  avee  Im»  ticii». 
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Alguna  vegada  pots  ta  nomenar  un  altre  hoiuc,  atressi  cou  si  éll 
parlaac,  o  metre  sobre  sí  ton  recapitolament.  en  aquesta  manera.  Jo 
vo»  he  aci  enienff€tt  e  moUrat  nqueita  cota  e  agüeita  aUrot  nuu  ti  «ra 
ac»  Tidli,  que  U  demanaries  tu  flu$9 

Algunn  vrirada  pots  tu  nomenar  un  altra  cosa  que  no  sic  home,  axí 
com  ley  o  mi  lihm  o  una  ciutíit  e  aytals  altres  cosos  serablants,  e  me- 
tro sobro  iisso  ion  rccapitolanirnt,  eii  aqu<^st.'i  manera,  Si  la  ley  podía 
parlar^  1M4 ¡tlanynria  ella  da ua al  V0&  e  diría,  i¿ue  querits  V09  ne  que 
demantUM  ptuií  eom  homproua  en  aqueeta  numera  (l)  aqueeta  eoea  e 
aqudia  tUtre,  e  la  moetra  tan  darament  eom  vo»  hauete  hoit  comptar, 
E  sapiea  qae  en  aqaeates  daes  maneres,  es  de  un  altre  cora  de  hO' 
me,  c  de  un  altra  cosa,  pots  ta  seguir  totes  Ies  varletats  qui  son  poaaa- 
dei  asNí  damunt. 

Mas  lo  general  cnsenyaiuent  de  totes  maneres  de  recapitular  es 
qae  de  cascan  daqaests  arj^umeuts  ta  sapies  triar  o  pondré  90  que  mes 
yal,  o  reeomptar  bo  al  pos  brea  que  ta  poras,  en  tal  manera  qae  sem- 
blo que  la  memoria  sie  renoaellada,  no  pas  lo  parlament, 

(Cap.  LX1I).'-1^2«  áeeáenyt 

Desd^ny  es  aquella  fi  dun  Compte  en  que  lo  parlador  ntet  un  cors 
dome  o  daltra  coea  en  gran  oy  (i)  e  en  gran  maloolen^a 

E  sapies  qae  aquest  desdeny  neix  de  aquests  loclis  matexs  deis 
qnal  nexen  contermaments  e  desfernmments,  o  de  les  propictats  del 

cors  e  de  la  cosa,  scgons  <;o  quel  Meslre  diu  sa  enrer.n  en  so^i  eapitdls, 
car  aquests  son  los  lochs  per  ios  quals  liom  p'4  ci  oxcr  lus  criiiis  e  los 
forts  fets  c  los  dcsdeuys  (3^  Empero  lo  Mestrc  dirá  aquí  los  eusenya- 
ments  quis  pertanyen  tot  dret  al  desdeny. 

Lo  primer  loch  del  desdeny  es  pres  per  «aetoritat,  qo  es  a  dir  com 
lo  dich  que  aqaella  cosa  es  stada  de  gran  stadi  a  Den  o  ais  homens  de 
gran  auctoritat,  e  ago  pot  esser  mostrar  per  rahons  de  sorts,  e  de 
diuinals  manaments,  o  de  pmphctcs,  o  de  marnnelles,  o  duytals  cotíes 
sniihtants.  Atressi  pot  ell  ossor  luosírat  per  la  raho  do  hirs  ar^ruments 
(4),  o  de  nubtres  seiiyories,  o  de  ciutats,  o  de  íi;ents;  o  daitrcn  sauis 
homens  (5),  o  del  Sanat,  o  del  poblé,  o  de  aqaells  qnl  ferea  la  Iley.  En 
aquesta  manera  (6),  yer  fo  que  Jados  desempara  los  dezeb!es  per  ^ 
traicio,  los  altres  apostols  gitaren  sorts  per  vascr  que  decaes  esser  mes 
en  loch  de  Judes  (7).  La  sort  vench  sobre  Uatbia  qoi  lo  apóstol  en 

(1)  Kii  Clul>  no  M  Ico:  m  «fMMfa  montra. 

Cí)  En  irrant  Iminc. 

Et  toiiz  (JoHilalgtw 

(■I I  Argu^tni»  (niKiimeii»}  M  nm  v«iiMito.  Cluliiitlle  admite:  Alnmét(«ln£t)b' 
(&j  Tréf  anK^a  taouitM. 
*   («}  RftlMM  comiiieoC. 

(7)  II  fu  vof n  qiM  «imiif  Judu  de^uerpl  !«•  dtwlple*... 
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loch  de  JudoB  Mas  si  ell  se  fas  abgcondit  e  no  ho  volgnes  esser,  hoiu 
pogre  metre  sobre  ell  desdeny  ea  aquesta  manera,  Negu  not  deu  amar^ 
per  eor  t»  f^utges  go  que  Detu  no9  ha  motírat  per  «orí.  De  aqu6Bt 
ezimpli  se  pasaa  lo  Hestre,  car  be  baste  a  etitendre  tots-los  altrea  loelis 
danant  dits. 

Lo  so^on  loch  de  desdeny  es  pvea  com  lo  parlador  creix  lo  f  irt  fet 
por  fcllonia  c  mostra  a  qui  se  pertany.  Gfir  si  ell  es  contra  tots  homens 
e  contra  los  dciin  s,  ago  es  gran  erueltat.  (1)  E  si  ell  contra  los  maiors 
e  qui  son  pus  dignes  que  no  eli  (2),  a(;o  es  gran  d^ísdeny.  E  sí  ago  es 
eoBtra  noetres-pares,  a<;o  es  ^an  maluestat.  £  si  es  contra  los  febles, 
aQo  es  gran  fereá  o  gran  ergiill  (6). 

Lo  terg  loch  de  desdeny  es  pro  cora  lo  parlador  día  atressi  eom  en 
dcmnnar  lo  mn\  qnl  \>ot  aueiiir  .si  los  altrcs  faycn  Qo  qneson  adncrsari 
ba  fet,  o  que  hom  li  perdo  a<inest  fort  fet  Mas  desdeny  es  gosar  fer 
aytals  o  pijoro  obres,  don  poden  auenir  g-rans  perills  (4). 

Lo  qaart  loch  es  com  lo  parlador  diu  ais  jutges  que  moltes  gcns  re- 
guarden (5)  a  atjo  qne  eU  ordonna  sobre  aqnellJort  fet,  per  saber  qae 
los  es  legnt  de  fer,  si  ell  perdona  a  aqnell. 

Lo  V.«  loch  es  com  lo  purlador  din  qne  tots  los  altres  jutiamento,  si 
eren  contra  drct,  poricn  esser  snienats,  mas  aquest  crim  es  dn  tal  na- 
tura que  go  ijuen  sera  jutiat  una  vegada  sera  tan  ferra  que  ia  no  pora 
esser  mudat  per  aitres  sentencies  ne  per  jutiament  dalgu. 

Le  sise  locb  es  com  io  parlador  din  que  son  adnersarí  ha  fet  aQo 
acordadament  per  eonsell,  e  que  negu  no  den  perdonar  lo  fort  fet  quo 
hom  fa  de  son  grat,  jatsie  a90  que  hom  no  pot  (6)  au^;ades  perdonar 
a  aquolls  qtiis  sdcuen  contra  voluntat  n  nr.  ncorda<lament. 

Lo  seten  loch  es  com  lo  parlador  diu  que  son  adnersarí  per  son 
poder  c  per  ses  riqucses  ba  (eta  una  taut  cruel  cosa  c  tan  desordonada 
{!)  com  se  puxa  dir  ne  hoir  (8;. 

Lo  VIIL  loch  es  com  lo  parlador  diu  que  tant  maluada  cosa  ne  fo 
hanchoida  ne  poeh  ne  gran»  e  que  negun  mal  senyor  6  tira  (9),  ne 
nul la  bestia,  ne  Serrahím,  ne  Juheu,  non  ho  gasa  bañe  fer,  enomena 
aqaells  contra  los  qnals  ell  ha  ago  fet,  <¡o  es  a  saber  contra  son 
pare,  e  contra  sos  ülla,  c  contra  sa  muilor,  e  contra  sos  antecessors, 


(1)  Dulic  ilvcir  o  emtro  lo»  mm  (ou  ooiitre  les  pluson;. 
(S)  Bl  US  e«U  cotreirtilo.  Bl  (Mrl|rfii>lt  pina  álgne  de  wm. 

(5)  C«  csf  frmn  fl<Tf.''. 

(4)  Iiicoiupretifiilik.  Kl  orixinAl:  Li  tlüM  lieun  doudcMlAigu  e^t  pri.t  iiuant  tí  parieres 
dit  comino  en  dcmandant  le  uiaI  i  ii  ]ni<  \  iventr  sell  AUtTS  M«oient  ce  <)u^*  avertatrea 
»  Mi,  et  que  Tom  11  parttoint  ce  nie^rait,  iuaiiitt>R  K(n<t  (nn  eodkoi  mis  deadatsm) OMront 
tein  t«l8 et  petoTR  vtlt*K,  don(  il  puct  avenir  grun*  perflis. 

(6)  Uit  :t,-i  ju^ri  :<  ipn-  iiialiili  ■>  ii  N  K'  "-  P'  ^'ü ril>  ni . ,. 

(8)  Ch«b.  admite  la  variante  aflruuitt va:  Ja  «oit  ce  iiue  on  puiet  bicu  aucunc  foiz  par- 
doner... 

(7)  81  dcApcrée. 

(8)  {¿al  uc  est  á  oir. 
^)  «1*111. 
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O  contra  son  oste,  o  son  vehi.  son  aiiiich,  o  son  company,  o  son  mostré, 
contra  ios  morts,  o  contra  los  catias,  o  ala  febles,  o  contra  aqaells  qiri 
no  se  poddu  aydar,  tüsl  eom  son  lofAiite,  o  hon^QB  Tdlfl,  e  fembna  e 
malalts.  Car  de  totes  aytals  coses  neiz  ua  oniel  desdeny  per  lo  qaal  los 
hoidors  son  regrenment  eomoguts  contra  aqaells  qn!  fan  aytals  coses  e 
semblanrs  obres. 

Lo  nouon  loch  es  com  lo  parlador  recompte  una  gran  malucstnt 
prouad.i,  c  din  que  ho  <iae  son  adaersarl  ha  fet  es  ossats  grcu  e  de 
maior  perili  que  a(^ell  altre  fet. 

Lo  X.  loch  9»  com  lo  parlador  recompte  tot  lo  fet  per  ordo  axi 
oom  si  ell  fos  stat  en  la  com  f  ahent,  e  que  fo  apres  en  tro  en  la  fi,  e  erelz 
lo  desdeny  e  lacraeltat  de  cascana  cosa  per  si,  tant  com  ell  pot,  ela 
clcinostra  ala  hoidors  axi  com  si  la  haaien  vista  en  lar  peosa* 
ment  (1). 

Lo  Xt.  loch  es  com  lo  parlador  diu  de  aquell  qui  ha  a(;o  fet,  c 
no  ho  deoia  ell  pas  fer,  aoans  deaia  metre  e  cor  c  cors  per  deffen- 
dre  qae  a^o  no  fos  fet 

LoXIL  loeh  es  com  lo  parlador  día  atresst  eom  per  fellonla,  qne 

ell  ha  fet  a^o  a  ell  tot  primcrament  que  hauc  no  fo  fet  a  nengu. 

Lo  XTIT.*' loch  es  com  lo  parlador  din  qne  nltra  nqucst  mal  que 
son  aducrsuri  li  ha  fet,  ell  dix  molts  cruels  mots  e  rctre¿s  e  me* 
naascs. 

Lo  XIIII.*  loeh  es  com  lo  parlador  prega  los  hoidors  que  prengnen 
sobre  ells  lo  fort  fet  qne  hom  li  ha  fet,  90  es  a  dir  que  si  lo  mal  es  deis 
infants  que  cUs  lo  prenguen  sobre  (los  filis,  e  si  es  de  maíyers  qoells 

lo  prcnf^ncn  sobre)  Inrs  niullcrs. 

Lo  XV.«  loch  es  que  eom  lo  parlador  día  que  qo  qae  lies  aoen^fot  sol 
semblar  greu  e  cruel  a  son  aducrsari. 

E  en  summa  que  90  qucl  parlador  diu  per  desdeny  dea  dir  ell  pos 
grenment  qae  ell  pot,  si  qae  ell  mogos  lo  eorat^  deis  hoidors  contra 
son  adaersari,  car  a^o  es  ana  ooaa  qae  molt  proftta  a  son  fet,  com  los 
hoidors  son  comoguts  per  fellonia  contra  son  ada«rsart. 

(Gap.  LXIil).— £)«  U$  pUtai», 

PiOat  es  un  dit  qal  a  la  fl  conqner  la  misericordia  deis  hoidors.  B 
per  iíio  lo  parlador  qui  toI  fer  creare  son  dit  per  pietat  dea  fer  daes 
coses,  una  es  que  ell  adol^escha  loe  coratgcs  deis  hoidors  en  tal  mane* 

ra  que  ells  no  ha^fcn  nuil  torbnment  contra  «  ll,  c  si  ho  han,  que  elis  lo 
tornen  a  bou  ayre.  Ijaltre  es  c|ue  ell  fassa  tant  que!-'  hoidors  hao^on  mi- 
sericortlia  dell,  so  es  saber  qu(í  a  ells  pcs  de  son  dampnatge,  por  90  que 
con  loá  hoidors  son  venguts  a  a^o  que  son  assaealats  e  de  bon  ayre  (2), 


(1}  SnMprewiiM. 

<4  Bont »  c»  venn  qn*!!  iont  de  bomaln. 
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e  que  ells  no  han  algún  torbament,  e  que  los  pesa  del  mal,  certes  ells 
flOQ  lengerameat  comognts  a  pietat*  E  a^o  fet  (1).  duu  lo  parlador  tor* 
nar  ais  loebs  eomuiu,  «o  es  a  la  fon^a  de  fortuna  e  a  la  foblesa  deis 
homens  Car  la  hon  ta  dios  be  tes  coses,  no  sera  la  tan  dar  eor  qae  no 

correrán  (2)  a  misericordia,  raaiorment  comell  consira  qne  semblant 
mal  pot  venir  sobro  ell  o  sobre  scs  coses. 

E  sapies  quels  lochs  qui  pcrtanyen  a  contjuerer  ¡)ietat  son  XVI, 
deis  quals  lo  primer  es  eom  lo  parlador  rcconipte  lo  be  que  ell  sa  cnrcrc 
solia  baoer,  e  mostra  lo  mal  qne  ell  ha  ara  (3). 

Lo  segoa  loch  es  eom  lo  parlador  mostra  loa  mala  qae  ell  bae  sa 
enrere,  e  aqnclls  que  ha  de  present,  e  aquella  qae  ellhaura  per  auanti 

Lo  terg  loch  es  com  lo  parlador  so  plany  c  nomena  tots  sos  mals, 
axí  com  si  lo  paro  se  planyia  de  la  mort  de  son  til!,  o  noraenana  los 
delits  que  hauia  de  son  jouent  e  la  ¡^peran^a  que  hauia  dell,  e  la  moit 
gran  amor  que  lí  portaue«  e  lo  nodriinent  (.4)  e  les  altres  coees  sem* 
blanta. 

1.0  qnart  loeh  ea  com  lo  parlador  se  plany  que  ell  ha  soferts,  o  que 

li  coue  a  soferir  leges  coses  e  vils  e-de  seruituts,  les  quals  ell  no  denia 
soferir  per  raho  de  sa  cdat,  o  <]<'  son  linatf2:e,  o  de  sa  fortuna,  o  desa 
senyoria,  o  per  ralio  de  Ih*  qu»-  eil  ba  la  fet. 

Loa  V  loch  es  com  lo  parlador  diu  dauant  los  ulls  deis  hoidors  los 
mals  que  11  son  auengata.  atreesl  com  si  ells  los  veyen,  car  ayo  es  una 
manera  per  la  eual  los  hoidors  son  comoguts  axi  be  per  la  fof^  del 
fet  com  per  la  for(¿a  de  les  páranles. 

Lo  VI.  loch  es  com  lo  parlador  mostra  que  fora  de  sa  speranon  ell 
es  vtíujrut  en  mal  volenga,  e  que  la  on  ell  spennie  qne  de  aquell  lióme 
o  de  aquella  cosa  li  de{?re  venir  molt  jcran  proflt,  ell  non  ha  res,  ans 
es  vengut  en  gran  mala  ventura. 

Lo  VIL  loeh  es  com  lo  parlador  toma  sos  mals  retís  loa  hoidors,  e 
ptegti  los  qae  con  ells  sguarden  elli  que  los  souenga  de  lurs  flilst  e  de 
lors  parents  e  de  lurs  amiche. 

Lo  VTU.  loch  es  eom  lo  parlador  mostra  que  li  sie  feta  alguna  cosa 
desanineiiL,  o  (¡ue  no  ío  fet  90  qtii  era  auinent,  seo^ons  <;o  que  dix  Cor- 
nelia a  la  niuUer  de  Pompey  (5),  laa^a!  dix  ella,  com  t'o  no  /u¡/  a  la 
»ua  tnort  e  io  ncH  viu  (6),  ne  jo  Aoi  »on  dater  mol,  ne  reébi  ton  uperitt 
En  aquesta  manera  se  planyia  sa  muller,  e  mostraae  que  ^  qui  fora 
coulnent  cosa  no  fo  pas  fet,  e  mantinent  mostra  eom  lo  fet  fo  desaui- 
nent,  lia  on  día  diz,  EM  mori,  diz  ella,  en  Ist  nan$  de  $0$  «ttemicht. 


{i  I  Kt  a  ce  (airo  dolt  li  porleree... 

(f)  CbalK  «u'il  ne  tome;  pero  una  vftriuite:  qulU  ue  comot. 

(5)  Aaf  «1  orlffiinl  El  MM.  dleet  MCtMopto  lo  be  qm  «II  •»  «nni«  wlto  novtim  los  ouili 

que  L-ll  liac  liAuer    ino^tnt  lo  mal  que  «llfaA>M> 

(i)  Kt  le  ftoUx  i!t  in  norriture. 

(fi)  Cornelia,  tnojerde  Puinpeyo. 

(6)  Eiútud  «fw,  ao  está  en  CbabidU*. 
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éUj€uh  tümewt  en  la  Urra  de  fof  «ñemicihSf  eU  no  hac  iepultura  ne  ret 
de  honramem  a  Ja  9wt  mortt  é  «a  cam  /b  longament  roasegada  é  M* 
rada  jur  le»  betHés  tahuMiges  (1). 

Lo  VIIII.  loch  es  con  aquell  qui  parla  torna  ^ío  que  din  sobre  alguna 

bestia  o  sol»rr'  altrr*  cosa  qiii  no  ha  nony  o  qni  no  parla,  car  a^-o  os  nna 
mniu  ra  de  piular  <jui  niiilt  cutiM  cu  los  cois  deis»  hoidors,  sf.^onai  <;o 
que  fcu  la  mullt;r  do  Fompeu,  Guardaia,  dix  día,  com  son  hostal  phra 
(2)  ga  roba  e  9on  ame»  ee  plany,  ion  eauaU  é  tea  armes  eompten  lo  fart 
fet  (8). 

LoX  locfa  es  com  lo  parlador  se  plany^  de  flapobresa  c  d<'  sa  ma- 
laltía  e  de  sa  fcbloa  c  de  sa  solitud,  segon  no  fjne  fcu  la  inuller  de 
Pompea,  Á  htssaf  (1)  dix  ella,  rom  jo  son  deuiiymi  s  pobré  e  nua,  een» 
nuil  poder.  Jo  seré  tota  sola,  sem  marit  e  sens  nuil  coméll! 

Lo  XL  loch  os  con  hom  parla  de  sos  hifants  o  de  son  pare  o  de  son 
cora  soterrar,  B^ons  que  dix  Eneas  com  ell  fo  gitat  de  Trola  Jo  no 
««,  dlx  ell  eom  terci  de  ma  vida  o  de  ma  mort  entré  tanta  peHU»,  ma» 
io  lete  moit  fiU  en  vostres  nians.  Jo  vos  prech  deU  e  de  uton  pare,  e  ^ne 
mon  cors  niñ  goterrat  honradament  si  io  miiyr. 

Lo  XIL  loch  es  con  lioin  se  parfelx  de  aqocils  que  hom  ama  f«!rma- 
ment,  e  moütra  qual  dolor  e  quai  dampnatge  li  sdeue  de  son  dcparti- 
mcnt. 

Lo  Xltl.  loeh  es  com  lo  parlador  se  plany  de  tais  gens.  quI  ü  fan 

mal  e  anui^%  qui  U  denplen  ferbe  e  honor. 

Lo  XllII.  loch  es  com  lo  parlador  ga  clama  d<í  alürune^  f^ents  (lui  11 
fan  mal,  e  pre^a  huniílment  los  boidorSi  axi  com  a  plorant^quo  hagcn 
pictat  dell  e  do  sos  nials  ó). 

Lo  XV.  locli  es  com  io  parlador  nos  dol  de  sos  mals,  mas  ell  plany 
lo  dampnatge  de  son  amich  e  de  son  parent,  segons  90  que  Gato  deya 
contro  aquells  de  Eoma  qals  eren  jnrats  (6),  tal  de  mi,  diz  ell, 
mae  peaam  de  la  deatrucdo  de  noatre  coma,  e  de  noatrea  fiüa  e  de  noatrea 
gents. 

Lo  XVL  loch  es  com  lo  parlador  diu  <]ne  li  pesa  inolt  rc^renmcnt 
del  mal  deis  aitres,  e  no  pertant  que  ell  mostra  que  hala  gran  cor  e 
franch  de  sofrir  tots  perilis.  Car  sdcae  suaen  ais  princeps  de  la  térra 
e  aitres  que  han  aactoritat  de  senyoria  e  de  yirtats,  que  dien  altves 
páranles  e  mostran  franch  coratge,  e  los  hoidors  ne  son  comcguts  a 
miserfeordia  pos  totse  mlls  qoe  perpietat  ne  per  hamiUtat(7).  E 


<  1)  Et  na  cliaroifirnc  (  iiim  vaHantc;       cor* )  t»  longaemeut  tninéo  p*r  les  bcstet 

(S>  Coiuiucut  soa  o&tel  (uoa  viriautc:  hostcux;  plore. 

(S)  Bireotiteitt  to«  aeit  Mi. 

(  j  ;  Tmilití  rl/m  litenil  do  iía  Uii$f! 

{:>,  Ia-  Huatin  sltiici»  leus  cst  quaut  li  parieres  pric  liumblcmcot  lea  oütiu.. 

[C)  Contrc  lc8  conjnrésd*  Home. 

(1)  Hu9  par  proícrM  oa  par  IinailUté. 
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tapiña  que  aquesta  es  una  manera  de  parlar  a  la  eual  se  tomen  tots 
los  Gonestables  e  loa  aenyor  de  les  osts  con  Tolen  les  Inrs  companyes 

COQortar  a  la  batalla 

Ara  bauets  hoits  tots  los  locha  per  conqnorrcr  !a  misericordia  deis 
holdors.  Mns  lo  imrlador  d«u  niolt  mudar  que  lia  hon  cli  ha  (  «'iicebiit 
queiíi  coiatgea  son  comoguts  a  pietut,  que  cU  no  stiga  pus  en  son 
plant,  mas  tot  mantlnent  fin  son  dit  ans  qneis  hoídors  bisqnen  de  la 
pietat,  oar  Apolles  din,  qne  «lu/la  rsssMa  tant  ímI  com  lagrime$, 

(Cap.  LXIV  )  —  Ue  la  diuersitaf  qui  es  entre  ím  parlador»  «  los 

dictador*  de  la  condutio^ 

Assi  con  les  tres  parts  de  la  dreta  conclusio  qui  pertany  a  hcn  par- 
lar segons  los  ensenyaments  de  TulU.  Mas  los  dictadors  se  deseordcn 
un  peUc  ab  los  parladora.  Car  en  la  ooneluslo  qnt  es  en  parlant,  com* 
pren  lo  parlador  en  sa  demanda  e  a  la  suma  de  ses  rahons  liiis  son 
COmpte  (1).  Mas  en  letres  que  hotn  euuia  ais  altrcs,  com  lo  du'tudor 
ha  scritos  fcs  primeros  bnincliiis,  90  es  la  salutucio  c  lo  prolech  e  ni 
fot  e  a  la  demanda,  e  cjin  «11  ha  demanat  o  ell  pre^^a  ^o  que  c  11  vol, 
eli  scrin  mantlnent  lo  bc  tiui  pot  aaenir,  si  axl  fansa  reqnesta  ('2),  o 
al  mal  si  ella  nos  fa,  e  posa  fl  en  sa  letra,  e  aquesta  es  sa  conolnsí  j. 

Muí  a8$i  se  calta  lo  Mutre  a  parlar  do  la  conclosio  per  mostrar  de 
les  altres  doctrines. 

El  f^rupo  noveno  y  último  ñv  capítulos  lo  forman  los  LXV-LXVI 
sin  ninguua  subdivUión,  y  tcnniua:  Mas  de  ago  se  calía  ara  lo  Mestre. 

(Cap.  LXV).— ^ts¿  numtra  com  lo  eompte  pot  etser  de  menys 

de  VI  branque» 

Tro  assi  ha  dinisidcs  lo  Mcí-tre  les  l)rani:I)os  del  compto  e  ha  mos- 
tr;il  diligi  ntmeiit  tots  los  ensenyamenls  qui  a  a^o  se  couenen,  si  :-rons 
auctoritat  de  Tulli  o  deis  altres  mcstres  do  Kothorica.  E  iatsie  a<;o  que 
ell  diga  que  un  compto  de  boca  ha  VI  branques  e  (]uc  una  letra  na 
V.  o  VI.  (F)  segons  ^  qne  bauets  hoit  sa  arrera,  empero  la  materia 
poraeeser  detal  manera  que  no  requerra  pas  totes  les  branques  ne 
les  parts  danantdites,  ans  bi  liaurla  assat  de  una  branqua  sens  pus, 
o  de  11,  o  de  III,  o  de  Ilil  o  de  V,  seirons  la  materia  (1)  del  fet.  E  per 
rails  conexer  com  a(;o  es,  se  conuc  saber  (jue  les  unes  branques  son 
tan  sosteneials  que  hom  no  pot  rea  dir  sino  per  elies,  axi  com  es  lo  fot 
e  la  demanda,  car  sens  nna  de  aqüestes  ducs  no  pot  esser  nuil  compte 

(1)   Kt  fliic  non  coiit'2. 

(¿i  El  MU  eatá  na  poeo  ñapada-  1^  trmwertpcidii  utá  eonfonne  cod  Ch»lNiIlle¡  Lq 
bien  i{ui  on  pntt  «▼•'ntr.  w  tm  futí  m  nqueste,  on  1«  mftl  M  OB  M  1«  fRit. 

Kt  uuv  u.M'f  en  n  V.  K-*  un  alMItdo  InMrlIiieiil  «1  TI  en  el  M.  S. 

(4)  BolODC  U  oatui-ti  «lou  (ait. 
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de  boca  ne  de  scriptura  Mas  les  altrcs  branques,  90  es  la  salutacio  e 
loproltch  e  la  dinnio  c  al  confermameiit  c  a!  d^ífcrmament  c  la  con 
clusin  no  60»  pus  del  totdo  la  substancia  úvl  eompte  Car  idres  <•  mib- 
satgeries  poden  be  cssor  auegades  sens  salutacio,  o  per  qo  que  si  altrc 
obría  se  letres  no  sabes  lo  nom,  o  per  qo  car  lo  missatger  es  de  tal  ma- 
'ñera  que  nomenaralos  nns  e  alsaltre^moltes  vcgades  en  son  eompte  (I). 
E  ladonchs  no  ba  en  aquella  letra  ne  en  aqnell  missatge  mas  IIII  *  bran- 
ques áp  romanent.  "Slas  com  la  materia  os  tan  honesta  que  per  sa  díg- 
nitat  plau  ais  holdors  scnü  nuUa  dauradura  de  proK  ch,  la  donchs  se 
pot  be  callar  del  prolecb,  e  dir  son  afer  segons  que  vos  hauets  hoit  sa 
enrera  en  lo  capítol  deis  Prolechs.  Atressi  pot  hom  lexar  la  dinUIo  e  lo 
confermament  elodeslemitmente  la  concloslo,  e  dIr  simplement  lo 
fet  o  sa  demanda. 

A 90  pódete  708  entendre  que  aneorades  es  assats  qne  bom  diga  lo 
fet  solament  en  afjnesta  manera,  Sapiafs  quf  nos  som  en  ffrnnra,e 
nue^'iides  l>a.ste  que  honi  diga  la  demanda  sens  plus,  en  aquesta  ma- 
n«íra,  Jot  predi  que  tu  sies  2}rohom  tu  atj^msta  gcrra.  Aao¿:adcs  bable 
que  horo  diga  la  nn  e  laltre,  en  aquesta  manera,  Fos  «seto  he  qus  nos 
som  vtng¡yi»  a  la  haiáUa^  aseo  es  lo  fot,  Dcmeía  jou»  preth  qv*  vot 
aiaUpron$  s  ardit  contre  ^  v  eiumichs,  a^o  es  la  demanda  E  axl 
eom  un  coinptc  prit  esser  (le  TI.  Iiranqnos  o  do  la  nna  sens  pías,  tot 
atressi  pot  csser  que  la  una  deles  dues  e  abdues  ^ien  aeompanyade.'?  a 
"  ana  o  a  II  o  a  plus  de  les  altrcs  branques  deuant  dites,  segons  quel 
sani  parlador  vea  que  li  couaenga  a  sa  materia. 

{Cw,  LXYI).<— D«  lét  branques  qt;ihan  staMit  UKsh  de Urma, 

E  axi  com  ha  <  n  locompte  una  branqua  sens  la  qual  ell  no  pot 
esser,  cuna  altre  sons  la  qual  pot  bm  usser.  tot  atressi  han  li's  unes 
axi  propi  locli  c  tan  cort  seli  t^ue  en  altre  loch  no  porie  esser.  E  les  al- 
tres  son  tan  mudables  (luel  parlador  les  pot  madar  de  locb  en  loeb  axi 
oom  so  vol.  Car  la  saiataoio  no  pot  esser  mesa  sino  al  comengament, 
o  la  conelusio  a  la  fi.  E  totes  les  altros  parts  pot  lo  parlador  metre  fora 
do  90 ti  loch  secfona  que  li  es  vlyaes. 

Mas  de  at¿<j  se  calla  ara  lo  Mettre,  c  torna  a  les  altres  cosos. 

Agí  fenHx  la  Stíibariea  de  Aíestre  ISrunet  Lati, 

Bigaen  al  Liltre  deis  ensenynmentn  de  bona  parUria  las  primeras 
lincas  del  /.ihn'  dfls  fjoni'rnameiUa  de  ciuteUe, 

Dice  así  el  Manuscrito: 

Eu  I08  primers  Ubres  deuant  dits  son  díuisidcs  les  oatures  o  lo» 


(1)  Ou  por  co  liue  U  lucMago»  c»t  do  tel  maniere  que  li  tneMHKiera  nonwni  las  mu  «t  Im 
•ntm  plmon  Mt  «n  «on  «onte. 
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Comen^aments  de  h  s  coFes  del  eegle,  o  los  eiiBenyameots  deis  vicise 
do  les  virtuts,  o  la  doctriiui  del  bon  paiinr,  mns  en  aquesta  daiTfra 
(partida  vol  el)  complir  a  son  jimich  90  que  li  hauia  promes  en  lo  eo- 
meD<;ament  del  primer  libre,  lia  on  ell  dix  que  son  libre  ñnaria  eu 
PoHiicha,  ^  €•  «  dir  en  Omumament  de  dutat»,  que  es  la  pus  noble 
•eieneia  e  la  pos  alta,  e  lo  pus  noble  offlci  qat  eie  en  térra,  segons 
qae  Ariiitottl  prona  en  son  Ubre  E  iataie  a^o  qne  Política  compienica 
generalinent  totes  les  ai  ts  qui  son  necessaries  a  la  eomunitat  deis 
hom  ns  (n,  empero  lo  Mestre  no  scntremet  sino'de  a^o  qui  pertany  al 
coru  del  senyor  e  a  son  dret  otñci.^ExpUcit.  (2) 

JUAK  B.  CODIKA  Y  FORMObA,  rBRO. 


NOTICIAS 


El  día  l."  <le  julio  del  corrieuto  año  fnllet'íó  en  esta  capit?»!  el  Doc- 
tor D.  José  B.'Uarí  y  Jov.iny,  individuo  de  número  <lc  esta  (•i>rporaci«'>n 
desde  1878  y  presidente  de  la  misma  desde  1893  basta  l'JiU.  La  Acá* 
demia  acordó  en.eesión  de  12  de  noviembre  qne  conste  en  actas  el  pro- 
fundo sentimiento  experimentado  por  la  pérdida  de  tan  eminente 
soelo*   

También  ha  acordado  que  conste  en  actas  su  sentimiento  por  ia 
muerte  de  los  académicos  correspondientes:  Rvdo.  P.  D.  Eduardo 
Llanas  en  Tarrasa,  qnién  habfa  sido  socio  numerario  desde  1891  has* 
ta  que  dejó  de  residir  en  Barcelona,  D.  Agustín  Prim  y  Tarragé,  on 
Lleyda  y  D  Francisco  de  Borja  PaTón.  en  Córdoba 


En  la  mencionada  sesión  del  12  de  novli  nibre,  el  académico  de  nú- 
mero D.  Andn's  Giménez  Soler,  leyó  un  trabajo  histórico  sobre  los 
catalanes  que  en  la  Edad  Media  estuvieron  al  servicio  de  los  sarrace- 
nos; y  en  la  del  dCa  33  del  propio  mes  D.  Francisco  f^arreras  y  Candi 
socio  también  de  n4mero,  di6  A  conocer  un  estudio  del  Caei^Ume  po- 
Utich  en  lo  marqueeat  de  Camarasa,  en  el  sl^lo  XUL  En  la  ordinaria 
celebrada  el  2  de  dici'^mbre  D.  Luis  B.  Nadal,  correspondiente  en 
Vich,  presentó  su  libro  Ephropolofjio  de  Vich,  continuación  de  la  obra 
del  DeAn  Moneada  y  por  último,  en  la  de!  día  21  del  mismo  mes  don 
Juan  B.  Codína  y  Formosa,  l'bro  ,  socio  numerario,  leyó  sus  apuntes 
históricos  sobre  las  penas  corporales  aplicadas  en  Barcelona  durante 
los  siglos  XV  y  XVI. 


f!}  rh«»inille  no  míkuo  C8U  variMif«  lAri'^totlc»  di»t  cii  son  Ilvrc  sy  dice:  Li  pliiN  iiotilct 
oflicos  'lili  Hoit  <*n  term.  wloiie  ce  que  Polltique  coinpn>nt  Kcnoraiiinent  toiiteK  le»  arto... 

S)  l'or 'It  -Hk'riiria  iijmU  mis  se  conoce  lie  este  libro.  En  cambio,  esperamos  que  la  ilus< 
trMión  del  Uuaiciplo  de  Vich  no»  taoltitará  la  pnblleacido  de      JSH^ na  da  iIrMottI,  de  la» 

•>  bahld  en  «1  tomo  I*  pAf.  m  dt  esto  BObRÍx. 
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Don  Amlrcs  Giménez  Soler  y  I).  Federico  Rahola  y  Trf^mols  fueron 
designados  por  la  Academia  pava  concurrir  como  compromisarios  á  la 
elección  de  cuatro  vocales  de  la  Junta  municipal  de  Museos  y  Bellas 
Artes,  en  virtad  de  invitación  recibida  del  Exorno.  8r.  Alcalde  Presi- 
dente del  Ayuntamiento  de  esta  dndad. 


Don  Felipe  Bertrán  de  Amat,  aoad6mico  de  número  y  Senador  del 

Reino,  ha  hecho  entrega  A  S.  M.  el  Rey  en  representación  de  este 
Cacrpo  literario,  del  ejemplar  del  Bolbt1h«  dedicado  al  monaroa  con 
motivo  do  su  visita  á  Barcelona. 

El  mismo  señor  ha  presentado  en  el  Ministerio  de  Hacienda  el  ori- 
ginal en  papel  sellado  de  la  ioatanela  de  la  Academia,  acompafiada 
de  la  Memoria  de  D.  Francisco  de  Bofamtl  sobre  el  Paiacio  dü  Im- 
gartmientet  para  ser  unidas  al  expedirte  de  la  reclamación  fórmala- 
da  por  el  Monasterio  de  religiosas  de  San  Antón  y  Santa  Clara  de  es- 
ta  capital. 

En  la  sesión  do  21  de  diciembre  han  sido  nombrados  por  nnanimi- 
dad  académicos  de  número  D  Miguel  Santos  Oliver  y  D.  Joáqufn 

Botet  y  Sisó;  y  ccvrespondientos  Mr.  Moisés  Schwabi  en  París;  Mon- 
sieur  Franz  Strnnz,  en  Berlín;  D,  Alfredo  Chavero,  en  México;  D.  Jn- 
8é  Fort(ís  y  I).  liicr.rdo  Severo,  en  Porto;  D.  AI>>erto  Hcsía,  (;n  Lisboa; 
D.  Fausto  de  Dalmasos  y  1).  iiamón  Finós,  Pbro.,  en  Cervcra;  D.  An- 
tonio Vila»  Pbro.,  en  Sant  Poro  de  Torolló  y  D.  Lais  Zftccaro,  en  Ale- 
jandría del  Piamonte. 


Lista  16  los  seiom  acadíiúm  le  úm  m  of den  ^  antijiW 

en  91  de  Diciembre  de  IM4 

Feehft  de  eiitt«da 


Excmo.  Sr.  D.  Manuel  Duran  y  Has  (^úiidenk)  ,   •   .  4  marzo  1852 

D.  Celestino  Barallaty  Faljfueia.   IT  fobroro  1877. 

Antonio  Aulcstia  y  Pijoán   17  febrero  1877. 

Josó  Pella  y  Porgas   30  marzo  1878. 

Joaquín  Riera  v  B  ertrán  (tesorero)   8  marzo  1879. 

Felipe  Bertrán  di"  Aumt   91  enero  1 882. 

Francisco  de  BofaruU  y  Sans.   .   •   12  febrero  1883. 

Francisco  Romanl  y  Pulgdengoles   4  febrero  1^. 

Juan  B.  Orriols  y  Cnmns   t  febrero  1884. 

Francisco  Ubach  y  Vinyeta  {contercador  del  Mateo).  \iy  marzo  1888. . 

Antonio  Rubio  y  Lluch   17  junio  I8H9. 

Guillermo  de  Broc4  y  Moutagut   U  febrero  lb90 

Femando  de  Sagsrra  v  de  Sisear   ,   .  15  jnnio  189*  i. 

Francisco  Carreras  y  Candi  14  marzo  1898. 

Joan  Codina  y  FormosA.  l'bro..    .    •   2í>  enero  1899. 

Anáréi  (Viméntiz  Soler  {bibliotecario).  ■ .    ....  26  marzo  1899. 

Clemente  Cortojon  y  Lucas,  Pbro   16  abril  1899. 

Ángel  Bas  y  Amigó   18  junio  1899. 

Joaquín  MÉret  y  MUIS  (fscretorú»). .  .  .      ...  SjnnfolflOO. 
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FeciiA  de  catrailit 

Luis  Comoiigo  y  Ferrcr   12  mayo  1901. 

Federico  Kahola  y  Tremol»   .  24  junio  1ÍHj2. 

Teodoro  Baró  y  SuredA   23  Dorlembre  1903. 

Antonio  Riftw  de  Molina   8  febrero  1M8é 

Polre'vfi!  Oa-^ades  y  Oramatxes.   15  mano  1906 

Juau  Uubio  de  la  iSorna   6  mano  1904t 


ACADÉMICOS  CORRESPONDIENTES 


BaaMeaeU 


áudtl 


Alicante.  • 
üarceloiuu 


Berjca.  . 
Cft-stropol. 
Corvora.  i 
» 

Cornil  a . 
Escorial. 


Gerona. 


Granada.  • 
Hneaca.  . 

> 

Lleyda ,  . 
» 

Madrid.  . 
» 

» 
» 


Málaga* 
Manresa 
Mataró  . 
Orledo. 


Palma  Mallorca. 
» 


Puiffcerda.  .  . 
Bta.  Coloma 
deQneralt 


D.  Mnnup!  Rico  García   1902 

•  Alvaro  L.  Omols   1892 

•  Rafael  Rodrigos  Méndes.   1901 

•  Francisco  Puigplqu<>.    1901 

Jacinto  Vilardaga  y  Caíicllas   I9ü2 

José  Ramón  de  I^uanco.    .••«.».•,  1677 

»  Fanito  do  Dalmases   1901 

»  Ramón  nnte,  Pbro   » 

»  Eugenio  Carré  Áldao   1908 

P.  Conrado  MniñoB,  agustino    1904 
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Chcstc   1844 

D.  José  Leopoldo  Feu   1463 
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»  Joaquín  de  la  IJare  y  García   » 
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•  Antonio  M.*  A Icober  V  Sureda<  Pbro .   ...  • 
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»  Jos6MarmMarU  y  Torrada   1890 

»  Jvaa  Segara,  Pbro.  • 
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